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ರತಿಃ ಸರ್ವೇಷು ಜನ್ಮುಷು | ' 
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ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ಟಾಮೀ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ರಾಮೇಶ್ವರಾವಧಾನೀ 

ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಹರಿ 

ಶ್ರೀನೆ. ನೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 


ಕ್ಸಿ 


ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌”. ಎಸ್‌. ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಫಿ ಪ್ರಿಯ, ಬ. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರು 


A., 
ಶ್ರೀ ವಿ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ > M.A., B.Com., B.L., 
ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷರು 
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ಆ ಫ್‌ ॥ ಶ್ರೀರಂಗಸದ್ಗು ರನೇ ನಮಃ ॥ 
ಮಂಗಲಾಶಾಸನ 
.  ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತದ  ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಈ ( ಅಂತಿಮ) 
ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸರಮಸಂತೋಷಶ್ರೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂಗಲಾಶಾಸನರೂಪವಾದ 
ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಸಾರಸ್ವತತನಸ್ಸಿನ 
ಪರಿಪಾಕಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಸಂಸ್ಥೆ ಯು ಇಲ್ಲೀವರೆನಿಗೂ ಆಚರಿಸಿರುವ ಜ್ಞಾನ 
ಯಜ್ಞ ದ ಅವಭ್ಯ ಥಸ್ನಾನಸನುಯದಲ್ಲಿ, ಸಹ್ಯ ದಯಹೃದಯನಿವಾಸಿಯಾದ 
ಫರನುಮಂಗಲಮೂರ್ತಿ-ಪರವಾಸುಡೇವನ ಪಾದಾರನಿಂಪಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪುಟ 
ರತ್ನವು ಸಮರ್ನಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ವಾಜ ಿಯವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ 

ವ್ಯಾಸಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಶೆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಉದ್ಭ ರಣಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಂಪುಟಿಗ ಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನ ಡಕ್ಕೆ A] 
ಭಗೀರಥಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನಾಸಮಸ್ಯೆ ಗಳು ಸಂಸ್ಥೆ ಕೈಯನ್ನು ಎದುರಾಯಿಸಿವೆ. 
ಆದರೆ ಸಮ್ಗರು ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಆ ಎಲ್ಲ ವಿಫ್ನುಗಳೂ ಲಯ 
ವಾಗಿ ಜ್ಞಾ ನಭಾಗೀ ರಥಿಯು ಶ್ರೀಸಾಮನ್ಯರ ಅವಗಾಹನೆಗಾಗಿ ಈ ಭಾರತ 
ಸಂಪುಟಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ Re ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿದ 
ಶುದ್ಧಾ ೦ತಕರಣದಿಂದ ಶ್ರೀ ಗುರುಭಗನಂತರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಕೃತಜ್ಞ ತೆ 
ಯಿಂದ ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ತ್ತೇವೆ. 

ಈ ಶುಭತಮವಾದ ಉನ ಮಕ್ಕೆ ಅಂತರಂಗದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕೀಡಿ 
ಪ್ರಥಮಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನು ಸ ನಿರ್ನಾಹಮಾಡಿಪವರು ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗ 
ವಿಜ್ಞಾ ನಮಂದಿರದ ಯೋಗಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀರಂಗಮಹಾಗುರುಗಳು, ಪರಮ 
ಪೂಜ್ಯರಾ ಇದೆ ಶೃಂಗೇರಿ, ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರ, ಬ್ರಹ್ಮ ತಂತ್ರ ಪರಕಾಲ, ಪೇಜಾ 
ವರ, ಬೇಲ, ಫಲಿಮಾರು ( ಭಂಡಾರಕೇರಿ ಕ್ರತುಃ ಶ್ರೀಚರಣಸನ್ಸಿ 
ಧಾನಂಗಳೇ ಮುಂತಾದವರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಹಾಕ್ಯೆಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಸುವರ್ಣಮಂತಾ ್ರಿಕ್ಷತೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ 
ಭಕ್ತಿ ಪೊರ್ನಕನಾದ ನಮೋವಾಕ್‌ಗಳು. 

ಪರಮಸಮ್ನಾ ನ ನ್ಯರಾದ ದಿವಂಗತ ಡಾ| ಡಿ. ನಿ. ಗುಂಡಪ್ಪ, ದಿವಂಗತ 
ಡಾ| ದ. ರಾ. ಬೇಂದ್ರ, ಡಾ|: ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೇಶ ಅಯ್ದ ಂಗಾರ್ಯರು, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


4 4 
ಡಾ| ಗೊರೂರು ರಾಮಸಾ ಮಿಅಯ್ಯಂಗಾರ್ಯರು, ಡಾ| ಎನ್‌. ಎಸ್‌. 
ಅನನ್ತ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು, ಪ್ರಾ. ಎಸ್‌. ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾಯರು, ಡಾ|| ಕೆ. 
ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗಳು - ಇವರೇ ಮುಂತಾದ ವಿ ದ್ವನ್ಮಣಿಗಳು ಸಂಪುಟಗಳಿಗೆ 
ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟು, ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸಾಧುವಾಡಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. ಉಪರಾಷ್ಟ್ರಪತಿಗಳು, ರಾಜ್ಯಪಾಲರು, ಮುಖ್ಯ ಮೆಂತಿ ತ್ರಿಗಳ್ಳು 
ನ್ಯಾಯನೂರ್ತಿಗಳ್ಳು, ಶಾಸಕರು, ಕಲಾವಿದರು, ತಾತ ಪತ್ರಿಕಾ 
ಸಂಪಾದಕರು - ಮುಂತಾದ ಮಹನೀಯರು ಆಯಾ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ 
ಸುಪುಟಗಳನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಪ್ಲೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಪತ್ರಿ ಕಾಸಂಪಾ 
ದಕರು ಪ್ರಕಟಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿ ಉಪಕರಿಸಿದ್ದಾ ಜಿ ಗ್ರ ಂಥನಿತರಣೆಯೆಲ್ಲಿ ನ ನಮ್ಮ 

ಗಾರವಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ ಸ್ವಾಗತಸ್ಪೀ ಕಾರದಲ್ಲಿ 'ಸಕ್ಯದಯವಾಚಕರೂ ಸಹಕರಿ 
ಸದ ಕಾಗದದ ಸರಬರಾಜ ನಿ ಕ್ರಯ-ನಿಕ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಉನ ಸ್ನತಮಟ್ಟದ: 
ಮ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಸಜಾಯುಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ದ್ವಾದಶದಿನಪರ್ಯಂತ: 
ಇಡ ಉತ್ಸವಯಜ್ಞ ಜಕ್ಕ ನ ಇನಾವರ್ಗಗಳ * ಜನರು ಧನ-ಧಾನ್ನ ಗಳನ್ನು 
ನೀಡಿದ್ದಾರೆ ಶೆ ಶ್ರಮಜಾನಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಸ್ವಯಂಸೇವಕರಾಗಿ ತೆ ಜೆ 
ಕಾಯದ ೯ಹಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ವೇದಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಆಚಾರ್ಯರೂ ಯತಿ 
ಜರೂ ತತ್ಸರಾಯಣರಾಗಿ A ಹೆನನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ನ 
ರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಜತ ಜ್ಯಾತ್ಮ್‌ ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನ ಸ್ಮರಣಸಹಿತ ಮಂಗಲಾಶಾಸನೆ 
ಮಾಡುತ್ತೇವೆ. “ಇಷ್ಟಂ ಧರ್ಮೇಣ ಯೋಜಯೇತ್‌ » ವಿಂಬಂತೆ' 
ಇನ್ನೂ ಆನೇೇಕಥರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಭಾಗಿಗಳಾಗಿ ನಮ್ಮ 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸೇನೆಯನ್ನು. ಸಲ್ಲಿಸುವ ಯೋಗ ಇವಂಗೆ 
ಒದಗಲಿ ಎಂದು ಹಾಕ್ಳಿಸುತ್ತೆ ವೆ. 
ಮಹಾಭಾರತವು ಮಹತ ತ್ರಡಲ್ಲೂ ಭಾರದಲ್ಲೂ ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಗ ಗ್ರಂಥ. 
ಇದನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸುವುದು, ವಿಮರ್ಶಿಸುವುದು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದು. 
ಸಂಸ್ಕರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲವೂ ಅತಿ ಕಷ ತ್ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳು. ಹತ್ತು 
ಹಲವುಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸರಾ ಪರ್ಯಂತ ದುಡಿದು ನೆರವೇರಿಸಲು. 
. ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಕೆಲಸ. ಅವರ ದುಡಿಮೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪಾರಿಶ್ರಮಿಕವೂ ಜೊರೆಯ. 
ಬೇಕು. ಪುಷ್ಯುಳನಾದ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ಒದಗಿಸಬೇಕು. 
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ಆದರೆ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾವ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನೂ 
ಅಸೇಕ್ಷಿಸದೆ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ಸ್ನೇ ಸಂಭಾವನೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ತಮ್ಮ ಸೇನೆ 
ಯನ್ನು ಭಗವದರ್ಪಣ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರ ಬೃಹದ್ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಪರಿ 
ರಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ನೌಕೆಯ ಕರ್ಣಧಾರಸ್ಸಾನ 
ವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ ಕೇಶವ ಸುಃ ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಕೌಶಿಕರು. ಅವರ ಕುಟುಂಬ 
ಪರಿವಾರದವರೂ, ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರೂ ಇವರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ನೆ ಯಿಂದ ಸಹಕರಿಸಿದಾ ಕೆ 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಾವು p ಸ 
ವಡಂಗಳ್ಳಂ ನಗ ವಿಷ್ಣುಂ ವರೇಣ್ಯಮನಘಂ ಶಂಚಿವಕ್‌ | 
ಪವಿತ್ರಾಣಾಂ ಪವಿತ್ರಂ ಯೋ ಮಂಗಲಾನಾಂಚೆ ಮಂಗಲಮ್‌ | 
ಶಿವಾಯ ವಿಷ್ಣುರೂಪಾಯ ನಿಷ್ಠನೇ ಶಿನರೂಪಿಣೇ ॥ 


ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿ-ಮಂಗಲಾರಂಸಸೆಗಳಿಗೆ 


ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಂಗಳದೇವತೆಗೂ ಮಾಂಗಲ್ಯನಾಗಿರುವ ಪರಮಪುರುಷನ 
ಅನುಗ್ರ ಹಾಶೀರ್ವಾದಮಂಗಲವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


9೦ 


ಮಹಾಮಂಗಲದ ಮಧುರಕ್ಷಣಗಳ ಸ್ಮೃತಿಗಾಗಿ ಹೊರತಂದ ಬರಹ 
ಗಳು ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿನಿಧವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಧಿಕರಿಸಿವೆ. 
ಭಾರತತೀರ್ಥದ ವಿವಿಧ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಅವಗಾಹನಮಾಡಲು ಸಹಾಯಮಾಡಿವೆ. 
ಜಾಹಿರಾತುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಮಹನೀಯರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಕಟಣೆಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದ ವಿಷಯಕವಾದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ವಿಡೆಮಾಡಿಕೊಟ 
ದ್ದಾರೆ. ೫ 
ಪವಿತ್ರವೂ ಮಂಗಲವೂ ಆದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅನೇಕಮಹನೀಯರು ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಅನರೆಲ 
ನಿಗೂ ಶ್ರೀ ವೇದವ್ಯಾಸ ಗುರುದೇವರ ಅನುಗ್ರಹೆನುಂಗಲನನ್ನು ಆಶಿಸಿ ಅವರ 
ಮೂಲಕ ಇತೋಪ್ಯತಿಶೆಯವಾದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಸೇವೆ ಆಗ 
ಲೆಂದು ಹಾರೈಸುತ್ತೇವೆ. 1 
& ಭದ್ರಂ ಶುಭಂ ಮಜ್ಗಲಂ ೫ 
--ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವರದದೇಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಸ್ರಿಯ 
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ನಿನಮ್ರುನಚನಗಳು ಕ 
ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯಾನುಗ್ರಹದಿಂದಲೂ ಗುರು 
: ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ನಾದಗಳಿಂದಲೂ ಸಹೃದಯರ ಸಹಕಾರ- ಸದಾಶಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ ೩೨ನೆಯ ಹಾಗೂ ಕಡೆಯ ಮಹಾಭಾರತಕುಸುಮುವನ್ನು ದೇವ. 
ದೇವನ ದಿವ್ಯಸಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲರ್ಪಿಸಿ  ಪ್ರಸಾದರೂಪವಾದ ಈ ದಿವ್ಯ, 
ಕುಸುಮವನ್ನು ವಾಚಕರ ಅಂಜಲಿಪುಟದಲ್ಲಿಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 

1972ನೇ ಆಗಸ್ಟ್‌ 11 ರಂದು ಮಸಾಭಾರತದ ಮೊದಲನೆಯ. 
ಸಂಪುಟವು ಹೊರಬಿದ್ದಿತು. ಹದಿಮೂರು. ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಮಹಾ. 
ಭಾರತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಇದು ಕೇವಲ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪವಾಡ. ಇಷ್ಟು 
ಅಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಮಹಾಗ್ರಂಥವು ಮುಗಿದಿರುವ ನಿದರ್ಶನ ಅತಿವಿರಳ. 
ಒಂದು ತಲೆಮಾರಿನಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯದೆಂದೇ ಪ್ರತೀತಿ. " ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದವರು. 
ಮುಗಿಸರು?-ಎಂದೂ ` ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಇದು ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮುಗಿದಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಪಾತ್ರವು ಕೇವಲ ಗೌಣ. ಅಥವಾ ನೆಸಮಾತ್ರ. ಮೂಕಂ. 
ಕರೋತಿ ನಾಚಾಲಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ 
ದೃಢೀಕರಿಸಿ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ-ಆ ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ. 
ವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೇ ಆಗಲೀ ಆಡ್ಡ ್ಯರಿಗೇ ಆಗಲೀ-ಊಹೆಗೂ ಸಿಲುಕದ ಮಹಾ 
ಹು ಅದನ್ನಿಂದು ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಭಾರತನೆಂಬುದೊಂದು. 
ಇ ಈ ಮಹಾನಿಧಿಯು ಎ ಕನ್ನಡಿಗರ ಪಾಲಾಗಿದೆ. ಈ ದಿವ 
ನಿಧಿಯನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವುದು, ಬಿಡುವುದು ಕನ್ನಡ ಮಖಾಟನಂಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತೊಂದು. 
ಪವಾಡವು ತ ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಾಮಂಗಳವನ್ನು, 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸತ್ಸಂಕಲ್ಲ ಖಿವೇನೋ ಇದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಕಾರ್ಯಗತ 
ಆಟ್‌ 
ನಿದ್ಯಾವಂತನಾದ್ಯ ವಾಗ್ಮಿಯಾದ; ಚತುರನಾದ, ನಿನ್ನ ನಾದ್ಯ ಸದ್ದು ಣ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ, ನಿಃಸ್ಸೃಹನಾದ ಯುನಕನೊಬ್ಬನು ನೆರವಿಗೆ ಬಂದನು 
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ಅಥವ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಅವನನ್ನು ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ರುವನು. ಅವನು 3 ತಿಂಗಳಿಂದ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳೆನ್ಸ್ನಜೆ ದುಡಿದುದರ 
ಫಲವೇ ಈ ಮಹಾಮಂಗಳಸಮಾರಂಭ ಅಥವಾ ಸ್ಮರಣಸಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾ 
ಸ ಇದು ಫರಾ ನ್ನ ಪವಾಡವಲ್ಲವೇ? ಹೀಗೆ ಹೆಜ್ಜೆ -ಹೆಜ್ಜೆ ಗೂ ಸಹಾಯ 
ಸಂಪತ್ತು ಗಳನ್ನೂದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟು ದಯಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನಜೇ 
ಆದ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಗುಮಾಡಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅನಂತಕೋಟಿ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 

೩೨ನೆಯ ಸೆಂಪುಟದಲ್ಲಿರುವುಡು 'ಮೂರು ಚಿಕ್ಕ ಪರ್ವಗಳು. ಚಿಕ್ಕ 
ವಾದರೂ ಮನೋಹರವಾಗಿವೆ. ಪಾಂಡವರು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರೂ ದುಃಖ 
ಪ್ರಸಂಗವಿಲ್ಲ. ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮೂಲಸ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಹೋದರೆಂಬ ಶುಭವಾಕ್ಯವಿದೆ. ಹುಟ್ಟಿ ದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಮ್ಮೆ ಮೂಲಸ್ಸ ರೂ 
ಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಸೂಚನೆಯೂ ಇಡೆ. ಇಂತಹ ಗೂ 
ಸಂದೇಶಡೊಡನೆ ಮಹಾಜಾರತವು ಮುಗಿದಿದೆ. 

ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಉಮಾಮಹೇಶ್ವರಸಂನಾಪನೆಂಬ ಪಂಶಿಷ್ಟವೂ 
ಮುಗಿದಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳನ್ನು, ಇವಾ 
ಲೇಖನಮಾಲೆಯನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯ 
ಭಾಷಾಂತರ. ಭಾಷಾಂ ತರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವರು, ಉಭಯಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಜಾನಕಿರಾಮಯ್ಯ ನವರು. ಅವರಿಗೆ ನಮ 
ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಂದನೆಗಳು. ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಭಾರತದ ನಿಷೆಯಾನುಕ ಮಣಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆದಕೆ ಇದು ಪುನರುಕ್ತ ವಾಗಿರುವುದು ಎ ಆದರೆ 
ಇದರಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ ಬಹಳ. ಯಾವ ವಿಷಯವು ಯಾವ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ, 

ಯಾವ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬಹಳ ಬೇಗ 
ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಅನೇಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಷಯಾನು 
ಕ್ರಮಣಿಕೆಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಲಾಯಿತು. 

ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಿಂಡಿಕೇಟ್‌ ಬ್ಯಾಂಕಿನವರು ಸಾಲದ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು 
ನನೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಹಕರಾಗಲು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವವರು ಇದರ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವನ್ನು .ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
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ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕಟಣೆ. 
ರಾಮಾಯಣಸ್ರ ಕಟಣೆಗಳು ಅನೇಕನಿನೆಯೆಂಬುದು ಕೆಲವರ ಅನಿಸಿಕೆ. 
ಅದು ನಿಜವೂ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರ ಫಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ'ಒಂದಕ್ಕೊಂದಕ್ಕೆ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿರುತ್ತದೆ... ಮೇಲಾಗಿ ಇದನ್ನು ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ 
ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕಾಂಡಕ್ಕೆ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಅದನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದು 
ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥಪ್ರಕಟಣಿಗೆ 
ಗುರುಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾಶೀರ್ವಾದವು ಬಹಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಲಭಿಸಿದೆ. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನಾವು ಶ್ರೀಮದ್ಪಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕಟಣೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷಯ 
ಚೈತ್ರ ಶ್ರೀರಾಮನವಮಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೆ "ವೆ. ಮಹಾ 
ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಹಕರೂ ಚಂದಾದಾರರಾಗಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಬೇಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 640 ಪ್ರಟಗಳ ಹತ್ತು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸಲಾಗು 
ವುದು. . ಚಂದಾಹಣ ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಗಳು 120/- ರೂಗಳು, ಕ್ಯಾಲಿಕೋ 
ಪ್ರತಿಗಳು 150/- ರೂಗಳು. ಪ್ರಕಾಶನದವರೆಗೆ ಚಂದಾಹಣವನ್ನು ಮೂರು 
ಕಂತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾನತಿಮಾಡಬಹುದು. ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕರು ಗ್ರಾಹಕರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಉಳಿದವರೂ ತಡಮಾಡದೆ ಗ್ರಾಹೆಕರಾಗುನಕೆಂಬ ಆಶಯದಿಂದಿರು : 
ತ್ತೇವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾಶನದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಭಾರತವು ಮನೆ 
ಮನೆಗೆ '-ಕಾರ್ಯವು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಮಹಾಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಲಕಗಾ ಹಕರನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ಸಂಕಲ್ಪ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಬೇಕು. ೫ 
ಚೈತನೈವನ್ನಿತ್ತು ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಗುಮಾಡಿಸಿಕೊಡಬೇಕು. ಕ 

ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ಹಲವಾರು ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಈ ಸಂ ಪುಟಿಕ್ಲಾಗಿ 
ಸೆಹಾಯದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುತ್ತಾ ರೆ. ಸ 
ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಗಳು ಮತ್ತು 


ಡಾ|| ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ನ ಥೆ ; 
ನ್‌ ನಂಜುಂಡಯ್ಯ ಇವರಿಂದ ಜು 4000/- 


ಶ್ರೀ ಹುಂಗಿ ಪಾಪಣ್ಣ ಈಶ್ವರ್‌, ಅಮೆರಿಕ ಇವರಿಂದ 
ಅವರ ದೊಡ್ಡ ಪ್ಪನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಸ 1400/- 
ಅವರ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ನನರ ಸ್ಪರಣಾರ್ಥ ಕ 600/ 
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“e 9 
ಶ್ರೀಮತಿ ಮನೋಹರಮ್ಮ, ಕೋಲಾರ 


ಪಾಸನ ಪೂಜ್ಯ ಮಾತಾಮಹರಾದ ಮತ್ತು ಮಾತಾಮಹಿಯರಾದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಮಂಡ್ಯಂ ಅಣ್ಣಾ ದೊಕೈ ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು 
ಮತ್ತು ಅವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ತಿರುನೆಂಗಡಮ್ಮ ನವರ 


ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಅಳಸಿಂಗ್ರಾಚಾರ್ಯ, ಮೈಸೂರು-4 
ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ಶಂಕಂ”, ದುಬಾಯಿ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಮ್ಮ, ಬೆಂಗಳೂರು-11 

[3 
ಶ್ರೀ ಓಟ. ಎನ್‌. ಮಲ ಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟ, ತುಮಕೂರು 
ಪ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಜಿ. ಜಯಸಿಂಹರವರ ಮಾತೃಶ್ರೀ 
pe ಮಿ ಲ 

ಜಿ. ಸುಂದರಮ್ಮ, ಕೆ.ಜಿ ಎಫ್‌. 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌, ಕೆ. ಜಿ. ಎಫ್‌. ಇವರಿಂದ 

ಅವರ ತಂದೆ ಮನೆವಾರ್ತೆ ಶ್ರೀ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ 


ರಾವ್‌ ಮತ್ತು ತಾಯಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಸೀತಮ್ಮ ಇವರ ಪರವಾಗಿ 


ಕಾಣಿಕೆ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಟ. ಕೆ. ಭಾರತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-53 
ಬಿವಂಗತ ಮುನಿಯನ್ಮುನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ 

ನಂದಿ ಎನ್‌. ವೆಂಕಟಿಸ್ಟಾಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-10 
ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಬೆಂಗಳೂರು-55 
ಸುಬ್ರಾಯ ಗಣಪತಿ ಹೆಗಡೆ ಪಟೀಲ್‌, 

ಕುಂದರ್ಗಿ, ದ. ಕ. 
ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಕೆ. ಎಸ್‌. ಅವಧಾನಿ, ಬೆಂಗಳೊರು-55 
ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಶಾಲಾಕ್ಷಮ್ಮ, ಬೆಂಗಳೂರು-55 ಕ 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಾ ದೀಕ್ಷಿತ್‌, ( ತುರುನೇಕೆರೆ) ಇವರಿಂದ 
ಅವರ ತಂದೆ ದಿನಂಗತ ತೀ॥ ಓಟ. ಆರ್‌. ಸುಬಹಣ 

ಇವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ದ 


ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎನ್‌. ಸೀತಾರಾಮ್‌, ಬೆಂಗಳೂರು-3 ಇವರಿಂದ 
ಡಿ. ನಾರಾಯಣ್‌ ಇವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ 


(Ww (b> 
ತ್‌ ತ್‌ 


1000/- 


250/- 
202/- 
202/. 
201/- 


200/- 


201/- 
105/- 


101/- 
101/- 


105/- 


101/- 
101/- 


101/- 


101/- 
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ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಮಹೇಶ್‌ ಎಸ್‌.ಬಿ.ಎಂ. ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಇವರು ತಮ್ಮ 
ಶೀ॥ ಹಿರಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹಃ 101/- 
ಶ್ರೀ ಪಿ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ, ಕೆ.ಇ.ಬಿ, ಭದ್ರಾವತಿ ಇವರು ತಮ್ಮ 
ತೀ॥ ಓ. ತಮ್ಮಯ್ಯನವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ: ತ 101/- 


ಶ್ರೀ ಶಿವಲಿಂಗಪ್ಪ, ಸಿವಿಲ್‌ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌, ನ್ಯೂ ರ್ಟೌ ಭದ್ರಾ ವತಿ 
ಇವರು ತಮ್ಮ ಏಕೈಕ ಪುತ್ರ ನನಸೇ ಸ್ರಕುಮಾರ ಬಿ.ಇ. 
ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ... 101/. 
ಸ 3 
ಶ್ರೀ ತರೀಕೆರೆ ಅಂಚಿ ನಾಗಭೂಷಣ ಅನರು ತನ್ನು ಕೀ॥ಅಂಜೆ 
ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ * 101/ 
ಶ್ರೀ ಬಿ. ಹೆಚ್‌. ರಾಮಸ್ಯ, ತರೀಕೆರೆ ಇವರು ತಮ ತಂದೆ 
ದಿ॥ ಬಿ. ಕೆ. ಹನುಮಯ್ಯ ನವ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ 101/ 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ, ತರೀಕೆರೆ ಇವರು ದಿ॥ ತೀ॥ 
ಕರುಕುಚ್ಚಿ ಶಾ! ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಸು) 
ಜು ಕಚ್ಚಿ ಸ್ರ ` ಸ - ಸುಬ್ಬರಾಯರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ 101/- 
ಪ್ರೀ ಡಾ" ರಮಾನಾಥಭಟ್‌, ಪದ್ಮನಾಭ ಕ್ಲಿನಿಕ್‌, ಕಡೂರು 
ತಮ್ಮ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಶ್ರೀ ಪಿ. ಶ್ರೀಧರಭಟ್ಟರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ; 101 je 
ಶ್ರೀ ಬಿ. ಹೆಚ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಕಡೂರು ಇವರು ತನ್ನು ತಂಜಿ 
ತೀ ಬಿ. ಹಿರಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ೨ 
ಶ್ರೀ ಐಲ್‌. ಎಸ್‌. ಯೋಗಾನರಸಿಂಹ, ಪತ್ರಿಕಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿ, 


ಕಡ ವ ಸೂಯ 
ೂರುತ ಸ್ರ ತಂದೆ ಎಲ್‌. ವೈ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತ್ರ 


101/- 


ಯವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 101/ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಸಾವಿಕ್ರಮು ಬಿ. ಚ ) ಇ 7 
- ಚೆಂದೃಶೇಖ 
ಕ್ರಿ Fe ಶ್ಲ ಭ್ರ ದ್ರಶೀಖರ, ಜ.1೩. ಸ 


ಶ್ರೀ ಓ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಶ್ರೀನಿನಾಸ ಮುದ್ರಣಾಲಯ 
ತುರುವೆ ಕೆರೆ ಅವರು ತಮ ತೀ॥ ಗೆ 
ಸ ತ್ಮ ತೀ॥ ಟ. ಬ. ರಾಮರಾಯರ ತೆ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಹೊದ್ರಾಳಿ ಫಣಿಯಮ್ಮನವರ ಹೆಸರಿನಲಿ ಘರಾ 1 
ಹೆಚ್‌. ಪಿ. ನಾಗರಾಜರಾವ್‌, ವಿಜಯ ಹೋಟಿಲ೯ .. .೩01/- 
ಶ್ರೀ ವಿಂ. ವಿ. “ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, 'ಕಲ್ಪತಕು ಕಾಲೇಜು ್ರ !- 
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ತಿಪಟೂರು ಇವರು ತಮ್ಮ ತಂದೆ ದಿ॥ ಎಂ. ಏಸ್‌. ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ ನಿ ಯ್ಯನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ನ 101/- 


ಶ್ರೀ ಹೊನ್ನಾಳಿ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯವರಿಂದ ಸಾಸರ್‌ 
ವೇ. ಬ್ರ. ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌. ಜಕ್ಕುಪ್ಪಜೊಯ್ಸ್‌ ಹೊನ್ನಾಳಿ 
ಇವರ 'ಸಳಶಿಕಲ್ಲಿ 101/- 
ಶ್ರೀ ಚನ್ನಬಸಪ್ಸನವರು, ಕಲ್ಪತರು ಕಾಲೇಜು, ತಿಪಟೂರು... 
ಇವರು ತಮ್ಮ ತಂಡಿ ದಿ॥ ಪಟೇಲ್‌ ಚಲುನೇಗೌಡರ 
ಸ್ಮ | ರಣಾರ್ಥ ” ಸ 101/- 
೯ ಸ ಕಾಫಿ ಡಿಪೋ, ತಿಷಟೂರು ಸೀ 101/- 
ಶೀ ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ವೆಂಕ! ಬಾಚಲಸತಿಕೆಟ್ಟ ರು ತಮ್ಮ 
ದಿ ಮಾತಾ-ನಿತಗಳು ಸುಂದರನ್ನು ಸೋಲೂರು 
ರಂಗಯ್ಯ ಶೆಟ್ಟ ರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಟ್‌ 101/- 
ಶ್ರೀ ಪಟೇಲ್‌ ನರಸಿಂಹೇಗೌಡರು, ಸಿದ್ದ ನಕಟ್ಟಿ, ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನ 
ಹಳ್ಳಿ ಇವರು ತಮ್ಮ ತಂದೆ ದಿ॥ ಕೆಂಚೇಗೌಡರ 
ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥ ೦ 101/- 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎಲ್‌, ಶಿವಣ್ಣ, ಸಿ.ಟಿ, ಎ. ಇವರಿಂದ ಅವರ ತಾಯಿ 
ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀಮತಿ ಲಕ್ಕಮ್ಮ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಗಾರ 
ಎಸ್‌. ವಿನ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕಾಂತಪ್ಸನವರ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಹ 51/- 


(> (೮ 


ಶ್ರೀ ೬. ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ, ತೆಕ್ಟಲ್‌ ಕ 51/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ಡಿ. ವಿ. ಯಶೋದಾ ಮತ್ತು ವೆಂಕಟಾಚಲಪತಿ, 

ಬೆಂಗಳೂರು-53 ೆ 51/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ಮಂಜುಳಾ ನಾಗರಾಜರಾವ್‌, ಕೆ. ಜಿ. ಎಫ್‌. |. 51/- 
ಶ್ರೀ ಗುಂಡಪ್ಪ ಗುರಪ್ಪ ಮಾರೇಗುದ್ದಿ, ವಿಜಾಪುರ, 

ಇವರಿಂದ ದಿವಂಗತ ಮಾತೃಶ್ರೀ 

ಕು. ಸಾ. ಕೃಷ್ಣಾ ಬಾಯಿ ಗುರಪ್ಪ ಮಾರೇಗುನ್ದಿ ಟ್‌ 51/- 


, ಪೂಜ್ಯ ದಿ॥ ಕೆ. ನೆಂಕಟಿರಾಮಶಾಸ್ತಿ ), “RE ವ 
ಸ್ಮರಣಾರ್ಥ ಅವರ ಪುತ್ರ ಕೆ. ನಿ. ಶಿವಕುಮಾರ್‌ 
ಇನರಿಂದ ಹ ಯ 
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ಶ್ರೀ ಹೆಚ್‌, ಎನ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-11 . ೮, 50/- 
-ವೆಂಕಟಾಚಾರಿ ಅನರ ಪಕ್ಷಿ ಶ್ರೀಮತಿ ನಂಸಮ್ಮನವರು, 

ಲು 


ಅಚ್ಚಟ್ಟಿ ಪಲ್ಲಿ, ಹೊಸೂರು 1, 50/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ನಂಜಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚಾರಿ, ಅಚ್ಚ ಟ್ಟಿ ಸಲ್ಲಿ ರಗ 50/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ವಸಂತ ಪುಟ್ಟ ಸಾಮಾಚಾರಿ, ವಾಜರಹಳ್ಳಿ ಬ್‌ 50/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ಚಿ॥ ಸೌ॥ ಸುಜಾತ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾಚಾರಿ, ಅಚ್ಛಟ್ಟಸಲ್ಲಿ, : 50/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಮ್ಮ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರಿ, ಅಚ್ಚಟ್ಟ ಸಲ್ಲಿ ಭಾ 50/- 
ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾಗೀರಥಮ್ಮ ಕೆ. ಡಂಕಣಾಚಾರಿ, ಕೆ. ಜಿ. ಎಫ್‌... 50/- 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಕಾಭಾರತದ ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಸಂಪುಟಕುಸುಮದ 
'ಪ್ರಕಾಶನಮಹೋತ್ಸವವು ಜ್ಯೇಷ್ಠ ಶುದ್ಧ ಸಷ್ಮೀ ಶನಿವಾರ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲ 
ಶುಭಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀರಾಮಭಜನಸಭಾ ಭವ್ಯಸಭಾಂಗಣ 
ದಲ್ಲಿ ವೇದವಿದ್ಬಾಂಸರ ವೇದಘೋಷದೊಂದಿಗೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ವೆ! ಬ್ರ॥ಶ್ರೀ ಹ. ವೆ. ನಾರಾಯಣಶಾಸ್ತಿ )ಗಳವರು ರಚಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಸ್ವಾಗತ 
'ಪದ್ಯಮಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿ ವಸಂತಾ-ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂರವರು 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯ ವಾಗಿ ಹಾಡಿದರು. 
ಸಮಾರಂಭದ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನೂ, ಅಧ್ಯ ಕ್ಷನರ್ಯರನ್ನೂ, ಹಾಗೂ 
ಸಭಾಸದರನ್ನೂ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಹೆಚ್‌. ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸ್ವಾಗತ 
ಗೈದು ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಮಧುರವಾಗಿ 
ಮೊಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳ ಫಿನಾದದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
“ಇಲಾಖೆಯ ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಎ. ಎಸ್‌. ಮೇಲ್ಟ್ಫೋಟಿಯವರು 
'ಮಹಾಭಾರತಪುಣ್ಯವೃಕ್ಷದ ಪುಷ್ಪ ರೂಪವಾದ ಮೂವತ್ತೊಂದನೆಯ ಸಂಪುಟ 
“ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನಗೊಳಿಸಿದರು. ಪ್ರಕಾಶಿತಸಂಪುಟಿದಿಂದ ಆಯ್ಕ ಕೆಲವು 
ಎ ೦ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಮತಿ ವಸಂತಾ-ಬಾಲಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂರವರು ವಾಚಿಸಿದ 
ನಂತರ ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ವೇ॥ ಬ॥ ಶಿ 
ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ವರದಜೀಶಿಕಾಚಾ ಸ್ರಿಯರು. Fa 
ಚ್‌. ಎಸ್‌. "ಶಿಕಾಚಾರ್ಯರಂಗಸ್ರಿಯರು ಪ್ರಕಾಶಿತಸಂಪುಟವನ್ನು 
ಷ್ಟ 6 ದ” ತೆ 
ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತಾ ವಿಶ್ವಕೋಶ? ಖಸಿರುವ ಮಹಾಭಾರತವು ವೈದಿಕ 
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ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರತಿರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಇತಿಹಾಸ- ಪುರಾಣಗಳ ದೈಷ್ಟ್ರಿಯಿಂದಲೂ: 
ಈ ಗ್ರಂಥವು ಅಗ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದೆ. ಇದು ಕಾವ್ಯ ; ಪೂಜ್ಯ ಕಾವ್ಯ-ಆಕರಕಾವ್ಯ, 
ವೆಂದೂ ಅಮುರಕಾವ್ಯವೆಂದೂ ಗೌರವಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಡೆ. ಭಾರತದ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು. 
ತೋರಿಸುವ ದರ್ಪಣ ಈ ಮಹಾಭಾರತ *_ಎಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ“ ಪ್ರಸ್ತುತ 
31ನೆಯ ಸಂಪುಟ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತವು-ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಲ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಅನೇಕಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ, ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಆಕರವಾಗಿ. 
< ಆಕರಕಾವ್ಯ? ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ - ಎಂಬುದನ್ನೂ ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ ”-. 
ಎಂದು ನುಡಿದರು. ಮುಂದುವರಿದ ಶ್ರೀಯುತರು ' ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚ 
ಮೇಧಿಕಪರ್ವದ ಉತ್ತರಾರ್ಧ, ವೈಷ್ಣ ವಧರ್ಮಪರ್ವದ ಸಂಪೂರ್ಣಭಾಗವು: 


ಅಡಕವಾಗಿದೆ ಎಂದೂ ತಿಳಿಸಿ ಮುಖ್ಯಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ದವಾಗಿ: 
ವಿಶದೀಕರಿಸಿದರು. ಟೆ kx ಕ ಕವಾಗಿ 


ಅನಂತರ ಮುಖ್ಯ ಅತಿಥಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ ಮೇಲ್ಫೋಟಿಯನರು ತಮ್ಮ 
ಹಿತನುಡಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಪುಣ್ಯಸ್ಥಳವಾದ ಮಲ್ಲೇಶ್ವರದ ಶ್ರೀರಾಮ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಹಾಭಾರತ ಪ್ರಕಾಶನನೆಂಬ ಅನುಸಮಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮವು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಂಡಿರುವುದರ ಬಗೆಗೆ ಸಂತೋಷಗೊಂಡರಲ್ಲದೇ, 
ಸರ್ಕಾರವು ಈ ಹಿಂದೆ ಮೂವತ್ತು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ ಕೊಂಡಂತೆ, ಉಳಿದ. 
ಎರಡು ಸಂಪುಟಿಗಳನ್ನೂ ಸಹೆ ಸರಿಷ್ಣ ತಬಿರೆಗೆ ಕೊಳ್ಳು ವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದರು. 
ಕರ್ನಾಟಕ ರಾಜ್ಯದ ಉಳಿದ ಎರಡೂವರೆ ಸಾವಿರ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಗಳಿಗೂ ಮಹಾ: 
ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸುವ ಬಗೆಗೆ ತಾವು ರಾಜ್ಯಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ. 
ಶಿಫಾರ್ಸು ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೇ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೂತನಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಲು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಪ್ರಯತ್ನ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಆಶ್ವಾಸನೆಯಃ 
ಕಿತ್ತರು. 

ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಶೃಂಗೇರಿ ಶಿವಗಂಗಾಪೀಠಾಧಿಸತಿ' 
ಗಳಾದ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಶ್ರೀ ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದಭಾರತೀಸ್ವಾಮಿಗಳವರು ಭಾರತ: 
ರಾಷ್ಟ್ರವು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಹೇಗೆ ಪೂರಕವಾದ: 
. ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿತೆಂಬ ಬಗೆಗೆ ಮಹಾಭಾರತವು. 
ದಿಗ್ಗರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ ಭಂಡಾರವನ್ನು 
ನಾನು ನಮ್ಮಡಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. ಭಾರತ 
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ಸಿಂಧುವಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಮುಳುಗಲು ಇಡೀ ಭಾರತೆಜನತೆಗೆ 
'ಉತ್ಸಾಹ-ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಉಂಟಾಗಲೆಂದು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 
ಪರಮಶಹಂಸಪರಿವ್ರಾ ಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಜಗದ್ಗು ರು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಭಾರತೀಸ್ವಾ 11 ಶ್ರ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಾ ಪುರಮಠ 
ಇ ಆಶೀರ್ವಾದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆ 
'ಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶನ ಮಂಡಳಿಯ ವಿದ್ವತ್ಸವಸ್ಯರಿಗೆ ಪೂಜ್ಯ ಸ್ಟಾವಿನೀಜಿಯವರು 
“ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. ವಿದ್ವಾನ್‌ ಪಿ. ಎಸ್‌. ರಾಮೇಶ್ವರಾವಧಾನಿಗಳವರು ಧನ್ಯ 
“ವಾದಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಮಂಗಳೆಮಯವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವು 
'ಸಾಮೂಹಿಕಶಾಂತಿಪಾಠದೊಂದಿಗೆ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಂಡಿತು. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸತತ ಶ್ರಮದ 
ಫಲವೇ ಈ ಮಹಾಭಾರತ. ಅವರ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ತಪಸ್ಸಿಕಾಡಾಗಿ 
-ಈ ಮಹಾನಿಧಿಯು ಕನ ನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಸಿಶ್ಚಿದೆ. ಮಾಹೆಯಾನ ತಲಬು ಪಡೆ 
"ಯುವವರೂ ಅನಿಚ್ಛೈನ್ನೆವಾಗಿ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಒಬ್ಬಾ ಗಿ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಲಾರರು. ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪ್ರತಿಫಲಾಪೇಕ್ಷೆಯೂ ಇಲ್ಲದೇ ಈ 
'ಮಹಾನಿದ್ರಾಂಸರು ಈ ಮಹಾಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ದ್ದಾರೆ. 
ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಜಸ ನಂಬಲಾರರು. ಆದರೆ ಇದು ಫು 
ಸತ್ಯ. ಇವರೆಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ » ಸೌಮನಸ್ಥ ಸ ವನ್ನು ತುಂಬಿ ಈ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನು 
'ಆಗುಮಾಡಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಪರಮಾತ್ತ ನ ಪವಾಡಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದು. ಈ 
ವಿದ್ಬನ್ನ ಡೆಗಳಿಲ್ಲರಿಗೂ ಕ ಕೃ ತಜ್ಞ ತಾಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸು 
ತ್ರೀ" ಮುಂದಿನ ಪ ಸ್ರ ಕಾಶನಗಳಿಗೂ ಇನರ ಬೆಂಬಲವು ಮುಂದುವರೆಯುವು 
ದೆಂಬ ಪೂರ್ಣ ಭರವಸೆಯಿಜಿ. 
ತೆರೆಯ ಮರೆಯ ಪ ಪ್ರಚಾರಕರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಿದರೂ 
'ಅಲ್ಪವೇ ಸರಿ, ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಂತೂ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸತತ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರಸೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಃಸ್ಸೃ ಹತೆಯಿಂದ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತ ದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 
'ಮೊದಲಿಗರೆಂದಕೆ ತುರುನೇಶೆರೆಯ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಓ. 'ನಾರಾಯಣಶಾಸಿ ಸ್ತಿ )ಗಳು. 
ಇವರು ಭದ್ರಾವತಿ, ತರೀಕೆರೆ ತುರುವೇಕೆರೆ, ತಿಷಟೂರು, ಅಮ್ಮ ಸಂದ್ರ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ಶ್ರ ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಸುಪುತ್ರ 
ಚಿ ಬ. ಎನ್‌. ಪ್ರಭಾಕರ ರ್‌ರವರು ( ಮಮಾನುಂಗಳಸ ಮಾರಂಭದ ಪ್ರಧಾನ 


ಗಿ 
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ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿಗಳು ) ತಂಜೆಯನರನ್ನು ಮೀರಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೋಲಾರೆ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಸಾಭಾರತಪ್ರ ಚಾರವನ್ನು ಕಳೆದ ಹದಿಮೂರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಗೆಳೆಯ ಡಾ|| ವಿ. ಎಸ್‌. ಕಷ ಮೂರ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಇವರ ಪಕ್ಕಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಸಕೋಜ yl ಕ 
೩ ಶ್ರೀಮತಿ ಸರೋಜ ಇವರು. ಮನೆಮನೆಗೂ ಮಹಾ 
ಸ್ಟಾರ ಶಮ ಸತವ ಹಂಚಿದ್ದಾ ರೆ. ತೆಲುಗು ಮಾತನಾಡುನವಕೇ ಹೆಜಾ 
ಗಿರುವ ಕೋಲಾರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಹಕರು ಹತ್ತ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ 
ಗಲಾರರೆಂದು ಇವರೊಡನೆ ಒಬ್ಬರು ಪಂದ್ಯ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ರಂತೆ. ಆದರೆ ಕೇವಲ 
ಹತ್ತು ದಿವಸಗಳ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಡಾ॥ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು ಅವರ ಮಾತನ್ನು 
ಸುಳ್ಳು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರು. ಈಗ ಕೋಲಾರದಲ್ಲಿರುವ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಂಖ್ಯೆ 
300ನ್ನು ಮೀರಿದೆ. ಮಸಾಮಂಗಳಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಇವರ ಸೇವೆ" ಅಪಾರ. 
ಮಸಾಮಂಗಳಸಮಾರಂಭಕ್ಕೆ ಶಿಲಾಸ್ಥಾ ಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೇ ಇವರು. 
ಜು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದವರು ಕೆನರಾಬ್ಯಾಂಕಿನ ಕೆ.ಎಸ್‌. 
ಶೇಷಾದ್ರಿಗಳು. ಬೆನೆಲ್‌ ನಗರವನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ ತುಂಬಿಸಿರುವವರು 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ನಾಗರಾಜರಾನ್‌ ಅವರು. ಮಸಾಭಾರತದ ನಾಗರಾಜರಾವ್‌ ಎಂಬ 
ಹೆಸರನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಚಿಂತಾಮಣಿಯ ಪ್ರಚಾರಕರು ಶ್ರೀ ಆರ್‌. ವಿಶ್ವ 
ಸಾಥ್‌ರವರು. ಗ್ರಾಹಕಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಐದರಿಂದ ಐವತ್ತಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ, 
ಚಿಕ್ಕ ಬಳ್ಳಾ ಪುರದಲ್ಲಿ ನೀಸ್ಪ ಕಿಹತೆಯಿಂದ ಪ್ರಚಾರವೆಸಗುತ್ತಿ ರುವವರು 3 
ಮಜ ಆರ್‌. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರು. ಸಂಸ್ಕೃತಉಪನ್ಯಾಸಕರು. ಬಾಗೇಪಲ್ಲಿಯ 
73ರವ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳು ಶ್ರೀ ಬಾ. ನಂಜುಂಡಭಟ್ಟರು. ಇವರು ಹೈಸ್ಕೂಲ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು. ಭದ್ರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಪ್ರಚಾರಕರು ಶ್ರೀ ದೇವರಾಜ್‌ 
ಅವರು. ಇವರು ೪.1. 5. 1. ನಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಸ್ತಲಿನಿಗಾರರು. ಇವರೊಬ್ಬರ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಗ್ರಾಹಕಸಂಖ್ಯೆಗಳಿವೆ. ಭದ್ರಾ 
ವತಿಯ ಶ್ರೀ ಐ. ಸಿ ನಿಶ್ವನಾಥಯ್ಯ ನವರು, ಪಿ.ಕೆ. ಸೀತಾರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು, ರಾಮಸ್ಪಾಮಿಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಭಾರತಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಾಕಷ್ಟು ದುಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಂಜುನಾಥ ಹೆಗಡೆ ಉಳಿಗೆಕೆ ಇವರು 
ಸಾಗ್ಗರನಪ್ರಂತ್ರನ ಗೌರವಪ್ರಚಾರಕರು. ಒಂದೊಂದೇ ಮನೆಯಿರುವ ಮಲೆ 
ನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿಗಳಿಗೂ ಶಲೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾರತದ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು 
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ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಪ್ರಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆ. ಹಾಸನದ ಸಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ 
ನವರು ಗತಿಸಿದನಂತರ ಮಹಾಭಾರತಪ್ರ ಚಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದು 
ವರಿಸಿದವರು ಶ್ರೀ ಎಂ. ಎನ್‌. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು, ಮೈ ಸೂರಿನ ಸಡ್ರೈದ್ಯ 
ಶಾಲೆಯ ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿ, ಶ್ರೀ ವಿನ್‌. ಎಸ್‌. ಮೂರ್ತಿ, ತೀರ್ಥಹಳ್ಳಿಯ. 
ಶ್ರೀ ನಾಗೇಂದ್ರನಾಥ”, ಭದ್ರಾವತಿಯ ಶ್ರೀ ಟ. ಕೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು, ಮಿಡಿಗೇಶಿಯೆ ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗಳು-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾಭಾರತಸ್ರ ಚಾರ' 
ನ್ಬುಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದುಡಿದಿರುತ್ತಾರೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್‌. ಎ. ಎಲ್‌. ನ' 
ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ವಿ. ಪ್ರಸಾದ್‌ರವರು ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಕೋ-ಆಪರೇಟಿವ್‌ 
ಬ್ಯಾಂಕನ್ನು ಮಮಾಭಾರತದ ಬ್ಯಾಂಕಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಶ್ರೀ ಕೆ. ಎಸ್‌. 
ಕೇಶನಮೂರ್ತಿಯವನರು, ಐ. ಓ. ಐ.ನ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಗಳು, 
ಶ್ರೀ ಶೇಷಾದ್ರಿಗಳು, ಶ್ರೀ ಕೆ. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಗಳು ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ನಿಃಸ್ಸೃಹತೆಯಿಂದ ಮಹಾಭಾರತ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇವ: 
ರಲ್ಲದೆ ನೂರಾರುಮಂದಿ ಗ್ರಾಹಕರು ತಮಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದ ಷ್ಟು ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು, 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿ ರುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ತೆರೆಯಮರೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಪ್ರಚಾರ: 
ಕಾರ್ಯವು 'ನಮಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಾಗಲೇ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಚಾರಕರ ಸಂಸತ್ತಿಯು ನಮಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಸದಸ್ಯರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ ಮುಟ್ಟಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಂಗಲ: 
ಗಳನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. ಇವರೆಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಹೃತ್ಸೂರ್ವಕ ವಂದನೆಗಳು. 

ಕಡೆಯದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಮುದ್ರಣಾಲಯದ ಕಾರ್ಯಕರ್ತರೂ ಸಂಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹೊರತರಲು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಇವರಿಗೂ ಭಗವಂತನು ಮನೊಭೀಷ್ಟನನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಕೊಡಲೆಂದು: 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 

ಮಹಾಭಾರತ ಮಹಾಮಂಗಳದಿಂದಾಗಿ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸುವೃಷ್ಠಿ ಯಾಗಲಿ ; 
ದೇಶವು ನಿರುಪದ್ರನಿಯಾಗಲಿ. 

ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖೀನೋ ಭನನ್ನು ಸಮಸ್ತ ಸನ್ಮಜ್ನಲಾಫಿ ಭವನ್ನು 
—ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರು 
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",ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ-ಮೂವಕ್ಕೆ ರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
“ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೌಸಲಪರ್ವ ಸ್ಯ 
೧ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅಪಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡುದು : ಯಾದವರು 

`_ ವಿನಾಶಹೊಂದಿದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು: 

_ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳ ಶಾಸನದಿಂದ ಸಾಂಬನ ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಒನಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು : ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ 
ಕಠೋರವಾದ ಅಜ್ಞೆ ಎ. 6513 

೨ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಲು ಯದು 


ವಂಶೀಯರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆದೇಶ .... 6519 
೨. ಕೃತನರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು ಸರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಕಾದಾಡಿ ಮೃತರಾದುಮು , 6524 


೪ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟಿ ಣಕ್ಕೆ ' 
ದಾರುಕನ ಪ್ರಯಾಣ : ಬಭ್ರುನಿನ ಮರಣ: 
ಬಲರಾಮ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರ ಪರಂಧಾಮಗಮನ ೨ (16532 
೫ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ನಿಯರ 
ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಪರಿತಾಪ 10 6540 
ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ- ವಸುದೇವರ ಸಂಭಾಷಣೆ 5. 6543 
2 ವಸುದೇವನಿಗೂ ಮೌಸಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರಿಗೂ 
ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಕಾಪುರ 
ನಿವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು : ನಗರದಿಂದ 
ಹೊರಬಂದೊಡನೆಯೇ ದ್ವಾರಕೆಯು ಸಮುತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋದುಮು : ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳರಿಂದ ಆಕ್ರಮಣ: 
ಅಳಿದುಳಿದ ಯಾದವರೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನು ಹಸ್ತಿನಾಸಟ್ಟಣ' 
ವನ್ನು ಸೇರಿದುದು 6549 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


18 AN 
ಆಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಿಕಸರ್ವ 

೧ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನು ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶೀಯರ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು : 
ದ್ರೌ ಪದಿಯೊಡನೆ ಪಾಂಡವರ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ 6. 6568 


೨ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದೀ, ಸಹದೇವ, ನಕುಲ, ಅರ್ಜುನ 
ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನರು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದು: 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು |, 6574 
೩ ಇಂದ್ರ-ಧರ್ಮಾದಿಗಳೊಡನೆ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನ ಸಂಭಾಷಣೆ : 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನ ದೃಢತೆ : ಸಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣ 6580 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವೆ | 
೧ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಮತ್ತು ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರರ ಸಂಭಾಷಣೆ ್ಗ್ಗ 6591 


೨ ದೇವದೂತಸಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನಿಗೆ ನರಕದರ್ಶನ : ಅಲ್ಲಿ 
ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವಕೊಡನೆಯೇ 
' ಇರಲು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ನಿಶ್ಚಯ 1 6596 
೩ ಯಮಧರ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನೂ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನನ್ನು 
ಸಂತೈಸಿದುದು : ಯುಧಿಷ್ಮಿರನು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


` ದಿವ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 1. 6606 
೪ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದಿವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣೌ ರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಧರ್ಶಿಸಿದುದು 6611 


೫ ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮೂಲಸ್ಟರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯರಾದುದು : ಮಹಾಭಾರತದ ಉಪಸಂಹಾರ ೮615 
ಮಹಾಭಾರತ ಶ್ರವಣನಿಧಿ : ಮಹಿಮೆ : ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವಾಗ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ವಿಧಿನಿಯನುಗಳು 


ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಫಲ ದ್ನ, 6629 
'ಮಹಾಭಾರತಮಾಶಾತ್ಮ್ಯೆ ೮650 
ಪಂತಿಷ್ಟ SL 
ಅನುಬಂಧ .-: | ಇರ್‌ ಕಕ್ಕ 
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೪ ೦೪ 
ಶ್ರೀೀಮತ್ಸರನುಹಂಸ ಪರಿವ್ರಾಜಕಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಮಜ್ಜಗದ್ಗುರು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಕಸ್ಥ 


ಶ್ರೀಮಪ್ರಾ ಘವೇಂದ್ರ ಭಾರತೀ ಶಿ ಶ್ರೀಸ್ಕಾವಿಂಭಿಃ 
ಅಸ್ಮದತ್ಯಂತ ಪ್ರಿ ಯಶಿಷ್ಯ ಕೇಶವ ಸುಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯ ಕೌಶಿಕರು, ಸಂಪಾ 
» ದಕರು, ಭಾರತ ಜ್‌ ಪ ಸ ತ್ಸಾ ಗರಾಜನಗಲ, ಬೆಂಗಳೂರು-28 
ಇರ್‌ 
ಶ್ರಿ ಮನ್ನಾ ರಾಯಣ ಸೈ ಕೆ ರಣಪುರಸ್ಸ ರಂ 
ಸಂದಿಷ್ಟೊ ಯಂ “ಸಂದೇಶ Il 


ಅದಾಗಿ : ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಹ 
ಯಿಂದ ನಾವೂ ಸಂತಸಗೊಂಡಿದ್ದು ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಸ್ತೋಮನೇ 
ಸಂತಸಸಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ 
ದಿವ್ಯಸಿಧಿಯು ಸಿಕ್ಕಿ ದಂತಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ತತ್ತ್ವನಿಧಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವರ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಗಳಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗ 
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ಬೇಕು. ಕ್ರಮೇಣ ಇದು,ವರ್ಧಿಸುವುಜಿಂಬ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಇದೆ. ಈ ಸಂಪುಟ 
ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಪರ್ವಗಳು ಅತಿ ಚಿಕ್ಕವಾದುವುಗಳಾದರೂ ಗ್ರಾಹ್ಯವಾದ 
ವಿಷಯಗಳು ಅನೇಶನಿವೆ. ಮದ್ಯ ಪಾನವೆಂಬ ದುಷ್ಟಹವ್ಯಾಸವು ಅಂದೂ 
ನಿರೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುನು ಈ ಸಂಪುಟಿಡ ಅನಲೋಕನೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದು. 
ಅದರ ದುಷ್ಟ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಅಂದೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಯಾದವರು ಮದ್ಯ 
ಪಾನನಿರೋಧವನ್ನು ಶಾಸನದ ರೀತಿಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಆದರೂ ಕಟ್ಟ 
ಕಡೆಗೆ ಅದರ ಕೆಟ್ಟ ಪರಿಣಾಮವು. ಆಗದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾವು 
ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಸರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಶವೂ 
ಗಮನಾರ್ಹ. ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವರವರ ಮೂಲಸ್ವರೂಷದಲ್ಲಿ ಸೇರು 
ತ್ತಾರೆ. ಮೂಲಸ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ವೇದಾಂತದ ಷರಮೋಚ 
ಧ್ಯೇಯ. ಅದನ್ನೇ ವ್ಯಾಸರು ಕಟ್ಟಕಡೆಗೆ ಹೇಳಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಲಸ್ವರೂಪ 
ದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸಚ್ಚೆ ದಾನಂದಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ನಿರ್ದೇಶನ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 

ಇಂತಹ ತತ್ತ್ವಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನೇ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೊರತಂದಿರುವ ನೀವು ಕೃತಾರ್ಥರೇ ಸರಿ. ನಿಮಗೂ, 
ಹಾಗೂ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಕೆ 
ಕೃ ತಜ್ಞರಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಇಂತಹ ಅನೇಕಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರತರುವ ಶಕ್ತಿ -ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮಚಂದ್ರ-ಚಂದ್ರ ಮೌಳೀಶ್ವರರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲೆಂದು 
ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಯೊಂದಿಗೆ ಹಾಕ್ಳಿಸುತ್ತ್ವೇವೆ. - 


| ಇತಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಸ್ಮ ಎತೆಯಃ 
ಮಿತಿ: ಶ್ರೀ ಕ್ರೋಧನ ಸಂ॥ದ ಆಷಾಢ ಶುಕ್ಲ ೧೧1ಯು 


(ತಾ. 28.6.8ಕನೇ) ಭಾರ್ಗವವಾಸಕೆ 
ಶಿ ೦ [4 
ವಸತಿ: ಶ್ರೀ ತುಂಗಾಶೀರಸ್ಥ ಕೀರ್ಥರಾಜ ಪುರನಿನಾಜಿತ 


ಶ್ರ (ರಾಮಚಂದ್ರಾ ಪುರಮಕಠೇ 
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€ 
ಶ್ರೀ ಗೆಣೆಾಯ ನಮಃ ಶ್ರೀ ಮಹಾಸರಸ್ವತ್ತೈ) ನಮಃ. ಶ್ರೀ ಸದ್ಗು ರವೇ ನಮಃ 


ನಾರಾಯಂಣಂ 'ನಮಸ ತ್ಯ ನರಂ ಜೈನ ನರೋತ್ತಮಮ್‌ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವೆ ತೀಂ ಪಿ ವ ತತೋ ಜಯವಂಖದೀರಯೇತ್‌ Il 


ತ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ-ಮೌಸಲಪರ್ವ 
ಮೂವತ್ತೆರಡನೆಯ ಸಂಪುಟ 


೧ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ಮೌಸಲಸರ್ವ 


ಯುಧಿಷ್ಮಿರನು ಆಪೆಶಕುನಗಳೆನ್ನೂ ಕಂಡುದು : ಯಾದನರು 
ನಿನಾಶಹೊಂದಿದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು: 
ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಯಸಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ಸಾಂಬನ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ಬನಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿ ದುದು: ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು 
ನಿಷೇಧಿಸಿ ಕತೋರವಾದ ಆಜ್ಞೆ 


ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಪ್ರಣಮೋಚ್ಛಾ ರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿ ಹೇಳೆತೊಡೆಗಿದರು : 
ಷಟ್ಟ್ರಂಶೇ ತ್ವಫ ಸಮ್ರಾಸಪ್ರೇ ನರ್ಷೇ ಕೌರವನನ್ನನಃ! 
ದದರ್ಶ ನಿಸರೀಶಾನಿ ನಿವಿಂತ್ತಾನಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ loll 
“ ಜನಮೇಜಯ ! ಮಸಾಭಾರತದ ಯುದ್ಧವು ಮುಗಿದು ಮೂವ 
ತ್ರೈದು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದು ಮೂವತ್ತಾರನೆಯ ವರ್ಷವು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ 
ಕೌರವನಂದನನಾದ ಯುಧಿಹ್ಮಿ ರಮಸಾರಾಜನು ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಅಸಶಕುನ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ವವುರ್ವಾತಾಶ್ಚ ನಿರ್ಧಾತಾ ರೂಕ್ಸಾಃ ಶರ್ಕರವರ್ಹಿ೫॥ | 
ಅಪೆಸವ್ಯಾನಿ ಶಕುನಾ ಮಣ್ಣ ಲಾನಿ ಪ್ರೆಚೆಕ್ಟಿರೇ 1೨1 
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ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಘೋರಶಬ್ದ ದೊಡನೆ ಕಠಿನವಾದ ನಯುಜುಗಲ್ರುಗಳೆನ್ನು 
ಸುರಿಸುವ ಬಿರುಗಾಳಿಗಳು ಬೀಸೆ ಸತೊಡಗಿದುವು. ಪಕ್ಷಿಗಳು ಬಲಗಡೆಯಿಂದ 
ಎಡದ ಕಡೆಗೆ. ಮಂಡಲಾಕಾರವಾಗಿ (ಅಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣವಾಗಿ) ಕೂರಿಹೋಗು 
ಠ್ರಿದ್ದು ವು. 
ಪೆ ಕ್ರತ್ಯಗೂಹುರ್ಮಹಾನಜ್ಯೋ ದಿಶೋ ನೀಹಾರಸ ಸಂವೃತಾಃ | 


ಉಲ್ಯಾಶ್ಸಾ ಜ್ಞಾ ರವರ್ಷಿಣ್ಯಃ ಪ್ರಾ ಪತನ ಗನಾದ್ಭುನಿ Ilan 


ದೊಡ್ಡ -ದೊಡ್ಡ ನದಿಗಳು ಪತಿ ಶಿಮಾಭಿಮು ಖವಾಗಿ ಹರಿಯತೊಡಗಿ 
ದುವು. ದಿಕ್ರುಗಳಿಲ್ಲವೂ ಹಿಮದಿಂದ ಅಚ್ಛಾದಿತ ತವಾದುವು. ಉಲೈಗಳು ಬೆಂಕಿ 
ಯನ್ನು ಕಾರುತ್ತಾ ಆಕಾಶದಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಆದಿತ್ಯೋ ರಜಸಾ ರಾಜನ್ಸ ಮವಚ್ಛೆ ನ ಮಣ್ಣ ಲಃ | 
ವಿರಶಿ ಿರುದಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಕೆನ್ನೆ 3 ie ಶೈತ 11೪1 


' ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವು ಟು ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿ ತು. ಉದಯಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಶಿರಣಗಳಿಲ್ಲದವನಂತೆಯೇ ( ತೇಜೋಹೀನನಾಗಿ ) ಕಾಣು 
ತ್ರಿ ದ್ದನು. ನಿತ್ಯವೂ ಅನನ ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ಮುಂಡಗಳು ( ತಲೆಯಿಲ್ಲದ ಜೀಹ 
ಗಳು) ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದು ಶಿವು. 
ಪರಿನೇಷಾಶ್ಚ ದ್ಧ ದೃಶ್ಯನ್ತೆ e ಮಾತ ನ್ನ ಎಸೊರ್ಯೆಯೋ | 
ಶ್ರಿವರ್ಣಿಃ ಕ್ಯಾಮುರೂಕ್ಷಾನ್ತಾಸ ಸ್ಪಥಾ ಭೆಸ್ತಾ ರುಣಪ್ರೆ ಭಾಃ sll 


ಸೂರ್ಯ. ಚಂದ್ರರ ಸುತ್ತಲೂ ದಾರುಣವಾದ ವರ್ತುಲಾಕಾರದ ಪ್ರಭೆ 
ಗಳು ( ಪರಿವೇಶೆಗಳು) ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಣ್ಣ ಗಳಿ 
ದ್ದುವು. ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗವು ಶ್ಯಾನುಲನರ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ ಒರಟಾಗಿರುಸಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. ಮಧ್ಯ ಭಾಗವು ಬೂದುಬಣ ಸ್ಸಿದಿಂದಲೂ, ಮೇಲಿನ ಭಾಗವು 
ಎಣ್ಣೆ ಗೆಂಪಿಧಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದಿ ತು. 

ಜನಮೇಜಯ! ಇವೇ ಅಲ್ಲದೇ ಭಯಸೂಚಕವಾದ, ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಉದ್ದೇಗವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಉತ್ಸಾತಗಳು ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟ ಣ 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಉತ್ಪಾತಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನ್ನು ವೃಷ್ಟಿ ಮತದವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಜ್‌ 
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ಕಾದಾಡಿ ವಿನಾಶಹೊಂದಿದರೆಂಬ ಘೋರವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ, ಬಲರಾಮ: 
ಸೃಷ್ಣರು ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಒಡನೆಯೇ 
ತನ್ನ ತಮ್ಮಾಂದಿರನ್ನು ಕರೆಯಿ೩. 4 ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಃ ೫೭% ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾವೇನು ಮಾಡೋಣ? ”-ಎಂಡು ಪ ಸ್ರಶ್ಲಿಸಿದನು. 

ಬಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದ ಬಲದಿಂದ ಅಸ್ಟ ತಂತ್ರರಾಗಿ ತಮ್ಮ -ತಮ್ಮ ಲಿಯೇ 
ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾ ವೃಷ್ಟಿ ಗಳು ವಿನಾಶಹೊಂದಿದರೆಂಬುನನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಂಡವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳ ದುಃಖಿತರಾದರು. ಸಮುದ್ರದ ಇಂಗುನಿಕೆಯಂತೆ ವಾಸು 

ಜೇವನ ನಿಧನವೂ ಅಸಂಭವನೆಂದು ಗ ಬಗೆದರು. ಶಾರ್ಜ್ಗ 

ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ' ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನೂ ನಿಧನಹೊಂದಿದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯಲ್ಲಿ 
ವೀರರಾದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ನಂಬಿಕೆಬರಲಿಲ್ಲ. ವೃಷ್ಟಿ ಗಳ ನಿಧನವಾರ್ತೆಯನ್ನು, 
ಪೇಳಿ ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದ, ನಿಷಣ್ಣ ರಾಗಿದ್ದ, ಹತಾಶೆ 
ರಾಗಿದ್ದ ಪಾಂಡವರು. ಯಾದವನಾಶಕಾರಣವಾದ. ಒನ ಕೆಯ ಸಂಬಂಧವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಾ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು.” 

ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ಲ ಪ ಸ್ರಶ್ನಿಸು ತ್ತಾರೆ: 

Ks ಪೂಜ್ಯ ರೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನೋಡುಕ್ತಿ ದುಗ ( ಅವನ 
ಸಣ್ಣೆ ದುರಿನಲ್ಲೇ) ವೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಂಧಕರೂ, ಮಹಾರಥಕೆಂದು 
ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ರಾದ ಭೋಜರೂ ಹೇಗೆ ನಿಧನಹೊಂದಿದರು? » 

“ವ್ಯ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

4 ಸ್ಟ ಜಯ! ಮಹಾಭಾರತವು ಮುಗಿದನಂತರ ಮೂವತಾ ಸಾರ 
ನೆಯ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಅವರ ಅನೀತಿಯಿಂದ ( ತಪ್ಪಿನಿಂದ) 
ತ ಕಾಲಚೋದಿತರಾದ ಅವಕೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ ಸ್ಪರವಾಗಿ 

ಮ ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯೇ ಒನಕೆಗಳಿಂದ ಬಡಿದಾಡಿ ನಿಧನಹೊಂದಿದರು.? 
ಜನಮೇಜಯನು ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ನೆ: 

4 ಪೂಜ್ಯ ಕೇ! ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೇ! ನೀರರಾದ ವೃಷ್ಟಿ ಗಳು, ಅಂಧ 
ಕರು ಮತ್ತು ಬಟ ಸ 'ಶಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ವಿನಾಶಹೊಂದಿದರು? 
ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡಿರಿ.” 
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ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

(( ಇಲ್ಲದ ಮಿ ವೆ pe 

ಜನಮೇಜಯ ಒನ್ಮು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಕಣ್ವ, ತಪೋಧನರಾದ: 

ನಾರದರು-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದರು, ಸಾರಣನೇ ಮೊದಲಾದ: 


Hes ಯ ಭೂಾಗಗೀಟು 1 ಬ 4 p | 
ಇ - We AT ತ | 
Ww py pe ಸ 15೫ರ ಲ್ನ 4. || 
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ಗ 
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HIN ಯಿ. [J 
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[i ಖ್ಯ = ಬಡೆ 
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ವೈಷ್ಣಿ ಪ್ರಮುಖರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೈವದಂಡದಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಸಾಂಬ: 

ನಿಗೆ ಹೆಣ್ಣಿನ ವೇಷವನ್ನು ಕೂಕಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಬಳಿಗೆ: 

ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಹೇಳಿದರು : 

ಇಯಂ ಸ್ತ್ರೀ ಪುತ್ರಕಾಮಸ್ಯ ಬಳ್ರೋರವಿಂತತೇಜಸೆಃ | 

ಯಷಯಃ ಸಾಧು ಜಾನೀತ ಕನಿಂಯೆಂ ಜನಯಿಷ್ಯತಿ |[೧೭॥ 
* ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಈ ವನಿತೆಯು ಮನಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ್ಯ ಪುತ್ರ ಕಾಮ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 


[ Funding: IKS/Tattva Heritage. 21117810: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಾಸಲಪರ್ವ ' 6517 


ಸಾಪ ಬಭ್ರುನಿನ ಪತ್ನಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಭೂತ-ಭನಿಷ್ಯದ್ವೈರ್ತ 
ಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ಖಹಿಗೂಗಿರುವಿರಿ.  ಆದುಪರಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿವೇಚಿಸಿ ಇವಳ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಶಿಶುವು ಹುಟ್ಟುವುಡೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಿರಿ.” - 


ಮಾಡಿ ಶಿರಸ್ವಾರಪೊರ್ವಕವಾದ ಮತಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿ, ಆ ಮೂರ್ಜರಿಗೆ 
ಮುನಿಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಿಸಿದರೆಂಬುಪನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; 
ಹೇಳು: 

ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಮೂರ್ಬರ ವಂಚನಾಪೂರ್ಣವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಕುಸಿತರಾದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಸೋಪದಿಂದಾಗಿ ಕೆಂಸಾದುವು. ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಒಬ್ಬರು-ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು: 
ವೃಷ್ಣ್ಯನ್ನ ಕನಿನಾಶಾಯ ಮುಸಲಂ ಘೋರಮಾಯಸವ್ವ | 
ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಐಾಯಾದಃ ಸಾಮ್ಟೋಂಯಂಂ ಜನಯಂಷ್ಯತಿ ॥೧೯॥ 
"ಯೇನ ಯೂಯಂ ಸುದುವನ್ಯತ್ತಾ ನೃಶಂಸಾ ಜಾತಮನ್ಯವಃ। 
ಉಚ್ಛೇತ್ತಾರಃ ಕುಲಂ ಕೃತ್ಸೃನ್ಫೂತೇ ರಾಮಜನಾರ್ವನಾ ॥೨ಂ॥ 
ಸಮುದ್ರಂ ಯಾಸ್ಯತಿ ಶ್ರೀಮಾಂಸ್ಕೃಕ್ಟ್ಯಾ ದೇಹಂ ಹಲಾಯುಧಃ | 
ಜರಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಶಯಾನಂ ಭುವಿ ಭೇತ್ಸ್ಯತಿ Ilsoll 

“ ವೃಷ್ಟಿವೀರರೇ! ವಾಸುಜೀವನ ಮಗನಾದ ಈ ಸಾಂಬನು ವೃಷ್ಟಿಗಳೆ 
ಮತ್ತು ಅಂಧಕರ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಮತ್ತು ಲರೋಹಮಯ 
ವಾದ ಒನಕೆಯನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮರಾಚಾರಿಗಳಾದ, ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ, 


೬1 


ಸೋಪಿಷ್ಯರಾದ ನೀವು ಆ ಒನಕೆಯಿಂದಲೇ - ಕೃಷ್ಣ -ಬಲರಾಮರಿಬ್ಬರನ್ನು ' 


ಬಿಟ್ಟು ಸಮಗ್ರವಾದ ಕುಲವನ್ನೇ ನಾಶಮಾಡುನಿರಿ.  ಶ್ರೀಮುಂತನಾದ ಬಲ 
. ರಾಮನು ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ' ನೆಲದ ಮೇಲೆ 

ಮಲಗಿರುವಾಗ್ನ ಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು " ಜರಾ? ಎಂಬ ವ್ಯಾಧನು 
ಖಾಣದಿಂದ ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


' ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ವೃಷ್ಟ್ಯಂಧಕರು ಖುಹಿಗಳಿಗೆ ನಂಚನೆಯನ್ನು' 


ಈ 
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6518 ಮಹಾಭಾರತ 


ನಿಶ್ಚಾಮಿತ್ರಾದಿ ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿದರು. ಖುಹಿಗಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರ: 
ಅಂತ್ಯವೂ ಹೇಗಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದ, ಬುದ್ಧಿ ವಂಶನಾದ 
ಮಧುಸೂದನನು ವೃಷ್ಟಿ ವೀರರಿಗೆ ಎ" ಭನಿತವ್ಯಂ ತಥಾ ಕ್ರ ಇ ಖುಹಿಗಳು 
ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರುನರೋ ಅನು ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂಜಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ ?-ಎಂಡು 
ಹೇಳಿ ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಜಗತ್ತಿಗೇ 
ಪ್ರಭುನಾಗಿದ್ದರೂ ( ಅಘಟಿತ ತಘಟನಾಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದ ರೂ): 
ಯದುವಂಶೀಯರ ಅನಸಾನವು ಅನ್ಯ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಆಗಲು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಗಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ರು ಖುಹಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಂತೆ ಸಾಂಬನು 
ಒನಕೆಗೆ ಜನ್ಮವನ್ನಿತ್ತನು. ಆ ಒನಕೆಯಿಂದಲೇ ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕಕುಲಗಳ 
ಪುರುಷರು ಭಸ್ಲೀಭೊತರಾಗಿಪೋದರು. ವೃಷ್ಣ ಕಿಂಕರ ವಿನಾಶೆಕ್ಟಾಗಿಯೇ ¢ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಆ ಒನಕೆಯು ಯಮನ ಮಹಾದೂತನಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ಸಾಂಬನು ಖುಹಿಗಳ ಶಾಸದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಘೋರವಾದ ಮುಸಲವನ್ನು 
ಹಡೆಯುತ್ತಲೇ ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರು ಆ ನಿಷಯವನ್ನು ಉಗ ಗ್ರಸೇನರಾಜಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 
ಆ ಮುಸಲವನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಸಿ ನ್ಸಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅತ್ಯಂತ 
ವಿಷಣ್ಣನಾದ ರಾಜನು ಅದನ್ನು ನುಣ್ಣ ಗೆ ಪುಡಿಮಾಡಿಸಿದನು. ಇಜನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಒನಕೆಯ ಆ ಪುಡಿಯನ್ನು ರಾಜಪುರುಷರು ಸಮುದ್ರ ಕ್ರೈ 
ಹಾಕು, ಉಗ್ರಸೇನ, "ಜನಾರ್ದನ, ಬಲರಾಮ ಮತ್ತು ಮಹಾತ ನಾದ 
ಬಭ್ರು-ಇವರ ಆದೇಶದಂತೆ ನಗರದಲ್ಲಿ ಘೋಷಣೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಸಾರಿಹೇಳ 
ಲಾಯಿತು. 
ಅದ್ಯಪ್ರಭೃತಿ ಸರ್ವೇಷು ವೃಷ ಷ ನ್ನ ಕಕುಲೇಷ್ಟಿ ಹ। 
ಸುರಾಸವೋ ನ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಸನ  ನ್ನಗರವಾಸಿಭಿಃ ॥1೨೯1 

“ ಇಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲ್ಲೊ ಸ ವೃ ಸ್ನ ಮತ್ತು ಅಂಧಕರ ಕುಲದವರ 
ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದ್ಯ-ಆಸ ಸವಗಳನ್ನು ಜರ್‌ ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ: 
ಎಲ್ಲರೂ ಈ ಆಜ್ಞೆ ಡ್ಡೈಯನ್ನು ಕಟ್ಟು ಶಿನಿಟ್ಟಾ ಗಿ ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. 
ಯಶ್ಚ ನೋನಿದಿತಂ ಬ್‌ ಕೀಯಂಂ ಶಶ್ಚಿ ನ್ನ್ನ ರಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 
ಜೀವನ್ಸ ಶೂಲಮಾರೋಹೇತ್ಸ ಯಂ ಕೃತ್ವಾ “ಸಜಾ ಸಃ 1೩೦! 


ಗ್‌ 


CC-0: Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮೌಸಲಪರ್ವ 6519 


ಯಾವನೇ ಮನುಷ್ಯನಾಗಲೀ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯೆದಂತೆ ಮತ್ತು ಬರಿಸುವ 

ಸು ( ಮದ್ಯವನ್ನು) ತಯಾರಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ-ಅಂತಹ ಅಪರಾಧ 

ಗಿ ಅವನು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಲೇ ತನ್ನ "ಸತ್ತೀ- ಪುತ್ರ ರೇ ಮೊದಲಾದ 
ಸ ಶೂಲಕ್ಕೇರಜೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ... 


ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಬಲ 
ರಾಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು, ರಾಜನ ಭಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ-* ಇಂದಿನಿಂದ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯಲೂ ಬಾರದು ; ತಯಾರಿಸಲೂ ಬಾರದು *_ಎಂಬ 
ನಿಯಮವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ  : ಮೌಸಲಸರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು , 
ಸ ತನ್ನ ಗೆ ಹೋಗಲಾ ಯಡುನಂಶೀಯರಿಗೆ 
ಶ್ರ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣನ ಆದೇಶ. 


ವೆ ಸೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಏವಂ ಪ್ರಯತಮಾನಾನಾಂ ವೃ ಸ್ಸ (ನಾಮನ್ಸ ಕೈ 8 ಸಹ 
fede ಗೃ ಹಾಣಿ. NS ಪರಿಚಕ್ರಾ ನು "ನಿತ್ಯಶಃ loll 


ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರು ಅಂಧಕನೀರರೊಡನೆ ತಮಗೆ 
ಸಂಭನಿಸಲಿರುವ ಸಂಕಟದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಪ ರ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, 
ಕಾಲನು ಎಲ್ಲರ ಮನೆಗಳನ್ನೂ ಅನುದಿನವೂ ಸುತ್ತುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. 
ಕರಾಲೋ ವಿಕಟೋ ಮುಣ್ಮಃ ಪುರುಷಃ ಕ ಧಸ್ಮಷಿಷ್ಠ ಲಃ 1 
ಗೃಹಾಣ್ಯಾನೇಶ್ಚ್ಯ ವೃಷ್ಠಿ (ನಾಂ ನಾದೃಶ್ಯತ ಕ್ಸ ನೆ ಚಿತ್ರ. «ಜಿತ್‌ ॥೨॥ 

ಕಾಲನ ಸ್ವರೂಪವು ಕರಾಳವಾಗಿದ್ದಿ ತು. ಹ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, ತಲೆಯನ್ನು ಬೋಳಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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6520 ವ. ಹಾಭಾರತ 


ಕಪ್ಪು ನತ್ತು ಕಂದುಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಕಾಲಪುರುಷನು ವೃಷ್ಟಿ 
ಗಳ ಮನೆಗಳನ್ನು. ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ 
ಅದ್ಭಶ್ಯನೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಾಲಪುರುಷನನ್ನು ' ನೋಡಿಡೊಡನೆಯೇ ಮಖಾಧನುನ್ಮಂತರಾ 
ವೃಷ್ಟಿಯೋಧರು ಲಕ್ಷ-ಲಕ್ಷ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರಂ. 
ಆದರೆ ಸರ್ನಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿನಾಶಕನಾದ ಅವನನ್ನು ಗಾಯಗೊಳಿಸೆ ಲು ಅವ 
ರಾರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ. ವೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಕೀರ ನಿನಾಶಸೂಚಕ 
ವಾದ, ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ, ಭಯಂಕರವಾದ ಅನೇಕ ಮ್ಯಾಟರದಾಳಿಗಿಲು 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ನಿವೃದ್ಧ ಮೂಹಿಕಾ ರಥ್ಯಾ ವಿಭಿನ್ನಮೆಣಿಕಾಸ್ತಥಾ 1 
ಕೇಶಾ ನಖಾಶ್ವ ಸುಪ್ತಾನಾಮದ್ಯನ್ತೇ ಮೂಷಿಕ ರ್ನಿಶಿ : 11೫1 


ದ್ವಾರಕಾಸಟ್ಟಿಣದ ಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲಿಗಳು ತುಂಬಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟದ್ದು ವು. 
ಮಡಕೆಗಳು ಇದ ಕದ್ದ ಂತೆಯೇ ಒಡೆಸುಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹುವು. ಇಕ್‌ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ವರ ಕೂದಲುಗಳನ್ನೂ ಉಗುರುಗಳನ್ನೂ ಸ 
ಶ್ರಿದ್ದುವು. 


ಚೀಚೀಕೂಚೀತಿ ವಾಶನ್ತಿ ಸಾರಿಕಾ ವೃ ಸ್ನ ವೇಶ್ಮ ಸು 

ನೋಹಶಾಮ್ಯತಿ ಶಬ್ದ ಶ್ಚ ಸೆ ದಿವಾರಾಕ ತಪವ ಹಿ [all 
ವೃಷ್ಟಿನೀರರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಸಪಕ್ಷಿಗಳು " ಚೀ-ಚೇ?  ಕೂ.ಚೀ? 

ಎಂದು ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿ ಕೂಗುತ್ತಲೇ ಇನ್ನುವು. ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾದರೂ ಆ 

ಹಕ್ಕಿಗಳ ಶಬ್ದವು ನಿಲ್ಲುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಅನ್ವಕುರ್ನನ್ನು ಲೂಕಾನಾಂ ಸಾರಸಾ ವಿರುತಂ ತಥಾ | 

ಅಜಾಃ ಶಿನಾನಾಂ ನಿರುತಮನ್ವಕುರ್ವತ ಭಾರತ Ilall 


ಭಾರತನೇ ! ಸಾರಸ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಗೂಬೆಗಳು ಕೂಗುವಂತೆಯೇ ಕೂಗು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಆಡುಗಳು ಗುಳ್ಳೆ ೀನರಗಳಿಂತೆ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದು ಸಿವ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಇ ಮೌಸಲಪರ್ವ 6521 
ಪಾಣ್ಣೂರಾ ರಕ್ತಷಾವಾಶ್ಚ ವಿಹಗಾಃ ಕಾಲಬೋದಿತಾಃ | 
ವೃಷ್ಣ್ಯನ್ಸ ಕಾನಾಂ ಗೇಹೇಷು ಕಪೋತಾ ವ್ಯಚಿರಂಸ್ತದಾ ell 


ಕಾಲನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಾಗಿ ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಳುಪಾ 
ರೆಕ್ಟೆಗಳುಳ್ಳ ಕೆಂಪಾದ ಕಾಲುಗಳುಸ್ಸಿ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಕೂರಾಡುತ್ತಿದ್ದು ತ್ರ 


ವ್ಯ ಜಾಯನ್ತ ಖರಾ ಗೋಷು ಕರಭಾಶ್ವ ತರೀಷು ಚೆ! 
ಶುೀಷ್ಟನಿ ಬಿಡಾಲಾಶ್ಚ ಮೂಷಿಕಾ ತು ಚಿ Ile 


ಆ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಹಸುಗಳ ಹೆ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
ಹೇಸರಗತ್ತೆಗಳ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸಾ 
ಹೊಟ್ಟಿ ಯಫ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕುಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದುವು. ಮೂಗು ಹೊಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಇಲ ಹುಟ್ಟು, ದ್ದುವು. (ಸಹಜವಾದ ಪ್ರಕೃ ವ್ಯಾಪಾರವೇ ತಿರುಗು 

, ಮುರುಗಾಯಿತು.) 
ನಾಪತ್ರಪನ್ತ ಪಾಪಾನಿ ಕುರ್ವನ್ತೋ ವೃಷ್ಣಯಸ್ತದಾ | 
ಪ್ರಾದ್ಮಿ ಷನ ಸ್ಸ ಹ್ಮಣಾಂಶ್ಚಾ ಫಿ ಹಿತ್ಸ ನ್ನೇವಾಂಸ್ತ್ರಫೈವನ ಚೆ lool 

ಆ ಸಮಯಲ್ಲಿ ವೃ ಸಿ ವಂಶೀಯೆರು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ 
ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಪಿತೃಗಳೆನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ ದ್ರೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಗುರೂಂಶಾ ಎ ಸೈವಮನ್ಯನ್ನೆ € ನತು ರಾಮುಜನಾರ್ದನೌ | 
ಪತ್ಸ್ಯಃ ಪತೀನುಚ್ಛ ರನ್ತ ಪತ್ಲೀಶ್ವ ಪತಯಸ್ತಥಾ ‘ leoll 

ವೃಷ್ಟಿಗಳು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗುರುಜನರನ್ನು ಅವಮಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆದರೆ ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣ್ಣರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವಮಾನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ನಿಯರು 
ಪಶಿಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಂದಿರು 
ಪಷ್ನಿಯರನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ( ಪುರುಷರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರು.) 
ವಿಭಾವಸುಃ ಪ್ರೆಜ್ಜಲಿತೋ ವಾಮಂ ನಿಪರಿವರ್ತತೇ | 
ಸೀಲರೋಹಿತನುಇತ ಷ್ಕಾ ನಿಸೈಜನ್ನರ್ಜಿಷಃ ಪೃಥಕ್‌ ೧೨! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


ಹಾ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


6522 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಜ್ಞಲಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಜ್ವಾಲೆಗಳು ಎಡಕೈ ( ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣ 
ವಾಗಿ) ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಅಗ್ಟಿಯು ಒಮ್ಮೆ ನೀಲಿಬಣ್ಣ ದೆ ಜ್ಞಾಲೆಗಳನ್ನೂ, 
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಜ್ಞಾಲೆಗಳನ್ನೂ, ಪುನಃ ರಕ್ತವರ್ಣದ ಜಾಲೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತೇಕ-ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 6 
ಉದಯಾಸ್ತಮನೇ ನಿತ್ಯಂ ಪುರ್ಯಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ದಿವಾಕರಃ | 
ವ್ಯದೃಶ್ಯತಾಸಕೃತ್ಸುನ್ಛಿಃ ಕಬನ್ಸೈಃ ಪರಿವಾರಿತಃ ೧೩! 
ಆ ನಗರದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ ಜನರಿಗೆ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಾಸ 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂಡೆಗಳಿಂದ ಪರಿವ ತ ತೆ ಸ 
© ನಾಗಿರುವಂತೆ ಹಲ ಇರಿ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಢ ಮ 
ಮಹಾನಸೇಷು ಸಿದ್ದೇಷು ಸಂಸ್ಕ ತೇ 
ಮ ಸ ಸ | 
A € ನ್ಯದೃಶ್ಯನ್ತ ಸಹಸ್ರಶಃ. ॥೧೪॥ 
ಅಡಿಗೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳವಾದ ಪರಿಕರಗಳಿಂದ ಸಿದ ವಾದ' ಅನ್ನವನ್ನು 
ಬಡಿಸಲು ಹೋದಾಗ ಆ ಅನ್ನದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಹುಳುಗಳು ಜ್‌ 
ಪಿದ್ದುವು. ಜು 
ಪುಣ್ಯಾಹೇ ವಾಚ್ಯ ಮಾನೇ ತು ಜಸೆತ್ಸು, ಚೆ ಮಹಾತ್ಮಸು! 
ಅಭಿಧಾವನ್ತ ಃ ಶ್ರೂಯನ್ಷೇ ನ ಚಾದೃಶ್ಯತ ಕಶ್ಚನ | 11೧೫1 
ಪುಣ್ಯಾಹನಾಚನವಾಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಮಹಾತ್ಮರು ಜಪಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 
ಕಿರುವಾಗ- ಯಾರೋ ಓಡಾಡುವ ಶಬ್ದವು ಮಾತ್ರವೇ ಕೇಳುತ್ತಿದಿ ತ 
ಅಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರಿಲ್ಲ. ಷ್ಟ ಸ 
ಪರಸ್ಪರಂ ಚೆ ನಕ್ಷತ್ರಂ ಹನ್ಯಮಾನಂ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಗ್ರಹೈ ರಪೆಶ್ಯನ್ಸರ್ನೇ ತೇ ನಾತ್ಮನಸ್ತು ಕಥಂಚಿನ oa ll 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಗಳೊಡನೆ ಕಾದಾಡು 
ಕೊಂದು - ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನಗರವಾಸಿಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಪುನಃ ವ 
ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರು ತಮಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಕತ ಗಳನ್ನು 4 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಸಮೂಹಗಳಲ್ಲಿ. ಯಾವಾಗಲೂ. ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ." ಸ 
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A ಮೌಸಲಪರ್ವ 6523 
ನದನ್ತಂ ಪಾಇ್‌ಜನ್ಯಂ ಚೆ ವೃಷ್ಣ್ಯನ್ನ ಕನಿವೇಶನೇ | 
ಸಮನ್ತಾತ್ಸರ್ಯವಾಶನ್ತ ರಾಸಭಾ ದಾರುಣಸ್ವನಾಃ ೧೭೩ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಪಾಂಚಜನ್ಯ ವನ್ನು ಊದುತ್ತಿರುವಾಗ ಆ ಶಬ್ದವ ವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ವೃಷ್ಣ ್ಯಂಧಕಲ ಮನೆಗಳ ಸುತ್ತಲೂ ಕತ್ತೆಗಳು ಭಯಂಕರ: 
ಶಬ್ದ ದೊಡನೆ ಸಿರುಚುತ್ತಿದು ವು. 
ಈ ರೀತಿಯ ಅಶುಭಸೂಚಕವಾದ ವೈಜ್ಯಗಳನ್ನ ನೋಡಿ, ಕಾಲದ: 
ವೈಪರೀತ್ಯ ವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಭಗವಾನ್‌ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಶ್ವ ಯೋಜಶಿಯೊಡಕೆ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯ ಯೋಗವಿರುವ ದಿನ ವೃಷ್ಟಿ ವೀರ 
ರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ಹೇಳಿದನು : 
ಚತುರ್ದಶೀ ಪೆಣ್ಚುವಶೀ ಕೃತೇಯಂ ರಾಹುಣಾ ಪುನಃ | 
್ರಾಪ್ರೇ ವೈ ಭಾರತೇ ಯಂದ್ಧೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಜಾದ್ಯ ಕ್ಲಯಾಯ ನಃ ॥ 
“ ವೀರರೇ ! ಇಂದು ಚತುರ್ದಶಿಯೇ ಅಮಾವಾಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ( ಚತು. 
ರ್ದಶಿಯು ಕ್ಷೀಣತಿಥಿಯಾಗಿದೆ.) ಇಂದು ರಾಹುಗ್ರಸ್ತ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣವೂ. 
ಇದೆ. ಭಾರತದ ಯುದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂತಹುದೇ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಉಂಟಾ 
ಗಿದ್ದಿ ತು. ಈಗ ನಮ್ಮ  ನಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಅಂದಿನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಮರುಕಳಿಸಿದೆ.” 
ಹೀಗೆ ನ ಕಾಲವನ್ನೂ "ಸರಶೀಲಿಸುತ್ತಿ ರುವಾಗಲೇ 
ಯುದ್ಧವು ಮುಗಿದು ಮೂವತ್ತಾರು ವರ್ಷಗಳಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡು 
ಹೇಳಿದನು : 
ಪುತ್ಪ ಶೋಕಾಭಿಸಂತಪ್ತಾ ಗಾನ್ಫಾರೀ ಹತಬಾನ್ಸ ವಾ | 
ಯವನುವ್ಯಾ ಜಹಾರಾರ್ತಾ ತದಿದಂ ಸಮಂಪಾಗಮತ್‌ 11೨೧! 
“ ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ಪುತ್ರನಿನಾಶಶೋಕ 
ದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ದುಃಖಪೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಅಂದ 
ಏನು ಹೇಳಿದ್ದ ಳೋ-ಅದೀಗ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 
ಹಿಂದೆ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯಗಳು ಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಜ್ಜಾಗಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ದಾಗ ಸ:ದಾರುಣವಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರರು. ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ನೋ-ಅದೇ ಈಗ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. 


~ 
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6524 ನುಹಾಭಾರತ 
ಜನಮೇಜಯ! ವೃಷ್ಟಿ ವೀರರೊಡೆನೆ ವಾಸುದೇವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ 
-ಗಾಂಧಾರಿಯ ಮಾತನ್ನು ಸತ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಯಾದ ವಕಿಲ್ಪ 
"ರನ್ನೂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಸಿದ್ಧ ರಾಗುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ಓಸಿಡನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ರಾಜಪುರುಷರು-" ತಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಲು 
ವಾಗಿ ಸಮುದ್ರದ "ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುನುದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಎಂದು ಸಾರಿದರು. 
೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೌಸಲಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಕೃತನರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಕಾದಾಡಿ ಮ ತರಾದುದು 


ವೈಶಂಪಾ ಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಹಾಲೀ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾಣ್ಲರೆ ರಕ್ಷೆ ನ್ಮೈಃ ಪ್ರವಿಶ್ಯ ಹಸತೀ ನಿಶಿ | 
ಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ವ ಸ್ಲಪೆ ಷು ಮುಷ್ಕ ಕ್ರೀ ದ್ಹಾರಕಾಂ ಪರಿಧಾವತಿ 11೧! 
ಇರ್‌ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಸ್ರೀಯೊಬ್ಬ ಳು ರಾತ್ರಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
'ಮನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಬಿಳುಪಾದ ತನ ಶೆ ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಂಡು 
“ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಗುತ್ತಾ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಅಹಹರಿಸುತ ಸಿ ರುವುದನ್ನು ದ್ವಾರಕಾಪುರ 
“ನಿವಾಸಿಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆಗಿ ಿಹೋತ್ರ ನಿಕೇತೇಷು ವಾಸು ರಿ ಮಧ್ಯೇಷು ವೇಶ್ಮ ಸೆಂ 
ವೃ ಷ್ಣ ಕನ್ನ ಕಾನಖಾದನ್ನ ಸ ಸ್ಫಪ್ಟೇಗ್ಗೆ ಧ್ರಾ. ಭಯಾನಕಾಃ loll 
ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ ಗೃಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ,' ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತು ಪುರುಷನಿರುವ 
ಗೃಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಯಂಕರವಾದ ರಣಹದ್ದು ಹ ವೃಷ್ಣ ಕಿಂಧಕವೀರರನ್ನು 
ಸೆತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದು ದನ್ನು ದ್ವಾರಕಾಪುರವಾ ಸಿಗಳು ಸ್ನ ಫಸ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಅಲಂಕಾರಾಶ್ಚ ಛತ್ರಂ ಚಿ ಧ್ವಜಾಶ್ಚ ತನಾ ಚl 
ಯಮಾಹಾ ದೃಶ್ಯನ ರ 
ಪ್ರಿ ನ್ಯದೃ ಶ್ಯನ್ತ ಕ್ಷೋಳಿಃ ಸುಭಯಾನಕ್ಕೆಃ ॥೩!! 


ಆಭರಣಾದಿ ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೂ, ಛೆತ್ರ-ಧ್ವಜ- ಕವಚಗಳನ್ನೂ ಮಹಾ 
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ಭಯಂಕಶಿರಾನ ರಾಕ್ಷಸ ರು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ದ್ಪಾ ರಕಾಪುರನಿವಾಸಿಗಳು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ತಚ್ಚಾಗ್ನಿ ದತ್ತ ೦ ಕೃಷ ಸ್ಯ ವಚ್ರನಾಭನುಯೋಮಯಂಮ್‌ I 
ದಿವಮಾಚಕ್ರ ಮೇ ಚಕ್ರಂ ವೃ ೈಸ್ಲೀನಾಂ ಪಶ್ಯತಾಂ ತದಾ Ilelt 
ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ( ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ) ವಜ್ರವುಳ್ಳ: ಅಯೋಮಯವಾದ, ಅಗ್ನಿ 
ಯಿಂದ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚಕ್ರವು ವೃಷ್ಟಿನೀರರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂ 
ತೆಯೇ ಜೀವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 
ಯುಕ್ತಂ ರಥಂ ದಿವ್ಯಮಾದಿತ್ಯವರ್ಜ್ಣಂ 
ಹಯಾ ಹರನ್ಸಶ್ಶತೋ ದಾರುಕಸ್ಯ | 
ತೇ ಸಾಗರಸ್ಯೋಪರಿಷ್ಟಾ ದವರ್ತ- ಕ 
ನ್ಮನೋಜವಾಶ್ಚತುರೋ ವಾಜಿಮಂಖ್ಯಾಃ 11೫! 


ಸಕಲಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದ, ದಿವ್ಯವಾದ, ಸೂರ್ಯ: 
ವರ್ಣದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಥವನ್ನು-ರಥಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳು ಸಾರಥಿ: 
ಯಾದ ದಾರುಕನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಂತೆಯೇ ಒಯ್ದು ಬಿಟ್ಟುವು. ಮನೋ 
ವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕೈಬ್ಯ-ಸುಗ್ರೀ 
ವಾದಿ ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳೂ ಸಮುಸ್ರದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾರಿಕೊಂಡು: 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. 
__ ತಾಲಃ ಸುಪರ್ಣಶ್ಚ ಮಹಾಧೈಜೌ ತೌ 

ಸುಪೂಜಿತೌ ರಾಮುಜನಾರ್ದನಾಭ್ಯಾವರ್‌ | 

ಉಬ್ಬೆ ರ್ಜಹ್ರೊರಸಪ್ಸ ರಸೋ ದಿವಾನಿಶಂ 
ವಾಚೆಶ್ಟೊ (ಟಂರ್ಗವಮ್ಯೂತಾಂ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ ॥೬॥ 
` | ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ಅನುದಿನವೂ: 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ, ತಾಲ ಮತ್ತು ಗರುಡರ ಚಿಹ್ನೆಗಳಿದ್ದ ಮಹಾ: 
ಧ್ವಜಗಳನ್ನು ಅಪ್ಸರೆಯರು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾ-"ತೀರ್ಥೆ 
ಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಿರಿ-ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಈಗಲೇ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿರಿ?-ಎಂಬ: 
ಮಾತನ್ನು ಹೆಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇಪದೇ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಜನನೆ ನ ಬಳಿಕ ಪುರುಷಶ್ರೀಸ್ಕ ರಾದ ವೃಷ್ಣ ನರಾ 
-ರಥರು ತಮ್ಮ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೋಗಲು ಮನಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದರು. ” ಂಧಕ-ವೃಷ್ಟಿ ಗಳು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ SEE 
ಭಕ್ಷ್ಯ- “ಭೋಜ್ಯ. -ಪೇಯಗಳನ್ನೂ, ನೆ ಮದ್ದ ಗಳನ್ನೂ, ಅನೇಕ 
ಬಗೆಯ ಮಾಂಸಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಕ ಶೋಭಾಸಂಪನ್ನ 
ರಾಗಿದ್ದ, ಪ್ರ ಚಂಡನಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿನ್ಹ ಸ್ಥೆ ಸೈನಿಕರು ರಥ-ಆನೆ- 
ಸುಮ ೨ ವ್‌ ವಾಹನಗಳ ಮೂಲಕ. ಇ ಹೊರಟರು. 
ಪತ್ಲಿಯೆರೊಡನಿದ್ದ  ಸಮಸ್ತಯಾದನರೂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಟೆ ಹೋಗಿ 
ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲನೆನಿಸಿದ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇಳಿದುಕೊಂಡರು. ಅವರ ಬಳಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಭಕ ಶ್ಷ್ಯಗಳೂ ಪಾನೀಯಗಳೂ ಇದ್ದುವು. ಪರಮಾರ್ಥ 
ಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಖಲನಾದ, ಯೋಗವಿದನಾದ ಉದ್ದ ವನು ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಸಮಪ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದಲೂ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು . ಉದ್ದ ವನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಅಭಿವಾದನಮಾಡಿ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟ ಮಹಾ ತ್ಮ 
ನಾದ ಉದ ಸ ವನನ್ನು ಹೋಗದಂತೆ ತಡೆಯಲು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನು ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. 
ಅತ್ಯಲ್ಪ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ವೃಷ್ಟಿ ಗಳ ಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ತ. ಮಸಾಕಾಲನಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ನೃಷ್ಣ ಕ೦ಧಕ 
ಮಹಾರಥರು. ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾ ಕಾಕಗರನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಾ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ಸ ಉದ ಸ್ಲಿವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ಲೇ ಇದ್ದರು. 
ಮಹಾತ ರಾದ ಆ ವೃಷ್ಟ 1೦ಧಕಮಸಾರಥರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಮವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದ ಅನ್ನ ನಿನನ್ನು ಸುಕೆಯೊಡನೆ ಬೆರೆಸಿ ಮದ್ಯದ 
ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೊಡಿದ್ದ ಅದನ್ನು ಜಟಾ ಕಸಿಗಳಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿದರು. 
ಅನಂತರ' ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಬಗೆಯ ಚ್ಛೇರೀ- -ಮೃದಂಗಾದಿಗಳು 
ಮೊಳಗತೊಡಗಿದುವು. ನಟ-ನರ್ತಕರು ನೃತ್ಯ ವಾಡತೊಡಗಿದರು. ಆ ಮಧ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೀಕ್ಷ ನಾನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಯಾದವರು ಮಸಾಪಾನವನ್ನು 
ಪಾ ಸ್ರರಂಭಿಸಿದರು. (ಸ್ಟೈ ಚೈ ಯಿಂಸ ಮನ್ನ  ಪಾನಮಾಡಕೊಡಗಿದರು. ) 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕೃತನನ್ನುನೊಡನೆ ಬಲರಾಮನ, 
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ಸಾತ್ಯಕಿಯೊ, ಗದನೂ,  ಬಭು ್ರಿವೂ ಮದ  ಪಾನಮಾಡಿದರು. ಕುಡಿದು 
ಕುಡಿದು ಮತ ತ್ರನಾಗಿದ್ದ ಸ ನಾಸ್ಯ ಯಃ ಆ ಪಾನಸಭೆಯ' ಮದ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃತನರ್ಮನನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದನು : 


ಈ ಶ್ಚತ್ರಿ ತ್ರಿಯೋಹನ್ಯಮಾನಃ ಸುಪ್ತಾನ ನ ನ್ಯಾನ್ಮೃ ತಾನಿವ | 


| ತನ್ನ ನ ) ಷ್ಯನ್ತಿ ಹಾರ್ದಿಕ್ಯ ಯಾವನಾ” ಯಂತ್ರ ನಯಾ ಕ ಕೃ ತವ್‌ ॥ 


“ ಹಾರ್ದಿಕ್ಯನೇ ! ನೀನಲ್ಲದೇ ಬೇಕೆ ಯಾವ. ತ ತ್ರಿಯನು ತಾನೇ ತನಗೆ 
'ಯಾವ ಅಭಾ ಆಗದಿರುವಾಗಲೂ-ಸೆತ್ತ ವರಂತೆ ಅಚೇತನರಾಗಿ ಮಲ 
ಗಿದ್ದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುಪ್ತಿದ್ದನು? ನೀನು ಮಾಡಿದ ಕುತಿ ಶ್ಸಿತಕರ್ಮವನ್ನು 
ಯಾದವರೆಂದಿಗೂ ಕ್ಷಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಜನಮೇಜಯ ! ಸಾತ ತ್ಯಕಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತ ರೇ-ರಥಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಪ ಸ್ರದ್ಯುಮ್ನನೆ ನೂ ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಪುರಸ್ಸುರಿಸುತ್ತಾ ಹಾರ್ದಿಕ ನನ್ನು ಅವೆ 
ಮಾನಗೊಳಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಪರಮಕ್ರು ದ್ದ ಸಷಾದ ತಾರು ತಿರ 
ಸ್ವಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಎಡಗೈಯನ್ನು ಮೇರ” ನಿರ್ದೇಶಿಸುತ್ತಾ ಸಾ ತ್ಯಕಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು: 
ಭೂರಿಶ್ರವಾಶ್ಚಿನ್ನ ಜಾಹುಯರ್ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಾಯಗತಸ್ತ್ತಯಾ | 
ವಧೇನ ಸುನೃ ಶಂಸೇನ ಕಥಂ ನೀರೇಣ ಪಾತಿತಃ . 1೨೧॥ 


« ಎಲವೋ ಸಾತ ಕಿ! ಬೇರೆಯವರನ್ನು ತೆಗಳುವ ಮೊದಲು ನೀನು 
ಮಾಡಿದುದನ್ನೇ ಸಂಸ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭೂರಿಶ್ರವನ ಕೈಗಳು ಕತ್ತರಿಸೆ 
ಲೃಟ್ಟಿದ್ದು ವು. ಮೇಲಾಗಿ ಅನ ಮ ಉಪವಾಸವನ್ನು 
ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಿದ್ದ ನು. ಅಂತಹ ಪರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನೀರ 
ನಾದ ತಾ ರಿಯಾದ ನೀನು ಅನನನ್ನೇಕೆ ವಧಿಸಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕೆಡವಿಜಿ? 
( ಇದು ನೀರಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಕಾರ್ಯವೇ? ಸ 


ಕೃತವರ್ಮನು ಹೇಳಿದ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಶತು ಕ್ರಿವೀರಹಂತಕನಾದೆ 
ಸೇಶನನು ಕೋಪಾನಿಷ್ಟ ನಾಗಿ ರೋಷಯುಕ್ತ ವಾದ ವಕ ಕ್ರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಕೃತ 
ವರ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಕೃತವರ್ಮುನು ಹೇಳಿದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯು-ಸ್ಯಮಂತಕ' 
ಮಣಿಯು ಸತ್ರಾಜಿತನಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕೃತವರ್ಮನು ಹೇಗೆ ಶತಧನ್ವನನ್ನು ಪುಸ' 
ಲಾಯಿಸಿ ಸತ್ರಾಜಿತನ ಕೊಲೆಗೆ ಕಾರಣನಾದನೆಂಬ ಕಥೆಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ. 
ಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಸತ್ರಾಜಿತನ ಮಗಳಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ. ಭಾರ್ಯೆಯಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯು ಅತ್ಯಂತಕುಸಿತಳಾಗಿ ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಕೋಪಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ. 
-ಹೋದಳು. ಆ ಸಮಯವಲ್ಲಿ ಕ್ರುದ್ಧನಾಗಿದ್ದ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕೂಡಲೇ 
ಮೇಲೆದ್ದು ಸತ್ಯಭಾಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: 


ಪಣಗ್ಟಾನಾಂ ದ್ರೌ ಸೆದೇಯಾನಾಂ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮಶಿಖಣ್ಣಿ ನೋಃ | 
ಏಷ ಗಚ್ಛಾನಿಂ ಪದನೀಂ ಸತ್ಯೇನ ಚ ತಥಾ ಶಪೇ | 
ಸಾಫ್ತಿಕೇಯೇ ಚ ನಿಹತಾಃ ಸುಪ್ತಾ ಯೇನ ದುರಾತ್ಮನಾ ॥೨೬/!! 
ದ್ರೋಣಪುತ್ರಸಹಾಯೇನ ಪಾಸೇನ ಕೃತವರ್ಮಣಾ | 
ಸಮಾಪ್ತಮಾಯುರಸ್ಯಾದ್ಯ ಯಶಶ್ಚೈನ ಸುಮಧ್ಯಮೇ ॥೨೭/ 
“ ಸುಂದರವಾದ ನಡುವುಳ್ಳಿ ನಳೇ! ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸು. 
ತ್ರಿದ್ದಾಗ ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮಸೆಹಾಯಕನಾದ, ದುರಾತ್ಮನಾದ, ಪಾಹಿಷ್ಠ ನಾದ 
ಶೃತವರ್ಮನಿಂದ ಯಾರು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರೋ-ಅಂತಹೆ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಕ್ಕುಳ 
ಮತ್ತು ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಶಿಖಂಡಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ನಾನೂ ಅನುಸರಿಸು. 
ತ್ತೇನೆ :( ಅವರನ್ನು ಕೊಂದುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ.) 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಸತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕೃತವರ್ಮುನ ಆಯುಷ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸೂ ಇಂದಿಗೆ: 
ಸಮಾಪ್ತ ವಾಗಲಿದೆ. ಸ 
ಸ ಡಡ ಕುನಿತನಾದ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಮೀಪ' 
ಶ್ನಿಗ್ಗಿ ಹೋಗಿ ಖಡ್ಗದಿಂದ ಕೃತವರ್ಮನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ದನು. ಮದ್ಯಪಾನದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಸಂಕೂರಕ್ರಿಯೆ 
ಮುನ ಅಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಿಲ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸುತ್ತಲೂ ನಿಂತಿದ್ದ ವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕತ್ತಿಯಿಂದ 
ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವ್ಯಾಹತವಾದ ಆ 
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ಸ್ಸ ಮಳಸಲಪರ್ವ 6529 
ಕೊಲೆಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿ ಸರು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ 
ವ್ಯತ್ಯಯದಿಂದ ತ ಜೋದಿತರಾದ ಭೋಜರೂ ತ ಅ 
ಒಗ್ಗಟ್ಟಾಗಿ ಸಾತ್ಯ ಸಕಿಯನ್ನು ಸುತ್ತುವರಿದು ನಿಂತರು. ಅತ್ಯ ತಕ್ಕ 
ಸಾತ್ಯ $ಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳಲು. ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಹ 
ಮ ಕಾಲದ ವೈಪರೀತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ. ಕಾರಣ ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿ 
ಯಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನು ಸ ಕ 
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ಭೋಜಾ ಎಂಧಕರೆಲ್ಲರೂ ಮದ್ಯ ವನ್ನು ಅತಿಯಾಗಿ ಕುಡಿದು. ಮತ್ತರಾಗಿ 
ದ್ಲೆರು. ಕಾಲಧರ್ಮನಾದ ಮೃತ್ಯು ನಿನಿಂದ ಅವರು. ಪ್ರಚೋದಿತರಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ಅವರು ಎಂಜಲು ಪಾತೆ ತ್ರಿ ಗಳಿಂದಲೇ ಸ ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನು 
[4111-32 
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ಪ್ರಹರಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಶೈ ನೇಯನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ 
ಮಗನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಕೋಪಗೊಂಡು ಶಿನಿಯ ಮಗನನ್ನು ಬಿಡಿಸುವ 
ಆಶೆಯದಿಂದ . ಅವರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 
ಭೋಜರನ್ನೂ, ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅಂಧಕರನ್ನೂ ಎದುರಿಸಿ ನಿಂತರು. ಬಾಹುಬಲ 
ಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆ ಇಬ್ಬರು ವೀರರೂ ಪರಿಶ್ರಮಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ವಿರೋಧಿ 
ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಎದುರಾಳಿಗಳು ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಅವರಿಗೆ ಸೆಣೆಸಾಡಲು ಸಾಧ್ಮವಾಗಲಿಲ್ಲ. 'ಶ್ರೀಕಷ ನ 
ಸಮಕ ಚ ತ 
ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಶೈನೇಯ-ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರಿಬ್ಬರೂ ಹತರಾದರು. ಮಿತ್ರನಾದ 
ಸಾತ್ಯಕಿಯೂ ಪುತ್ರನಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮನ್ನುನೂ ಹತರಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕೇಶನನು ಕೋಪದಿಂದ ಸಮುದ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಸೊಂಪಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಒಂದು 
ಮುಷ್ಟಿ ಜೊಂಡುಪುಲ್ಲನ್ನು ಕಿತ್ತು ಕೊಂಡನು. ಆ ಜೊಂಡು ಹುಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
೧೧. ೨ 

ಕೈಗೆ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಅದು ವಜ್ರಾಯುಧಸದೃ ಶವಾದ ಲೋಹಮಯವಾದ 
ಘೋರವಾದ ಮುಸಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ತನ್ನೆದುರಾಗಿ ಬಂಡವಕೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅದರಿಂದಲೇ ಪ್ರಹರಿಸಿ ಸಂಹರಿಸಿದನು. ಕಾಲನಿಂದಲೇ 
ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಅಂಧಕರೂ, ಭೋಜರೂ, ಶೈ ನೇಯರೂ, ವೃಷ್ಟಿ ಗಳೂ-ಆ 
ತುಮುಲದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಮುಸಲಗಳಿಂದ ಪ್ರಹರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ರು. ಯಾವನಾದರೂ ಕುನಿತನಾಗಿ ಬೇರೆ ಆಯುಧವು ಸಿಕ್ಕದೇ 
ಸಮುಪ್ರತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಆ ಹುನ್ಗನ್ನೇ ಕಿತ್ರ ನೆಂದರೆ ಅದು ಒಡನೆಯೇ 
ವಜ್ರಾಯುಧದಂತೆ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ತೃಣಂ ಚೆ ಮುಸಲೀಭೂತಮಹಿ ತತ ನೃದ್ದಕ ತೆ! 

ಬಹ ನಂಗ ನ Sec) 

ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾ ತಂ ಸರ್ವನಿಂತಿ ತದ್ವಿದ್ಧಿ ಪಾರ್ಥಿವ 11೩೯॥ 

ಜನಮೇಜಯ! ಆ ಸಮಯನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತೃಣವೂ ಕೂಡ ಮುಸಲಾ 

ಅಖಿಧವಾಗಿಹಿತುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದ ಪ್ರಭಾವನೆಂದೇ 

ಕ್ಯೆ ಸಗರ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹುಲ್ಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯಬಾರದವರನ್ನು ಹೊಡೆ 
ದಾಗ ಅದು ದೃಢವೂ ವಜ್ರಾಯುಧಸದ್ಭಶವೂ ಆದ ಒನಕೆಯಾಗಿ 
ಅಭೇದ್ಯ ವಾದುದನ್ನೂ ಭೇದಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಅವಧೀತ್ವಿತರಂ ಪುತ್ರಃ ಪಿತಾ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಭಾರತ । 
ಮತ್ತಾಃ ಪರಿಪತನ್ತಿ ಸ್ಮ ಯೋಧಯನ್ತ,ಃ ಹೆರಸ್ಪರಮ್‌ | 
ಹೆತೆಜ್ಞಾ ಇನ ಜಾಗ್ಸೌ ತೇ ನಿಸೇತುಂಃ ಕಂಕೆಂರಾನ್ಸ ಕಾಃ lvl 


ಆ ಘೋರತುಮುಲದಲ್ಲಿ ಮಗನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದನು 
ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಪಾನಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಅನಕೆಲ್ಲರೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ತೊಹ- 
ತೊಪನೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಸಾಯುವ ಪತಂಗದ ಹುಳು. 
ಗಳಂತೆ - ಮವನ ವ್ಯಪಾನದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿ ಯುದ್ದ ಮಾಡುತ್ತಾ ಕುಕುರರೂ 


ನ?” 
ಮತ್ತು ಅಂಧಕರೂ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಕೆಳ 
ಗುರುಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಬಲ 
ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಡಿದಾಡಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದರೂ 

'ಯಾವ ಯುಮನೀರನಿಗೂ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲು ಪಟದ 
ಬೇಕೆಂಬ ಬುದ್ಧಿಯೇ ಉಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲಚಕ್ರದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿದಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮುಸಲವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸುಮ್ಮನೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ತನ್ನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಸಾಂಬ, ಚಾರುದೇಷ್ಟೆ, ಪ್ರದ್ಯುವ ಮ್ಹರೂ ದ ಮೊನ್ನು; ಗ ಅರಿ 
ಶುದ್ಧನೂ ಆ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣತೊರೆದುವನ್ನು ನೋಡಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಿಗೆ 
ತಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. ತಮ್ಮನಾದ ಗದನೂ ಅಸುನೀಗಿ 
ರಣಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡೆ ಶಾಜ್ಗ ೯-ಚಕ್ರ-ಗದಾಧರನಾದ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಖತಿಗೊಂಡು ಉಳಿದಿದ್ದ ಯಾದವರ ಸಂಹಾರವನ್ನು 

ಾನೇ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ನು. ಶತ್ರುಗಳ ಪುರವನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ 
ಮಹಾಶೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಬಭ್ರುವೂ ಮತ್ತು ದಾರುಕನೂ ಯಾದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ 
ನಿಶ್ಶೇಷಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಏನು ಹೇಳಿದಕೆಂಬುವನ್ನೂ ಕೇಳು ; 
ಜನಮೇಜಯ! 
ಭಗವನ್ನಿಹತಾಃ ಸರ್ನೇ ತ್ವಯಾ ಭೂಯಿಷ್ಯ ಶೋ ನರಾಃ | 
ರಾಮಸ್ಯ ಸದಮನ್ನಿಜ್ಛೆ ತತ್ರ ಗಚ್ಛಾ ಮು ಯತ್ರ ಸಃ Ileal 


“ ಪೊಜ್ಯನೇ! ಜಾ ಸತ್ತು ಹೋದರು, ಇವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
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ಮಂದಿಯನ್ನು ನೀನೇ ಸಂಹರಿಸಿರುನೆ. ಈಗ ಬಲರಾಮನೆಲ್ಲಿರುವನೆಂಬು 

ದನ್ನು ತಿಳಿಯುವವನಾಗು, ನಾವು ಮೂವರೂ ಬಲರಾಮನಿರುವಲ್ಲಿಗೆ 

ಹೋಗೋಣ *-ಹೀಗೆ ಬಭ್ರು-ದಾರುಕರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿಡರು.” 
೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೌಸಲಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿಡೆ.)) 


ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು ಹಸ್ತಿನಾಪಟ್ಟಿಣಕ್ಕೆ 
ದಾರುಕನ ಪ್ರಯಾಣ : ಬಭ್ರುನಿನ ಮರಣ: 
ಬಲರಾಮ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ ಪರಂಧಾಮುಗಮುನ 


» ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ತತೋ ಯೆೇಯಂರ್ದಾರುಕಃ ಕೇಶವಶ್ಚ 
ಬಭು್ರಿಶ್ಚ ರಾಮಸ್ಯ ಸಡಂ ಪತನ್ತಃ | 
ಅಥಾಪಶ್ಯನ್ರಾಮಮನಸನ್ತನೀರ್ಯಂ 
ವೃಕ್ಷೇ ಸ್ಥಿತಂ ಚಿನ್ನಯಾನಂ ವಿವಿಕ್ಷೇ olf 
ಜನಮೇಜಯ ! ಬಳಿಕ ದಾರುಕ-ಬಭ್ರು -ಕೇಶವರು ಬಲರಾಮನ 
ಪಾದಚಿಹ್ನೆಗಳನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿಹೋಗಿ `ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷದ 
ಬುಡದಲ್ಲಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮುಹಾನೀರ್ಯನಾದ ಬಲರಾಮ. 
ನನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಕ 
ಮೆಹಾನುಭಾನನಾದ ಬಲರಾಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ. ಹೋದನಂತರ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು - ಕುರುಗಳ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯಾದವರ ಈ ಮಹಾಸಂಕೂರದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಬರು- 
ವಂತೆ ದಾರುಕನಿಗೆ ಆಜ್ಞಾ ಸಿಸಿದರು. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದ ಯಾದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಹತರಾದರೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅರ್ಜುನನು- 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಲಿ ಎಂದೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದಾರುಕನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು ಯಾದವರ: ಸಂಪೂರ್ಣವಿನಾಶದಿಂದ: 
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೦ 1 


ಬುದ್ಧಿ ಗೆಟ್ಟಿ ದ್ದೆ ದಾರುಕನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. 


ದಾರುಕನು ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಕೇಶನನು 
ತನ್ನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಭ್ರುವಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


« ಬಭ್ರು ! ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಲು ಕೂಡಲೇ ನೀನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ 
ಹೋಗು. ಐಶ್ವರ್ಯಲೋಭದಿಂದ ದರೋಜೆಕಾರರು ಹೆಂಗಸರನ್ನು ಹಿಂಸಿಸ 
ಬರುವಂತಾಗಲಿ.? 


ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಆಜ್ಞ ಪ್ರನಾದ ಬಭ್ರುವು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ 
0೦ ತಾ ಿ 

ನಾಗಿ ಹೊರಡುವುದರ್ಲನ್ನಿದ್ದ ಮ ಆದರೆ ಅವನಿನ್ನೂ ಮದ್ಯಕುಡಿದ 
ಅಮಲಿನಲ್ಲೇ ಇದ್ದನು. ಜ್ಞಾ ತಿಗಳ ವಧೆಯಿಂದ ಶೋಕಸೀಡಿತನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕೇಶನನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಸ 


pe] 


ಸಂಹರಿಸಿತು. ಹೀಗೆ ಬಭ್ರುವೂ ಹತನಾಡುಸನ್ನು ನೋಡಿ ಉಗ್ರತೇಜಸ್ಟಿ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಣ್ಣನಾದ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 


ke ಅಣ್ಣ ! ನಾನು ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕುಟುಂಬವರ್ಗದವರಿ 
ಖರುವವರೆಗೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ನನ್ನ ಆಗಮನವನ್ನು 
ತ್ರಿರು.” 


೭. 2೬ 
[07 
on 
{es 
4 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಣ್ಣನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ತಂಜೆಯಾದ 
ವಸುದೇವನಿಗೆ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 


“ ತಂದೆಯೇ! ಅರ್ಜುನನು ಬರುನವರೆಗೂ ನೀನು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ: 
ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರು. ಬಲರಾಮನು ಅರಣ್ಯದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಆಗಮನವನ್ನೇ ನಿರಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಕುಳಿತಿದ್ದಾನೆ. ನಾನೀಗಲೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಅಪ್ಪ! ನಾನೀಗ ಯಾದವರ ಸಂಹಾರ 
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ವನ್ನು ನೋಡಿದೆನು. ಈ ಹಿಂದೆ ನಾನು ಕುರುಕುಲಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ರಾಜರ' 
ನಿಧನವನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೆ ನು. ಯದುಗಳಿಲ್ಲದ ಯಾದವರ ಈ ನಗರವನ್ನು 
ನೋಡಲು ಕೂಡ ನಾನು ಅಶಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದೆ (ನೆ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು 
ನಾನೀಗ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡು. 


ತ್ತೇನೆ. 
4 ಸ ಟ್ಟ | 


ಮ 
: 


NU 


ಜನಮೇಜಯ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವಸುದೇವನ ಪಾದಗಳಿಗೆ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅವಸರದಿಂದ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ರೋದನದೆ 
ಮಹಾಶಬ್ದವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕೇಶವನು ಪುನಃ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
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“ ವರನಾರಿಯರೇ ! ಸವ್ಯಸಾಚಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂಡುಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಅವನು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಕಟ 
ದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ.? 


ಜನಮೇಜಯ ! ಕೇಶವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅನರನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿರ್ಜನವಾದೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ 
ಯೋಗಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಬಲರಾಮನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಅಥಾಪಶ್ಯದ್ಯೋಗಯರುಕ್ತಸ್ಯ ತಸ್ಯ 
ನಾಗಂ ಮುಖಾಸ್ಮಿಶ್ಚರನ್ತಂ ಮಹಾನ್ತವರ್‌ | 
ಶ್ವೇತಂ ಯಯಾ ಸ ತತಃ ಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯಮಾಣೋ 


ಮುಹಾರ್ಣವೋ ಯೇನ ಮಹಾನುಭಾವಃ 1೧೩1 


ಯೋಗಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಬಲರಾಮನ ಮುಖದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ದಾದ 
ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಸರ್ಪವೊಂದು. ಹೊರಬರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಕಂಡನು. ಅವನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮಹಾಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
ಸರ್ಪವು ಮಹಾಸಾಗರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 


ಸಹಸ್ರಶೀರ್ಷಃ ಪರ್ವತಾಭೋಗನಷಾನ್ಮ 
ರಕ್ತಾನನಃ ಸ್ವಾಂ ತನುಂ ತಾಂ ನಿಮುಚ್ಯ 1 

ಸಮ್ಯಕ್ಸ ತಂ ಸಾಗರಃ ಪ್ರತ್ಯಗೃಹ್ಮಾ- 

ನಾಗಾ ದಿವ್ಯಾಃ ಸರಿತಶ್ಚೈವ ಪುಣ್ಯಾಃ 11೧೪! 

ಆ ಸರ್ಪವು ತನ್ನ 'ಪೂರ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನಿಜರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ಹೆಡೆಗಳಿದ್ದುವು. ಅದರ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ಶರೀರವು ಪರ್ವತದಷ್ಟು ನಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಮುಖವು ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಮುದ್ರವೇ ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಅನಂತ 
ನಾಗನನ್ನು: ಸ್ವಾಗತಿಸಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಅನೇಕದಿವ್ಯನಾಗಗಳೊ, ಪವಿತ್ರ 
ನದಿಗಳೂ ಆ ಅನಂತನಾಗನನ್ನು ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದುವು. 
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ಕರ್ಕೋಟಳಕೋ ವಾಸುಕಿಸ್ತಕ್ಸಕಶ್ಚ 
ಸೃಥುಶ್ರವಾ ಅರಂಣಃ ಕಂಇ ರಶ, | 
3 ಜ ಚ 
ಮಿಶ್ರೀ ಶಜ್ಬಃ ಕುಮಂದಃ ಪುಣ್ನ ರೀಕ- 
ಸ್ತಥಾ ನಾಗೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಮಹಾತ್ಮಾ. 1೧೫॥ 


ನ್ಯ NN 
A fy 


ಹ್ರಾದಃ ಕ್ರಾಥಃ ಶಿತಿಕಣ್ಮೋಗ್ರ ತೇಜಾ. 
ಸ್ತಥಾ ನಾಗೌ ಚಕ್ರಮನ್ಹಾತಿಷಣ್ನಾ 1 
ನಾಗಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದುವರ್ಮಖಶ್ಚಾಮ್ಪರೀಷಃ 
ಸ್ವಯಂ ರಾಜಾ ವರುಣಶ್ಚಾಪಿ ರಾಜನ್‌ ॥1 ೧೬! 


ಕಾರ್ಕೋಟಕ, ವಾಸುಕಿ, ತಕ್ಷಕ, ಪೃಥುಶ್ರವಸ, ಅರುಣ, ಕುಂಜರ, 
ಮಿಶ್ರೀ, ಶಂಖ, ಕುಮುದ ಪುಂಡರೀಕ, ಮಹಾಮನಸ್ಸಿ ಯಾದ ಧೃತ 
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ಪಾಷ್ಟೈ, ಹ್ರಾದ, ಕ್ರಾಥ, ಶಿಕಿಕಂಠ, ಉಗ ಗ್ರತೇಜಸ, ಚಕ್ರ ಮಂದ, ಅತಿಸಂಡೆ, 
ನಾಗಶ್ರೀಷ್ಠ ನಾಡ ದುಮರ್ನಿಖ, ಅಂಬರೀಷ - ಇ ನಾಗಗಳೊ ಅನಂತ 
ನಾಗನನ್ನು ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದುವು. ವರುಣನೇ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಆ ಶ್ರೇತಸರ್ಪ 
ವನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಲು ಬಂದಿದ್ದನು. 


ಅನರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದೆ ಬಂದು ಅನಂತನಾಗನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿ ಅಭಿನಂದಿ 
ಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಅಘಣ್ಯ-ಪಾದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಸತ್ಸರಿ 
ಸಿದರು. 

ತನ್ನ ಅಣ್ಣ ನಿನಾದ ಬಲರಾ ಮನು ನಿಜರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಲಾಗಿ ದಿವ್ಯದರ್ಶಿಯಾದ, ಎಲ್ಲ ಗತಿಗಳನ್ನೂ: ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದ, 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ವಾಸುದೇವನು ಜನಶೂನ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಆ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಲಿತ್ತ ಕಿರುಗಾಡುತ್ತಾ ಮುಂದಿನ ಆಗು-ಹೋಗುಗಳನ್ನು 
ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಎಲ್ಲವೂ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿದ್ದಿ ತು. ಹಿಂದೆ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಯಾವ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದ ಳೋ, ಉಚ್ಛಿ ಸ್ಟವಾದ ಪಾಯಸವನ್ನು ಮೈಗೆಲ್ಲಾ ಬಳಿದುಕೊಂಡಾಗ 
ಡುರ್ನಾಸೆ ರು ಏನು” 'ಶೇಳಿದ ನರೋ - ಅನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಹೊಂಡನು. ಪುನಃ ಮಹಾನುಭಾವನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅಂಧಕ- -ವೃಷ್ಟಿ ಗಳ 
ಮತ್ತು ಕುರುಕುಲದ ವಿನಾಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ದ್ರಾಷರ-ಕಲಿಗಳ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ, ದುರ್ವಾಸರ 
ಮಾತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಇಂದಿ ಪ್ರಯನೃತ್ತಿ ಗಳನ್ನು 
ಸನಿರೋಧಿಸಿನನು, 


ದೇವೋಃಪಿ ಸನ್ನೆ ೀಹವಿನೋಕ ಫಹೇತೋ- 
ರ್ನಿವಿಂತ್ರ ಮ್ಳ ಚೈತ್ಗ ಕಲಾರ್ಥತತ್ತ್ವ, ವಿತ್‌ | 
ಸ ಸಂನಿರುದ್ದೆ ಕ್ವಿ ಯವಾಜ್ಮನಾಸ್ತು 
ಶಿಶ್ಕೇ 'ಸನುಹಾಯೋಗನಖಸೇತ್ಯ ಕೃಷ್ಣಃ ॥೨೧॥ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಸಕಲತತ್ತ್ವಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ ದೇವನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
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ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತ ವನ್ನು ಬಯಸಿದನು. ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ, ಮಾತನ್ನೂ, ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನಿರೋಧಿಸಿ 
ಮಹಾಯೋಗವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಮಲಗಿದನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜರಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಭಯಂಕರನಾದ ವ್ಯಾಧನು 
ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟೆಯಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದನು. 
ಸ ಕೇಶವಂ ಯೋಗಯಂಕ್ತಂ ಶಯಾನಂ: 
ಮೃಗಾಸಕ್ಕೋ ಲುಬ್ಬಕ8 ಸಾಯಕೇನ | 
ಜರಾವಿಧ್ಯತ್ಪಾದತಲೇ ತ್ವರಾವಾಂ- 
ಸ್ವಂ ಚಾಭಿತೆಸ್ತಜ್ಞಿ ಫೃ ಕ್ಸಿರ್ಜಗಾವು 11 ೨೨1] 
ಅಥಾಸೆಶ್ಯತ್ಪುರುಂುಷಂ ಯೋಗಯೊಂಕ್ಷೌ೦ 
ಪೀತಾಮ್ಬರಂ ಲಂಬ್ಧ ಸೋನೇಕಬಾಹುವ೫ ೨೩ 
ಬೇಟಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಆ ವ್ಯಾಧನು ಸ್ವಲ್ಪದೂರದಲ್ಲಿ 
ಯೋಗಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಒಂದು ಮೃಗವೆಂದೇ 
ಭಾವಿಸಿ ಅನಸರದಿಂದ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಹೂಡಿ ಪ್ರಹರಿಸಿದನು. 
ಆ ಬಾಣವು ಮಲಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದವನ್ನು ಹೊಕ್ಕಿತು. ತಾನು 
ಕೊಂಡೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ಮೃಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ವ್ಯಾಧನು ಲಕ್ಷ್ಯದ 
ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಧನು ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ, 
ಚತುರ್ಭುಜಗಳುಳ್ಳ, ಯೋಗಯುಕ್ತ ನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಮತ್ವಾತ್ಮಾನಂ ತ್ವಸರಾದ್ಧಂ ಸ ತಸ್ಯ 
ಸಾದೌ ಜರಾ ಜಗೃಹೇ ಶಂಕಿತಾತ್ಮಾ | 
೬ 
ಆಶ್ವಾಸಯಂಸ್ತೆಂ ಮಹಾತ್ಮಾ ತದಾನೀಂ 
ಗಚ್ಛನ್ನೂಧನ್ವಂ ರೋದಸೀ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಲಸ್ಸ್ಯಾ ೬ಕಿ 1೨೪॥ 
ಆ ಯೋಗಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ವ್ಯಾಧನು ತಾನು ಮಹಾಸ 
ರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಭಯಗೊಂಡನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ' 
ಎರಡು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಧನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿದನು. ದಯಾಮಯನಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನಿಗೆ: 
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ಆಶ್ಚಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತು ಭೂಮ್ಯುಂತರಿಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ: 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ( ತನ್ನ ಪರಮಪದಕ್ಕೆ ) ಹೊರಟು. 
ಹೋದನು. 
ದಿನಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ನಾಸವೊಆಥಾಶ್ವಿನ್ನಾ ಚ 
ರುಪ್ರಾದಿತ್ಯಾ ವಸ ವಶ್ಚಾಣ ನಿಶ್ಚೇ 
ಪ್ರತ್ಯುದ್ಯಯಂರ್ಮೂನಯಶ್ವ್‌ಪಿ ಸಿದ್ಧಾ 
ಗನ ರ್ವಮಂಖ್ಯಾಶ್ವ ಸಹಾಸ್ಸ ಕೋಳಿಃ 11೨೫! 


ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ, 
ಅಶ್ಚಿನೀದೇವತೆಗಳು, ರುದ್ರರು. ಆದಿತ ರು ವ ಸುಗಳು, ವಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳು, 
ಮುನಿಗಳು, ಸಿದ್ಧರು, ಅಪ್ಪಕಿಯರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗಂಧರ್ವಮುಖ್ಯರು-ಇವ. 
ರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದಾಗಿ ಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದರು. 
ತತೋ ರಾಜನ್ಸಗವಾನುಗ್ರತೇಜಾ 
ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರೆಭವಶ್ಚಾವ್ಯಯಶ್ಚ I 
ಯೋಗಾಚಾರ್ಯೊೋ ರೋದಸೀ ವ್ಯಾಪ್ಯ ಲಕ್ಸಾ ಏಕಿ 
ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ ಸ್ವಂ ಮುಹಾತ್ಮಾಸ್ಪನೋಯನರಕ್‌ Il 
ಜನಮೇಜಯ! ಬಳಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾದ, ಉಗ್ರತೇಜಸ್ತಿಯಾದ, ಯೋಗಾಚಾರ್ಯನಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ. 
ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಾಯಣನು ತನ್ನ ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅಪ್ರಮೇಯವಾದ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ- 
ಸೇರಿದನು. 
ತತೋ ದೇವನೆ ೈರ್ಯುಸಿಭಿಶ್ಚಾನಿ ಕೃ ಕ್ತ ಷ್ಮಃ 
ಸೆಮಾಗತಶ್ವಾ ರಣೆ ೈಶ್ರೆ 4ನ ಜರ! 
ಗನ್ನ ರ್ವಾಗೈರಪ್ಸ ಶೋವಿದನೆಕಾಭಿ 
ಸಿದ್ಧೆ K ಸಾಜ್ಛೈ ಶ್ವಾ ನತೈಃ ಪೂಜ್ಯಮಾನಃ 1೨೭ 
ನಕೇಶ್ವರಕೇ ಬಳಿಕ ಭಗವಾನ್‌ ಗ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಗಂಧರ್ವ 
ರಿಂದಲೂ, ಸುಂದರಿಯರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದಲೂ, ಸಿದ್ಧ ರಿಂದಲೂ, ಸಾಧ್ಯ 
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'ರಿಂದಲೂ ವಿನಯಭಾವದಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ನನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, 
ಯಹಿಗಳೊಡನೆಯೂ, ಚಾರಣರೊಡನೆಯೂ ಸೇರಿ ಆನಂದಿಸಿದನು. 


ತಂ ವೈ ದೇವಾಃ ಪ ಪ್ರತ್ಯನನ್ಹನ್ತ `ರಾಜ. 
ನ್ಮುನಿಶ್ರೇಷ ೇಷ್ಠಾ ಮಗ್ಭಿ ರಾನರ್ಚುರೀಶವರ್‌ I 
ತಂ ಗನ್ಫರ್ವಾಶ್ಚಾಪಿ ತಸ್ಯುಃ ಸ್ಪುನನ್ತಃ 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಚೈನಂ ಪುರುಹೂತೊಂಭ್ಯನನ್ನ ತ್‌ [1 ೨೮! 
ಜನಮೇಜಯ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. 
ಮುಶಿಶ್ರೇಷ್ಠರು ಖಕ್ಕುಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅವನನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. 
ಗಂಧವ ರು. ಅವನ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಸ್ತೊ ೇಶ್ರಮಾಡಿದರು. ಇಂದ್ರನೂ 
ಪರಮಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಶ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು.? 
೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೌಸಲಪರ್ನ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ದ್ವಾ ರಕೆಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ್ನ್ನ ನ 
ಪತ್ತಿ ಯರ ದುಃಸ್ಸಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನ ಸರಿತಾಸ 


ಸೈ ಶೆಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; 


ಪಾರುಕೋಪಿ ಕುರೂನ್ನ ತ್ವಾ ವೃ ಸ್ಟಾ ಪಾರ್ಥಾನ್ಮಹಾರಥಾನ್‌ | 
ಆಚೆಷ್ಟ ಮೌಸಲೇ ವೃ ಹ ೀಸನ್ಯೋಸ್ಯನನೋಷಸಂಖ್ಲೆ ತಾನ್‌ ॥೧॥ 


ಜನಮೇಜಯ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ದಾರುಕನು ಕುರುಗಳ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ 
"ಹಸ್ತಿ ನಾಪಟ ಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಮಹಾರಥರಾದ ಪಾರ್ಥರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿ ವಸಿ 
ವಂಶೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಮೌ *ಸಲಯುನ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಕಾದಾಡಿ ಸ 
ರೆಂಬ ವಾರ್ಕೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


ವೃಷ್ಟಿ- -ಭೋಜ-ಅಂಧಕ ಮತ್ತು ಕುಕುರವಂಶೀಯರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಾಶ 
ಹೊಂನಿದುನನ್ನು ಕೇಳಿ ಪಾಂಡವರು ಶೋಕಸಂತಪ್ಪ ರಾದರು. ಅವರ ಮನ 
ಸಿಗೆ ತಂಬಾ ತ್ರಾಸವುಂಟಾಯಿತು. 
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ಶ್ರೀಕೇಶವನ ಪ್ರಿಯೆಸಖುನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಸಹೋದರರ ಅನು: 
ಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆಡು ಸೋಡೆರಮಾವನನ್ನು ( ವಸುದೇವನನ್ನು ) ನೋಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ- 
ದಾರುಕನೊಡನೆ " ನೇದಮುಸ್ತಿ? - " ಸಮಸ್ತಯದುವಂಶೀಯುರ ನಿನಾಶವು. 
ಹೀಗೆ ಆಗಿರಲಾರದು ; ಇದು ಅಸಂಭವ ?-ಎಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಜನಮೇಜಯ! ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ದಾರುಕನೊಡನೆ ವೃಷ್ಟಿಗಳ' 
ಫಿವಾಸಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆ,ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಕೆಯು ವಿಧವೆಯಾದ. 
ನಾರಿಯಂತೆಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. 
ಯಾಃ ಸ್ಮತಾ ಲೋಕನಾಥೇನ ನಾಥನತ್ಯಃ, ಪುರಾಭವನ್‌ | 
ತಾಸ್ತ್ಯೃನಾಥಾಸ್ತ್ರದಾ ನಾಥೆಂ ಪಾರ್ಥಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಿಚಂಕ್ರಶಂಃ I 
ಷೋಡಶಸ್ತ್ರೀಸ ಸ್ಪಾಣಿ ವಾಸುದೇವಸರಿಗ್ರಹಃ 1೫ 

ಯಾರು ಆ ಮೊದಲು ಲೋಕಕ್ಕೇ, ನಾಥನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದೆ: 
ಸನಾಥರಾಗಿದ್ದ ಕೋ-ಅಂತಹ ಹೆದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಅನಾಥ: 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಅರ್ಜುನನು ನಾಥನಾಗಿ ( ರಕ್ಷಕನಾಗಿ) ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ: 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಆಕ್ಟ್ರಂದನಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ: 
ಆರ್ತನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅರ್ಜುನನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೀರು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದಲೂ ಮಕ್ಕು 


ಳಿಂದಲೂ ವಿಹೀನರಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ ನೆ ಭಾರ್ಯೆಯರನ್ನು ಅರ್ಜುನನು: 


ನೋಡಲೂ ಸಮರ್ಶ್ಥನಾಗಲಿಲ್ಲ. 

ಸತಾಂ ವೃಷ್ಟ್ಯನ್ಥ ಕಜಲಾಂ ಹಯನೋನಾಂ ರಥೋಡುಪಾವತ್‌ | 
ವಾದಿತ್ರರಥಘೋಷಾಘಾಂ ವೇಶ್ಮ ತೀರ್ಥಮುಹಾಹ್ರದಾವಕ್‌ [1೮1 
ರತ್ನಶೈ ನಲಸಂಘಾತಾಂ ವಜ್ರಪ್ರಾಕಾರಮಾಲಿನೀವ್‌ | 
ರಥ್ಯಾಸ್ಪೋತೋ ಜಲಾವರ್ತಾಂ ಚತ್ವರಸ್ಲಿನಿತಹ್ರದಾನತ ಗಳ 
ರಾಮಕೃಷ್ಣಮಹಾಗ್ರಾಹಾಂ ದ್ವಾರಕಾಂ ಸರಿತಂ ತದಾ | 
ಕಾಲಪಾಶಗ್ರಹಾಂ ಭೀಮಾಂ ನದೀಂ ವೈತರಣೀನಿಂವ 1೧೦॥ 
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ದದರ್ಶ ವಾಸನಿರ್ಧೀಮಾನ್ವಿಹೀನಾಂ ವೃಷ್ಠಿಪುಜ್ಜವೈಃ I 
ಗತಶ್ರಿಯಂ ನಿರಾನನ್ನಾಂ ಪದ್ಮಿನೀಂ ಶಿಶಿರೇ ಯಥಾ Ileal 


ದ್ವಾರಕೆಯು ಒಂಡು ನದಿಯಂತಿದ್ದಿತು. ವೃಷ್ಣಿ ಮತ್ತು ಅಂಧಕ 
:ವಂಶೀಯರೇ ಅದರ ನೀರಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದರು. ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕುಮರೆಗಳೇ 
ಮೀನುಗಳಂತಿದ್ದುವು. ರಥಗಳೇ ನಾನೆಗಳಂತಿದ್ದು ವು. ವಾದ್ಯ ಘೋಷಗಳು 
ಮತ್ತು ರಥಚಕ್ರಗಳ ಗಡ-ಗಡಾ ಶಬ್ದಗಳೇ ಪ್ರವಾಹದ ಗರ್ಜನೆಯಂತಿ 
ದ್ವಿತು. ಅಲ್ಲಿಯ ದೊಡ್ಡ -ದೊಡ್ಡ ಸೌಧಗಳೇ ತೀರ್ಥಗಳಂತೆಯೂ ಜಲಾ 
ಶಯಗಳಂತೆಯೂ ಇದ್ದುವು. ರತ್ನರಾಶಿಗಳೇ ಪಾಚೆಯಂತಿದ್ದು ವು. ವಜ್ರ 
ಖಚಿತವಾದ ಪ್ರಾಕಾರಗಳೇ ಆ ನದಿಯ ತೀರಗಳೆಂತಿದ್ದು ವು. ಬೀದಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಓಣಿಗಳು ನೀರಿನ ಸುಳಿಗಳಾಗಿದ್ದು ವು. ಜೌಕಿಗಳೇ ಹರಿಯದಿರುವ 
ಫೀರುಳ್ಳ ಮಡುಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರೇ ದ್ವಾರಕಾ-ಎಂಬ ಆ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಗಳಂತಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ದಿವ್ಯನದಿಯು ಈಗ ವೃಷ್ಟಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಂದ ನಿಹೀನವಾಗಿ ಕಾಲಪಾಶನೆಂಬ ಮೊಸೆಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಭಯಂಕರವಾದ ವೈತರಣೀನದಿಯಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಶಿಶಿರರ್ತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಉದುರಿಹೋದ ದಳೆಗಳುಳ್ಳ ಕಮಲಗಳ ಸಮೂಹದಂತೆ ಕಾಂತಿಹೀನವಾ 
ಗಿಯೂ, ಆನಂದರಹಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಅರ್ಜುನನು 
ನೋಡಿದನು. 

ನಿರಾನಂದವಾಗಿದ್ದ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಕೇಜವಾಗಿದ್ದ ದ್ಹಾರಕೆಯನ್ನೂ- 
ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಕ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಕಂಡು ಪಾರ್ಥನೂ 
ಸ ತ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟನು, ಒಡನೆಯೇ ಸತ್ರಾಜಿತನ 
ಮಗಳಾ ್ರಿಭಾಮುಯೂ, ರುಕ್ಮಿಣಿಯೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೃಷ್ಣನ ರಾಣಿ 
ಯರೂ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸುತ್ತು ವರಿದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದರು. 


ಬಳಿಕ ಅವರೆಲರೂ ಮಜ ನನ ಸ 
ಮಯವಾದ ನೀಠಡಲಿ ರ ತ 
ಹ © ್ಸ) ನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರದೇ ಅವನ 
ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ಅನಂತರ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾ ಅನನ ಅನುಸಮವಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿ ಸು ತ್ತಾ 
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ಮೌಸಲಪರ್ವ 6543 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಾರ್ಯೆಯರರಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿ ಸೋದರಮಾವನಾದ ವಸು 
ಜೀವನನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೋದನು.” 


೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಹನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮೌಸಲಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ-ವಸುದೇವರ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ತಂ ಶಯಾನಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ನೀರಮಾನಕದುನ್ನು ಭಿವತ್‌ I 
ಪುತ್ರ ಶೋಕೇನ ಸಂತಸ್ತೆಂ ದದರ್ಶ ಕುರುಪುಜ್ಲವಃ loll 


ಜನಮೇಜಯ! ಕುರುಶ್ರೀಷ್ಟ ನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಸೋದರಮಾವ 
ನಾದ ವಸುದೇವನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾ 
ಮಲಗಿದ್ದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಸುದೇವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ವಿಶಾಲವಾದ ವಶ್ಶಃಸ್ಥಳವುಳ್ಳ, ಮಸಾಭುಜನಾಡ, ಆರ್ತನಾಗಿದ್ದ 
ಸುಂತಿಯ ಮಗನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಕಂಬನಿದುಂಬಿದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ 
'ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅತಿದುಃಖಿಯಾಗಿದ್ದ ವಸುದೇವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು 


ಸಮಸ್ವರಿಸಿದನು. 


ಶತ್ರುಹೆಂತಕನೇ! ಜನಮೇಜಯ! ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಆನಕ 
ಮಂದುಭಿಯು ( ವಸುದೇವನು) ತನ್ನ ಸೋದರಳಿಯನಾದ ಅರ್ಜುನನ 
ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಅಸಾಮಥಣ್ಯದಿಂದಾಗಿ 
ಅವನಿಗೆ ನೆತ್ತಿಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಭುಜ 
ನಾದ ವೃದ್ಧ ನಾದ ವಸುದೇವನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಎರಡು ತೋಳುಗಳಿಂದಲೂ 
ಗಾಢವಾಗಿ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ' ತನ್ನ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ 
ಳನ್ನೂ, ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಸಹೋದರರನ್ನೂ, ಸ್ನೇಹಿತರನ್ನೂ 
ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಳಾಡಿದನು. 
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ಯೈರ್ಜಿತಾ ಭೂವಿಂಪಾಲಾಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ಶತಶೋಂರ್ಜುನ 1 
ತಾನ್ಪೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ನೇಹ ಪೆಶ್ಯಾನಿಂ ಜೀವಾವ್ಯೂರಾನ ದುರ್ಮುರಃ ॥೫। 


“ ಅರ್ಜುನ! ಯಾರು ನೂರಾರು ದೈತ್ಯರನ್ನೂ, ರಾಜರನ್ನೂ ಗೆದ್ದಿ 
ದ್ದ ರೋ-ಅಂತಹ ಸರ್ವಸಮರ್ಥರಾದ ಮಕ್ಕ ಳನ್ನು ನಾನೀಗ ಕಾಣುತಿ ಡ್ಯ. 
ಅನರನ್ನು ಕಾಣದಿದ್ದರೂ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನೂ ಜೀನಿಸಿಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. 
ನನಗೆ ಮರಣನೆಂಬುಡು ದುರ್ಲಭವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. 4 
ಯೌ ತಾವರ್ಜುನ ಶಿಸ್ಸಾ, ತೆ ಗೌ 
ಚ್‌ | ನ ಕ 

ಎರಿ ಬೃಷ್ಣಯೋ ನಿಧನಂ ಗತಾಃ Malt 


ಅರ್ಜುನ! ಯಾರು ನಿನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯಶಿಷ್ಯ ರಾಗಿದ್ದ ರೋ ಮತ್ತು 
p ay ಇರು 
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ಯಾರನ್ನು"ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗೌರನಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹೆಯೋ ಆ ಇಬ್ಬರ (ಸಾತ್ಯಕಿ- 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರ ) ಅನ್ಯಾಯದ ವ್ಯವಹಾರದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶೀಯರೂ 

ನಿಧನಹೊಂದಿದರು. 

ಯೌಶೌವೃ ಸ್ಲಿಪ್ರೆವೀರಾಣಾಂ ದ್ದಾ ಿವೇವಾತಿರಥ್‌ೌ ಮೆತೌ॥ 

ಪ ಕ್ರದ್ಯಾನ್ನೊ p ಯೆಂಯಂಧಾನಶ್ವ ಕೆಥಯೆನ್ಯ ತ್ಸ ಸೇಚಿ ಯ್‌ ಗ 

ತೌ ಸದಾ ಕುರುಶಾರ್ದೂಲ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಭಾಜನ್‌ |, 

ತಾವುಭೌ ವೃ ಹ್ಮ ನಾಶಸ್ಯ ಮುಖಮಾಸ್ತಾ ೦ ಧನಂಜಯ Ilsll 
ಕುರುಶ್ರೀಷ್ಮ ನೇ | ಹ ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರಲ್ಲಿ ಯುಯುಧಾನ- 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನರೇ ಅತಿರಥರೆಂದು ಮಾನ್ಯಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ರು. ನೀನು ಕೂಡ 

ವೀರರ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಬಂದಾಗ ಅವರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೀತಿಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು: ಆದರೆ ದೈವದುರ್ನಿ 

ಯೋಗನಿಂದ' ಆ ಇಬ್ಬ ರೇ ಇಂದು ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶದ ನಾಶಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಕಾರಣ 

ರಾದರು. 

ನತು ಗರ್ಹಾವಿಂ ಶೈ ನೇಯಂ ಹಾರ್ಹಿಕ್ಯಂ ಚಾಹವಂರ್ಜುನ 1 

ಅಕ್ರೊರಂ ರಾಕ್ಕಿ ಯಂ ಚೆ ಶಾಪೋ ಹ್ಯೇವಾತ್ರ ಕಾರಣವ! 
“ಅಡಕೆ Si ಯಾದವರ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಕೃತ 

ವರ್ಮನನ್ನಾಗಲೀ, ಅಕ್ರೂರನನ್ನಾಗಲೀ, ಪ್ರ ಪ ದ್ಯು ಮ ನನ್ನಾ ಗಲೀ ನಿಂದಿಸುವು 

ದಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಖುಹಿಗಳ ಸ 'ಯಾವನರ ಈ - ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ' 

ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. 

ಳೇಶಿನಂ ಯಂಸ್ತು ಕಂಸಂ ಚಿ ನಿಕ್ರ ಮ್ಯ ಜಗತಃ ಪ ಶ್ರ ಭಂ॥ I 
ವಿಜೀಹಾವಕಕೋತ್ಪಾ ರ್ಥ ಚೆ ನ ದ್ಯಂ ಚ ಮ lool 


ನೆ ೈಷಾದಿಮೇಶಲವ್ಯಂ ಚೆ.ಚಿಳ್ರೇ ಕಾಲಿಜ್ಜ ಮಾಗಧಾನ್‌ | 
ಗೌನ್ಸಾ ರಾನ್ಯಾ 'ಶಿರಾಜಂ ಚೆ ಸಹಿಯೂ ಚಿ ಪಾರ್ಥಿವಾನ್‌ ॥ 


ಪತ್ರಾ ದಾಶ್ಷಿಣಾತ್ಯಾಂಶ್ಚ ಪರ್ವತೀಯಾಂಸ್ತಥಾ ನೃಪಾನ್‌ [ 
ಸೋಭ್ಯುಸೇತ್ತಿತವಾನೇತಮನಯಾನ್ಮ ಧುಸೂದನಃ ' 11೧31 
[4121-32 
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| ಜಗತ್ತಿ ಗೇ ಈಶ್ವರನಾದ ಯಾವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮನ ನನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ಕೇಶಿ-ಕಂಸರನ್ನು ದೇಹೆಬಂಧನದಿಂದ -: . ವಿಮುಕ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿ 
ದನೋ ( ಸಂಹರಿಸಿದನೋ ), ಬಲಗರ್ವಿತನಾದ ಶಿಶುಪಾಲ, ನಿಷಾದ ಪುತ 
ನಾದ ಏಕಲವ್ಯ, ಕಲಿಂಗರಾಜ, ಮಾಗಧರು, -ಗಾಂಧಾರರು, ಕಾಶಿರಾಜ 
ಮತ್ತು ಮರುಭೂಮಿಯ ರಾಜರು, 'ಪೌರ್ವಾತ್ಯರಾಜರು, ದಾಕಿ ಕ್ಲಿಣಾತ್ಯ 
ರಾಜರು, ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶದ ರಾಜರು-ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿ 
ಸಿದನೋ - ಅಂತಹ ಮಧುಸೂದನನೇ ಯಾದವರ ಅನೀತಿಯ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಾಗಿ ಉಂಟಾದ ಈ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನು. | 
ತ್ವಂ ಹಿ ತಂ ನಾರದಶ್ಚೈನ ಮುನಯಶ್ಚ ಸನಾತನಮ್‌ | 
ಗೋನಿನ್ನಮನಘಂ ಜೇನಮಭಿಜಾನೀಧ್ವನುಚ್ಛ್ಯುತಮ್‌ [ 
ಪ್ರತ್ಯಪಶ್ಯಚ್ಚೆ ಸ ನಿಭುರ್ಜ್ಸ್ಣಾತಿಕ್ಷಯನುಧೋಕ್ಸಜಃ 1೧೪॥ ' 
ಅರ್ಜುನ! ನೀನೂ, ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರೂ ಮತ್ತು ಇತರ 
ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪಾಪರಹಿತನೆಂದೂ, ಅಚ್ಯುತನೆಂದೂ, 
ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಸ್ವರೂಪವೇ ಎಂದೂ ತಿಳಿದಿರುವಿರಿ. ಆದರೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ 
ಯಾದ ಆ ಅಧೋಕ ಕ್ಷಜನೇ ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದವರ ಈ ಘೋರನಿನಾಶವನ್ನು 
ಸುಮ ನೇ ನೋಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 
ಸಮಂಖೇಕ್ಷಿತನಾನಿ ಿತೈಂ ಸ್ವಯಂ ಸ ಮನು ಪುತ್ರಕಃ। 
ಗಾನ್ಸಾ ರ್ಯಾ ವಚನಂ ಯತ್ತ ದೃಷೀಣಾಂ ಚೆ ಸರಾತಣೆ I 
'ತನೂ ) ನಮನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ನ ಚ್ಛ ತ್ಸೆ ಜಗತಃ ಹೆ ಕ್ರಭೆಂಃ lomll 
ಪರಂತಸನೇ! ನನ್ನ ಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆನತ ಜಗತ್ತಿಗೇ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ ಗಾಂಧಾರಿಯೆ ಮತ್ತು ಖಯಸಿಗಳೆ ಮಾತನ್ನು 
ವ್ಯರ್ಥಗೊಳಿಸ ಲು' ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ' ಕವಲು ಈ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ 
ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟ ನು,” ಡೆ 
ಪ ಸೃತ್ಯಕ್ಸಂ ಭವತಶ್ಚಾ ಫಿ "ತನ ಪೌತ್ರಃ ಪರಂತಪ | 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ್ಹಾ ಹತಶ್ಚಾ ಫಿ ಜೀವಿತಸ ಸಸ್ಯ ತೇಜಸಾ oul 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯಸ್ಸಿ ೦ಬುದು ನಿನಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನೇ ಆಗಿದೆ. 
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ನಿನ್ನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ . ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ 
ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿದನು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನು ತನ್ನ ವರೇ ಆದ ಈ ಜ್ಞಾತಿ 
ಬಾಂಧವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು ಇಷ್ಟ ಪಡಲಿಲ್ಲ. ಮಕ್ಕುಳ್ಳು, ಮೊಮ್ನ ಿಕ್ಳುಳು, ಸಜ 
ದರರು, ಮಿತ್ರ ಕು ಎಲ್ಲರೂ ನಿವವಹೊಂದಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ-ನನ್ನ. ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು: “ ಪುರುಷಕಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! 

ಈಗ ನಮ್ಮ ಕುಲದ ಅಂತ್ಯವು. ಆಗಿಹೋಯಿತು. ಅರ್ಜುನನು ಈಗಲೇ 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ 'ಆಗಮಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಅವನು ಬಂದನಂತರ ಅವನಿಗೆ ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶ 
ದವರ ಈ ಮಸಾವಿನಾಶದ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು ತಿಳಿಸು. ಪ ಪ್ರಭುನೇ ! ಬೇಗನೆ 
ಖರುವಂತೆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ೫11" ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು : ಯದುವಂಶೀಯರ ವಿನಾಶನ ವಾರ್ತೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಬಹಳ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಈ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಚಿಂತಿಸಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. | 


ಯೋಹೆಂ ತನುಂರ್ಜೂನಂ ವಿದ್ಧಿ ಯೋಜನ ಸೊಲಹನೇನ ತು? 
ಯದ್ಭೂ ಎ ಯಾತ್ರ ತಥಾ ಕಾರ್ಯುವಿಂತಿ ಬುದ್ಧ್ಯ ಸ್ವ ಮಾಧವ॥ ೨೧॥ 


ಹಾದಿ ಹಾದಿ 6. 

ನ ಅರ್ಜುನನೂ ಅವನೇ ತ ತಿಳಿ, ಯಾವನು 
ಅರ್ಜುನನೋ ಅವನೇ ನಾನೆಂದೂ ಭಾನಿಸು. ( ನಾನೇ ಅರ್ಜುನನು ; 
ಅರ್ಜುನನೇ ನಾನು. ` ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಭೇದವೂ ಇಲ್ಲ.) 
ಅರ್ಜುನನು ಏನು ಹೇಳುವನೋ ಅದರಂತೆ ನೀನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ತಂಜಿಯೇ ! ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನಧರಿಸು. 
ಸ ಸ್ತ್ರೀಷು ಪ್ರಾಪ್ತಕಾಲಾಸು ಪಾಣ್ನ ವೋ ಬಾಲಸೇಷು ಚೆ | 
ಪೃತಿಸೆತ್ಸ್ಯತಿ ಭೀಭತ್ಸು ್ಸರ್ಭವತಶ್ಪ್‌ ರ್ಧದೈ ಹಿಕವತ್‌ 1೨೨! 

ಪ್ರಸವಕಾಲವು ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಸ್ತಿ ಯ ನಿನಯದಲ್ಲಿಯೂ. 
ಬಾಲಕರ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ er ವಿಶೇಷವಾದ ಗಮನವನ್ನು 
ಜೊಡುತ್ತಾೆ. ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಚಿದ ೈಹಿಕಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನೂ ಅವನೇ ಮಾಡು; 
ತ್ತಾನೆ. 
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ಇಮಾಂ ಚೆ ನಗರೀಂ ಸದ್ಯಃ ಪ್ರೆ ಪೃತಿಯಾತೇ ಧನಂಜಯೇ | 
ಪ್ರಾ ಕಾರಾಟ್ಟಾ ರ ಸಮುದ್ರ $8 ಪಾ ನ ವಯಿಷ್ಯತಿ | ೨೩1] 


'ಅರ್ಜುನನು ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಈ ದ್ವಾರಕಾನಗರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರ 
ಟೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಉಪ್ಪರಿಗೆ ಮನೆಗಳಿಂದಲೂ `ತುಂಬಿರುವ: 
ಈ ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನು ಸಮುದ್ರವು ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತ ಜಿ. ಕ 
ಅಹಂ ದೇಶೇ ತು ಕಸ್ಮಿ ಶ್ರಿ ತ್ಪುಣ್ಯೇ ನಿಯಮಮಾಸ್ಸಿ ತಃ | 
ಕಾಲಂ ಕಾಂಸ್ಸೇ ಸ ಸದ್ಯ “ದ ರಾಮೇಣ ಸಹ ಧೀಮತಾ 11೨೪! 


ನಾನಾದರೋ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಪನಿತ್ರಸ್ಥ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ನಿಯಮಾನು 
ಷ್ಠಾ'ನಪರನಾಗಿ ಬಲರಾಮನೊಡನೆ ಇರುತ್ತಾ ಕಾಲವನ್ನು ಬೇಗ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸು” 
ತ್ರಿರುತ್ತೇನೆ.” 

ಅರ್ಜುನ! ಊಹಿಸಲೂ ಆಗದಷ್ಟು ಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ನನ್ನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬಾಲಕರೊಡನಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಟ್ಟು ಯಾವುದೋ ದಿಶ್ವಿ ನೆಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಂದಿನಿಂದಲೂ ನಾನು ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರಾದ, ಮಹಾತ ರಾದ ಬಲ: 
ರಾಮ- -ಕೃಷ್ಣ ರನ್ನೂ, ಭಯಂಕರವಾದ ಜಾ ಸ್ಹ ತಿವಥೆಯನ್ನೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 
ಜಾ ಊಟಿವನ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತಿ ಲ. ಮುಂದೆಯೂ ಮಾಡು. 
ವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವಿಸಿರುವುದೂ ps ಸೌಭಾ ಗ್ಯವಶದಿಂದ ನೀನಿಲ್ಲಿಗೆ ಆಗನಿ: 
ಸಿರುವೆ. 
ಯದುಕ್ತಂ ಸಾರ್ಥ ೪ ೈಷ್ಠೆ ನ ತತ್ಸರ್ವಮಖಲಂ ಕುರು | 
ಏತತ್ತೇ ಪಾರ್ಥ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಸ್ತ್ರ ಯೋ ರತ್ನಾ ಫಿ ಚೈ ವಹಿ! 
ಇಷ್ಟಾನ್ರಾ ಹಾನಹಂ ಹೀಮಾಂಸ್ಕ ಕಾ ಶಮಿ! ನಿಪುಸೊದನ [1೨೮1] 


ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನು ಆಟ ಟ್‌ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡು. ಈ ರಾಜ್ಯ, 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮತ್ತು ಇಲ್ಲಿರುವ ರತ್ನಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ನಿನಗೇ ಸೇರಿವೆ. ನಾನೀಗ: 
ನಿಶ್ಚಿ ೦ತನಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಾದ ಪಾ ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತೆ ಗ 


ನೆಯ ನ! ಸು 
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೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ,  ಮೌಸಲಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ವಸುದೇನನಿಗೂ ಮಾಸಲಯುಂದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರಿಗೂ 
ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು 
ವಾ ) ರಕಾಪುರನಿವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು : 
ನಗರದಿಂದ ಹೊರಬಂದೊಡನೆಯೇ ದ್ನ ರಕೆಯು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ವಂಂಳಂಗಿಹೋದುಡು: ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ರಿಂದ ಆಕ್ರ ಮಃ 
ಅಳಿದುಳಿದ ಯಾದವರೊಡನೆ ಹ ಹಸ್ತಿ ನಾಸಟ್ಟ ಇವನ್ನು 
ಸೇರಿದುದು 

ವೈಶಂಸಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಸೆ ಬೀಭತ್ಸುರ್ಮಾತುಲೇನ ಪರಂತಪ | : 
ದುರ್ಮನಾ ದೀನವದನೋ ನಸುದೇನನುವಾಚಿ' ಹ lel 

ಜನಮೇಜಯ! ಸೋಡರಮಾವನು: ಹೀಗೆ ಹೇಳಲು, ದೀನನಾದೆ 
ಮುಖಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ಬಹುದುಃಖಿತನಾಗಿ ವಸುದೇವನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದನು : 

“ ಮಾತುಲ! ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶಪ್ರ ಮುಖನಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಖಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ವಿಹೀನವಾ ನ ಈ ಭೂಭಾಗವನ್ನು (।ಡ್ರಾಕ ಕಾಸರ 
ವನ್ನು) ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಲಾರೆನು. 
ಸಾಜಾ ಚಿ ಭೀನುಸೇನಶ್ಚ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಪಾಣ್ಣ ವಃ | 
ನಕುಲೋ ಯಾಜ್ಗ ಸೇನೀ ಚ ಸಡೇಕಮನಸೋ ವಯರ್ವ ॥ಷ॥ 

ರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ್ಕ ಭೀಮಸೇನ, ಸಹದೇವ, ನಕುಲ, ದೌ ಸ್ರ ಸದೀ 
'ಮತ್ತು ನಾನು-ಈ ಆರು ಮಂದಿಗೂ ಒಂದೇ ಮನಸ್ಸು. ( ಇವರಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ ಸಮಾಡಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ) 


ರಾಜ್ಞಃ ಸಂಕ ಕ್ರೈಮಣೇ ಚಾಸಿ ಕಾಲೋಂಯಂ ವರ್ತತೇ ಧ್ರು ನಮ್‌ ॥ 
ಷಮಿನುಂ ನಿ ಸಮ್ಪಾ ಪ್ರಿ ಪ್ರಂ ನಾಲಂ ಕಾಲನಿದಾಂ ನರ Nell 


1 ತಿಳಿದವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದವನೇ |! ಮಾತುಲ | ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
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ರಾಜನಿಗೂ ಸರಲೋಕಗಮನದ ಸಮಯವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಸಮೀ 
ಪಿಸಿಜೆ. ಅಂತಹ ಅವಸಾನಕಾಲವು ಈಗಾಗಲೇ ಸಮೀಪಿಸಿದೆಯೆಂಬು 
ದನ್ನು. ತಿಳಿ 

ಶತ್ರು ಸೂದನನೇ ! ನಾನೀಗ ವೃಷ್ಣಿವಂಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ, ಬಾಲಕ 
ರನ್ನೂ, ವೃದ್ಧ ರನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗು 
ತ್ತೇನೆ.” 
ಜನಮೇಜಯ ! ಅರ್ಜುನನು, ವಸುಡೇವನಿಗೆ ಹೀಗೆ 'ಹೇಳಿದನಂತರ 
ದಾರುಕನಿಗೆ-* ವೃಷ್ಟಿನೀರರ ಅಮಾತ್ಯರನ್ನು ಈಗಲೇ ನೋಡಲು ನಾನ್ರ 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ ?-ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. |] 

ಹೀಗೆ ದಾರುಕನಿಗೆ ' ಹೇಳಿ ಶೂರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ನಿಧನಹೊಂದಿದ 
ಮಹಾರಥರ ಸಲುವಾಗಿ ಶೋಶಿಸುತ್ತಾ ಯಾದವರ ಸುಧರ್ಮಾ ಎಂಬ ಸಭಾ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ . 
ಕುಳಿತ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಮಂತ್ರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕೃತಿವರ್ಗದವರೂ ವೇದ 
ವಿದರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ಸುತ್ತು ವರಿದು ಕುಳಿತರು. ದಿಕ್ಟುಗಾಣದೇ ನಿಮೂಢ 
ರಾಗಿದ್ದ, ದೀನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಸ್ಥ, ಸರ್ವನಾಶದಿಂದ ಬುದ್ದಿ 
ಗೆಚ್ಚಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸಭಾಸದರನ್ನೂ ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಪಾರ್ಥನು ಅತ್ಯಂತದೀನನಾಗಿ 
ರಾದ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 


" ಶಕ್ಪಪ್ರಸ್ಥಮಹಂ ನೇಸ್ಯೇ ವೃಷ್ಟ್ಯನ್ಥ ಕಜನಂ ಸ್ವಯಮ್‌ | 


ಇದಂ ತು” ನಗರಂ ಸರ್ವಂ ಸಮುದ್ರ 8ಪಾ ಎ ನಯಿಸ್ಯತಿ ॥1೧೦॥ 
ಸಜ್ಜಿ ೇಕುರುತ ಯಾನಾನಿ ರತ್ನಾ ನಿ ವಿನಿಧಾನಿ ಚ॥ i 
` ವಚ್ರೋಯಂ ಭವತಾಂ ರಾಜಾ ಶಕ್ತ ಕೈಪ್ರಸ್ಥೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ' ॥೧೧॥ 


« ಮಹಾಶಯರೇ! ವೃಷ್ಣ ಫಂಧಕವಂಶಗಳ ಸ್ತ ಸ್ರ್ರೀ- ವೃದ್ಧ -ಬಾಲಕರನ್ನು 
ನಾನೇ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಕಕೆಜೊಯ್ಯ ತ್ತೇನೆ. ನಾನು. ಹೊರಟುಹೋದೊಡ 
ನೆಯೇ ಈ ದ್ವಾರಕೆಯು ಸಮುದ್ರ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ದ್ವಾರಕಾನಗರದಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲಕೂ: ಇಂದ್ರ ಪ್ರಶ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ಯಾನ ' 
ಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿರಿ.. ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿರುವ ವಿಧ-ನಿಧವಾದ ರತ್ನ 
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ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿರಿ. ಇಂದ್ರಪ್ರ ಸ್ಥಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ 
ಮ್ಮಗನಾದ ಈ ನ | ಘೇ ರಾಜನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 

ಸಪ್ತ ಮೇ ದಿವಸೇ ಚೈವ ರನೌ ನಿಮಲ ಉದ ತೇ [ 

ಫ್‌ ಶಿ $೪ ವಂಹೇ ಸರ್ವೇ ಸಜಿ ನೀಭವತ ಮಾ ಚಿರನ್‌ 1೧೨1 


ಇಂದಿನಿಂದ ಏಳನೆಯ ದಿವಸ ನಿರ್ಮಲನಾಡ ಸೂರ್ಯನು ಉದಯಿ 
ಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಈ ನಗರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ನಿರ್ಗಮಿಸ 
ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರ ಯಾಣಹೊರಡಲು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿರಿ ; 
ಸಾವಕಾಶಮಾಡಬೇಡಿರಿ.” 


ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪಾರ್ಥನು 
ಹೀಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನಂತರ ಸಮಸ್ತ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ಅಭೀಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ.: 
ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಪ್ರ ಯಾಣದ ಸಿದ್ದ ಸ ತೆಯನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

ಆ ರಾತ್ರಿ ಪಾರ್ಥನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣನಿಲ್ಲದ ಆ ಅರಮನೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅವನು 
ಮಹತ್ತಾದ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋದನು. | 
ಜನಮೇಜಯ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬೆಳಗಾಗುತ್ತಲೇ ಶೂರವಂತೀಯನಾದ್ಕ 
. ಪ್ರತಾಸನವಂತನಾದ, ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ವಸುದೇವನು ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಳಿಸಿ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿದನು ( ನಿಧನನಾದನು.). ಒಡನೆಯೇ ವಸುದೇವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದುಃಖದಿಂದ ಕಿರುಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಮತ್ತು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ದಾರುಣ 
ವಾದ ಮಹಾಶಬ್ದ ವುಂಟಾಯಿತು. ಅಂತಃಪುರದ ನಾರಿಯರ ತಲೆಗೂದಲು . 
ಗಳು ಕೆದರಿದ್ದುವು. ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಅವರು ವಿಹೀನ 
ರಾಗಿದ್ದರು. 'ಎರಡು ಕೈಗಳಿಂದಲೂ ಎಡೆಯನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕರುಣಾ 
ಜನಕವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಾದ ದೇವಕೀ, ಭದ್ರಾ, ರೋಹಿಣೀ ಮತ್ತು ಮದಿರೆಯರು ಪತಿಯೊಡನೆ 
ಚಿತಗೇರಲು. ಸಿದ್ಧರಾದರು... ಅನಂತರ ಪಾರ್ಥನು ಮನುಷ್ಯರು ಹೊರುವ 
ಬಹುಮೂಲ್ಯವಾ ಯಾನವನ್ನು ( ಶವವಾಹನವ ವನ್ನು) ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿ ಆದರ 
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ಮೂಲಕವಾಗಿ ವಸುದೇವನನ್ನು ನಗರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಒಯ್ದನ ನು. ದುಃಖ- 
ಶೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಹಿತೈಸಿಗಳಾದ ದ್ವಾರಕಾಪುರವಾಸಿಗಳೂ ಮತ್ತು 
ದೇಶೀಯಜನರೂ ವಸುಡೀವನ ಶವವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದರು. : ಆ 
ಯಾನದ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಾಜಭಟರು ಅವನ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಛತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಯಾಜಕಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರು 
ಪ್ರಜೃಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾ ಗ್ನಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ದೇವಕಿಯೇ. 'ನೊಡಲಾ ದ ದೇವಿಯರು ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸಾವಿರಾರು ' ಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದಲೂ ಸೊಸೆಯರಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತರಾಗಿ ವೀರನಾದ 
ವಸುದೇವನ ಯಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಮನ 
ವಸುದೇವನಿಗೆ ಅವನ ಜೀವಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸ್ಥಳವು ಅತ್ತ ್ಯಂತಪ್ರಿ ಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತೋ-ಅದೇ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಜುನನೇ ಸು ವಸು 
ಜೀವನಿಗೆ ಪಿತೃಮೇಧವಿಧಿಯಿಂದ ದಹನಸಂಸ್ಥಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. 


ತೆಂ ಚಿತಾಗ್ದಿ ಗತಂ ವೀರಂ ಶೂರಪುತ್ರಂ ವರಾಜ್ನ ನಾಃ1 
ತತೋನ್ಸಾ ಕುಹು ಪತ ಶ್ಚ ತಸ 8 ಸತಿಲೋಕಗಾಃ 11 ೨೪! 


ದೇವಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ವರು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾರಿಯರು ಪ್ರ ಸ್ರಜ್ವಲಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದ ಚಿತಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿದ್ದ ನೀರನಾದ ಶೂರಪುತ್ರನನ್ನೇ ಅನುಸರಿ 
ಸುತ್ತಾ ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರಾಗಿ' ಚಿತೆಯನ್ನು ಏರಿದರು. ವಸುದೇವನೊಡನೆಯೇ 
ಭಸ್ಮೀಭೂತರಾಗಿ ಪತಿಯು ಸೇರಿದ ಪುಣ್ಯ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಪದ ಜೊತೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ತೆರಳಿದರು. ನಾಲ್ವರು ಪತ್ನಿ i ಯುಕ್ತ ಕ್ರನಾಗಿ ವಸುದೇವ 
ನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಗಂಧದ: ಕಟ್ಟ RE ನಾನಾಪ್ರ ನ ಸುಗಂಧ 
ದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ ಸರ್ವ ನಂ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ ಸ್ರಜ್ಯಲಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ 
ಅಗ್ನಿಯ ಛಟಿ-ಛಟಾ ಶಬ್ದ. ನಿವೂ, ಸಾಮಗಾನಮಾಡುವ ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರ ಗಂಭೀರ 
ವಾದ ವೇದಮಂಕೊ ಶ್ರೀಚ್ಛಾರಣೆಯ ಶಬ್ಧ ವೂ ದುಃಖಪೀಡಿತರಾದ ' "ಪೌರರ 
`ರೋದನಶಬ್ದ ವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿ ದ್ದಿತು. 


ಬಳಿಕ'ವಜ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ವೃಷ್ಣ ಸ ಂಥಕಕುಮಾರರೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರೂ 
"ಮಹಾತ್ಮನಾದ 'ವಸುಜೀವನಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣವನ್ನಿತ್ತರು. - ಯಾನಾಗಲೂ 
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ಫರ್ಮುಲೋಪವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ವಸುದೇವನ. ಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಧರ್ಮಕೃತ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ, ಯಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಕಾದಾಡಿ ನಿಧನಹೊಂದಿದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು: ಭಯಂಕರವಾದ "ಮುದ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಧನಹೊಂದಿ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಯಾದವರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಅತ್ಯಂತದುಃಖಿತನಾದನು. ಖುಹಿಗಳ ಶಾಪದ ಕಾರಣದಿಂದೆ 
ಜೊಂಡಿನಿಂದ ಉತ್ಸನ್ನವಾದ ಮುಸಲಗಳಿಂದ ನಿಧನಹೊಂದಿದ್ದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
`ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಅಂತ್ಯೇಸ್ಟಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸಿದನು. ಅನಂತರ ಅರ್ಜುನನು ಆಪ್ತ ಪುರುಷರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬಲರಾಮ- 
ಕೃಷ್ಣರ ದೇಹಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿ ದಹನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ 
ಅರ್ಜುನನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರೇತಕರ್ಮಗಳನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿಮಾಡಿ ಏಳನೆಯ 
'ದಿವಸ ರಥಾರೂಢನಾಗಿ ಅವಸರದಿಂದ ದ್ವಾರಕೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟನು. 
ಶೋಕಸೀಡಿಶರಾಗಿದ್ದ, ಅಳುತ್ತಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದ ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರ ವಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರು- ` 
“ಕುದುರೆ, ಎತ್ತು, ಕತ್ತಿ ಮತ್ತು ಒಂಟಿ ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ಸವಾ ರಥಗಳಲ್ಲಿ 
| ಹುಳಿತು ಮಠೂತ್ಮನಾದ ಪಾಂಡುವಿನ ಮಗನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೊರಟರು. 
ಅರ್ಜುನನ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಅಂಧಕ-ವೃಷ್ಟಿ ಗಳ ಸೇವಕರೂ 
ಕುದುರೆಸವಾರರೂ, ರಥಿಕರೂ, ನಗರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಂತಗಳ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, - 
ವೀರರಿಂದ ಹೀನರಾದ ವೃದ್ಧರ ಮತ್ತು ಬಾಲಕರ ಸಮೂಹದಿಂದ ಯುಕ್ತ 
“ರಾದ. ಯಾದವವಿಧವೆಯರನ್ನು ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಸುತ್ತುವರಿದು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟರು. ಗಜಸೈನಿಕರು ಪರ್ವತ 
ಸದೃಶವಾದ ಆನೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಗುಸ್ತವಾದ ಶಸ್ತ್ರಾ ಸ್ತ್ರಗಳೊಡನೆ : 
ಮತ್ತು ಪಾದರಕ್ಷಕ. ಸೇನಾಸಮೇತರಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟಿರು. 
ಅಂಧಕ-ವೃಷ್ಟಿಗಳ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಅರ್ಜುನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ವಾಸ 
ವುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರು. ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಕ್ಷ ಕ್ಷತ್ರಿಯರೂ, ವೈಶ್ಯರೂ, 
' ಮಹಾಧನವಂತರಾದ ಶೂದ್ರರೂ, ವಾಸುಣೀವಸ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಸದ 
ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ, ಧೀಮಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ 
ವಜ್ರನನ್ನೇ ಮುಂದುಮಾಡಿಕೊಂಡು : ಅರ್ಜುನನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣ 
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ಹೊರಟರು. ಭೋಜ, ವೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಅಂಧಕವಂಶದವರ ಅನಾಥಸ್ತ್ರಿ (ಯರ: 

ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅನೇಕಸಹಸ್ರ-ಪ್ರಯುತ-ಅರ್ಬುದವನ್ನು ಮುಟ್ಟದ್ದಿ ತು. 
( ಅಪಾರವಾಗಿದ್ದಿ ತು.) ಅವರೆಲ್ಲರೂ ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದರು. 

ಸಮೃದ್ಧ ಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ ಆ ವೃಷ್ಟಿ ಮಂಡಲವು ಮಹಾಸಾಗರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ. 

ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ಶತ್ರು ಪುರನಿಜಯಿಯಾದ, ರಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಅರ್ಜು 

ನನು ಆ ವೃಷ್ಟಿ ಮಂಡಲವನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು. 


ನಿರ್ಯಾಶೇ ತು ಜನೇ ತಸಿ ್ಮನ್ಸಾಗರೋ ಮಕರಾಲಯಃ | 
ದ್ವಾರಕಾಂ ರತ್ನ ಸಮ್ಬ್ಪೂರ್ಣಾಂ ಜಲೇನಾಪ್ಲಾ ನಯತ್ತದಾ 1 voll 

ಆ ಸಿಖ ದ್ರಾ 'ರಕೆಯಿಂದ ನಿರ್ಗಮಿಸಿದನಂತರ ಮಕರಾ 
ಲಯವು ( ಸಾಗರವು) ರತ್ತ ಸರ ದ್ವಾರಕಾಷಟಣವ 
ನಿಂದ ತುಂಬಿಬಿಟ್ಟ ತು. ಕ ಇನ ಹಟ 
ಯದ್ಯದ್ಧಿ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರೋ ಭೂಮೇಸ್ತ ಸ್ಪಸ್ಯಾ ವ್ಯವಮಂ್ಸು ತ 
ತತೆ ತ್ರತ್ಸಮ್ಪಾ ವಯಾಮಾಸೆ ಸಲಿಲೇನ ಸ ಸಾಗರಃ loll 

ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಯಾನ ಯಾವ ಭೂಪ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ಹನೋ-ಆ ಎಲ್ಲ ಭೂಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಸಾಗರನು 
ಪೀರನಂದ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. 

ಅಂತಹ ಅದು ಸ್ಸಿತದ್ಭ ಶ್ಯ ನನ್ನು ನೋಡಿದ ದ್ವಾರಕಾಪುರವಾಸಿಗಳು- 
"ಅಹೋ ದೈವಂ? « ದೈವದ ಲೀಲೆಯು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿದೆ ?-ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನಫ್ರಾ ತಿಶೀಘ್ರೆವಾಗಿ ಪ್ರ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹರು.. ಅರ್ಜುನನು. 
-ರಮಣೀಯವಾದ ಅರಣ್ಯಪ್ರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಸರ್ವೆತದ ತಪ್ಪಲುಗಳ. 
ಲ್ಲಿಯೂ, ನದಿಗಳ ತೀರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಿಡಾರಮಾಡುತ್ತಾ ವೃಷ್ಟಿ ಕುಲದ 

ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಮ. 

ಹಾಗೆಯೇ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ : ES ಅರ್ಜು ನ ನು 
ಸಮೃದ್ಧಿ ಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದ, ಗೋ-ಪಶು- “ಧಾನ್ಯ ಗಳಿಂದ ಸಂಪನ ವಾಗಿದ್ದ ಸಂಚ 
ನದಡೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ರ್‌ ತಂಗಿದನು. 
| ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಾವಿರಾರು ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಜನರನ್ನು ಅರ್ಜುನ 

ನೊಬ್ಬ ನೇ ಸಂರಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ. ಇಂದ್ರಪ ಶ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ, ಕರೆದುಕೊಂಡು ಗ ತಿ ರುವು 
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ದನ್ನು ನೋಡಿ ಪಂಚನದಪ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ದಕೋಡೆಕಾರರಿಗೆ ಲೋಭವುಂಟಾ- 
ಯಿತು... ಪಾಪಕರ್ನಿಗಳಾದ, ಅಶುಭದರ್ಶಿಗಳಾ ದ ಆಭೀರರೆಂಬ ಆ 
ದರೋಡೆಕೋರರು. ಲೋಭದಿಂದ ವಿವೇಕವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪರಸ ಸ್ಪರ: 
ವಾಗಿ ಸಮಾಲೋಚಿಸತೊಡಗಿದರು : 
ಅಯನೇಕೋಂರ್ಜನೋ ಧನ್ನೀವೃ ದ್ಧ ಜಾಲಂ ಹತೇಶ್ವರಮ್‌ | 
'ನಯತ್ಯಸ್ಮಾ ನತಿಕ್ರಮ್ಯ ಯೋಧಾ ಜೀ ಹತೌಜಸಃ ॥೪೮॥ 
 € ಧನುರ್ಧರನಾಗಿರುವ ಈ ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬ ನೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ. 
ವೃದ್ಧರನ್ನೂ, ಬಾಲಕರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ. 
ಸಾವಿರಾರು ಮಹಿಳೆಯರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಇವನ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಯದುಸೈನಿಕರು ಕೂಡ ನಾಯಕರನ್ನು ಕಳೆದು. 
ಕೊಂಡು ತೇಜೋಹೀನರಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. ( ಇವರಲ್ಲಿರುವ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕೊಳ್ಳೆ 
ಹೊಡೆಯಲು ಇದು ಸರಿಯಾದ ಸಮಯವಾಗಿದೆ ).? ಲೂಮಾಡುವುರಲ್ಲ 
ಪರಿಣತರಾದ ಅ ದರೋಡೆಕೋರರು ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿ ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆ ಸ ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ವೃಷ್ಟಿ ತ್‌ ಜನಸಮುದಾಯ. 


ವನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದರು. ಇಲವೈಸರೀತ್ಯದಿಂದ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೇರಿತರಾದ ಆ ದಸ್ಯುಗಳು. | 


ವೃಷ್ಟಿ ಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಸಿಂಹನಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
- ಸಾಧಾರಣಜನರನ್ನು ಭಯಸಡಿಸುತ್ತಾ ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಿದರು. ದರೋಡೆ: 
ಕೋರರು ಹಿಂಬದಿಯಿಂದ ವೃಷ್ಠಿ ಪರಿವಾರದ. ಮೇಲೆ. ದಾಳಿನಡೆಸುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಹಾಬಾಹುವಾದ ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ. ಅರ್ಜುನನು 
ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಸೇವಕರೊಡನೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನಗು-ನಗುತ್ತಲೇ ದಸ್ಯುಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು. ಕ 

ನಿವರ್ತಥ್ವನುಧರ್ಮಜ್ಞ್ಞಾ ಯದಿ ಜೀವಿತುಮಿಚ್ಛೈಥ | 


ಇದಾನೀಂ ಶರನಿರ್ಭಿನ್ನಾಃ ಶೋಚಿದ್ಹಂ ನಿಹತಾ ಮಯಾ 1೫೨ ' 


« ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಪಾಪಿಗಳೇ ! ನಿಮಗೇನಾದರೂ ಜೀವಿಸಿರಲು: 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದ್ದ ಕೆ ಈ ಕೂಡಲೇ ಆಕ್ರಮಣನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗಿರಿ. 
ಹಾಗೇನಾದರೂ ಹಿಂದಿರುಗದಿದ್ದರೆ - ಈಗಲೇ ನನ್ನ ಬಾಣಿಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ 
ಛಿನ್ನ-ಭಿನ್ನರಾಗಿ ಅಸುವನ್ನು ತೊರೆಯುತ್ತಾ ಶೋಕಪಡುನಿರಿ.” 
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| ಜನಮೇಜಯ! ನೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾ ಅವರು 
“ಮುಂಡೆ ಬರುವುದನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಮೂಢರಾದ ಆ 
“ಆಭೀರರು ಅರ್ಜುನನ ಮಾತನ್ನು. ತುಚ್ಛ ಕರಿಸಿ ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶದ ಮೇಲೆ ಆಕ್ಟ 
'ಮಣವನ್ನು ಮುಂದುನರಿಸಿದರು. 
ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಜೀರ್ಣವಾಗದಿದ್ದ ] ದಿವ್ಯವಾದ, ವಿಶಾಲವಾಡ 
-ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಡೆಯೇರಿಸಲು ಉಸಕ್ರಮಿಸಿದನು, ಆದರೆ ಮೊದಲಿನಂತೆ 
' ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೆಡೆಯೇರಿಸಲು ( ಶಿಂಜಿನಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದುಕಟ್ಟಿಲು) ಅರ್ಜುನ 
ನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟೈಸಡಬೇಕಾಯಿತು. : ಭಯಂಕರವಾದ 
"ದೊಂಬಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾ ಗ ಅರ್ಜುನನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದಲೇ ಧನುಸ್ಸನ್ನು 
ಸಜ hE ಎಷ್ಟೇ ಚೆಂತಿಸಿದರೂ ಯಾವುದೊಂದು ಅಸ್ತ್ರವೂ ಅವನ 
ಸ್ಮ | ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಯುದ್ಧದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ಬಾಹುಬಲದಲ್ಲಿ 
'ಆದ ಮಹಾವಿಕಾರವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು ದಿವ್ಯವಾದ ಮುೂಸ್ತ್ರಗಳು 
ಸರಣಿ ಕಾ 5 
ಸ್ಮರಣೆಗೆ ದೆ ಕ್ಕಾಗಿ ( ನಿನಾಶಹೊಂದಿದುಕ್ಕಾಗಿ ) ನಾಚಿದನು. 
/ಗಜಾಶ್ಚರಥಯೋಧಿಗಳಾದ ವೃಷ್ಟಿ ಸೈನಿಕರೂ ದಸ್ಯುಗಳಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡು 
ತ್ರಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಜನರನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು. ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ್ಲ, ವೃಷ್ಟಿಸಮು 
'ದಾಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೇ. ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರು. ಆದುದರಿಂದ ದರೋಡೆ 
. ಕಾರರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ದಾಳಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರು. ಅರ್ಜುನನು ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. ; ಧ್ಯ 
ಕೆ ೨ ನ ೯ « ‘ 
ತ ಲಾ ತತಸ್ತಾಃ ಪ್ರಮುಜೋತ್ತಮಾಃ | 
ಬ ಊಂ 
ಸ ೈಷ್ಯನ್ತ ಕಾಮಾಜ್ಚಾನ್ಯಾಃ ಪ್ರನವ್ರಜುಃ 1೫೯/1 
ಸ ಷ್ಣ (ಧರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ದರೋಜಿಕೋರರು ಸುಂದರಿ 
"ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಸೆಳೆಡೊಯ್ಯುತ 
ದ್ದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸ್ತೀಯರು ಸ್ನೇಜಿಯಿಂ Rr 
ತ್ರೆ ನ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ನೇಜೆಯಿಂದಲೆ ದರೋಡೆ 
ಹಿಂದೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅದನು, ಜೂಲಿ ಹ 
ಹೋದರು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಉದ್ದಿಗ್ಗನಾದ ಅರ್ಜುನನು 


ಮೆಸಿಸೆ | 
ವೃಷ್ಟಿಸೈನಿಕರೊಡನೆ , ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ _ಬಿಡಲ್ಬಟ್ಟ ' ಬಾಣಗಳಿಂದ 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದಸ್ಯುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದನು, : 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/leGangotri 
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ಕ್ಷಣೇನ ತಸ್ಯ ತೇ ರಾಜನ್‌ ಕ್ಷಯಂ ಜಗ್ಗ ರಜಿಹ್ಮ ಗಾಃ | 
ಅಕ್ಷಯಾ ಹಿ ಪುರಾ ಭೂತ್ವಾ ಕ್ಷೀಣಾಃ ಕ್ಷತಜಭೋಜನಾಃ Ileal 
ಜನಮೇಜಯ! ಅಚ್ಚ ರಿಯ ವಿಷಯವೆಂದಕೆ-ಅರ್ಜುನನ ಬತ್ತಳಿಕೆ” 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗುನ ಬಾಣಗಳು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಬರಿದಾದುವು.. 
ಹಿಂದೆ “ಅಕ್ಷಯತೂಣೇ (ರದಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಬಾಣಗಳು ಬರಿದಾಗುತ್ತ ಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಇಲದ ನಿಷರ್ಯಯದಿಂದಾಗಿ ಹಿಂದೆ ಅಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರಕ್ತ ಭೋಜ. 
ಗಳಾದ ಬಾಣಗಳು ಕ್ಷಯಿಸಿದುವು. ( ಮುಗಿದುಹೋದುವು ). ಇದರಿಂದ. 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತಡೆಯಲಾಗದಷ್ಟು ಶೋಕವುಂಟಾಯಿತು. ಆದರೂ ಧೃತಿ: 
ಗೆಡದೇ ಅವನು ಬಿಲ್ಲಿನ ತುದಿಯಿಂದಲೇ ಸಾವಿರಾರು ದಸ್ಕುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ: 
ಸಿದನು. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ದುಷ್ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಲು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ. 
ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರೆ ಶಕ್ಸತಸ್ಟೇನ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ವೃ ಪ್ಪ ಕನ್ನ ಕವರಸ್ತಿ ಯಂ | 
ಬಗ್ಗು ರಾಡ್‌ಯ ಶೇ ನ್ಹೇಚ್ಛಾ $ 'ಸಮನಾ ಸ ಜ್ಹನಮೇಜಯ 1೬೩! 
ಅರ್ಜುನನು ನೋಡುತ್ತಿ ದಂತೆಯೇ ಮ್ಲೇಚ್ಛರು ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕರ' 
ಸುಂದರಿಯರಾದ ಬಾತ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಂದಲೂ ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು: 
.. ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾ ಜಾ ಧನಂಜಯನಾದರೋ ಇದು ದೈವದ 
ನಿಶ್ಚಯವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದನು. ದ ARISE ಅವನು: 
ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ದನ 
ಅಸ್ರಾ ಣಾಂ ಚೆ ಪ್ರಣಾಶೇನ ಬ ಸಂಕ್ಷಯಾತ್‌ | 
ಧನುಷಶ್ವಾ ನಿಜೇಮತ್ವಾ ಚೈರಾಣಾಂ ಸಯ wl 
Pr ನಿಮನಾಃ ಸ । ದೆ ಓವಮಿತ್ಯನುಚಿನ್ತ ಯನ್‌ ॥ 
ಸ್ತ್ರಗಳ ವಿಸ್ಕ ಮರಣೆಯಿಂ ದಲೂ, ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರ್ಯವು ಉಡುಗಿ: 
ಹೂ." ಸ ಧನುಸ್ಸನೆ ನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ಸಲಾ ಕಷ,ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದು ದ 
ರಿಂದಲೂ, ಅಕ್ಷಯತೂಣೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಣಗಳು ಬರಿದಾದುದರಿಂದಲೂ ' 
' ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ಸಾಹೆಹೀನನಾದನು. ಎಲ್ಲವೂ ದೈವದ ನಿಶ್ಚಯವೆಂದೇ- 
ಭಾವಿಸಿದನು. 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institutes Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
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ಬಳಿಕ ಅರ್ಜುನನು ಯುದ್ಧ ದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾ-" ನೇದವಂಸ್ತಿ ? 
“ ಅಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನವಾಗಲೀ ಬಾಹುಖಲವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ. ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ 
“ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ೨-ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸಿದನು. 


ಮ್ಲ (ಚ್ಛರು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಉಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಮತ್ತು 
ಪತ್ನಗಳೊಡನೆ ಮಹಾಮತಿಯಾದ ಪಾರ್ಥನು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಹೀಗೆ ಅಸಹೃತರಾಗದೇ ಉಳಿದೆ ವೃ ಸ್ಕಿ ವಂಶದ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
“ಬರುವಾಗ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದನು. ನರಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಹಾರ್ದಿಕ್ಯನ ( ಕೃತವರ್ಮನ) ಮಗನನ್ನೂ . ಮತ್ತು 
'ಅಪಹೃ ತರಾಗದೇ ಉಳಿದಿದ್ದ ಭೋಜರಾಜನ ಪತ್ಚಿಯರನ್ನೂ ಮಾರ್ತಿ 
ಕಾವತ ಎಂಬ ನಗರದಲ್ಲಿ ಇರುವಂತೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ 
“ಅರ್ಜುನನು ವೀರರಿಂದ ನಿಹೀನರಾಗಿದ್ದ ಉಳಿದ ವೃದ್ಧ ರನ್ನೂ ಬಾಲಕರನ್ನೂ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವರ ವಾಸಕ್ಕೆ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದನು. | ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನು ವೃದ್ಧ ರಿಂದಲೂ 
“ಬಾಲಕರಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ಕೃತನಾದ, ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ ಯೌಯು 
-ಧಾನಿಯನ್ನು ಸರಸ್ವತೀನದಿಯ - ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದ ದೇಶಗಳಿಗೆ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದನು. ಸ 


ಪರವೀರಹಂತಕನಾದ 'ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ 
'ವಚ್ರನಿಗೆ ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು. ವಜ್ರನು ಅಕ್ರೂರನ 
ಸತ್ಲಿಯರನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಡೆದರೂ ಅವರು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ಪುರಸ್ಸರಿ 
ಸದೇ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಾರ್ಯೆಯ 
ಪಾದ ರುಕ್ಮಿಣೀ, ಗಾಂಧಾರೀ, ಶೈಬ್ಯಾ, ಹೈಮವತ್ತಿ ಜಾಂಬವತೀದೇವಿಯರು 
: ಅಗ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಸತ್ಯಭಾಮೆಯೇ ಮೊದ - 
ಲಾದ ಇತರ ದೇವಿಯರು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದರು. 
ಪ್ರಾರಕೆಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ವರನ್ನು ಅರ್ಹತೆಗೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ವಿಭಾಗಿಸಿ ಪಾರ್ಥನು ವಜ್ರಸಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. . 

ಹೀಗೆ ಅರ್ಜುನನು ಸಮಯೋಚಿತವಾಗಿ ಎಲ್ಲದರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ 


ee) Bhagavad Rarfianuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಾಡಿ ರಾಗ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಆಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣದ್ವೆ ಪಾಯನವ್ಯಾಸರನ್ನು. ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು.? 
೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಕೆ ಮೌಸಲಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ) 
ವ್ಯಾಸಾರ್ಜುನರ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಪ್ರೈ ನಿಶನ್ನಜರಿನೋ ರಾಜನ್ನಾ ಶ್ರ ಮಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ | 
ವದರ್ಶಾಸೀನಮೇಕಾಸ್ತೇ ವಂನಿಂ ಸತ್ಯವತೀಸುತವ್‌ loll 
ಜನಮೇಜಯ! ಅರ್ಜುನನು ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರ ಆಶ್ರಮ ' 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸತ್ಯವತಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ 
೨... ನೋಡಿದನು. 
ಅರ್ಜುನನು ಮಹಾವ್ರತನಿಷ್ಠ ರಾದ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ ವ್ಯಾಸರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ" ಅರ್ಜುನೋಸ್ತಿ 2 ಎಂದು 'ಹೇಳಿ ಅವರಿಗೆ ತನ್ನ ನಾಮಥೇಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಅಭಿನಾದನಪೂರ್ಪಕವಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ' ಸತ್ಯ 
ವತಿಯ ಮುಕಾ ಸಹಾಮು ದ ವ್ಯಾಸರು ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಕಂಡು ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮ ರಾಗಿ - " ಸ್ವಾಗತಂ ತೇ? - "ನಿನಗೆ ಸ್ಟಾಗತವು? 
" ಆಸ್ಕತಾಂ.': " ಕುಳಿತುಕೊ.? ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಅಪ್ರಸನ್ನವಾದ 
ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ, ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುಕ್ತಿದ್ದ, 
ನಿರ್ನಿಣ್ಣನಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನೋಡಿ ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದರು: 
ನಖಕೇಶೆದಶಾಕುಮ್ನವಾರಿಣಾ ಕಂ ಸಮುಕ್ಷಿತಃ | 
ಆನೀರಣಾನುಗಮನಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಾ ಹತಸ್ತ್ಯಯಾ 1೫1 
“ಅರ್ಜುನ! ನೀನು ನಖೋದಕದಿಂದಾಗಲೀ, ಕೇಶೋದಶದಿಂದಾಗಲೀ, 
ವಸ್ರ್ರಾಂತದ ನೀರಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಕುಂಭದಲ್ಲಿದ್ದ ನೀರಿನಿಂದಾಗಲೀ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 
ಜಿಯಾ? ? ರಜಸ್ಪಲೆಯಾಗಿರುವ ಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಸಮಾಗಮಮಾಡಿದೆಯಾ? 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನೇನಾದರೊ ವಧಿಸಿದೆಯಾ? ಏಕೆಂದರೆ: ನೀನು ಇಂದು ಕಾಂತಿ 
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ಯಿಂದ ಹೀನನಾಗಿರುವೆ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲೇನಾದರೂ ಪರಾಜಯಜಹೊಂದಿ: 

ದೆಯಾ? ನೀನು' ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸರಾಜಯ. 

ಗೊಂಡಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಭರತರ್ಷಭನೇ! ನೀನು ಯಾವಾಗಲಾದರೂ 

ಪರಾಜಿತನಾಗಿದ್ದೆ ಯಾ? ನನಗಂತೂ ಆ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯದು. ನಾನು. 

ಸ ಕಡ್‌ ರೆ ನಿನ್ನ ದೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಬೇಗ. 
ಛು.” > 


| el 


ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 


0 ಪೂಜ್ಯ ಕೇ! ಮೇಘಶ್ಯಾ ಮನಾದ, ಸುಂದರಾಂಗನಾದ, ಕಮಲದಂತೆ 


| ವಿಶಾಲನೇತ್ರ`ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಲರಾಮನೊಡನೆ. ದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದ ಉಂಟಾದ 
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ಮೌಸಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವೃಷ್ಟಿನೀರರೆಲ್ಲರೂ ವಿನಾಶಹೊಂದಿದರು. ಪ್ರಭಾಸ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾನಿರಾರು ವೀರರನ್ನು ಅಂತ್ಯಗೊಳಿಸಿದ ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ 
ಮೌಸಲಮಹಾಯುದ್ಧ ವು ನಡೆಯಿತು. ಶೂರರಾದ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ, ಸಿಂಹ 
ದರ್ಪರಾದ, ಮಹಾಬಲರಾದ ಭೋಜರೂ, ವೃಷ್ಟಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಅಂಧಕರೂ 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಬಡಿದಾಡಿಯೇ ಅಸುಗಳನ್ನು ತೊರೆದರು. ಗಡೆ, ಪರಿಘ 
ಮತ್ತು ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧಗಳ ಪ್ರಹಾರಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ, ಪರಿಘಾಯುಧದಂತಹ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಅವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಸಮುದ್ರದ ತೀರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲಿನ ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದಲೇ 
ಹತರಾದರು. 

ಪೂಜ್ಯರೇ! ಕಾಲವೈ ಪರೀತ್ಯ ವನ್ನಾದರೂ ನೋಡಿರಿ. ಸುಂದರನಾದ 
ಮತ್ತು ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದ ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಐದು ಲಕ್ಷ ಯೋಧರು 
ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಜಗಳವಾಡಿಕೊಂಡು ನಿಧನಹೊಂದಿದರು. ಮಹಾ 
ತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಯಾದವರ ಮತ್ತು ಯಶೋವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ವಿನಾಶೆ 
ವನ್ನು ಪದೇ-ಪದೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಈ ದುಃಖವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಸಾಧ್ಯವೇ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಶೋಷಣಂ ಸಾಗರಸ್ಯೇವ ಪರ್ವತಸ್ಕೇವ ಚಾಲನಮ್‌ | 
ನಭಸಃ ಪತನಂ ಚೈನ ಶೈತ್ಯಮಗ್ನೇಸ್ತಥೈನ ಚೆ 
ಅಶ್ರದ್ಧೇಯಮಹಂ ಮನ್ಯೇ ವಿನಾಶಂ ಶಾರ್ಜಧನ್ನನಃ lovll 

ಸಾಗರವು ಬತ್ತಿ ಹೋಯಿತೆಂಬಂತೆ - ಪರ್ವತವು ಚರಿಸಿತೆಂಬಂತೆ- 
ಆಕಾಶವು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿ ತೆಂಬಂತೆ-ಅಗ್ತಿಯು ಶೀತಲವಾಯಿತೆಂಬಂತೆ-ಶಾರ್ಜ್ಗ 
ಧನ್ನನಾದ “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮರಣವು ನಂಬಲು ಸಾ ಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾಗಿದೆ. 
( ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮರಣಹೊಂದಿದನೆಂಬುದನ್ನು ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇದು ಸಾಗರವು ಬತ್ತಿಹೋಯಿತು ; ಪರ್ವತವು ಚಲಿಸಿತು; ಆಕಾಶವು 
ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿ ತು; ಅಗ್ಲಿಯು ತಣ್ಣಗಾಯಿತು ಎಂಬಂತಿದೆ.) 

ಪೂಜ್ಯರೇ ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ವಿಹೀನನಾಗಿರುನ ನಾನು ಈ ಲೋಕ 
[4137-32 
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ದಲ್ಲಿರಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟ ನನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳಿರಿ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಬಾರಿ- 
ಬಾರಿಗೂ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಸೀಳಿಹೋಗುತ್ತಿ ರುವುಜೋ 
ಎಂಬಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. ಪಂಚನದಪ್ರ ದೇಶದ ನಿನಾಸಿಗಳಾದ ಆಭೀರರು 
ನನ್ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿ ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರ ಸಾವಿರಾರು ಮಡದಿಯರನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಪನ್ನೆತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೆಜಿಯೇರಿ 
ಸಲು ಪ್ರಯಕ್ನಿಸಿದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಿದ್ದಂತೆ ಈಗ ನನ್ನ ಭುಜ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಿಲ್ಲ... ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ ! ನಿಧ-ನಿಧವಾದ ಮುಾಸ್ಕಗಳೂ 
ಮರೆತುಹೋದುವು. ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಣಗಳೂ ಕ್ಷಣಮ್ನತ ದಲಿ 
ಬರಿದಾದುವು. ಸ 


ಪುರುಷಶ್ಚಾ ಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮ್ಮಾ ಶಜ್ಭಚಕ್ರಗದಾಧರಃ | 


ಚತುರ್ಭುಜಃ ಪೀತವಾಸಾಃ ಶ್ಯಾಮಃ ಪದ್ಮದಲೇಕ್ಬಣಃ |1೧೯॥ 
ಯಶ್ಚ ಯಾತಿ ಪುರಸ್ತಾನ್ಮೇ ರಥಸ್ಯ ಸುಮಹಾದ್ಯುತಿಃ 1 
ಪ್ರದಹಸ್ರಿ ಪ್ರಸೈನ್ಯಾನಿ ನ ಪಶ್ಯಾಮ್ಯ ಹಮಚ್ಯು ತಮ್‌ Ilooll 


ಮಹಾಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾದ ಯಾವ ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಟನು ಶತುಸೆ 
ರನ್ನು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ರಥದ ವ ನ 4 ಸ 
ಕ ಭಸ್ಮ ತ್ತಾ ನನ್ನ ರಥನ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗು 
ಇಡೆ 
ದ್ದ ನೋ ಸಿರತ್ರಸ ಅಪ್ರಮೇಯಾತ್ಮನಾಡ, ಶಂಖ-ಚಕ್ರ.ಗದಾಧರನಾದ, ಕ್ಯ 
ತುರ್ಭುಜನಾದ, ನೀತಾಂಬರಧರನಾದ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣನಾದ, ಪದ್ಮದಳಾ 
ದೆ ಮು 
ಯತಾಕ್ಷನಾದ ಅಚ್ಯು ತನನ್ನು ನಾಫೀಗ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. (ಇದೇ ನನ್ನ ಪರಾ 
ಭವಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿರಬಹುಜೀ? ) 
ಯೇನ ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರೆದಗ್ಧಾ ನಿ ಶತ್ಕುಸ್ನೆನ್ಯಾನಿ ತೇಜಸಾ | 
ಶಕೈರ್ಗಾಣ್ಮೀನನಿರ್ಮುಕ ರಹಂಬ್ರೊ * 
ೈ ಓೀವನಿರ್ಮುಕ್ತೈ ರಹಂ ಪಶ್ಚಾಚ್ಚೆ ನಾಶಯನು | 
ತಮುಪಶ್ಯನ್ನಿಷೀದಾನಿ ಘೂರ್ಣಾಮೀನ ಚಿ ಸತ್ತಮ loll 
4 ನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಪ್ರಖರವಾದ ತೇಜ 
ರಿಂ ಸುತ್ತಿದ್ದನೋ - ಆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೇ ನಾನು ಅನಂತರ ಗಾಂಡೀವ 
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ಫನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಮುಕ್ತ ವಾದ ಬಾಣಗಳಿಂದ ನಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ಲೆನುು ಅಂತಸ 
ಮಹಾನುಭಾವನನ್ನು ನಾನೀಗ ನೋಡಲಾಗದೆ ವಿಷಾದಿಸುತ್ತಿ ಡ್ಜೆ ನನ್ನ 
ತಲೆಯೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿ ರುವಂತಿದೆ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜುಗುಸ್ಸೆ ಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಶಾಂತಿ 
'ಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಜನಾ ರ್ನನನಿಲದೀ ನಾನು ಜೀವಿಸಲು ಇಷ್ಟಪಡು 
ವುದಿಲ್ಲ.  ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಮಹಾನಿಸ್ಸುವು ಪರಂಧಾಮವನ್ನೆ. ಫ್ರಿದಿದ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ನನಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೇ 'ಕಾಣದಾಗಿನೆ. ನನ್ನ ಜ್ಞಾತಿ- 
ಇಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿರುನರು. ನನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವೂ 
ನಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನಾನೀಗ ಬುನಿ ್ಲಿ ಶೂಸ್ಯನಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೂ 
ಪಿರುಗಾಡುತ್ತಿ ದ್ವೇನೆ. ಸತ್ಪುರುಷಕ್ರೀಷ್ಠ ಕೇ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಲಭಿಸುವಂತೆ ಉಪದೇಶಿಸುವ ಕೃಪೆಮಾಡಿರಿ.” 
ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
“ ಅರ್ಜುನ! ವೃಷ್ಣ ಕಿಂಧಕಮಹಾರಥರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಶಾಪದಿಂದ 
ದಗ್ಗರಾಗಿ ನಿನಾಶಹೊಂದಿದರು. ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ನೀನು ಶೋಕಿಸುವ 
ಕಾರಣನಿಲ್ಲ. ವೃಹ್ಟಿವಂಶದ ಆ ಮಹಾತ್ಮರ ಅವಸಾನವು ಹೀಗೆಯೇ ಆಗ 


ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ದೈವದ ನಿಶ್ಚ ಯನೇ ಹೀಗಿದ್ದಿ ತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವೃಷ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಕಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಲು ಸ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಭನಿತವ್ಯತೆ 
'ಯನ್ನು ತಿಳಿದೇ ಉಸೇಕ್ಷಿಸಿದನು. 

ತ್ರೈ ತಲೋಕ್ಯಮಹಿ ಗೋವಿನ್ದ ಕೃತ್ಸ ಎಂ ಸ್ಟಾ ವರಜಜ್ಜ ಮಮ್‌ | 
ಪ್ರೆಯಡೇದನ್ಯಥಾ ಕರ್ತುಂ ೩. ಗ ನುಹಾತ ನಾಮ್‌ ॥೨೭! 

ಗೋವಿಂದನು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಸಮಶ್ತ ನಾದ ಸ್ಥಾವರ- 

ಜಂಗಮಗಳೆನ್ನೂ ಬನಲಾಯಿಸೆಲು ಕೂಡ ಸಮರ್ಸನಾಗಿರುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರ 
ಶಾಸದ' ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ? (ಅನನು ಇಚ್ಛೆ ಪಟ್ಟಿ ಕೆ 

'ಭ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಸವು. ಕಾರ್ಯರೂಪಕ್ಕೆ ಬರನಂತೆ ಮಾಡುವ ಸಾಮುಥ್ಯ್ಯವೂ 

ಅವನಿಗಿದ್ದಿ ತು.) k 

ರಥಸ್ಯ ಪುರತೋ ಯಾತಿ ಯಃ ಸೆ ಚಕ್ರಗದಾಧರಃ | 

ತನ ಸ್ಟೇಹಾತ್ಪುರಾಣರ್ಹಿರ್ವಾಸುದೇವಶ್ಚತುರ್ಭುಜಃ ೨೮1 
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6564 ಮಹಾಭಾರತ 
ಯಾವನು ಸ್ನೇಹದ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಾರಥ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿ ನಿನ್ನೆ ರಥದ 
ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದ ನೋ-ಆ ವಾಸುದೇವನು ಸಾಮಾನ್ಯನಲ್ಲ. ಶಂಖ- 
ಚಕ್ರ-ಗದಾಧರನಾದ, ಚಕುರ್ಭುಜನಾದ, ಪುರಾಣರ್ಷಿಯಾದೆ ನಾರಾ 
ಯಣನೇ ಅನನು. ವಿಶಾಲನೇತ್ರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದುಷ್ಟರನ್ನು ವಿನಾಶ 
ಮಾಡಿ ಈ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನಿಳಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. ನೀನೂ ಕೂಡ ಭೀಮ-ನಕುಲ-ಸಹ 
ದೇವರ ಸಖಾಯನಿಂಡ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಮಹಾಕಾರ್ಯವನ್ನೇ ಮಾಡಿ. 
ಕೊಟ್ಟಿರುವೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಕೃತಕೃತ್ಯ ಇಗಿರುವಿರಿ ನೀವು ಆರಂಭಿಸಿದ 
ಇರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುನಿರಿ. ನಿಮಗೂ ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ. 
ಹೋಗುವ ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ನಿಮಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಟುರವೂ. 
ಆಗಿದೆ. 
ಭರತನಂದನನೇ ! ಅಭ್ಯುದಯದ ಸಮಯನಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಬುದ್ಧಿ, 
ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯತಾಜ್ಞಾನಗೆಳು ವಿಕಾಸಹೊಂದುತ್ತವೆ. ವಿಸತ್ತಿನ' 
ಸಮಸುದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲವೂ ವಿನಾಶಹೊಂಡುತ್ತ ವೆ. 
ಕಾಲಮೂಲವಿಂದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದ್ಬೀಜಂ ಧನಂಜಯ | 
ಕಾಲ ಏನ ಸಮಾದತ್ತೇ ಪುನರೇವ ಯದೃಚ್ಛಯಾ 1೩೩ 
ಕಾಲನೇ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೂಲಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸಂಸಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ: 
ಕಾಲವೇ ಬೀಜಸ್ಟರೂಪವಾಗಿದೆ. ಪುನಃ ಆ ಕಾಲವೇ ಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ವದ. 
ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಸ 
ಸ ಏವ ಬಲವಾನ್ಫೂತ್ವಾ ಪುನರ್ಭವತಿ ದುರ್ಬಲಃ | 
ಸ ಏನೇಶಶ್ಚ ಭೂತ್ಹೇಹ ಪರೈರಾಜ್ಞಾ ಸ್ಯತೇ ಪುನಃ 11೩೪! 
ಇಂದು ಬಲಿಷ್ಠ ನಾಗಿದ್ದ ವನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ದುರ್ಬಲನೂ ಆಗು 
ತ್ತಾನೆ. ಇಂದು ಶಾಸಕನಾಗಿದ್ದ ವನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಇತರರ ಆಜ್ಞಾ 


ಪಾಲಕನೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. : ( ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಆಗುತ್ತವೆ.) 
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ಮಾಸಲಸರ್ವ 6565 
'್ಪತಕೃತ್ಯಾನಿ ಚಾಸ್ಟ್ರಾಣಿ ಗತಾನ್ಯವ್ಯ ಯಥಾಗತಮ್‌ | 
ಪುನರೇಷ್ಯಸ್ತಿ ತೇ ಹಸ್ತೇ ಯದಾ ಕಾಲೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 1೩೫! 


ನಿನ್ಸೆಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸ್ತ್ರಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಯೋಧರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಕೃತಾರ್ಥ 
ವಾಗಿವೆ. ಅವು ಹೇಗೆ ಬಂದುನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿರ್ಗಮಿಸಿನೆ. ಪುನಃ 
ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ಆದೇ ಅಸ್ತ್ರಗಳು ನಿನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ. 
ಹಾಲೋಗನ್ನುಂ ಗತಿಂ ಮುಖ್ಯಾಂ ಭನತಾಮನಿ ಭಾರತ | 
ಏತಚ್ಛ್ರೇಯೋ ಹಿ ವೋ ಮನ್ಯೇ ಸರಮಂ ಪುರುಷರ್ಷಭ ॥೩೬॥ 

ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಉತ್ತ ಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಮಯವು ಈಗ 
ನಿಮಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಈಗ ನಿಮಗೆ ಅದೇ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ವುರವೆಂದೂ 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಜನಮೇಜಯ! ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹಸ್ತಿ ನಾಪಟ್ಟ ಣಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ವೀರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ನಗರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಯುಧಿಸಿ ರನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕಕುಲದವರ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಅಿಳಿಯಹಡಿಸಿದರು.? 

೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ನಕೌಸೆಲಪರ್ವವು ಮುಂಗಿಯಂತು. 


KK 
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6566 ಮಹಾಭಾರತ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಸೆರಿಷಾಲಯನ್ತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮುಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ। 
ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೆ ಹೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಜರ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು ॥|' 
ಕಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿನೀ ಸಸ್ಯಶಾಲಿನೀ। 
ದೇಶೋಯಂ ಕ್ಷೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾಃ॥ 
ಅಸುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ಮು ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಪೌತ್ರಿಣಃ | 
ಅಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀನನ್ನು ಶರವಾಂ ಶತಮ್‌ ॥| 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ನಿ ಎಜೆ ರ್ವಾ 
ಬಂದಾ ತ್ಮೆ ನಾವಾಪ ಕಥ ತೆ ಸ್ವಭಾವಾತ್‌ | 
ಕರೋವಿಂ ಯದ್ಯತ್ಸಕಲಂ ಸಕಸ್ಕೆ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ EES Il 
ಯದಕ್ಷರಪದಭೆ ಸ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯದ್ಭನೇತ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ನಂ ಕ್ಲಮ್ಯುತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥ 
ಹರಿಃ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಸಣಮಸ್ಸ್ತು 
ಶ್ರೀಸದ್ಗು ರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾ ರ್ಪಮಣಮಸ್ತು 


KK 


ಮೌಸಲಪರ್ನ ( ಸಂಸ್ಥೇಪೆದಲ್ಲಿ ) 


ಅತಃ ಪರಂ ನಿಜಬೋಢೇದಂ ಮಾೌಸಲಂ ಪರ್ವ ದಾರುಣನಮು್‌ | 
ಯತ್ರ ತೇ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರಾ 8 ಶಸ್ತ್ರಸ್ಪರ್ಶಹತಾ ಯುಧಿ | 


ಬ್ರಹ್ಮ ದಣ್ಣ ನಿನಿಷ್ಟಿ ಷ್ಟ್ರಾಃ ಸಮೀಪ ಲನಣಾಮೃ ಸಃ 11೩೫೪!) 
ಇಸ ಪಾನಕಲಿತಾ.ದೆ ೈವೇನಾಭಿಪ್ರೆ RE I 
ಏರಕಾರೂಸಿಭಿರ್ವಜೈೈ ನಿನರ್ಜಘ್ನು ರಿಶೆಕೇತರವ್‌್‌ [1೩೫೫೫ 
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ಮೌಸಲಪರ್ವ 6567 
ಯತ್ರ ಸರ್ವಕ್ಸಯಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾವುಭೌ ರಾಮಕೇಶವ್‌ | 
ನಾತಿಚೆಕ್ರ ಮತು ಕಾಲಂ ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಸರ್ವಹರಂ ಮಹತ್‌ ॥ 


ಯತ್ರಾರ್ಜುನೋ ದಾ ಿರವತೀಮೇತ್ಯ ವೃ ಸಿ ವಿನಾಕೃ ತಾಮ್‌ | 
ದೃಷ್ಟಾ , ನಿಷಾದಮಗನುತ್ವ ರಾಂ ಹಾ ನರಷಭಃ [1೩೫೭॥ 


ಸ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ನರಶ್ರೆ (ಹ್ಮ ೦ ಮಾತುಲಂ ಶೌರಿಮಾತ್ಮ ನಃ | 

ದದರ್ಶ ರಾಣ, ವೈ ಶಸೆಂ ಮಹತ್‌ [1೩೫೮1 
ಶರೀರಂ ವಾಸುದೇವಸ ರಾಮಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ | 

ಸಂಸ್ಕಾ ರಂ ಲಮ್ಸು ಘೂ ವೃ ಸ್ಟೀನಾಂ ಚಿ ಇ ನ್ರಧಾನತಃ ॥ 


ಸವೃ ನ ಜಾಲಾ ದಾ ರವತ್ಯಾಸ್ತತೋ ಜನಮ್‌ | 
ದದರ್ನಾಪದಿ ಕೆಷ್ಟಾಯಾಂ ಗಾಣ್ಠೆ (ವಸ ಸರಾಭವರ್ಮ ॥೬೦॥ 


ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ವ ದಿವ್ಯಾನಾಮಸ್ವ್ರಾ ಣಾಮಪ್ಪೆ ಸನ್ನ ತಾಮ್‌ | 
ನಾಶಂ ವೃ ಹ್ಮ ಕೆಲತ್ರಾ ಣಾಂಪ ಕ್ರಿ ಭಾಷಾಣಾಮನಿತ್ಯತಾಮ್‌ !1೩೬೧॥ 


ನಿರ್ನೇಷಮಾಹನೊ ಶೀ ವ್ಯಾಸವಾಕ್ಯಪ್ರಜೋದಿತಃ | 
ಹ ಸಮಾಸಾದ್ಯ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಸನುಕೋಚಿಯತ್‌ Il 


ಇತ್ಯೇತನಸ್ಮಾ ಸಲಂ ಪರ್ವ ಷೋಡಶಂ ಪಹರಿಕೀರ್ತಿತವಮ್‌ | 
ಅಧ್ಯಾಯಾಷ್ಟಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾಃ ಶ್ಲೊ €ಕಾನಾಂ ಚ ತತತ್ರ್ರಯಮ್‌ | 


ಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ವಿಂಶತಿಶ್ಚೈವ ಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತ್ರತ್ತ್ವದರ್ಶಿನಾ Natal 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಮೌಸ ಲಸರ್ವದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೮. 
ಶ್ಲೋಕಗಳು ೩೨೦. 


ನಾವು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೮. ಶ್ಲೋಕಗಳು 
೩೦೧. 


ಭಂಡಾರ್ಕರ್‌ ರಿಸರ್ಜ್‌ ಇನ್‌ಸ್ವಿಟ್ಯೂಟ್‌-ಇವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ 
ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೯. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೩೩. 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಶ್ರೀಮುಹಾಗಣಸತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತೈ J)ನನುಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗು ರವೇನಮಃ 


ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಸತ್ಯೆ ನರಂ ಚೈನ ನರೋತ್ತಮುಮ್‌ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ಚೈವ ತತೋ ಜಯವಮಂಂದೀರಯೋತ್‌ ॥ 
ತ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ-ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಿಕಸರ್ವ 
೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಿಕಸರ್ವ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ವೃಷ್ಠಿ ನಂಶೀಯರ ಶ್ರಾಪ್ಸವನ್ನು ಮಾಡಿದುದು :' 
ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ ಪಾಂಡವರ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನ 
ಛಂ 
ಜನಮೇಜಯನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಏವಂ ವೃಷ್ಣ್ಯನ್ನಕಕುಲೇ ಶ್ರುತ್ವಾ ಮೌಸಲಮಾಹನಮ್‌ | 
ಪಾಣ್ಣ ವಾಃ *ಮಕುರ್ವನ್ತ ತಥಾ ಕೃಷ್ಣೇ ದಿನಂ ಗತೇ loll 
“ ವಿಪ್ರಶ್ರೇಷ್ಮ ರೇ! ಹೀಗೆ ವೃಷ್ಣ್ಯಂಧಕನಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಮೌಸಲಯುದ್ಧವು ನಡೆದುದನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋದೆ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಪಾಂಡವರೇನು ಮಾಡಿದರು? » 
ವೈತಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
“ ಜನಮೇಜಯ! ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರರಾಜನು ಅರ್ಜುನನಿಂದ ವೃಷ್ಟಿ ಗಳ 
ಮಹಾಸಂಹಾರವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು 
ಛು Li 
'ನಿಶ್ವಯಿಸಿ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು : 
ಕಾಲಃ ಪಚಿತಿ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣ್ಯೇವ ಮಹಾಮಶೇ | 
ಕಾಲಪಾಶಮುಹಂ ಮನ್ಯೇ ತ್ವನುಪಿ ದ್ರಷ್ಟುನುರ್ಹಸಿ |! ೩!! 
“ ಮಹಾಮತಿವಂತನೇ ! ಅರ್ಜುನ! ಕಾಲವು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಉಡಿಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೇಯಿಸುತ್ತದೆ. ನಾನು ಈ ಕಾಲಪಾಶವೆಂದರೇ 
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ಮಹಾಪ ಕ್ರೈಸ್ಲಾನಿಕೆಪರ್ವ 6569 
ಸೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಕೂಡ ಕಾಲಸಾಶದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
.ಮನಗಾಣುವುದು ಯೋಗ್ಯ ವಾಗಿದೆ. 

ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ನಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಅರ್ಜುನನು - « ಕಾಲನೇ 
ಸಾಲವು ; ಕಾಲವೇ ಕಾಲನು-ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅದರ ಅಧೀನರಾಗಿದ್ದೆ (ವೆ--ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಧೀಮಂತನಾದ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನ ನು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನು ಕ್ಸಿ ಅನುನೋದಿ 
ಸಿದನು. ಅರ್ಜುನನ ಅಭಿಪಾ ಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬೀನ ನಕುಲ-ಸಹ 
ದೇವರೂ ಸವ್ಯ ಸಾಚಿಯು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಅನುಮೋದಿಸಿದರು. ಧರ್ಮದ 
ಕಾಮನೆಯಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮೂಪ್ರಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಹೊರಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ವೈಶ್ಯಾ ಪುತ್ರನಾದ ಯುಯನಿತ್ತು ನ್ಸಿವನ್ನು ಕರೆತಂದು" ಸಮಸ್ತ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅವನಿಗೆ ಒಪಿ ಸಿದನು. ee ಅಗ್ರಜನಾದ ಯುಧಿ 
ಹ್ಮಿರನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಿ ದುಃಖಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಹೇಳಿದನು: 


ಏಷ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಕುರುರಾಜೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಯೆದೂನಾಂ ಪರಿಶೇಷಶ್ಚ ವಜ್ರೋ ಬಾಜಾ ಕೃತಶ್ಚ ಹ 11೨] 


« ಸುಭಡ್ರೇ! ನಿನ್ನ ಮಗನ ಮಗನಾದ ಈ ಪರಿಕ್ಷಿತನು ಕುರು 
ದೇಶಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಫೌರವರಿಗೂ ರಾಜನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯದುವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ 
'ಹತಶೇಷನಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೊಮ್ಮಗನಾದ ವಜ್ರನು 
ಈಗಾಗಲೇ ಯದುಗಳಿಗೆ ರಾಜನಾಗಿ ಅಭಿಸಿಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ 


ಪರಿಕ್ಷಿತನು ಹಸ್ತಿ ನಾಪುರದಲ್ಲಿಯೂ ವಜ್ರನು ಇಂದ್ರ ಪ್ರಸ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ 
ಇದ್ದು ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ನೀನು ಅನರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸ ಬೇಕು 
ಅಧರ್ಮದ ಕಡೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಮನಗೊಡಬೇಡ:? 

ಧರ್ಮಾತ್ಮನ ನಾದ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆಲಸ್ನ ಹ ವನ್ನು ತೊರೆಡು 
ಧೀಮಂತನಾದ ಕ್‌ ವೃದ್ಧ ನಾದ ಮತ್ತು ಮಾತುಲನಾದ 
ವಸುದೇವನಿಗೂ, ಬಲರಾಮನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಗೂ ಸಹೋಡರರೊಡನೆ 
ಜಲಾಂಜಲಿಯನ್ಸಿತ್ತು ಅವರನ್ನು ದೇಶಿಸಿ ಎಲ್ಲರಿಗಣ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. ಪ್ರಯತ್ನ ಶೀಲನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ದ ನೇಶಿಸಿ 
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ದ್ಚೈ ಫಿಸಾಯನವ್ಯಾಸರಿಗೂ, ನಾರದರಿಗೂ, ತಪೋಧನರಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 
ರಿಗೂ, ಭಾರದ್ವಾಜರಿಗೂ, ಯಾಜ್ಞ $ನಲ್ಪ್ಯರಿಗೂ ರುಚಿಕರವಾದ ಭೋಜನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಪ್ರಮುಯರಿಗೆ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಗ್ರಾಮ 
ಗಳನ್ನೂ, ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ರಥಗಳನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ನೂರಾರು- 
ಸಾವಿರಾರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 

: ಅನಂತರ ಗುರುಗಳಾದ ಕೃ ಪಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಪೂಜಿ 
ಯನ್ನು, ಸಲ್ಲಿಸಿ ಪರಿಕ್ಷಿತನನ್ನು ಪೌರಕೊಡನೆ ಶಿಷ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ( ಅಮಾತ್ಯರೇ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು) ಕಕೆಯಿಸಿ ತಾನು 
ಮುಂದೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಅವರೊಡನೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಪೌರರೂ ಮತ್ತು ದೇಶೀಯಜನರೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿಜೊಡೆ 
ನೆಯೇ ಕಳವಳಗೊಂಡವರಾಗಿ ರಾಜನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
6 ನೈವಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ >" ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಿನ್ನ 
ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲ ( ನೀನು ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದು ) '-ಎಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ದರು. ಆದರೆ ಕಾಲದ ವಿಸರ್ಯಾಸಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು 
ಪ್ರಜೆಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು 
ನಯ-ವಿನಯಗಳ ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಗರನಾಸಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದೇಶೀಯ 
ಜನರನ್ನೂ `ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
ಅವನೂ ಮತ್ತು ಅವನ ಸಹೋದರರೂ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ` ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದರು. 

ಅನಂತರ ಕುರುಕುಲೋತ್ಸನ್ನೆನಾದ, ಧರ್ಮಪುತ್ರನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು 
ಅಂಗದ-ಕೇಯೂರಾದಿ ಆಭರಣಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು 
ಧರಿಸಿದನು. ರಾಜನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನ-ನಕುಲ-ಸಹಡೀವರೂ 
ಯಶಸ್ವಿನಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಆಭರಣಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿರಿಸಿ ವಲ್ವಲಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ನರಶ್ರೇಷ್ಕರಾದ ಪಾಂಡವರು ಅಂತಿಮವಾದ ಇಷ್ಟಿ 


ಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ.ಎವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ. ಮಾಡಿಸಿ 'ಅಗ್ನಿಗಳನ್ನು ' ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
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ವಿಸರ್ಜಿಸಿ ಮಹಾಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ ಹೊರಟರು. ಹಿಂಡೆ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಷರಾ: 
ಜಿತರಾದಾಗ . ದ್ರೌಪದೀಸಹಿತರಾಗಿ , ಅರಣ್ಯ ಕ್ಕೆ ಹೊರಟಂತೆ ಆ: 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ವಲ್ಯಲಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ದ ತ್ರಾಪದಿಯೊಡನೆ ಹೊರಟಿದ್ದೆ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ನೋಡಿ ಪಟ್ಟಿ ಣದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ Laon 
ದರು. ಆದರೆ' ವನವಾಸದ “ಮಯಿ ಪಾರು ಶೋಕಮಗ್ದರಾ 
ಗಿದ್ದರು. ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಐವರು ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಆನಂದನಿದ್ದಿ ತು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿಯೇ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟದ್ದರು. ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನ 
ಅಭಿಮತವನ್ನು ತಿಳಿದು, ವೃಷ್ಟಿ ನೀರರ ವಿನಾಶವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ, ಐವರು: 
ಸಹೋದರರೂ ಆರನೆಯವಳಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಏಳನೆಯದಾಗಿ ಒಂದು. 
ನಾಯಿಯೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟರು. ತಾನೂ ಸೇರಿ ಏಳನೆಯವ 
ನಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠ್ಮಿರರಾಜನು ಹಸ್ತಿನಾಸಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಹೊರಟನು. ಎಲ್ಲ 
ಅಂತಃಪುರಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಮತ್ತು ಪಟ್ಟ ಣಿಗರ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದವರೆಗೆ ಯುಧಿ. 
ಷ್ಕಿರನನ್ನು ಸ ಅಡಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನನ್ನು ಪಟ ಗಣಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವಂತೆ ಹೇಳಲು ಯಾರೂ ಸಮರ್ಸರಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರ ಜೊತೆ' 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪದೂರದವರೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ನಗರವಾಸಿಗಳಾದ: 
ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಕೃಪರೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಯುಯುತ್ಸುವನ್ನು ಸುತ್ತು 
ವರಿದುಕೊಂಡು ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದರು. ನಾಗರಾಜಕನ್ಯೆ ಯಾಜ ಉಲೂ 
ಪಿಯು ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಳು. ಚಿತ್ರಾಂಗಣೆಯು ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ 
'ಹೋದಳು. . ಉಳಿದ ಮಾತೆಯರು ಪರಿಕ್ಷಿತನೊಡನೆ ಉಳಿದು: 
ನೊಂಡರು. 


ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪಾಂಡೆವರೂ,.ಯಶಸ್ಪಿನಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಉಪ 
ವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಯೋಗೆಯುಕ್ತಾ ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತ್ಯಾಗಧರ್ಮಮುಪೇಯುಷಃ | 
ಅಭಿಜಗ್ಮುರ್ಬಹೂನ್ಹೇಶಾನ್ಸರಿತಃ ಸಾಗರಾಂಸ್ತಥಾ ೩೦! 


ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪಾಂಡವರು ಯೋಗಯುಕ್ತರಾಗಿದ್ದರೂ  ತ್ಯಾಗಧರ್ಮ 
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ವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವವರಾದರು. ಅವರು ಅನೇಕದೇಶಗಳೆನ್ನೂ ನದಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಸಾಗರಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮುಂಡೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಯಯಾವಗ್ರೇ ಭೀಮಸ್ತು ತದನನ್ತ ರವ | 
ಅರ್ಜುನಸ್ತಸ್ಯ ಚಾನ್ವೇನ ಯಂಮಾ ಚಾಪಿ ಯಥಾಕ್ರಮಮ್‌ ॥ 
-ಸೃಷ್ಠತಸ್ತು ವರಾರೋಹಾ ಶ್ಯಾಮಾ ಪದ್ಮದಲೇಕ್ಷಣಾ | 
ದ್ರೌಪದೀ ಯೋಷಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯಯಾ ಭರತಸತ್ತಮ ॥೩೨॥ 
ಶ್ವಾ ಚೈವಾನುಯಯಾವೇಕಃ ಪ್ರಸ್ಥಿ ತಾನ್ಪಾಣ್ನ ವಾನ್ಸನವ್‌ [ 
ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಮುಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಾದ 
ಬಳಿಕ ಭೀಮನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಅರ್ಜುನನು ಭೀಮಸೇನನ ಹಿಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ನಕುಲ- ಸಹದೇವರು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನ ಹಿಂದೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಆರನೆಯವಳಾಗಿ ಸುಂದರಾಂಗಿಯಾದ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣ 
ದವಳಾದ, ಪದ್ಮದಳದಂತೆ ಈಕ್ಷಣವುಳ್ಳ, ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ' ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳಾದ 
ಷೌ ಪದಿಯು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಂಡವರ 
ಹಿಂದೆ ಒಂದು ನಾಯಿಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ದೇಶಗಳನ್ನೂ ನದಿಗಳನ್ನೂ, ಸಾಗರಗಳನ್ನೂ ದಾಟ ಪಾಂಡವರು ಕೆಂಪು 
ಸಮುಪ್ರದ ಶೀರಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ರತ್ನಪ್ರಾಯವಾದ ಧನಸ್ಸಿನೆ ಲೋಭ 
' ದಂದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನಾಗಲೀ-ಅಕ್ಷಯನಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆ 
ಗಳನ್ನಾಗಲೀ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೆಂಪು ಸಮುದ್ರದ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಪಾಂಡವರು ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪನಣತದಂತೆಯೇಃ ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಂಕಿದ್ದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಪುರುಷಾಕೃತಿಯನ್ನೇ 
ಹೊಂದಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರು. ಸಪ್ತಜ್ಛಾಲೆಗಳುಳ್ಳ. ಅಗ್ನಿದೇವನು 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದನು: “ಭೋ ಭೋ! ಪಾಂಡುವಿನ 
ಮಕ್ಕಳೇ! ವೀರರೇ! ನನ್ನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ, ಮಹಾಬಾಹು 
ವಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನೇ ! ಶತ್ರುತಾಪಕನಾದ ಭೀಮಸೇನನೇ! ಅರ್ಜುನನೇ ! 
'ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳ ಮಕ್ಕುಳಾದ ವೀರರಾನ ನಕುಲ-ಸಹದೇವಕೇ ! ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿರಿ. 
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ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠ ರೇ! ನಾನೇ ಅಗ್ನಿದೇವನು... ನಾನು ಅರ್ಜುನನ 
ಮತ್ತು ನಾರಾಯಣಸ್ವರೂಸಪೆಸಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಖಾಂಡವ: 
ವನವನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದೆನು. ಆಗ ನಾನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದೆ ನು. ಈಗ ನಿಮ್ಮ 
ಸಹೋದರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಆಯುಧವಾಗಿರುವ ಗಾಂಡೀವ 


ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. ಈಗ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಈ ಗಾಂಡೀವೆ 
ಧನುಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಯಾವ ಚಕ್ರರತ್ನವು. 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿದ್ದಿ ತೋ-ಅದೂ ಕೂಡ ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದೆ. ಸಮಯವು ಬಂದಾಗ ಪುನಃ ಆ ಚಕ್ರವು ಅವನ ಕೈಸೇರುತ್ತದೆ. 
ಪಾರ್ಥನಿಗೋಸ್ಕರವೇ ನಾನು ಈ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ವರುಣನಿಂದ ತಂದಿದ್ದೆ ನು. 


ಹ 
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ಈಗ ನೀವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಈ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸನ್ನು ವರುಣನಿಗೇ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಿರಿ. 


ಜನಮೇಜಯ! ಅಗ್ನಿದೇವನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನೇ 
ಮೊದಲಾದ ಸಹೋದರರು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವಂತೆ 
ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮಾತಿನಂತೆ ಅರ್ಜುನನು ಗಾಂಡೀವ 
ಧನುಸ್ಸೆನ್ನೂ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಬತ್ತಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ ವರುಣನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯನಿರುವ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಳಿಕ ಅಗ್ನಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಯವಾದನು. 
ಮುಂದೆ ಪಾಂಡವರು ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಹೊರಟರು. ಬಳಿಕ 
ಅವರು. ಲವಣಸಮುದ್ರದ ಉತ್ತ ರತೀರದಿಂದಲೇ ದಕ್ಷಿಣ-ಪಶ್ಚಿ ಮಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ( ನೈಬತ್ಯದಿಕ್ಕಿಗೆ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ) ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದವರೆಗೆ ಆ ದಿಕ್ವಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನಂತರ ಪಶ್ಚಿ ಮದಿಕ್ಕಿನ 
ಡೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೋದರು. ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ದ್ವಾರಕೆ 
ಯನ್ನು ಅವರು ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಯೋಗ 
'ಧರ್ನಿಗಳಾಡ ಪಾಂಡವರು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ಪಶ್ಚಿ ಮವದಿಕ್ಟಿನ ಕಡೆಯಿಂದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಿಕೆಸರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಸದೀ, ಸಹದೇವನ, ನಕುಲ್ಕ ಅರ್ಜುನ 
ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನರು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದು : 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು 4 
ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ತತಸ್ತೇ ನಿಯತಾತ್ಮಾನ ಉದೀಚೀಂ ದಿಶಮಾಸಿ ತಾಃ | 
ದದೃಶುರ್ಯೋಗಯುಕ್ತಾಶ್ಚ ಹಿಮವನ್ತಂ ಮಹಾಗಿರಿಮ್‌ 1೧! 
ಜನಮೇಜಯ! ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಉತ್ತ ರಾಭಿ: 
ಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುಕ್ತಿದ್ದ ಯೋಗಯುಕ್ತರಾದ ಪಾಂಡವರು 
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ಜೊಡ್ಡ ದಾದ ಹಿಮವಶ್ಸರ್ವತವನ್ನು. ನೋಡಿದರು. ಅವನ್ನೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದ ಪಾಂಡವರು ವಾಲುಕಾ ಎಂಬ ಸಮುದ್ರವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಬಳಿಕ ಅವರು ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಮಹಾಗಿರಿ 
ಯಾದ ಮೇರುಪರ್ವತವನ್ನು ನೋಡಿದರು. 


1 ಕ N 
ಣ್ಣ NN 
WIA Mm ತ ನ 
ಕ 4 pe MN NN 34 ಸ 
ಮಾ ಗ್‌ೆ ಕಟ ರಾ 
ತಾರಾ = ka 


ಯೋಗಧರ್ಮವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದ ಪಾಂಡೆನರೆಲ್ಲರೂ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
ಮುನ್ನ ಡೆಯುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಮಸೂಬಲನಾಡ ಭೀಮ 
ಸೇನನು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 
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ನಾಧರ್ಮಶ್ಚ ರಿತಃ ಕಶ್ಚಿದ್ದಾ ದ್ರಾಜಪುತ್ರ್ಯ, ಪರಂತಪ 
ಕಾರಣಂ fe ನು ತದ್ಯೂ ಹಿ ಯತೃಷ್ಣಾ ಪತಿತಾ ಭುವಿ 11೫ 


“ ಪರಂತಪನೇ ! ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ಈ ದ್ರೌಪದಿಯು ಯಾವುದೇ 
ಅಧರ್ಮವನ್ನೂ ಮಾಡಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಇವಳು ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟಳಾಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಳು. ಇವಳು ಹೀಗೆ ಬೀಳಲು ಕಾರಣವೇ ನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು.” 


ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಪಕ್ಷಸಾತೋ ಮಹಾನಸ್ಯಾ ವಿಶೇಷೇಣ ಧನಂಜಯೇ | 
ತಸ್ಯೈ ತತ್ಸಲಮಬ್ಯೈ ಷಾ ಭುಜಕ್ಕಿ,« ಪುರುಷಸತ್ತಮ Melt 

“ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಅರ್ಜುನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇವಳಿಗೆ ನಿಶೇಷ: 
ವಾದ ಪಕ್ಷಸಾತನಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಫಲನನ್ನೇ ಈಗ ಇವಳು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳೆ.? 

೦ 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

ಜನಮೇಜಯ! ಧೀಮಂತನಾದ, ಧರ್ಮಾತ ನಾದ, ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನಾದ, ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಭೀಮನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ದ್ರೌ ಸ ಕಡೆಗೆ ಪುನಃ ಕಿರುಗದೆಯೇ ಮುಂದೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದನು. ಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ ೫.೫% ಸಹ 
ದೇವನು ನೆಲದ i ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
ಭೀಮನು ಪುನಃ ರಾಜನನ್ನು. ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 
ಯೋಂಯಮಸ್ಮಾ ಸು ಸರ್ವೇಷು ಶುಶ್ರೂ ಷುರನಹಂಕೃತಃ । 
ಸೋಂಯಂ ಮಾದ ಪ್ರವತೀಪುತ್ರ 8 ಕಸ್ತಾ ನ್ನ ಪತಿತೋ ಮ len 


« ಅಣ್ಣ! ಈ ಸಹದೇವನು ಕಂತ ನಮ್ಮ ಶುಶೊ ್ರ್ರಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಶಿರತನಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ಲನು. ಮೇಲಾಗಿ ಇವನು ನಿರಹಂಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದ ನು. 
ಇಂತಹ ಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮನಾದ ಮಾದ್ರಿಯ ಮಗನಾದ ಸಹದೇವನು ಯಾನೆ: 
ದೋಷದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು? ” 
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ಧಮ ರ್ಕುಜನು' ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ೫56% 8೬ 
ಆತ್ಮ ನಃ ಸದೃಶಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಂನೆ [ಸೋಮ ನ್ಯತ ಕಂಚಿನ | 
ತೇನೆ ಜೋಡಿ ಪತಿತಸ್ತೆಸಾ 'ದೇಷ ನೃಪಾತ್ಮಜಃ 1೧01 

« ಭೀಮಸೇನ! ರಾಜಕ:ಮಾರನಾದ ಈ ಸಹದೇವನು ಬುದ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಲ್ಲವೆಂದೇ ಹಾಸಿ 
ದ್ದ ನು. ಈ ಗ ದೋಷದಿಂದಾಗಿ ಇವನ ಪತನವಾಯಿತು.” 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಜನಮೇಜಯ! ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನು ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರವನ್ನಿತ್ತು ಸಹದೇವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಉಳಿದ. ಅನುಜ 
ಕೊಡನೆಯೂ ನಾಯಿಯೊಡನೆಯೂ ಮುಂಜಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಮತ್ತು ಸಹದೇವನೂ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬಂಧು 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಮತ್ತು ಶೂರನಾದ ನಕುಲನೂ ಆರ್ತನಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ನು 
ಕಡುಚಿಲುವನಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ' ನಕುಲನೂ ಬೀಳಲಾಗಿ ಪುನಃ ಭೀಮ 
ಸೇನನು ರಾಜನನ್ನು ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : ಸ 
ಯೋಯಮಸ್ಷತಧರ್ನಾತ್ಮಾ ಭ್ರಾತಾ ವಚನಕಾರಕಃ I 
ರೂಪೇಣಾಪ್ರೆ ತಿಮೋ ಬೋನ ನಕುಲಃ ಪತಿತೋ ಭಂನಿ ॥1೧೪॥ 

“ ಅಣ್ಣ 1 ಯಾವನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲದಂತೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿ 
ಪಾಲಿಸುಪಿ ತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ನಾವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನೋ, ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ರೂಪವುಳ್ಳ ನನೋ-ಅಂತಹ ನಕುಲನೂ ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಬಿದ್ದು ಹೋಡನಣ್ಣಾ ? » 

ಭೀಮಸೇನನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ, ಬುದ್ಧಿ ನಂತರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ನಕುಲನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು : 


ರೂಸೇಣ ಮಂತ್ಸೃ ಮೋ ನಾಸ್ತಿ ಕಶ್ಚಿ ದಿತೆ ಸ್ಯ ದರ್ಶನಮ್‌ 1 
ಅಧಿಕಶ್ಚಾ ಹಮೇವೈ ಕ್ಟ ಇತ್ಯಸ್ಯ ಮನಸಿ ಸ್ಥ ತಮ್‌ 1೧೬1 
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ನಕುಲಃ ಪೆತಿತಸ್ತ ಸ್ಮಾದಾಗಚ್ಛೆ ತ್ವಂ ವೃಕೋದರ | 
ಯಸ್ಯ ಯದ್ವಿಹಿತಂ ನೀರ ಸೋಂವಶ್ಯಂ ತಡುಪಾಶ್ಮುತೇ ೭॥ 


“ ಭೀಮಸೇನ! ನಕುಲನಿಗೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಸಮಾನರಾದವರು 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿದ್ದಿತು. " ನಾನೊಬ್ಬನೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನಾಗಿರುವೆನು?-ಎಂದೂ ಅವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ 
ದನು... ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ನಕುಲನು ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಬಿದ್ದು ಹೋ 
ದನು. ವೃಕೋದರ ! ಹೋಗೋಣ, ನಡೆ. ಯಾವನು ಯಾವ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿರುವನೋ - ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣನಾದ ಫಲವನ್ನು ಅವನು 
ಅನಶ್ಯವಾಗಿ ಪಡೆದೇ ತೀರುತ್ತಾನೆ.” 

ದ್ರೌ ಪದೀ-ನಕುಲ-ಸಹದೇವರು ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ ಶತ್ರುನೀರ 
ಹಂತಕನಾದ ಶ್ವೇತವಾಹನನಾದ ಅರ್ಜುನನೂ ಶೋಕಸಂತಸ್ತನಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ 
ಬಿದ್ದ ನು. ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ » ಪುರುಷಸಿಂಹ 
ನಾದ, ಎದುರಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನಾಗಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನು ಕೂಡ ಮರಣಹೊಂದ 
ಲಾಗಿ ಭೀಮನು ಪುನಃ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 
ಅನೃತಂನ ಸ್ಮರಾಮ್ಯಸ್ಯ ಸ್ವೈರೇಷ್ಟನಿ ಮಹಾತ್ಮನಃ [ 
ಅಥ ಕಸ್ಯ ನಿಕಾರೋಂಯಂ ಯೇನಾಯಂ ಪತಿತೋ ಭುವಿ ॥೨೦॥ 

ಎ “ ಅಣ್ಣ ನಮ್ಮ ಸಹೋದರನಾದ ಈ ಅರ್ಜುನನು ಪರಿಸೂಸಕ್ಕಾ 
ಗಿಯೇ ಆದರೂ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿರುವುದು ನನ್ನ ಸ್ಮರಣೆ 
ಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವ ಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಇವನು ಕೆಳಕ್ಸೆ ಬಿದ್ದು 
ಬಿಟ್ಟ ನು?” - ಡ್ಯ 

ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಚ” ನಿರ್ವಹೇಯಂ ವೈ ಶಶ್ರೂನಿತ್ಯರರನೊಹಿಬ್ರ ನೀತ್‌ | 
ತೆಕ್ಸತವಾನೇಷ ಶೂರಮಾನೀ ತತೋಷೌತತ್‌ Ilsoll 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಅಭಿ 
ಪಣಾನವಿದ್ದಿತು. ಒಂದೇ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ಶತ್ರುಗಳೆಲ್ಲರನ್ನೂ ದಹಿಸಿಬಿಡುವುದಾಗಿ 
ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ ನು. ಆದರೆ ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಲಿಲ. ( ಅವನು 
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ಮಿಥ್ಯಾವಾದಿಯಾದಂತಾಯಿತು ) ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನನು ಧರಾಶಾಯಿ 
ಾಗಬೇಕಾಯಿತು. 
ಅವಮೇನೇ ಧನುರ್ಗ್ರ್ರಾಹಾನೇಷ ಸರ್ವಾಂಶ್ಚ ಫಾಲ್ಗು ನಃ | 
ಶಥಾ ಚೈ ತನ್ನ ತು ತಥಾ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಭೂತಿಮಿಚ್ಛ ತಾ” 11೨೨[ 
et ಸ ಅವ ಸೂಸು 1016 
ಆದುನರಿಂದ ಈ ಪತನವು ಸಂಭವಿಸಿತು. ನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಇಟು 
ವವನು ಹೀಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಚ್‌ ಛು 
ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಮುನ ್ಲಿಡೆದನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರ ಹೋಗುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಭೀಮನೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಆದರೆ 
ಅವನು ಒಡನೆಯೇ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವಂತೆಯೇ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನನ್ನು ಪ್ರ ಕ್ರಪ್ಲಿಸಿದನು : 2 
ಭೋ ಭೋ ರಾಜನ ್ಸವೇಕ್ಷಸ್ಥ ಸತಿತೋಂಹಂ ಪ್ರಿಯಸ್ತವ 1 . 
೦ ನಿವಿಂತ್ರಂ ಚೆ ಹಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಯಂದಿ ನೇತ್ರ "ಹ ॥೨೪॥ 
4 ಅಯ್ಯೋ ಕ ಇದೋ ಇಲ್ಲಿ ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ಪಾತ್ರನಾದ ನಾನೊ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟೆನು, ಕಿನಗೇನಾದರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನ. 
ಪತನ ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು ಹೇಳು.” ಲಿ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಅತಿಭುಕ್ತಂ ಚೆ ಭವತಾಪ್ರಾಣೇನ ಚೆ ವಿಕತ್ಯಸೇ | 
ಅನವೇಸ್ಷ್ಯ ಸರಂ ಪಾರ್ಥ ತೇನಾಸಿ ಪತಿತಃ ಕ್ರಿತ್‌ ॥ ೨೫! 
“ ಭೀಮಸೇನ! ನೀನು ಬಹಳವಾಗಿ ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇತರರ ಬಲನೆಸ್ಟಿ 
ಪುವುಜಿಂಬುನನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಡೆಯೇ ನಿನ್ನ ಬಲದ "ನಿಷಯವಾಗಿ ಜ್‌ 
ಕೊಚ್ಚು ತ್ತಿದ್ದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನೀನೂ ಕೂಡ ಗುರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 
ಮೊದರೇ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿರುವೆ.” 
ಜನಮೇಜಯ! 'ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 
ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿಯೂ ನೋಡದೇ ಮುನ್ನ ಡೆದನು. . ನಾನು ಹಿಂಜಿ ಹಲವು 
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ಬಾರಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಂಕೆ ನ RS ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸು 

ತ್ರಿದ್ದಿ ತು. ॥ 
೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು 

೩ನೆಯ ಆಧ್ಯಾಯ ಷುಹಾಪ್ರಸ್ಮಾನಿಕಪರ್ನ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಇಂದ್ರ-ಧರ್ಮಾದಿಗಳೊಡನೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಂಭಾಷಣೆ: 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನ ದೃಢತೆ: 
ಸಶರೀರನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 


ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ತತಃ ಸನಾ )ಿಡಯೇ್ಯಿಕ್ರೋ ದಿವಂ ಭೂವಿಂಂ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ | 
ರಥೇನೋಷಯಯಾ ಸಾರ್ಥಮಾರೋಹೇತ್ಯಬ್ರ ನೀಚ್ಛೆ ತವ್‌ ॥. 
ಜನಮೇಜಯ! ಬಳಿಕ ಇಂದ್ರನು ರಥಶಬ್ದ ದಿಂದ ಆಕಾಶ-ಭೂಮಿ: 
ಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವತ್ರ ಪ್ರತಿಧ ,ನಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ಯುಧಿ 
ಹ್ಕಿರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು - ಸ ರಥವನ್ನು ಹತ್ತು, ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ೨ ೨ ಎಂಡ 
ಹೇಳಿದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಸಹೋದರಕೆಲ್ಲರೂ ಬಿದ್ದು ಹೋಗಿದ್ದು. 
ರಿಂದ ಶೋಕಸಂತಸ್ತ ನಾಗಿದ್ದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಸಹಸ್ರಾ ಕ್ಷನಿಗೆ ಹೀಗೆ. 
ಹೇಳಿದನು: ಮ: 
ಭ್ರಾತರಃ ಪತಿತಾ ಮೇಂತ್ರ ಗಚ್ಛೇಯುಸ್ತೇ ಮಯಾ ಸಹ | 
ನ ವಿನಾ ಭ್ರಾತೃಭಿಃ ಸ್ವ ರ್ಗವಿಂಬೈ « ಗನ್ನುಂ ಸುರೇಶ್ವರ lal 
,  “ಸುರೇಶ್ವರನೇ! ನನ್ನ ಸ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ. 
ದ್ದಾರೆ. ಅವರೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ Be : 
ಅವರಿಲ್ಲದೆ ನಾನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸುಕುಮಾರೀ ಸುಖಾರ್ಹಾ ಚಿ ರಾಜಪುತ್ರೀ ಪುರಂದರ |” 
ಸಾಸ್ಮಾಭಿಃ ಸಹ ಗಜ್ಜೆ ಜ್ಛೇತ ತದ ಸ ವಾನನುನುನ್ಯತಾನ್‌ 1೪1 


ಸ ತಾ ಸುಖಾರ್ಹಳ್ಕೂ ರಾಜಪುತ್ರಿಯೂ ಆಗಿರುವ: 
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ದ್ರೌಪದಿಯೂ ನಮ್ಮ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಾಗಲಿ. ಇದಕ್ಕೆ 
ನೀನು ಅನುಮತಿಸಬೇಕು.” '` 
ಶಕ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಖ್ರಾತ್ಮನ್ನಕ್ಕ್ಯಸಿ ಸ್ವರ್ಗೇ ತ್ವಮಂಗ್ರ ತಸ್ತ್ರಿ ದಿನಂ ಗೆತಾನ್‌ | 
ಕೃಷ ಯಾ ಸಹಿತಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಮಾ ಶುಚೋ ಭರತರ್ಷಭ all 
“ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನಿನಗಿಂತಲೂ ಮುಂದಾಗಿಯೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ಜೊತೆ 
'ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸಹೋಷೆರರನ್ನು ನೀನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಲಿರುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರಿಗಾಗಿ ನೀನು ಡುಃಖಿಸುನ ಕಾರಣ 
ಪಲ್ಲ. . 
ನಿಕ್ಷಿಪ್ಯ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ಗತಾಸ್ತೇ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಅನೇನ ತ್ವಂ ಶರೀರೇಣ ಸ್ವರ್ಗೇ ಗನ್ತಾ ನ ಸಂಶಯಃ Mall. 
ಭರತಕ್ರೀಷ್ಠ ನೇ! ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾರ್ಥಿವಶರೀರವನ್ನು ತೊರೆದು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾ ರೆ. ನೀನಾದರೋ ಇದೇ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ.” 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : 


' ಹಾತಬಭವೇಶನೇ! ದೇನೇಂದ್ರನೇ! ಈ ನಾಯಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಇದೂ ನನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅನುಮತಿಸು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾಪರವಾದುದು.? 

ಇಂದ್ರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

ಅಮಂತಣ್ಯತ್ವೆಂ ಮತ್ಸನುತ್ವಂ ಚೆ ರಾಜ. 

ಪರರ ಕೃತ್ಸ್ನಂ ಮಹತೀಂ ಚೈವ ಸಿದ್ಧಿನ್‌ | 
ಸ್ಟಾ ಪ್ರೋದ್ಯ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಾನಿಚೆ ತ್ವಂ 
ತ್ಯುಜ ಶ್ಹಾನಂ ನಾತ್ರ ನೃಶಂಸಮಸ್ತಿ “Well 

“ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಈಗ ನೀನು ಅನುರತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ. ನನಗೆ 
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ಸಮಾನನಾಗಿರುನೆ. ಸಮಗ್ರವಾದ ಸ್ವರ್ಗಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಮಹಾಸಿದ್ದಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿರುವೆ. ಈಗ ನೀನು ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖಗಳನ್ನೂ ಹಡೆದಿರುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಕಠೋರತೆಯೂ ಇಲ್ಲ.” 


ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರ: 
ಅನಾರ್ಯಮಾರ್ಯಿಣ ಸಹಸ್ಪನೇತ್ರ 

ಶಕ್ಯಂ ಕರ್ತುಂ ದುಷ್ಕರಮೇತವಾರ್ಯ | 
ಮಾಮೇಶ್ರಿಯಾ ಸಜ್ಜಮನಂ ತಯಾಸ್ತು 

ಯಸ್ಯಾಃ ಕೃತೇ ಭಕ್ತಜನಂ ತ್ಯಜೇಯ ನರ್‌ 1೯1 


“ ಸಾವಿರ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ವನೇ! ಆರ್ಯನೇ!  ಆರ್ಯೆನಾದವನು. 
ನೀಚಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತದುಷ್ಯರವೇ ಸರಿ. ` ಯಾವುದರ 
ಸಲುವಾಗಿ ನಾನು ಭಕ್ತ ಜನರನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕಾಗುವುದೋ ಅಂತಹ 
ಸ್ಪರ್ಗಸಂಪತ್ತಿನ, ಗೊಡವೆಯೇ ನನಗೆ ಬೇಡ.” 

ಇಂದ್ರ: 

ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಶ್ವವತಾಂ ನಾಸ್ತಿ ಧಿಷ್ಕ್ಯ. 

ನಿಂಷ್ಟಾಪೂರ್ತಂ ಕ್ರೋಧವಶಾ ಹರ್ತಿ 
ತತೋ ನಿಜಾರ್ಯ ಕ್ರಿಯತಾಂ ಧರ್ಮುರಾಜ 
 ತೈಜ ಶ್ವಾನಂ ನಾತ್ರ ನೃಶಂಸನಂಸ್ತಿ lool 

“ ಧರ್ಮರಾಜ! ನಾಯಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವರಿಗೆ ಸ್ಚರ್ಗಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ... ನಾಯಿಯ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿರುವವರು ಮಾಡಿ 
ರುವ ಯಜ್ಞದ ಮತ್ತು ಕೆರೆ-ಕಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದ ಪುಣ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕ್ರೋಧವಶರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ವಿಚಾರ 
ಮಾಡಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು. ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು, ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ನಿರ್ದಯತೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ: *- * *3 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರ: 
ಭಕ್ತತ್ಯಾಗಂ ಪ್ರಾಹುರತ್ಯನ್ನಸಾಪಂ , 
ತುಲ್ಯಂ ಲೋಸೇ ಬ್ರಹ್ಮವಧ್ಯಾಕೃತೇನ 
ತಸ್ಮಾನ್ಹಾಹಂ ಜಾತೆ ಕಥಂಚನಾದ್ಯ 
ತ್ಯಕ್ಸ್ಯಾನೆ್ಟೀನಂ ಸ್ಹ ಸುಖಾರ್ಥಂ ನಂಹೇನ್ನ ಕ್ರ Ileal 
“ ಮಹೇಂದ್ರನೇ ! ಭಕ್ತನನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯಂತಪಾಪಕರ 
ವೆಂದು ನಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪಾಪವು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಸಮಾನವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಬಯಸಿ ನಾನು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಈ ನಾಯಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. | 
ಭೀತಂ ಭಕ್ತಂ ನಾನ್ಯದಸ್ತೀತಿ ಚಾರ್ತಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ಕ್ಷೀಣಂ ರಕ್ಷಣೇ ಪ್ರಾಣಲಿಫ್ಪು ವ್‌ | 
ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಾದಪ್ಯೈಹಂ ನೈವ ಮೋಕ್ಕುಂ 
ಯತೇಯಂ ವೈ ನಿತ್ಯಮೇತದ್ದ್ರತಂ ಮೇ.  ॥೧೨॥ 
ಭಯಗೊಂಡಿರುವವನನ್ನೂ, ಭಕ್ತನನ್ನೂ, ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ಗತಿಯೇ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಆರ್ತನನ್ನೂ, ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಮರ್ಥನಾದವನನ್ನೂ, ಪ್ರಾಣವನ್ನುಳ್ಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಿ ರುವವನನ್ನೂ-ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ತೆರುವ ಸಂದರ್ಭವು 
ಒದಗಿಬಂದರೂಃಕೈ ಬಿಡಬಾರದೆಂಬುದು ನನ್ನ ನಿತ್ಯವ್ರತವಾಗಿದೆ. ಈ ವ್ರತದ 
ಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ನಾನು ಸರ್ವದಾ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. ' 
ಇಂದ್ರ: _ 
ಶುನಾ ದೃಷ್ಟಂ ಕೋಪನಶಾ ಹರ್ತಿ 
ಯದ್ದತ್ತವಿಂಷ್ಟಂ ನಿವೃತ ಮತೋ ಹುತಂ ಚ! 
ತಸ್ಮಾಚು ನಸ್ತ್ಯ್ಯಾಗನಿಂಮಂಂ ಕುರುಷ್ವ | 
ಶುನಸ್ತ್ಯಾಗಾತ್ಪ್ರಾ ಪ್ಸ್ಯಸೇ ದೇವಲೋಕವರ್‌ ॥loall 


“ ಧರ್ಮರಾಜ! ಮ ನುಷ್ಯನು ಮಾಡುವ ದಾನ, ಯಜ್ಞ ೧ 
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ಅಧ್ಯಯನ, ಹವನ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಮೇಲೆ ನಾಯಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿಯೇನಾದರೂ ಬಿದ್ದರೆ - ಅವೆಲ್ಲದರರ 1 ಕೊ ಶ್ರೀಧವಶರೆಂಬ 
ರಾಕ್ಷಸರು ಅಸಹರಿಸುತ್ತಾ ನೆ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ವಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು. 
ಶ್ದಾ ತ್ಯಾಗದಿಂದ ದೇವಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆ. 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಭ್ರಾತೃ ನ್ಹಯಿತಾಂ ಚಾಪಿ ಕೃಷ್ಣಾಂ 
ಪ್ರಾಪ್ತೋ ಲೋಕಃ ಕರ್ಮಣಾ ನ (ನ ನೀರ | 
ಶ್ವಾ ನಂ ಸ ನಂನ A ಕಥಂ ನು 
ತ್ಯಾಗೆಂ ಕೃ ೩೦ ಜಾಸ್ತಿ ತೋ ವಂಣಹೈಸೆೇಆದ್ಯ ॥೧೪॥ 
'ನೀರನೇ!: ನೀನು ಸ ಪ್ರಿಯಭಾರ್ಯೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಪ್ರಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೇವಲೋಕ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಪ್ರಿರ್ಯಭಾ pS ಜಿಸಿ ಬಂದಿರುವ 
ನೀನು ಈ ನಾಯಿಯನ್ನೇಕೆ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವ 
ನೀನು ಈ ನಾಯಿಯ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಹೊಂದಿರುನೆ. ( ನೀನು 
ಈಗ ಅಜ್ಜಾ ನವಶನಾಗಿರುವೆ.) ಶಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ: £ 
ನ ನಿದ್ಯಕೇ ಸೆಂಧಿರಥಾಸಿ ನಿಗ್ರಹೋ 
ಣಗ ಮೃತೈರ್ಮರ್ತ್ಯೈರಿತಿ ಲೋಕೇಷು ನಿಷ್ಠಾ | 
 ನೆತೇಮುಯಾ ಜೀವಯಿತುಂಹಿ ಶಕ್ಯಾ 
ಸ್ತತಸ್ತ್ಯಾಗಸ್ತೇಷು ಕೃತೋ ನ ಜೀನತಾವತ 1೧೫! 
(ಟೆ ಸತ್ತ ಮನುಷ್ಯ ರೊಡನೆ ಸಂಧಿಯಾಗಲೀ ವಿಗ್ರಹವಾಗಲೀ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ಜಿ. ನನ್ನ, ಸಹೋದರ 
ರನ್ನಾಗಲೀ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಬದುಕಿಸಲು ನನಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ತು ಹೋದವರನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದು ಅನಿನಾರ್ಯವಾ ' 
ಗಿದ್ದಿತು. ಅನರು ಜೀವಿಸಿದ್ದಾಗ ನಾನೆಂದಿಗೂ us ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
“ಭೀತಿಪ್ರ ದಾನಂ ಶರಣಾಗತಸ್ಯ . 
ಸ್ರ ಯಾ ವಧೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಕಾ ಸಹಾರಃ I 
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ನಿತ್ರಜ್ರೋಹಸ್ತಾನಿ ಚೆತ್ಹಾರಿ ಶಕ್ರ 
ಕಾ 
ಭಕ್ತತ್ಯಾಗಶ್ಚೈವ ಸಮೋ ಮುತೋ ಮೋ loll 

'ಶೆರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದವನಿಗೆ ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ; ಹೆಂಗಸ 
ಪನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ; ಬ್ರಾಕ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದು ; ಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಪ್ರೋಹವನ್ನೆಸಗುವುದು-ಈ ನಾಲ್ಕರ ಪಾಷವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಕ್ತನ ತ್ಯಾಗದ 
ಪಾಪವನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಎರಡೂ ಸಮಾನವೆಂಜದೀೇ ನನ್ನ ಅಭಿಮತ 
ವಾಗಿದೆ. 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಜನಮೇಜಯ! ಧರ್ಮರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಯಿಯ 
ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಬಂದಿದ್ದ, ಪೂಜ್ಯನಾದ, ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ 
ಯಮಧರ್ಮನು ಅತ್ಯಂತಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ 
ಸುಮಧುರವಾದ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 
ಅಭಿಜಾತೋಸಿ ರಾಜೇಸ್ಟ್ರ ಹಿತುರ್ವೃತ್ತೇನ ಮೇಧಯಾ | 
ಅನುಕ್ರೋಶೇನ ಚಾನೇನ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಭಾರತ ॥1೧೮॥ 

ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ನೀನು ಸದಾಚಾರದಿಂದಲೂ, ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇಟ್ಟಿರುವ ದಯಾಭಾನದಿಂದಲೂ- 
ಸುಯೋಗ್ಯನಾದ ತಂಡೆಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ರುನೆಯೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಮಗು! ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ನೀನು ಜ್ವೆ ತನನದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪರೀಕ್ತಿಸಿಡ್ಲೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಅನುಜರೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಮೀರಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯಲು ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದರು. 
ಭೀಮಾರ್ಜುನೌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಯತ್ರ ತ್ವಂ ಭ್ರಾತರಾವುಭಾ | | 
ಮಾತ್ರೋಃ ಸಾಮ್ಯಮಂಭೀಪ್ಸನ್ಸೆ ಈ ನಕುಲಂ ಜೀನನಿಂಚೈಸಿ 1೨೦ 

ಆ. ಸಮಯನಲ್ಲಿ : ನೀನು-ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದ. ಭೀಮಾರ್ಜುನರನ್ನು 
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ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ತಾಯಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಜೀವಂತಪುತ್ರರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯಿಂದ ನಕುಲನನ್ನು ಬದುಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸಿದೆ. 


ಅಯಂ ಶ್ಚಾ ಭಕ್ತ ಇತ್ಯೇವಂ ತ್ಯಕ್ತೋ ದೇನರಥಸ್ತ್ಟಯಾ | 
ತಸ್ಮಾತ್ಸೈರ್ಗೇ ನ ತೇ ತುಲ್ಯಃ ಕಶ್ಚಿದಸ್ತಿ ನರಾಧಿಪಃ 1೨೧11 
» ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ನಾಯಿಯು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತನೆಂದೇ ಭಾವಿ 
ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೊಯ್ಯಲು ನಿನಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆ 4 ದೇವರಥನನ್ನೆೇ ಪರಿತ್ಯ 
ಆದುದರಿಂದ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಇಗ 
ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅತಸ್ತವಾಕ್ಸ್ಚಯಾ ಲೋಕಾಃ ಸ್ವಶರೀರೇಣ ಭಾರತ | 

ಪ್ರಾಪ್ಲೊೋಆಸಿ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಮ ದಿವ್ಯಾಂ ಗತಿಮುನುತ್ತಮಾನರ್‌ ॥೨೨॥ 
ಭಾರತನೇ! ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಲೋಕಗಳು. 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿನೆ. ನಿನ್ನ ಈ ಶರೀರದಿಂದಲೇ ನೀನು ಆ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗ: 

ಲಿರುವೆ. ನೀನು ಪರಮಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆ.? 


ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಜನಮೇಜಯ! ಯನುಧರ್ಮನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನಂತರ ಚ್‌ 
ಇಂದ್ರ, ಮರುದ್ಗ ಣಗಳು, ಅಶ್ವಿನೀದೇವತೆಗಳು, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
Sue ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನನ್ನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ವಿಮಾನೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದರು. ಅಸೆ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಹೋಗಲು ಸಮರ್ಥರಾಗಿದ್ದ ರು. ಪಾಸಶೂನ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾಗಿದ್ದ ರು. ಪನಿತ್ರವಾದ ಮಾತ್ತು ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರು ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧ ರಾಗಿದ್ದ ರು. 
ಕುರುಕುಲತಿಲಕನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ್ತು ತನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಾ ತೀವ್ರಗತಿಯಿಂದ ಊರ್ಧ್ವ 
'ಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಆ ಸಮುಯವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳ 
ವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದ, ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ: ಮಾತನಾಡುವ; : “ಮಹಾತಪಸ್ತಿ 
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ಮಹಾಪ್ರಸ್ಮಾನಿಕಸರ್ವ 6587 
ಗಳಾದ, ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ನಾರದರು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆ. 
ಹೇಳಿದರು : 
ಯೇೀಂಪಿ ರಾಜರ್ಷಯಃ ಸರ್ವೇ ತೇ ಚಾಪಿ ಸಮಂಪೆಸ್ಸಿ ತಾಃ I 
ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರೆಚ್ಛಾದ್ಯ ತೇಷಾಂ ವೈ ಕುರಂಖಾಜೋಧಿತಿಷ್ಮ ತಿ 11೨೭! 

ಎಷ್ಟು ಮಂಧಿ ರಾಜರ್ಹಿಗಳು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ 'ಆಗಮಿಸಿರುವರೋ-ಅವ: 
ರೆಲ್ಲರೂ ಇಲ್ಲಿ 'ಉಪಸ್ಸ ತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕುರುರಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿರನು ಅವ: 
ರೆಲ್ಲರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ. ಮಸುಕುಗೊಳಿಸಿ ನಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ಲೋಕಾನಾವೃತ್ಯ ಯಶಸಾ ತೇಜಸಾ ವೃತ್ತಸಮೃದಾ | 
ಸ್ವಶರೀರೇಣ ಸಮ್ಮ್ರಾಪ್ತೆಂ ನಾನ್ಯಂ ಶುಶ್ರುನಂ ಪಾಣ್ಮ ವಾತ್‌1೨೮॥ 

ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸದಾಚಾರರೂಪವಾದ ಸಂಪತ್ತು 
ಗಳಿಂದ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಭೌತಿಕಶರೀರದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಬರುವ ಸೌಭಾಗ್ಯವು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕೆ ಯಾವ: 
ನಿಗೂ ಇದ್ದು ದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿಲ್ಲ. 
ತೇಜಾಂಸಿ ಯಾನಿ ದೃಷ್ಟಾನಿ ಭೂನಿಷ್ಕೇನ ತ್ವಯಾ ನಿಭೋ | 
ವೇಶ್ಮಾನಿ ಭುವಿ ದೇವಾನಾಂ ಪಶ್ಯಾಮೂನಿ ಸಹಸ್ರಶಃ |1೨೯[! 

ಪ್ರಭುವೇ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿದ್ದಾಗ ಆಕಾಶ" 
ದಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರ-ತಾರೆಗಳೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆ ಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವೂ ದೇವತೆಗಳ' ಮನೆಗಳೇ. ( ಲೋಕಗಳ) ಆಗಿವೆ. ಸಾವಿರಾರು 
ಸಂ ಖೈಯಲ್ಲಿರುವ ಆ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡು.” 

ಜನಮೇಜಯ! ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು . ನಾರದರ ಆ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ರಾಜರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹೇಳಿದನು: 
ಶುಭಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ಪಾಪಂ ಭ್ರಾತ್ಮ ಹಾಂ ಸ್ಥಾ ನಮದ್ಯ ಮೆ! 
ತದೇವ ಪ್ರಾಪು್ಯವಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ಲೋಕಾಸನ್ಯಾನ್ನ ಕಾಮಯೇ 1೩೧೫ 


“ ದೇವೇಶ್ವ ರನೇ! ! ನನ್ನ ಸಹೋದರರಿಗೆ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳೇ ಲಭಿಸಿರಲಿ 5. 
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ನರಕಲೋಕಗಳೇ ಲಭಿಸಿರಲಿ-ಅವರಿರುವ ಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ನಾನೂ ಪಡೆಯಲು 
ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ಅವರಿಲ್ಲದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಲೋಕಗಳಗೂ ಹೋಗಲು ನನಗೆ 
ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. 10 

ಜನಮೇಜಯ! ಧರ್ಮರಾಜನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವರಾಜನಾದ 
“ಇಂದ್ರನು ಮೈದುತ್ವದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 
ಸ್ಥಾ ನೇೋಸ್ಮಿ ನ್ವಸೆ ರಾಜೇನ್ಹ್ರ ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿರ್ಜಿತೇ ಶುಭ $ | 
4 ತ್ವಂ ಮಾನುಷ್ಯಕಂ ಇ ಕ್ಲೇಹಮಂದ್ಯಾಪಿ ಸರಿಕರ್ಷಸಿ" 11೩೩1 


“ ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ನಿನ್ನ ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಜಯಿ 
ಸಿರುವ ಈ, ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು, ಮನುಷ್ಯಸಂಬಂಧನಾದ 
“ಸೆ (ಹಪಾಕವನ್ನು ಈಗಲೂ ಇಲ್ಲಿಗೂ ಸೆಳೆಯುವೆಯೇಕೆ? ; 
೦ಪ್ರಾಪ್ರೋಸಿ ಪರಮಾಂ ಯಥಾ ನಾನ್ಯಃ ಪುಮಾನ್ಸೃಚಿತ್‌! 
ತೇ ಭ್ರಾ ತೆರ ಸ್ಕಾ ನಂ ಸಮ್ಮ್ರಾ ಪ್ತಾಃ ಕಂರುನನ್ಹನ 11೩೪! 
ಕುರುನಂದನನೇ "ರೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಡೆ 
ಯನೇ. ಇರುವ ಸಶರೀರಸ್ವರ್ಗವೆಂಬ ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪ ಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ನೀನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು: ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರು ಪಡೆ 
'ದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕ 
ದಾದ ಮಾನುಷೋ ಭಾವಃ ಸ ಸ್ಪೈಶತೇ ತ್ವಾಂ ನರಾಧಿಪ | 

ಸ್ವರ್ಗೋಂಯಂ ಪಶ್ಯ ದೇವರ್ಷಿನ್ಸಿದ್ಧಾ ಶ್ಚ ತ್ರಿ ದಿನಾಲಯಾನ ॥ 
ನರೆ!ಶ್ಚರನೇ! ಈಗಲೂ ನಿನಗೆ ಮನುಷ್ಯ ಗ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತಿಡೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಇದು ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕವಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
'ವಾಗಿಡೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನೇನರ್ಷಗಳನ್ನೂ ಸಿದ್ದ ರನ್ನೂ 
ಸಂದರ್ಶಿಸು.” 

ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ದೇವೇಶ್ವ ಕಾಡ ದೇವೇಂದ್ರ 
ನಿಗೆ ಧೀಮಂತನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಪುನಃ ಹೇಳಿದನು : 

'ತ್ರೈರ್ನಿನಾ ನೋತ್ಸಹೇ ವಸ್ತುನಿಂಹ ಬೆ ಿತೈನಿಬರ್ಹಣ | 
ಗನ್ನು ಮಿಚ್ಛಾವಿಂ “ತ್ರಾ ಹಂ ಯತ್ರ ತೀ ಭ್ರಾತರೋ ಗತಾಃ ॥೩೭॥ 


ಹಿ 
ನೆ 
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ಯಂತ್ರ ಸಾ ಬೃ ಹತೀ ಶ್ಯಾಮಾ ಬುದ್ಧಿ ಸತ್ತ ೩ಗುಣಾನ್ಸಿ ತಾ! 
ದ್ರೌ ನೇ ಯೋಷಿತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯತ್ರ ಚೈವ ಗ ಮವಂ ॥ 

ತ್ತ ದೈತ್ಯಸೂದನನೇ! ನನ್ನ ಆಗಿನ್ನು ಬಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವ: 
ಉತ್ತಾ ಹವು ನನಗಿಲ್ಲ. ( ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಲಾರೆನು.) ನನ್ನ 

ಅನುಜರು ಹೋಗಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ನಾನೂ ಹೋಗಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುತ್ತೇನೆ. 
ಬುದ್ದಿ ಮತಿಯಾದ, ಸತ್ರ ತ್ರ್ಯಗುಣಸಂಪಗ ಳಾದ, ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣಳಾ ಇದ, ಎತ್ತರ: 
ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳೆ; ನಾರಿಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಎಲ್ಲಿಗೆ. 
ಹೋಗಿರುವಳೋ ಅಲ್ಲಿಗೇ ನಾನೂ ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ. 
೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾ ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


` ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ಮ ಮುಗಿಯಿತು 


ಹ ದಾ 


ಸ್ವಸ್ತಿ ಪೆ ್ರಜಾಭ್ಯಕ ಪರಿಸಾಲಯನ್ತಾಂ 

ನ್ಯಾಯೆಸ್ಯೀನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮವಂಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ I 
ಗೋಬ್ರಾ ಹೆ ಒಹೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ ' 

ಜೋ ಸಮಸ್ತಾ $ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು ॥ 


ಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃ ಥೀನೀ ಸಸ್ಯಶಾಲಿನೀ! 
pos ಕ್ಸೋಭ ರಹಿತ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ನು ನಿರ್ಭಯಾಃ 


ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಿಃ ಸನ್ನು ಪುತ್ರಿಣಃ ಸ ಸನ್ಮು ಸೌತ್ರಿಣ81 
ಣಾ ಸೆಧನಾಃ ಸನ್ನು “ಜೀನಸು ಶರದಾಂ ಕತಮ್‌ ॥| 


ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನಿ ಯೆ ರ್ವಾ 
ಬಂದ್ಸಾ ಕಿತ್ಮೆನಾ ವಾ ಪ್ಪ ಕ ತೇಃ ಸೆ ಸಭಾವಾತ್‌ I 
ಕರೋವಿಂ ಯದ್ಯತ್ಸ ಕಲಂ ಸಕಸ್ಕೈ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಶೆಯಾವಿಂ Il 
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ಯದಕ್ಷರಹಪದಭ್ರಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯದ್ಭನೇತ್‌ 1 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷವ್ಯತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ಶೇ॥ 
ಹರಿಃ ಓಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು 
ಶ್ರೀಸದ್ಗು ರುಚರಣಾರನಿನ್ಹಾ ರ್ಪಣಮಸ್ತು 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


KK 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾ ನಿಕಪರ್ವ ( ಸಂಸ್ಲೇಪದಲ್ಲಿ ) 

ಮಹಾಪ್ಪೆಸ್ಥಾನಿಕೆಂ ತಸ್ಮಾದೂರ್ಥ್ವ್ವಂ ಸಪ್ತೆದಶಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ 1 
''ಯತ್ರ ರಾಜ್ಯಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಪಾಣ್ಣ ನಾಃ ಪುರುಷರ್ಷಭಾಃ 1 
ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಸಹಿತಾ ದೇವ್ಯಾ ಮಹಾಪ್ರೆ ಸ್ಥಾ ನಮಾಸ್ಸಿ ತಾಃ I 
ಯತ್ರ ತೇಗ್ನಿಂ ದದೃಶಿರೇ ಲೌಹಿತ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಾಗರವ೫್‌ 1೬೬ 
ಯತ್ರಾಗ್ನಿನಾ ಜೋದಿತಶ್ಚ ಪಾರ್ಥಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ! : 
ದದೌ ಸಮ್ಪೂಜ್ಯ ತದ್ದಿನ್ಯಂ ಗಾಣ್ಲಿ (ವಂ ಧನುರುತ್ತಮವಮಖ್‌ ॥ 
ಯತ್ರ ಭ್ರಾತೃನ್ನಿಪತಿತಾನಸ್ಸ್ರಾ ಪದೀಂ ಚಿ ಯುಧಿನ್ಮಿ ರಃ | 
ದೃಷ್ಟಾ ಹಿತ್ವಾ ಜಗಾಮೈ ನ ಸರ್ವಾನನನಲೋಕಯನ್‌ ॥ 
ಏತತ್ಸಪ್ತದಶಂ ಪರ್ವ ಮಹಾಸ್ರ್ರಸ್ಥಾ ನಿಕಂ ಸ್ಕ್ರೈತಮ್‌ | 


ಹ 

ಯತ್ಛಾಧ್ಯಾಯಾಸ್ತ್ರಯಃ ಪ್ರೋಕ್ತಾಃ ಶ್ಲೋಕಾನಾಂ ಚೆ 
ae .  ಶೆತೆತ್ರಯವ | 
ಪಿಂಶತಿಶ್ಚ ತಥಾ ಶ್ಲೋಕಾಃ ಸಂಖ್ಯಾತಾಸ್ತ್ರ ತ್ತ ದರ್ಶಿನಾ ॥1೩೬೯॥ 


ಈ ಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೩. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೧೨೩. ನಾವು 
ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೩. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೧೧೪. ." 
ಭಂಡಾರ್‌ಕಂ" ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿ ಟ್ಯೂರ್ಟನವರ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಗಳು ೩. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೧೦೬, 


ಹಾ 
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ಶ್ರೀ ಮಹಾಗಣಔತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀ ಸರಸ್ವತ್ಯೈ ನಮಃ ಶ್ರೀ ಸದ್ಗುರನೇ ನಮಃ 


ನಾರಾಯಣಂ ನಮಂಸೆ ಸತ್ಯ ನ ನರಂ ಚೈ ವ ನರೋತ್ತಮಃ 1 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ py ವ ತಕೋ ಯನ ನ ಗ 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ- ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ನ 
೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ` ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವೆ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಮತ್ತು ಭಲ ರರ ಸಂಭಾಷಣೆ 


ಜನವೆ ಮೇಜಯನು ಪ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾ ನೆ: 6 
ಸೆ ರ್ಗಂತ್ರಿ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಪೆಂ ಹ್ಹಾ ತಸ್ಯ ಮವನು ಪೂರ್ವಪಿತಾನಂಹಾಃ I 
ಸಣ್ಣ ವಾ ' ಧಾರ್ತರಾಷ ಶ್ವ ಕಾನಿ ಸ್ಕಾ ನಾನಿ ಚೇಜಿಕೇ loll 


“ ಮಮಾಮುನಿಗಳೇ! ನನ್ನ ಮ ಪಾಂಡವರೂ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಯಾನ ಯಾವ 
ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರು? 

ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಕೇಳಬಯಸಿದ್ದೆ ನೆ. ಅದ್ಭುತ 
ಸರ್ಮರಾದ, ಪ್ರವಚನಮಾಡಲು ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಅನುಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಸರ್ವಜ್ಞ ರೆಂಡೇ ನಾನು ಭಾವಿಸಿ 
ಜ್ಹೇನೆ.? 

ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 

« ಜನಮೇಜಯ ! ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಪಿತಾಮಹೆರಾದ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನೇ 
ಮೊದಲಾದವರು. ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಅಂತರ್ಭಾವನಿರುನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಏನು ಮಾಡಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುನೆನು ; ಕೇಳು. 

: ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನಂತರ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನು-ಮರ್ಯೋಧನನು 
ಸ್ಪರ್ಗೀಯಶೋಭೆಯಿಂದ ಸೆಂಸನ್ನನಾಗಿರುವುವನ್ನೂ; ತೇ ಜಸ್ಸಿಗಳಾದ 
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ಜೀವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ, ಪುಣ್ಯಕರ್ನಿಗಳಾದ ಸಾಧ್ಯ ಬಡ ದ್ಯ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಪ ಧಮನ ನ. 
ದನ್ನೂ, ವೀರೋಚಿತವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ದನು. . ದುರ್ಯೋಧನನನ ಸ ನೋಡಿ ಆ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸುಯೋಧನನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅಪೂರ್ವಕೋಭೆಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ ಸಹಿಸೆದವನಾಗಿ ಒಡನೆಯೇ ಅವನ 
ಕಡೆಯಿಂದ ದೃಷ್ಠಿ ಯನ್ನು ಹೊರಚೆಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಿಂದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ. 
ಹೇಳಿದನು: 


ನಾಹಂ ದುರ್ಯೋಧನೇನ ವೈ I 
ಸಹಿತಃ ಕಾನುಯೇ ಲೋಕಾಂಲ್ಲಂಬೆ ೀನಾದೀರ್ಥದರ್ಶಿನಾ ' !!೭! 


ಯತ ತೇ ಪೃಥಿವೀ ಸರ್ವಾ ಸುಹೃಬೋ ಬಾನ್ಸ ವಾಸ್ತಥಾ 
ಹತಾಸಾ ಭಿ ಪ್ರಸಹ್ಯಾಜೌ ಕ್ಲಿ ಷ್‌ ತ ಪೂರ್ವಂ ಮಹಾವನೇ ॥೮॥ 


ದ್ರೌಪದೀಚ ಸ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ ಸಾಜಾ ಲೀ ಧರ್ಮುಚಾರಿಣೇ I 
ಸರ್ಮಾಕೃ ಷ ಪ ನವದ್ಯಾ ಕ್ಕಿ ಪ ಪತಿ ಶೀ ನೋ ಗುರಂಸಂನಿಧಾ Ilelk 


“ ದೇವತೆಗಳೇ! ನಾವು ಯಾವನ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸುತ್ಯದ 
ರನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಬಲಾತ್ಸಾರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಸಂಹರಿಸಿದೆವೋ, ಆ: 
ನಮ್ಮ  ಕದನದಿಂದಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಭೂಮಂಡಲವೂ ವಿಧ ಸ ವಾಯಿತೋ, 
ಯಾವರಿಂದ ನಾವು ಹಿಂದೆ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಕೆ ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು ಅನು. 
ಭನಿಸಿದೆವೋ,|. ಯಾವನ ಪ ಪ್ರಚೋದನೆಯಿಂದ ಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾದ, 
ದೋಷರಹಿತವಾದ ಅಂಗಗಳು ಳ್ಳ ಪಾಂಚಾಲರಾಜಕುಮಾರಿಯಾದ. 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ pe ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸೆಳೆಯಲ್ಪ ಟ್ರ ಳೋ-- 
ಅಂತಹ ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಯಿಲ್ಲದ ದುರ್ಯೋಧನನೊಡನೆ ನಾನು ಕ ಪುಣ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಲು ಇಷ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 


ಅಸ್ತಿ ದೇವಾ ನ ಮೇ ಕಾಮಃ ಸುಯೋಧನಮಂದೀಕ್ಷಿತುವು್‌ I 
ತತ್ರಾಹೆಂ ಗನ್ನು ನಿಚ್ಛಾನಿಂ ಯಂತ್ರ ತೇ ಭ್ರಾ ತರೋ ಮುವಂಂಂಗ 


ದೇವತೆಗಳ ದ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೋಡಲು ಕೂಡ ಇಷ್ಟ. 
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ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಇರುವ ಸೆ ್ಲೈಳಕ್ಟೇ ಹೋಗಲು ನಾನು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ.” 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವರ್ಹಿಗಳಾದ ನಾರದರು 
ನಗುತ್ತಾ ಹೇಳಿದರು: " ನೈ ವಂ? " ಇದು ಹೀಗಲ್ಲ. 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಕಿವಾಸೇ 1. ನಿರುದ್ಧಂ ಚಾಸಿ ನಶ್ಯತಿ ॥1೧೧॥ 
“ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಿಂದ ಹಿಂದಿನ 
 ವೈರವೂ ಶಾಂತವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಯುಂಧಿಷ್ಮಿ ರ ವುಹಾಬಾಹೋ ಮೈ ವಂ ವೇಳ ಕಥೆಂಚವ! 
ದುರ್ಯೋಧನಂ ಪ್ರತಿ ನೃ ಪಂ ಶೃ ಜುಂ ಚೇದಂ ನಚೋ ಮವಂ॥ 
ಮಹಾಬಾಹುವೇ! . 'ಯುಧಿಹ್ಮಿರ! . ದುರ್ಯೋಧನಮಹಾರಾಜನ 
ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ಈ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ಏಷ ದುರ್ಯೋಧನೋ ರಾಜಾ ಪೂಜ್ಯತೇ ತ್ರಿದಶೈಃ ಸಹ | 
ಸದ್ಭಿಶ್ಚ ರಾಜಸ ವರ್ಕ ರ್ಯ ಇಮೋ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿನಃ' . ೧೩! 
ಈ ದುರ್ಯೋಧನರಾಜನು ದೇವತೆಗಳೊಡನಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ” ರಾಜ 
ರಿಂದಲೂ ಸತ್ಬುರುಷರಿಂದಲೂ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಈ ರಾಜಕ್ರೀಷ್ಠರು 
` ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ನೀರಲೋಕಗತಿಃ ಪ್ಪಾಸ್ತಾ ಯಂದ್ಳೆ ( ಹುತ್ವಾ ತ್ಮ ನಸ್ತನುಮ್‌ | 
ಯೂಂಕಂಂ ಸರ್ವೇ ಸುರಸಮಾ ಯೋನ ಯುಷ್ಟೆ € ಸಮಾಸಿತಾಃ ॥ 
ಸ ಏಷ ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮೇಣ ಸ್ಥಾನಮೇತದವಾಸ್ತ ವಾನ್‌ I 
ಭಯೇ ಮಹತಿ ಯೋಂಭೀತೋ ಬಭೂವ ಪೃಥಿನೀಪತಿಃ ೧೫! 
ಈ ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಆಹುತಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟು ನೀರರ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ನೆ. ದೇವೋಪಮರಾದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇವನೊಡನೆ ಕಾದಾಡಿರುವಿರಿ. ಇವನು ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮದಿಂದ 
[415]-32 
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ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಯುಪ್ನಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ನೀಗಿ ಈ ದಿವ್ಯ ಸ್ವಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಪೃಥಿನೀಪಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಇವನು ನುತ ಭಜ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ನಿರ್ಭಯನಾಗಿದ್ದ ನು... ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇವನು ಈ 
ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 
` ನ ತನ್ಮನಸಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪುತ್ರ ಯದ್ದ್ಯ್ಯೂತಕಾರಿತಮ್‌ | 
ವ್ರೌಪದ್ಯಾಶ್ಚ ಪರಿಕ್ಸೇಶಂ ನ ಜಿನ್ನಯಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥೧೬॥ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ದೆಸೆಯಿಂದ ದ್ಯೂತದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆದ ಅಪರಾಧ 
ವನ್ನು ನೀನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಾರದು... ಅದಾದ ನಂತರ ' 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಅನುಭವಿಸಿದ ತ್ಲೀಕಗಳೆನ್ನು ಕೂಡೆ ನೀನು ಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಫೆ ಕೊಳ್ಳ 
ಬಾರದು. 
ಯೇ ಚಾನ್ಯೇಪಿ ಪರಿಕ್ಸೆ (ಶಾ ಯಂಷ್ಮಾಕ ಕಂ ಜ್ಞ್ಯಾತಿಕಾರಿತಾಃ | 
ಸಂಗಾ ತ್ರಾಮೇಷ್ಟಥ ನಾಸ್ಯತ್ರ ನ ತಾನ್ಸ ಸ ತ್ತು ಮರ್ಹಸಿ 11೧೭! 
ಯುದ ಸ ಸಮಯದಲ್ಲೇ ಆಗಲೀ ಇತರ, ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ನಿನಗೆ ನಿಮ್ಮ ಜ್ಞಾ ತಿಗಳು ( ಕೌರವರು) ಉಂಟುಮಾಡಿರುವ ಪರಿ 
ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥೆ ರಸುವ್ತವು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಸಮಾಗಚ್ಛೆ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ರಾಜ್ಞಾ ದುರ್ಯೋಧನೇನ ವೈ [ 
ಸ್ವರ್ನೋಯಂ ನೇಹ ವೈ ರಾಣಿ ಭನ್ತಿ ಮುನುಜಾಧಿಪ Tosi 
ಈಗ ನೀನು ದುಯೋಧನನೊಡನೆ ನ್ಯಾಯೋಚಿತವಾ ದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯವಹರಿಸು. ನರೇಶ್ವರನೇ! ಇದು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೈರ- 
ದ್ರೇಷಗಳಿಗೆ ಎಡಿಯಿಲ್ಲ.” 
ಜನಮೇಜಯ ! ನಾರದರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನಂತರ ಮೇಧಾನಿಯಾದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಸು ತನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟ ದವರ ಬಗೆಗೆ ಪುನಃ ಪ ಸ್ರಸ್ಲಿಸಿದನು : 
ಯದಿ ದುಗ ನಸ್ಸ ತೇ ನೀರಲೋಕಾಃ ಸನಾತನಾಃ | 
ಅಧರ್ನ್ಮೂಜ ಸ್ಥೆ ತಸ್ಯ ಸಾಷಸ್ಸ ಪೆ ೈಥಿನೀಸುಹೃ ದಾಂದ್ರು ಹಃ |1೨೦॥ 
ಯಂತೃತೇ ನ ೈಥಿನೀ ನಷ್ಟಾ ಗ ಸನರನ್ವಿ ನ್‌ [ 


ವಯಂ ಚೆ 'ಮನ್ಯು ನಾ ಪಗ್ಗಾ ವೈರಂಸ್ಥೆ ್ರತಿಬಿಕೀರ್ನವಃ ॥೨೧॥' 
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ಯೊ ತೇ ನೀರಾ ಮಹಾತ್ಮಾನೋಭ್ರಾತರೋ ಮೇ ಮಹಾವ್ರತಾಃ। 
ಸತೈಪ್ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಲೋಕಸ್ಯ ಶೂರಾ ವೈ ಸತ್ಯವಾದಿನಃ 11೨೨! 


ತೇಷಾನಿಂವಾನೀಂ ಕೇ ಲೋಕಾ ದ್ರಷ್ಟುನಿಂಜ್ಛಾವಿಂ ತಾನಹಮ್‌ | 
ಕರ್ಣಂ ಚೈವ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ಕೌನ್ರ್ಯೇಯಂಂ ಸತ್ಯಸಂಗರವತ್‌! ೨೩ 

« ನಾರದರೇ! ಯಾವನ ಸಲುವಾಗಿ ಭೂಲೋಕದ ಕುದುರೆಗಳೂ 
ನಾಲಾಶಿಗಳೂ ಆನೆಗಳೂ ಅಪಾರಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಡುವೋ- 
ವೈರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿವೈರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೋದ ನಾವೂ ಕೂಡ ಕೋಪನೆಂಬ 
ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಡಲ್ಬಟ್ಟಿ ವೋ-ಯಾವನು ಧರ್ಮವೆಂದರೇನೆಂಬುದನ್ನೇ ತಿಳಿ 
ದಿರಲಿಲ್ಲವೋ--ಭೂಮಂಡಲನಲ್ಲಿದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಸುಹೃದರಿಗೂ ದ್ರೋಹವನ್ನೆಸ 
ಗಿದ್ದ ನೋ ಅಂತಹ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೂ ಇಂತಹ ಸನಾತನವಾದ ವೀರ 
ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸಿರುವುದಾದರೆ-ನೀರರಾದ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ್ಸೆ ಮಹಾವ್ರತ 
ರಾದ, ಸತ್ಯಸ್ರತಿಜ್ಞ ರಾದ, ಲೋಕ್ಸೆ ಕಶೂರರಾದ, ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ನನ್ನ 
ತನು ಂದಿರಿಗೆ ಈಗ ಯಾವ ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸಿವೆ? ಅವರನ್ನು ಕೋಡಲು 

ಆ | ಬ 

ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಸತ್ಯಪ್ರತಿಜ್ಞ ಸಾದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ, ಕುಂತಿಯ ಮಗ 
ನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನೂ ನೋಡಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. 

ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮನನ್ನೂ, ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನೂ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಮಗ 
ನನ್ನೂ ನೋಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿದೆ. ` ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಷ್ಕ ರಾಗಿದ್ದ 
ಯಾವ ರಾಜರು ಶಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಸಾವನ್ನ ಪ್ಪಿದರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ 
'ಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? ಅವರಾರನ್ನೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇಲ್ಲ. ವಿರಾಟಿ- 
ದ್ರುಷದರನ್ನೂ, ಧೃಷ್ಟಕೇತುವೇ ಮುಂತಾಡನರನ್ನೂ, ಪಾಂಚಾಲರಾಜ 
ಕುಮಾರನಾದ ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನೂ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ; ವೀರನಾದ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನೂ ಕಾಣಬೇಕೆಂದಿದ್ದೆ (ನೆ. ॥ 


೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ದೇವದೂತನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ನರಕದರ್ಶನ : 
ಅಲ್ಲಿ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟ ದವರೊಡನೆಯೇ 
ಇರಲು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ನಿಶ್ಚಯ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ನೇಹ ಸಶ್ಯಾವಿಂ ವಿಬುಧಾ ರಾಧೇಯಮಂಿಂತ್‌ಜಸವ್‌ | 
ಭ್ರಾತರೌ ಚ ಮಹಾತ್ಮಾನಾ ಯುಧಾಮನ್ಯೂತ್ತಮೌಜಸಾ ॥೧॥ 
- " ದೇವತೆಗಳೇ | ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ರಾಧೇಯನನ್ನು ನಾನಿಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮತ್ತು ಸಹೋದರರಾದ ಯುಧಾಮನ್ಯು 
ಮತ್ತು ಉತ್ತ ಮೌಜಸರನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾರಥರಾದ ಯಾವ ರಾಜರೂ ಮತ್ತು ರಾಜಪುತ್ರರೂ ನನ್ನ ಸಲು 
ವಾಗಿ ರಣಾಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಹೋಮಮಾಡಿ ಹತರಾದರೋ 
ನಲೀ ಎಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ? ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಥರೂ ಸಿಂಹದ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ. ' 
ಸಮಾನನಾದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಅಂತಹ ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠ 
ನ ನಂ ವೇ 3 23೧4 
ಹ ಈ ರಗಳ ಜಯಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ವೆಯೇ ? ಆ ಎಲ್ಲ ಮಹಾರಥರಿಗೂ: 
[ತಗಲು ಲಭಿಸಿದ್ದರೆ ಆ ಮಹಾತ್ಮ ರೊಡನೆಯೇ ನಾನೂ ಇರುವೆ: 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯಿರಿ. ಆದರೆ ಆ ರಾಜರೇಸಾದರೂ ಶುಭವೂ ಅಕಯುವೂ ಆಗಿ. 
ಬ್ಯ | 0A 
ರುವ ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರದಿದ ಕೆ ನನ್ನ ತಮ ಂದಿರನೂ ಮತು 
ಧುಗಳನೊ, ಬಿಟಿ ಕ ನ ಸ ಲ ದ್ರ 
 ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ನ್ಟ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಗತಿಸಿಹೋಗಿದ 
ವರಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದಾಗ ನಮ ತ 6 ಸೃ 
ಕಿಯತಾಂ ತೋಯಂ-ಕಣ ಇಗೂ, ಸ ಸ ಸ 
9 ಸ ೯ನಿಗೂ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡಿರಿ ?-ಎಿಂಬ 
ಸತನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಈಗಲೂ ಪರಿತಸಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ ನೆ. ( ಅವಳು ಹಾಗೆ 
ಹೇಳಿದನೆಂತರವೇ ಕರ್ಣನು `ನನ್ನ ಸಹೊ 
ಸೆ (ದರನೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿತು: 
ಕೊಂಡೆನು.) ಸ ಸ ಜೆ 
ಇದಂ ಚೆ ಪರಿತಸ್ಯಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನರಹಂ ಸುರಾಃ | 
oe 1 ೨ 
ಯನ್ಮಾತುಃ ಸೆದೈಶೌ ಪಾಬಾ ತಸ್ಯಾ ಹಮಮಿತಾತ್ಮನಃ | ೭!1 
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ಪೃಷ್ಟೈನ ತಾ ತ್ತಸ್ತ ಕರ್ಣಂ ಸರಬಲಾರ್ದನವ | 
ನ ಹ್ಯಸ್ಮಾನ್ಕರ್ಣಸಹಿತಾಇ್ನ ಯೇಚ್ಛೆ ಕ್ರೋಷಿ ಸಂಯಂಂಗೇ ॥೮॥ 
ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಕರ್ಣನ ಪಾದಗಳು ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಪಾದ 
/ಗಳಂತೆಯೇ ಇದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಪಾದಗಳನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ ನೋಡು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ ನಾನು ಶತ್ರುಬಲಸಂಹಾರಕನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಕರ್ಣನು ನಮ್ಮೊ 
ಡನೆಯೋ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನು ಕೂಡ ನಮ್ಮ] ನ್ನು ಜಯಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ತಮಹಂ ಯತ್ರ ತತ್ರಸ್ಥಂ ದ್ರಷ್ಟುವಿಂಚ್ಛಾವಿಂ ಸೂರ್ಯಜಮು್‌ | 
ಅನಿಜ್ಞಾತೋ ಮಯಾ ಯೋಸಸಾ ಘಾತಿತಃ ಸವ್ಯಸಾಚಿನಾ ॥೯॥ 
ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನಾದ ಕರ್ಣನು ಎಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅವನಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯ 
ಮೂಲಕ ಅವನ ಸಂಕೂರಕ್ಕೆ ನಾನೇ ಕಾರಣನಾಡೆನು. 
'ಭೀವುಂ ಚಿ ಭೀಮಂವಿಕ್ರಾನ್ತಂ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಪಿ ಪ್ರಿಯಂ ಮುವಂ! 
ಆರ್ಜುನಂ ಚೇನ್ನ_್ರಿಸೆಂಕಾಶಂ ಯುವ ಚೈನ ಯಮೋಪನಮಾ ॥ 
ಪ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾ ನಿಂ ತಾಂ ಜಾಹೆಂ ಸಾಇಗ್ಟಾಲೀಂ 
; ಧರ್ಮಚಾರಿಣೀವತ್‌ | 
ನ ಚೇಹ ಸ್ಥಾತುನಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ಸತ್ಯಮೇವಂ ಬ್ರನೀಮಿ ನಃ ಗ 
ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ಟ ಮನಾದ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಿಯನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನೂ, ಇಂದ್ರ ಸದ್ಭ ಶನಾದ ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ, 
ಯಮಳರಾದ ಅಶ್ವಿನಿದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ನಕುಲ-ಸಹಜೇವರನ್ನೂ, 
ಧರ್ಮಚಾರಿಣಿಯಾದ ಪಾಂಚಾಲಿಯನ್ನೂ ನೋಡಲು ಇಚ್ಛಿ ಸುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ನಾನಿರಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಸತ್ಯವಾದ ಮಾತನ್ನು ನಿಮಗೆ ಹೇಳು 
ತಿ ದ್ದೇನೆ. | 
ಂಮೇೋ ಭ್ರಾತೃನಿಹೀನಸ್ಯ ಸ್ವರ್ಗೇಣ ಸುರಸತ್ತಮಾಃ | 
ಯತ್ರ ತ(ನಮುಮ ಸ ಸ್ವರ್ಗೋ ನಾಯಂ ಸ್ವರ್ಗೋ ಮತೋ 
ಮನು |1೧೨॥ 
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ದೇವಶ್ರೀಷ್ಮರೇ! ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು ಇಲ್ಲದ ಈ ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ನನ 
ಗೇನಾಗಬೇ೭ಣ ಇಗಿಡೆ? ಅವರೆಲ್ಲಿರುವರೋ. ಆದೇ ಕಷ್ಟ ಸ ಇದು ನನ್ನ್ನ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸ್ಪರ್ಗವಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ೫ 
ದೇವತೆಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಯಂದಿ ವೈ ತತ್ರ ತೇ ಶ್ರದ್ಧಾ ಗಮ್ಯುತಾಂ ಪುತ್ರ ಮಾ ಜಿರವಂತ್‌ | 
ಪ್ರಿ ಯೆ ಖ್ಯ ತವ FE ದೇವರಾಜಸ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌. 1೧೩॥ 
ಮಗು! ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರು ಇರುವ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ 
ಶ್ರಜ್ಛಿಯಿರುವುದಾ ಇದರೆ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಸು ಹೋಗಬಹುಮು. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವಾ- 
ಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಾಗಿದೆ, ಅದರಂತೆ ನಾನು ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ (ವೆ.” 
ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಜನಮೇಜಯ! ದೇವತೆಗಳು ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ದೇವ 
ದೂತನನ್ನು ಕರೆದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಅವನ ಸುಸೃವರನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞಾ ಪಿಸಿಡರು. 
ಬಳಿಕ ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರರಾಜನೂ - ದೇವದಡೊತನೂ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಭೀಮಸೆ ಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದವರು. 
ಇದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಮುಂದೆ ' ದೇವದೂತನು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಹಿಂಜಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಮಾರ್ಗವು ಅತ್ಯಂತ 
ದುರ್ಗಮವೂ ಅಶುಭವೂ ಆಗಿದ್ದಿತು. ಪಾಹಿಷ್ಠ ರಾದವರಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ 
ಸೇವಿಸಲ್ಪಡುವುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ತಮಸಾ ಸಂವೃ ತೆಂ ಘೋರಂ ಕೇಶಶೈ ವಲಶಾದ್ಯಲ ಅನ್‌ | 
ಯುಕ್ತ ೦. ಸಾಪಕೃ ತಾಂ ಗನ್ನೆ ರ್ಮಾಂಸಶೋಚಿತಕರ್ದನುನ್‌ || 
ಆ ಮಾರ್ಗವು ಕತ್ತ ತ ಕವಿದಿದ್ದಿ ತು. ಅತಿಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಕೂದಲುಗಳೂ, ಪಾಚಿಗಳೂ,. ಹುಲ್ಲುಗಳೂ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದು ವು- 
ಫಪಾಪಮಾಡಿದವರ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ಅದು ಕೂಡಿದ್ದಿ ತು. ಮಾಂಸ-ರಕ್ತಮಿಶ್ರೆ, 
ವಾದ ಕೆಸರು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆವರಿಸಿದ್ದಿ ತು. | 
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ದ್ವಂಶೋತ್ಪಾತಕಭಲ್ಲೂಕಮಕ್ಷಿಕಾಮಶಕಾವೃತಮ್‌ [ 
ಇತಶ್ಟೇತಶ್ಚ ಕುಣಪೈಃ ಸಮನ್ತಾತ್ಸರಿವಾರಿತವಾ್‌ ೧೮! 


ಆ ಮಾರ್ಗವು ತೊಣಚಿಗಳಿಂದಲ್ಕೂ (ಕಾಡುನೊಣಗಳಿಂಲೂ), ಕಪ್ಪೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಕರಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ನೊಣಗಳಿಂದಲೂ' ಸೊಳ್ಳೆ ಗಳಿಂದಲೂ, 


ದು 


ಆವೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇತ್ತ-ಅತ್ತ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಣಗಳಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದಿ ತು. 


ಅಸ್ಥಿ ಕೇಶಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಕೃವಿಂಕೀಟಿಸಮಾಕುಲವಶತ್‌ I 
ಜ್ವಲನೇನ ಪ್ರದೀಪ್ತೇನ ಸವಂನ್ರಾತ್ಸರಿವೇಪ್ಟಿ ತನಕ್‌ - ೧೯॥ 


ಆ. ಮಾರ್ಗವು ಮೂಳೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂದಲುಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ 
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ಹೋಗಿದ್ದಿತು. 'ಕ್ರಿಮಿ-ಕೀಟಗಳಿಂದ 'ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಮಾವೃತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. x 
ಅಯೋಮಖೈ ಶ್ಚ ಕಾಕೌಫೈಗನೃಧ್ಲೈ ಶ್ಚ ಸಮಭಿದ್ರುತವರ್‌ | 
ಸೂಚೀಮಂಖೈ ಸ್ತಥಾ ಪ್ರೇತೈ ರ್ನಿನ್ಫ್ಯಶೈ ಲೋಷನಮೈ ವತನ್‌ ॥ 
ಲೋಹದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಡೆ ಕಾಗೆ- ಕಣದ -ಮುಂತಾದೆ 
ಪಕ್ಷಿಗಳು ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದು ವು. ಸೂಜಿಯಂತೆ ಚೂಪಾದ 
ಮುಖವುಳ್ಳ ವರಿಂದಲೂ ನಿಂಧ್ಯ ಪರ್ವತದಷ್ಟು ವಿಶಾಲವಾದ ದೇಹವುಳ್ಳ ಪ್ರೇತ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆ ಮಾರ್ಗವು ಆವೃತವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 
ಮೇಜೋರಂಧಿರಯಂಂಕ್ಲೆ ಕ್ರೈಶ್ಚ ಚೈನ್ನಬಾಹೂರಂಪಾಣಿಭಿ | 
ನಿಕೃತ್ತೊ (ದರಪಾಬ್ಯ ಶ್ಚ ತತ್ರ ತತ್ರ ಪ್ಪ ವೇರಿತೈಃ | ॥೨೧॥ 
ಮಾರ್ಗದುದ 1 ವ್‌ ಹೆನಿಗಳು ಬ ಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವು ಮೇದಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಗಕ್ತ ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದು ವು. “ಕಲವಕ್ಕೆ ತೋಳು 
ಗಳೂ ಕೈಗಳೂ "ಕತ ಶ್ರರಿಸಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟಿ ಮತ್ತು ಕಾಲು 
ಗಳು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು ಕ 


ಸೆ ತತ್ಯುಣಪದುರ್ಗನ್ನ ಮಶಿವಂ ಲ | 
ಜಗಾವಂ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಮಧ್ಯೇ ಬಹು ವಿಜಿನ್ತ ಯನ್‌!|೨೨॥ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಾ ಹೆಣಗಳ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದ,  ಅಶುಭವಾದ, 
ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ ಮಾರ್ಗದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೇವಮೂತನನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 
ದದರ್ಶೋಷ್ಟೊ (ಡಕ್ಕೆ 8 ಪೂರ್ಣಾಂ ನದೀಂ ಚಾಪಿ 
ಸುದುರ್ಗಮಾವಂ್‌ | 
ಅಸಿಪತ್ರನನಂ ಬೈನ ನಿಶಿತಂ ಕ್ಷಂರಸೆಂವೃ ತವ್‌ 11೨೩! 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದಾಗ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಬಿಸಿನೀರಿನಿಂದ ಯುಕ್ತ 
"ವಾದ ಅತಿದುರ್ಗಮವಾದ ನದಿಯನ್ನೂ -ಕಕ್ತಿಗಳಂತೆ ಹರಿತವಾದ ಎಲೆಗಳುಳ್ಳ 
ಅಸಿಪತ್ರನೆಂಬ ಅರಣ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. 
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ರಮ ವಾಲಂಕಾಸ್ತೆಸಾ ಪ ಆಯಸೀಶ್ಚ ಶಿಲಾಃ ಪೃಥಕ್‌ | 
ಲೋಹಕುವಿ ಶ್ಚ ತೈಲಸ್ಯ ಕಾ ) ಫೈಮಾನಾಃ ಸಮಸ್ತ ತಃ ॥೨೪॥ 
ಕೊಪ್ಪರಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುರಿಯಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಕಾದಮರಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹರಡಿದ್ದಿ ತು. 
BR ಇದ ಬಂಡೆಗಳಿದ್ದು ನು. ಮಾರ್ಗದ ಸುತ್ತಲೂ ಕೊತ- ಕೊತಕೆ 
ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಎಣ್ಣೆ ಯ ಕಡಾಯಿಗಳಿದು ವು. 
ಹೊಟಿಶಾಲ್ಮ 'ಅಕಂ ಚಾಸಿ ದುಃಸ್ಪರ್ಶಂ ತೀಕ್ಸೇ್ಣಕಣ್ಬ ಕಮ್‌ 1 
ದದರ್ಶ ಹೌನ್ರೇಯೋ ಯಾತ? ಪಾಪ ER [| 


ತೀಕ್ಷ್ಣ ಪವಾಡ ಮುಳ್ಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ರ, ಮುಟ್ಟಿ ಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದ 
ಬೂರುಗದ ಮರಗಳಿದ್ದು ನಿವು. ಕುಂತಿಯ ನಾನ ಯುಧಿಷಿ ರನು ಅಲ್ಲಿ 
ಪಾಪಷಕರ್ನಿಗಳು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ 
ಹೋದನು. ದಾರಿಯುದ್ದ ಕ್ಕೂ ದುರ್ಗಂಧನೇ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ದೇವ 
ದೂತನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು: 
ಕಿಯದದ್ದಾ ನಮುಸಾ ಭಿರ್ಗನ್ತ ವ್ಯಮಿಮಮೀದೃ ಶವ್‌ | 
ಸ್ವ ಚ ತೇ 'ಭ್ರಾ ತರೋ ಮಹ್ಯಂ ತನ್ನ | ಮಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ | " I 
ಜಹಾ ಕಶ್ಚ ದೇವಾನಾಮೇತೆದಿಚ್ಚಾ ವಿಂ ವೇದಿತುಮ್‌್‌ ॥ 


Ke SE ಇಂತಹ ಹ ನಾನೆ ಇನ್ನೂ: ಎಷ್ಟು 
ದೂರದವರೆಗೆ ಹೋಗಬೇಕು? ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರೆಲ್ಲಿರುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ನನಗೆ ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡು. ದೇವತೆಗಳ ಯಾ ದೇಶಕ್ಕೆ ಇದು ಸೇರಿದೆ? 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುನೆನು.* 

ಜನಮೇಜಯ! ಧರ್ಮರಾಜನ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ದೇವದೂತನು ಹಿಂದಿರುಗಿ-" ಈ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದೂರ ಮಾತ್ರ ನೀನು 
`ಹೋಗಬೇಕಾಗಿದ್ದಿ ತು?-ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಗೆ 

ಇ ಸ | " ಯುಧಿಹ್ಮಿರರು.. ಆಯಾಸಗೊಂಡೊಡನೆಯೇ 
'ಅವನನ್ನು ನೀನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಬೇಕು?-ಎಂದೂ ದೇವತೆಗಳ ಆದೇಶೆ 

ಇಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಆಯಾಸವಾಗಿದ್ದರೆ ಭೂ ಹಿಂದಿರುಗು 
ಪುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 
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ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಸಹಿಸಲಾಗದೆ 
ಆ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ನಿರ್ವಿಣ್ಣನಾಗಿದ್ದ ನು. ಅವನಿಗೆ ಮೂರ್ಛೆಬಂದಂತೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ದೇವಡೂತನ ಮಾತಿನಂತೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕೆಂದು. 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಾಗಿ ಅವನೊಡನೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದನು. ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವ 
ರನ್ನು ನೋಡಲಾಗದ ಕಾರಣ ದುಃಖ-ಶೋಕಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿದ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಮನು 
ಷ್ಯರ ಆರ್ತನಾದಗಳನ್ನು ಆಲಿಸಿ ಕೇಳಿದನು. 
ಭೋ ಭೋ ಧರ್ಮುಜ ರಾಜರ್ಷೇ ಪುಣ್ಯಾಭಿಜನ ಸಾಣ್ಣನ | 
ಲಾ 
ಅನುಗ್ರ ಹಾರ್ಥಮಸ್ಮಾಕಂ ತಿಷ್ಮ ತಾನನ್ಮುಹೂರ್ತಕಮಃ 11೩೨! 
“ಭೋ ಭೋ ಧರ್ಮನಂದನನೇ ! ರಾಜರ್ಹಿಯೇ ! ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿರುವವನೇ ! ಪಾಂಡವನೇ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ( ನಮ್ಮ ಈ ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ) 
ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 
ಆಯಾತಿ ತಂಯಿಂ ದುರ್ಧರ್ಷೆೇ ವಾತಿ ಪುಣ್ಯಃ ಸವಿನೀರಣಃ | 
ತನ ಗನ್ನಾನುಗಸ್ತಾತ ಯೇನಾಸ್ಮಾನ್ಸು ಖಮಾಗಮರ್ಶ್‌ ॥೩॥ 
ದುರ್ಧರ್ಷನಾದ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಪನಿಶ್ರಗಂಧವನ್ನು 
ಹೊತ್ತ ಗಾಳಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಬೀಸತೊಡಗಿದೆ. ನಿನ್ನ ಶರೀರದ ಗಂಧವನ್ನು ಅನು. 
ಸರಿಸಿ ಬಂದ ವಾಯುವು. ನಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಬೀಸಿ ನಮಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟು. 
ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. | 
ತೇ ನಯಂ ಪಾರ್ಥ ದೀರ್ಫ್ಥಸ್ಯ ಕಾಲಸ್ಯ ಪುರುಷರ್ಷಭ | 
ಸುಖಮಾಸಾದಂಿಷ್ಯಾಮಸ್ಟ್ಯಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನಾಜಸತ್ತವು ॥|೪॥ 
ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ನಾವು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಬಹಳ ಕಾಲದ ಬಳಿಕ ಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದೆ ವೆ : 
ON 
ಸಂತಿಷ್ಠ ಸ್ಥೆ ಮಹಾಬಾಹೋ ನುಹೂರ್ತನುಪಿ ಭಾರತ 
ತ್ವಯಿ ತಿಷ್ಕತಿ ಕೌ ರವ್ಯ ಯಾತನಾಸ್ಕಾನ್ನ ಬಾಧತೇ 11೩೫! 
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ಮಹಾಬಾಹುವೇ ! ಮುಹೊರ್ತಕಾಲವಾದರೂ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. 
ನೀನು ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಈ ನರಕಯಾತನೆಯು ನ ನಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ... 
ಜನಮೇಜಯ! ಹೀಗೆ ನರಕವೇದನೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ದೀನರ ಅನೇಕನಿಧವಾದ ದೈನ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳಿದನು. ದೈನ್ಯದಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವರ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 'ದಯಾನಂತನಾಡ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು " ಅಹೋ ಕ ನಿಚ್ಛ್ರಂ > 

" ಅಯ್ಯೋ ಕಷ್ಟ ಕಷ್ಟ! ಇವರು ಬಹಳ ಕಷ್ಟೆ ಸಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? - ಎಂದು 

ಹೇಳುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತುಕೊಂಡನು ಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ವರ ಮಾತು 
( ಧ್ವನಿಯು) ರಾಜನಿಗೆ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಹಾಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ 
ಸಿಪ್ಟಿರುವ ಮತ್ತು ದುಃಖಿತರಾದ ಅವರ ಚಿರಪರಿಚಿತವಾದ ಚ 
ಗಳನ್ನು ರಾಜನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇದ್ದನು. ಆದಕೆ' ಆ ಧ್ವನಿ. 
ಗಳು ಯಾರದೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ... ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ 
ಯುಧಿಹ್ಮಿರನು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಆಡು. 
ತ್ರಿ ರುವರೆಂಬುದನ್ನು, ತಿಳಿಯದವನಾಗಿ ಅವರನ್ನೇ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : 

5 ನೀವು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ಏಕಿದ್ದೀರಿ?? 

ಯೆಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಒು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಅನರ ಮಾತು. 
ನೇಳಿಬಂದಿತು. 
ಕರ್ಣೋ ಹಂ ಭೀನುಸೇನೊಆಹನುರ್ಜುನೊಆಹನಿಂತಿ ಪ್ಪಭೋ॥ 
ನಕುಲಃ ಸಹದೇವೋಹಂ: ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಆಹಮಿತ್ಯುತ 7 
ದ್ರೌಸದೀ ಪ್ರೌ ಪಜೇಯಾಶ್ವ ಸಕಲ ತೇ ಪ್ರಚೆಕ್ರುಶುಃ voll 

ಒಂದು SE ಛೆ ಪ ಪ್ರಭುವೇ! ನಾನು ನನ ಎಂಬ. 
ಧ್ವನಿಯು "ಬಂದಿತು. ಬೇಕೆ ಕಡೆಗಳಿಂದ ೨ " ನಾನು ಭೀಮನು? " ನಾನು: 
ಫೋನ € ನಾನು ನಕುಲನು? "ನಾನು ಸಹಡೇವನು'?:-" ನಾನು. 
ಧೃಷ್ಟದ ುಮ್ನನಿ? ನಾನು ದ್ರೌಪದಿಯು? "ನಾವು ದ್ರೌಸದಿಯ 
kN ¥ - ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಷಿಗಳಿಂಡಲೂ ತನ್ನು ಸಗ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಕಿರುಚಿಕೊಂಡರು. 

ಜನಮೇಜಯ! ಆ ಪ್ರ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ. ಅನುಗುಣವಾದ ದೈನ್ಯತರವಾದ: 


ಇ 
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'ಅನರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೇಳಿ-" ಕಿಂ ನ್ವಿದಂ 
ಬೈವಕಾರಿತಮ್‌ ೨೭6 ದೈವದ ಈ ವಿಧಾನವು ಯಾವುದು? ( ಏನಿದು 
'ಬೃವದ ವಿಚಿತ್ರ ಲೀಲೆ! )? ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಮರ್ಶಿಸತೊಡ 
ಗಿದನು. 
ಇಂತು ತತ್ಕಲುಷಂ ಕರ್ಮ ಕೃತನೇಭಿರ್ಮಹಾತ ಬಿಃ | 
ಕರ್ಣೇನ ಬೌಸದೇಯೆ ಕ ಸುವ 
ತ್ರ ೀಯೈರ್ನಾ ಸಾಇ್ಬಾಲ್ಯಾ ವಾ ಸುಮಧ್ಯಯಾ fl 
£ ಇಂತಹ ದಾರುಣವಾದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಲು ಕರ್ಣನಾಗಲೀ, 
ದ್ರು ಪದಿಯ ಮಕ್ಕಳಾಗಲೀ, ಸುಂದರನಾದ ನಡುವುಳ್ಳ ದ್ರೌ ಪದಿಯಾಗಲೀ 
| ಕ ೨ 
'ಮೂತ್ಮರಾದ ಭೀಮಾರ್ಜುನ-ನಕುಲ-ಸಹಡೇವರೇ ಆಗಲೀ ಯಾನ ಪಾಷ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ? 
ಟಿ ಪಾಪಗನ್ನೆ ಆಸ್ಮಿನ್ನೆ (ಶೇ ಸನ್ತಿ ಸುದಾರುಣೇ | 
ನಾಹಂ ಜಾನಾನಿಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ದುಷ್ಕೃತಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾವಮ ॥ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈಗ ಸುದಾರುಣವಾದ ದುರ್ಗಂಧದಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಈ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಸಹಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಂತಹ ಇಂತಹ ಪ್ರದೇಶದ 
ಬ್ಲಿರಲು ವಸ್ತುತಃ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಿಗಳಾದ ಇವರು ಯಾವ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದ ರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಅರಿಯೆನು. ಸ್ಯ 
| ತ್ತಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ: ಪುತ್ರೋ ರಾಜಾ ಸುಯೋಧನಃ | 
ಥಾ ಶ್ರಿಯಾ ಯುತಃ ಪಾಸ್ರಃ ಸಹ ಸರ್ನೈಃ ಪದಾನುಗೈ॥ esl ` 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಗನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಯಾವ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಪಾನಿಷ್ಠ ರಾದ ಸಮಸ್ತ ಅನುಯಾಯಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಪನವನಾಗಿ ಅಂತಹ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ? 


'ಮಹೇಸ್ಸ) ಇನ ಲಕ್ಷ್ಮೀವಾನಾಸ್ತೇ ಸರಮಪೂಜಿತಃ | 
ಕಸ್ಯೇದಾನೀಂ ನಿಕಾ ರೋಯಂ ಯ ಇಮೋ ನರಕಂ ಗತಾಃ Ileal 
ದುರ್ಯೋಧನನಾದರೋ ಮಹೇಂದ್ರನಂತೆಯೇ ದಿವ್ಯವಾದ ತಿ 
ಯಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಪರಮಪೂಜಿತನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಧರ್ಮಾತ್ಮರಾದ ಈ ನನ್ನ 
ಸ vt 


ಕ್‌ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ 6605 


ಅನ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಯಾವ ಕರ್ಮದ. 
ಸರ್ನಧರ್ನುವಿದಃ ಶೂರಾಃ ಸತ್ಯಾಗಮಪರಾಯಣಾಃ | 
ಸತ್ರಧರ್ನುರತಾತ ಸನ್ರೋ ಯಜ್ವಾನೋ ಭೂರಿದಕ್ಷಿಣಾಃ Iva 
ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ರುವವರೂ ಮತು ಅನುಯಾಯಿಗಳೂ--ಸಮಸ್ತ 
ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿದವೆರೂ, ಶೂರರೂ, ಸತ್ಯು ವಾದಿಗಳೂ, ವೇದವನ್ನೇ 
ಆಶ್ರಯವನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದವರೂ, ಕ್ಷತ್ರ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿರತರೂ, ಸತ್ಸುರುಷರೂ,. 
ಯಾಗಶೀಲರೂ, ಬಹುದಕ್ಷಿಣಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಕೊ ಡು ವವರೂ. 
ಆಗಿದ್ದರು. ( ಆದರೂ ಇವರಿಗೆ ಇಂತಹ ದುರ್ಗತಯು ಲಭಿಸಿದೆ.) 
ಕ೦ ನು ಸುಪ್ತ್ಯೋಸ್ಮಿ ಜಾಗರ್ನಿ ಚೇತಯಾವಿಂ ನ ಚೇತಯೇ | 
ಅಹೋ ಚಿತ್ತನಿಕಾರೋಂಯಂ ಸ್ಕಾದ್ವಾ ಮೇ ಚಿತ್ತನಿಭ್ರ್ರಮಃ॥೪೮॥ 


ನಾನೀಗ ಮಲಗಿರುವೆನೇ? ಎಚ ಸರಗೊಂಡಿರುವೆನೇ? ? ನನಗೀಗ ಜೇತನ' 
ವಿರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ? ಇದು ನನ್ನ "ಮನಸ್ಸಿನ ನ ನಿಕಾರವಾದರೂ ಇದ್ದೀತು. 
ಅಥವಾ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯಾದರೂ ಭ್ರ ಮಿಸಿದ್ದೀತು.? ಕ 

ಜನಮೇೂಯು] ಹೀಗೆ ದುಃಖ- ಶೋಕಗಳಿಂದ ಸಮಾವಿಷ್ಟೆ ನಾಗಿ, 
ಚಿಂತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾ ಕುಲಗೊಂಡ ಇಂದ್ರಿಯಗಳುಳ್ಳ ೈವನಾಗಿದ್ದೆ ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರನು: 
ನಾನಾಪ್ರ ಕಾ ವ ಣೆ 
ಹೊ ್ರೀಥಢಮಾಹಾರಯಚ್ಛೈ ವ ತೀವ್ರ ೦ ಧರ್ಮಸುತೋ ನೃಪಃ  ' 
ದೇನಾಂಶ್ಚ ಗರ್ಹಯಾನಾಸ ಸ i ಷೆ ಯಂಧಿಸ್ಮಿ %s llsoll 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಸಿ ರನಿಗೆ ತೀ ರ ಕೋಪನೇ ಬಂದಿತು. 
ದೇವತೆಗಳ ಳನ್ನೂ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ನಿಂದಿಸತೊಡಗಿದನು. ತೀವ್ರವಾದ ದುರ್ಗಂಧ 
ದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾಗಿದ್ದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದೇವದೂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು: 
ಗಮ್ಯುತಾಂ ತತ್ರ ಯೇಷಾಂ ತೈಂ ದೂತಸ್ತ್ರೇಷಾಮಂಪಾಸ್ರಿ ಕಮ್‌ | 
ನ ಹ್ಯಹಂ ತತ್ರ ಯಾಸ್ಯಾವಿಂ ಸ್ಥಿತೋಸ್ಕೀತಿ ನಿನೇದ್ಯತಾನ್‌್‌ | 
ಮತ್ಸಂಶ್ರಯಾದಿಮೇ ಮೂತಃ ಸುಖಿನೋ ಭ್ರಾತರೋ ಹಿ ಮೇಗ 

“ ದೂತನೇ ! ನೀನು ಯಾರಿಗೆ ದೊತನೋ ಅವರ ಬಳಿಗೇ ಹೊರಟು. 
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'ಹೋಗು. ನಾನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತೀನೆಂಬುಸನ್ನು ಆ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸು. ನನ್ನ ಸೂಟ ಡಾ ನನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರಾದರೂ 
-ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ.? 


`' ಧೀಮಂತನಾದ ಪಾಂಡುವಿನ ಮಗನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಹೀಗೆ 


:ಹೇಳೆಲು ದೂತನು ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. . 


ಆ. ದೂತನು ಧರ್ಮರಾಜನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಅವನು ಹೇಳಿದ 
“ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ದೇನರಾಜನಿಗೆ ನಿನೇದಿಸಿದನು. 


೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


-ನಿನೆಯ ಜಾಯ .  ಸೈರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ನ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಯೆನುಧರ್ನ್ಮುನೂ ಪತ್ತು ಇಂದ್ರನೂ ಯುಧಧಿಷ್ಠಿ `ರನನ್ನು 
ಸಂತೈಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಠಿ ಶು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ವಿನ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದುದು 


ವೈಶಂಪಾಯನ ರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 


ಸ್ಸ ತೇ ಮುಹೂರ್ತೇ ಪ್ರಾರ್ಥೇ ತು ಧರ್ಮರಾಜೇ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರೇ 1 
ಆಜಗ್ಮುಸ್ತತ್ರ ಕೌರವ್ಯ ದೇವಾಃ ಶಕ್ರ ಪ್ರರೋಗಮಾಃ loll 


ಜನಮೇಜಯ! ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ, ಧರ್ಮರಾಜನಾದೆ ಯುಧಿ : 


ಸ್ಕಿ ರನು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿರಲು ಇಂದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದರು. 


ಯಮಧರ್ಮನೂ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಕುರುವಾಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ 
ಸಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಬಂದನು. ಪವಿತ್ರ ಕುಲಜರೂ, ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮರೂ, ದೇದೀಪ್ಯ 
'ಮಾನವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ವರೂ ಆದ ದೇವತೆಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಆಗು 
ಸಲು, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕತ್ತಲೆಯು ದೂರವಾಯಿತು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳ 


ಯಾತನೆಗಳೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ; ಭಯಂಕರವಾದ ವೈತರಣೀನದಿಯೂ ಇರ, 


ಲಿಲ್ಲ.  ಕೂಟಿಶಾಲ್ಮಲಿಯಾಗಲೀ, ಲೋಹದ ಕಂಬಗಳಾಗಲೀ, ಕಾದ ಕಲ್ಲು 
ಗಳಾಗಲೀ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ವಿಕಾರವಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಕುರು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


RECN SNE 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ 6607 


ರಾಜನು ಆ ಹಿಂದೆ ತನ್ನ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದ್ದ ನೋ-ಅಂತಹ ವಿಕೃತವಾದ 
ಶರೀರಗಳು ಯಾವುವೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾಯುವು 
" ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುಣ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಪನಿತ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ದೇವತೆಗಳ ಸಮೀಪದಿಂದ ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ವಾಯುವು 
'ಅತಿಶೀತಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿದ್ದೆ ಡೆಗೆ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಮರುತರೂ, 
ವಸುಗಳೂ, ಅಕ್ಷಿನೀದೇವತೆಗಳೂ, ಸಾಧ್ಯರೂ, ರುನ್ರರೂ, ಆದಿತ್ಯರೂ, 
ಇತರ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊ, ಸಿದ್ಧರೂ, ಮಸರ್ಷಿಗಳೂ ಆಗಮಿಸಿದರು. 

ಬಳಿಕ ಸರಮೋತೃೃಷ್ಟ ನಾದ ಶಾಂತಿಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ದೇವ 
ರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಹೇಳಿದನು: 

“ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಪುರುಸಸಿಂಹನೇ! ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಇತ್ತ ಬಾ. 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರ ಷ್ಟ ವನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ; 
ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಕಾಗಿದೆ. ನಿನಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾವ ಪ್ರಣ್ಯಲೋಕಗಳು 
ಲಭಿಸಿವೆ. ನೀನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುನೆ...ಕೋಪಗೊಳ್ಳ ಬೇಡ. ನನ್ನ 
ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ನರಕವನ್ನು ನೋಡಲೇ 
ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಶುಭಾನಾಮಶುಭಾನಾಂ ಚೆ ದ್ವೌ ರಾಶೀ ಪುರುಷರ್ಷಭ! : 
ಯಃ ಪೂರ್ವಂ ಸುಕೃತಂ ಭುಜಕ್ಕಿ ,« ಪೆಶ್ಚಾನ್ಸಿರಯಮೇೋವ ಸಃ॥ 

ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಟ ನೇ! ಶುಭಕರ್ಮಗಳ ರಾಶಿ ( ಪುಣ್ಯರಾಶಿ ) ಅಶುಭ 
ರ್ಮಗಳೆ ರಾಶಿ ( ಪಾಪರಾಶಿ )-ಎಂಬ ಎರಡು ರಾಶಿಗಳು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿರು 
ತವೆ. ಯಾವನು ಮೊದಲು ಸುಕ್ಕ ತರಾಶಿಯ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುನನೋ 
ಅವನು ಅನಂತರ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪೂರ್ವಂ ನರಕಭಾಗ್ಯಸ್ತು ಪಶ್ಚಾತ್ಸುರ್ಗಮಂಪೈತಿ ಸಃ! 
ಭೂಯಿಷ್ಠಂ ಪಾಸೆಕರ್ಮಾ ಯಃ ಸ ಪೂರ್ವಂ ಸ್ಫರ್ಗಮಕಶ್ಶುತೇ॥ 

ಮೊದಲು ನರಕಯಾತನೆಯನ್ನು ಯಾವನು ಅನುಭವಿಸುವನೋ 
ಅನನು ಅನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅತ್ಯಂತಪಾಪಮಾಡಿದವನು 
ಮೊದಲು ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ' 
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ತೇನ ತ್ವಮೇವಂ ಗವಿಂಕೋ ಮಯಾ ಶ್ರೇಯೋಂರ್ಥಿನಾ ನೃಷೆ। 
ವ್ಯಾಜೇನ ಹಿ ತ್ವಯಾ ದ್ರೋಣ ಉಪೆಚೀರ್ಣಃ ಸುತಂ ಪ್ರತಿ | 
ವ್ಯಾಜೇನೈನ ತತೋ ರಾಜನ್ನರ್ಶಿತೋ ನರಕಸ್ತವ los 
ನರೇಶ್ವರನೇ! ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವ ಇಜಿ 
ಯಿಂದಲೇ ನಾನು ಮೊದಲೇ ನರಕವನ್ನು ನೋಡಲು ನಿನ್ನನ್ನು ಕ 
ಕೊಟ್ಟಿನು. ನೀನು ಆನೆಯನ್ನೇ ವ್ಯಾಜನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ದ್ರೋಣರ 
ಮಗನು ಸತ್ತು ಹೋದನೆಂದು ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆ. ( ಶತ್ರುಗಳ ಅಭೀ 
ಷ್ಟೈವು ನೆರವೇರದಂತೆ ಮಾಡಿದೆ.) ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಸೇಕ್ಷೆಯಂತೆಯೇ' 
ನಿನ್ನ ಒಡಹುಟ್ಟಿ ದವರನ್ನೂ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ತೋರಿಸುವ ನೆಸಡಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ: 
ನರಕವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಭೀಮಾರ್ಜುನ. ನಕುಲ 
ಸಹದೇವರೂ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ನೆಸಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


ಪುರುಷಸಿಂಹನೇ ! ಇತ್ತಲಾಗಿ ಬಾ. ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರೂ, 
ದ್ರೌಸದಿಯೂ, ಇತರ ಬಂಧುಗಳೂ ಪಾಸದಿಂದ ಮುಕ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ನಿನ್ನ 
ಹಾಲಿ ಗ್ಯಾಲ ಸ್ಟ್‌ ಜ್‌ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿ ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರು ಯುದ ದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾಗಿದ್ದ ರೋ ಅನ 
ಕರೆಲರೂ ಸ ದಜ ಹತರಾಗಿದ್ದ ರೋ ಅನ 
ಲ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಈಗ ನೀನು ನೋಡ: 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ನೀನು ಯಾರ ಸಲುವಾಗಿ ಪರಿತನಿಸುತ್ತಿ ರುವೆಯೋ - ಎಲ್ಲ ' 
9 ಫಿ ಇವಿ ಸ ಣ್‌ 
ಶಶ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ, ಮಯೂಧನುಷ್ಮಂತನಾದ ಆ ಕರ್ಣನೂ: 
ಸರಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು, ಪಡೆದಿರುತ್ತಾನೆ... ಪುರುಷವ್ಯಾ ಪ್ರೆನಾದ, ಸೂರ್ಯನ 
ಇಲೆ ಜಾ, 2 2 

Rs i ಕರ್ಣನು ಸ್ವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ಇನ್ನಾದರೂ: 
(ಕವನನ್ನಿ ದೂರೀಕರಿಸು. ಅವರವರಿಗೆ 'ಯೋಗ ವಾದ ಸ್ಲಾನಗಳನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ ನಿನ | a 
ಸಿರುವ ನಿನ್ನ ಒಡೆಹುಟ್ಟಿದವರನ್ನೂ, ನಿನ್ನ ಪಕಕೆ. ಸೆ ರಿದ್ದ 
ಆ ಬ್ರ ಇ» Kl ಮುಕ್ತಿ ಸೇರಿದ್ದು, 
ಸ ೩ ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಆತಂಕವು ದೂರವಾಗಲಿ. ಮೊದಲು: 
ನ ಕಸಂಬಂಧವಾದ ಕಷ್ಟ ವನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿರುನೆ. ಮುಂಜಿ ನೀನು ಶೋಕ- 
ವ್ಯಾಧಿರಹಿತನಾಗಿ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿರು... ಮಹಾಬಾಹುನೇ ! 
ನೀನು ನಡಡಿರುನ ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಜಯಿಸಿರುವ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ದಾನಗಳ ಫಲಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ. ಜೀವತೆ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸ್ನ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹೆಣಪರ್ನ 6609 


ಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ಕಲ್ಯಾಣಸ್ಟರೂಪಿಣಿಯರಾದ ದಿವ್ಯರಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರೂ 
ಸ್ವಚ್ಛ ವಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಈಗ ನಿನ್ನು ಸೇವೆಯನ್ನು AL 

ಭಂ ನೀನು ರಾಜಸೂಯ ಮೂಲಕ ಗೆದ್ದು ತೊಂಜಿರು ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ, ಅಶ್ವಮೇಧದ ಮೂಲಕ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿರುವ ಪುಣ್ಯ 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುನೆ. ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ತಪಸ್ಸಿನ ಚಾಪ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವೆ. ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಫಿನಗೆ ಲಭಿಸಿರುವ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರರಾಜನಿಗೆ ಲಭಿಸಿರುವ ಲೋಕಗಳಂತೆ ಎಲ್ಲ ರಾಜರ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಅಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ಪಚ್ಛಂದವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವೆ. 
ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಮಾಂಧಾತ, ಭಗೀರಥ, ದುಷ್ಕಂತನ ಮಗನಾದ ಭರತ- 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳಲ್ಲಿರುವಕೋ ಆಂತಹ ಪುಣ್ಯ ಲೋಕ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನೀನೂ ವಿಹೆರಿಸುನೆ. ಪಾರ್ಥ! ಇದು ಮೂರು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ದೇವನದಿಯಾದ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯಾಗಿದೆ. 
ನೀನು ಈ ಪುಣ್ಯ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುವೆ. 
ಅತ್ರ ಸ್ನಾತಸ್ಯ ಭಾನಸ್ತೇ ಮಾನುಷೋ ವಿಗಮಿಷ್ಯತಿ | 
ಗತಶೋಕೋ ನಿರಾಯಾಸೋ ಮರುಕ್ತವೈರೋ ಭನಿಷ್ಯಸಿ ಗಂಗ 

. ಈ ದೇವನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿಜೊಡನೆಯೇ ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಮಾನುಷ 
ಸ್ವಭಾವವು ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಕೋಕರಹಿತನೂ, ಆಯಾಸರಹಿತನೂ, 
ದ್ವೇಷರಹಿತನೂ ಆಗುವೆ.” 

ಜನಮೇಜಯ ! ಇಂದ್ರನು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರು 
ವಾಗಲೇ ಧರ್ಮನು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಬಂದು ಮಗನಾದ ಕೌರನೇಂದ್ರ 
ನಾದ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು : ಲ 

“ಭೋ ಭೋ! ಮಹಾಶ್ರಾಜ್ಞನೇ! ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುಶ್ರನೇ! 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ( ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರುವ ) ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನ ಸತ್ಯವಾದ 
ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಷಮಾಗುಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸಂಯಮದಿಂದಲೂ ನಾನು ಪ್ರೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
[4167-33 
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ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ! ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. 
ಯಾವುದೇ ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ನಿನ್ನ ಸ್ಪಭಾವಗುಣದಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು ವಿಚಲಿತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಶಕ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ದ್ವೈತವನದಲ್ಲಿ ಅರಣೀ 
ಕಾಷ್ಠ ದ ಅಸಹರಣದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷನ ರೂಪದಲ್ಲಿ `'ಬಂದು ನಿನ್ನನ್ನು 
ರು ಆಗ ನೀನು ಉತ್ತೀರ್ಣನಾಡೆ. ದ್ರೌಸದೀಸಮೇತರಾಗಿ 
ನ್ಟ ಅನುಜರೆಲ್ಲರೂ ಮರಣಹೊಂದಿದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಿಯ ರೂಪನನ್ನು ತಿ 
Ke ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದೆನು. ಆಗಲೂ ನೀನು 
ಉತ್ತೀರ್ಣನಾದೆ. ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ನಿನ್ನ ಪರೀಕ್ಷೆಯು ಈಗ ತಾನೇ 
ನಡೆಯಿತು. ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರ ಸಲುವಾಗಿ ನೀನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಇರಲೂ 
ಇಚ್ಛೆಸಿದೆ. ಮಹಾಭಾಗನೇ ! ನೀನು ಶು್ಧನಾ ಗಿರುನೆ. ಪಾಪರಹಿತ 
ನಾಗಿರುನೆ. ಮುಂದೆ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿರು. "`ನೀನು ಭಾನಿಸಿರುವಂತೆಯೇ 
ನಿನ್ನ ಸಹೋದರರು ನರಕದಲ್ಲಿರಲು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅರ್ಹರಲ್ಲ. ದೇನ 
ರಾಜನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಮ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಮಾಯೆ 
ಯನ್ನು (ದೃಶ್ಯ ವನ್ನು) ಕಲ್ಪಿಸಿದನು 
ಅನಶ್ಯಂ ನರಕಾಸ್ತಾತ ದ್ರಷ್ಟ 1 ಸರ್ವರಾಜಭಿಃ । 
ತತಸ್ತೈಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತ್ರವಿಹಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ದುಃಖಮಂತ್ರಮನಃ॥ 


ಮಗು! ಎಲ್ಲ ರಾಜರೂ ಅವಶ್ಯ ನಾಗಿ ನರಕಗಳನ್ನು ನೋಡಲೇ 
ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ ನಿನಗೂ ವ ನರಕದ ಈ ಮಹಾ 
ದುಃಖವು ಸಂಭವಿಸಿತು. 
ನರೇಶ್ವರನೇ!” ಸನ್ಯಸಾಚಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನಾಗಲೀ, ಭೀಮಸೇನ 
ನಾಗಲೀ, ಪುರುಷ ಶ್ರೀಷ್ಠ ಇ ನಕುಲ-ಸಹದೇವರಾಗಲೀ, ಸತ್ಯವಾದಿಯಾದ 
ಮತ್ತು ಶೂರನಾದ ಕರ್ಣನಾಗಲೀ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಾಜಪುತ್ರಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಯಾವುದೇ -ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ನರಕದಲ್ಲಿರು 


ವುದಿಲ್ಲ. , ಬಾ 1] ಕ್ರಿಲೋಕಗಾನಿನಿಯಾದ ಈ ಗಂಗಾನದಿಯನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸು.? 


ಜನಮೇಜಯ! ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನೆಂತರ ನಿನ್ನೇ 
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ಪೊರ್ವಪಿತಾಮಹನಾದ, ರಾಜರ್ಹಿಯಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧರ್ಮನೊಡ 
ನೆಯ ಸ್ವ ರ್ಗರಿವಾಸಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ಕದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಖುಹಿಗಳಿಂದ 
ಸಂಸ್ತುತಳಾದ, ಪವಿಶ್ರಳಾದ್ಕ, ದೇನನದಿಯಾಡ ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಪವಿತ್ರಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಾನುಷಶರೀರವನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ದಿವ್ಯಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ವೈರಭಾವದಿಂದ ರಹಿತನಾದನು. ಆಕಾಶಗಂಗೆಯ ಶೀತಲಜಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾರ 
ಮಾಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಸಂತಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜೂರವಾದುವು. 
ಅನಂತರ ಧೀಮಂತನಾದ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ದೇವತೆಗಳಿಂದ. ಸಮಾ 
ವೃತನಾಗಿ ಮೆಸರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಾ ತಂದೆಯಾದ ಯಮ 
ಧರ್ಮನೊಡೆನೆ - ಪುರುಷ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ, ಬಾನ ಫಾಂಡವ-ೌರವರು 
ಹ್ರೋಧರಹಿತರಾಗಿ ಆನಂದದಿಂದ ಯಾವ ಯಾನ ತನ ವ್ರ ತಮ್ಮ ಸ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ದ. ರೋಇಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೋದನು.” 
ಜಃ 4 ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಯಂಧಿಷ್ಠಿ ರನು ದಿವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನು | 
ಸೆಂದರ್ಶಿಸಿದುದಂ 


ವೈಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ತತೋ ಯಂಧಿಸ್ಮಿ ರೋ ರಾಜಾ ದೇವೈ 8° ಸರ್ಷಿಮರುದ್ದ ಣೈ 8 
ಸೂ ಯಮಾನೋ ಯಯಾ ತತ್ರ ಯತ್ರ ಶೇ ಕುರುಪುಜ್ಜ ವಾಃ॥೧॥ 


ಜನಮೇಜಯ! ಯುನಿಸ್ಕಿ ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಖುಹಿ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮರುದ್ದ ಬಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾ ಭೀಮಸೇ 
ನನೇ ಮೊದಲಾದ ಕುರುಕ್ರೀಷ್ಠ ಂಡ್ಲಿಡೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 

ಅಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಬ್ರಾಹ ಶರೀರದಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಹಿಂಜಿ 'ನೋಡಿದ ಸಾದ್ಯಶ್ಯದಿಂಡಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ದೇದೀಪ್ಯಮಾನವಾದ ಶರೀರ 
ದಿಂದ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿ ದ್ದನು. ಚಕ್ರವೇ ಮೊಡಲಾನ ಭಯಂಕರವಾದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ 
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ಗಳೂ ಮತ್ತು ಶಸ್ತ್ರಗಳೂ ಪುರುಷಶರೀರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಲಾಗ ವು. ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಉಪಾಸನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ ಯು ಹ್ಮಿ ರನು ಅಂತಹ 
ದಿವ್ಯಸ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಧುಸೂದನನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದನು. ದೇವತೆಗಳಿಂದ. 

. ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರು ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಸಮ್ಮಾನಿಸಿದರು. 

, ಅಪರಸ್ಮಿನ್ನ ಘೋಡದ್ದೇಶೇ ಕರ್ಣಂ ಶಸ್ತ್ರ ಭೃ ತಾಂ ವರವ | | 
ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯಸಹಿತಂ ದದರ್ಶ ಕುರುನನ್ನ ನಃ lal 

ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಕುರುವಂಶಜನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಹನ್ನೆ 
ರಡು ಮಂದಿ ಆದಿತ್ಯ ರೊಡನಿದ್ದ » ಶೆಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಕರ್ಣನನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 
ಅಥಾಪರಸ್ಮಿನ್ನ ಣೆ «ಶೇ ಮರುದ್ದ ವೃತಂ ನಿಭುವ್‌ | 
ಭೀಮಸೇನಮಥಾಪಶ್ಯಕ್ತೇನೈನ ವಪುಷಾನ್ಕಿತೆವ್‌ lal 
ವಾಯೋರ್ಮೂರ್ತಿಮತಃ ಸಾರ್ಶ್ರೇ ದಿವ್ಯಮೂರ್ತಿಸಮನ್ನಿ ತವ್‌ | 
ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಯುಕ್ತಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಪರವಿಂಕಾಂ ಗತಮ್‌ ॥೮॥ 
ಮತ್ತೊಂದು ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಮರುದ್ಗ ಣಗಳಿಂದ ಸಮಾವೃತನಾಗಿ, ಹಿಂದಿನ 
( ಮರುದ್ಗ ಣಗಳ) ಶರೀರದಿಂದಲೇ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾ, ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾಗಿ ಕುಳಿ' 
ತಿದ್ದ, ವಾಯುದೇವನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿ ತನಾಗಿದ್ದ ದಿವ್ಯವಾದ ಶರೀರದಿಂದ: 
ಣ್ಣು pe ಸ © 

ಅ > ರಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದ, ಪರಮೋ 
ಕ್ಯ್ರಷ್ಟೆ ವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ನೋಡಿದನು. 


ಆಶಿ ನೋಸ್ತು ತಥಾ ಸ್ಥಾನೇ ದೀಪ್ಯ ಮಾನ್‌ ಸ್ವತೇಜಸಾ | 
ನಕುಲಂ ಸಹದೇವಂ ಚ ದದರ್ಶ ಕುರುನನ ನಗ |೯| 
ಎ 
ಬಳಿಕ ಕುರುನಂಡನನಾದ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನು ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳ ಸ್ನಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ತಮ್ಮ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ದೇದೀಪ್ನವ > 
ಸಿ ನ ದ ಲ ಸ್ಪ al $3 ನಾನರಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ 
ನಕುಲ-ಸೆಹಡೇನರನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ತಥಾ ದದರ್ಶ ಸಾಇಗ್ಟಾಲೀಂ ಕಮಲೋತ್ಪಲಮಾಲಿನೀನಃ್‌ I 
ವಪುಷಾ ಸ್ವರ್ಗಮಾಕ್ರನ್ಯು ತಿಷ್ಮನ್ಲೀಮರ್ಕನರ್ಚಿಸನ್‌ ॥ಂಂ॥ 

ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಕಮಲೋತ್ಸಲಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತಳಾಗಿದ್ದ, ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕಾಂಕಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೇ ಆಕ್ರಮಿಸಿದ್ದ, 
ಸೂರ್ಯದೇವನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ ಳಾಗಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 

ಆ ಸಮಯಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಅವರೆಲ್ಲರ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಲು ಬಯಸಿದನು. ಅವನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತ ದೇವರಾಜನಾದ ಇಂದ್ರನು 
ಶಾನಾಗಿಯೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದನು : ನ 
ಶ್ರೀರೇಷಾ ದ್ರಾ ಪದೀರೂಪಾ ತೈದರ್ಥೇ ಮಾನುಷಂ ಗತಾ | 
ಅಯೋನಿಜಾ ಲೋಕಕಾನ್ತಾ ಪುಣ್ಯಗನ್ನಾ ಯುಧಿಷ್ಮಿರ 1೧೨॥ 

“ ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಕಮನೀಯರೂಪಳಾದ, ಪು 

೦ಧವನ್ನು ಹೊರಸೂಸುತ್ತಿರುವ, ದ್ರೌಪದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಇವಳು 
ಫನ್‌ ಸ್ವರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೇ ಆಗಿದ್ದಾಳೆ. ನಿನ್ನ ಸಲುವಾಗಿ ಇವಳು ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಯೋನಿಜೆಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದು. 


2 


ಶತ್ಯರ್ಥಂ ಭವತಾಂ ಹ್ಯೇಷಾ ನಿರ್ನೀತಾ ಶೂಲಪಾಣಿನಾ | 
ಪ್ರುಸದಸ್ಯ ಕುಲೇ ಜಾತಾ ಭವದ್ಧಿ ಶ್ಚೋಸಜೀವಿತಾ ೧೩! 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸಂತೋಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ಶೂಲಪಾಣಿಯಾದ 
ಶಂಕರನೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದನು. ದ್ರುಪದನ ಕುಲದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಇವಳು ನಿಮ್ಮೆ 4ನ 
ವಿಂದಲೂ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಳು. 
ಏತೇ ಪೆಣ್ಸ ಮಹಾಭಾಗಾ ಗನ್ಗ ರ್ನಾಃ ಪಾವಕಪ್ರಭಾಃ | 
ಪ್ರೌಪದ್ಯಾಸ್ತನಯಾ ರಾಜನ್ಯುಷ್ಮಾಕಮವಿಂತೌಜಸೆಃ 1೧೪॥ 
ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮಹಾ 
ಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಈ ಐವರು ಗಂಧರ್ವಕೇ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮತ್ತು ನಿಮ್ಮ 
ಮಹಾತೇ ಜಸ್ಸಿ ಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದರು. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಹಶ್ಯ ಗನ್ನೆ ರ್ವರಾಜಾನಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಂ ಮುಫೀಷಿಣವರ್‌ | 

ಏನಂ ಚಿ” ತ್ವಂ ವಿಜಾನೀಹಿ ಭ್ರಾ ತರಂ ಪೊರ್ವಜಂ ಪಿತುಃ ಜಗ 
21.1 ಜ್‌ ಈ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ನೋಡು." 
ಇವನೇ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಅಣ್ಣ ್ಲಿನಾದ ಧೃತರಾ ಇಷ್ಟ್ರನಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿ 
ಸಿದ್ದ ನೆಂದು ತಿಳಿ. 

೫೫ ತೇ ಇ ತತ: ಭ್ರಾತಾ ಕೌನ್ರೇಯಃ ಪಾವಕದ್ಯುತಿಃ | 
ಸೊತಪುತ್ರಾಗ್ರಜಃ ಶ್ರೆ (ಷ್ಮೋ ರಾಧೇಯಂ ಇತಿ ವಿಶ್ರುತಃ | 
ಆದಿತ್ಯಸಹಿತೋ ಯಾ ಸಕ್ಕ ನಂ ಪುರುಷರ್ಷಭನು್‌ 1 ೧೬॥ 

ಅಗ್ನಿಯ ತೇಜಸ್ಸಿಗೆ ಸ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ. ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ: 
ಕುಂತಿಯ ಮಗನಾದ ಇವನು ನಿನಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ ನಿನ್ನ 
ಅಣ್ಣನು .  ಸೊತನ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಇವನೇ ಅಗ್ರಜನು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಈ 
ಕರ್ಣನು ರಾಧೇಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನೀಗ 
ಆದಿತ್ಯ ರೊಡನೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ಯುಧಿಸ್ಠಿ yl ಪುರುಷಕ್ರಿ (ಷ್ಠ ನಾದ ಇವ 
ಸತ ನೋಡು. 
ಸಾಧ್ಯಾನಾಮಥ ದೇವಾನಾಂ ನಿಶ್ಚೇಷಾಂ ಮರುತಾನಂಪಿ 1೧೭॥ 
-ಗಣೇಷು ಪಶ್ಯ ರಾಜೇನ್ನೃ ವೃಷ್ಠ ನ್ನ ಕಮುಹಾರಥಾನ್‌ | 
ಸಾತ್ಯಕಿಪ್ಪ ವಂಖಾನ್ವಿ ಜಿಕ್ಟೂ «ಜಾಂಶ್ಚೆ ನ ಮಹಾಬಲಾನ್‌ ॥ 
ದ್‌ I a ಇರುವ ಸ 5೦ಧಕಕುಲಗಳ ಸಾತ್ಯ 
ಕಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಥಿಗಳನ್ನೂ, ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಗಳಾದ ಭೋಜ 
ರನ್ನೂ ನೋಡು. - ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಧ್ಯರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಮರುದ್ದ ಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿರಾಜಮಾನರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಸೋಮೇನ ಸಹಿತಂ ಪಶ್ಯ ಸೌಭದ್ರಮಪರಾಜಿತಮ್‌ 1 

ಅಭಿಮನ್ಯುಂ ಮಹೇಷ್ವಾಸಂ ನಿಶಾಕರಸೆನುದ್ಯೂತಿವತ್‌ 1೧೯॥ 


ಅಪರಾಜಿತನಾದ, ಮಹಾಧನುಷ್ಯ! ಂತನಾದ್ರ ಚಂದ್ರನ ಕಾಂತಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿ ಜ್‌ ಚಂದ್ರ ನೊಡನಿರುವ ಸುಭದ್ರಾ 
ದೇವಿಯ ಮಗನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯು ನನ್ನು ನೋಡು. 


೮೦-0೦. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಏಷ ಪಾಣ್ಮೂರ್ಮುಹೇಷ್ಟಾಸೆಃ ಕುನ್ನ್ಯಾ ಮಾದಾ ಚೆ ಸೆಂಗತಃ। 
ವಿಮಾನೇನ ಸದಾಭ್ಯೇತಿ ಹಿತಾ ತನ ಮಮಾಕ್ರಿ ಕವ್‌ '1೨೦॥. 
ಮಹಾಧನುಷ್ಮೇ ೦ತನಾದ ಪಾಂಡುವು ಈಗ ಕುಂತೀ ಮತ್ತು ಮಾದ್ರಿ 
ಈ ಇಬ್ಬರು ಪಶ್ನಿಯಠೊಡನೆ ಸೇರಿದ್ದಾನೆ. ಇವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಜು ನನ್ನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ನೆ. 
ವಸುಭಿಃ ಸಹಿತಂ ಪಶ್ಯ ಭೀಷ್ಮಂ ಶಾನ್ತ್ಯನವಂ ನೃಪವರ್‌ | 
ದ್ರೋಣಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ ಪಾರ್ಕ ಗುರುಮೇನಂ ನಿಶಾಮಯಂ ॥ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರ ! ಶಂತನುವಿನ ಪುತ್ರನಾದ ಭೀಷ್ಮರಾಜನು ವಸುಗಳೊಡಕಿ 
ರುವುದನ್ನು ನೋಡು. ನಿನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ದ್ರೋಣರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡು. 
ಪಾಂಡವ! ಇವರೂ ಮತ್ತು ಇತರ ರಾಜರ್ಕೂ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ 
ಯೋಧರೂ ಗಂಧವನರೊಡನೆಯೂ ಯಕ್ಷರೊಡನೆಯೂ ಪುಣ್ಯ ಜನರೊಡ 
ನೆಯೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ` ಕೆಲವು ರಾಜರು ಗುಹೈಕರ ಪಸನಿಯನ್ನು 
- ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದಲೂ, ಬುದ್ದಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಶರೀರ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾರೆ. » 
೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ - ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ ( ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 


ಭೀಷ್ಮ ದಿಗಳಂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮೂಲಸ್ಟೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕರಾದುಡು: 
ಮಹಾಭಾರತದ ೫೭೫೬1] ಮತ್ತು "ಮಹಿನೆ 
ಜನಮೇಜಯನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 
ಭೀಷ್ಮ ದ್ರೊ (ಣೌ ಮಹಾತ್ಮಾನೌ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಪಾರ್ಥಿವಃ [ 


ನಿರಾಜಿದ್ರು ಪೆದೌ ಜೋಭಾ್‌ ಶಚ್ಬ ಶ್ಚೈ ವೋತ್ತ ರಸ್ತಥಾ 1೧1 
ಧೃಷ್ಟ ಕೇತುರ್ಜಯತ್ಕೆ ೀನೋ ಮ ಚೈ ನ ಚ ಸತ್ಯಜಿತ್‌ | 
ಮರ್ಯೋಧನಸುತಾಕ್ತೆ ವ ತಕ್ನುಸಿಕ್ತಿ ನ ಸೌಬಲ್ಲಃ 1೨! 


ಕ 
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ಕರ್ಣಪುತ್ರಾಶ್ಚ ನಿಕ್ಪಾನ್ತಾ ರಾಜಾ ಚೈ ವ ಜಯದ್ರಥಃ। 
ಘಟೋತ್ಯ ಚಾಡಯ್ಸೆ ನ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ರ [lal 


ಯೇ ಚಾರ್ಯ ಇ ವೀರಾ ರಾಜಾನೋ ದೀಪ್ರೆಮೂರ್ತಯಃ।. 
ಸ್ವರ್ಗೇ ಕಾಲಂ ಕಿಯನ್ತಂ ಶೇ ತಸ್ಸು ಸ್ವದಪಿ ಶಂಸಮೇ Nell 


4 ವೈ ಶಂಪಾಯನರೇ ! ಮಹಾತ್ಮ! ರಾದ ಭೀಷ್ಮ -ದ್ರೋಣರು, ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರರಾಜ, ನಿರಾಟ, ದ್ರುಪದ, ಚ್‌ ಉತ್ತರ, ಧೃಷ್ಟಕೇತು, ಜಯ 
ಶ್ಸೇನ, ಸತ್ಯಜಿದ್ರಾಜ, ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಕ್ಕಳು,' ಸುಬಲನ ಮಗನಾದ 
ಶಕುನಿ, 'ಕರ್ಣನ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳು, ಜಯದ್ರಥರಾಜ, 
ಘಟೋತ್ಸುಚನೇ ಮೊದಲಾದವರು, ಹಾಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವ ಮತ್ತು ಹೇಳಿ 
ರುವ ದೀಪ್ತಿಮಂತರಾದ ಮತ್ತು ವೀರರಾದ ಇತರ ರಾಜರು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಸ್ನ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದರು? ? ಈ ನಿಷಯವನ್ನೂ ನನಗೆ ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳಿರಿ. 


ದ್ವಿಜಸತ್ತ ಮರೇ ! ಅವರಿಗೇನಾದರೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಶಾಶ್ವತವಾದ ಸ್ಥಾನ 
ವಿದ್ದಿತೇ? ಪೂರ್ಣಫಲವು ಮುಗಿಯುವವರೆಗೂ ಅವರು ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಚ್ಯುತರಾದರೆ? ಮುಂದೆ ಅವರು ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದರು? ನಾನು ನಿಮ್ಮಿಂದ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದಿರುನೆನು. 
ಉಜ್ಜಲವಾದ ತಪಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ ತಾವು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಲು ಸಮರ್ಥ 
ರಾಗಿರುವಿರಿ.? 

ಸೌಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 
ಶೌಕಕರೇ! ಜನಮೇಜಯನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಪ್ರಶ್ಚಿಸಲು ವೈಶಂಪಾಯನರು 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವ್ಯಾಸರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಜನಿಗೆ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು. 


ನ ಶಕ್ಯಂ ಕರ್ಮಣಾಮಕನ್ರೇ ಸರ್ವೇಣ ಮನುಜಾಧಿಪ | 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಕಿಂ ನು ಸಮ್ಯುಕ್ತೇ ಸೃಚ್ಛೈಷಾ ಸಮ್ರುಯೋಜಿತಾ ॥೮॥ 


“ ಮನುಜಾಧಿಪನೇ |! ಜನಮೇಜಯ! ಚ ಉಪಭೋಗವು 
ಮುಗಿದನಂತರ ಎಲ್ಲರೂ ಮೂಲಸ್ಸೆ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸೇರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಅಸಂಗತವೇ? ಎಂದಶಿ-ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅಸಂಗತ 
ವಲ್ಲ. ನೀನು ಕೇಳಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯು ಸಮೀಚೀನವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. 
ಭರತರ್ಷಭನೇ ! ಇದು ದೇವರಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

'ದಿವ್ಯಚಕ್ಷ ಕುಗಳಾದ, ಪ್ರತಾಪವಂತರಾದ,  ಮಹಾತೇಜಸ್ಸಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರು 
ಏನು ಹೇಳಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು. 

ಮುನಿಗಳಾದ, ಪುರಾಣಪುರುಷರಾದ, ಪರಾಶರರ ಮಕ್ಕುಳಾದ, ಮಹಾ 
ರಾದ, ಮಹಾಬುದ್ದಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ, ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾದ, . ಸರ್ವಕರ್ಮುಗಳ ಗತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರುವ ವ್ಯಾಸರು - ಕರ್ಮಭೋಗದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ತಮ್ಮ ಮ ಮೊಲಸ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಸೇರುವರೆಂದು €ಳಿಸಿದರು. ಅದರಂತೆ ಮಸೂ 
ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ, ಮಸಾದ್ಯು ತಿಯಾದ ಭೀಷ್ಮನು ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. 
ವಸುಗಳು ಎಂಟು ವ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾ ರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದ್ರೋಣರು 
ಅಂಗಿರಸರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಬೃಹೆಸ್ಪ೭ಯಲ್ಲಿ ಸೆ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಕೂರ್ದಿಕೃನಾದ 
ಸೃತವರ್ಮನು ಮರುದ್ದಣ ಣಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು ಸನತ್ಯು 
ಮಾರನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಧನಾಧ್ಯಕ್ಷಿನಾದ ಕುಬೇರನ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡನು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನೊಡನೆ 
ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಕುಬೇರನ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. 
ಪತ್ಲಿಯರಿಂದ ಒಡೆಗೂಡಿದ ಪಾಂಡುವು ಮಹೇಂದ್ರನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. 
ಬಂಟ ದ್ರುಪದ, ರಾಜನಾದ ಧೃಷ್ನ ಕೆ ಕೇತು, ನಿಶಠ್ರ ಅಕ್ರೂರ, ಸಾಂಬ, 
” ಭಾನು, ಗ ನಿದೂರಥ, ಭೂರಿಶ್ರವಸ್ಕ ಶಲ, ಪೃಧಿವೀಷತಿಯಾದ 
ಭೂರಿ, ಕಂಸ, ಉಗ್ರಸೇನ, ವಸುದೇವ, ಅಣ್ಣನಾದ ಶಂಖನಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಉತ್ತರ-ಈ ಎಲ್ಲ ನರಶ್ರೆ (ಷ್ಠ ರೂ ವರ್ಯ ಲ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. 


೩ 
GL 


ಸೋಮನಿಗೆ ( ಚಂದ್ರ ನ್ರಕಿಗೆ) ಪ್ರತಾಸವಂತನೂ ಮಹಾತೇಜಸ್ವಿಯೂ 
ಆದ ವರ್ಚಸೆನೆಂಬ ಮಗನಿದ್ದನು. ನಕ ನರಶ್ರೇಷ್ಠೆ ನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
'ಅಭಿಮನ್ಯು ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮಗನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅನನು ಬೇರೆ 
ಯಾವನೊಬ್ಬ ವೀರನೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗದ ರೀಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಮೊ ವಾಗಿ, ಅನುಸಮವಾಗಿ, ಕ್ಷತ್ರ ಕ್ಷತ್ರಥರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
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ಮಾಡುತ್ತಾ ಹತನಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಮತ್ತು ' 
ಮಹಾರಥನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಇಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಸೋಮ 
ನಲ್ಲಿ ನಿಲೀನನಾದನು. ' ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಂದ. 
ಹೆತನಾಗಿ ರನಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದನು. ಶಕುನಿಯು ದ್ವಾಪರನಲ್ಲಿಯೂ: 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಸೇರಿಹೋದರು. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಎಲ್ಲ 
ಮಕ್ಕಳೂ ಮೊದಲು ಬಲೋನ್ಮ ತ್ತ ರಾದ ರಾಕ್ಷಸರಾಗಿದ್ದರು. ಸಮೃದ್ಧಿ ಶಾಲಿ: 
ಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಶಸ್ತ್ರ 
ಗಳ ಆಘಾತದಿಂದ ಪನಿತ್ರರಾಗಿ ( ಶಸ್ತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು) ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ವಿದುರನೂ ಮತ್ತು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನೂ: 
ಯಮಧರ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಐಕ್ಯವಾದರು. ಪೊಜ್ಯನಾದ ಅನಂತನು ಬಲ. 
ರಾಮನಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಕಾರ್ಯವು ಮುಗಿದನಂತರ ರಸಾತಲ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ನಿತಾಮಹನ ಆದೇಶದಂತೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ದೇವಜೇವನಾದ, ಸನಾತನ 
ನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಜನಿಸಿದ್ದ ನು. 
ಅವತಾರದ ಕಾರ್ಯೆವು ಪೂರ್ಣವಾದನಂತರ ಅವನು ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ವಾಸುದೇವನ ಪಶ್ಚಿಯರಾದ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ: 
ಕಾಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದೊಡನೆಯೇ ಸರಸ್ವತೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ದೇಹ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪುನಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅಲ್ಲವರು ಅಪ್ಸಕೆ. 
ಯರಾಗಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ತಾಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಸ್ಥಿ ತರಾ: 
ಗಿರುವರು. ಮಖಾಯುವ್ಧದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ, ವೀರರಾದ, ಮಯಖೂರಥರಾದ 
ಘಟೋತ್ಕೃಚಾದಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷರ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಹಾಯಕರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೇ ಆಗಿದ್ದರು. 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಸೇರಿದರು. ಪುರುಸಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ: 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ. ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮಹೇಂದ್ರ,” ಧೀಮಂತನಾದ ಕುಬೇರ, 
ವರುಣ-ಇವರ ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋದರು. 


ಜನಮೇಜಯ | ಮಹಾದ್ಯುತಿಮಂತನೇ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಕೌರ 


ಕ K 
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ವರ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ' 
ರುನೆನು.” 
೯ ಸೌತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

ಜನಮೇಜಯರಾಜನೂ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕೌರವ- 
ಪಾಂಡವರ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಈ ಚರಿತ್ಸೆ ತ್ರಿಯನ್ನು, ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದ ಬಿಡುವಿನ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ ವಿಸ್ಮಿತರಾ ಡರು. ಅನಂತರ ಯಾಜಕರು ( ಪುರೋ 
ಹಿತರು) ಸರ್ಪಯಾಗವನ್ನು * ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದರು. ಆಸ್ತೀಕಮಶೂ: 
ಮುನಿಯೂ ಸರ್ಪಗಳ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟಿವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಸರಮಪ್ರೀತನಾದನು. 
ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ' 
ರನ್ನೂ ಪರ್ಯಾಪ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣೆಗಳಿಂದ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದನು. , ರಾಜ: 
ನಿಂದ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಸಮ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಲ್ಳರೂ ತಮ್ಮ, 

ನತೆಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ' ಜನಮೇಜಯನು ಹೀಗೆ ಬ್ರಾಕ್ಸ ಒೈಣರೆಲ್ಲ 

ರನ್ನೂ ಅವರವರ ಗ್ರಾಮಗಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ತಕ್ಷಶಿಲೆಯಿಂದ ಹಸ್ತಿನಾ 
ಪುರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ಶೌಕಕರೇ | ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಜನಮೇಜಯನ ಸರ್ಪಯಾಗದ.- 
ಸಮಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ವೈಶಂಪಾಯನರು ಜನಮೇ 
'ಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಸಮಗ್ರವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೇಳಿರುನೆನು. 


| 'ಪುಣ್ಯೊ ಆಯವಿಂತಿಹಾಸಾಖ್ಯಃ ಪವಿತ್ರಂ ಚೇದಮಂತ್ತಮವ್‌ 1 - 
ಸ್ಟ್‌ ಷೆ ನ ಮುನಿನಾ ವಿಪ್ರ 2 ಸತ್ಯವಾದಿನಾ 1೩೬[ 
ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸ ಸಮಹರ್ಹಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಣೀತವಾದ ಪ್ರುಣ್ಯಮಯ. 
ವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವು ಪರಮಸನಿತ್ರವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ ಆಗಿದೆ. 


ಸರ್ವಜ್ಞ €ನ ವಿಧಿಜ್ಞೆ (ಸ ಧರ್ಮುಜ್ಞ್ಞಾ ನವತಾ ಸಕಾ! 


ಅತೀನ್ಲಿ. ಎಯೋಣ ಶಂಜಿನಾ ತಪಸಾ 'ಭಾವಿತಾತ್ಮ ನಾ: laalk 
- ಐಶ್ಚ ಸನ ವರ್ತಶಾ ಚೈನ ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗೆನತಾ ತಥಾ | 
ನೈ ಕತಸ್ಟ್ರ ನಿಬುದ್ಧೇನ ದೃಷ್ಟಾ  ನಿಮ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ 1೩೮ 
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“ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರೆಥೆಯತಾ ಲೋಕೇ ಪಾಣ್ಣ ವಾನಾಂ ಮಹಾತ್ಮನಾನ್‌ [ 
ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾಂ ಚೆ ಭೂರಿದ್ರವಿಣತೇಜಸಾನ್‌ 7೩೯1 
ಸರ್ವಜ್ಞ ರಾದ, ವಿಧಿ-ನಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ, 
-ಸಶ್ಸುರುಷರಾದ, ಇಂಧ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾದ, ಶುದ್ಧ 
“ವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಐಶ್ಚರ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನರಾದ, ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ, ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ 
"ಗಳೆ ಪಾರದರ್ಶಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಕ ರಾದ ವ್ಯಾಸರು - ದಿವ್ಯದ್ಭ ಹ್ಟಿಯಿಂದ 
-ಸಮಸ್ತ ವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡು- ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಪಾಂಡವರ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಚುರಧನಸಂಪನ್ನರಾದ ಮಹಶಾತೇಜಸ್ವಿಗಳಾದ ಇತರ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
“ರಾಜರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈ 
ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 
'ಯಶ್ಚೇದಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ದಿದ್ದಾನ್ಸದಾ ಪರ್ವಣಿ ಸರ್ವಣಿ | 
'ಧೂತಸಾಸ್ಮ್ಮಾ ಜಿತಸ್ಥರ್ಗೋ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥೪೦॥ 
- ಯಾವಾತನು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪರ್ವಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇತರರಿಗೆ ಈ 
“ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಪ್ರವಚನಮಾಡುವನೋ - ಅಂತಹ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಪಾಪ 
ಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು 
ಹೊಂದಲು ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ಕಾಸ್ಟ ೯೦ ವೇದವಿಂಮುಂ ಸರ್ವಂ ಶೃಣಂಯಾದ್ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ I 
ಸ್ರ ಹ್ಮ ಹತ್ಯಾದಿಸಾಪಾನಾಂ ಕೋಟಸ್ತ ಸ್ಯ ವಿನಶ್ಯತಿ 1೪೧! 
ಯಾವನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸಮಗ್ರವಾದ ಈ ಕಾರ್ಷ್ಣವನೇದವನ್ನು 
( ಕೃಷ್ಣ ದ್ರೆ ಪಿಸಾಯನಕೃತ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ) ಕೇಳುನನೋ - ಅಂತಹ 
ವನು ಮಾಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಕೋಟಸಾಪಗಳೂ ವಿನಾಶಹೊಂದುತ ವೆ. 
ಶೆ 
ಎ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನ್ಭಾ ದಮನ್ತ ತಃ | 
ಮನ್ನ ೦ವೈೈ ನಿತ್ನಂಸ್ತಸ್ಯೋಪತಿಸ್ಥತೇ 1೪೨॥ - 
ಯಾವನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಹಾ 
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ಭಾರತದ: ಒಂದು. ಸಣ್ಣ ಭಾಗವನ್ನಾದರೂ ಬ್ರಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಪಾರಾಯಣಮಾರುವನೋ - ಅಂತಹವನು ಕೊಡುವ ಆನ್ನ-ಪಾನಗಳು: 
ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ಅನನ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸೇರುತ್ತವೆ. 

ಅಹ್ಮ್ಮಾ ಯಂದೇನಃ ಕುರುಶೇ ಇನಿ ಯೈ ರ್ಮನಸಾಫಿ ವಾ। 
ಮಹಾಭಾರತಮೂಖ್ಯಾಯ ಪಶಾ ಿಶ್ಸನ್ಳಾ $೦ ಪ್ರಮುಖೈತೇ॥ 


ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ: 
ಹಗಲಿನಲ್ಲಿ ಸ ಪಾಪವು, ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು. 
ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿರಸ್ವ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯದ್ರಾತ್ರೌ ಕುರುತೇ ಪಾಪಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಸ್ತ್ರೀಗಣೆ ರ್ನೃತಃ | 
ಮಹಾಭಾರತಮಾಖ್ಯಾಯ ಪೂರ್ವಾಂ ಸನ್ಫಾ ತಂ ಸ್ಟೆ ಸ್ರಮಂಚೈತೇ Il 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ರಾತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಮೂಹ್‌ಗಳಿಂದ ಪರಿ: 
ವೃತನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ ೫೫.1 ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮಸಾಭಾರತವನ್ನು ಪಠಿಸುವುದರಿಂದ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತ ವೆ. 
ಭರತಾನಾಂ ಮಹಜ್ಜ ನೆ ಸೈ ತಸ್ಮಾದ್ಬಾರತಮಂಚ್ಯತೇೇ | 
ವಮಂಹತಾ ತ್ರ ದ್ಭ್ರಾರವತ್ತಾ, ಇಚ್ಚೆ ಮಹಾಭಾರತವಂಂಚೈತೇ | 
ನಿರುಕ್ತಮಸ್ಯ ಯೋ ನೇವ ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 19೫ 
| ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭರತವಂಶೀಯರ ಮಹತ್ತಾದ ಜನ್ಮ-ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಭಾರತನೆಂದು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಮಕಹತ್ತಾಗಿರುವುದ' 
ರಿಂದಲೂ ಭಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಇದು ಮಹಾಭಾರತವೆಂದು ಕರೆಯ: 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಭಾರತದ ಮತ್ತು ಮಸಾಭಾರತದ ಈ ನಿರುಕ್ತವನ್ನು ( ವೈತ್ಪತ್ತಿ 
ಚು ) ಯಾನನು ತಿಳಿದಿರುವನೋ - ಅವನು ಸಕಲಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ: 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
'ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ | 
ವೇದಾಃ ಸಾಜ್ಲಾಸ್ತ ಸ್ವಫೈೆ ಕತ್ರ ಭಾರತಂ ಗಚ್ಛ ಕತಃ ಸ್ಥಿ ತವ್‌ ಮ 
ಶ್ರೂಯತಾಂ ನಿಂಹನಾಡೋಂಯನ್ನು ಷೇಸ್ತ ಸ್ಯ "ಮಹಾತ್ಮ ನಃ! 
ಅಸ್ಟಾಡಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಕರ್ತುರ್ನೇಜಮಹೋದಧ್ಲೇಃ vay 
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'ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಮಹಾಸಮುದ್ರ 
'ಪ್ರಾಯರಾಗಿರುವ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ವ್ಯಾಸಮುನಿಗಳ ಈ ಸಿಂಹನಾದವನ್ನು 
ಸೇಳಿರಿ-" ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ, ಆರು 
ಅಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ವೇದಗಳೂ ಒಂದು ತೂಕ. ಮಹಾಭಾರತವೋದೇ 
“ಒಂದು ತೂಕ-ಈ ಎರಡೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ( ಮಹಾಭಾರತವೊಂದೇ 
`ಅಷ್ಟಾ ದಶಪುರಾಣಗಳಿಗೂ, ಧರ್ಮುಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ, ಷಡಂಗಯುಕ್ತವಾದೆ 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ.) ? 
ಶ್ರಿ ಭಿರ್ವಷ್ಜೈರಿದಂ ಪೂರ್ಣಂ ಕೃಷ್ಣದ್ಧೈ ಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ I 
'ಅಖಿಲಂ ಭಾರತಂ ಚೇದಂ ಚೆಕಾರ ಭಗವಾನ್ಮುನಿಃ [೪೮1 

ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ, ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವ ಕ್ರಪಾಯನವ್ಯಾಸರು ಇಡೀ 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದರು. 
ಆಕಣಣ್ಯ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಸತತಂ ಜಯಾಖ್ಯಂ ಭಾರತಂ ಮಹತ್‌ | 
ಶ್ರೀಶ ಕೀರ್ತಿಸ್ತೆಥಾ ವಿದ್ಯಾ ಭನಸ್ತಿ ಸಹಿತಾಃ ಸದಾ lel 

, ಯಾವನು " ಜಯ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಕೇಳುನನೋ-ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು, 
ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯೆ ಇವು ಮೂರೂ ಜೊತೆ-ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಫರ್ಮೇ ಚಾರ್ಥೇ ಚೆ ಕಾಮೇ ಚ ಮೋಸ್ಲೇ ಚೆ ಭರತರ್ಷಭ | 
'ಯದಿಹಾಸ್ತಿ ತದನ್ಯತ್ರ ಯನ್ನೇಹಾಸ್ತಿ ನ ಕುತ್ರಜಿತ್‌ soll 

*ಭರತಶ್ರೀಷ್ಠ ನೇ! ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳ 
ಸನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ರುವುದೋ-ಅದು ಇತರ ಕಡಿಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಆದರೆ ಯಾವುದು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೋಔಅದು 
ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ 
“ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಂಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯೋ ನೋಕ್ಷನಿಂಚೈತಾ! 

ಜ್ರ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನ ಚ ರಾಜ್ಞಾ ಚಿ ಗರ್ಭಿಣ್ಯಾ ಚೈನ ಯೋಷಿತಾ 11೫೧1 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು. ಬಯಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವ 


a 
"ಇಲ್ಲಿ ಸೌತಿಗಳು ಶೌನಕರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ಹಾರೆ. ಭರತ ಶ್ರೇಷ್ಮನಿಗೆ ಹೇಳುವ 
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ಸ್ಲತ್ರಿಯನೂ, ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು ಬಯಸುವ ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ " ಜಯ? ಎಂಬ 
ಹಸನ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 


ಸ್ವ ರ್ಗಕಾಮೋ ಲಭೇತ್ಸರ್ಗಂ ಜಯಕಾಮೋ ಲಭೇಜ್ಜ ಯಮ್‌ | 
ಗೆರ್ಭಿಣೇ ಲಭತೇ ಪುತ್ರ ನ ಕನ್ಯಾಂ ವಾ ಬಹಂಭಾಗಿನೀವತ್‌ ॥೫೨॥॥ 


ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಶ್ರಷಣಮಾಡುನ ಅಥವಾ: ಪಠನಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವರ್ಗಕಾಮನಾಗಿದ್ದ ಕೆ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ತಡ ನೆ. ಯುದ್ಧ 
ದಲ್ಲಿ ನಿಜಯಕಾಮನಾಗಿದ್ದ ಕೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭಿಣೀ 
ಸ್ತ್ರೀಯು ಸುಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಅಥವಾ ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯಾದ 
ಸನ್ಯೆಯನ್ನು ಹಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 
ಅನಾಗತಶ್ಚ ಮೋಶ್ಷಶ್ಚ ಕೃಷ ಡ್ರೈ ಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ | 
ರ ಭಾರತಾಖ್ಯಸ್ಯ ಕೈ ಕ್ಮ ತವಾನ ರ್ಮಕಾಮ್ಯಯಾ 11೫೩1 


ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧ ಮೋಕ್ಷಸ್ಟರೂಪರಾದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವೈಪಾಯನರು 
ಧರ್ಮ ಕಾಮುಸೆಯಂದ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. 


ಷಷ್ಟಿ ೦ ಶತಸಹಸ್ರಾ ಣಿ ಚಕಾ ರಾನ್ಯಾಂ ಸೆ ಸೆ ಸಂಹಿತಾಮ್‌ | 
ಫ್ರಿ ಂಕಚ್ಛ ತೆಸೆಹಸ್ರಾ ಜೆ ದೇವಲೋಕೇ ಪ್ರೆ ತಿಷ್ಠ ತಮ್‌ 11೫೪! 


ಸ ತ್ರೆ ಸ ದಶಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಚಟ. ಚತುರ್ದಶ |! 
ತ ಶತಸಹಸ ಸ್ರೆಂ ತು ಮಾನುಷೇಷು ಪ್ರಭಾಸಿತಮ್‌ ೫೫! 


ವ್ಯಾಸರು FE ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಮೆಹಾಭಾರತನನ್ನು ರಚಿಸಿ 
ದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಮಹಾಭಾರತವು ದೇವಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರವಾಯಿತು. ಹದಿನೈದು ಲಕ್ಷ ಶೊ ಸ್ಲೀಕಗಳುಳ್ಳಿ ಮತೂಾಭಾರತವು 
ಸಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಹದಿನಾಲ್ಪು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳುಳ್ಳ ಮಹಾಭಾರತವು 
ಯಕ್ಷಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ, ಒಂದು ಲಕ್ಷ ಶ್ಲೋಕಗಳು] ಮಸೂಭಾರತವು 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೊ ಪ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. 


— ಹಾಡ 
ಸಂದರ್ಭವು ಇಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಶ್ನೊ ಕವ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರಬಹ:ದೆಂದು ಭಾವಿಸ 
ಖಹುದಾಗಿದೆ. ಭಂ. ರಿ. ಇನ್‌ಸ್ಟಿ ಟ್ಕೊ ಬ್ರ ರ್ಬನನರ. ಪುಸ್ತ: ಕದಲ್ಲಿಯೂ ಈಶ್ಟೊ ಕವಡೆ. 
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ನಾರದೋಂಶ್ರಾವಯಬ್ಬೇವಾನಸಿತೋ ದೇವಲಃ ಪಿತ್ನನ್‌ | 
ರಸ್ಷೋಯಕ್ಸಾಇಗೃುಳೋ ನಂತಾಣ್ಯನ್ವೈ ಶಂಪಾಯನ ಏವ ತು ॥ 
ಮಹಾಭಾರತಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾರದರು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ, ಪಿತೃಲೊ!ಕದಲ್ಲಿ ಅಸಿತದೇವಲರು ಪಿತೃಗಳಿಗೂ, ಯಕ್ಷ.ರಾಕ್ಷಸರ ಕ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶುಕರು ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ, ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವೈಶಂಪಾ' 
ಯನರು ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 
ಇತಿಹಾಸವಿಂಮಂ-ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾರ್ಥಂ ನೇದಸನ್ಮಿತಮ್‌ | 
ವ್ಯಾಸೋಕ್ತಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಯೇನ ಕ್ಸ ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜಮಗ್ರತಃ ॥ 
ಸೆ ನರಃ ಸರ್ವಕಾಮಾಂಶ್ಚ ಕೀರ್ತಿಂ ಸಾ ತ್ರಪ್ಯೇಹ ಶೌನಕ | 
ಗೆಜ್ಜೆ ಸ್ಫೀತ್ಸರವಿಂಕಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ ॥೫೮॥| ' 
ಶೌನಕರೇ ! ಹೊವ ಮಸ ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾಡಿ. 
ಕೊಂಡು ಗಂಭೀರವಾದ ರಾ ಕೂಡಿರುವ, ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ, 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ನಳ ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳುವನೋ-ಅಂತಹ ಮತು: 
ಸ್ಯನ ನ ಇಲ್ಲಿ ಸ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೆಣಂದಿ ಪರಮಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಹ ನೆ. ಈ ನಿಷಯೆದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಭಾರತಾಧ್ಯಯನಾತ್ಸು ಣ್ಯಾದಸಿ ಸಾದನುಧೀಯತಃ | 
ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಪರಯಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ರಾವ್ಯತೇ ಚಾಪಿ ಯೇನ ತು 1೫೯॥ 
* ಯಾವನು ಅತ್ಯಂತ ದ್ದೆ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ' 
ಮಹಾಭಾರತದ ಒಂದು ಭಾ ಗನನ್ನು ಪಠಿಸುವನೋ ಅಥವಾ ಕೇಳುವನೋ 
ಮತ್ತು ಯಾವನು ಇತರರಿಗೆ ಹೇಳುವನೋ- ಅಂತಹವನು ಕೂಡ ಸಂಪೊರ್ಣ 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಅಥವಾ ಕೇಳಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ನ ಫಲವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸಿದ್ದಿ ್ಲಿಯನ್ನೂ ಪಡೆಯು 
ಯ ಇಮಾಂ ಸಂಹಿತಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಪುತ್ತ ತ್ರಮಧ್ಯಾಷಯಚ್ಛು ಕಮ್‌ | 


ವ್ಯಾಸರು ಈ ಮಹೂಬಾರ 
ವ್ಯಾ ಭಾ ತಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಗನಾದ ಶುಕ 
ನಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿಸಿದರು. ೬ ತ್ತ 
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ಮಹಾಭಾರತದ ಸಾರಭೂತವಾದ ಸಂದೇಶವು ಸಂಕ್ಷೇಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ: 
ಮಾತಾಪಿತೃ ಸಹಸ್ರಾ ಜೆ ಪುತ್ರದಾರಶತಾನಿ ಚ | 
ಸಂಸಾರೇಷ್ಟ ಸುಭೂತಾನಿ ಯಾಕ್ರಿ ಯಾಸ್ಯನ್ತಿ ಚಾಪರೇ 11೬೦॥ 
¥ ಮನುಷ್ಯ ನು ಈ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಾನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ 
ಸಾವಿರಾರು ತಾಯಿ- ತಂಡೆಗಳನ್ನೂ ನೂರಾರು ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ನೂರಾರು 
ಪಷ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಸೇರುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾನೆ; ಬಿಡುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಇದು 
ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆದಿದೆ. ನಡೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಹರ್ಷಸ್ಥಾನಸೆಹಸ್ರಾಣಿ ಭಯಸ್ಥಾ ನಶತಾನಿ ಚ | i 
ದಿನಸೇ ಔೆವಸೇ ಮೂಢಮಾನಿಶಸ್ತಿ ನ ಪಣ್ಣಿತನ್‌ ॥೬೧॥ 
ಮೂಢನಾದವನಿಗೆ ಅನುದಿನವೂ ಸಂತೋಷಪಡುವ ಸಾವಿರಾರು ಸನ್ನಿ 
ವೇಶಗಳೂ - ಭಯೆಪಡುವ ನೂರಾರು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೂ ಸೆಂಭವಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಪಂಡಿತನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಹರ್ಷದ ಸಸ್ಸಿವೇಶಗಳೇ 
ಆಗಲೀ-ಭಯದೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೇ ಆಗಲೀ ಯಾವ ಪವನ ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಊರ್ಧ ಬಾಹುರ್ನಿರೌಮ್ಯೋಷ ನಚಿ ಶ್ಚ ಚೈ ನೋತಿ ಮೇ 
ಧಮಾನ ದರ್ಶಶ್ಚ ಕಾಮಶ್ಚ ಸೆ ಕಿಮರ್ಥಂ. ಸ ವೃತ ॥೬೨[ 
ನಾನು ನ ಸ ಳುಗಳನ್ನೂ ಮೇಲೆತ್ತಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ 
ಇಡ್ಬೇನೆ-" ಮಾನವರೇ! ದ (ಮೋಕ್ತಸಿದ್ದಿ ಯಾಗುವುದಲ್ಲದೇ) 
ಅರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ; ಇಮಸಿದ್ಧಿ ಯೂ ಆಗುತ್ತೆ ದೆ. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಅಂತಹ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ಸ ನೀವೇಕೆ ಆಶ್ರಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ? ಹೀಗೆ 
- ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಯಾವನೊಬ್ಬನೂ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ನ ಜಾತು ಕಾಮಾನ್ನ ಭಯಾನ್ನ ಲೋಭಾ. " 
ದೃರ್ಮುಂ ತ್ಯಜೇಜ್ಞಿ (ವಿತಸ್ಯಾಪಿ ಹೇತೋಃ |! 
ನಿತ್ಯೋ ಧರ್ಮಃ ಸುಖದುಃಖೇ ತ್ವನಿತ್ಯೇ 
ಜೀವೋ ನಿತ್ಯೋ ಹೇತುರಸ್ಯ ತ್ವನಿತ್ಯಃ 1೬೩1 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ಕಾಮದಿಂದಾಗಲೀ, ಭಯದಿಂದಾಗಲೀ, 
[417]-32 
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ಲೋಭದಿಂದಾಗಲೀ, ಜೀವಿತದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಗಲೀ - ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಬಾರದು. ಧರ್ಮವು ಠಿತ್ಯವಾದುದು. ಸುಖ-ದುಃಖಗಳು 
ಅನಿತ್ಯ ವಾದುವುಗಳು. ಶಾಶ್ವತವಾದುವುಗಳಲ್ಲ. ಜೀವನು ನಿತ್ಯನು. ಅವನ 
ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾದ ಶರೀರವು ನಿತ್ಯವಲ್ಲ. 

ಸಾರಭೂತವಾದ ಉಪದೇಶನಿರುವ " ಭಾರತಸಾವಿಶ್ರೀ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಮಹಾಭಾರತದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಯಾವನು 
ಗ ನೆ 'ಎದ್ದೊ ಡನೆಯೇ ಪಠಿಸುವನೋ-ಅವನು ಸಮಗ್ರ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನೇ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ: ಸರಮ ಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 

ಯಾವ ರತಿಯಲ್ಲಿ ಐಶ್ಚರ್ಯದಿಂದಲೂ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ನ 
ವಾದ ಸಮುದ್ರವೂ ಮತ್ತು ಹಿಮನತ್ಸರ್ವತವೂ ರತ್ನನಿಧಿಗಳಿಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತವೂ ತತ್ರ್ವಗಳೆಂಬ ರತ್ನಗಳ 
ನಿಧಿಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ಯಾವ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಕೃಷ್ಣ ದ್ರ ಫಿಸಾಯನರಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ 
ಮಹಾಭಾರತರೂಪವಾದ ಐದನೆಯ ವೇದವನ್ನು ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಿಗೆ ಹೇಳು: 
ವನೋ-ಅಂತಹ ವಿದ್ಬಾಂಸನು ಅರ್ಥವನ್ನು ( ಐಶ್ವರ್ಯವ | ಹೊಂದ 
ತ್ತಾನೆ. ಯಾವನು ಭಾರತದ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸಠಿಸು 
ವನೋ-ಅವನು ಪರಮಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಟ, ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಯಾವನು ಕೃಷ್ಣ ದ್ರೆ ಕ್ರಪಾಯನರ ತುಟಿಗಳಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿ ಿ ರುವ, ಅಪ್ರ 
_ ಮೇಯವಾದ, ಪುಣ್ಯವಾದ, ಪನಿತ್ರವಾದ, ಪಾಸಹರವಾದ, ಮಂಗಳಕರ 
ವಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸರಕಾ ಕೇಳಿ ಕಿಳಿಯುವನೋ ( ನಿದ್ವಾಂಸರ 
ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೃದ್ಧ ತಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವನೋ ) - ಅಂತಹವನು 
ಪುಷ್ಯ ರತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಟಾ ನಮಾಡೆಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೇನಿದೆ? 
ಯೋ ಗೋಶತಂ ಕನಕಶೃ ಜ್ನ ಮಯಂ ದದಾತಿ. 
ವಿಪ್ರಾಯ ನೇದನಿದುಸೇ ಸುಬಹುಶ್ರುತಾಯ' I 
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ಪುಣ್ಯಾಂ ಚೆ.ಭಾರತಕಥಾಂ ಸತತಂ ಶೃಣೋತಿ 
ತುಲ್ಯಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಚೆ ತಸ್ಯ ಚೈವ 11೬೮1 
ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ಚಿನ್ನದ ತಗಡನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸಿದ ನೂರು ಗೋವುಗಳನ್ನು- 
ವೇದಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವ ಮತ್ತು ಅನೇಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ 
ವಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಪುಣ್ಯವೂ- 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 


ಪುಣ್ಯವೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. , 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಶ್ರೀಮುನ್ಮಹಾಭಾರತವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 
ಸ್ವಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪರಿಷಾಲಯನ್ತಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಯೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ನುಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಯಂ 
ಲೋಕಾಃ ಸಮಸ್ತಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು 1 
ಹಾಲೇ ವರ್ಷತು ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಪೃಥಿವೀ ಸಸ್ಯಶಾಲಿನೀ I 
ಜೇಶೋಯಂ ಕ್ಷೋಭರಹಿತೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಸನ್ರು ನಿರ್ಭಯಾಃ 
ಅಪುತ್ರಾಃ ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಪುತ್ರಿಣಃ ಸನ್ನು ಸೌತ್ರಿಣಃ | 
ಅಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತವರ್‌ ॥| 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ಜಿಯೈರ್ವಾ 
ಬುದ್ಧಾ ಕಿತ್ಮನಾ ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ಫಭಾವಾತ್‌ I 
ಕೆಕೋವಿಂ ಯದ್ಯತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ಮೈ 
. ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾನಿಂ 
ಯದಕ್ಷರಪೆದಭ್ರಷ್ಟಂ ಮಾತ್ರಾಹೀನಂ ತು ಯದ್ಭನೇತ್‌ I 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕ್ಷಮ್ಯುತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಸ್ತು ತೇ॥ 
ಹರಿಃ ಓಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು, ಶ್ರೀಸದ್ಗು ರುಚರಣಾರನಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 
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ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ ( ಸಂಸ್ಸೇಷದಲ್ಲಿ) 
ಸ್ಪರ್ಗಸರ್ವ ತಶೋ ಜ್ಞ €ಯೆಂ ದಿವ್ಯಂ ಯತ್ತ ದಮಾನಂಷಮ್‌ [ 
ಪ್ರಾಪ್ತಂ ದೈ ವರಥಂ ಸ ಸೆರ್ಗಾನ್ಸೆ ಷ್ಠ ಥೈ ವಾನ್ಯತ್ರ ಧರ್ಮುರಾಬ್‌ ॥ 


ಘೂ ಸುಮಹಾಪ್ರಾ ಜ್ಞ ಆನ ಸೈ ಶಂಸ್ಯಾಚ್ಛ ನಾ ವಿನಾ 


ತಾಮಸ್ಯ್ಕಾನಿಚಲಾಂ ಜ್ಞ್ಞಾತ್ಸಾ ಸ್ಥಿತಿಂ ಧರ್ಮೋ ಮಹಾತ್ಮನಃ ॥ 
ಶ್ವರೂಸಂ ತು ತತ್ರ್ಯಕಾ CN ತಾ ಸಮನ್ಹಿತಃ | 

ಸ ರ್ಗಂ ಹ ಪ್ರಾಪ್ತ ಸಚ ತಥಾ ಯಾತನಾ ವಿಪುಲಾ ಭೃಶಮ್‌ ॥ 
ಜೀವಮಾತ್ತನ ನರಕಂ ಯತ್ರ ಬ್ರಿಟನಿನ ತೆ | 

ಶುಶ್ರಾ ವ ಯಂತ್ರ ಧರ್ಮಾಕ್ಕ್‌ ಭ್ರಾತ್ಕ ತ್ಯೃಣಾಂ ಕರುಣಾ ಗಿರಃ | 
ನಿದೇಶೇ ಜ್‌ ದೇಶೇ ತತ್ರಿ ತ್ರೈನ ರ್ತತಾಮ್‌ | 
ಅನುದರ್ಶಿತಶ್ಚ ಧರ್ಮೆೇಣ ದೇವರಾಜೇನ ಪಾಣ್ಮ ವಃ ' 1೩೭೪0 
ಅಪು  ತ್ಯಾಕಾಶಗಜೂ ಯಾಂ ಜೇಹೆಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಸ ಮಾನುಷವರ[ | 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರ್ಜಿತಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ ಧರ್ಮರಾಟ್‌ ॥ 
ಮುಮಂದೇ ಪೂಜಿತಃ "ಸರ್ನೆ' 8 ಸೇನ್ಸೈ 3 ಸುರಗಣೈೆ8 ಸಹ | 
ಏತದಷ್ಟಾ ದಶಂ ಪರ್ವ ಸ್ಟೆ ಪ್ರೊ ಸ್ರ ೦ ವ್ಯಾಸೇನ ಧೀಮತಾ ಜ್‌ 


ಅಧ್ಯಾಯಾಃ ಪಣ್ಳು ಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಪರ್ವಣ್ಯಸ್ಮಿ ನ್ಮಹಾತ್ಮ ನಾ | 

ಶೊ (ಕಾನಾಂ ಜ್ವೀ ಶತೇ ಚೈ ವಪ ಸ್ರ ಸಂಖ್ಯಾತೇ ತಪೋಧನಾಃ 

ನವಶೊ ೀಕಾಸ್ತ ಕೈ ವಾಸ್ಯೇ* ಸಂಖ್ಯಾತಾಃ ಪರಮುರ್ಷಿಣಾ ॥೩೭೮॥' 
ಪರ್ವಸಂಗ ಗ್ರಹಸರ್ವ-ಅಧ್ಯಾ ಯ .೨ 


ಈ ಪರ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೫. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೨೦೯. ನಾವು ಅನು: 
ವಾದಿಸಿರುವ ಪುಸ್ತ ಕದಲ್ಲಿರುನಂತೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ೫. ಶೊ ಸ್ಲೀಕಗಳು ೨೧೮. 


ಭಂಡಾರ್‌ಕರ್‌ ರಿಸರ್ಚ್‌ ಇನ್‌ಸ್ಟಿ ಟ್ಯೂಟ್‌ನವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ: 
ಪುಸ್ತಕದಂತೆ ಅಧಾ ಿಯೆಗಳು ೫. ಶ್ಲೋಕಗಳು ೧೯೪. 


ಪಾರಾ ನಾ 
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ಮಹಾಭಾರತಶ್ರವಣವಿಧಿಃ 
ಮಹಿಮೆ : ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಅನಂಸರಿಸಬೇಕಾದ 
ವಿಧಿ-ನಿಯಮುಗಳು ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಫಲ 


ಜನಮೇಜಯನು ಸ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ: 
ಭಗವನ್ನೇನ ನ 5.60 ಭಾರತಂ ಬುಧೈಃ 1 
ಫಲಂ ಗ ಕೇ ಚ ಚೆ ದೇವಾಶ್ಚ ಪೂಜ್ಯಾ ವೆ ಪಾರಣೇಸ್ಟಿ ಹ nell 


ಜೀಯಂ ಸಮಾಷ್ತೇ ಭಗವನ್ನಿಂ ಚೆ ಪರ್ವಣಿ ಸರ್ವಣಿ | 
ವಾಚಿಕ ಕೀದೃಶಶ್ಟಾತ್ರ ಏಷ್ಟವ್ಯಸ್ತದ್ಧದಸ್ಥ್ವ ಮೇ' loll 


“ ಪೂಜ್ಯ ರೇ! : ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾವ ವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಮಹಾ 
ಭಾರತಕಥಾಶ್ರವಣನನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ನಿಧಿ-ನಿಯನುಪೂರ್ನಕವಾಗಿ 
ನಗಾಭಾರತ ವನ್ನ! ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ? 

ಪರ್ವಗಳ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾನ ಯಾವ ಜೀವತಕೆಗ ಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು? 
ಓಂದೊಂದು ಪರ್ವವೂ ಮುಗಿದಾಗ ಯಾನ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು? 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಓದುವವನು ಎಂತಹವನಾಗಿರಜೇಕು? ಈ ನನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸುವ ಕೃಸೆಮಾಡಿರಿ.? 

ವೈ ಶಂಪಾಯನರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: 

« ಜನಮೇಜಯ! ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವಂತೆ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ಸೇಳಲು ಯಾವ ನಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು? ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ 
ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಂತಹ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತಜಿ?-ಈ ಎಲ್ಲ 
_ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರನಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಮಹೀಪಾಲನೇ ! ಸ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳು ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾಕಾರ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಧರೆಗೆ ಬಂದರು. ಆ ಕಾರ್ಯವು 
ಮುಗಿದ ಬಳಿಕ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ನಾನೀಗ 
ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವವನ್ನು ಹೇಳು 
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ತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರನಾಗಿ ಕೇಳು. ಈ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ರುದ್ರರು, 
ಸಾಧ್ಯರು, ಸನಾತನರಾದ ನಿಶ್ಚೇದೇವತೆಗಳು, ಸೂರ್ಯ, ಅಶ್ಲೀನೀಕುಮಾರರು, 
ಲೋಕಪಾಲರು, ಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಗುಹ್ಯ ಕರು, ಗಂಧರ್ವರು, ನಾಗರು, ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರು, ಸಿದ್ಧರು, ಧರ್ಮ, ಸ್ಟಾಯಂಭುವಬ್ರಹ್ಮ, ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಡ 
ಕಾತ್ಯಾಯನ, ಪರ್ವತ, ಸೆಮುದ್ರಗಳು, ನದಿಗಳು, ಅಪ್ಸರೆಯರು, ಗ್ರಹ 
ಗಳು, ಸಂವತ್ಸರಗಳು, ಅಯನಗಳು, ಖುತುಗಳು, ಸಮಗ್ರವಾದ ಚರಾಚರ 
ಜಗತ್ತು, ದೇವತೆಗಳು, ಅಸುರರು-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ.. 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಮನುಷ್ಯನು ಘೋರವಾದ ಪಾಸಗಳನ್ನೇ ಮಾಡಿದ್ದರೂ - ರುದ್ರಾದಿ 
` ಗಳೆ ವಾಸಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಅನರ ನಾಮಥೇಯಗಳು ಮತ್ತು ಅವರು 
ಮಾಡಿದೆ ಕರ್ಮಗಳು - ಇವುಗಳನ್ನು ಸಂಕೀರ್ತನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಒಡ 
ನೆಯೇ ಆ ಘೋರಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಇತಿಹಾಸನಿಂಮಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಥಾವದನಂಪೂರ್ವಶಃ | 
ಸಂಯತಾತ್ಮಾ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ಸಾ ಪಾರಂ ಗತ್ವಾ ಚ ಭಾರತೇ ॥೧೧॥ 


ತೇಷಾಂ ಶ್ರಾಜ್ಧಾನಿ ದೇಯಾನಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಭಾರತ ಭಾರತಮ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ಯಥಾಶಕ್ಕಾ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಭರತರ್ಷಭ ಂ೨॥ 
ಮಹಾದಾನಾನಿ ದೇಯಾನಿ ರೆತ್ನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚ | i 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಯಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಶುಚಿ 
ಯಾಗಿ ಆನುಪೂರ್ವಿಯಾಗಿ ( ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ) ಭಾರತ 
ವೆಂಬ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಮಾಪ್ತವಾದ ಬಳಿಕ ಭಾರತಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತಿರುವ ಮುಖ್ಯರಾದ ವೀರರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮೆಹಾದಾನಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ' 
ಗಾವಃ ಕಾಂಸ್ಯೋಪದೋಹಾಶ್ಚ ಕನ್ಯಾಶ್ಟೆ 4ನ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಃ 
ಸರ್ವಕಾಮಗುಹೋಪೇತಾ ಯಾನಾನಿ ಫಿವಿಧಾನಿ ಚಿ 1 
ಭವನಾನಿ ವಿಚಿತ್ರಾಣಿ ಭೂನಿಂರ್ವಾಸಾಂಸಿ ಕಾಳ್ಚು ನವ್‌ 1090 
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ವಾಹನಾನಿ ಚೆ ದೇಯಾನಿ ಹಯಾ ಮತ್ತಾಶ್ಚ ನಾರಣಾಃ | 
ಶಯನಂ ಶಿಜಿಕಾಶ್ಚೈನ ಸೃನ್ಹನಾಶ್ಚ ಸ್ವಲಂಕೃತಾಃ 1೧೫! 
ಯದ್ಯದ್ಧೃಹೇ ವರಂ ಕಿಂಚಿದ್ಯದ್ಯದಸ್ತಿ ಮಹದಸು 1 
ತತ್ತದ್ದೇಯಂಂ ದ್ವಿಜಾತಿಭ್ಯ ಆತ್ಮಾ ದಾರಾಶ್ಚ ಸೂನವಃ loll 


ಗೋವುಗಳು, ಕರೆಯುವ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಅಲಂಕೃತರಾದ 
ಮತ್ತು ಮನೋವಾಂಛಿತವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತರಾದ ಕನ್ಯೆಯರು, 
ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಯಾನಗಳು, ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಭವನಗಳು, ಭೂಮಿ, ವಸ್ತ್ರಗಳು, 
ಸುವರ್ಣ, ವಾಹನಗಳು, ಕುದುರೆಗಳು ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳು, ಹಾಸಿಗೆ, 
ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳು, ಸಿಂಗರಿಸಿದ ರಥಗಳು, ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ವಸ್ತು 
ಗಳು ಮಹೈಶ್ಚರ್ಯ- ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ . ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಪತ್ಲೀ-ಪುತ್ರರಸಮೇತನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೂ ಅವರ. ಸೇವೆಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
' ಬೇಕು. 
ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಹರಯಾ ಯುಕ್ತಃ. ಕ್ಟ ಮಶಸ್ತಸ್ಯ ಪಾರಗಃ॥ 
ಶ್‌ 3 ಸುಮನಾ ಹೃ ಷ್ಟಃ 'ಶುಶ್ರೂಷುರವಿಕಲ್ಪ ಕಃ Ileal 

ಪೂರ್ಣಶ್ರ ದ್ಧ ಯ್‌ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ಕಡೆಯವರೆಗೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಹೃಷ್ಟನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂಶಯಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ತರ್ಕ-ವಿತರ್ಕಗಳನ್ನು 


ಮಾಡಬಾರದು. 

ಸತ್ಯಾರ್ಜವರತೋ ದಾನ್ತಕ ಶುಚಿಃ ಶೌಚ I 

ಶ್ರ ದ ಸ ಧಾನೋ ಜಿತಕ್ರೋಥೋ ಯಥಾ ಸಿಧ್ಯತಿ ತಚ್ಛೆ ಸ !1೧೮॥ 
ಸತ್ಯ ಮತ್ತು ಸರಳತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. ಜಿಕೆೊದ್ರಿ ಯನಾಗಿರ 

ಬೇಕು. ಶುದ್ಧ ನಾಗಿರಬೇಕು. ೫ ತೌಚಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾಗಿರಬೇಕು. ಶ ಶ್ರದ್ಧಾಳು 

ವಾಗಿರಬೇಕು. ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಿರಬೇಕು. ಶ್ರೋತ್ಸವು ಹೀಗಿದ್ದ ಕೆ 

ಎಂತಹ ಸಿದ್ಧಿಯಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 

ಶುಚಿಃ ಶೀಲಾನ ತಾಚಾರಃ ಶುಕ್ಲ ವಾಸಾ ಜಿತೇನ್ನಿಿ ಯಃ! 

ಸಂಸ್ಕ ತಃ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞ್ಣಃ ಶ್ರ ದ್ದ ಸ ಧಾನೋನಸೂಯಕಃ 1೧೯॥ 
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ರೂಪೆವಾನ್ಸು ಭಗೋ ದಾನ್ಮಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿತೇನಿ ಸ್ರ ಯೆಂ॥ | 
ದಾನಮಾನಗೃ ಹೀತಶ್ಚ ಕಾರ್ಯೋ ಭವತಿ ವಾಚಕ loll 


ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವವರು ಶುಚಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಶೀಲಸೆಂಪನ್ನರಾಗಿರಬೇಕು.. ಬಿಳೆಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರಬೇಕು. ಜಿತೇಂದ್ರಿ 
ಯನೂ, ಸಂಸ್ಥಾರಸಂಪನ್ಮನೂ, ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕಿಳಿದವನೂ, ಶ್ರದ್ಧಾ 
ಳುವೂ, ಅಸೂಯಾರಹಿತನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ರೂಪ-ಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಂಪನ್ನ 
` ನಾಗಿರಬೇಕು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡಿರಬೇಕು. ಸತ್ಯವಾದಿ 
ಯಾಗಿ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನಾಗಿರಬೇಕು. ದಾನಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಭಾವನೆಗಳಂದಲೂ 
ಗೌರವಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರಬೇಕು. 


ಅನಿಲನ ಮನಾಯಂಸ ಸ್ತೈಮದ್ರು ತಂ ಧೀರಮೂರ್ಜಿತವು | 
ಅಸಂಸಕಾ > ಕ್ಲರಸೆದಂ ಸೆ ಇ 4 ಕಭಾವಸಮುಸ್ಸಿ ತೆವಕ್‌ 11೨೧ 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಸಾವಕಾಶ 
ವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಬಾರದು ; ಅವಸರದಿಂದಲೂ ಹೇಳಬಾರದು. ಆರಾಮವಾಗಿ 
( ಆಯಾಸನಿಲ್ಲದಂತೆ ) ಧೀರಗಕಿಯಿಂದ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನೂ ಪದಗಳನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಾಚನಮಾಡಬೇಕು. ಮಧುರವಾದ 
ಸ್ವರದಿಂದ 'ಚಾವಾರ್ಥವನ್ನು. ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳ 
ಬೇಕು. 


ತ್ರಿ ಷಸ್ಟಿ ವರ್ಣಸಂಯುಕ್ತ ಮಷ್ಟ ಸ್ಥಾ ನಸನೀೋರಿತನ್‌ | 
ನಾಚಿಯೇಡ್ವಾ ಚಿಕಃ ಸ್ವಸ್ಥ 8 ಸ್ಟ್ರಾ ನೀನ ಸುಸಮಾಹಿತಃ 1೨೨! 


ಅರುವತ್ತು ಮೂರು ದನ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಎಂಟು 

ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ-ಸರಿಯಾಗಿ ಸ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಚ್ಛ ತರಿಸಬೇಕು. ಕಥೆಯನ್ನು ವಾಚನ 

Sard ಷೆ ಚಿತ್ರ ನಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ವಾಚನಮಾಡಬೇಕು. 


ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಸ ತ್ಯ ನರಂ ಚೈ ವ ನರೋತ್ತಮುಮ್‌ | 
ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವ ಶೀಂ ನ್ಯಾಸಂ ತತೋ 'ಜಯಮುದೀರಯೇ2* [| 


1 
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 ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ ನರನನ್ನೂ ( ನರ-ನಾರಾಯಣ 
ಪನ್ನೂ ), ಸರಸ್ವತಿ ತೀಡೀವಿಯೆನ್ನೂ ವ್ಯಾಸರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ 
“ಜಯವನ್ನು ( ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು) ಪ್ರವಚನಮಾಡಬೇಕು. 
ಈದೃ ಶಾದ್ವಾಚೆಕಾದ್ರಾಜಇಗ್ಕು ತಾ ಭಾರತ ಭಾರತಮ್‌ | 
ನಿ ಯಮಂಸ್ಥಃ ಶುಜಿಃ ಶ್ರೊ (ತಾ ಶೃಣ್ವುನ ಸ್ಸ ಫಲಮಶ್ನು ತೇ. ೨೪ 

ಭಾರತನೇ ! ಇಂತಹ ನಾಚಕನಿ 1 ವಕ್ತಾರನಿಂದ), ಶ್ರೋಶೃವು 

ಸಿಯಮಪರಾಯಣನಾಗಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಕೇಳಿದರೆ ೩೬511511 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. | 
ಹಾರಣಂ ಪ್ರಥಮಂ ಪಾ ್ರಿಸ್ಯೈ ದ್ವ ಜಾನ್ಯಾ ಮಶ್ತ ತರ್ನಯನ್‌ | 


ಕಚ 
ಅಗ್ನಿ ಷ್ಟೊ ಸಸ್ಯ ಯಗ ಸ್ಯ 5 ನೆ ಲಭಶೇ ನರಃ [1೨೫1 


ಆರೆ ಸರ ನಿಮಾನಂ ಸ ೀ ಮಹತ್‌ | 
ಪ್ರೆಹೃಷ್ಟಃ ಸತು ದೇವೈಶ್ಚ ದಿನಂ.ಯಾತಿ ಸಮಾಹಿತಃ  1೨೬॥ 
ಮೊದಲನೆಯ ಪಾರಣೆಯ* ಸಮಯವಲ್ಲಿ ಶೆ ತ್ರೀತೃವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನು ಅನರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದರೆ-ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮು 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮಹಾ 
| ವಿಮಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಹೃಷ್ಟ ಚಿತ್ತ ನಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರ ವಾದ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಡೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ದ್ವಿತೀಯಂ ಹಾರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸೋತತಿರಾತ್ರಫೆಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಸರ್ವರತ್ನ ಮಯಂ ದಿವ್ಯಂ ನಿಮಾನಮಧಿರೋಹತಿ !1೨೭॥ 
ಯಾವನು ವ್ರತನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಎರಡೆನೆಯ ಬಾರಿಗೆ 
ಹೇಳಿ ' ಪಾರಣೆಯನ್ನು SE ಅವನು ಅತಿರಾತ್ರಯಾಗವನ್ನು 
* ವ್ರತವು ಮುಗಿದನಂತರ ಮಾಡುವ ಭೋಜನಕೆ ಕ್ಕೆ ಪಾರಣನೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಅಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಿದೆ ಬಳಿಕ ಪ್ರುತವು ಮುಗಿದಂತಾಗಿ ಅನಂತರ 
ಮಾಡುವ ಭೋಜನಕ್ಕೆ ಮೊದೆಲನೆಯ ಪಾರಣನೆಂದು ಕರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾಭಾರತ 


ನನ್ನು ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಮುಗಿಸುವುದು ಎಂದರ್ಥ. ಮುಂದೆ ಬರುವ ದ್ವಿತೀಯ 
ಪಾನಣ-ತೈ ತೀಯಪಾರಣಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 
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ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವರತ್ಸಮಯವಾದ, ದಿವ್ಯವಾದೆ 

ವಿಮಾನವನ್ನು ಆರೋಹಣಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ವಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾಮ್ಪ ರಧರೋ ದಿವ್ಯಗನ್ನ ನಿಭೂಷಿತಃ | 

ದಿವ್ಯಾಜ್ನ ದಧರೋ ನಿತ್ಯಂ ದೇನಲೋಳೇ ನುಹೀಯಂತೇ |! ೨೮!1 
ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ನಿಭೂಹಿತನಾಗಿ, ದಿವ್ಯಗಂಧದಿಂದ ನಿಭೂಹಿತನಾಗಿ, ದಿವ್ಯ 

ವಾದ ತೋಳ್ಸ ಳಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ನಿತ್ಯವೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸ ಸಮ್ಮಾನಿತನಾಗು 

ತ್ತಾನೆ. 

ತೃತೀಯಂ ಸಾರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವ್ವಾದಶಾಹಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 

ವಸೆತ್ಯನಂರಸೆಂಕಾಶೋ ನರ್ಷಾಣ್ಯಯಂತಶೋ ದಿವಿ ॥1 ೨೯॥ 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಪ್ರತಶಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಕೇಳಿ... 

ಮುಗಿಸಿ ವ್ರತಾಂಗಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವವನು ದ್ವಾದಶಾಹಯಜ್ಞದ ಫಲ 

ವನ್ನು ತಾ ನೆ. ದೇವತೆಗಳಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 

ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಚಿತುರ್ಥೇ ನಾಜಸೇಯಂಸ್ಯ ಪಳ್ಳು ಮೇ ದ್ವಿಗುಣಂ ಫಲಮ್‌ 1 


ಉದಿತಾದಿತ್ಯಸಂಕಾಶಂ ಜ್ವಲನ್ತ ಮೈನಲೋಸಮನ3್‌ Ilaoll 
ವಿಮಾನಂ ನಿಬುಧ್ಯೆಃ ಸಾರ್ಧಮಾರುಹ್ಯ ವಿವಿ ಗಚ್ಛತಿ I 
ವರ್ಷಾಯುಶಾನಿ ಭವನೇ ಶಕ್ರಸ್ಯ ದಿವಿ ನೋದತೇ Ilaoll 


ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ನಪರನಾಗಿದ್ದು ಮಹಾಭಾರತಶ್ರ ವಣವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ನೆಯ 
ಬಾರಿಗೆ ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರತಾಂಗವಾದ ನಾಲ್ವನೆಯ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ 
ವಾಜನೇಯಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಐದನೆಯ ಪಾರಣೆ 
ಯಿಂದ ಎರಡರಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಉದಯಿಸುವ 
ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಸದ್ಭಶವಾದ, ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುವ ಯಜ್ಞೆ (ಶ್ಚರನಂತೆಯೇ ಇರುವ 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ. ಸು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇಂದ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಷಷ್ಠೇ ದ್ವಿಗುಣಮಸ್ಸೀತಿ ಸಸ್ಟೆಮೋ ತ್ರಿಗುಣಂ ಫಲಮ್‌ | 
ಸ್ಟೈಲಾಸಶಿಖರಾಕಾರಂ ನೈಡೂರ್ಯಮಂಣಿನೇದಿಕವ್‌* ‘lal. 


\ 
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ಪರಿಕ್ರಿಸ್ತೆಂ ಚಿ ಬಹುಧಾ ಮಣಿವಿದ್ರುಮಭೂಷಿತಮ್‌ 1 
ವಿಮಾನಂ ಸಮಧಿಷ್ಕಾಯ ಕಾಮಗೆಂ ಸಾಸ್ಸೆ ರೋಗಣವರ್‌ 1೩೩ 
ಸರ್ವಾಲ್ಲೋಕಾನ್ವಿ ಚೆರತೇ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಃ | 


ಆರನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಪ್ರತನಿಷ್ಕನಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ 
ಕೇಳಿ ವ್ರತಾಂಗವಾದ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಐಡನೆಯ ಪಾರಣೆಯ 
ಎರಡರಷ್ಟು ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಏಳನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತಕಥಾ 
ಶ್ರವಣವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಮೂರುಪಟ್ಟು ಫಲವು 
'ಅಭಿಸುತ್ತಡೆ. ಹಾಗೆ ಏಳನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತಶ್ರನಣವನ್ನು 
ಪಾರಣೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕೈಲಾಸಶಿಖರದಂತೆಯೇ ಇರುವ, ವೈಡೂರ್ಯ 
ಮಣಿಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ನಾನಾಸ್ರ ಕಾರವಾಗಿ 
ಸುಸಜ್ಜಿತವಾಗಿರುವ, ಮಣಿ-ಹವಳೆಗಳಿಂದ ವಿಭೂಹಿತವಾದ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಸಂಚರಿಸುವ, ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಎರಡ. 
ನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಅಷ್ಟಮ ರಾಜಸೊಯಸ್ಯ ಪಾರಣೇ ಲಭತೇ ಫಲನಕ್‌ | 
ಚೆನ್ನೋೋದಯನಿಭಂ ರಮ್ಯಂ ವಿಮಾನಮಧಿರೋಹತಿ | 
ಚಿನ್ನ ೨ರಶ್ಮಿಪ್ರ ತೀಕಾಶೈರ್ಹಯೈ ಯರ್ಯಕ್ತಂ ಮನೋಜನೈಃ 1೩೫ 

ವ್ರತನಿಷ್ಠ ನಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಎಂಟನೆಯ ಬಾರಿಗೆ ಶ್ರವಣ: 
ಮಾಡಿ ಪಾರಣೆಮಾಡುವವನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು. 
ತ್ತಾನೆ. ಚಂದ್ರನ ಕಿರಣಗಳಂತೆ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾಗಿರುವ, ಮನೋವೇಗ. 
ವುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ, ಚಂದ್ರೋದಯಸದೃ್ಭಶವಾದ, : ರಮ್ಯ, 
ವಾದ ವಿಮಾನವನ್ನು ಆಕೋಹಣಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಸೇವ್ಯಮಾನೋ ವರಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಚೆನ್ನಾ ಿತ್ಯಾನ್ವತಕ್ಕಿವರ್ಣಖೈೆಃ | 
ಮೇಖಲಾನಾಂ ನಿನಾದೇನ ನೂಪುರಾಣಾಂ ಚ ನಿಃಸ್ಪನೈಃ | 
ಅಜಕ್ಕೀ ಹೆರಮನಾರೀಣಾಂ ಸುಖಸುಪ್ರೋ ವಿಬುಧ್ಯತೇ ಗ! 


ಚಂದನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ಕಾಂತಿಯುಳ್ಳ ಮುಖಗಳಿಂದ : ಕೂಡಿ 
ನ) ಕ್ಸ 
ರುವ ಸುಂದರಸ್ತ್ರೀಯರು ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ಕೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ - 
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'ಶಾದ ಆ ನಾರಿಯೆರ ಕೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಸುಖವಾಗಿ ಮಲಗಿರುವ ಅವನು 
ವರಸ್ತ್ರೀಯರು ತೊಟ್ಟಿರುವ ಒಡ್ಯಾಣಗಳ ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಲಂದಿಗೆಗಳ 
'ಶಬ್ದಗಳಿಂದಲೂ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ನವವಮೇ ಕ್ರತುರಾಜಸ್ಯ ವಾಜಿಮೇಧಸ್ಯ ಭಾರತ llaell 
'ಾಇ್ಸಾ ನಸ್ತೆಮ್ಮ ನಿರ್ಯೂಹನೈ ದೂರ್ಯಕೃ ತಣೇದಿಕವ್‌ I 
ಜಾಮ್ರೂನವಮಯ್ಯೈರ್ದಿಷ್ಯೈರ್ಗವಾಸ್ರೈಃ ಸರ್ವಳೋ ವೃತಮ್‌ ॥| 
ಸೇವಿತಂ ಚಾಸ್ಸರಃಸಜ್ಕೈೈರ್ಗನ್ಯರ್ವೈರ್ದಿವಿಜಾರಿಭಿಃ Ip 
ವಿಮಾನಂ ಸಮಧಿಷ್ಕಾಯ ಶ್ರಿಯಾ ಪರಮಯಾ ಜ್ವಲನ್‌ ॥೩೯॥ 
ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಯಾಮ್ಪರಥಧರೋ ದಿವ್ಯಚೆನ್ನ ನರೂಹಿತಃ | 
ಮೋಡಕೇ ದೈವಶೈಃ ಸಾರ್ಧಂ ದಿವಿ ದೇವ ಇವಾಪರಃ voll 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ" ಪಾರಣೆಯನ್ನು' ಮಾಡಿದವನು ಯಜ್ಞಗಳಿಗೆ ರಾಜ 
್ರಾಯದಂತಕಿರುವ ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ' ಚಿನ್ನದ ಕಂಭಗಳಿಂದಲೂ ಬಾಗಿಲುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ, 
'ವೈಡೂರ್ಯಮಯವಾದ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಗವಾಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸಮಲಂಕ್ಳ ತವಾ 
ಗಿರುವ, ಸ್ಪರ್ಗವಾಸಿಗಳಾದ ಅಪ್ಸರೆಯರಿಂದಲೂ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸ 
'ಲ್ಬಡುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಾ, ದಿವ್ಯವಾದ ಮಾಲೆಗಳನ್ನೂ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ, ದಿವ್ಯ 
“ಚಂದನದಿಂದ ಲೇಪಿತನಾಗಿ, ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ದೇವತೆಯಂತೆಯೇ 
ಹೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ದಶಮಂ ಪಾರಣಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ದ್ವಿಜಾತೀನಭಿನನ್ಹ್ಯ ಚ | 
ಇಿಂಕಿಣೀಜಾಲನಿರ್ಫೋಷಂ ಪೆಕಾಕಾಧ್ವ ಜಶೋಭಿತಮ್‌ Ileal 
ರತ್ನವೇದಿಕಸಮ್ಸಾಧಂ ವೈ ದೂರ್ಯುಮಂಃಿಶೋರಣನರ್‌ | 


'ಹೇಮುಜಾಲಪೆರಿಕ್ಷಿಪ್ತಂ ಪ್ರವಾಲನಲಭೀವಮಂಖವರ್‌ 1೪೨ 
ಪನ್ನ ವೈೈರ್ಗೀತಕಂಶಲೈ ರಪ್ಸ ರೋಭಿಶ್ಚ ಶೋಭಿತವ್‌ | 
ವಿಮಾನಂ ಸುಳ್ಳ ತಾವಾಸಂ ಸುಖೇನೈ ವೋಷಸೆದ್ಯತೇ - :.1೪೩॥ 
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ಹತ್ತನೆಯ ಪಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಒಇರನ್ನು ನ ನಮಸ್ಸು 'ರಿನಿದವನಿಗೆ: 
ಅವಸಾನಾನಂಶರದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ -ಸಣ್ಣ ಗಂಟಿಗಳ ಹಿಜರಿ ಉಂಟಾಗುವ 
ಧ್ವನಿಯುಳ್ಳೆ, ಪತಾಕೆ-ಧ್ವ 'ಜಗಳಿಂದ ಸುತೋಭಿತವಾದ, ರತ್ನಮಯವಾದ: 
ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ದ ವೈಡೂರ್ಯಮಯವಾದ ಬಹಿರ್ದ್ವಾರದಿಂದ- 
( ತೋರಣಗ ಳಿಂದ) ಕೂಡಿರುವ, ಸುನರ್ಣಮಯವಾದ ಬಲೆಗಳಿಂಡ ಆಚ್ಛ್ರಾ 
ದಿತವಾಗಿರುವ, ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹವಳದ ಪಟ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಗಾಯನ' 
ಕುಶಲರಾದ ಗಂಧರ್ವರಿಂದಲೂ ಅಫ್ಸರೆಯರಿಂದಲೂ ಶೋಭಾಯಮಾನ' 
ವಾಗಿರುವ, ಸುಕೃತಿಗಳು ವಾಸಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯ ವಾದ ವಿಮಾನವು ಅನಾ- 
ಯಾಸವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತ ಡೆ. 
ನೂಂಂಕುಟೇನಾಗ್ಮಿ ವರ್ಣೇನ ಜಾಮ್ಬೂ ನೆದವಿಭೂಷಿಣಾ | 
ದಿವ್ಯಚೆನ್ಸೆ ನದಿಗ್ಸಾ ಜಕ್ಕೋ ದಿನ್ಯಮಾಲ್ಯವಿಭೂಹಿತಃ 1೪೪॥ 
ದಿವ್ಯಾಲ್ಲೊ ಕಾಸಿ ಚರತಿ ದಿವ್ಯೆ )ರ್ಜಾಗೈ 8 ಸಮನ್ನಿತಃ | 
ವಿಬುಧಾನಾಂ ಹೆ ಕ್ರಸಾದೇನ ಶ್ರಿ ಟ್‌ ರಾ ಯತಃ Ilealt 
ಅವನು ಆ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪ್ರದೀಪ ವಾದ ಕಿರೀಟವನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತನಾಗಿ, ದಿವ್ಯ ಚಂದನ 
ದಿಂದ ಲೇಪಿತವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ದಿವ್ಯವಾದ ಮಾಲೆಗಳಿಂದ ವಿಭೂ - 
ಹಿತಕಾಗಿ, ದಿ ದಿವ್ಯ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿ ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಕಾಂತಿ: 
ಯಿಂದ TE; ಕೃನೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯವೂದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ ನ. 
ಅಥ ವರ್ಷಗಣಾನೇವಂ ಸ್ವ ರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ತತೋ ಗನ್ಗ ರ್ವಸೆಹಿತಃ ಸ್‌ ್ರಿಹ್ಯೇಕನಿಂಶತಿನ್‌ [ 
ಪುರನ್ನ ಕಪುಕೇ ರಮ್ಯೇ ಶಕ್ರೆ ಣ ಸಹ ಮೋದಶೇ 11೪೬॥ 
ಹೀಗೆ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳ ನ ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೆಮ್ಮಾ ನಿತನಾಗು- 
ತ್ತಾನೆ. ಬಳಿಕ ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು. ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಗಂಧರ್ವರ 
"ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ರಮ್ಯವಾದ ಪುರಂದರನ ಪುರದಲ್ಲಿ ( ಅಮರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ) ಇಂದ್ರ, 
ನೊಡನೆ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ದಿನ್ಯಯಾನನಿಮಾನೇಷು ಲೋಕೇಷು ವಿವಿಧೇಷು ಚ! 
'ದಿವ್ಯನಾರೀಗಣಾಕೀರ್ಣೋ ನಿವಸತ್ಯಮರೋ ಯಥಾ , ೪೭! 
ದಿವ್ಯವಾದ ರಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮಾನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುಳಿತು ವಿಧ-ವಿಧ 
"ವಾದ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯರಾದ ನಾರಿಯರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ವನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳಂತೆಯೇ ವಾಸಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
ತತಃ ಸೂರ್ಯಸ್ಯ ಭವನೇ ಚೆನ್ನ್ರಸ್ಯ ಭವನೇ ತಥಾ! 
ಶಿನಸ್ಯ ಭವನೇ ರಾಜನ್ವಿಷ್ಟೋರ್ಯಾತಿ ಸಲೋಕತಾರ೯್‌ ಳಗ 
ಅನಂತರ ಅವನು ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ಮತ್ತು ಹರಿ-ಹರರ ಲೋಕ 
ಗಳಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಜನಮೇಜಯ! ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರವಣವು ಇಂತಹ ಅಮೋಘ 
ಫಲವನ್ನೇ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಪುನಃ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಿಮೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಶ್ರವಣ 
'ದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಳುವಾಗಿರ 
“ಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರೇ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಕ ಮಹಾಭಾರತದ ವಾಚಕನಿಗೆ ಅವನು ಅಸೇಕ್ತಿಸುವುಡೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೊಡ 
“ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆನೆ, ಕುಡುರೆ, ರಥ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ವಾಹನಗಳನ್ನು: ಕೊಡಬೇಕು. 


ಕಟಿಕೇ ಕುಣ್ಣಲೇ ಚೈನ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಂ ತಥಾ ಪರಮ್‌ | 
ವಸ್ತ್ರಂ ಚೈನ ವಿಚಿತ್ರಂ ಚೆ ಗನ್ನಂ ಚೈನ ನಿಶೇಷತಃ | 
ಡೇವನತ್ಪೂಜಯೇತ್ತಂ ತು ನಿಷ್ನುಲೋಕಮವಾಸ್ಲುಯಾತ್‌ ॥ 


ತೋಡಾಗಳನ್ನೂ, ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ, ಸ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರವನ್ನೂ, ವಿಚಿತ್ರ 
` ವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನೂ, ನಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಂಧವನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸಿ ದೇವತೆಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುವಂತೆಯೇ ವಾಚಕನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ 
ಶ್ರೋತ್ಸುವು ವಿಷ್ಣು ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 

ಜನಮೇಜಯ ! ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಾಪ್ರವಚನವು 
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ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಪರ್ವವು ಮುಗಿದನಂತರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಜಾತಿ, 

ದೇಶ, , ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ , ಮಹಿಮೆ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿ- ಇವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು 

ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ 

ವನಂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 

ಸ್ವಸ್ತಿ ವಾಚ್ಯ ದ್ವಿಜಾನಾದೌ ತತಃ ಕಾರ್ಯೇ ಸ್ತ ಪ್ರುವರ್ತಿತೇ! 

ಸಮಾಪ್ತೇ ಪರ್ವಣೆ ತತಃ ಸ್ವಶಕ್ಕಾ ಫೊಜಯೇದ್ದಿ ಜಾನ್‌ ॥೫೫॥ 

ಮೊದಲು ಬ್ರಾಹ್ಮ ಜಿ ಸ್ವಸಿ ರ ಮಹಾಭಾರತ 

ಥಾವಾಚನವನ್ನು ' ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಪರ್ವವು ಮುಗಿದನಂತರ 

ಸ್ರ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಸತ್ಸರಿಸ ಸಬೇಕು. 

ಆದೌ ತು ವಾಚಿಕಂ' ಬ್ರ ಸೈವ ವಸ್ತ್ರಗನ್ನ ್ಸ ಸಮಂಸ್ಸಿತವರ್‌ I 

ಸಿಧಿವದೆ ಳ್ಳ ಜನ್ಮ ಧುಸಾಯಸಮುತ್ತ ಮವರ್‌ 1೫೩೬! 


ಆದಿಪರ್ವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ವಾಚಕನಿಗೆ ನೂತನವಸ್ತ್ರ 
ವನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸ ನಿ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ ಸತ್ಯುರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅವನಿಗೆ 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ. ಮಧುರವಾಗಿರುವ ಪಾಯಸದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸ 
ಬೇಕು. 
ತತೋ ಮೂಲಫಲಪ್ರಾಯಂ ಪಾಯಸಂ ಮಧುಸರ್ಪಿಷಾ! 
ಆಸ್ತೀಕೇ ಭೋಜಯೇದ್ರಾಜನ್ಹ ದ್ಯಾಬ್ಸೈ ನ ಗುಡೌದನವಂ 1 

ಅನಂತರ ಆಸ್ತೀಕಪರ್ವದ.. ಕಥಾಪ್ರವಚನವು 'ಮುಗಿದಾಗ ಬ್ರಾ ಇ 
. ಪಿಗೆ ಮಧುನಿಥಿಂದಲೂ ತುಸ್ಪದಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ರವಾದ ಪಾಯಸವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಭೋಜನದಲ್ಲಿ ಕೊ ಫಲಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬಡಿಸಬೇಕು. 

ಸಮನ್ಸ್ನಿತವಕ್‌ | 

ಅಪೂ ಸೈಶ್ಚೈವನ ಪೂಸೈಶ್ಚ ಮೋದಕೈಶ್ಚ ಸ ಹ 
ಸಭಾಪರ್ವಣಿ ರಾಜೇಶ್‌ ೨ ಹವಿಷ್ಯನ 'ಧೋಜಯೀದ್ದಿ ಜಾ 


ಸಭಾಪರ್ನಪ್ರವಚನವು ಮುಗಿದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಅಪೂಷಗಳಿಂದಲೂ 
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ಪೊಸಗಳಿಂಡಲೂ ಮೋಡೆಕಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಹನಿಷ್ಯವನ್ನು ಭೋಜನ: 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ` 
ಆರಣ್ಯಕೇ ಮೂಲಫಲೈ ಸ್ತರ್ಪಯೇತ್ತು ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ | 
ಅರಣೀಪರ್ವ ಜಾಸಾದ್ಯ ಜಲಕುಮ್ಸಾ ಪ್ರ ಮಾಸಯೋತ್‌. Nall 
ವೆನಸರ್ವದ ಸ್ರವಚನ ಮುಗಿದಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಫಲ- ಮೂಲ: 
ಗಳಿಂದ ಫೃಸ್ತಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅರಣೀಪರ್ವವನ್ನು ಪ್ರವಚನಮಾಡುವಾಗ. 
ಜಲಕುಂಭಗಳನ್ನು ದಾನಕೊಡಬೇಕು. 
ತರ್ಪಣಾನಿ ಚ ಮಂಖ್ಯಾನಿ ವನ್ಯಮೂಲಫಲಾನಿ wl. 
ಸರ್ವಕಾಮಗುಣೋಪೇತಂ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋಂನ್ನಂ ಪ್ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ Il 
ಯಾವುದನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುವುದೋ-ಅಂತಹ' 
ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ, ಮುಖ್ಯ-ಮುಖ್ಯವಾದ, ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ. 
ಕೂಡಿದೆ, ಫಲಮೂಲಯುತ್ತ ನಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ: 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ವಿರಾಟಿಪರ್ನಣಿ ತಥಾ ವಾಸಾಂಸಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚೆ 
ಉದ್ಯೋಗೇ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಸರ್ವಕಾಮಗುಣಾಸ್ವಿತಮ್‌ | 
ಭೋಜನಂ ಭೋಜಯೇದ್ವಿಪ್ರಾನ್ನನ್ನ ಮಾಲ್ಯೈ ರಲಂಕೃ ತಾನ್‌ || ` 
ವಿರಾಟಿಪರ್ವವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದಾಗ ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದ ಪ್ರವಚನವು ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಡಾಗ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಗಂಧ 
ಮತ್ತು ಬ್ರಷ್ಟಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತರಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ: 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ತ 
ಭೀಷ್ಮಪರ್ವಣಿ ರಾಜೇನ್ಚ್ರ ದತ್ತ್ವಾ ಯಾನಮನುತ್ತಮವರ್ವ | 
ತತಃ ಸರ್ವಗುಹೋಸೇತಮನ್ನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸು ಸರಿಸ್ಕೃತಮ್‌ elk 
ಭೀಷ್ಮಪರ್ವದ ನಾಚನವು ಮುಗಿದಾಗ ವಾಚಕರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಸವಾರೀ ಗಾಡಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿಕೊಟ್ಟು ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಸಂಸ್ಕೃರಿಸಲಟ್ಟ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
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ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ನ 6641 
ದ್ರೋಣಪರ್ವಣಿ ನಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಭೋಜನಂ ಹರಮಾರ್ಚಿತಮ್‌ | 
ಶರಾಶ್ಚ ದೇಯಾ ರಾಜೇನ್ಹೈ) ಚಾಪಾನ್ಯಸಿವರಾಸ್ತಥಾ Mall 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ದ್ರೋಣಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಪರಮೋತೃೃಷ್ಟವಾದ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಮತ್ತು 
ಅವರಿಗೆ ಬಾಣಗಳನ್ನೂ, ಧನುಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ, ಮತ್ತು ಖಡ್ಗ ಗಳನ್ನೂ ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. fs: 
ಕರ್ಣಪರ್ವಣ್ಯಪಿ ತಥಾ ಭೋಜನಂ ಸಾರ್ನಕಾನವಿಂಕವ್‌ | 
ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಸಂಸ್ಕೃತಂ ಸವ್ಯುಗ್ನ ದ್ಯಾತ್ಸೆಂಯತಮಾನಸಃ Mavi 


| ಕರ್ಣಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗಲೂ ಶ್ರೋತೃವು ತನ್ನ ಮನ 
ಸನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರ್ವರಿಗೂ ರುಚಿಕರವಾಗುವಂತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ 

ವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 

ಶಲ್ಯಪರ್ವಣಿ ರಾಜೇನ್ಹ) ನೋದಕೈೆಃ ಸುಗುಡಾದನೈಃ | 

ಅಪೂಸೈ ಸ್ತರ್ಪಕೈಶ್ಚೆ 4ನ ಸರ್ವಮನ್ನಂ ಪ್ಪ್ರದಾಸಯೇೋತ್‌ ೬೫ 
ಜನಮೇಜಯ! ಶಲ್ಯಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಕಡುಬು 

ಗಳಿಂದಲೂ, ಬೆಲ್ಲದ ಅನ್ನದಿಂದಲೂ, ಅಪೊಪಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ತೃಪ್ತಿ 

ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಫಲವೇ. ಮೊದಲಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುವ 

ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವರಾಡಿಸಬೇಕು. 

ಗದಾಪರ್ವಣ್ಯಪಿ ತಥಾ ಮುದ್ಧವಿುಶ್ರಂ ಪ್ರದಾಪಯೇತ್‌ I 

ಸ್ತ್ರೀಪರ್ನಣಿ ತಥಾ ರತ್ಸೈಸ್ಪರ್ನಯೇತ್ತು ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ ॥॥ 
ಗದಾಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಹೆಸರುಕಾಳಿನಿಂದ ಮಿಶ್ರವಾದ 

ಅನ್ನವನ್ನು ( ಪೊಂಗಲ್‌) ಭೋಜನನಾಡಿಸಬೇಕು.  ಸ್ತ್ರೀಪರ್ವವನ್ನು 

ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ನಾನಾನಿಧವಾದ ರತ್ನಗಳ ಪ್ರದಾನದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

ರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 

ಘೃ ತೌದನಂ ಪುರಸ್ತಾಚ್ಚೆ ಐಷೀಕೇ ದಾಸೆಯೇತ್ಪುನಃ! 

ತತಃ ಸರ್ನಗುಣೋಪೇತಮನ್ನಂ ದದ್ಯಾತ್ಸು ಸಂಸ್ಕೃತವತ್‌ Weal 

[418]-32 
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ಐಹೀಕಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವ ಮೊದಲು ತುಪ್ಪದ ಅನ್ನವನ್ನು 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಪರ್ನವು ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದ 
ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠ ರಿಗೆ ಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಶಾಸ್ತಿ ಸರ್ವಣ್ಯಪಿ ತಥಾ ಹನಿಷ್ಯಂ ಭೋಜಯೋದ್ದಿ ಜಾನ್‌ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಿಕಮಾಸಾದ್ಯ ಭೋಜನಂ ಸಾರ್ವಕಾನಿಂಕವ್‌ ॥೬೮॥ 
ಶಾಂತಿಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಹವಿಷ್ಯಾನ್ನ 
ನನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅಶ್ಚಮೇಧಪರ್ವವು ಪ್ರವಚನವಾಗುವಾಗ 
ಸರ್ವಾಭೀಷ್ಟವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಶಥಾಶ್ರಮನಿವಾಸೇ ತು ಹನಿಷ್ಯಂ ಭೋಜಯೇದ್ದಿ ಜಾನ್‌ I 
ಮಾಸೆಲೇ ಸಾರ್ವಗುಣಿಕಂ ಗನ್ನ ಮಾಲ್ಯಾನುಲೇಸನನ್‌ 1೬೯ 
ಆಶ್ರಮವಾಸಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ' ಮೌಸಲಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನ 
ಮಾಡುವಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸರ್ವಗುಣಸಂಪನ್ನ ವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಭೋಜನ 
` ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಚಂದನ, ಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಅನುಶೇಪನಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
'ಮಹಾಪ್ರಾಸ್ಕಾನಿಕೇ ತದ್ದತ್ಸ್ಫರ್ವಕಾಮಗುಣಾಸ್ವಿ ತವ್‌ | 
ಸ್ವರ್ಗಸರ್ನಣ್ಯನಿ ತಥಾ ಹನಿಷ್ಯಂ ಭೋಜಯೋದ್ದಿ ಜಾನ್‌ ॥೭ಂ॥ 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಿಕಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ಅಭೀಷ್ಟ ವಾದ 
ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ ಸರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡಿಸುವಾಗಲೂ ಹನಿಷ್ಯಾನ್ನ ನನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಚಾ ತು ಸಹಸ್ರಂ ಭೋಜಯೇದ್ಹ್ವಿ ಜಾನ್‌ | 
ಗಾ ಕತ ನಿಷ್ಕ ಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ನಿವೇ ದಯೇತ್‌ 1 
ಹರಿನಂಶದ ವಾಚನವು ಮುಗಿದಾಗ ಒಂದು ಸಾನಿರ ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಯ ದೊಡನೆ ಒಂದು ಗೋವನ್ನು 
ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ತೆದರ್ಧೇನಾಪಿ ದಾತವ್ಯಾ ದರಿದ್ರೇಣಾಪಿ ಪಾರ್ಥಿವ | 
ಪ್ರತಿಷೆರ್ವಸೆಮಾಸಸ್ತಾ ತು ಪುಸ್ತಕಂ ವೈ ನಿಚೆಕ್ಷಣಃ 1೭೨! 
ಸುವರ್ಣೇನ ಚೆ ಸಂಯುಕ್ತಂ ವಾಚಿಕಾಯ ನಿನೇಷಯೇತ್‌ ೭೩1 
ಶ್ರೋತೃವು ದರಿದ್ರನಾದರೆ ಅರ್ಧದಷ್ಟು ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಗೋದಾನ 
ವನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದೊಂದು ಪರ್ವವು ಮುಗಿದಾಗಲೂ 
ವಿದ್ಯಾಂಸನಾದವನು ಸುವರ್ಣದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ಮಹಾಭಾರತದ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ವಾಚಕಥಿಗೆ ಸಮರ್ಸಿಸಬೇಕು. 
ಹರಿನಂಶೇ ಪೆರ್ವಣಿ ಚೆ ಸಾಯಸಂ ತತ್ರ ಭೋಜಯೇತ್‌ | 
ಪಾರಣೇ ಪಾರಣೇ ರಾಜನ್ಯಥಾವದ್ಭ ರತರ್ಷಭ ॥1೭೪॥ 
ಹರಿವಂಶದ ವಾಚನಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತಿಸರ್ವದ ಪಾರಣೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಾಯಸವನ್ನು,ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಸಮಾಷ್ಯ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಯತಃ ಸೆಂಹಿತಾಃ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕೋವಿದಃ | 
ಶುಭೇ ದೇಶೇ ನಿವೇಶ್ಯಾಥ ಕ್ಪಾಮವಸ್ತ್ರಾಭಿಸಂವೃತಾಃ  ॥೭೫॥ 
ಶುಕ್ಲಾಮ್ಬುರಥರಃ ಸ್ರಗ್ದೀ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಸ್ವಲಂಕೃತಃ | 
ಅರ್ಜೆಯೇತ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಗನ್ನಮಾಲ್ಯೈಃ ಪೃಥಕ್ಪೃಥಕ್‌ ॥ 
ಸಂಹಿತಾಪುಸ್ತೆ ಕಾನ್ರಾ ಜನ್ರ ಯತಃ ಸುಸಮಾಹಿತಃ | 
ಭಕ್ಷ್ಮೈರ್ಮಾಲ್ಯೈಶ್ಚ ಸೇಯ್ಯೆಶ್ಚ ಕಾಮೈಶ್ಚ ವಿವಿಧೈಃ ಶುಖ್ಛೆ॥೭೭॥ 
ಹೀಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದನಾದ ವಾಚಕನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸರ್ವ 
ಗಳ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿ ಆ ಸಂಹಿತೆಗಳನ್ನು ರೇಷ್ಮೆಯ ವಸ್ತ್ರ 
ದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಪವಿಶ್ರವಾದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಡಬೇಕು. ತಾನೂ ಕೂಡ ಸ್ನಾನಾದಿ 
ಗಳಿಂದ ಶುಚಿಯಾಗಿ, ಬಿಳಿಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು, ಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅಲಂಕಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಒಂದೊಂದು ಪರ್ವದ ಸಂಹಿತೆ 
ಯನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ- ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಗಂಧಮಾಲ್ಯಾ ಭರಣಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಭಕ್ಷ್ಯಗಳಿಂದಲೂ, ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪೇಯ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಶುಭಪ್ರದವಾದ ಅಭೀಷ್ಟ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದಲೂ 
ಭಾರತಸಂಹಿತೆಗಳಿಗೆ ಪೊಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 
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ಹಿರಣ್ಯಂ ಚೆ ಸುವರ್ಣಂ ಚೆ ದಕ್ಷಿಣಾಮಥ ವಾಪೆಯೇೋತ್‌ 1 
ಸರ್ವತ್ರ ತ್ರಿಸೆಲಂ ಸ್ಕರ್ಣಂ ಡಾತವ್ಯಂ ಪ್ರೆಯತಾತ್ಮನಾ ze 
ಅನಂತರೆ ಚಿನ್ನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿಯನ್ನೂ ದಕ್ಷಿಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನೊಡಬೇಕು. ಜಿತಾತ್ಮನಾದವನು ಎಲ್ಲ ಪರ್ವಗಳ ಸಂಹಿತೆಗಳ ಮೇಲೂ: 
ಮೂರು ಮೂರು ಪಲಗಳಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನಿಡಬೇಕು. 
ತದರ್ಥಂ ಷಾದಶೇಷಂ ವಾ ವಿತ್ತ ಶಾಠ್ಯನಿನರ್ಜಿತವಕ್‌ | 
ಯಂವ್ಯದೇನಾತ್ಮನೋಂಭೀಷ್ಟಂ ತತ್ವದ್ಲೇೇಯಂ ದ್ವಿ ಜಾತಯೇ ॥ ೭೯! 
ಮೂರು ಪಲಗಳಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ಇಡಲಾಗದಿದ್ದರೆ ಅದರ ಅರ್ಧಭಾಗ: 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಅದೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ಕಾಲುಭಾಗನನ್ನಾಗಲೀ ಇಡಬೇಕು. 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಇಡಬೇಕೇ ಹೊರತು ನಿತ್ಮಶಾ ಠ್ಯವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದೂ ಕಡಿಮೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ವಿ ಡಬಾರದು. ತನಗೆ ಯಾವುದು 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದೋ-ಆ ವಸ್ತುವ ನ್ನೇ ಶ್ರೋತ್ಸನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಸರ್ವಥಾ ಫೋಷಯೇವೃಕ್ರ್ಯಾ ನಾಚೆಕಂ ಗುರುಮಾಶ್ಮನಃ'| 
ದೇವತಾಃ ಕೀರ್ತಯೇತ್ಸರ್ವಾ ನರನಾರಾಯನಣೌ ತಥಾ [1೮00 
ಮಹಾಭಾರತವಾಚಕನನ್ನು ತನ್ನ ಗುರುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರ: 
ದಿಂದಲೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ , ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ದೇವಶೆಗಳ ಮತ್ತು ನರ-ನಾರಾಯಣರ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ತಕೋ ಗನ್ಸೈಶ್ವ ಮಾಲ್ಕೈಶ್ವ ಸ್ವಲಂಕೃತ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತ ಮಾನ್‌ | 
ತರ್ಷಯೇದ್ಧಿನಿೈಃ ಕಾಮೈರ್ದಾನೈಶ್ಟೋಜ್ಜಾವಚೈಸ್ತಥಾ 1೮೧ 
ಅನಂತರ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಚಂದನ, 
ಮಾಲೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಮನೋವಾಂಭಿತ: 
ವಾದ ಭೋಗವಸ್ತುಗಳಿಂದಲೂ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರವಾದ ದಾನಗಳಿಂದಲೂ 
ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ಅತಿರಾತ್ರಸ್ಯ ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ಪ್ರಾಪ್ಸುಯಾಚ್ಛೆ ಕ್ರತುಫಲಂ ತಥಾ ಪರ್ವಜೆ ಸರ್ವಣಿ 1೮೨1 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ನ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವೆ ; > 6645 


ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಶ್ರೋತ್ಸವು ಅತಿರಾತ್ರಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಒಂದೊಂದು ಪರವು ಮುಗಿದನಂತರ 
ಮಾಡುವ ಪೊಜೆಯಿಂದ ಶ್ರೌತಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತ್ತಾನೆ. 
ಹ್ಯಾ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಾಕ್ಸರಪದಸ್ವರಃ I 
ಚನಿಷ್ಯಂ ಶ್ರಾನಯೇದ್ವಿದ್ದಾನ್ಭಾ ರತಂ ಭರತರ್ಷಭ 11೮೩! 

ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಜನಮೇಜಯ! ವಾಚಕನು ಅಕ್ಷರ, ಪದ ಮತ್ತು: 
ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಚ್ಚರಿಸುವವನೂ ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ( ಹರಿನಂಶದಲ್ಲಿರುವ) ಭವಿಷ್ಯ ಪರ್ವವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡ 
“ಬೇಕು. A F 
ಭಂಕ್ತವತ್ಸು ದ್ವಿಜೇಗ್ಲ್ರೋಷು ಯಥಾವತ್ಸಮ್ಪ ಜಾಷಯೇತ್‌ | 
ಮಾಚಕಂ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಸ್ವಲಂಕೃ ತನ್‌ 1೮೪! 

ಭವಿಷ್ಯ ರವನು ವಾಚನಮಾಡಿದನಂತರ ಶ್ರೋತೃವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರಿಗೆ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಯಥೋಚಿತವಾದ ದಾನ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ವಸ್ರ್ರಾಭರಣಗಳಿಂದ-ಸಮಲಂಕೃತನಾದ ವಾಚಕನಿಗೆ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ ದಾನಾದಿಗಳಂದ ಅವನನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


ವಾಚೆಕೇ ಪರಿತುಷ್ಟೇ ತು ಶುಭಾಪ್ರೀತಿರನುತ್ತಮಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಷು ತು ತುಷ್ಟೇಷು ಪ್ರಸನ್ನಾಃ ಸರ್ವಡೇವತಾಃ 168॥ 
ವಾಚಕನು ಸಂತುಸ್ಟನಾದರೆ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಮತ್ತು ಮಂಗಲಮಯ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂತುಷ್ಟರಾದರೆ ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳೂ' ಪ್ರಸನ್ನರಾಗುತ್ತಾರೆ. . _ ಸ 
| ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ! ಆದುದರಿಂದ, ಸಾಧುವಾದ ಶ್ರೋತೃವು ನ್ಯಾಯ 
, ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ವರಣಮಾಡಬೇಕು. ಅವರ ನಾನಾಪ್ರ ಕಾರ 
ವಾದ ಅಭೀಷ್ಟಗಳನ್ನು ಪೊರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ ಶ್ರೀಷ್ಠ ನೇ! ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಾನು ಮಹಾಭಾರತದ ವಾಚನನಿಧಿಯನ್ನೂ- 
ಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತ ನಾಗಿರುವ ನೀನು ಅವಶ್ಯ 
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ವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ತನ್ನ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
ಇಚ್ಛಿಸುವ ಶ್ರೋತೃವು. ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ವ್ರತ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ 
ಇರಬೇಕು. 

ಭಾರತಂ ಶೃಣುಯಾನ್ಸ್ಟಿತ್ಯಂ ಭಾರತಂ ಪರಿಕೀರ್ತಯೇತ್‌ | 

ಭಾರತಂ ಭವನೇ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಗತೋ ಜಯಃ sel 


ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುದಿನವೂ ಕೇಳುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮಹಾ 
ಭಾರತಗ್ರಂಥವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹಠಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಯಾರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಾಗ್ರಂಥವಿರುವುದೋ - ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳ 
ಲಿಯೂ ವಿಜಯವು ಹಸ್ತಗತವಾಗಿರುವುದೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಭಾರತಂ ಪರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭಾರತೇ ವಿವಿಧಾಃ ಕಥಾಃ | 
ಭಾರತಂ ಸೇವ್ಯತೇ ದೇವೈರ್ಭಾರತಂ ಪೆರಮಂ ಪದರ್‌ ೯00 
ಮಹಾಭಾರತವು ಪರಮಪುಣ್ಯಗ್ರಂಥ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಿಧ-ನಿಧವಾದ 
ಕಥೆಗಳಿವೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹಾಭಾರತಶವನ್ನಸ್ನಿ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾ 
ಭಾರತವು ಪರಮಪದಸ್ಟರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಭಾರತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಾ ಣಾಮುತ್ತಮಂಂ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಭಾರತಾತ್ರಾಸ್ಯತೇ ಮೋಸ್ಷಸ್ತತ್ತೃನೇತದ್ದನೀವಿಂ ತತ್‌ ॥೯೧॥ 
ಭಾರತವು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಮವಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಿಂದಲೇ 
ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. 
ಮಹಾಭಾರತಮಾಖ್ಯಾನಂ ಕ್ಷಿತಿಂ ಗಾಂ "ಚೆ ಸರಸ್ಪತೀಮ್‌ | 
ಪ್ರಾ (ರಟ ಚೈನ ಕೀರ್ತಯನ್ನಾ ವಸೀದತಿ 1೯೨॥ 
ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ, ಭೂಮಿಯನ್ನೂ, ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಸರಸ್ವತೀದೇವಿಯನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಕೇಶವನನ್ನೂ 
ಸದಾ ಕೀತಗನಮಾಡುವವನು ಯಾವುದೇ. ಕಾರಣದಿಂದಲೂ - ನಿಸ್ತ 
ಗೊಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗ. 
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ನೇಜೇ ರಾಮಾಯೆಣೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭಾರತೇ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಆದೌ ಚಾನ್ತೇ ಚೆ ಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಹರಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಗೀಯತೇ ॥೯೩॥ 
ವೇದದಲ್ಲಿ, ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಟಃ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸರ್ವತ್ರ 
ತ್ರಿ ಹಂದ ಸಂಕೀರ್ತಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ` 
ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣುಕಥಾ ದಿವ್ಯಾಃ ಶ್ರು ತೆಯಶ್ಚ ಸನಾತನಾಃ | 
ತಜೊ ತನಂ ಮನುಷ್ಯೇಣ ಕ ಪದಮಿಹೇಚ್ಛ ಕಾ en ” 
ಎಲ್ಲಿ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವಿನ ದಿವ್ಯಕಥೆಗಳಿರುವುವೋ, [1 
ಸಮಾವೇಶವಿರುವುದೋ . ಅಂತಹ ರಾರು ಈ ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ 
ಪರಮಪದವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ಶ್ರ ಶ್ರವಣಮಾಡಲೇಬೇಕು. 
ಏತತ್ಪನಿತ್ರಂ ಪೆರಮುಮೇತದ್ಧ ರ್ಮುನಿದರ್ಶನವತ್‌ | | 
ಏತತ್ಸ RS ಶೊ ್ರೋತವ್ಯಂ ಭೂತಿವಿಂಚೈ ತಾ 1೯೫॥ 
ಸಾಧೂ ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಇದು 1] ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ತೋರಿಸಕೊಡತಕ್ಕುದು. ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ . ಸಂಪನ್ನ 
ವಾದುದು. ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ತಿತಿದಾಸ 
ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 
` ಕಾಯಿಂಕಂ ವಾಚಿಕಂ ಚೈವ ಮನಸಾ ಸಮುಪಾರ್ಜಿತವ್‌ | 
ತತ್ಸರ್ನಂ ನಾಶಮಾಯಾತಿ ತಷುಃ ಸೊರ್ಯೋದಯೇ ಯಥಾ॥ 
ಮಹಾಭಾರತಶ್ರೆ ನಣವು. ಶರೀರದಿಂದ, ಮಾತಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಉಂಟಾದ ಸಮಸ್ತ ಪ ಸ್ತ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ-ಸೂರ್ಯೋದಯವು ಕತ್ತಲನ್ನು 
ಹೋಗಲಾಡಿಸುವಂತೆ-ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಶೃವಣಾದ್ಯತ್ಸಲಂ ಭವೇತ್‌ | 
ತತ್ಸಲಂ; ಸಮವಾಪ್ಟೋತಿ ವೈಷ್ಠವೋ ನಾತ್ರ್ರಸಂಶಯಃ 1೯೭॥ 
ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 
ವುದೋ-ಆ ಫಲವನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನು ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರನಣದಿಂದಲ್ಲೇ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 4 
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ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ಪುರುಷಾಶ್ಚೈವವೈ ವೈಷ್ಣವಂ ಸದಮಾಸ್ಟು ಯಂಂಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಪುತ್ರ ಕಾಮಭಿಃ ತೊ ಪ್ರೀತವ್ಯಂ ವೈ ವೈಷ್ಣ ವ್‌ ಯಂಶಃ ro 


ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ ಪು ಪುರುಷರಾಗಲೀ ಎ? ಮಹಾಭಾರತಶ್ರ ವಣದಿಂದೆ 
ವಿಷು ನ್ಲಿನಿನ ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪುತ್ರಾ ಸೇಕ್ಷಿಣಿಯೆರಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಖರುನ ಈ ಮಹಾ 
ಭಾರತವನ್ನು ಶ್ರ ನಾಮಾಡದೇಕು. 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಚಾತ್ರ ದೇಯಾ ವೈ ನಿಷ್ಟ ಪಳ್ಳ ಸುನರ್ಣಕವಶಕ್‌ | 
ವಾಚಿಕಾಯ 'ಯಹಾಕಕ್ಕಾ" ಯಘೋಕ 0 ಫಲನಿಂಚ್ಛ ತಾ ಗ 

ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಾದ ಫಲವನ್ನು ಅಭಿಲಾಹಿಸುವ ತ್ರೋಕ್ಸ A) ವಾಚಕ 
ನಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳಿದನಂತರ ಐದು ಸುವರ್ಣ ಸಜ್ರಿಗಳನ್ನು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 


ಸ್ಹರ್ಣಶೃ ಕಂ. ಚೆ ಕಪಿಲಾಂ ಸವತ್ಸಾಂ ವಸ್ತ್ರ ಸಂವೃ ತಾಮ್‌ | 


ವಾಚಿಕಾಯ ಚೆ ವದ್ಯಾದ್ಧಿ ಆತ್ಮನಃ ಶ್ರೇಯ ಇಚ್ಛೆತಾ 1೧೦೦॥ 


ತನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ವಾಚಕನಿಗೆ-ಕೊಂಬು . . 


ಗಳನ್ನು ಸುವರ್ಣದಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿರುವ, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದ್ದಿ ಸ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ರುವ, 
ಡಡ ಕೂಡಿದ ಕಪಿಲಾಧೇನುವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
ಅಲಜ್ಯ್ರಾರಂ ಪ್ರದದ್ಯಾಚ್ಛೆ ಪಾಣ್ಯೋರ್ವೈ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಕರ್ಣಸ್ಯಾಭರಣಂ ದಪ್ಯಾದ್ಧ ನಂಚೈ ವ ವಿಶೇಷತಃ !೧೦೧॥ 
ಮಹಾಭಾರತದ ವಾಚಕನಿಗೆ ಕೆ ಕ್ಕ ಕಗಗ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳು ಇವೇ 


ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ನ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧನವನ್ನೂ - 
ಕೊಡಬೇಕು. { 


ಭೂವಿಂದಾನಂ ಸಮಾದದ್ಯಾದ್ವಾಚೆಕಾಯ ನರಾಧಿಸೆ1 
ಭೂನಿಂದಾನಸೆಮಂ ದಾನಂ ನ ಭೂತಂ ನ ಭನಿಸ್ಯತಿ 1೧೦೨॥ 

ನರೇಶ್ವರನೇ! ವಾಚಕನಿಗೆ ಭೂದಾನವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕು. ಭೂದಾ 
ನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದಾನವು ಹಿಂದೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಮುಂದೆಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾಸಿ ಸತತಂ ಚೈನ ಯೋನರಃ। 
'ಸರ್ವಪಾಹಪೆನಿನಿವರ್ನಕ್ತೋ ವೈಷ್ಣವಂ ಪಡಮಾಸ್ಲುಯಾತ್‌!॥೧೦೩॥॥ 

ಯಾವನು ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವನೋ 
ಅಥವಾ ಕೇಳುತ್ತಿರುವನೋ - ಅವನು ಸಮತ್ವ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಧಾಮವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. 
ಹಿತ್ಥನಂದ್ಧ ರತೇ ಸರ್ನಾನೇಕಾದಡಶಸೆನಖದ ನಾನ್‌ | 


ಆತ್ಮಾನಂ ಸೆಸುತಂ ಚೈವ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಚೆ ಭರತರ್ಷಭ 1೧೦೪॥ 


ಮಹಾಭಾರತವಾಚಕನು ಅಥವಾ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳುವವನು 
ತನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸಿಕೊಂಡು, ತನ್ನೆ ವಂಶದ ಹನ್ನೊಂದು ತಲೆಮಾರಿನ ಪಿತ್ಛ 


ಗಳನ್ನೂ ಪಸ್ಲೀ-ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 

ಪಶಾಂಶಶ್ಚೈವ ಹೋಮೋಪಿ ಕರ್ತನ್ಯೋಂ್ರ ನರಾಧಿಪ! 

ಇದಂ ಮಯಾ ತವಾಗ್ರೇ ಚೆ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಂ ನರರ್ಷಚ॥೧೦೫॥ 
ಮೆಹಾಭಾರತಶ್ರ ನಣಾನಂತರ ಇವರ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ದಶಾಂಶೆ 

ಹೋಮನನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 

ಖಭಾರತಶ್ರ ವಣ-ವಾಚನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ” 

ಸರ್ವಸ್ತರತು ದುರ್ಗಾಣಿ ಸರ್ವೋ ಭದ್ರಾಣಿ ಪಶ್ಯತು | 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಾಂಛಿತಾ ಅರ್ಥಾ ಭವನ ಸ್ಯ ಚ ಷಾರಣಾತ್‌ ॥ 

ಈ ಮಹಾಭಾರತನನ್ನು ವ್ರತನಿಸ್ಕಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರವಣಮಾಡಿ 
ಪಾರಣೆಮಾಡುವುವರಿಂದ  ಸರ್ನರೂ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ದಾಟುವಂತಾಗಲಿ; 
ಸರ್ವರೂ ಸನ್ಮಂಗಳವನ್ನು ಕಾಣುವಂತಾಗಲಿ. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲರ: ಅಭೀಷ್ಟ 
ವಾದ ಅರ್ಥಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತ ವೆ. (ಈ ಮಹಾಭಾರತಶ್ರವಣನಿಧಿ ಮತ್ತು 
ಫಲಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅಧ್ಯಾಯವು ಹರಿವಂಶೆದೆ ಭನಿಷ್ಯ ಸರ್ವದ 
೧೩೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವಾಗಿದೆ.) ಕ 
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ಪಾರಾಶರ್ಯನಚಿಃಸರೋಜಮವಮಂಲಂ ಸರಸ ತ್ವ ಟಂ : 
ಧನಾ ನ ಕ್ರಶ್ರೇಸರಂ ಹರಿಕಥಾಸಂಜೋಧನಾಜೋಧಿಕರ್ವ | 
ಲೋಕೇ ಸಜ್ಜ ನಷಟ ಸದ್ಯ ರಹರಹಃ ಸೇಪೀಯಮಾನಂ ಮುದಾ 
ಭೂಯಾದ್ಧಾ! ರತಷೆಜ್ಯ ಜಂ ಕಲಿಮಲಪ್ಪ ಧ್ವಂಸಿ ನಃ ಶ್ರೇಯಂಸೇ॥೧॥ 


ಗ ಹ ವ್ಯಾಸರ ತ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತರೂಪವಾದ ಅಮಲವಾದ ಸ್ಪಚ್ಛವಾದ) ಕಮಲವು ` 
ಹುಟ್ಟಿ ದೆ. ಆ ದಿವ ಕಮಲವು ಗೀತಾರ್ಥವೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ ಗಂಧದಿಂದ 
ನಟ ಧನ ಾ್‌ ಆಖ್ಯಾನರೂಸವಾದ ಕೇಸರ (ಕುಸ ರು) 
ಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದೆ. ಹರಿಕಥಾರೂಸವಾದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವಾಗಿದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸತ್ಸುರುಷರೆಂಬ ಪ್ರಮುದಿತವಾದ ದುಂಬಿ 
ಗಳಿಂದ ಅನುದಿನವೂ ಅದರ ರಸವು ಹೀರಲ್ಪಡುತ್ತಿದೆ. ಅಂತಹ ಕಲಿಗಾಲದ 
ಪಾಸರೂಪವಾದ ಮಲವನ್ನು. ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸುವ ಮಹಾಭಾರತಕಮಲವು 
ನಮ್ಮ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗಲಿ. 
ಯತ್ರ ನಿಷ್ಣುಕಥಾ ದಿವ್ಯಾಃ ಶ್ರು ತಯಶ್ಚ ಸನಾತನಾಃ | 
ತಚ್ಛೊ ್ರೀತವ್ಯಂ ಮನುಷ್ಯೇಣ 3 ಪರಂ ಸೆದಮಿಣೇಜ್ಛೆ ತಾ loll 

“ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನ ದಿವ್ಯ ಕಥೆಗಳಿನೆಯೋ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ಸನಾತನವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳು ತಾ ಗಾಗ ಸೋತ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನು. ಸರಮನದವನ್ನು ಬಯಸುವ - ಮನುಷ್ಯನು ಕೇಳಲೇಬೇಕು.” 
ಕೇಳಿರಿ, ಇದು ವೇದಗಳಿಗೆ ಮಹಾಸ ಮುದ್ರ ದಂತಿಕುವ ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣ 
ಗಳ ಕರ್ಶ್ಯವಾದ ಮಹಾತ್ಮ ರಾದ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳ ಈ ಸಿಂಹವಾಣಿ 
ಯಾಗಿದೆ. 
ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಂದಂ ಪುಣ್ಯಮರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಂದಂ ಪರಮ್‌ |, 
ಮೋತ್ಷಕಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಂದಂ ಪ್ರೋಕ್ತ ೦ ವ್ಯಾಸೇನಾಮಿತ ಬುದ್ಧಿ ನಾ. 1೪1 

`ಭಾರತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ಟ್ರಾ ಣಾಮುತ್ತಮಂ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಸಮ್ರು ತ್ಯಾಚಕ್ಷಕೇ-ಚೇದಂ-ತಥಾ ಶ್ರೋಷ್ಯಶ್ರಿ' ಚಾಪರೇ `` : ॥೫॥ 
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ಅಪರಿನಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ) ಪೂಜ್ಯರಾದ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ, 
ರುವ ಈ ಮಹಾಭಾರತವು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ. 
ವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಮೋಕ್ಷಶಾಸ್ತ್ರವೂ ಆಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತವು: 
ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೂ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿದೆ. ಈಗಲೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದರ: 
.ಶ್ರವಣ-ಪಠನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಮುಂಜಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಯೋಂಧೀತೇ ಭಾರತಂ ಪುಣ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿಯತವ್ರತಃ 1 
ಚೆತುರೋ ವಾರ್ಷಿಕಾನ್ಮಾಸಾನ್ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥೬॥ 

ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಿಯತವಾದ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾ ನಸರನಾಗಿ ವರ್ಷ 
ರ್ತುವಿನ ನಾಲ್ಕು ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಸಠಿಸು- 
ವನೋ-ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಕಂರೂಣಾಂ ಪ್ರಥಿತಂ ವಂಶಂ ಕೀರ್ತಯನ್ಸತತಂ ಶುಚಿಃ | 
ವಂಶಮಾಪ್ಟೋತಿ ವಿಪುಲಂ ಲೋಕೇ ಪೂಜ್ಯತಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥೩॥ 

ಯಾವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರಿಶುದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ ಕುರುಗಳ 
ವಂಶವನ್ನು ( ವಂಶಾವಳಿಯನ್ನು ) ಕೀರ್ತನಮಾಡುವನೋ-ಅವನ ವಂಶವು 
a ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಲೋಕದಲ್ಲವನು ಪೂಜಿತನಾಗು- 


ಅನಾಗತಶ್ಚ ಮೋಶಕ್ಷಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣದ್ದೈಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ। 


ಜಿಲೆ 
ಸಂದರ್ಭಂ ಭಾರತಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕೃತನಾನ್ಫರ್ಮಕಾಮ್ಯಯಾ 1೮1 
ಧರ್ಮೇ ಜಾರ್ಥೇ ಚೆ ಕಾಮೇ ಚೆ ಮೋಸಕ್ಲೇ ಚೆ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಯದಿಹಾಸ್ತಿ ತದನ್ಯತ್ರ ಯನ್ಸೇಹಾಸ್ತಿ ನ ಕಂತ್ರಜಿತ್‌ lel 


ನಿತ್ಯಸಿದ್ಧ ಮೋಕ್ಷಸ್ಟರೂಪರಾದ ಪೂಜ್ಯರಾದ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವೆ ಕ್ರಪಾಯನರು: 
ಧರ್ಮಕಾಮನೆಯಿಂದ ಮಹಾಭಾರತಸಂದರ್ಭನನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಭರತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೇ ! ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ರುವುದೋ-ಅದು ಇತರ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಉಲ್ಲೇಖಿಸು 
ಲ್ಪಟ್ಟಜಿ. ಯಾವುದು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ಇನ್ನೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾಭಾರತವು ಪರಮಪನಿತ್ರವಾದುದು. ಇದು ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪ 
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ವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡತಕ್ಕುದು. ಸಮಸ್ತಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಸಂಪನ್ಮವಾದುದು, 

'ಸಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 
ಮಹಾಭಾರತಶ್ರವಣವು ಶರೀರದಿಂದ, ಮಾತಿನಿಂದ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಂಟಾದ 
ಸಮಸ್ತ ಪಾಸಗಳನ್ನೂ ಸೂರ್ಯೋದಯವು ಕತ್ತಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುನಂತೆ 
'ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತ ಜಿ. 


ಯ ಇದಂ ಮಾನವೋ ಲೋಕೇ ಪುಣ್ಯಾರ್ಥೇ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಇ್ಭೃಚೀನ್‌ | 


-ಶ್ರಾನಯೇತ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ ಮ 1೧೨॥ 
ಜಾ ಸ ಗಾಂ ಚ ಸರಸ್ವತೀನಖ್‌ | 
` ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾನ್ಶೈ €ಶನಂ ಚಿ ೈವ ಕೀರ್ತೆಯನ್ನಾಾ ವಸೀದತಿ [1೧೩ 


ನನ 'ುತುಷ್ಯನು ಪನಿತ್ರವಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾ 
-ದನೆಗಾಗಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ರಾ ದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ! ವ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನೋ ಅಂತಹವ 
ನಿಗೆ ಶಾಶ್ಚ ತವಾದ ಪ್ರ ್ರಣ್ಯವು ಲಭಿಸುತ್ತ ದೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನೂ, 
RE [| ಸರಸ್ಪತಿಯನ್ನೂ, ಬ್ಲಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಕೇಶವ 
' ನನ್ನೂ ಸದಾಕ ಕಾಲವೂ ಕೀರ್ತನಮಾಡುವವನು ವಿನಾಶಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ತೃ ಹೋತಿ ಶಾ ಶ್ರಾವಯೇದ್ವಾ ಫಿ ಸತತಂ ಚ್ಛೆ ವ ಯೋ ನರಃ 
ವಿನವರ್ಮಕೊ" ವೈ ಷ್ಮನಂ 'ಪದಮಾಸ್ಸು ಯಾತ್‌ ೩! 
? ಪಿತ್ಮೃನುದ್ಧ ರತೇ ರಾರಾ ವಾನ್‌ "| 
ಆತ್ಮಾ ನಂ ಸಸುತೆಂ. ಜೆ ಸೈವ ಸ್ರ ಯುಂ ಚೆ ಭರತರ್ಷಭ: - | ೧೫! 
ಜಾ ೬೬8೫ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೇಳುತ್ತಿರುವನೋ 
ಅಥವಾ ಕೇಳುತ್ತಿರುವನೋ ಅಂತಹವನು ಸಮಸ್ಕ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಧಾಮವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಭಾಕತ 
ವಾಚಕನು ಅಥವಾ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳುವವನು ತನ್ನನ್ನೂ ಉದ್ದರಿಸಿ 
ಹೊಂಡು ತನ್ನ ವಂಶದ ಹನ್ನೊಂದು ತಲೆಮಾರಿನ ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ, ಪಷ್ನೀ- 
ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯಥಾ ಸನಂದ್ರೋ ಭಗವಾನ್ಯಥಾ ಮೇರುರ್ಮಹಾಸ್ಗಿ ರಿ81 
ಉಭೌ ಖ್ಯಾತ್‌ ರತ್ನನಿಧೀ ತಥಾ ಭಾರತಮುಚ್ಯತೇ - lel 
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ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವೆ 6653: 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವೂ ಮತ್ತು ಮಹಾಪರ್ವತವಾದೆ. 
ಮೇರುವೂ ರತ್ನನಿಧಿಗಳೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿನೆಯೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ: 
ಮಹಾಭಾರತವೂ ತತ್ರ್ವಗಳ ನಿಧಿಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 
ನ ತಾಂ ಸ್ವರ್ಗಗತಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ತುಪ್ಪಿಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋತಿ ಮಾನವಃ | 
ಯಾಂ ಶ್ರುತ್ಚೈನ ಮುಹಾಪುಣ್ಯಾವಿಂತಿಹಾಸಮಂಪಾಶ್ನು ತೇ Iloclt 
ಮನುಷ್ಯನು ಮಹಾಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾದ ಮಹಾ- 
ಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಆನಂದಪಡುವನೋ-ಅಷ್ಟು ಆನಂದ. 
ವನ್ನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಂದಲಾರನು. 
ಶರೀರೇಣ ಕೃತಂ ಪಾಪಂ ವಾಚಾ ಚೆ ಮುನಸ್ನೆನ ಚ! 
ಸರ್ವಂ ಸೆಂತ್ಯಜತಿ ಸ್ಲಿಪ್ಪೆಂ ಯ ಇದಂ ಶೃಣಂಯಾನ್ನರಃ . ol 
ಭರತಾನಾಂ ಮಹಜ್ಜನ್ನ ಶೃಣ್ಣತಾಮನಸೂಯ ತಾಮ್‌ I 
ನಾಸ್ತಿ ವ್ಯಾಧಿಭಯಂಂ ತೇಷಾಂ ಸರಲೋಕಭಯಂಂ ಕುತಃ ಗಂಗ! 
ಯಾವನು ಈ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು ನೇಳುವನೋ-ಅವನು. 
ಶರೀರದಿಂದ, ಮಾತಿನಿಂದ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಬಹಳ ಬೇಗ ದೂರೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. , ಭರತವಂಶೀಯೆರ ಮಹತ್ತಾದ 
ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳುವ ದೋಷದ್ಭುಪ್ಟಿರಹಿತರಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ವ್ಯಾಧಿಭಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದಮೇಲೆ ಪರಲೋಕದ ಭಯವಾದರೂ. 
ಹೇಗಿದ್ದಿ ತು? 
ಇದಂ ಹಿ ನೇಡೈಃ ಸವಿಂತಂ ಸವಿತ್ರಮಸಿ ಚೋತ್ತಮಮ್‌ |, 
ಶ್ರಾನ್ಯಂ ಶ್ರುತಿಸುಖಂ ಚೈನ ಪಾವನಂ ಶೀಲನರ್ಥ್ಧನನ೫ ॥1೨೦॥ 
ಯ ಇದಂ ಭಾರತಂ ರಾಜನ್ವಾಚಿಕಾಯ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ತೇನ ಸರ್ವಾ ಮಹೀ ದತ್ತಾ ಭನೇತ್ಸಾಗರಮೇಖಲಾ 1೨೧1 
ಈ ಮಸಾಭಾರತನು ವೇಷಸದೃಶವಾಗಿದೆ. ( ಸಂಚಮವೇದವಾಗಿದೆ).. 
ಪವಿಶ್ರವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕಿವಿಗಳಿಗೆ 
ಭ್ರ ಸ ಸು 
ಸುಖವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. ಸರಮಪಾನನವಾಗಿದೆ. ಶೀಲವನ್ನು 
ವರ್ಧಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಯಾವನು ಇಂತಹ ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ವಾಚಕನಿಗೆ: 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu 75060800011 , 


$654 ಮಹಾಭಾರತ 


ದಾನಮಾಡುವನೋ - ಅವನು ಸಾಗರಗಳೇ ಒಡ್ಯಾಣದಂತಿರುವ ಭೂಮಿ 
"ಯನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

"ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಾನಿ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಚಿ ಸರ್ವಶಃ! 

ನೇದಾಃ ಸಾಜ್ಞಾ ಸ್ಪೃಥೈಕತ್ರ ಭಾರತಂ"! ಚೈಕತಃ ಸ್ಥಿತಮ್‌ : 1೨೨1 


ಮಹತಾ ತ್ಟ್ಪದ್ಧಾ ಹಿ ಚ್ಚ ಮಸಾಭಾರತಮಚ್ಛತೇ I 
ನಿರುಕ ಕೈಮಸ್ಯ ಯೋ ನೇದ ಸರ್ವಸಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ 1೨೩! 


ಅಷ್ಟಾ ದಶಪುರಾಣಗಳು, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಷಡೆಂಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳು-ಇವೇ ಒಂದು ಕಡೆ; ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನನೆನಿಸಿದ ಮಹಾ 
` 'ಭಾರತವೇ ಒಂದು ಕಡೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಗ್ರಂಥವು ಮಹತ್ತ್ವ ಅಥವಾ 
'ಮಹಾತತ್ತೃ ಪೂರ್ಣವಾದುಡು. ಮೇಲಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಹಾ 
'ಭಾರಯುಕ್ತ ವಾದುದು, ಆದುದರಿಂದಲೇ ಇದು ಮಹಾಭಾರತನೆಂದು 
ಕರೆಯಲ್ಪ ಟ್ವಡೆ. ಮಹಾಭಾರತನೆಂಬ ಪದದ ಈ ವ್ಯತ್ಸತಿ ತ್ರಿಯೆನ್ನು ಯಾವನು 
ತಿಳಿದಿರುನೆನೋ ಅವನು ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
"ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಂಯಂ ಶೊ ಪ್ರೀತಪ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷನಿಂಚ್ಛೆ ತಾ| 
ಬ್ರಾ ಹೆ ಿಣೇನ ಚೆ ರಾಜ್ಞಾ ಚಿ ಗರ್ಭಿಸ್ಯಾ ಚೈ ವ ಯೋಷಿತಾ 1೨೪॥ 
ಸ ಗತೋ ಲಭೇತ್ಸ ಇರ್ಗಂ ಇರಲೀ ಲಭೇಜ್ಜ ಯವ | 
ಗರ್ಭಿಣೇ ಲಭತೇ ಪುತ್ರೇ ೦ "ಕನ್ಯಾಂ ನಾ ಬಹುಭಾಗಿನೀಮ್‌ [1೨೫1 
"ಜಯ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಮೋಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷಿಯ್ಯು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು, ರಾಜನು ಮತ್ತು ಗರ್ಭಿಣಿಪ್ರ್ರಿ ಯು ಕೇಳಲೇಬೇಕು. 
ಇದನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮನು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು, 'ಹೊಂಡುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಜಯಕಾಮನು ನಿಜಯಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಗರ್ಭಿಣೀಸ್ತ್ರೀಯು ಪುತ್ರನನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಬಹುಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿನಿಯಾದ ಹೆಣ ನ್ನಾದರೂ ಹೆರುತ್ತಾಳೆ. 
ಯೋ ಗೋಶತಂ ಕನಕಶೃ ಜ್ಜಮಯಂ ದದಾತಿ 
ನಿಸ್ಪಾಯ ನೇದನಿದುಷೇ ಸುಬಹುಶ್ರು ತಾಯ | 
ಪುಣ್ಯಾಂಚ ಭಾರತಕಥಾಂ ಸತತಂ ಶ. ಹೋತಿ 
ತುಲ್ಯಂ ಫಲಂ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಚಿ ತಸ್ಯ ಚೈನ 1೨೬! 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಪರ್ವ - 6655 

ಯಾವನು ಸುವರ್ಣಮಯವಾದ ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳೆ ನೂರು ಹಸು 
ಗಳನ್ನು-ವೇದನಿದನಾಡ, ಬಹುಶ್ರುತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡು 
ವನೋ-ಅಂತಹವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಫಲವೂ, ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ಭಾರತಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಸತತವಾಗಿ ಕೇಳುವವನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಘೂ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 


ಕಾರ್ಷ್ನಂ ವೇದನಿಂಮುಂ ಸರ್ವಂ ಶೃಣುಯಾದ್ಯಃ ಸಮಾಹಿತಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿಸಾಪಾನಾಂ ಹೋಟಿಸ್ತ ಸ್ವಸ್ಯ ವಿನಶ್ಯತಿ Nall 
ಪುತ್ರಾಃ ಶುಶ್ರೂಷವಃ. ಸಕ್ತಿ ಸೆ ಪ್ರೇಷ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಕಾರಿಣ8 1 
ಭಾರತಾನಾಂ ಮಹಜ್ಜನ್ಮ ನೆ ಮಹಾಭಾರತಮುಚ್ಯತೇ Noell 
ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಪಾಯನರು ವಿರಚಿಸಿರುವ ಐದನೆಯ ವೇದರೂಪವಾದ 
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಯಾವನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವನೋ - ಅಂತಹವನ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ' ಕೋಟಿಪಾಪಗಳು ಕ್ಷಿಪ್ರ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಿನಾಶಹೊಂಡುತ್ತವೆ..' ಮಕ್ಕಳು ಮಾತಾ- -ಹಿತೃ್ರಗಳ ಶುಶ್ರೂಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಸೀವಕರು ಪ್ರಿಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಇದರಲ್ಲಿ ಭರತವಂಶೀಯರ' ಮಹಾಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತನಿರುವುದರಿಂದ ಮಹಾ. 
ಭಾರತವೆಂದು ಇದು ಕರೆಯಬ್ಬ ಟ್ಟ ದೆ. 


ಜೇನಾ ದೇವರ್ಷಯೋ ಹ್ಯತ್ರ ಪುಣ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಯಸ್ತೆಥಾ! 
ೀರ್ತ್ಯಕ್ತೇ ಧೂತಪಾಸ್ಮಾನಃ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ ಕೇಕವಸ ಸ್ಲಥಹಾ . ಗಣಗ 
ಭಗವಾಂಶ್ಚಾ ಪಿ ದೇವೇಶೋ ಯಂತ್ರ ದೇವೀ ಚೆ ಕೀರ್ತ್ಯತೇ 1 
ಅನೇಕಜನನೋ ಯತ್ರ ಕಾರ್ತಿಕೊಯಸ್ಯ ಸಮೃ ವಃ 11೩೦ 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸನಿತ್ರರಾದ ದೇವತೆಗಳ, wi ಮತ್ತು 
'ಪುಣ್ಯಸ್ಪರೂಪರಾದ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳ ಕೀರ್ತನನಿದೆ. ಶ್ರೀಕೇಶವನ ಕೀರ್ತನ 
ವಿದೆ. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಮಹಾಜೇವನ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವಕೀಡೇನಿಯ ಕೀರ್ತನನಿದೆ. 
ಅನೇಕಮಾತೆಯರನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ ಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವಿದೆ. 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಮ್ಯ್ಯಂ ಯತ್ರ ಕೀತೆಣ್ಯತೇ! 
ಸರ್ನತ್ರು ತಿಸನೂಹೋಂಯಂ ಶೊ ನ್ರೀತಪ್ಯೋ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಭಿಃ IW 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/leGangotri 


6656 ಮಹಾಭಾರತ 


ಮುಚ್ಯತೇ ಸರ್ವಪಾಸೇಜ್ಯೋ ರಾಹುಣಾ ಚೆನ್ಚ್ರಮಾ ಯಂಥಾ। 
ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಯಂ ಶ್ರೋತವ್ಯೋ ವಿಜಿಗೀಷುಣಾ॥ 


ಈ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಮಹಿಮೆಯೂ 
ರೀ೯ತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬುದು ಶ್ರುತಿಗಳ ಸಮೂಹ. ಧರ್ಮ 
ಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ನರು. ಇದನ್ನು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರ ವಮಾಡಬೇಕು. ಇದನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿದವನು-ರಾಹುನಿಕ ೦ದ ಚಂದ್ರನು ಮುಕ್ತ ನಾಗುವಂತೆ-ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾ ಗುತ್ತಾನೆ. ಇದು " ಜಯ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ. 
ಇಕಿ೭ಇಸವಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ವಿಜಯವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಇದನ್ನು 
ಶ್ರನಣಮಾಡಬೇಕು. - 
ಆಸ್ತಿ ನ್ನರ್ಥಶ್ಚ ಕಾಮಶ್ಚ ನಿಖಲೇನೋಪದೇಶ್ವ್ಯತೇ। 


೪ ಮಹಾಪುಣ್ಯೇ ಬುದ್ಧಿ ಶ್ಚ ಪರಿನೈ ಹ್ಮಿಕೀ laa 
ಭಾರತೆಂ ಶ ಕೈಣುಯಾನ್ಸಿತ್ಯ ತ್ಯಂ ಭಾರತಂ ಸ್‌ I 
ಭಾರತಂ ಭವನೇ ಯಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಹಸ್ತಗಕೋ ಜಯಃ 1೩೪! 


ಪರನುಸನಿತ್ರವಾದ ಈ ಇತಿದಾಸದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ- 


ಕಾಮಗಳೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಲ್ಪ ಲ್ಲಟ್ಟವೆ. ಮಹಾಪುಣ್ಯತಮವಾದ 
: ಈ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠವಾದ ಬುದ್ಧಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಸ್ಕೆ 
- ಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿತ್ಯವೂ ಮತಾಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳು: 
ತರ್ಲೆ ಇರಬೇಕು. ಕೀರ್ತನಮಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಮಹಾಭಾರತ 
ಗ್ರಂಥವು ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದೋ-ಅವನಿಗೆ ವಿಜಯವು ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ದ ನಂತೆಯೇ ಸರಿ. 


ಪುಣ್ಯೋಂಯವಿತಿಹಾಸಾಖ್ಯಃ ಪವಿತ್ರಂ ಜೇವಮುತ್ತಮವರ್‌ | 


ಸೃಷ್ಣೇನ ಮುನಿನಾ ವಿಸ್ಟ ಜಾಂ ಸತ್ಯವಾದಿನಾ 1೩೫! 
ಸರ್ವಜ್ಞೇನ ವಿಧಿಜ್ಞೆ (ನ ರ ಫ್ಲಿನಧತಾ ಸತಾ | 

ಅತೀಸ್ಲಿ. ಎಯೇಣ ಶುಜಿನಾ ತಪಸಾ 'ಭಾವಿತಾತ ನಾ 1೩೬! 
ಐಶ ವರ್ತತಾ ಚೈನ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವತಾ ತಥಾ। 

ನೈ ಕತಸ್ವ್ರ ನಿಬುದ್ಧೇನ ದ ೈಷ್ಟ್ಟ್ಯಾ ಜನ್ಯ ಚೆಕ್ಷುಷಾ 1೩೭೫ 


CC-0. ಇಸ್‌ Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. ' 
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ಕೀರ್ತಿಂಪೆ ಕ್ರೆಥೆಯತಾ ಲೋಕೇ ಪಾಣ್ಣ ವಾನಾಂ ಮಹಾತ್ರ ನಾನಕ್‌ | 
ಅಸ್ಯೇಷಾರ ಸತ್ರಿ ಯಾಣಾಂಚಿ ಭೂರಿದ್ರ ವಿಣತೇಜಸಾಮ್‌ 11೩೮1 


ಸತ್ಯವಾದಿಗಳಾದ ವ್ಯಾಸ ಸಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಪ ಸ್ರಣೀಶವಾದ ಪುಣ್ಯಮಯ 
ವಾದ ಈ ಇತಿಹಾಸವು ಪರಮಪವಿತ ತ್ರವೂ ಶ್ರೀಷ್ಠವೂ ಆಗಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ 
ರಾದ, ವಿಧಿ-ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ, ಧರ್ಮಜ್ಞ ರಾದ, ಸತ್ಪುರುಷರಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತಜ್ಞಾ ನದಿಂದ ಸಂಪನ್ನರಾದ, ಶುದ್ಧ ವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂಡ 
ಪವಿಶ್ರವಾದ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಐಶ್ಚರ್ಯಸಂಪನ್ನರಾದ, 
ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಅನೇಕಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಪಾರದರ್ಶಿ 
ಇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ವ್ಯಾಸರು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ 
ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವಾ ರಾದೆ ಪಾಂಡವರ ಮತ್ತು ಪ್ರಚುರ 
ಧನಸಂಪನ್ನರಾದ, ಮಹಾತೇಜಸ್ಟಿ ಗಳಾಸ ಇತರ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಜರ "ರಿ 
ಯನ್ನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸುವ ಗ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ರಚಿಸಿದರು. 
ಅಸ್ಟಾ ದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಶ್ರವಣಾದ್ಯತ್ಸಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ತತ್ಸಲಂ ಸಮವಾಪ್ಲೋತಿ ವೈಷ್ಠನೋ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ಗ 
ಸ್ತ್ರಿಯಶ್ಚ ಪುರುಷಾಶ್ಚೈನ ವೈಷ್ಣನಂ ಪೆದಮಾಸ್ರೃಯಂಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಭಿಶ್ಚ ಪುತ್ರಕಾಮಾಭಿಃ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಯಃ 1೪೦॥ 

ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸು 
ವುದೋ-ಆ ಫಲವನ್ನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರು ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ರವಣದಿಂದಲೇ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸ್ತ್ರೀಯರಾಗಲೀ ಪುರುಷ 
ರಾಗಲೀ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷಿಗಳಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುನಿನ ಯಶಸ್ಸಿನಿಂದ ತುಂಬಿರುವ ಮಹಾಭಾರತ 
ವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 
ನರೇಣ ಧರ್ನುಕಾಮೇನ ಸರ್ವಃ ಶೊ ್ರೀತವ್ಯ ಇತ್ಯಪಿ 1 
ನಿಖಲೇನೇತಿಹಾಸೋ ಯಂ ತತಃ ಸಿದ್ದಿ ಿಮವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ 1೪೧[ 
[419]-32 
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6658 ` ಮಹಾಭಾರತ 
ಶೃಣ್ಣಇಗ್ಫ್ರ್ರಾದ್ಧಃ ಪುಣ್ಯಶೀಲಃ ಶ್ರಾನಯಂಶ್ಚೇದಮದ್ಳು ತನ್‌ | 
ನರಃ ಫಲನುವಾಪ್ಟೋತಿ ರಾಜಸೂಯಾಶ್ಚಮೇಧಯೋಃ  ॥೪೨॥ 
ಧರ್ಮಕಾಮನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಇದರಿಂದ :ಅವನು ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತನಾಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ಶೀಲನಂತನಾಗಿ ಈ 
ಅದ್ಭುತವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ವಾಚನ್ನಮಾಡುವನೋ-ಅವನು ರಾಜಸೂಯ 
ಮತ್ತು ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ತ್ರಿ ಭಿರ್ನರ್ಷೈೈರ್ಲಬ್ಧ ಕಾಮಃ ಕೃಷ್ಣದ್ವೈ ಸಾಯನೋ ಮುನಿಃ | 
ನಿತ್ಯೋತ್ಸಿ ತಃ ಶುಜಿಃ ಶಕ್ತೋ ಮಹಾಭಾರತಮಾದಿತಃ 1೪೩! 
ತಪೋ ನಿಯಮಮಾಸ್ಕಾಯ ಕೃತಮೇತನ್ಮಹರ್ನಿಣಾ | 
ತಸ್ಮಾನ್ಸಿಯಮಸಂಯುಕ್ತೈಃ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈರಿದರು್‌ ॥ 
ಶಕ್ತಿ ಶಾಲಿಗಳಾದ ಶುಚೀಭೂತರಾದ ' ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ ಪಿಸಾಯನವ್ಯಾಸರು 
ಮೊರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ರಚಿಸಿ 
ಮುಗಿಸಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿ, ನಿಯಮವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, ಸತತವಾಗಿ ರಚಿ 
ಸುತ್ತಾ ಈ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದರು. ಆದುದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಈ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ನಿಯಮಾನುಷ್ಠಾ ನಪರರಾಗಿಯೇ ಶೇಳಬೇಕು. 
ಮಹೀಂ ವಿಜಯತೇ ರಾಜಾ ಶತ್ರೂಂಶ್ಚಾನಿ ಪರಾಜಯೋತ್‌ | 
ಇದಂ ಪುಂಸನನಂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಿಂದಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಮಹತ್‌ ॥೪೫॥ 
ಮಹಿಷೀಯುನರಾಜಾಭ್ಯಾಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಂ ಬಹುಶಸ್ತೆಥಾ | 
ನೀರಂ ಜನಯಂತೇ ಪುತ್ರಂ ಕನ್ಯಾಂವಾ ರಾಜ್ಯ ಭಾಗಿನೀವ್‌ ॥1೪೬॥ 
ಪೊ ಇತಿಹಾಸೆಶ್ರವಣದಿಂದ ರಾಜನು ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಜಯಿಸು 
ತ್ತಾನೆ ಇದನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪುತ್ರನು ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಮೂಾಮಂಗಳವಾಗುತ್ತದೆ. ಯುನರಾಜ-ಮಹಾರಾಣಿಯರು ಈ ಸ 
ವನ್ನು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಇದರ ಶ್ರವಣದಿಂದ ಮಹಾರಾಣಿಯ 
ವೀರಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ ಅಥವಾ ಪಟ್ಟಿ ಮಹಿಹಿಯಾಗುವ ಪುತ್ರಿ 
ಯನ್ನಾದರೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಳೆ. 
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ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣಸರ್ನ 6659 


ಯ್ವ €ದಂ ಶ್ರಾ ವಯೇದ್ವಿ ದ್ವಾನ್ಸದಾ ಪರ್ನಣಿ ಪರ್ನಣಿ | 
ಧೂತೆಸಾಸ್ಕಾ 'ಇಿತಸ್ಥೆ ಜ್‌ ಬ್ರ 3 ಸಿ ಭೂಯಾಯ ಕಲ ತೇ ಳಗ 


ಯಶ್ಚೆ (ದಂ ಶಾ ಶ್ರಾನಯೇಚ್ಛಾ ನ್ನ €ಬ್ರಾಹ್ನ ಿಣಾನ್ಸಾದಮಂನ್ಹ ತಃ 5 
ಅಕ್ಷಯ್ಯಮನ್ನ ಪಾನಂ ವೈ ಸಿತ್ಣೂ ಜ್‌ ಸ್ತಸ್ಕೋಪತಿಷ್ಯ ತೇ lvl 


ಯಾವೆನು ಪರ್ವ- ಸ ಇತರರಿಗೆ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ವಾಚನಮಾಡುವನೋ-ಅಂತಹ ವಿದ್ಭಾಂಸನು ಪ ಸಾಪಗಳನ್ನುಃ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಾವದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮಹಾಭಾರತದ 
ಒಂಡು ಸಣ್ಣ ಭಾಗನನ್ನಾ ದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಕೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ವಾಚನಮಾಡು. 


ವನೋ- ಅಂತಹವನು ಕೊಡುವ ಅನ್ನ. ಗಳ ೨ ಅಕ್ಷಯನಾಗಿ ಅನನ £ ಪಿತ್ಯ 
ಗಳ ಸ್ಸ ಸೇರುತ್ತವೆ. 


ಇತಿಹಾಸನಿಂನುಂ ಪುಣ್ಯಂ ಮಹಾರ್ಥಂ ವೇದಸನ್ನಿ ತಮ್‌ | 
ಹ 0೦ ಶ್ರೂ ಯತ ಯೇನ ಕ್ನ' ತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ ಡಿಮಗ್ರ ತಃ 

ಸ ನರಃ ಸರ್ವಕಾಮಾಂಕ್ಸ ಕೀರ್ತಿಂ ಪ್ರಾಸ್ಯೇಹ ಶಾಸಕ. 
ಸಚ್ಛಿ ತ್ಸರವಿಂಕಾಂ ಸಿದ್ಧಿ 'ಮತ್ರ ಮೇ ನಾಸ್ತಿ ಸಂಶಯಃ 11೫೦! 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮುಂಡೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 

ಗಂಭೀರವಾಡ ಅರ್ಥದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ನೇದಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ, ವ್ಯಾಸರಿಂದ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೇಳುವನೋ-ಅಂತಹ ಮನುಷ ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಹರಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನೂ ಪಡೆ 
'ಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಸಯರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. 


ಶ್ರಾನಯೇದ್ಬಾ ಎಕ್ಕ ್ಮಣಾ್ಸಾ ಎಕ್ಕೆ € ಯತ್ಚೆ ನಂ ಸಾದಮಕನ್ನತಃ | 
ಅತ್ವಯ್ಯಂ ತಸ್ಯ” ತಜ್ಜಾ ಚ್ಛ್ರ್ರಾದ್ಧ 'ಮುಹಾವಕಿಗೇತ್ರಿ ತ್ಕ ನಿಹ Ilsoll 


ಖಭಾರತಂ ಪರಮಂ ಪುಣ್ಯಂ ಭಾರತೇ ವಿವಿಧಾಃ ಸಕ್‌ [8 
ಭಾರತಂ ಸೇವ್ಯತೇ ದೇವ ರ್ಭಾರತಂ ಪೆರಮುಂ ಪದವ . ಜಂ೨॥ 


ಯಾವ ದ ಶ್ರಾದ್ಧದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಶ್ಲೋಕ 
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6660 ಮಹಾಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಪಾದವನ್ನಾದರೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಹೇಳು 


ವನೋ.-ಅಂತಹವನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರಾದ್ಧವು ಅಕ್ಷಯವಾಗಿ ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಸೇರು 
ತ್ತದೆ. ಮಹಾಭಾರತಶ್ರವಣವು ಮಠೂಪುಣ್ಯ ದಾಯಕವಾದುದು. ಭಾರ 
ತದಲ್ಲಿ ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಕಥೆಗಳಿವೆ. ಭಾರತವು ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸು 
ಲೃಡುತ್ತಜೆ. ಪುಹಾಭಾರತದಿಂದ ಪರಮಪದದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತ ಡೆ. 
ಭಾರತಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ಟ್ರಾಣಾಮುತ್ತಮಂ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಭಾರತಾತ್ರ್ರಾಪೈತೇ ಮೋಕ್ಷಸ್ತತ್ತೃಮೇತದ್ಪ್ಪ್ರವೀವಿಂ ತತ್‌ 1೫೩॥ 
ಏನಮೇತನ್ಮಹಾರಾಜ ನಾತ್ರ ಕಾರ್ಯಾ ನಿಚಾರಣಾ | 
ಶ್ರದ್ದಧಾನೇನ ವೈ ಭಾವ್ಯಮೇವಮಾಹ ಗುರುರ್ನುವು llsellt 


ಮಹಾಭಾರತವು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿದೆ. ಮಹಾ 
ಭಾರತಶ್ರವಣದಿಂದ ಮೋಕ್ಷವು ಲಭಿಸುತ್ತಡೆ. ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಇದು ಹೀಗೆಯೇ ಸರಿ. . ಇದರಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೋತೃವೂ ವಾಚ: 
ಕನೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಿಮೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ 
ಲಭಿಸುವ ಫಲದ ವಿಷೆಯದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರದ್ಧಾ ಳುವಾಗಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ 
ಗುರುಗಳಾದ ವ್ಯಾಸರೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ. 
ವೇದೇ ರಾಮಾಯಣೇ ಪುಣ್ಯೇ ಭಾರತೇ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಆದೌ ಚಾನ್ತೇ ಚೆ ಮಧ್ಯೇ ಚೆ ಹರಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಗೀಯತೇ 1೫೫ 
ಭಾರತಶ್ರವಣೇ ರಾಜನ್ಪಾರಣೇ ಚೆ ನೃಪೋತ್ತಮ | 
ಸದಾ ಯತ್ನ್ನವತಾ ಭಾವ್ಯಂ ಶ್ರೇಯಸ್ತು ಸರನಿಚ್ಛತಾ ಜಗ 
ವೇದದಲ್ಲಿ, ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲು, ಮಧ್ಯ. ಮತ್ತು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಸರ್ವತ್ರ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಸಂಕೀರ್ತಿತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವ ಶ್ರೋತೃವು ಮಹಾ 
ಭಾರತವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ ವ್ರತಸಂಬಂಧವಾದ ಪಾರಣೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ. 
ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 


ಕಾರಾ ಅತ 
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|  ಪರಿತಿಸ್ಟ 
(31ನೆಯ ಸಂಪುಟದಿಂದ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.) 
ಉಮಾ-ಮಹೇಶ್ವರಸಂನಾದ 
ಯಮಂಲೋಕ ಮತ್ತು ಅದರ ಮಾರ್ಗಗಳ ವರ್ಣನೆ: 
ಪಾಫಿಗಳಿಗೆ ವಿಧಿಸುವ ನರಕಯಾತನೆಗಳ ವಿವರಣೆ: 
ಕರ್ಮಾನಂಸಾರವಾ 
ಫೆ ಗಿ ಲಭಿಸುವ ವಿಭಿನ್ನಜನ್ಮಗಳು 
ಉಮೆಯು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ : 
ಭಗನನ್ಸರ್ವಲೋಕೇಶೆ ತ್ರಿ ಪುರಾರ್ವನ ಶಜ್ಯರ I 
ಕೀದೃಶಾ ಯನಮುದಣ್ಣಾ ಸ್ಟೇ ಕೀದೃಶಾಃ ಪರಿಚಾರಕಾಃ 1೫೬೩ 
4 ಪೂಜ್ಯನೇ! ಸರ್ವಲೋಕೇಶನೇ ! ತ್ರಿಪುರನಾಶಕನೇ ! ಶಂಕರನೇ ! 
ಯಮದಂಡಗಳು ಹೇಗಿರುತ್ತವೆ? ಯಮನ ಪರಿಚಾರಕರು ಹೇಗಿರುವರು? 


ಕಥಂ ಮೃತಾಸ್ತೇ ಗಚ್ಛೈಸ್ತಿ ಸ್ಪಾಜೆನೋ ಯಮಸಾದನಮ್‌ | 
. ಕೀದೃಶಂ ಭವನಂ ತಸ್ಯ ಕಥಂ ದಣ್ಣ ಯತಿ ಪ್ರೆಜಾಃ | 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಮಹಾದೇವ ಶ್ರೋತುನಿಂಚ್ಛಾಮ್ಯುಹಂ ಪ್ರಭೋ Il 

ಮುೂದೇವನೇ ! ಸತ್ತುಹೋದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ 
ಹೋಗುತ್ತವೆ? ಯಮನ ಅರಮನೆಯು ಹೇಗಿದೆ? ಅನನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ 
ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಹೇಗೆ ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾನೆ? ಪ್ರಭುವೇ! ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು 
ಕೇಳಲು ಬಯಸಿದ್ದೆ ನೆ.” 

ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

44 ಕಲ್ಯಾಣಿ 1 ನಿನಗೆ ಕೇಳಲು ಸ್ರ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
ಕೇಳು. 

ಶುಭಾಂಗಿಯೇ | ದಕ್ತಿಣದಿಕ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯಮನ ವಿಶಾಲವಾದ ಭವನವಿದೆ. - 
ಅದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿಯೂ, -: ರಮಣೀಯನಾಗಿಯೂ, -ನಾನಾಭಾವಗಳಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದುದಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಪಿತೃಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಪ್ರೇತಗಳ ಸಮೂಹಗಳಿಂದಲೂ, 
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ಯಮನ ದೂತರಿಂದಲೂ ಅದು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾದ 
ಅನೇಕಪ್ರಾಣಿಗಳ. ಸಮೂಹಗಳಿಂದ. ಯಮನ ಅರಮನೆಯು ತುಂಬಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ಲೋಕದ ಹಿತದಲ್ಲಿಯೇ ಆಸೆಕ್ಷನಾದ ಯಮನು ನಿತ್ಯವೂ ಪಾಪಿ 
ಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. ಯಮರಾಜನು ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿವೆ ಶುಭಾಶುಭಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಅಡೇ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮಾಯಾಮಯವಾದ ಪಾಶ 
ಗಳನ್ನು ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ಅಸುರರಾಗಲೀ ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಯಮದೇವನ ಮಾಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯ ಮಾತ್ರ ನಾದ ಯಾವನು 
ತಾನೇ ತಿಳಿಯುವನು? 


ಹೀಗೆ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಯಮರಾಜನ ದೂತರು ಕ್ಷೀಣಕರ್ಮ 
ರಾದ ( ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಬ್ಧ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದ) 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ಕೆ. ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ( ಕಾಯಿಲೆ-ಅಸಘಾತ-ನೀರು-ಬೆಂಕಿ ಇತ್ಯಾ ನದಿಗಳಿಂದ ) 
ಅವರು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಯಮನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ವ್ಯಾಜನನ ನ್ಟ ಅವರೇ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನರವರು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೇ. ಆಧಾರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಉತ್ತಮ, ಮಧ್ಯಮ 
ಮತ್ತು ಅಧಮ-ಎಂಬ ಮೂರು ಪಂಗಡಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ 
ಮೂವರನ್ನೂ ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ನಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಮನ ಪರಿಚಾರಕ 
ಸಂಯಮಿನೀಪಟ ಸಕ್ಸ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ರೆ. 


ಧಾರ್ನಕಾನುತ್ತ ಮಾನ್ವಿ ದ್ಧಿ ಸ್ಪರ್ಗಿಣಸ್ತೇ ಯಥಾಮರಾಃ | 
ನೃಷು ಜನ್ಮ ಲಭನ್ತೇ ಯ್‌ ಕ್‌ ಮಧ್ಯ ಮಾಃಸ್ತೆ ತಾಃ! 
ತಿರ್ಯುಜ್ಞ ಕೆಕಗನ್ತಾ ರೋ ಹ್ಯಥಮಾಸ್ತೇ ಜಃ ೫೭೨ 


ಧಾರ್ಮಿಕರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಉತ್ತ ಮವರ್ಗದವರು. ಅವರು ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ: ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೋ.- ಅವರನ್ನು 
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ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವರೆಂದು ತಿಳಿ ನರಾಧಮರು ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳ ಯೋನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ' ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ನರಕಕ್ಕೂ' ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರು ಅಧಮ 
ವರ್ಗದವರು. [ 
ಸತ್ತುಹೋದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು 
ಮೂರು ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ರಮಣೀಯಂ ನಿರಾಜಾಧಂ ಡುರ್ದರ್ಶನಿಂತಿ ನಾನುತಃ ॥೫೭೩॥ 
ರಮಣೀಯ, ನಿರಾಬಾಧ ಮತ್ತು ಡುರ್ನರ್ಶೆ-ನಿಂಬುವೇ ಆ ಮೂರು 
ಮಾರ್ಗಗಳು. 
ರಮಣೀಯಂತು ಯನ್ಮಾರ್ಗಂ ಸತಾಕಾಧ್ವ ಜಸಜ್ಯು ಲವ್‌ | 
ಘೂಪಿತಂ ಸಿಕ್ತಸಮ್ಮ್ಮಷ್ಟಂ' ಪುಷ್ಪಮಾಲಾನಿ ಭೂಹಿತಮ್‌ | 
ಮನೋಹರಂ ಸುಖಸ್ಪರ್ಶಂ ಗಚ್ಛೆ ತಾಮೇವ ತದ್ಭನೇತ್‌ [1೫೭೪1 
ರಮಣೀಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಾರ್ಗವು ಧ್ವಜ-ಪತಾಕೆಗಳಿಂದ ಸುಶೋ 
'ಭಿತವಾಗಿದೆ. ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿಸೆ. ಗಂಧದ ನೀರಿನಿಂದೆ 
'ಚುಮುಕಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ನಾನಾನಿಧವಾದ ಧೂಪಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು 
ಸುಗಂಧಮಯನಾಗಿದೆ. ಅತ್ಯಂತಮನೋಹರವಾಗಿರುವ ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
ಹೋಗುವವರಿಗೆ ಅಡು ಸುಖಸ್ಪರ್ಶವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ನಿರಾಬಾಧಂ ಯಥಾಲೋಕಂ ಸುಪ್ರ ಶಸ್ತ್ರಂ ಕೃತಂ 'ಭವೇತ್‌ 1೫೭೫! 
ನಿನಾಬಾಧವೆಂಬ ಮಾರ್ಗವು ಲೋಕದಲ್ಲಿರುನ ಮಾರ್ಗಗಳಂತೆಯೇ 
ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾಡ. 
ಬಾಧೆಯೂ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ತೃತೀಯಂ ಯತ್ತು ಮರ್ದರ್ಶಂ ದುರ್ಗನ್ಸಿ ತಮಸಾ ವೃತಮ್‌ | 
ಪರುಷಂ ಶರ್ಕರಾಕೀರ್ಣಂ ಶ್ವದಂಷ್ಟಾಬಹುಲಂ ಭೃಶಮ್‌ 1 
ಸೃನಿಕೀಟಿಸಮಾಕೀರ್ಣಂ ಭಜತಾನುತಿದುರ್ಗಮವರ್‌ 18೫೭೬! 
ಮೂರನೆಯದಾದ ಮರ್ಪರ್ಶನೆಂಬ ಕಠಿಣವಾದ ಮಾರ್ಗವು ದುರ್ಗಂಧ 
ಬಿಂಸಲೂ ಕತ್ತಲೆಯಿಂನಲೂ ಕೂಡಿರುವುದು. ಕಲ್ಲುಗಳ ಚೂರುಗಖಏ ದಾರಿ 
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ಯುದ ಕ್ಕೂ ಹೆರಡಿಕೊಂಡಿನೆ. ನಾಯಿಗಳೂ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿರುವ ಹಿಂಸ್ಟ್ರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಆಹ ಇದಿಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾಗಿನೆ. ಕೃಮಿ-ಕೀಟಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿ. 
ಜಿ ಆ ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುವನರಿಗೆ: 
ಹೋಗಲು ಅದು ಅಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ರ್‌ 

ಶುಭ್ರವಾದ ನ ವುಳ್ಳವಳೇ ಇಲವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ. 
ಯಮದೊತರು ಆ ಮೂರು ಗಗ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಉತ್ತಮರ್ಕು 
ಮಧ್ಯ್ಯಮರು ಮತ್ತು ಅಧನುರೆಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಒಯ್ಯುವರೆಂಬುವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
ಉತ್ತಮಾನನ್ನಕಾಲೇ ತು ಯಂಮುದೂತಾಃ ಸುಸಂವೃತಾಃ | 
ನಯಸಕ್ರಿ ಸುಖಮಾದಾಯ ರಮುಣೀಯಸಥೇನ ವೈ 1೫೭೮೫ 

ಉತ್ತ ಮನರ್ಗದ ಮನುಷ್ಯರನ್ನೂ ಅವರ ಅಂತ್ರ ಕಾಲವು ಸಮಿಸಾಹಿಸಿದಾಗ 
ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಯಮುಭಟಿರು ರಮಣೀಯ. 
ವೆಂಬ ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸುಖದಿಂದ ಯಮನಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಮಧ್ಯಮಾನ್ಯೋಧವೇಷೇಣ ಮಧ್ಯಮೇನ ಪಥಾ ತಥಾ! 

ಮಧ್ಯ ಮನರ್ಗದ ಜನರನ್ನು ಯೋಧರ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ: 
ಯಮಭಟರು ಫಿರಾಬಾಧವೆಂಬ ಮಧ್ಯ ಮಮಾರ್ಗದಿಂದ ಕರೆಜೊಯ್ಯುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಚಣ್ಣಾ ಲವೇಷೂಸ್ಪ ಸ್ತೃಥಮಾನ್ನ ಎಹೀತ್ವಾ ಭರ್ತ ತರ್ಜನೈ $. 1೫೩೭೯1 
ಆಕರ್ಷನ ನ್ರಸ್ತ ಥಾ ಪಾಶೆ ರ್ಮುರ್ಜರ್ಶೇನ ನಯಃಕ್ತಿ 3? I 


ತ್ರಿನಿಧಾಸೇನಮಾದಾಯ ನೆಯಸ್ತಿ ಯವಮುಸಾದನವ೫ : ॥೫೮೦॥ 
ಅಧಮನರ್ಗದ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು: ಚೆಂಡಾಲರ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದೆ 
ಯನುಭಟರು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಗದರಿಸುತ್ತಾ, ಭಯಪಡಿಸುತ್ತಾ ಯನು 


ಪಾಶೆಗಳಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ದರದರನೆ ಎಳೆಯುತ್ತಾ ದುರ್ದರ್ಶಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ಯಮನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾ ರೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಗೆಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳನಸ್ಸಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾ ಕೆ 
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ಧರ್ಮಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ, ದಕ್ಷನಾದ, ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
:ದೇದೀಪ್ಯ ಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ, ಲೋಕಪಾಲನಾದ, ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಯಮರಾಜನಿಗೆ-ಯವಮನ ಸರಿಚಾರಕರು ತಾವು 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಭೂಲೋಕದಿಂದ ಕಕೆತಂದಿರುವ ನಿಷಯವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ 
ಅನಂತರ ಯಮರಾಜನಿಗೆ ಆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಾವಿರಾರು 
ದ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಮಾವೃತನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಯಮರಾಜನು 
ಯಮುದೂತರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ, 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರನ್ನು ಸಮಾದರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಕೆಲವರನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಗೆತಾನಾಂ ತು ಯಮಸ್ತೇಷಾಮುತ್ತ ಮಾನಭಿಪೂಜಯೇತ್‌ |. 
ಅಭಿಸಂಗೃಹ್ಯ ನಿಧಿನತ್ಚೃಷ್ಟ್ಟಾ ಸ್ಮಾಗತಕೌಶಲವ್‌ 11೫೮೩! 
ಯಮನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದ ಉತ್ತ ಮವರ್ಗದವರನ್ನು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕ 
ಗಿ ಸಾಗತಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸತ್ಸರಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಪ್ರುಸ್ತುತ್ಯ ತತ್ಕೃತಂ ತೇಷಾಂ ಲೋಕಂ ಸಂದಿಶತೇ ಯಮಃ | 
'ಯಮೆ ಜೈನ ಮನುಸಾ ತ ಯಾಕ್ರಿ ಸಶ್ಚಾತ್ರಿನಿಷ್ಟ ಪರ ॥ 
ಬಳಿಕ ಯಮನು ಅವರು ಮಾಡಿರುವ ಸತ್ಯ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿ ಇಂತಹ ಪುಣ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 
'ಯಮನಿಂದ ಹೀಗೆ ಅನುಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಉತ್ತಮವರ್ಗದವರು 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವರ ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
'ಯಮಭಟರಿಂದ ಕೇಳಿ-" ಜಾಯನ್ತಾಂ ಮಾನುಷೇಷ್ಟೇವ? “ನೀವು 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿರಿ? - ಎಂಬುದಾಗಿ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಸವಸತ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರುವ ಅಧಮನರ್ಗದವ 
'ರನ್ನು ಯಮನು ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರನ್ನು ಚಂಡಾಲರಂತೆ 
ಕಾಣುವ ಭಯಂಕರರಾದ 'ಯಮದೂತರು ಲೋಕಪಾಲನಾದ ಯಮನ 
"ಅಜ್ಜ ಯಂತೆ ಯಾತನಾಸ್ಲಾನಗಳಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. 
*ನ್ನನ್ನಶ್ಚ ತುದನ್ತಶ್ಚ ಪ್ರಕರ್ಷನ್ತೋ ಯತಸ್ತತಃ' 
ಭ್ರೋಶನ್ತ ಸಾತಯ ನ್ರೈೇತಾನ್ಮಿಥೋ ಗರ್ತೇಷ್ಟವಾಜ್ಮುಖಾನ್‌ [1 


ವಾ ಸ್ಥಾ 
ದ 
ವ್ರ 
« 
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ಹಾಗೆ ಒಯ್ಯುವಾಗ ಯಮಜಟರು ಪಾಪಿಗಳಾದವರ: ತಲೆಗಳನ್ನು 
ಒಜೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾಕೆ. ಶರೀರಗಳನ್ನು ಶೊಲಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
'ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೂ ಇಲ್ಲಿಂದಲ್ಲಿಗೂ ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಗರ್ಜನೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ರಹಸ್ಯವಾಗಿರುವ ನರಕದ ಹಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಕೆಳಕ್ಕೆಮಾಡಿ ಬೀಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸಂಯಾಮಿನ್ಯಃ ಶಿಲಾಶ್ಚೈ ಸಾಂ ಪತಕ್ಕಿ ಶಿರಸಿ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಅಯೋನುುಖಾಃ ಕಜ್ಕವಲಾ ಭಕ್ಷಯನ್ರಿ ಸುವಾರುಣಾಃ 1೫೮೮॥ 
ಆ ಸಮಯನಲ್ಲಿ ಅವರ ತಲೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸೆಂಯಾನಿನೀ ಎಂಬ 
ಬಂಡೆಗಳು ಬೀಳುತ್ತವೆ. ಲೋಹದ ಕೊಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಭಯಂಕರ: 
ವಾದ ಕಾಗೆಗಳೂ ಮತ್ತು ರಣಸದ್ದುಗಳೂ ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತವೆ. ಸ 
ಅಸಿಪೆತ್ರವನೇ ಘೋರೇ ಚಾರಯಕ್ರಿ ತಥಾ ಪರಾನ್‌ | 
ತೀಕ್ಷ್ಣದಂಷ್ಟ್ರಾಸ್ಕಥಾ ಶ್ವಾನಕ ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ತತ್ರ ಹ್ಯದಸ್ತಿ ವೈ ॥೫೮೯॥ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿರುವ ಕತ್ತಿಗಳೇ ಎಲೆಗಳಾಗಿರುವ ಮರಗಳಿರುವ 
ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಯ ಮ ಭಟರು ಪಾಹಿಗಳಾದವರನ್ನು ತಿರುಗಾಡಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳುಳ್ಳ ನಾಯಿಗಳೂ ಅವರನ್ನು ಕಿತ್ತುತಿನ್ನುತ್ತನೆ. 
A 
ತತ್ರ ವೈತರಣೀ ನಾಮು ನದೀ ಗ್ರಾಹಸಮಾಕುಲಾ | 
ದಮುಷ್ಟ್ರವೇಶಾ ಚೆ ಘೋರಾ ಚೆ ಮೂತ್ರ ಶೋಣಿತವಾಹಿನೀ ॥೫೯೦॥ 
ಅಲ್ಲಿ ಮೊಸಳೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವ, ಮೂತ್ರ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳನ್ನೇ 
ನೀರಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿರುವ ವೈತರಣೀ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ನದಿಯಿಜಿ. ಅದು. 
ಮಖಾಭಯಂಕರವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ದುಸ್ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ತಸ್ಯಾಂ ಸಮ್ಮಜ್ಜಯನ್ನೈೇಶೇ ತೃಷಿತಾನ್ಸಾಯಯಂಸ್ಲಿ ತಾನ್‌ | 
ಆರೋಪೆಯಸ್ರಿ ವೈ ಕಾಂಶ್ಚಿತ್ತತ್ರ ಕಣ್ಣಕಶಾಲ್ಮಲೀವತ್‌ ॥1೫೯೧॥ 
ಯಮದೂತರು ಪಾಹಿಗಳಾದನರನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ವೈತರಣೀ 
ನದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮುಳುಗಿಸುತ್ತಾರೆ.. ಬಾಯಾರಿದವರಿಗೆ ರಕ್ತ -ಕೀವುಗಳಿಂದ: 
ಕೂಡಿದ ಅದರ ನೀರನ್ನೇ ಕುಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರನ್ನು ಮುಳ್ಳು ಬೂರುಗಡೆ' 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. 
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ಯನ್ವ್ರಚೆಕ್ರೇಷು ತಿಲವತ್ಪೀಡ್ಯನ್ಷೇ ತತ್ರ ಕೇಚಿನ' 
ಅಜ್ಸಾ ಕನಾ ಚ ದಹ್ಯಕನ್ಷೆ € ತಥಾ ದುಷ್ಠ ಎತಕಾರಿಣ॥ sell 


ನ ಪರಿಚಾರಕರು ಕವರು ಯಂತ್ರ ಚಕ್ರಗಳಲ್ಲಿ (ಗಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿ) ಹಾಕಿ ಎಳ್ಳನ್ನರೆಯುವಂತೆ ಅರೆಯುತ್ತಾರೆ. : ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳಾದ 
ಕೆಲವರನ್ನು ಕೆಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸುಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕುವ್ಫೀಸಾಕೇಷು ಪಚ್ಯನ್ತೇ ಸಚ್ಯನ್ತೇ ಸಿಕತಾಸು ವೈ I 
ಪಾಟ್ಯನ್ತೇ ತರುವಚ್ಛೆ ಸ್ರ 3 ಹಾಪಿನಃ ಕ ಕ್ರಕಚಾದಿಭಿ$ 1೫೯೩1 


ಕೆಲವರನ್ನು ಕುಂಭೀಪ ಇಕವೆಂಬ ( ಆನಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಡಕೆಯನ್ನು ಬೇಯಿ 
ಸುವಂತೆ) ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೂಕಿ ಬೇಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರನ್ನು ಕಾಯ್ದ 
ಸಸ ಮೇಲೆ ಬೇಯಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರನ್ನು ಗರಗಸವೇ ಮೊದಲಾದ 

ಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುವಂತೆ ಕತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ನ € ಭಾಗಶಃ ಶೂಲೈಸ್ತುದ್ಯನ್ನೇ ಸೂಸ್ಸ್ಮ ಸೂಚಿಭಿಃ | 
ಏನಂ ತ್ವಯಾ ಕೃತೋ ದೋಷಸ್ತದರ್ಥಂ ದಣ್ಮನಂ ತ್ಕಿತಿ | 
ವಾಚ್ಛಿವಂ ಘೋಷಣಯತ್ರಿ ಸ್ಮ ದಣ್ಣ ಮಾನಾಃ ಸಮನ್ತ ತಃ ॥೫೯೪॥ 

ಯಮಭಟರು ಕೆಲವರನ್ನು ಶೊಲಗಳಿಂದ ಭಾಗ-ಭಾಗಗಳಾಗಿ ಕತ್ತರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರನ್ನು ಚೂಪಾದ ಸೂಜಿಗಳಿಂದ ಚುಚ್ಚುತ್ತಾರೆ. ಯಮನ 
ಪರಿಚಾರಕರು ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ-* ನೀನು ಇಂತಹ ಪಾಪ 
ವೂಡಿರುವೆ. ಅದಶ್ಶಾಗಿ ನಿನಗೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯು ದೊರೆತಿದೆ ?-ಎಂದು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಘೋಷಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ಪಾಸಿಷ್ಠ ರು ಯಾತನಾಮಯವಾದ ಶರೀರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ಯಮಭಟರು ಕೊಡುವ ಈ ವಿಧವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿ ದಾರುಣ 
ವಾದ ಆ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ತಾವು 
ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸ ಸ್ಮರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಅಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ದುಃಖಮಯನಾದ ನರಕದಿಂದ ಹೊರ 
ಬರುವುದಂತೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ತಾನೇ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಸ್ನ 
ಕೊಂಡು ಬಹಳವಾಗಿ ಸರಿತಪಿಸುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. 
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ಹೀಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮಿಗಳು ಬಹುನಿಧವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸು 
ತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. ವಿಧ-ನಿಧವಾದ ಯಾತನೆಗಳ ಮೂಲಕನಾಗಿ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಕೆಲವರು ಇಂತಹ ಯಾತನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿ 
ಸುತ್ತಾ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಪಾಪಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 
ಪಾಪದೋಷಕ್ಷಯಕರಾ ಯಾತನಾ ಸೆಂಸ್ಕೃತಾ ನೃಣಾಮ್‌ | 
ಬಹು ತಪ್ತಂ ಯಥಾ ಲೋಹಮಮಂಲಂ ತತ್ತಥಾ ಭನೇತ್‌1೫೯೮॥ 

ಈ ನರಕಯಾತನೆಗಳು ಮಾನವರ ಪಾಪದೋಷಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾ 
ಡಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಬಹಳವಾಗಿ ಕಾಯಿಸುನಿಕೆಯಿಂದ 
ಲೋಹವು ಹೇಗೆ ಶುದ್ಧ ವಾಗುವುದೋ - ಹಾಗೆಯೇ ನರಕಯಾತನೆಗಳಿಂದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಪಾಪದೋಷಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶುದ್ಧ ರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 

ಉಮೆ : 
ಭಗನಂಸ್ಥೇ ಕಥಂ ತತ್ರ ದಣ್ಮ್ಯನ್ತೇ ನರಕೇಷು ವೈ | 
ಕತಿ ತೇ ನರಕಾ ಘೋರಾಃ ಕೀದೃ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಮಹೇಶ್ವರ ೫೯೯॥ 

5 ಪೂಜ್ಯನೇ! ಮಹೇಶ್ವರನೇ ! ಪಾಸಿಷ್ಮ ರನ್ನು ನರಕದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ದಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ? ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ನರಕಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆ ಮತ್ತು ಹೇಗಿವೆ? ? 

ಮಹೇಶ್ವರ : | 
ಶೃಣು ಭಾಮಿನಿ ತತ್ಸರ್ವಂ ಪಇತ್ಸೈತೇ ನರಕಾಃ ಸ್ಮ್ರೈತಾಃ! 
ಭೂಮೇರಥಸ್ತಾದ್ವಿಹಿತಾ ಘೋರಾ ದುಷ್ಕೃತಕರ್ನುಣಾವ್‌ ॥ 

“ ಭಾಮಿನಿ! ನಿನ್ನ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು; 
ಕೇಳು. ಪಾಪಕರ್ನಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಐದು 
ವಿಧವಾದ ನರಕಗಳಿವೆ. 
ಪ್ರಥಮಂ ರೌರವಂ ನಾಮ ಶತಯೋಜನಮಾಯತನಮಖ್‌ | ' 
ತಾವತ್ರೆ ಮಾಣವಿಸ್ಕೀರ್ಣಂ ತಾಮಸಂ ಸಾಪಪೀಡಿತವ೫ 1೬೦೧॥ 


ಮೊದಲನೆಯದಾದ ರೌರವವೆಂಬ ನರಕವು ನೂರು ಯೋಜನಗಳಷ್ಟು 
ಉದ್ದ ವಾಗಿಯೂ ನೂರು ಯೋಜನಗಳ ಷ್ಟು ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. 
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ತಮೋಮಯವಾಗಿರುವ ಆ ನರಕವು ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ ದಂಡನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. 


ಭೃಶಂ ದುರ್ಗನ್ನಿ ಪರುಷಂ ಕ ಮಿಭಿರ್ವಾರುಣೈರ್ಯುತನ್‌್‌ I 
ಅತಿಘೋರಮನಿರ್ದೇಕ್ಯಂ ಪ್ರ ಷು ತಿಕೂಲಂ ತತಸ್ತತಃ lol 
ಆ ರೌರವನರಕವು ia ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. 
'ಅತ್ಯಂತಕತೋರವಾಗಿದೆ. ಭಯಂಕರವಾದ ಕೃನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ. ಅತಿ 
ಘೋರವೂ ಅನಿರ್ವಚನೀಯವೂ ಆಗಿರುವ ಆ ನರಕವು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
'ಅತ್ಯಂತಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿದೆ. 
ತೇ ಚಿರಂ ತತ್ರ ತಿಸ್ಮನ್ತಿ ನ ತತ್ರ ಶಯನಾಸನೇ | 
ಕೃವಿಂಭಿರ್ಭಕ್ಷ್ಯಮಾಣಾಶ್ಚ ನಿಷ್ಠಾ ಗನ್ಗ ಸಮಾಯುಂತಾಃ  ॥೬೦೩॥ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆ ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಪಾನಿಗಳಾದವರು ಬಹಳಕಾಲ 
ದವಕೆಗೂ ನಿಂತೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಆಸನವಾಗಲೀ ಮಲಗಲು 
ಹಾಸಿಗೆಯಾಗಲೀ ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮೇಧ್ಯದ ಡುರ್ಗಂಧದಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ರಾದ ಅವರು ಕ್ರಿಮಿಗಳಂದ ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ಏವಂ ಪ್ರಮಾಣಮಂದ್ವಿಗ್ನಾ ಯಾನತ್ತಿಸ್ಮನ್ತಿ ತತ್ರ ತೇ 
ಯಾತನಾಭ್ಯೋ ದಶಗುಣಂ ನರಕೇ ದುಃಖಮಿಷ್ಯತೇ  ॥೬೦೪॥ 
ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಅನರು ನರಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುನರೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ 
'ಅವರು ಹೀಗೆ ಉದ್ವಿಗ್ಗರಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಸಾಧಾರಣವಾದ ಯಾತನೆ 
ಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನರಕಯಾತನೆಯು ಹತ್ತು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖಕರ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ತತ್ರ ಚಾತ್ಯಸ್ತಿಕಂ ದುಃಖಮಿಷ್ಯತೇ ಚೆ ಶುಭೇಕ್ಷಣೇ | 
ಸಿ ್ರೀಶನ್ತ ಶ್ಚ ರುದನ್ತ ಶ್ಚ ವೇದನಾಸ್ತ ತ್ರ ಭು ತೇ Il೬osll 
ಭೇಕ್ಷತ। 1 ಆ ಭಾರನನರಕಡನಿ ಅತ್ಯಂತವಾದ . ದುಃಖವುಂಟಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಪಾಪಿಷ್ಕರು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಮತ್ತು ರೋದನಮಾಡುತ್ತಾ 
ವೇದನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾ ರೆ. 
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ಭ್ರಮಸ್ರಿ ದುಃಖಮೋಶ್ಪಾರ್ಥಂ ಜ್ಞ್ಯಾತಾ ಕಶ್ಚಿನ್ನ ನಿದ್ಯತೇ 
ದಃಖಸ್ಯಾನ್ತ ರಮಾತ್ರಂ ತು ಜ್ಞಾನಂ ನಾನ ಚೆ ಲಭ್ಯತೇ 1೬೦೬॥ 
ಪಾಸಿಷ್ಠ ರಾಡವರು ದುಃಖದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಎಲ್ಲ ಕಣಿ: 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಲೆದಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಕಷ್ಟವನ್ನು ತಿಳಿದವರು ಅಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖವು ಅನಂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಚ್ಛಿತ್ತಿಯೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ದುಃಖದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಜ್ಞಾನವೂ. 
ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮಹಾರೌರವಸೆಂಜ್ಞಂ ತು ದ್ವಿತೀಯಂ ನರಕಂ ಪ್ರಿಯೇ [ 
ತಸ್ಮಾದ್ದಿಗಂಣಿತಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾನೇ ದುಃಖೇ ಚೆ ರೌರವಾತ್‌ ॥೬೦೭॥ 
|. : ಪ್ರಿಯಳೇ! ಎರಡನೆಯದು ಮಹಾರೌರವವೆಂಬ ಹೆಸರಿನದು. ಅದು. 
ರೌರವನರಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡು ಪಟ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವುಳ್ಳದ್ದು. ಪಾಪಿ ರಿಗೆ 
ದುಃಖವು ಕೂಡ ರೌರವನರಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಎರಡು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ತೃತೀಯಂ ನರಕಂ ತತ್ರ ಕಣ್ಣಕಾವನಸೆಂಜ್ಞಿತಮ್‌ | 
ತತೋ ದ್ವಿಗುಣಿತಂ ತಚ್ಚ ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಂ ದು8ಖಮಾನಯೋಃ | 
ಮಹಾಪಾತಕಸಂಯುಕ್ತಾ ಘೋರಾಸ್ತಸ್ಮಿನ್ಹಿ ಶನ್ತಿ ಹಿ Il&osll 
ಮೂರನೆಯನು ಕಂಟಕಾವನವೆಂಬ ಹೆಸರಿನದು. ಅದು ಅಳತೆಯ. 
ಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ದುಃಖದಲ್ಲಿಯೂ ರೌರವ-ಮಠೂಾರೌರವನರಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಎರಡು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಘೋರವಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವರು ಈ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಅಗ್ನಿ ಕುಣ್ಣ ನಿಂತಿ ಖ್ಯಾತಂ ಚೆತುರ್ಥಂ ನರಕಂ ಪ್ರಿಯೇ I 
ಏತದ್ದಿಗಂಣಿತಂ ತಸ್ಮಾದ್ಯಥಾನಿಷ್ಟ ಸುಖಂ ತಥಾ . ॥೬೦೯॥ 
ತತೋ ದುಃಖಂ. ಹಿ ಸುಮಹದಮಾನುಷವಿಂತಿ ಸ್ಮೃತವಃ್‌ | 
ಭುಣ್ಣುತೇ ತತ್ರ ತತ್ರೈವಂ ದುಃಖಂ ದುಷ್ಕ್ರೃತಕಾರಿಣ॥ . 1೬೧೦॥ 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ಅಗ್ನಿಕುಂಡವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವ, ನರಕವು ನಾಲ್ಕೆ 
ಯದು. ಅದು ಹಿಂದಿನ ಕಂಟಿಕಾನನನರಕಕ್ಕಿಂತಲೂ `ಏಿಸ್ತಾ ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು; 
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ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಅಮಾನುಷವಾದ, ಮನುಷ್ಯ 
ಮಾತ್ರದವರಿಂದ ಸಹಿಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಲು ೨ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವನ್ನು ದುಃ ಸ ನ್ನು ಅನು: 


ಟಿ 
ಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ My ಆ ಎಲ್ಲ ನರಕಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಷಕರ್ನಿಗಳು- 


ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಪಣ್ಚುಕಷ್ಟವಿಂತಿ ಖ್ಯಾತಂ ನರಕಂ ಸಳ್ಟುನುಂ ಪ್ರಿಯೇ | 
ತತ್ರ ದುಃಖಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ ಮಹಾಘೋರಂ ಯಥಾತಥಮ್‌ ॥ 
ಐದನೆಯ ನರಕವು ಪಂಚಕಷ್ಟ ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನದು. ಅಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ. 
ಒದಗುವ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಹೇಳಲೂ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಪಣಇಕ್ಕೀನ್ಹಿಯೈರಸಹ್ಯತ್ವಾತ್ಸಳ್ಟುಕಷ್ಟನಿಂತಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 
ಭುಣ್ಡು ತೇ ತತ್ರ ತತ್ರೆ ನಂ ನಂ ದುಷ್ಕೃ 3505 1೬೧೨!1 
ಪಂಚೇಂದ್ರಿ ದುಃಖವನ್ನು ನ ಹಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಅಲ್ಲಿ ಸ 
ವಾಗದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಆ ನರಕಕ್ಕೆ ಪಂಚಕಷ್ಟ ನೆಂಡು ಹೆಸರಾಗಿದೆ. 
ಕರ್ಮಿಗಳು ಆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾದುಃಖವನ್ನು ಡಿ ನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಅಮಾನುಷಾರ್ಹಜಂ ದುಃಖಂ ಮಹಾಭೊತೈಶ್ಟ ಭುಜ್ಯತೇ | 
ಅತಿಘೋರಂ ಚಿರಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಯಾಸ್ತಿ ತವ್‌ ॥ 
ಮಹಾಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದ. ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬಹಳ 
ಇಲದವರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ಮತ್ತು ಅಮಾನುಷವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನು: 
ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ಬಹಳ ಕಾಲ ಘೋರಪಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮಹಾಭೂತಗಳು.- 
( ಮಹಾಪಾಷಮಾಡಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು) ಸಂಚಕಷ್ಟನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಪಣ್ಣು ಕಷ್ಟೇನ ಹಿ ಸಮಂ ನಾಸ್ತಿ ದುಃಖಂ ತಥಾ ಪರವರ | 
ದುಃಿಸ್ಸಾ ನವಿಂತಿ ಪ್ರಾಹೆಂಃ ಪ್ಸ ಕಷ್ಟವಿಂತಿ ಪಿ ಬಯೋ, 1೬೧೪॥ 
ಮಂಚರಷ್ಟನರಕದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ತ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ -: 
ಅಧಿಕವಾದ ದುಃಖವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. . ಸಂಚಕಷ್ಟನರಕವನ್ನು ಸಮಸ್ತ. 
ದುಃಖಗಳ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
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ಹೀಗೆ ಪಾಪಮಾಡಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳು ಆ ಐದು 
ಮಸಾನರಕಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭನಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಐದು ನರಕ 
ಗಳಲ್ಲದೇ ಅನೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ನರಕಗಳಿನೆ. ನರಕ 
ವೇದನೆಯಿಂದ ಆರ್ತರಾಗಿ ಸಂಕಟಿಸಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವಗಳು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು 
ತರುತ್ತವೆ. ಅಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಎದ್ದು -ಬಿದ್ದು-ಒದ್ದಾಡು 
ತ್ಲಿರುತ್ತನೆ. ಕೆಲವು ಸಂಕಟವನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಓಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ 
ಓಡುತ್ತಿರುವ ಜೀವಗಳನ್ನು ಮುಂದೆ ಹೋಗದಂತೆ ತ್ರಿಶೂಲವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಯೆಮಭಟಿರು ತಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಪಾಸಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಜೀವಿ ` 
ಗಳು ರೋಗಗಳಿಂದ ಹೀಡಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳ 
ಲುಶ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸದ ಶೇಷವು ಉಳಿದಿರುವವರೆಗೂ 
ಅವರು ಆ ನರಕಗಳಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃಮಿಸಿಗಳಿಂದ 
ಭಕ್ಷಿಸಲ್ಪಡುವ ಅವರು ವೇದನೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾಗಿ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಖಳಲುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ತಾವು ಮಾಡಿದ ಅಸರಾಧಗಳಿಂದಲೇ ಉಂಟಾದ ತಮ್ಮ 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಪಾಪಕ್ಷಯವಾಗುವವರೆಗೂ ದುಃಖಿ 
ಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅವರು ದುಃಖವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದು 
ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನರಕದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ.” 

ಉಮೆ : 
ಭಗವನ್ಮತಿ ಕಾಲಂ ತೇ ತಿಸ್ಮನ್ತಿ ನರಕೇಷು ವೈ! 
ಏತದ್ವೇದಿತುನಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹೇಶ್ವರ ೬೨೦/1 

G5 ಪೂಜ್ಯನೇ | ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಅವರು ಹಾಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಕಾಲ 
ವಿರುತ್ತಾರೆ? ಇದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಇಚ್ಛೆಸಿದ್ದೆ ನೆ. ಹೇಳುವ ಕೃಪೆಮಾಡು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ : 
ಶತನರ್ಷಸಹಸ್ಪಾಣಾಮಾದಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಹಿ ಜನ್ತನಃ | 
ತಿಷ್ಕಶ್ರಿ ನರಕಾವಾಸಾಃ ಪ್ರಲಯಾನ್ತನಿಂತಿ ಸ್ಥಿತಿಃ 1೬೨೧! 

“ ಪ್ರಾಣಿಯು ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ್ಮ ವರ್ಷಗಳು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪ್ರಳಯಾಂತದವರೆಗೂ ನರಕದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ.* 
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ಉಮೆ: 


“ ಪೊಜ್ಯನೇ! ಆ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹ ಪಾಷಿಷ ರು ಇರುವಕೆಂಬು- 
ದನ್ನು ಹೇಳು.” y 


ಮಹೇಶ್ವರ ಕ 
ರೌರವೇ ಶತಸಾಹಸ್ರಂ ವರ್ಷಾಣಾವಿಂತಿ ಸಂಸಿ ತಿಃ | 
ಛಿ 
ಮಾನಂಷಘ್ನಾಃ ಕೃತಘ್ನಾಶ್ಚ ತಥೈ ನಾನೃತವಾದಿನಃ [1೬ ೨೩! 
“ ದೇವಿ! ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಂದವರು, ಕೃತಘ್ನರು ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳು, 


ಹೇಳುವವರು ರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ದ್ವಿತೀಯೇ ದ್ವಿಗುಣಂ ಕಾಲಂ ಪೆಚೈನ್ತೇ ತಾದ್ಭಶಾ ನರಾಃ | 
, ಮಹಾಪಾತಕಯಖಂಕ್ತಾಸ್ಸು ತೃತೀಯೇ ಮಃಖಮಾಪ್ಟುಯಂಃ 1 
ಎರಡನೆಯದಾದ ಮಹಾರೌರವನರಕದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಪಾಪಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು ಎರಡು ಲಕ್ಷ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ರೆ 
ಮೂರನೆಯದಾದ ಕಂಟಕಾವನನರಕದಲ್ಲಿ ಮಸೂಪಾತಕಿಗಳಾಡ ಮನುಸ್ಯರು- 
ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುತ್ತಾರೆ. 
ಚೆತುರ್ಥೆೇ ಹರಿತಪ್ಯನ್ತೇ ಯಾವದ್ಯುಗನಿಸೆರ್ಯಯಃ 1೬೨೫! 
ನಾಲ್ಯುನೆಯದಾದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡನರಕದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದವನು ಮಹಾಪ್ರಳಯದ: 
ವರೆಗೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ೩ 
ಸಹನ್ತಸ್ತಾದೃಶಂ ಘೋರಂ ಪಳ್ಟುಕಷ್ಟೇ ತು ಯಾದೃ ಶನ್‌ | 
ತತ್ರಾಸ್ಯ ಚಿರದುಃಖಸ್ಯ ಹ್ಯಧೋನನ್ಯಾನ್ವಿದ್ಧಿ ಮಾನುಷಾನ್‌1೬೨೬! 
ಪಂಚಕಷ್ಟನರಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಘೋರದುಃಖವುಂಟಾಗುವುದೋ' 
ಅಲ್ಲಿಯೂ'( ಅಗ್ನಿಕುಂಡನರಕದಲ್ಲಿಯೂ) ಅದನ್ನು ಅನುಭನಿಸಜೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ಅತಿದೀರ್ಥ ಕಾಲದವರೆಗೂ ದುಃಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಆ ಘೋರನರಕದ: 
ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ಇತರ ನರಕಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ತಿಳಿ. 
ಏವಂ ತೇ ನರಕಾನ್ಸುಕ್ತ್ಯಾ ತತ್ರ ಕ್ಷನಿತಕಲ್ಮಷಾಃ | 
ನರಕೇಭ್ಯೋ ನಿಮುಕ್ತಾಶ್ಚ ಜಾಯನ್ಷೇ ಕೃನಿಂಜಾತಿಸು ಗ೬೨೭॥ 
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ಹೀಗೆ ಅವರು ನರಕದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸಿದನಂತರ' ಪಾಷ 
ಗಳನ್ನು: ಕಳೆದುಕೊಂಡು ನರಕದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಕೃಮಿ-ಕೀಟಿಗಳ ಯೋನಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. Hu 
-ಉದ್ಛೇದಜೇಷು ವಾ ಕೇಜಿದತ್ತಾಪಿ ಶ್ಲೀಣಕಲ್ಮಷಾಃ |: 
ಪುನರೇವ ಪ್ರಜಾಯಕ್ರೇ: ಮೃಗಪೆಕ್ಷಿಸು ಶೋಭನೇ |' 
ಮೃಗಹೆಕ್ಷಿಷು ತದ್ಭುಕ್ತ್ವಾ ಲಭನ್ನೇ ಮಾನುಷಂ ಪೆಡವಶ್‌ ॥1೬೨೮॥ 

ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳಾಗಿಯೂ ಕೆಲವರು ಹುಟ್ಟಿ ಪಾಸಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
'ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಮೃಗ-ಸಕ್ಷಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕರ್ಮಫಲ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಅವರು ಪುನಃ ಮನುಷ್ಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಾರೆ.” F. ; 

ಉಮೆ: 

“ ಪ್ರಭುನೇ! ಪಾಸಿಷ್ಠರಾಡ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನು 
ಸರಿಸಿ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತಾರೆ? ಸ 

ಮಹೇಶ್ವರ : 

« ಶೋಭನಳೇ ! ನೀನು ಕೇಳಲು ಬಯಸಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಜೀವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಕರ್ನುಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾಗಿ ಆ ಕರ್ಮಫಲದಿಂದಲೇ 
-ನಾನಾನಿಧವಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತಾ ನೆ. 

ಹ % 

'ಯಶ್ಚ ಮಾಂಸಪ್ರಿಯೋ ನಿತ್ಯಂ ಕಾಕಗೃಧ್ರಾನ್ಸ ಸಂಸ್ಸೃಶೇತ್‌ I 
ಸುರಾಪೆಃ ಸತತಂ ಮತಣ್ಯಃ ಸೂಕರತ್ವಂ ವ್ರಜೇದ್ದು$್ರಿವವತ1೬೩ಂ॥ 

ಯಾವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನಬೇಕೆಂಬ ಲಾಲಸೆ 
ಯಿಂದಿರುನನೋ-ಅವನು ಕಾಗೆಯಾಗಿ ಅಥವಾ ರಣಹದ್ದಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 
ಸತತವಾಗಿ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಕ 
'ಹಂದಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ನೆ. 
ಅಭಕ್ಷ್ಯಭಕ್ಷಣೋ ಮತ್ತ್ಯಃ ಕಾಕಜಾತಿಷು ಜಾಯತೇ | 
ಆತ್ಮಘ್ನೋ ಯೋ ನರಃ 'ಕೋಷಾಕ್ಟ್ರೇತಜಾತಿಷು ತಿಷ್ಮತಿ ೬೩೨! 
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ತಿನ್ನಬಾರದುವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಮನುಷ್ಯನು ಕಾಗೆಯ ` ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ. . ಕ್ರೋಥವಶೆನಾಗಿ ಆತ್ಮ ಹತ್ಯೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವವನು 
ಪ್ರೇತಜನ್ನ ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 
ಪೈ ಶುನ್ಯಾತ್ಸರಿವಾದಾಚ್ಛೆ ಕುಕ್ಕು ಬತ ಸೈಮವಾಷ್ಪ್ನು ಯಾತ್‌ | 
ಇ ಕಶ್ಚ ನ ಯೋ ಸಟ 1 ಮ್ಶೃ ಗ ಸ ಗಚ್ಛೆ ತಿ1| ೬೩೩! 


ಹಕ ನು SS Re 
ರಿಂದಲೂ FE ಜನ್ನವ ವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಾಸ್ತಿಕನಾಗಿರುವ 
ಮೂರ್ಜನು ಮೃಗಜಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ತ್ತಾನೆ. 
ಹಿಂಸಾನಿಹಾರಸ್ತು ನರಃ ಕ ಸ ನಿಂಕೀಟೇಷು ಜಾಯತೇ | 
ಅತಿಮಾನಯಂತೋ ನಿತ್ಯಂ ಪೆ ಕ್ರೇತ್ಯ ಗರ್ದಭತಾಂ ವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥ 

ಮೃಗಗಳನ್ನು ಬೇಟಿಯಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ೬.4.1 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ದುಸಭಿಮಾನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವನನು ಅವಸಾನಾ 
“ನಂತರದಲ್ಲಿ ತತ್ತಿ ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಾಚ್ಚಿ ನ ಪೆರದಾರನಿಷೇವಣಾತ್‌ | 
'ಮೂಷಿಕತ್ವಂ ವ್ರ ಚನ ಮರ್ತ್ಯೋ ನಾಸ್ತಿ ತತ್ರ ನಿಚಾರಣಾ ೬೩೫ 
ಸಮಾಗಮಮಾಡಬಾರದ ಸ್ರ್ರೀಜೊಡನೆ ಸಮಾಗಮಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದರಿಂದಲೂ ಮನು ಷ್ಯನು ಇಲಿ 
"ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಷಯವಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಸಡಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. 
'ಕೃತಘ್ನೋ ವಿಂತ್ರಘಾತೀಚೆ ಶೃಗಾಲವೃಕಜಾತಿಷು | | 
ಸೃತಪ್ಪುಃ ಪುತ್ರ ಘಾತೀಜೆ ಸ್ಥಾ ವರೇಷ್ವಥ ತಿಸ್ಮತಿ eal 
ಮಾಡಿರುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೆ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರನ್ನು 
ಹೊಲ್ಲುವವನು ಗುಳ್ಳೇನರಿ ಮತ್ತು ತೋಳಗಳ ಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳು 
ತ್ತಾ ತೆ ಮಾಡಿದ ಜಟ ಫೃರಿಸಥವನತ ಮತ್ತು ಮಗನನ್ನು 


ಹೊಂದವನೂ ಸ್ಥಾವರಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತಾ ನೆ. 


ಹೀಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯರು ನರಕಕ್ಕೂ 
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ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ತಾವು ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿಯೇ 
ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನೀಚಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನ್ಮತಾಳುತ್ತಾ ರೆ 


ಹೀಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಅವರು ಪಾಪದ ಫಲವಾಗಿ. 

ಪಡೆಯುನ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಅವರು ವಿಧ-ನಿದ್ದ 

ಇದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪಾಪಫಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಕಡೆಗೊಮ್ಮೆ 
ಮನುಷ್ಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 


ಬಹುಶಶ್ಚಾಗ್ಮಿ ಸಂಕ್ರಾನ್ನಂ ಲೋಹಂ ಶುಚಿಮಯಂಂ ಯಥಾ 
ಬಹುದುಃಖಾಭಿಸಂತಪ್ತ ಸ್ತ ಥಾತ್ಮಾ ಶೋಧ್ಯತೇ ಬಲಾತ್‌ | 


ತಸ್ಮಾತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ ಬೇತಿ ವಿದ್ಧಿ ಜನ್ಮಸು ಮಾನುಷವ ॥೬೩೯॥ 


ಲೋಹವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅದು. 
ಶುದ್ಧ ವಾಗುವಂತೆ-ಅನೇ ಪ್ರಕಾರವಾದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಪರಿಶಪಿಸಿದ ಜೀವಾ 
ತ್ಮವೂ ಶುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಛಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜನ್ಮವು, 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅತಿಕಷ್ಟವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ.” 
4 ಜೇ 4 
ಶುಭ- ಅಶುಭ ಮತ್ತು ಮಾನಸಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಫಲ 


ಮದ್ಯಸೇವನೆಯ ದೋಷ : ಆಹಾರಕುದ್ದಿ.: ಸನ 
ದೋಷ: ಮಾಂಸವನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲ: 
ಪ್ರಾಣಿದಯೆಯ ಮಹತ್ತ್ವ : ಗುರುಪೂಜಾವಿಧಿ: ಉಪವಾಸ ವಿಧಿ: 
ಬ್ರಹ್ಮ ಸ ಚೆರ್ಯಪಾಲನೆ : ನ ದ್ರವ್ಯದ ದಾನದಿಂದಲೂ 
*ಅಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ : ಅನ್ನ, ಸುವರ್ಣ, ಗೋವು, ಭೂಮಿ, ಕನ್ಯೆ 
ಮತ್ತು ನಿದ್ಯಾದಾನೆಗಳ ಮಹತ್ತ್ವ : ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ 
ದೇಶ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳು, ವಿನಿಧದಾನಗಳು ಡಿ ವೈ ದಿಕ 


ಯಜ ನಗಳು ದೇನತಾಪೊಜೆ-ಇವುಗಳ ನಿರೂಪಣೆ" 
ಉಮೆ: 
“ ಮಹಾದೇವನೇ! ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹಿತನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಅಪೇಕ್ಷೆ 
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ಯಿಂದ ಶುಭಾಶುಭಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವ. ಅವರವರ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ`ಕೇಳಲು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತೇನೆ.? ಲ 
ಮಹೇಶ್ವರ : 
“ ಶೋಭನಳೇ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುನೆನು ; ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಸುಕೃತಂ ದುಷ್ಕೃ ತಂ ಚೇತಿದಿ ದ್ವಿನಿಧಂ ಕರ್ಮವಿಸ್ತರವ೫್‌ ೬೪ 
ನಿಸ್ತಾ ಸ ಕರ್ಮವು ಸುಕೃತ ಮತ್ತು ಮಷ್ಟ್ರತಗಳೆಂದು ಎರಡು 
ಬಗೆಯಾಗಿದೆ. 
ತಯೋರ್ಯುದ್ದು ಪೃ ತೆಂ ಕರು ತಚ್ಚೆ ಸೆಂಜಾಯತೇತಿ ಶ್ರಿಧಾ I 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾಚಾ ಬುದ್ಧಿ ನೋಹಸಮುದ್ಪ ಸ Il 
ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿ ದುಷ್ಕೃತವು ಬುದ್ಧಿಯ ಗ ಉಂಟಾಗುವುದೆ 
ರಿಂದ-ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ, ಸ ಮತ್ತು ಮಾತಿನಿಂದ-ಎಂಬ ಮೂರು 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟು ತ್ತವೆ. ` 
ಮನಃಪೂರ್ವಂ ತು ವಾ ಕರ್ಮ ವರ್ತತೇ ವಾಜ್ಮಯಂ ತತಃ | 
ಜಾಯತೇ ವೈ ಕ್ಟ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಮನುಚೇಷ್ನಾ ಸ್ಟಾಕ್ರಮಃ ಪ್ರಿ ಪ್ಲಿಯಿಂ॥ 
ವ ನ "ಕರ್ಮದ ಗ ಬಳಿಕ 
ಮಾತಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆ ಕರ್ಮವು ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಮೂರನೆಯ 
ದಾಗಿ ಕಿ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗವು ಹುಟ್ಟಿ ( ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹವು ಹುಟ್ಟಿ ) 
ಅದನ್ನನುಸರಿಸಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರನ ವೃಕ್ತಿ ಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಭಿದೊ ್ರೀಹೋಭ್ಯ ಸೋಯಾ ಚೆ ಪರಾರ್ಥೇಷು ಚೆ ಸುಸ್ಪೃಹಾ | 
ಧರ್ಮು ಕಾಂ ಯದಾಶ್ರನ್ನಾ ಪಾಸಕರ್ಮಣಿ ಹರ್ಷಣವಶಕ್‌ | 
ಏನಮಾದ್ಯಶುಭಂ ಕರ್ಮ ವಂನಸಾ ಪಾಸಮಂಚ್ಯತೇ . 1೬೪೪1 
ಮೋಸ, ಅಸೂಯೆ ಇತರರ ಸ್ವತ್ತಿನಮೇಲೆ ಆಶೆ, ಧರ್ಮುಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅಶ್ರಜ್ಧಿ, AED ಸಂತುಸ್ಟ್ರಿ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಶುಭಕ ನ್ನು ಮಾನಸಿಕಸಾಸನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


[ ix ]-32 
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ಅನೃತಂ ಯಚ್ಚೆ ಪರುಷಮಬದ್ಧಂ ಯಚ್ಚೆ ಶಂಕರಿ | 
' ಅಸತ್ಯಂ ಸರಿವಾದಶ್ಚ ಪಾಪೆಮೇತತ್ತು ವಾಜ್ಮಯವರ್‌ 1೬೪೫! 
ಶಂಕರಿ! ಸುಳ್ಳು, ಕಕೋರವಾದ ಮತ್ತು ಅಸಂಬದ್ಧ ನಾದ ಮಾತ್ಕು 
ಅಸತ್ಯಭಾಷಣ, ಪರನಿಂಡೆ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಮಾತಿನಿಂದಾಗುವ ಪಾಪಗಳು. 


ಅಗಮ್ಯಾಗಮನಂ ಚೈವ ಹೆರದಾರನಿಷೇನಣನ್‌್‌ | 


ವಧಬನ್ಯ ಪರಿಕ್ಲೇಶೈಃ ಪರಪ್ರಾಣೋಪಕಾಪೆನಮ್‌ eval 
ಚೌರ್ಯಂ ಪರೇಷಾಂ ದ್ರವ್ಯಾಣಾಂ ಹರಣಂ ನಾಶನಂ ತಥಾ |` 
ಅಭಕ್ಷ್ಯ ಭಕ್ಷಣಂ ಚೈನ ವ್ಯಸನೇಷ್ಟಭಿಸಜ್ನ ತಾ || ೬೪೭॥ ' 


ದರ್ಷಾತ್ಸ_ಮ್ಸಾ ಭಿಮಾನಾಚ್ಛೆ ಸರೇಷಾಮುಂಪೆತಾಪನವ | 
ಅಕಾರ್ಯಾಣಾಂ ಚೆ ಕರಣಮಶೌಚಿಂ ಸಾನಸೇವನವರ್‌ 1೬೪೮॥ 


'ದೌಃಶೀಲ್ಯಂ ಸಾಪಸಮೃ್ಪರ್ಶೆೇ ಸಾಹಾಯ್ಯಂಪಾಪಕರ್ಮಣಿ | 
ಅಧರುಮಯಶಸ್ಯಂ. ಚೆ ಕಾರ್ಯಂ ತಸ್ಯ ನಿಷೇವಣವಮ್‌ | 
ಏವಮಾದ್ಯಶುಭಂ ಚಾನ್ಯಚ್ಛಾರೀರಂ ಸಾಪಮುಂಚ್ಯತೇ level 
ಸಮಾಗಮಮಾಡಬಾರದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮಮಾಡುವುದು ; 
ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು ; ವಧೆ, ಬಂಧನ, ಕ್ಲೇಶಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಇತರರನ್ನು ಸೆಂಕಟಿಸಡಿಸುವುದು ; ಕಳ್ಳತನ ; ಇತರರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು 
ಅಸಹರಿಸುವುದು ಮತ್ತು ವಿನಾಶ ೂಳಿಸುವುದು ; ತಿನ್ನ ಬಾರದುದನ್ನು ತಿನ್ನು 
ವುದು; ದುರ್ವ್ಯಸನಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ; ದರ್ಷದಿಂದಲೂ, ಉದ ಟಿತನದಿಂದಲೂ, 
ದುರಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ ಇತರರನ್ನು ಪರಿತಾಪಗೊಳಿಸುವುದು; ಅಕಾರ್ಯ 
ಗು ಯತು] ಅಪವಿತ್ರತೆ ; ಮದ್ಯಪಾನ ; ಕೆಟ್ಟನಡತೆ ; ಪಾಪಿಗಳ 
ಸಹವಾಸ ; ಪಾಸಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದು ; ಅಧರ್ಮವೂ ಮತ್ತು 
ಅಯಶಸ್ವರವೂ ಆದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವುದು-ಇನೇ ಮೊದಲಾದುವು 
ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಡುವ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಮಾನಸಾದ್ವಾಜ್ಮಯಂ ಸಾಫಂ ನಿಶಿಷ್ಟನಿಂತಿ ಲಕ್ಷ್ಯತೇ |. 
ವಾಜ್ಮಯಾದಸಿ ವೈ ಪಾಪಾಚ್ಛಾರೀರಂ ಗಣ್ಯತೇ ಬಹು ॥೬೫ಂಗ 
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ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಪಾಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾತಿನ 
ಮೊಲಕ ಮಾಡುವ ಪಾಪವು ಅಧಿ ಕವಾದುದು. ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ 
ಮಾಡುವ ಪಾಸ್ಟಿಂತಲೂ ಶರೀರದಿಂದ ಮಾಡುವ ಪಾಸವು ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ಏವಂ ಸಾಹಯಂತಂ ಕರ್ಮ ತ್ರಿನಿಧಂ ಪಾತಯೇೋನ್ಸ ರಮ್‌ | 
ಹರೋಪತಾಹೆಜನನಮತ್ಯನ್ತಂ ಫಾತಕಂ ಸ್ಮ್ಮ ತವ್‌ Nasoll 


' ಹೀಗೆ ಪಾಪಕರ್ಮವು ಮೂರು ಬಗೆಯಾಗಿ ನಿಂಗಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಿ. ಇದು 
ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ತಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇತರರಿಗೆ ಸಂತಾಪವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಕರ್ಮವು ಹೆಚ್ಚು ಪಾಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂವಮು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ' 
ತ್ರಿನಿಧಂ ತತ್ನ ತಂ ಪಾಸೆಂ ಕರ್ತಾರಂ ಪಾಸಕಂ ನಯೇತ್‌ | 
ಪಾತಕಂ ಚಾಪಿ ಯತ್ಛರ್ನು ಕರ್ಮಣಾ ಬುದ್ಧಿ ಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥॥ 

ಸದೇಶನುವಶ್ಯಂ ತು ಕರ್ತೆವ್ಯನಿಂತಿ ತತ್ಸತಮ್‌ | 
ಕಥೆಂಚಿತ್ತತೃತಮಪಿ ಕರ್ತಾ ತೇನ ನ ಲಿಸ್ಕತೇ , ೬೫೩1 

ಮೂರು ವಿಧವಾದ ಈ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳು ಕರ್ತ್ಸೃನನ್ನು ಪಾಪ 
ಯೋನಿಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕರ್ಮವು 
ಪಾಸಕರ್ಮವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಸ ಪೊರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ಆ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಧ್ವರೂ-ಆ ಕರ್ಮವು ಪ್ರಾ ಕ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆ ಮುಂತಾದ ಒಳ್ಳೆಯ 


ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವಶ್ಯವೆ ಕರ್ತವ್ಯನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ ಮಾಡಲ್ಸ ಬ ದ್ದರೆ 
ಕರ್ತೃವು ಪಾಪದಿಂದ ಚ ನ 
ಉಮೆ : 


« ಪರಮೇಶ್ವರ! ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಯೂ ಅನನು ಹೇಗೆ ಪಾಪ 
ದಿಂದೆ ಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ” 
: * ಗೋವನ್ನು ವಧಿಸಲು ಪುಂಡರು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಿರುವಾಗ ಗೋರಕ್ಷಣೆಯು 


'ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನ್‌ ಧರ್ಮ. ಆ ಧರ್ಮದೆ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಪುಂಡರನ್ನು ವಧ-ಬಂಧ-ಕ್ಲೇಶೆ 
ಗಳಿಂಡೆ ದೆಂಡಿಸಬೇಕಂ- ಈ ಪ ಶ್ರಕರಣಡೆಂತೆ ವಧ-ಬಂಧ-ಕ್ಲೇಶಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬನೆ 
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ಮಹೇಶ್ವರ : 
ಯೋ ನರೋನಸರಾಧೀ ಚೆ ಸ್ವಾತ್ಮಪ್ರಾಣಸ್ಯ ರಕ್ಷಣಾಶ್‌ | 
ಶತ್ರುನಣದ್ಯತಶಸ್ತ್ರಂ ನಾ ಪೂರ್ನೆಂ ತೇನ ಹತೋಪಫಿ ವಾ!' 
ಪ್ರತಿಹನ್ಯಾನ್ಸ್ನರೋ ಹಿಂಸ್ಕಾನ್ನ ಸ ಪಾಪೇನ ಲಿಪ್ಯತೇ lean 
“ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ' ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಹರಿಸಿದ ಅಥವಾ ಪ್ರಹರಿಸಲು ಬಂದ ಶತ್ರು 
ವನ್ನು ಕೊಂದುದೇ ಆದರೆ ಅಥವಾ ಹಿಂಸಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಅಂತಹ ಸಮಯ. 
ದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ. ಪಾಪದ ಲೇಪನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಚೋರಾದಧಿಕಸಂತ್ರಸ್ತಸ್ತತ್ರ ತೀಕಾರಜೇಷ್ಟಯಾ | 
ಯಃ ಪ್ರಜಸ್ನುನ್ನರೋ ಹನ್ಯಾನ್ಸ ಸ ಪಾಪೇನ ಲಿಪ್ಯತೇ ಜಗ 


ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಕಳ್ಳನ ಉಪಟಳದಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ ಭಯಗೊಂಡು. 
ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಹೆರಿಸಿದರೆ ಅಥವಾ ಕೊಂದರೆ. 
ಪಾಪದಿಂದ ಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
| ಗ್ರಾಮಾರ್ಥಂ ಭರ್ತೃಪಿಣ್ಣಾರ್ಥಂ ದೀನಾನುಗ್ರ ಹಕಾರಣಾಶ್‌ |' 
ವಧ ಬನ್ನ ಪರಿಕ್ಲೇಶಾನ್ಯುರ್ವನ್ಸಾಪಾತ್ರ್ರ ಮಂಚ್ಯುತೇ 11 ೬೫೭॥ 
ಗ್ರಾಮದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ,' ಸ್ವಾಮಿಯು ಅನ್ನವನ್ನು ಕಿಂಡುದಕ್ಕಾಗಿ, ದೀನ 
ರಾದವರ ದುಃಖಪರಿಪಾರಕ್ಟಾಗಿ  ವಧ-ಬಂಧಾದಿ ' ಪರಿಕ್ಷೇಶಗಳನ್ನು 
ಶತ್ರುಗಳಿಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದರೆ. ಅಂತಹವನು ಪಾಪದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. (ಗ್ರಾಮದ ಮೇಲೆ ಹಲ್ಲೆ ಮಾಡಲು ಬಂದವರನ್ನು -ಹೊಡೆ. 
ದೋಡಿಸಬಹುದು. ಯಜಮಾನನ ಅನ್ನತಿಂದೆ. ಸೇವಕನು. ಯಜ: 
ಮಾನನ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸುವ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
-ಬಡಿದುಹಾಕಬಹುದು. ದೀನರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವ ಸಲುನಾಗಿ ಕಾರ್ಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ತಡೆಮಾಡಲು ಬಂದವರನ್ನು ಫಿಗ್ರಹಿಸಬಹುದು.- 


nde cee salen Lei ರ್‌ ಎಂಬಾ BEN 
ಪ್ರಾಣಾಪಹಾರಮಾಡುವುಡು ಪಾಪವಾದರೂ ಗೋರಕ್ಷಣೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಮು ಪಾಪ' 
ಕರ್ಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಗೋಹಂತಕನನ್ನು ವಧಿಸಿದ ಪಾಪವು ಗೋರಕ್ಷಕನಿಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ” 
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ಪಥ ಬಂಧ-ಕ್ಗೆ ಥೆ ೇಶೆಗಳು ಪಾಷಕರ್ಮಗಳಾದರೂ ಇಂತಹ ಸೆಂದ ರ್ಭವಲ್ಲಿ 
ಹಾಪಕರ್ಮಗಳೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ) 
'ಮುರ್ಭಿನ್ನೇ ಚಾತ್ಮವೃತ್ತ್ಯರ್ಥಮೇಕಾಯನಗತಸ್ತಥಾ | 
ಅಕಾಯಂ ವಾಸ್ಯ ಭತ್ತ ಕಿ೨ ವಾ ಕ್ರ ಗತ್ವಾ ಸಾಪಾನ್ನ ಲಿಪ್ಯತೇ Il 


ದುರ್ಚಿಕ್ಷವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೀವನದ ನಿರ್ವಹಣೆಗೆ .ಅಕಾರ್ಯವಪೊಂದೇ 
:ಮಾರ್ಗವಾಗಿದ್ದಾಗ-ಆ ಸಮಯನಲ್ಲಿ ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ, ತಿನ್ನ 
'ಬಾರದುವನ್ನು ರ ಆ ಪಾಸವಿಲ್ಲ. 
ಸೇಜಿದ್ದ ಸಸ್ತಿ ತತ್ತಿ ಹ 1... ತಥಾ ಪರೇ | 
ನೃತ್ಯಫಿ, No ಕೇಜಿದಾ ನ ಯಸ್ತಿ ಚೆ ಶುಭಾಶುಭಾನ್‌ 1೬೫೯1 


ಪ್ರಿಯಳೇ! ( ಈಗ ನಾನು ಮದ್ಯಪಾ ನಡ ದೋಷಗಳನ್ನು `ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ.) ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಕೆಲವರು ನಗುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ಹರಟು 
ತ್ತಾರೆ. ಸಂತೋಷಭರಿತರಾಗಿ ಕೆಲವರು ಕುಣಿಯುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು "ಕೆಟ್ಟ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. 


ಕಲಿಂ ತೇ ಕುರ್ವತೇಂಭೀಷ್ಟಂ ಪ್ರಹರನ್ತಿ ಸರಸ್ಪರನಖ್‌ | 
ಸೈಚಿಷ್ನಾ ವಸ್ತಿ ಸಹಸಾ ಪ್ರ ಸ ಲಭ್ರ ಪತಕ್ರಿ ಚ ಚ ೬೬೦॥ 
ತಮ್ಮ ಇಚ್ಛಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ, ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಖಮ್ಮೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ಒಡನೆಯೇ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ; ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. 
ಅಯುಕ್ತಂ ಬಹು ಭಾಷನ್ರೇ ಯತ್ರ ಕ್ವಚೆನ ಶೋಭನೇ 1 

ನಗ್ನಾ ವಿಶ್ಷಿಸ್ಯ ಗಾತ್ರಾಣಿ ನಷ್ಟಜ್ಜಾ ನಾ ಇವಾಸತೇ ೬೬೧1 


ಶೋಭನಳೇ ! ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಷಸ ಮಾತುಗಳನ್ನೇ ಆಡುತ್ತಿರು 
ತ್ತಾರೆ... ಬೆತ್ತಲೆಯಾಗಿ ಅಂಗಾಂಗಗಳನ್ನು ' ಚಾಚಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛಿತ 
ಪಾದಂತೆ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿ ರುತ್ತಾ ಶೆ. 

ಮಹಾಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮನ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಪಾಸಿಷ್ಕ 
ಜನರು. ಕುಡಿಯುವರೋ- ಅವರು ಹೀಗೆ ಭ್ರಮಿಸಿದ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಕೂಡಿದವ 
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ರಾಗಿ ಶರೀರದ ಮೇಲಿನ ಹತೋಟಯನ್ನೇ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ನಾನಾನಿಧವಾದೆ 
ಭಾವಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಧೃತಿಂ ಲಜ್ಞಾ ೦ಚ ಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ಪಾನಂ ಪೀತಂ ಪ್ರೆಣಾಶಯೇತ್‌ I 
ತಸ್ಮಾ ನ್ನ ರಾಕಿ ಸಮೃ್ಛ ವಕ್ತಿ *ನಿರ್ಲಜ್ಜಾ ನಿರಪತ್ರಪಾಃ lull 
ಮಿತಿಮೀರಿ ಸ ಆ ಮದ್ಯವು ಮನುಷ್ಯನ ನ ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ, ಲಜ್ಜೆ 
ಯನ್ನೂ, ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಹಾಳುವ ಬಡ. ದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿಯುವ ಮನುಷ್ಯ ಕೆಲ್ಲರೂ ನಿರ್ಲಜ್ಜ ರೂ ನಾಚಿಕೆಗೆಟ್ಟ ವರೂ 
ಆಗುತ್ತಾರೆ. 
ಪಾನಸೆಸ್ತು ಸುರಾಂ ಪೀತ್ವಾ ತೆದಾ ಬುದ್ಧಿಪ್ಪ ಪ್ರುಹಾಶನಾತ್‌ I 
ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯಸ್ಯ ಜಾಜ್ಞಾ ನಾದ್ಯಥೇಷ್ಟ ಕರಣಾಶ್ಸ್ಮ ಯನ್‌ | 
ನಿಮುಷಾಮನಿಧೇಯತ್ನಾತ್ಪಾ ಪಮೇವಾಭಿಪದ್ಯತೇ Neel 
ಕುಡುಕನು ಮದ್ಯವನ್ನು ಕುಡಿದು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿನೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೇ ಸ್ಟೇಜ್ಛೆ 
ಯಿಂದ ಮಾಡೆಬಾರದುದನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ನಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಹಿರಿಯ 
ರಿಗೂ ಅನಿಧೇಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಪರಿಭೂತೋ ಭವೇಲ್ಲೋಕೇ ಮದ್ಯಪೋ ವಿಂತ್ರ ಭೇದಕಃ | 
ಸರ್ವಕಾಲಮಶುದ್ಧ ಶ್ಚ ಸರ್ವಭಕ್ಷಸ್ತೆ ಥಾ ಭವೇತ್‌ [1೬೬೫॥, 
ಮದ್ಯಪಾನಮಾಡುವವನು. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನಮಾನಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾನೆ. ಸಿಕ್ಕಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿನ್ನುತ್ತಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಎಲ್ಲ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನನು ಅಶುದ ಸನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ನಿನಷ್ಟೋ ಜ್ಞ್ಯಾನನಿದ್ದದ್ಭ ಸತತಂ ಕಲಿಭಾವಗಃ | 
ಪರುಷಂ ಕಟುಕಂ ಆ ವಾಕ್ಯಂ ವದತಿ ಸರ್ವಶಃ ಗ 


ಮದ್ಯ ಪಾಯಿಯು ತಾನು ಹಾಳಾಗಿಹೋಗುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ . 
ವಿದ್ವಾಂಸರೊಡನೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಜಗಳವಾಡುತ್ತಾ ನೆ. ಸು] ಕಟು 
ವಾದ, ಭಯಂಕರವಾದ ಮಾತನ್ನೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. 
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ಗಾ 
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ಗುರೂನತಿವದೇನ್ಮತ್ತ ಶ್ರ ಪೆರದಾರಾನ ಸ್ಟ್ರಧರ್ಷಯೇತ್‌ | 
ಸಂವಿದಂ ಕಂರುತೇ 'ಶೌಸ್ಯೆ ರ್ನ ಶೆ ಹೋತಿ ಹತಂ ಕ್ವ ಚಿತ್‌ 1೬೬೭1 


ಮದ್ಯ ವನ್ನು ಕುಡಿದು A ರದಸ್ಪಿ RE ನಿಂದಿಸಿ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತಾ ತೆ ಪರಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾನಭೂಗವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಧೂರ್ತರ 
ಮತ್ತು ಜೂಜುಕೋರರ ಸಹವಾಸೆಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಹಿತಕರವಾದ ಯಾವ 
ಮಾತನ್ನೂ ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶೋಭನಳೇ ! ಹೀಗೆ ಮದ್ಯಪಾಯಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ' ಜೋಷ 
ಸಳ ನೆ. . ಅವರೆಲ್ಲರೂ ನರಕಕ್ಕೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ವಿಚಾರಮಾಡಬೇಕಾದ ಅವಶ ಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ತಸ್ಮಾತ್ತದ್ವರ್ಜಿತಂ ಸದ್ದಿ 8 ಸಾನಮಾತ್ಮ ಹಿತೈೆಹಿಭಿಃ। 
ಯದಿ 'ಫಾನಂ ನ ವರ್ಜೆರನ್ಸನ್ತಶ್ಚಾ ತತ್ರ ಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಭವೇದೇತಜ್ಜ ಗತ್ಸ ವಸನ ಬೀ! ನ ನಿಷ್ಕ್ರ್ರಿ ಯವ I 


ಆದುನರಿಂದ ತಮ್ಮ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಸತ್ಪುರುಷರು ಮದ್ಯ 
ಪಾ ಪಾನವನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಸೆದಾಚಾರದ ಕಾರಣದಿಂದ 
ತ್ಸುರುಷರೇನಾದರೂ ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ-ಈ , 
Ee ಮರ್ಯಾದಾರಹಿತವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ನಿಷ್ಟಿ)ಯವಾಗು 
ತಿದ್ದಿತು. 
ಮದ್ಯಪಾನವು ಶರೀರಸಂಬಂಧವಾದ ಮಹಾಪಾಪವಾಗಿದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸತ್ಸು ರುಷರು ಮದ್ಯಪಾನವನ್ನು ಸರ್ವಥಾ 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. i 
ಶುಭ್ರವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂಡ ಕೂಡಿರುವವಳೇ! ದೇವಿ! ಈಗ 
ಪುಣ್ಯದ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳು. ಸುಕೃತವೂ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅದನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪಿಸಿ ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
ತ್ರೈನಿಧ್ಯಡೋಷೋಸರಮೇ ಯಸ್ತು ದೋಷವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ | 
ಸ ಹಿ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಸಕಲಂ ಸರ್ನದುಃ8ಖವಿವರ್ಜನಾತ್‌ 1೬೭೨! 


ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು -ಮತ್ತು ಶರೀರ-ಈ ಮೂರರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 


ಆಯಿ ಸ್ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu 71೬50080011 


134 ಮಹಾಭಾರತ 
ದೋಷಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತ ನಾದ. ಬಳಿಕ ಸಕಲಜೋಷಗಳಿ ಉಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದಾಗಿ 


ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳೂ ವರ್ಜಿಸಲ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಅಂತಹ ಮನು 
ಷ್ಯನು ಸಕಲಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲ ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ನೆ(ಮನಸ್ಸು » ಮಾತು 
ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿನ ತ ಸುಕೃತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇತರರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಅಸೂಯೆಪಡಬೇ ಸದ್ಭಾವನೆಯಿಂದಿದ್ದ ರೆ, ಅದರಿಂದ 
ಸುಕೃತವುಂಟಾ ಗುತ್ತದೆ. ಕೆಟ್ಟ ಮಾತನ್ನಾಡದೇ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮಾತ 
ಅದರಿಂದಲೇ ಪುಣ್ಯಪ್ರಾನ್ತಿ. ಆಗಮ್ಯಾಗಮನಾದಿ ದೊಷಗಳನ ಶಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 
ತನ್ನ ಪತ್ಲಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಅನುರಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದರೆ ರೆ ಅದೂ ಸುಕ್ಕ ವೇ "ಆತ ಡೆ. ) 


ಪ್ಪ ಥಮಂ ನರ್ಜಯೇದ್ದೊ (ಹಾ ನ್ಯುಗಪ ಪತ್ಪ ೨೫ಗೇವ ವಾ 
ಧರ್ಮುಮವಾಸ್ನೋತಿ ದೋಷತ್ಯಾಗೋ ಹಿ ದುಷ್ಪ ರಃ | ೬೭೩! 


ಮೊದಲು ಮೂರು ವಿಧವಾದ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸ 
ಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಾ 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಮೂರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಧರ್ಮ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸುವುದು ಅತ್ಯಂತ 
, ದುಷ್ಟುರವೇ ಸರಿ. 
ದೋಷಸಾಕಲ್ಯಸಂತ್ಯಾಗಾನ್ಮುನಿರ್ಭವತಿ ಮಾನವಃ | 
ಸೌಕರ್ಯಂ ಹಶ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಕಾರ್ಯಾರಮ್ಸಾದೃ ತೇಪಿ ಚೆ! 
ಆತ್ಮೋಸಪೆಲಜ್ಭೋಪರಮಾಲ್ಲಭನ್ತೇ ಸುಕೃತಂ ಪರವರ 1೬೭೪! 


ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯಸಂಬಂಧವಾದ ಸಮಸ್ತ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ , ಮನುಷ್ಯನು ಮುನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೇವಿ! ಧರ್ಮ 
ಸಂಪಾದನೆಯು ಎಷ್ಟು. ಸುಲಭವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸು. ಧರ್ಮಸಂಬಂಧ 
ವಾದ ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸದೆಯೇ ಇದ್ದ ರೂ ತನ್ನಲ್ಲಿರುವ 
ದೋಷಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ 
ಸುಕೃತವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ರಾ 
ಅಹೋ ನೃಶಂಸಾಃ ಪಚ್ಯನ್ತೇ ಮಾನುಷಾಃ ಸ್ವಲ್ಪಬುದ್ಧ ಯಃ | 
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` ಯೇ ತಾದೃಶಂ ನ ಬುಧ್ಯನ್ತೇ ಆತ್ಮಾಧೀನಂ ಚೆ ನಿರ್ವೃತಾಃ [ 
ದುಷ್ಕೃತತ್ಯಾಗಮಾತ್ರೇಣ ಸದಮೂಧಣ್ವಂ ಹಿ ಲಭ್ಯತೇ 11೬೭೫1 
ಅಯ್ಯೋ ! ಅಲ್ಬಮತಿಗಳಾದ, ಕ್ರೂರಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ನರಕದಲ್ಲಿ 
“ಬೇಯಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯು ತಮ್ಮ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ . 
“ಯೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ನಿರ್ಧರವಾಗಿ ಕಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಮನೋ 
ವಾಕ್ಯಾಯ ಸಂಬಂಧವಾದ ದುಷ್ಕೃತಗಳ ತ್ಯಾಗದಿಂದಲೇ ಮಾನವರು ಸುಖಿ 
ಗಳಾಗುತ್ತಾಕೆ ಮತ್ತು ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗವೇ ಲಭಿಸು 
ತ್ತದೆ. 
ಪಾಪಭೀರುತ್ವಮಾತ್ರೇಣ ದೋಷಾಣಾಂ ಪರಿವರ್ಜನಾತ್‌ | - 
ಸುಶೋಭನೋ ಭನೇದ್ಹೀನಿ ಖುಜುರ್ಧರ್ಮವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ ॥೬೭೬/॥ 
ಪಾಪಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು ಭಯಸಡುವುದರಿಂದಲೂ, ದೋಷಗಳ 
ಪರಿತ್ಯಾಗದಿಂದಲೂ, ನಿಷ್ಟುಪಟವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದರಿಂದಲೂ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ 
ಶುತ್ವಾ ಚೆ ಬುದ್ಧಿ ಸಂಯೋಗಾದಿನ್ನಿ ಎಯಾಣಾಂ ಚ ನಿಗಹಾತ್‌ | 
ಸಂತೋಷಾಚ್ಚೆ ಧೃತೇಶ್ಚೈವ ಶಕ್ಯತೇ ಜೋಷವರ್ಜನವ್ವ್‌ ॥೬೭೭॥ 
ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದಲೂ, ಧರ್ಮೋಸದೇಶಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದ 
"ರಿಂದಲೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ 
-ಮತ್ತು ಧೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ದೋಷ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
ತದೇವ ಧರ್ಮವಿಂತ್ಯಾಹುರ್ದೋಷಸಂಯಮನಂ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಯವಮುಧರ್ಮೇಣ ಧರ್ನೋಸ್ತಿ ನಾನ್ಯಃ ಶುಭತರಃ ಪ್ರಿಯೋ IE 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ದೋಷವನ್ನು ಸಂಯಮಿಸುವುದನ್ನೇ ( ನಿಯಂತ್ರಿಸುವು 
'ದನ್ನೇ) ಧರ್ಮವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದೋಷಸಂಯಮರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದ ಪರಿ 
ಪಾಲನೆಯಿಂದ ' ಯಾವ ಪುಣ್ಯವು ಲಭಿಸುವುದೋ-ಅಂತಹ ಪುಣ್ಯವು ಬೇಕೆ 
"ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇನಕ್ಸಿಂತಲೂ ಶುಭತರವಾನುಸು ಬೇಕಿ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 


 CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


136 ಮಹಾಭಾರತ 


ಯಮದಧರ್ಮೆೇಣ ಯತಯಃ ಪ್ರಾಪ್ಪೃ್ರವನ್ಯುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 1 
ಈಶ್ವರಾಣಾಂ ಸ್ಟ ಪ್ರೆಭನತಾಂ ದರಿದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ವೈನೃ ನ್ನಣಾಮ್‌ | 
1 ದೋಷಸಂತ್ಯಾಗೋ ದಾನಾದಸಿ ಇದಗ ual 


ದೋಷಗಳ ಸಂಯಮನೆಂಬ ಈ ಧರ್ಮದಿಂದ -ಯತಿಗಳು ಉತ್ತವ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳಾ ದ: ಧನಿಕರಿಗೂ, ಡು 
ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೂ ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಗಳ ದೋಷತ್ಯಾಗವೇ ದಾನಟ್ಟಿಂತಲೂ 
ಶುಭಕವ ಜ್‌ ಉತ್ತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ, 
ತಪೋ ದಾನಂ ಮಹಾದೇವಿ ದೋಷಮಲ್ಪಂ ಹಿ ನಿರ್ಹರೇತ್‌ | 
ಸುಕೃತಂ ಯಾನಿಂಕಂ ಚೋಕ್ತಂ ನಶ್ಷ್ಯೇ ನಿರುಪಸಾಧನಮ್‌ ॥ 
ತಸಸ್ಸೇ ಆಗಲೀ ದಾನವೇ ಆಗಲೀ-ಅಲ್ಪ್ಬವಾದ ದೋಷವನ್ನು ಪರಿಹರಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ದಕ ದೋಷಸಂತ್ಯಾಗವು ಪುಣ್ಯನೆಂಡೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ಯ 
ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ದೋಷಸಂಯನುಸಂಬಂಧವಾದ ಸುಕೃತವನ್ನು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಈಗ ಯಾವ ಸಾಧನವೂ ,ಇಲ್ಲದೇ ಸುಕೃತವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಬಹುದಾದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಸುಖಾಭಿಸನ್ನಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಿಮಥಾರ್ಜವವ್‌ | 
ವ್ರತೋಪವಾಸಃ 8 ಪ್ರೀತಿಶ್ವ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ದಮಃ ಶಮಃ ॥೬೮೧॥ 
ಸಾದ ಶುಭಂ ಕರ್ಮ ಸುಕೃ ತೆಂ ನಿಯಮಾಶ್ರಿ ತೆಮ್‌ | 
ಶೃಣು ಶೇಷಾಂ ನಿಶೇಷಾಂಶ್ಚ ಕೀರ್ತಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಭಾವಿಂನಿ 1೬೮೨1 
ಜಗತ್ತಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಮನುಸ್ಯ ಕೆಲ್ಸರಿಗೂ ಸುಖವಾಗಲೆಂಬ ಶುಭಕಾಮನಕೆೆ, 
ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ A ಪವಿತ್ರ ತ್ಕ, ಸರಳತೆ, ಪ್ರತಸಂಬಂಧವಾದ ಉಪವಾಸ, ಪಿ ಪ್ರೀತಿ, . 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ದಮ ಮತ್ತು ಶಮ ಮುಂತಾದ ಶುಭಕರ್ಮಗಳು ನಿಯಮ 
ವನ್ನೇ ಅವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಭಾಮಿನಿ! ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಶೇಷಭೇದಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಸತ್ಯಂ ಸ್ಥ ರ್ಗೆಸ್ಯ ಸೋಪಾನಂ ಪಾರಾವಾರಸ್ಯ ನೌರಿನ I 
ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಾತ್ಸರಂ ದಾನಂ ನಾಸ್ತಿ ಸತ್ಯಾತ್ಸರಂತಪಃ |1೬೮೩!! 


ನೌಕೆಯು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ದಾಟಲು *ಸಾಧನವಾಗಿರುವಂತೆ- 
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ಸತ್ಯವು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸೋಪಾನದಂತಿದೆ. ದಾನವು ಕೂಡ ಸತ್ಯ 
ಕ್ವಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದಲ್ಲ. ತಪಸ್ಸೂ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದಲ್ಲ. ( ಸತ್ಯ 
ನಿಷ್ಕೆ ಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ.) 
ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಯಥಾ ದೃಷ್ಟ ಮಾತ್ಮನಾ ಯದ್ಯಥಾ ಕೃತಮ್‌ | 
ತಥಾ ತಸ್ಯಾನಿಕಾರೇಣ ವಚೆನಂ ಸೆತ್ಯಲಕ್ಷಣಮ್‌ ॥೬೮೪॥| ' 

ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿಕೋ, ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡಿತೋ,. 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ತೋ-ಅಡನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ವಿಕಾರಗೊಳ್ಳಿ 
ಸದೇ ಹೇಳುವುದೇ ಸತ್ಯದ ಲಕ್ಷಣವಾಗಿದೆ. 
ಯಚ್ಛೆಲೇನಾಭಿಸಂಯುಕ್ತಂ ಸೆತ್ಯರೂಪಂ ಮೃಷೈನ ತತ್‌ |' 
ಸತ್ಯಮೇವ ಪ್ರನಕ್ತವ್ಯಂ ಷಾರಾವರ್ಯಂ ವಿಜಾನತಾ ೬೮೫ 

ನಿಜಾಂಶವನ್ನು ಮರೆಮಾಚಿ ಹೇಳುವ ಸತ್ಯದಂತೆಯೇ ಕಾಣುವ: 
ಮಾತು ಕೂಡ ಅಸತ್ಯವೇ “ಸರಿ, ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳ ಶುಭಾಶುಭಪರಿಣಾಮಃ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ ನಿದ್ರಾಂಸೆನು ಸತ್ಯವನ್ನೇ ಹೇಳಬೇಕು. 
ದೀರ್ಫಾಯುಶ್ಚ ಭವೇತ್ಸತ್ಯಾತ್ಕುಲಸಂತಾನಸಾಲಕಃ | 
ಲೋಕಸಂಸ್ಥಿ ತಿಸಾಲಶ್ವ ಭವೇತ್ಸತ್ಯೇನ ಮಾನವಃ ಕ 1೬೮೬॥ 

ಸತ್ಯ ಪಾಲನೆಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಸತ್ಯದಿಂದ ಕುಲಪರಂಪರೆಯ ಪಾಲಕನಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಮತ್ತು ಲೋಕಮರ್ಯಾ' 
ಜಿಯ ಸೆಂರಕ್ಷಕನಾಗುತ್ತಾನೆ.” 

ಉಮೆ: 

- ಕಥಂ ಸಂಧಾರಯನ್ಮರ್ತ್ಯಿೋ ವ್ರತಂ ಶುಭಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Il 

« ಪರಮೇಶ್ವರ! ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರತವನ್ನು ಆಚ ' 
ರಿಸಿ ಶುಭಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ? ॥ 

ಪರಮೇಶ್ವರ : ದ 
ಪೂರ್ವಮಂಕ್ತಂ ತು ಯತ್ಛಾಪಂ ಮುನೋವಾಕ್ಕಾಯಕರ್ಮೂಭಿಃ | 
ವ್ರತನತ್ತಸ್ಯ ಸಂತ್ಯಾಗಸ್ತಪೋವ್ರತಮಿತಿ ಸ್ಮ ತನ್‌ "1೬೮೮08 
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ನಾನು ಹಿಂದೆ ಮನೋವಾಕ್ವಾಯಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಾವ ದೋಷ 
ಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು, ಹೇಳಿದ್ದೆ ನೋ - ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ರತದಂತೆ 
ಪರಿತ್ರ ಜಿಸುವುದೇ ತಪೋವ್ರತವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ. 


ಶುದ್ಧ ಕಾಯೋ ನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಸ್ನಾತ್ವಾ ತೀರ್ಥೇ ಯಥಾನಿಧಿ । 
ಪಳ್ಳ ಭೂಶಾನಿ ಚನ್ಹಾರ್ಕ್‌ ಸಂಧ್ಯ e ಧರ್ಮಯಮೌ ಪಿತ್ವನ್‌ | 
ಆತ್ಮನೈನ ತಥಾತ್ಮಾ ಸಂ ಿವೇಷ್ಯ ಪ್ರ ವ ಚ್ಚ ಕೇತ್‌ Neel 


"  ಮೆಸುಷ್ಯನು ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಯೆಸಾನಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ 
ಶರೀರನಾಗಿ-ಸಂಚಭೂತಗಳೆನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯೆ-ಚಂದ ಸ ಎರಡು ಸಂಧ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಯಮನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳ ಫನ್ನೊ ತನ್ನ ಲ್ಲಿಯ 
ಇರುನವರನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 


ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
ವ್ರತಮಾನುರಣಾದ್ವಾಪಿ ಕಾಲಚ್ಛೇದೇನ ವಾ ಹರೇತ್‌ | 
ಶಾಕಾದಿಷು ವ್ರತಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರಥಾ ಪುಷ್ಪಫಲಾದಿಷು | 
ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯುವುತಂ ಕುರ್ಯಾದುಪವಾಸವ್ರತಂ ತಥಾ 1೬೯೦! 
ವ್ರತವನ್ನು ಮರಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು ಅಥವಾ 
ಇಂತಿಷ್ಟು ಸ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಯಾದರೂ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ 


ಬಹುದು. ಮ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು, (ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯೆವಾದ ಇಂತ ತರಕಾರಿಯನ್ನು ಇಷ್ಟು ಕಾಲ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ - 


ಮುಂತಾಗಿ ವ ಪ್ರತನನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬಹುದ ೨). ಹೀಗೆಯೇ ಪುಷ್ಪ-ಫಲಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನ ಕೈಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನೂ ' 
ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ಅಂತೆಯೇ ಉಪವಾಸವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 
ಏನಮನ್ಯೇಷು ಬಹುಷು ವ್ರತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಹಿತೈಹಿಣಾ | 
ವ ಪ್ರತಭಜಸ್ಲೋ ಯೆಥಾ ಸ ಸ್ಯಾ ದ್ರಕ್ಷಿತವ್ಯಂ ತಥಾ ಬುಧೈಃ at) 
ಹಿತನನ್ನು ಬಯಸುನನನು ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ A ಅನೇಕವ್ರತ 
ಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಬಹುದು, ಆದರೆ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡನಂತರ ಅಸಕ್ಕೆ 
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ಯಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಭಂಗವುಂಬಾಗನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವ್ಹಾಂಸನಾದವನು. 
ವ್ರತವನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಬೇಕು. 
ವ್ರತಭಜಕ್ಕೀ ಮಹತ್ಪಾಪೆನಿಂತಿ ನಿದ್ದಿ ಶುಭೇಕ್ಷಣೇ | 
ಔಷ ಷಧಾರ್ಥಂ ಯದಜ್ಞಾ ನಾಡು ಕೂಣಾಂ ನಚೆನಾದನಿ | 
ಅನುಗ್ರಹಾರ್ಥಂ ಬನ್ನೂ; ನಾಂ ವ ನ್ರತಭಜಕ್ಕೊ € ನ ದುಷ್ಯತೇ || ೬೯೨! 

4 ಶುಭೇಕ್ಷಣಳೇ ! | ಕೈಗೊಂಡ ವ್ರತವು ಕಿ ಮಹೂ- 
ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೋಗವು ಬಂದು. 
ಔಷಧವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಆಜ್ಞಾ ನವಶದಿಂದ, ಗುರುಗಳ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಬಂಧುಜನರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ 
ಸಾ ಪ್ರತಭಂಗವುಂಟಾದರೂ ಆದರಿಂದ ಪ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡವನು. 
ದೂಷ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ವ್ರತಭಂಗ. 
ದಿಂದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ವ್ರ ತಾಪವರ್ಗಕಾಲೇ ತು ದೈ ವಬ್ರಾಹ್ಸ ಮಣ ಪೂಜನಮ್‌ I 
ನೇಣ ತು ಯಂಥಾವದ್ಧಿ ಉುಯ್ಯಸಿದ್ದ ೦ ಯು Il 

ವ್ರತವು ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವ-ಬ್ರಾ ಹೆ ಣರನ್ನು 

ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಸಂಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯು: 
ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. (ಅವನ ಕಾರ್ಯಗಳು ಡಿಸ! 
ತ್ತವೆ)” 

ಉಮೆ: 

4 ಪರಮೇಶ್ವರ! ವಪ್ರುತಾನುಸ್ಠಾ ನಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶೌಚಾಚಾರಗಳು- 
ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ: ನ 
ಬಾಹ್ಯಮಾಭ್ಯನ್ನರಂ ಚೇತಿ ದ್ವಿನಿಧಂ ಶೌಚೆವಿಂಷ್ಯತೇ 1 
ಮ ಸುಕ್ಕ. ತಂ ಯತ್ತ ಚೌ ಚೆಮಾಭ್ಯನ್ವರಂ ಸ್ಮ ಎತೆಮ್‌ Il 


« ಉಮೆ! ಶೌಚದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ nS ಶೌಚ ಆ ಆಭ್ಯಂತರ 
( ಓಳಗಿನ) ಶೌಚ-ಎಂಬ ಚ ವಿಢಗಳಿನೆ. ಮಾನಸಿಕಸುಕೃತನೆ ನೆಂದು: 


CC-0. Bhagavad Ramlanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu TrustleGangotri 


140 '  ಮಹಾಭಾರತೆ' 

ಹಿಂದೆ ಯಾವುದು ಹೇಳೆಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತೋ -ಅದನ್ನೇ ಆಭ್ಯಂತರಶೌಚನೆಂಡೂ 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಸದಾಹಾರನಿಶುದ್ಧಿ ಶ್ಚ ಕಾಯಪ್ರೆಕ್ಸಾಲನಂ ತು ಯತ್‌ | 
ಖಾಹ್ಯಶೌಚಿಂ ಭವೇದೇತತ್ತ ಥೈ ವಾಚಮನಾದಿನಾ ೬೯೬] 


ಶುದ್ಧ ವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ತಗಮಕೊಳ್ಳುವುದು ಮೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದು, ಆಚಮಾನವ ಮಾಡುವುವು ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬಾಹ ಹ್ಯಶುದ್ಧಿ ಗಳಾಗುತ್ತವೆ. 


ಮಂ ಚ್ಚೈನ ಶುದ್ಧ ದೇಶಸ್ಥ ಗೋಶಕೃನ್ಮೂ 5 ಮೇವ ಚೆ! 
ದ್ರವ್ಯಾಣಿ ಗನ್ನೆ ಯುಕ್ತಾ ನ ಯಾನಿ ಪುಷ್ಟಿ ಕರಾಣಿ ಚಿ 
ಏತಿ ಸಮ್ಮಾ ರ್ಜನೈ 8 'ಕಾಯಮುವ್ಪ ಸಾ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ 1೬೯೭! 


ಶುದ್ಧವಾದ ಸ್ಥ ಸ್ಥಳದ ಹನ ಮ ಗೋವಿನ ಸಗಣಿ, ಗೋಮೂತ್ರ, 
ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ ವಾದ ದ ಸ್ರವ್ಯಗಳು, ಪೌಸ್ಟಿಕಪದಾರ್ಥಗಳು - ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿರುವ ನೀರಿನಿಂದ ಹ ಪುನಃ ಪುನಃ ನೀರಿನಿಂದ 
ಮೈತೊಳೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಅಕ್ಷೋಳ್ಯಂ ಯತ್ರ ಕೀರ್ಣಂ ಚ ನಿತ್ಯಸ್ರೋತಶ್ವ ಯಂಜ್ಞಲವ್‌ | 
ಪ್ರಾಯಶಸ್ತಾದೃಶೇ ಮಜ್ಚೇವನ್ಯಥಾ ಚ ವಿವರ್ಜಯೇತ್‌ 1೬೯೮॥ 
ಯಾವ ನೀರು ಅಲ್ಲೋಲ-ಕಲ್ಲೋಲವಾಗಿ ಕೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿರು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವ ಜಲಾಶಯವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿರುವುಜೋ, ಹರಿದುಹೋಗು 
ತ್ರಿ ರುತ್ತ ದೆಯೋ-ಅಂತಹೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಧ್ಯ  ವಾದಮಟ್ಟಿಗೂ ಸ್ನಾನಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಬಗ್ಗ ಡನಿರುವ, ಒಂದೇ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಚಿಕ್ಕದಾದ ಹಳ್ಳದ 
ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾನಮಾಡಬಾರದು. 
ತ್ರಿಸ್ತ್ರಿ ರಾಚೆಮನಂಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ನಿರ್ಮಲೈ ರುದ್ಧ ಎತ್ರೈರ್ಜಲ್ಲೆ 81 
ಸ ನಿಜ್ಮೂತ್ರ ಯೋ ಶುದ್ಧಿ ರದ್ದಿ ಬ?ಹುಪ ದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ನಿರ್ಮಲವಾದ ಐ ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೂರುಬಾರಿ 
ಆಚಮನಮಾಡುವುಡು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದುಮು. ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳ ವಿಸರ್ಜನೆಯ 
ಸ್ಥಾನ ನಗಳ ಶುದ್ಧಿಯು ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದಲೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
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ತಥೈವ ಜಲಸೆಂಶುದ್ಧಿರ್ಯತ್ಸಂಶುದ್ಧಂ ತು ಸೆಂಸ್ಕೃಶೇಶ್‌ ॥೭೦೦॥ 


ಹಾಗೆಯೇ ನೀರಿನ ಶುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಡ 


ಬೇಕು. ಶುನ್ಧ ವಾದ ನೀರಿನಿಂದಲೇ ಆಚಮನವನ್ನೂ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಶಕೃತಾ ಭೂಮಿಕುದ್ಧಿಃ ಸ್ಯಾಲ್ಲಾ ಹಾನಾಂ ಭೆಸ್ಮನಾ ಸ್ಕೈತಮ್‌ | , 
ತನಂ ಘರ್ಷಣಂ ಜ್ಪೆ ವ ದಾರವಾಣಾಂ ನಿಶೋಧನನ್ಮ್‌ [1೭೦೧॥ 


ಸಗಣಿಯಿಂದ ha ಭೂಮಿಯು ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಬೂದಿಯಿಂದ ( ಬೂದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ತಿಕ್ಕುವುದರಿಂದ) ಲೋಹದ 
ಪಾತ್ರೆ -ಪದಾರ್ಥಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆತ್ತು ವುದರಿಂದಲೂ, ತಿಕ್ಕು ವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮರದ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತವೆ. 
ದಹನಂ ಮೃಣ್ಮಯಾನಾಂ ಚೆ ಮರ್ತ್ಯಾನಾಂ ಕೃ ಚ್ಛೆ ವಢಾರಣಮ್‌ | 
ಶೇಷಾಣಾಂ "ಜಿಣಿ ಸರ್ವೇಷಾಮಾತಹಪೇನ ಜಲೇನ ಬ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ವಾಕ್ಕೇನ ಸದಾ ಸಂಶೋಢನಂ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಿಸುವುದರಿಂದೆ ಮಣ್ಣಿ ನ ಪಾತ್ರೆಗಳ ಶುದ್ಧಿ ಯಾಗು 
ತ್ತದೆ. ಕೃಚ್ಛ್ರ-ಚಾಂದ್ರಾಯಣಾದಿವ್ರತಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಶುದ್ಧರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಬಿಸಿಲಿನಿಂದಲೂ, ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 


ಸ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಚನದಿಂದಲೂ ಶುದ್ದವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಅದೃಷ್ಟಮಂದ್ಭಿರ್ನಿರ್ಣಿಕ್ತಂ ಯಚ್ಚೆ ವಾಚಾ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ! 
ಏನಮಾಪದಿ ಸಂಶುದ್ಧಿ ರೇವಂ ಶೌಚಂ ನಿಧೀಯತೇ [1೭೦೩॥ 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿರುವ ಜೋಷವು ಕಣ್ಣಿಂದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹು 
ಪನ್ನು ನೀರಿನಿಂದ ತೊಳೆದು ಹೋಗಲಾಡಿಸಬಹುದು.* ಯಾವುದು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ರಿಂದ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸಲ್ಪಡುವುದೋ-ಅದನ್ನು ಶುದ್ಧ 
Ee 
* ನಾಯಿಮುಟ್ಟಿದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದೋಷವಿರುವುದು ಸಹಜ. ಆದರೆ ಆದು ಕಣ್ಣಿಗೆ 


ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಪಾತೆ ್ರಿಯನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆಯುವುದರಿಂದ ಆ ಪಾತ್ರೆಯು ಶುದ್ಧ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಫಾಗಿರುವುಜೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಶುದ್ಧಿ ಯ ನ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಯಿದೆ. ಇದು ಶೌಚದ ವಿಧಾನವಾಗಿದೆ.” 

ಉಮೆ: 

“ ದೇವದೇವನೇ |. ಮಹೇಶ್ವರನೇ! ಆಹಾರಶುದ್ಧಿಯು ಹೇಗೆ? _ 
ಎಂಬುವದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳು? 

ಮಹೇಶ್ವರ: ತ 
ಅಮಾಂಸಮದ್ಯಮಸಳ್ಲೇವ್ಯ ನುಪರ್ಯೂಷಿತಮೇನ ಚ | 
ಅತಿಕಟಿ ಮ ಲನಣಾಬೀನಂ ಚ ಶಂಭಗೆನ್ನಿ ಚೆ! 
ಕ್ಸ ನಿಂಕೇಶಸೊಲ್ಸೈ ರ್ಹೀನಂ ಸಂವೃತಂ ಶುದ್ಧ ದರ್ಶಸಮ್‌  1೭೦೫॥ 


a Sy ಸ ್ರಹ್ಮಣಸ ತೃತಮ್‌ | 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಂತ್ಯೇನ ತಜ್ಜೆ ಬ ಯಂಮನ್ಯಥಾ ಮನ್ಯತೇಂಶುಭಮ್‌ ll 
೬ ಯಾವ ಆಕೂರದಲ್ಲಿ ಮಾಂಸ-ಮದ್ಧೆ ಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಯಾವುದು: 
ಕೊಳೆತು-ಹಳಸಿಲ್ಲವೋ, ಅತಿಯಾದ ' ಬ ಹುಳಿ- ಉಪ್ಪು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
` ಲ್ಹವೋ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾಗಿರುವುದೋ, ಕೃಮಿ - ಕೂದಲು. ಮತ್ತು 
ಕಿಲುಬುಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರುವುದೋ, ಧೂಳು ಬೀಳದಂತೆ ಮುಚ್ಚಲ್ಪ ಲೃಟ್ಟಿರು: 
ವ್ರದೋ, ನೋಡಲು ಶುದ್ಧ ವಾಗಿ ಕಾಣುವುಡೋ, ಯಾವ ಆಹಾ ಸದು 
ದೇವ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸತ್ಯ ತರಾಗಿರುವಕೋ -ಅಂತಹ ಆಹಾರವು ಭೋಜನಕ್ಕೆ. 
ಯೋಗ್ಯ ತ ಪು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ ಆದುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹೀಗಿಲ್ಲದೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿರುನ ವಾಗಿರುವುದು ಅಶುನ್ಧವ ವೂ ಮತ್ತು ಅಭೋಜ್ಯವೂ ಆಗಿರು: 
ವುದೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಗಾ ತ್ರಾಮ್ಯಾದಾರಣ್ಯೈಃ ಸಿದ್ಧಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಂತ್ಯವಧಾರಯ | 
ಅತಿಮಾತ್ರಗೃಹೀತಾತುು ಅಲ್ಪದತ್ತಂ ಭವೇಚ್ಛಿಚಿ 1೭೦೭॥ 
ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿನ ಅನ್ನ ಕ್ಲಿಂತರೂ ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಿಂದ 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ ಅನ್ನವು ಶ್ರೀಷ್ಠ ಆ ಈ: ನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನ್ನ ವನ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚು ಬಡಿಸುವುದಳ್ಳಿಂತಲೂ ಸಣ್ಣ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ-ಸ್ವಲ್ಪ ಬಡಿಸುವುದೇ ಶುದ್ಧ ವಾದುದು. 
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ಯಂಜ್ಞಶೇಷಂ ಹನಿಃಶೇಷಂ ಸಿತೃಶೇಷಂ ಚಿ ನಿರ್ನಲವತ್‌ 1 

ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಬೇನಿ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಂ ಕಿನಿಚ್ಛೆಸಿ ॥೭೦೮॥ 
ಯಜ್ಞ ಶೇಷ, ಹವಿಸ್ಸಿನ ಶೇಷ ಮತ್ತು ಪಿತೃ ಶೇಷಗಳು ಶುದ್ಧ ವಾದು 

ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಆಹಾರಶುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 

. ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ಪುನಃ ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸಿರುನೆ? » 

ಉಮೆ: 

೬ ಮಹಾಡೇವನೇ! ಕೆಲವರು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಾ ರೆ; ಕೆಲವರು 
ತಿನ್ನು ವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಭಕ್ಷ್ಯಾಭಕ್ಷ್ಯಗಳ ನಿರ್ಣಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದು ಹೇಗೆ? ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ : 

« ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ದೋಷನಿದೆ? ತಿನ್ನದೇ ಇರು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಗುಣನಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಯಥಾ 
ವತ್ತಾಗಿ ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳು. 
ಇಷ್ಟಂ ದತ್ತ ಮಧೀತಂ ಚೆ ಕ್ರ ತನಶ್ಚ ಸದಕ್ಷಿಣಾಃ 1 
ಅಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಸ್ಯೈವ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹಕ್ಷಿ "ಸೋಡಶೀವ್‌ I 

ಯಜ್ಞ » ದಾನ, ವೇದಾಧ್ಯ ಯನ, ದಕ್ಷಿಣಾಯುಕ್ತ ವಾದ ಯಜ್ಞ, 
ಗಳು-ಇವುಗಳು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನ ನೇ ಇ ಹದಿನಾರನೆಯ ಗೂ 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಮವಲ್ಲ. 
ಆತ್ಮಾರ್ಥಂ ಯ ಪರಪ್ರಾಣಾನಿ ಂಸ್ಯಾತ್ಸ್ಮಾಮಘರೇಷ್ಟ ಯಾ 
ನ್ಯಾಫುಗ್ಯ ಗೆ ಧ್ರ ಶೃ ಗಾಲೈ ಶ್ಚ ರಾಕ್ಷಸಿ ಕ್ವ ಶ್ರ ಸಮಸ್ತು ಸಃ ॥1೭೧೨॥ 

ವು ರುಚಿಗೋಸ್ಕರ ಜಾ ಯಾವನು ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಒಂಸಿಸುವಕೋ-ಅಂತಹವನು ಹುಲಿ, ರಣಹದ್ದು, ಗುಳ್ಳೆ ಕ್ಯೇನರಿ 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು-ಇವರಿಗ ಸಮಾನನು. 
ಸ್ವ ಮಾಂಸಂ. ಪರಮಾಂಸೇನ ಯೋ ವರ್ಧಯಿತುನಿಂಚ್ಛೈತಿ | 

ದ್ವಿಗ್ನುನಾಸಂ ಲಭತೇ ಯತ್ರ ಯತ್ರೊ a ॥೭೧೩॥ 


ಗ 
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ಯಾವನು ಇತರ, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಮಾಂಸದಿಂದ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವನೋ - ಅವನು ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದ್ರಿಗ್ನನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. 
ಸಂಭೇದನಂ ಸ್ವಮಾಂಸಸ್ಯ ಯಥಾ ಸಂಜನಯೇದುತ್ರ ಜಮ್‌ I 
ತಥ್ಸೈನ ಪರಮಾಂಸೇಪಿ ವೇದಿತನ್ಯಂ ವಿಜಾನತಾ Ilzevll . 

ತನ್ನ ಶರೀರದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದಾಗ ವೇದನೆಯಾಗುವಂತೆ- 
ಇತರರ ಶರೀರಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ ಅವರಿಗೂ ವೇದನೆಯುಂಟಾ 
ಗುವುಡೆಂದು ವಿವೇಕಿಯು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಯಸ್ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಮಾಂಸಾನಿ ಯಾವಜ್ಜೀವಂ ನ ಭಕ್ಷಯೇತ್‌ | 

ಜಡ್‌ 

ಸ ಸ್ವರ್ಗೇ ನಿಪುಲಂ ಸ್ಥಾನಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೭೧೫ 

ನ ಕಯಾಗ ಯಾವುದೇ ಮಾಂಸವನ್ನೂ ತಿನ್ನು 

ವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅವನು ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಪಡೆದು 

ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನೇ ಇಲ್ಲ. ಸ 

ಯತ್ತು ವರ್ಷಶತಂ ಪೂರ್ಣಂ ತಪ್ಯತೇ ಪರಮಂ ತಪಃ | 

ಯಚ್ಚಾನಿ ವರ್ಜಯೇನ್ಮಾಂಸಂ ಸಮಮೇತನ್ನ. ವಾ ಸಮನ ॥' 
: ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪೂತಿ ತ್ನಷ್ಟವ ತ 

ಸಾ ಚ ತ ತೆ ಪೂ ೯ಯಾಗಿ ಉತ್ಕ ಷ್ಟವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು 
ಡುನವನು ಳಾಂಸೆಭಕ್ರಣವನ್ನು ವರ್ಜಿಸಿರುವವನಿಗೆ ಸಮನಾಗಬಹುದು. 

ಅಥನಾ ಆಗದೆಯೂ ಇರಬಹುದು. ( ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ 

ಹ ಖಲ 

ವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದವನಿಗಿಂತಲೂ ಮಾಂಸೆಶಾ ಗಮಾಡಿದವನೇ 

ಶ್ರೇಷ್ಟ ನಾಗಬಹುದು.) 

5 ಹಿ ಪ್ಪಾಣೈಃ ಪ್ರಿಯತಮುಂ ಲೋಕೇ 80ಚಿನ ವಿದ್ಯತೇ 

ಸ್ಮಾತ್ಟ್ರಾಣಿದಯಾ ಕಾರ್ಯಾ ಯಥಾತ್ಮಸಿ ತಥಾ ಪರೇ 11೭೧೩! 

ಜ್‌ ಪ್ರಪಂಚನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸ್ರಿಯವಾದ ವಸ್ತುವು 

ಬೀರೂಂದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ 

ಬೇಕು. ತನಗೆ ಹೇಗೆ ತನ ತ ಲೂ ಜ್ರ ಜದ 
ನಗೆ ಹೀಗ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮಮತೆಯಿರು 
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ವುದೋ - ಹಾಗೆಯೇ ಇತರರಿಗೂ ಅವರವರ ಪ್ರಾಣಗಳ ಮೇಲೆ ಮಮತೆ 
ಯಿರುವುದೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 
ದೇವಿ ! ಹೀಗೆ ಮುನಿಗಳು ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನದೇ ಇರುವುದರಲ್ಲಿರುವ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ.” 
ಉಮೆ: 
« ದೇವ! ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ ರು ಗುರುಜನರ ಪೂಜೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ? ” 
ಮಹೇಶ್ವರ : ದ 
4 ಶೋಭನಳೇ! ಗುರುಜನರ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬು 
ನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುನೆನು ; ಕೇಳು. 
ತಜ್ಜ್ಞಾನಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮ ಇತಿ ವೇದಾನುಶಾಸನಮ್‌ ॥೭೧೯॥ 
ಕೃತಜ್ಞ ರಾದವರಿಗೆ ( ಬೇರೆಯವರು ತಮಗೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರ 
ವನ್ನು ಸ್ಮ ರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಚರಿಸುವವರಿಗೆ ) ಶ್ರಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಧರ್ಮಪ್ರಾಃ ಲ್ಕ 
mS ವೇದಾನುಶಾಸನವಿದೆ. . 


ತಸ್ಮಾತ್ಸ್ಪಗುರವಃ ಪೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ಹಿ ಪೂರ್ವೋಪಕಾರಿಣಃ | 
ಗುರೂಣಾಂ ಚೆ ಗರೀಯಾಂಸ ಸಸ್ತ್ರಯೋ ಲೋಕೇಷು ಪೂಜಿತಾಃ | 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯ. ಪಿತಾ ಮಾತಾ ಸಮ್ರೂಜ್ಯಾಸ್ತೇ ನಿಶೇಷತಃ॥೩೨೦॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅವರವರ ಗುರುಜನರು ಪೂಜಾರ್ಹ 
ಶಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ: ಅವರು ಮೊದಲಿನ ಉಪಕಾರಿಗಳು. ಗುರುಜನ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಶಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ, ತಾಯಿ ಮತ್ತು ತಂಡಜೆ-ಈ 


ಮೂವರು ಮೂರುಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಿಶೇಷರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೆ ಅರ್ಹ 
ರಾದವರು. 


ಖೇ ಪಿತುಭಾನ್ರಿ ತರೋ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಯೇ ಚಿ ತೆಸ್ಯಾನುಜಾಸ್ತಥಾ I 
ಸಿತುಃ ಪಿತಾ ಚೆ ಸರ್ನೇ ತೇ ಪೂಜನೀಯಾಃ ಪಿತಾ ತ್ರಾ 1೭೨೧! 

ತಂದೆಯ ಅಣ್ಣ ಂದಿರು ( ದೊಡ್ಡ ಸ್ಸ) ತಂದೆಯ ಮ್ಮ ಂದಿರು 
( ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ), ತಂದಯ ತಂಜೆ ( ಅಜ್ಜ) - ರ 1 
ಪೊಜನೀಯರು. 


el A 
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ಮಾತುರ್ಯಾ ಭಗಿನೀ ಜ್ಯೇಷ್ಠಾ ಮಾತುರ್ಯಾ ಚೆ ಯವೀಯಸೀ) 
ಮಾತಾಮಹೀ ಚೆ ಧಾತ್ರೀ ಚೆ ಸರ್ವಾಸ್ತಾ ಮಾತರಃ ಸ್ಥೆ ತಾಃ ॥ 


ತಾಯಿಯ ಅಕ್ಕ ( ದೊಡ್ಡ ನ ಮ್ಮ), ತಾಯಿಯ ತಂಗಿ ( ಚಿಕ್ಕಮ್ಮ 1 
ತಾಯಿಯ ತಾಯಿ ( ಅಜ್ಜಿ ), Ee ಕಾಕಡ ತಾಯಿಯಂತೆಯ್ಯ 
ಪೂಜನೀಯರು. 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯಸ್ಯ ಯಃ ಪುತ್ರೋ ಯಶ್ಚ ತಸ್ಯ ಭವೇದ್ಗು ರುಃ | 
ಯತ್ತಿ ಗ್ಸು ರುಃ ಪಿತಾ ಬೇತಿ ನಃ ಸಮ್ಮತಿ ೇರ್ತಿತಾಃ : ಗಂ 


ಉಪಾಧ್ಯಾಯನ ಮಗನೂ ಗುರುನೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಉನಾಧ್ಯಾದ್ನಷ 
ನಿಗೆ ಗುರುವಾದವನೂ ಗುರುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಯತ್ತಿ 
ಜನೂ ಗುರುವೇ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆಯೂ ಗುರುವೇ ಆಗಿರುತ್ತಾ ky 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗುರುಗಳೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಸ ಡುತ್ತಾರೆ. 
ಜ್ಯೇಷ್ಠೋ ಭ್ರಾತಾ ನರೇನ್ಜ್ರಶ್ಚ ಮಾತುಲಃ ಶ್ವಶುರಸ್ತಥಾ | 
ಭಯತ್ರಾ ತಾ ಸ್ಯ ಭರ್ತಾ ಚ ಗುರವಸ್ತೆ e ಪ್ರೆ ನಾ 1೭೨೪॥ 

ಟು ಅಣ್ಣ, ರಾಜಾ, ಸೋದರವ ಇರ ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ ಮಾವ 
ಭಯದಿಂದ ರಕಿ ಕ್ಷಿಸುವವನು ಮತ್ತು ಒಡೆಯ- ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಗುಗಳಿಂಡೇ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಡುತ್ತಾರೆ. 


ಸಾಧ್ವಿಯೇ ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾರು-ಯಾರು ಗುರುಗಳೆಂದು 
ಪರಿಗಣಿಸಲ ಬಿಡತಕ್ಕು ರೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ (ನೆ. ಇನ್ನು ಮುಂದೆ. 
ಈ ಗುರುಜನರಲ್ಲಿ ಯೂರು ಯಾರಿಗೆ ಹೇಗೆ ನಿಸೇಯರಾಗಿರಬೇ ತಂಬ ಗೆ 
ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಹೇಗೆ ಸತ್ಯರಿಸಬೇಕೆಂಬುಸನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರ. 
ಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. ತ 
ಆರಾಧ್ಯಾ ಮಾತಾಪಿತರಾವುಸಾಧ್ಯಾಯೆಸ್ತ ಥೈ ವಚೆ। 
ಕಥಂಚಿನ್ನಾ ನಮನ ನವ್ಯಾ ನರೇಣ ಹಿತವಿಂಚ್ಛ್‌ ತಾ 11 ೭೨೬! 


ತನ್ನೆ ಹಿತವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ತಾ ಭನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಉಪಾ 
ಧ್ಯಾಯ-ಇವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ( ಸೇವಿಸಬೇಕು. ) ಇವರನ್ನು 
ಯಾವ್ರದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಅವಮಾನಿಸಬಾರದು. 
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ಯೋನ' ಫಿ ಪ್ರೀಣಸ್ತಿ ಪಿತರಸ್ತೇನ ಫಿ ್ರೀತಃ ಪ್ಪ ಜಾಪತಿಃ | 
ಯೇನ ಪ್ರಿ ೇಣಾತಿ ಚೇನ್ಮಾ ತಾಫಿ ತಾಃ ಸ್ಫರ್ಜೀವಮಾತರಃ |! ೭೨೭!! 
ಯೋನ ತ ೇಹಾತ್ಯುಸಾಧ್ಯಾಯೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ತೇನಾಭಿಪೂಜಿತಃ | 


ಅಪಿ ್ರೀತೇಷು ಪುನಸ್ತೇಷು ನರೋ ನರಕನೇತಿ ಹಿ 11೭೨೮! 
ಯಾರ ಸೇವೆಯಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ನ ಪ್ರಸನ್ನ ನ್ನರಾಗುನರೋ-ಅವನ ವಿಷಯ 


ವಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾಸಃಿಯು ಸುಸ್ರೀತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾರ ಸೇವೆಯಿಂದ 
`ತಾಯಿಯು ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾಗುವಳೋ ಅಂತಹ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವಮಾತೆ 
"ಯರು ಸುಪ್ರೀತರಾಗುತ್ತಾಕೆ. ಯಾವನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗುನನೋ-ಅಂತಹವ ಫಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪೂಜೆಯೇ ನಡೆದುತ್ತಾಗು 
ತದ. ಮನುಷ್ಯನು ಶುಶೂ ್ರ್ರಷೆಯಿಂದ ಮಾತಾ-ಪಿತೃ-ಗುರುಗಳನ್ನು, 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಗಿದ್ದ ರೆ ನರಕಕ್ಕೆ. ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಗುರೂಣಾಂ ವೈ ರನಿರ್ಬನ್ಗೊ €ನ ಕರ್ತವ್ಯ 8 ಕಥಂಚನ | 
ನರಕಂ ಸ್ವಗುರುಪಿ ತ್ಯಾ ಮುನಸಾಪಿ ನ "ಚ್ಚ ತಿ 1೩೨೯[ 
i ಸರವನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾಣಿಯ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ 
ಖಾರದ. ಗುರುಜನರನ್ನು ತನ್ನ ಸೇವೆಯಿಂದ ಪ್ರಸ ಸನ ನ್ನ ಗೊಳಿಸಿಡವನು 
`ಮನಸ್ಸಿಸಿಂದಲೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನ ಬ್ರ್ರೂ ಯಾದ್ದಿ ನಿ ಪ್ರಿಯಂ ತೇಷಾಮನಿಷ್ಟ ನಪ ಕ್ರವರ್ತಯೇತ್‌ | 
ವಿಗ್ಗೆ ಹ್ಹ ನ ನಡೇತ್ತೆ (ಹಾಂ ಸನಿೀಪೇ ಸ ಸ್ಪರ್ಧಯಾ ಕ್ವಚಿತ್‌॥೭೩ಂ॥ 
ಅವರಿಗೆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ನ್ಹಾಡಬಾರದು. ಅವರಿಗೆ ತೊಂದರೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ವ ವಹರಿಸಬಾರದು. ಅವರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದಾಗಲೀ 
`ಸೆಟಿದಾಗಲೀ ಹ ನಾಡಬಾರದು. 
ಯದ್ಯದಿಚ್ಛೆ ಕ್ತಿತೇ ಕರ್ತುಮಸ್ಸ ತನ್ತ್ರ ಸ್ತದಾಚರೇತ್‌ | 
ನೇದಾನುಶಾಸ ನಸೆಮಂ ಗುರುಶಾಸಸಮಿಷ್ಯತೇ Ilaaoll 
ಅನರು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯನಿಂದ ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುನರೋ 
"ಆ ಕಾರ್ಯದ ಯುಕ್ತಾ ಯುಕ್ತ ಕತೆಯನ್ನು ವಿವೇಚಿಸದೇ' ಅಸ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. ವೇದಗಳ ಆಜಿ ಜ್ಞೈಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವಂತೆಯೇ ಗುರುಗಳ 
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ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ಹರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಗುರ್ಪಾಜ್ಞೆ ಯು ವೇದಗಳ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಸಮು 
ನಾದುದು. 
ಕಲಹಾಂಶ, ವಿವಾದಾಂಶ, ಗುರಂಭಿ8 ಸಹ ನರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ಸೈತವಂ ಪರಿಹಾಸಾಂಶ್ಚ ಮನ್ಯುಕಾಮಾಶ್ರಯಾಂಸ್ತಥಾ 1೭೩೨ 
ಗುರುಜನರೊಡನೆ ಜಗಳವನ್ನಾಗಲೀ ವಿವಾದಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಮೋಸನನ್ನಾಗಲೀ, ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯಭೂತವಾಡ: 
ಪರಿಷಾಸವನ್ನಾಗಲೀ ಗುರುಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬಾರದು. 
ಗುರೂಣಾಂ ಯೋಂನಹಂವಾದೀ ಕರೋತ್ಯಾಜ್ಞಾಮತನ್ಸಿ ತಃ [1] 
ನ ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ನ್ವಮತೆಣ್ಯೀಷು ನಿದ್ಯತೇ ಪುಣ್ಯಕೃತ್ತ ನಃ |1೭೩೩॥ 
.- ಅಹಂಕಾರವನ್ನೂ ಆಲಸ್ಯ ವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಯಾವನು ಗುರುಜನರ 
ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವನೋ-ಆಂತಣವನಿಗಿಂತಲೂ "ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾದ 
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವನೂ ಇರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಅಸೂಯಾವಂಹವಾದಂ ಚೆ ಗುರೂಣಾಂ ಪರಿವರ್ಜಯೇತ್‌ | 
ತೇಷಾಂ ಪ್ರಿಯಹಿತಾನ್ವೇಷೀ ಭೂತ್ವಾ ಪರಿಚೆಕೇತ್ಸವಾ ॥2೭೩೪॥ 
ಗುರುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಬಾರದು. ಅವರನ್ನು 
ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಥಿಂದಿಸಬಾರದು. ಗುರುಜನರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನೂ 
ಹಿತವನ್ನೂ ಬಯಸುತ್ತಾ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರಿ 
ಬೇಕು. 
ನ ತದ್ಯಜ್ಞಫಲಂ ಕುರ್ಯಾತ್ರಪೋ ವಾಚಿರಿತಂ ಮಹತ್‌. | 
ಯತ್ಯುರ್ಯಾತ್ಪುರಂಷಸ್ಕೇಹ ಗುರುಪೂಜಾ ಸದಾ ಕೃತಾ [1೭೩೫1 
ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗುರುಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವು- 
ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಾಗಲೀ-ಮಹಾತಸಸ್ಸೆನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದೆ 
ರಿಂದಾಗಲೀ ಲಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬ 
ಅನುವೃತ್ತೇರ್ನಿನಾ ಧರ್ಮೋ:ನಾಸ್ತ್ರಿ:ಸರ್ವಾಶ್ರಮೇಷ್ವಫಿ। 


ತಸ್ಮಾತ್ಯೃಮಾವೃತಃ ಕ್ಸಾನ್ತೋ ಗುರುವೃತ್ತಿಂ ಸಮಾಚಿರೇತ್‌ ॥ 
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ಯಾವುದೇ ಆಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಗುರುಸೇವೆಯ ಹೊರತಾಗಿ ಯಾವುದೇ 


ಧರ್ಮವೂ ಸಫಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕ್ಷಮೆಯಿಂದಲೂ ಸಹನೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ' 


ಸ್ಹಮರ್ಥಂ ಸ್ವಶರೀರಂ ಚೆ ಗುರ್ನರ್ಥಿ ಸಂತ್ಯಜೇದ್ಟು ಧಃ | 
ಜ್‌ ಧನೇನ ನೋಹಾದಾ ದ್ವಾ ತೈರ್ನ ಕೋಚಯೇತ್‌ 1 

ವಿದ್ವಾಂಸನು ತನ್ನ ಐಶ್ನ ಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ-ಶರೀರವ ವನ್ನೂ ಗುರುಗಳ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೇ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಧನದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಲೀ ನೋಹನವಶದಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಗುರುಜನರೊಡನೆ ವಿವಾದವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಬ್ರ ಹ್ಮಚೆರ್ಯಮಹಿಂಸಾ ಚೆ ದಾನಾನಿ ವಿವಿಧಾನಿ ಚಿ | 
ಗುರುಭಿಃ ಪ್ರತಿಷಿದ್ಧ ಸ್ಯ ಸ ಸ 11 ೭೩೮] 

ಗುರುಜನರಿಂದ ತಿರಸ್ಕೃ ನಾದವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಮ್ವಚರ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ, ವಿಧ- 
ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳು ತ ್ಯರ್ಥವೇ ಸರಿ. 

ಉಪಾಧ್ಯಾಯಂ a ಮಾತರಂ ಚೆ 

ಯೆಅಭಿಡ್ರು ಹ್ಯುರ್ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ವಾ 
ತೇಷಾಂ ಪಾಪಂ ಭೂ ಇಹತ್ಯಾನಿಶಿಷ್ಟಂ 
ತೇಭ್ಯೋ ನಾನ್ಯಃ ಪಾಪಕೃ ದಸ್ತಿ ಲೋಕೇ ॥೭೩೯॥ 

ಯಾರು ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯನಿಗೂ, ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೂ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾ 
ಗಲ್ಲಿ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲ, ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಲೀ ದ್ರೋಹಮಾಡುವರೋ- 
ಅಂತಹವರಿಗೆ ಭ್ರೂಣಹತ್ಯೆ ಸಿಯನ್ನು ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚಿ ಸೈನ ಪಾಪವು 
ಸಂಘಟಸುತ್ತದೆ. ಉಪಾಧ್ಯಾ ಯ-ಮಾತಾ-ಪಿತೃದ್ರೊ (ಹಿಗಿಂತಲೂ ಪಾಸಿಷ್ಠ 
ನಾದವನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಮತ್ತಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.” 

ಉಮೆ: | 

“ ಮಹೇಶ್ವರ | ಉಪವಾಸನಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುನ ಕೃಷೆಮಾಡು.” 
ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಶರೀರಮಲಶಾನ್ತ್ಯ ರ್ಥವಿನ್ಚಿ ಯೋಚ್ಛೋಷಣಾಯ ul 
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'ಏಕಭುಕ್ತೋಪವಾಸೈಸ್ತು 'ಧಾರಯಕ್ರೇ ವ್ರತಂ ನರಾಃ | 
ಲಭನ್ರೇ ವಿಪುಲಂ ಧರ್ಮಂ ತಥಾಹಾರಪರಿಕ್ಷಯಾತ್‌ ॥ 
« ದೇವಿ! ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು. ಶೋಷಿಸಿ ಅಧೀನದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ 
ಮನುಷ್ಯರು ಒಪ್ಪತ್ತು ಊಟಮಾಡುವ ಅಥವಾ ದಿನಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಊಟ 
ಮಾಡದೆಯೇ ಇರುವ ವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅವರು ಆಹಾ 
ವನ್ನು ಅಲ್ಬವೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಅಥವಾ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ದೆಯೇ ಇರು 
. ವುದರಿಂದ ಮಹಾಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಬಹೂನಾವುಪರೋಧಂ ತು ನ ಕುರ್ಯಾವಾತ್ಮಕಾರಣಾತ್‌ Il 
ಜೀವೋಸಘಂತಂ ಚೆ ತಥಾ ಸ ಜೀವನ್ಮನ್ಯ ಇಷ್ಯತೇ llavsll 
ತನಗಾಗಿ ಹಲವರಿಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಾರದು. 'ತನ್ನ 
ಜೀವನಕ್ಕೂ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಹೀಗೆ ಬಾಳು 
ವವನು ಧನ್ಯ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ತಸ್ಮಾತ್ಸುಣ್ಯಂ ಲಭೇನ್ಮತಣ್ಯಃ ಸ್ವಯಮಾಹಾರಕರ್ಶನಾತ್‌ | 
ತದ್ಗೃ ಹಸ್ಕೈ ರ್ಯಫಾಶಕ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯವಿಂತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ 1೭೪೩! 
ಆದುದರಿಂದ ತಾನೇ ಆಹಾರವನ್ನು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅಥನಾ *ಡಿನೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಗೃಹಸ್ಥ ರು 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. 
ಉಪನಾಸಾರ್ದಿತೇ ಕಾಯೇ ಆಪದರ್ಥಂ ಸಯೋ ಜಲವ | 
ಭುಣ್ನುನ್ನಪ್ರತಿಘಾತೀ ಸ್ಯಾದ್ಭ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನನುಮಾನ್ಯ ಚೆ. ॥೩೪೪ಗ 
ಶರೀರವು ಉಪವಾಸದಿಂದ ಹೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವಾಗ ಅಂತಹ ಆಪತ್ತಿನ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಹಾಲನ್ನಾಗಲೀ ನೀರ 
ನ್ಹಾಗಲೀ ಕುಡಿಯುವುದರಿಂದ ವ್ರತದ ಭಂಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.” 
ಉತ 41 ಷ್‌ 
“ ದೇವ! ವಿದ್ಭಾಂಸನಾದವನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಗ ` 
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ಮಹೇಶ್ವ ರ: 

“ ದೇವಿ! ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ಳಾಗಿ ಕೇಳು. 


ರ್‌ ಪರಂ ಶೌಚಂ ಬ್ರ ಹ ಸ ಚೆರ್ಯೆಂ ಪರಂ ತಪಃ | 
ಕೇವಲಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಪಾ ್ರ್ರಸ್ಯತೇ ಪರಮಂ ಪದರ ॥೭೪೬॥ 


ಬ್ರಹ್ಮ | ಚರ್ಯೆವು ಪರಮ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಶೌಚಾಚಾರವಾಗಿದೆ. ಪರಮ 


ಶ್ರೀಷ್ಠವಾದ' ತ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವೊಂದರಿಂದಲೇ ಪರಮಪದವು 
“ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಸಂಕೆಲ್ಪಾದ್ದರ್ಶನಾಬ್ಬೈ ವ ತದ್ಯುಕ್ತ ವಚಿನಾದಸಿ | 

“J 

re) 


೦ಸ್ಪರ್ಶಾದಥ ಸೆಂಯೋಗಾತ್ಯ ಜ್ಹಾಧಾ ರಕ್ಷಿತಂ ವ್ರತಮ್‌ 1೭೪೭! 
ಸಂಕಲ್ಪ, ದೃಷ್ಟಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಸ ಮಾತು, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು 
ಸೋಕ ಐನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಸ್ಮಚರ್ಸುವ್ರತವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
“ಬೇಕು. 
ವ್ರತವದ್ಧಾರಿತಂ ಚೈವ ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಮಕಲ್ಮಷಮ್‌ I 
ನಿತ್ಯಂ ಸಂರಕ್ಷಿತಂ ತಸ್ಯ ನೈಷ್ಠಿ ಕಾನಾಂ ವಿಧೀಯತೇ ॥೭೪೮॥ 
ಪ್ರತಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಧಾರಣೆಮಾಡಿದ ನಿಷ್ಪಲ್ಮಷವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಹಚರ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ನೈಸ್ಮಿ ಕಬ ಹ್ಮ ಚಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆ 
ನಿಯಮವು ವಿಧಿಸಲ್ಪ ಬಃ ಡೆ. 
ತೆದಿಷ್ಯತೇ ಗೃಹಸ್ಕಾನಾಂ ಕಾಲಮಂದ್ದಿ ಶ್ಯ ಕಾರಣಮ್‌ | 
“ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರಯೋಗೇಷು ಪುಣ್ಯವಾಸೇಷು ಸರ್ವಸು | 
-ದೇವತಾಧರ್ವಕಾರ್ಯಿೇಷು ಬ್ರ ಹ್ಮ ಚರ್ಯವ್ರ ತಂ ಚರೇತ್‌ ॥ 
ಇಂತಹ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವು ಗೃಡಸ್ಥ ರಿಗೂ ಅಭೀಷ್ಟವೆ ಆಗಿದೆ. 
ಗೃಹಸ್ಥ ರು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾ ಬು ಈ ವ್ರತ 
ವನ್ನು "ಕ ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಜನ್ಮನಕ್ಷತ್ರ ದ ಯೋಗವಿರುವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ » ಪುಣ್ಯ 
ಸ ಗಳಲ್ಲ, ಪರ್ವದಿವಸಗಳಲ್ಲ, ದೇವತಾಸಂಬಂಧವಾದ 11 
ಗಳಲ್ಲಿ-ಗೃಹಸ್ಥರೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. 


$ 
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ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯವ್ರತಫಲಂ ಲಭೇದ್ದಾ ರವ್ರತೀ ಸದಾ! 

ಶೌಚಮಾಯಂಸ್ತೆ ಥಾರೋಗ್ಯಂ ಲಭ್ಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಭಿಃ 1೭೫೦೫ 
ಯಾವನು ಏಕಪಪ್ಸೀವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿರುವನೋ-ಅವನು ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ 

ವ್ರತವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಿದ ಫಲವನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವ್ರತ 

ನಿಷ್ಠ ರಿಗೆ ಪವಿತ್ರತೆ, ಆಯುಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯ-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. 
ಉಮೆ : 

« ದೇವ! ಧರ್ಮಾಕಾಂಕ್ಷಿಗಳಾದ ಅನೇಕ ಮನುಷ್ಯರು ತೀರ್ಥ 
ಯಾತ್ರಾವ್ರತವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಂತೆಂತಹ ತೀರ್ಥಗಳಿವೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃಪೆಮಾಡು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ : 

“ ಪ್ರಿಯಳೇ! ನಿನಗೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವಿಧಿಯನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ: 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇತರರನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ 
ಗಾಗಿಯೂ ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ತೀರ್ಥೆಸ್ನಾನನಿಧಿಯೆನ್ನು ನಿರ್ನಿಸಿರುವನು. 
ಯಾಸ್ತು ಲೋಕೇ ಮಹಾನದ್ಯಸ್ತಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತೀರ್ಥಸಂಜ್ಲಿಕಾಃ। 
ತಾಸಾಂ ಪ್ರಾಕ್ಫ್ಫೋತಸಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಜ್ಜಮಶ್ಚ ಸರಸ್ಪರಮ್‌ ॥ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಮಹಾನದಿಗಳಿಗೂ. ತೀರ್ಥಗಳೆಂದೇ ಹೆಸರು. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿಗೆ ಹರಿಯುವ ನದಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುವುಗಳು- 
ಎರಡು ನದಿಗಳು ಸೇರುವ ಸಂಗಮಸ್ಥಳವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. 
ತಾಸಾಂ ಸಾಗೆರಸಂಯೋಗೋ ವರಿಷ್ಠಶ್ಚೇತಿ ವಿದ್ಯತೇ 1 
ತಾಸಾನೂಂಂಭಯಂತಃ ಕೂಲಂ ತತ್ರ ತತ್ರ ಮುನೀಷಿಭಿಃ 1 
ದೇವೈರ್ವಾ ಸೇವಿತಂ ದೇವಿ ತತ್ತೀರ್ಥಂ ಪರಮಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ ॥ 

ಆ ನದಿಗಳಿಗೆ ಸಮುದ್ರದೊಡನೆ ಸಂಗಮವು ಯಾವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಾಗು 
ವುದೋ-ಆ ಸ್ಥಳವು ಎಲ್ಲ ಸ್ಥಳಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಆ ನದಿಗಳ 
ಎರಡು ತೀರಗಳಲ್ಲಿ ಮನನಶೀಲರಾದ ತಪಸ್ವಿಗಳಿಂದಾಗಲೀ ದೇವತೆಗಳಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಯಾವಾಗಲಾದರೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಪ್ರದೇಶವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ತೀರ್ಥನೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಭರ್‌ 
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ಸಮುಂದ್ರಶ್ಚ ಮಹಾತೀರ್ಥಂ ಪಾನನಂ ಸರಮಂ ಶುಭಮ್‌ | 

ತಸ್ಯ ಕೂಲಗತಾಸ್ತೀರ್ಥಾ ಮಹದಿ ಶ್ಚ ಸಮಾಸ್ಲು ತಾಃ |! ೭೫೫ 
ಸಮುದ್ರವು. ಕೂಡೆ ಪಾನನವೂ ಪರಮಶುಭಕರವೂ ಆದ ಮಹಾ 

ತೀರ್ಥವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದರ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಮಿಂದ ಸ್ಥ ಸಳಗಳೂ ತೀರ್ಥ 

ಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಸ್ರೋತಸಾಂ ಪರ್ವತಾನಾಂ ಚೆ ಜೋಷಿತಾನಾಂ ಮಹರ್ಷಿಭಿಃ I 

ಅಪಿ ಕೂಲಂ ತಟಾಕಂ ವಾ ಸೇವಿತಂ ಮುನಿಭಿಃ ಪ್ರಿಯೇ ೫೬ 


ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಸೇನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ಜಲಪ್ರವಾಹಗಳಿರುವ ಸ್ಥಳಗಳೂ, 
ಪರ್ವತಪ್ರದೇಶಗಳೂ ತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಮುನಿಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸ ಸಲ್ಪಟ್ಟ ಜೆಕೆ- 
ಕಟ್ಟಿಗಳೂ, ತಟಾಕಗಳೂ ತೀರ್ಥಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 
ತತ್ತು ತೀರ್ಥವಿಂತಿ ಜ್ಞೇಯಂ ಪ್ರ ಭಾವಾತ್ಕು ತಪಸ್ವಿನಾಮ್‌ । 
ತದಾಸ್ರೆಭೃತಿ ತೀರ್ಥೆತ್ವಂ ಲಭೇಲ್ಲೋಕಹಿತಾಯ ವಟ: 
ಏವಂ ತೀರ್ಥಂ ಭವೇದ್ದೇನಿ ತಸ್ಯ ಸ್ನಾನನಿಧಿಂ ಶೃಣು ೭೫೭! 
ತಪಸ್ವಿಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಆ ಸ್ಥ ಗಳಿಗೆ ತೀರ್ಜವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವು 
ಬಂದಿದೆ. ತಪಸ್ವಿಗಳು ಸೇವಿಸಿದ ಮೊದಲ್ಲೊ ೦ಡು ಲೋಕಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ 
ಆ ಸತವ ತೀರ್ಥತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸ್ಥಾ ಿನನಿಶೇಷದಿಂದ ತಪಸ್ವಿ, 
ಸೇವನೆಯಿಂದ ಒಂದು ಫ ಪ್ರದೇಶವು ತೀರ್ಥನೆ ಸೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇನ್ನು. 
ke ಸ್ನಾನವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 
ಜನ್ಮನಾ ವ ನ್ರತಭೂಯಿಷ್ಕೊ ಗತ್ವಾ ತೀರ್ಥಾನಿ ಕಾಂಕ್ಷಯಾ | 
ಉಸವಾಸತ್ರ ಯಂಂ ಕುಜ ವಾ ನಿಯಮಾನ್ಸಿತಃ 11೭೫೮! 
ಹು ಟ್ರ ದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಅನೇಕನಾದ ವ್ರತಾನುಷ್ಠಾನಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ "ಶೀರ್ಥಯಾತ್ರಿಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯಿಂದ ಹೋದವನು 
ಮೂರು ದಿನ ಉಪವಾಸಮಾಡಬೇಕು ಅಥವಾ ನಿಯೆಮವಾಗಿಡ್ತು ಒಂದು 
ದಿನ ಉಪವಾಸವನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡಬಹುದು. 
ಪುಣ್ಯಮಾಸೆಯುತೇ ಕಾಲೇ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಯಥಾವಿಧಿ | 
ಬಜ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ತತ್ತಿ ತ್ರೀರ್ಥಂ ಮನ ನಾ ವಿಶೇತ್‌ ೫ 
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ಪನಿತ್ರವಾಪ .ಮಾಸದಿಂಸ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುನೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
'ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ನಿಧಿಪೊರ್ವಕನಾಗಿ ( ಮಂತ್ರಸ್ನಾನದಿಂದ) ಬಹಿಶ್ಶುದ್ಧ 
ನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿಳಿಯಬೇಕು. 
ತ್ರಿರಾಷ್ಟ್ರತ್ಯ ಜಲಾಭ್ಯಾಶೇ ಪತ್ತಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದಕ್ಷಿಣಾವ | 
ಅಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ದೇನಾಯತನಂ ತತಃ ಪ್ರಾಯಾದ್ಯಥಾಗತವಮ್‌ 1 ೭೬೦॥ 
ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಬಾರಿ ಮುಳುಗಬೇಕು. ಅನಂತರ ತೀರ್ಥದ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಬಳಿಕ ದೇವಾ 
ಲಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪೂಜೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಮುಂಡೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಏತದ್ವಿಧಾನಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತೀರ್ಥಂ ತೀರ್ಥವಿಂತಿ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಸನೀೋಪತೀರ್ಥಸ್ಥಾನಾತ್ತು ದೂರತೀರ್ಥಂ ಸುಪೂಜಿತವತ್‌ ॥೭೬೧॥ 
ಎಲ್ಲ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕೀರ್ಥಸ್ನಾನವನ್ನೂ ಇದೇ 
ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕು. ಊರಿಗೆ ಅತಿಹತ್ತಿ ರದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡು 
ವುದು ಮಹತ್ತ್ವ ಪೂರ್ಣವಾದುದು. 
ಆದಿಪ್ರೆಭೃತಿ ಶುದ್ಧಸ್ಯ ತೀರ್ಥಸ್ನ್ಮಾನಂ ಶುಭಂ ಭನೇತ್‌ | 
ತಪೋರ್ಥಂ ಪಾಪನಾಶಾರ್ಥಂ ಶೌಚಾರ್ಥಂ ತೀರ್ಥಗಾಹನವನು ॥ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿಯೇ ಇರುವವನಿಗೆ ತೀರ್ಥಸ್ನಾನವು 
ಶುಭಪ್ರದವಾಗುತ್ತದೆ. ತಪಸ್ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಪಾಸ 
ನಿರಸನಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು ಪಾವಿತ್ರ ಕಾಗಿ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು ಶುಭಪ್ರದ 
ವಾದುಮ. ತೀರ್ಥಸ್ನಾನದ ನಿಯಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಗುವ ಸುಕೃತವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ.? 
ಉಮೆ: 
ಲೋಕಸಿದ್ಧಂ ತು ಯದ್ದ್ರನ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣಂ ಭವೇತ್‌ I 
ತೆದ್ದ ದತ್ಸರ್ವಸಾಮಾನ್ಯಂ ಕಥಂ ಧರ್ಮಂ ಲಭೇನ್ನರಃ : atoll 
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ಹ “ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಯಾ ಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಕ್ಕುವ 
ವಸ್ತು ವಾಗಿರುವುದೋ, ಸರಸಾಮಾ್ರನಸ್ತ ವಾಗಿರುವುದೋ - ಅಂತಹ 
ಸ y ನನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ವ ಮನುಷ ಸಿಗೆ ಧರ್ಮವು ಹೇಗೆ ಲಭಿಸು. 
ಮಹೇಶ್ವರ : 
ಲೋಕೇ ಭೊತನುಯಂ ದ ದ್ರವ್ಯಂ ಸರ್ವಸಾಧಾರಣಂ ತಥಾ | 
ತಥ್ಸೆ ನ ತದ್ದದನ್ಮತೆ ಸ ತೊಣ್ಯೀ ಲಭೇತ್ಕು ಿಣ್ಯಂ ಸೆ ತಚ್ಛ 80 1೭೬೫॥ 
« ಡೇವಿ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೌತಿಕದ್ರ ವ್ಯವು ರ? 
ಅಂತಸ ಭೌತಿಕವ್ರವ್ಯನನ್ನು ಮನುಷ್ಯನು ದಾನವಾಗಿ. ಕೊಡುವುದರಿಂದ: 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ;. 
ಕೇಳು. 
ದಾತಾ ಪ್ಪ ತಿಗ್ರ ಹೀತಾ ಚೆ ದೇಯಂ ಸೋಪಕ್ರ ಮಂ ತಥಾ! 
ಜರ್‌ ಕ ಯಂತೆ ತ್ರೇತದ್ದಾನಂ ಷಡು ) ಬಮುಚ್ಯಿತೇ | ೭೬೬1 
ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವವನು, 
ದಾನಕೊಡುವ ವಸ್ತು, ದಾನಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ, ಡೀಶ ಮತ್ತ ಕಾಲ-- 
ಹೀಗೆ ದಾನವು ಆರು Re ಯುಕ್ತ ಮಗ 
ನಾನು ಈಗ ದಾನದ ಈ ಆರು ಅಂಗಗಳ ವಿಶೇಷಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳು- 
ವೆನು; ಕೇಳು. 
ಆದಿಪ್ರಭೃ ತಿ ಯಃ ಶುದ್ಧೊ ೯ ಮನೋವಾಕ್ಕ್ಯಾಯಕರ್ಮಭಿಃ I 
ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿತಕೊ ಪ್ರೋಧಸ್ತ್ವ ಇಲಿಂಜ್ಳೋ ನಾಭ್ಯಸೂಯಕಃ | 
ಶ್ರದ್ಧಾ ವಾನಾಸ್ತಿಕಫೆ ಕಶ್ಚ 4ನ ಏವಂ ದಾತಾ ಪ್ರಶಸ್ಯತೇ [1 ೭೬೮1 
ಸರೂ ಯ ಉಂ ಮಾತು, ಶರೀರ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧ ನಾಗಿರುವನೋ, ಸತ್ಯನಿಷ್ಠ ನೋ, ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿ- 
ಸಿರುವನೋ, ಅಲುಬ್ಧ ನೋ, ಇತರರಲ್ಲಿ ಮೋಷನೆಣಿಸದವನೋ, 
ಶ್ರದ್ಧಾಳುವೋ, ಆಸ್ತಿ ಕನೋ-ಅಂತಹ ದಾತನು ಶ್ಲಾಫ್ಯನು. 
ಶುದ್ಧೋ ದಾನ್ತೋ ಜಿತಕೊ ಕ್ರೋಧಸ್ತ ಥಾದೀನಕುಲೋದ್ಭ ವಃ I 
ಕ್ರುತಚಾರಿತ್ರಸನ್ನುನ್ನಸ್ತಥಾ ಬಹುಕಲತ್ರವಾನ್‌ 1೭೬೯॥: 
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ಹೆಣ್ಣು ಯಜ್ಞಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಶರೀರವಾನ್‌ | 
ಏತಾನ್ಸಾತ್ರಗುಣಾನ್ಚಿದ್ಧಿ ತಾದೃಕ್ಸಾತ್ರಂ ಪ್ರೆಶಸ್ಯತೇ 1೭೭೦1 
ಯಾವನು ಶುದ್ಧ ನೋ, ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೋ, ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿ 
ಸಿರುವನೋ, ಬಡತನದ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದವನೋ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ-ಸದಾ 
ಇತಾರಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ಮನಾಗಿರುವನೋ, ಬಹುಕುಟುಂಬಿಯೋ, ಪಂಚಯಜ್ಞ 
ಪರಾಯಣನೋ, ರೋಗರಹಿತವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವನೋ-ಇಂತ 
'ಹವನು ದಾನಪಡೆಯಲು ಸತ್ಸಾತ್ರನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
ಪಿತೃ ದೇವಾಗ್ನಿ ಕಾರ್ಯೇಷು ತಸ್ಯ ದತ್ತಂ ಮಹತ್ಸಲವಂ್‌ | 
ಯದ್ಯದರ್ಹತಿ ಯೋ ಲೋಕೇ ಪಾತ್ರಂ ತಸ್ಯ ಭವೇಚ್ಚೆ ಸ॥೭೭೧[॥ 
ಪಿತೃ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಡೇವತಾಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತಹವನ್ಪಿಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ದಾನವು 
ಮಹಾಫಲದಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಯಾವ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಅರ್ಸನೋ-ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಮಂಚ್ಯೇದಾಸದಮಾಸನ್ನೋ ಯೋನ ಪಾತ್ರಂ ತದಸ್ಯ ತು! 
ಅನ್ನಸ್ಯ ಕ್ಲುಧಿತಂ ಪಾತ್ರಂ ತೃಷಿತಂ ತು ಜಲಸ್ಯ ವೈ! 
ಏವಂ ಪಾತ್ರೇಷು ನಾನಾತ್ವನಿಂಷ್ಯತೇ ಪುರುಷಂ ಪ್ರತಿ 1೭೭೨! 
ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವುದರಿಂದ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿರುವ ಆಪತ್ತಿ ನಿಂದ ಪಾರಾಗುವನೋ-ಆ ವಸ್ತುವಿಗೆ 
ಅವನೇ ಸತ್ಸಾತ್ರನು. ಹಸಿದಿರುವವನು ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನು. ಬಾಯಾ 
'ರಿರುವವನು ಜಲದಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನು. ಹೀಗೆ ದಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಪುರುಷ 
ರಲ್ಲಿ ನಾನಾತ್ರನಿರುತ್ತದೆ. ( ಹೊಟ್ಟಿತುಂಬಿದವನು ಅನ್ನದಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವನಿಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವಿನ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯಿರುವುದೋ 
ಯಾನ ವಸ್ತುವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಆಪತ್ತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುವನೋ-ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಅವನ ಆಪತ್ಸರಿಹಾರಕವಾದ ವಸ್ತು 
ವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಹಾನಪಡೆಯುವವನು ಸತ್ಪಾತ್ರನೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu TrustleGangotri 


ಮಹಾಭಾರತ 157 


ಜಾರಶೊ ಥ್ಯೀರಶ್ವ ಷಣ್ಣ ಶ್ವ ಹಿಂಸ್ಪ 8 ಸಮಯಂಭೇದಕಃ | 
ಲೋಕನಿಘ್ನ ಕೆರಾಶ್ಟ ತ್ಯೇ ವರ್ಜತಾಃ ಸರ್ವಶಃ ಪ್ರ ಯೇ all 
ವ್ರ  ಭಿಷಾರಿಗಳ್ಲು, ಚೋರರು, ಷಂಡರು, ಕ್ರೂರಿಗಳು, ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು 
ಭಾಗಮಾಡುವನರು ಜನರ ಕಾರ್ಯ: ಕ್ಸ ವಿಘ ವರು ಜರಾ 
ವರೆಲ್ಲರೂ ಪ ಪ್ರ ತಿಗ ಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅನರ್ಹರು. 
ಜ್‌ ಪೆಘಾತಾದ್ಯದ್ದ ಎನ್ಯಂ ಚಾರ್ಯಾದ್ವಾ ಲಭ್ಯತೇ ನೃ ಭಿಃ 1 
ನಿರ್ದಯಾಲ್ಲಭ್ಯತೇ ಯಚ್ಚ ಧೂರ್ತಭಾವೇನ್‌ ವೈ ಸಾ ೭೭೪ 
ಅಧರ್ಮಾದರ್ಥಮೋಹಾಡ್ವಾ RE ಬಂ ಜೇ ಜು I 
ಲಭ್ಯತೇ ಯದ್ಧನಂ ದೇವಿ ತದತ್ಯನ್ತ ನಿಗರ್ಜಿತಮ್‌ 1೭೭೫ 
ಇತರರನ್ನು ವಧಿಸುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕಳ್ಳತನದಿಂದ ಸಿಕ್ಕುವ ಧನ, 
ನಿರ್ದಯೆತೆಯಿಂದ ಬಲಾತ್ವಾರಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಧನ, ಧೂರ್ತ 
ಭಾವದಿಂದ ಭಯವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಧನ, ಧನದ ಮೇಲಿನ 
ಮ ಮೋಡದಿಂದ ಅಧರ್ಮವ ಯ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಧನ, ಬಹುಜನರನ್ನು 
ಹಾಂ” ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಧನ-ಇವೆಲ್ಲವೂ ಠಿಂದಿತವಾದುವುಗಳು. 
ೈ ಶೇನ ಕೃ ತಂ ಧರ್ಮಂ ನಿಷ್ಟ ಲಂ ವಿದ್ಧಿ ಭಾನಿಂನಿ | 
Hi, ನಾ ) $ಯಾಗತೇನ್ಸೆ ವ ದಾತವ್ಯಂ ಶುಭೆನಿಂಚ್ಛೈ ತಾ eel 
ಅಂತಹ ಧನದಿಂದ ಮಾಡಿದ ಧರ್ಮವು ಬ ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶುಭಕಾಮನು ನ್ಯಾಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾ 
ದಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯ ವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
'ಯದ್ಯದಾತ್ಮಸ್ಪಿ ಪ್ರಿಯಂ ನಿತ್ಯಂ ತತ್ತ ದ್ದೆ €ಯಂವಿಂತಿ ಸ್ಥಿ ತಿ81 ' 
ಉಪಕ್ರ 8 ವಿದ್ಧಿ ದಾತ್ಮ ಹಾಂ ಪೆರವಂಂ ಹಿತವಕ್‌ 11೭೭೭! 
ತನಗೆ ಯಾವ ವಸ್ತು ವು ತ್ರ ಸ ಂತಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೋ-ಆ ವಸ್ತು 
ವನ್ನೇ HE ಹೀಗೆ ಮಚ ಉಪಕ್ರಮಿಸುವುದು ದಾಸಿ 
ಗಳಿಗೆ ಪರಮಹಿತದಾಯಕವೆಂದು ಭಾವಿಸು. 
ಪಾತ್ರಭೂತಂ ತು ದೂರಸ ಸ ಮಭಿಗವ್ಯ ಪ್ರಸಾದ್ಯ ಚಿ! 
ತ ದಾನಂ ತಥಾ ದವ್ಯಾದ್ಯಥಾ ತುಷ್ಯೇತ ತೇನ ಸಃ. 1೭೭೮8 
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ಏಷ ದಾನನಿಧಿಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸಮಾಹೂಯ ತು ಮಧ್ಯಮಃ | 
ದಾನಕೊಡಲು ಸತ್ಸಾತ್ರನಾಗಿರುವವನು, ಬಹಳ ದೂರದಲ್ಲಿರ್ಯೆ 

ಇದ್ದರೂ ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಸ ಸನ್ನೆಗೊಳಿಸಿ, ಅವನು. 

ಸಂತೋಷಿಸ ಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ. 

ದಾನಮಾಡುವುದು ಅತ್ಯ ಂತಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ದಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದವನನ್ನು 

ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ER; ದಸಕನಿಯನುದು ಮಥ್ಯಮಶ್ರೀಣಿಯನು § 


ಪೂರ್ವಂ ಚಿ ಪಾತ್ರತಾಂ ಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಸಮಾಹೂಯ ನಿವೇದ್ಯ ಚೆ 
ಶೌಚಾಚಿಮನಸಂಯುಕ್ತಂ ದಾತನ್ಯಂ ೦ಶ್ರದ್ಧ ಯಾ ಪ್ರಿ ಯೇ ೭೭೯॥ 

ಮೊದಲು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಮಾಡುವವನು ಸೆತ್ಸಾತ್ರನೇ ಎಂಬುದನ್ನರಿತು: 
ಅವನನ್ನು ಮನೆಗೆ 'ಅಡ್ಟಾಕಿಸಿ, ಅವನಿಗೆ ದಾನಕೊಡವನಿರುವ ವಿಷಯನ್ನು 
A ಅನಂತರ ಸ್ಥಾನಾದಿಗಳಿಂದ ಪವಿಶ್ರನಾಗಿ ಶ್ರದ್ದಾ ಶಾ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಯಾಚಿತ್ಯಣಾಂ ತು ಪರಮಮಾಭಿಮಂಖ್ಯಂ ಪುರಸೃತಮ್‌ | 
ಸಮ್ಮಾನಪೂರ್ವಂ ಸಂಗ್ರಾಹ್ಯಂ ದಾತವ್ಯಂ ದೇಶಕಾಲಯೋ | 
ಅಪಾತೆ ತ್ರೇಭ್ಯೋಸಿ ಚಾನ್ಯೇಭ್ಯೋ ದಾತವ್ಯಂ ಭೂತಿವಿಂಚ್ಛೈತಾ Il 

ಯಾಚಿಸುವವರಲ್ಲಿ ಅರ್ಹರಾದವರನ್ನು ಯಘಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಪುರ" 
ಸೃರಿಸ ಸಮ್ಮಾನಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ. ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು: 
ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಐಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸು. 
ವವನು ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಪಾತ್ರರಾದವರಿಗೂ ಅನ್ನ -ವಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ದಾನ: 
ಮಾಡಬೇಕು. 


ಪಾತ್ಪಾಣಿ ಸಮ್ಪರೀಶ್ಷ್ಯೈವ ದಾತ್ರಾ ನೈ ವಾನಮಾತ್ರಯಾ | 
ತತಾ ಪ್ರ ಸರಂ ದಾನಿ ಯಾತನಾ ಕ ತು ಮಧ್ಯ ಸುಮ್‌ I 
ತೃತೀಯಂ ಜಾಪರಂ ದಾನಂ ನಾನುರೂಪೆಮಿಂವಾತ್ಮ ಹ 1೭೮೪! 
ದಾನಕ್ಕೆ ಯೋ ಗ್ಯರಾದವರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿ ನೀರಿ 
ದಾನಕೊಡುವುದು ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು. ಯಥಾಶಕ್ತಿ ದಾನಕೊಡುವುದು: 
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ಮಧ್ಯಮರೀತಿಯನು. ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಪವಲ್ಲದ ದಾನವನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದು ( ಹೆಚ್ಚು ದಾನಕೊಡಲು ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಬಹಳ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ದಾನ 
ಮಾಡುವುದು) ಅಧಮರೀತಿಯ ದಾನವಾಗಿದೆ. 
ಯಥಾ ಸಮ್ಭಾವಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ದಾತವ್ಯಂ ತತ್ತಥೈನ ಚಿ! 
ಪುಜ್ಯ್ಷೇತ್ರೇಷು ಯದ್ದತ್ತಂ ಪುಣ್ಯಕಾಲೇಷು ವಾ ತಥಾ | 
ಫಿ 
ತಚ್ಛೋಭನತರಂ ವಿದ್ಧಿ ಗೌರವಾದ್ದೇಶಕಾಲಯೋಃ Nason 
ಹಿಂದೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೇ ದಾನಮಾಡುನೆನೆಂದು 
ವಾಗ್ದಾ ನಮಾಡಿದ್ದ ರೆ ಹಾಗೆಯೇ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು, ಪುಣ್ಯ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ದಾನವು ದೇಶ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳ 
ಮಹತ್ತ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಶುಭಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದೆಂದು ತಿಳಿ.” 
ಉಮೆ : 
“ ಪರಮೇಶ್ವರ! ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ತಮವಾದ ದೇಶವು 
ಯಾವುದು. ಮತ್ತು ಕಾಲವು ಯಾವುದು? » 
ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮಂಹಾನಜ್ಯೋ ಯಚ್ಚೆ ದೇನರ್ಷಿಸೇವಿತಮ್‌ | 
ಗಿರಿರ್ವರಶ್ವ ತೀರ್ಥಾನಿ ದೇಶಭಾಗೇಷು ಪೂಜಿತಃ | 
ಗ್ರಹೀತುಮಿೀಪ್ಸೆತೇ ಯತ್ರ ತತ್ರ ದತ್ತಂ ಮಹಾಫಲಮ್‌ ॥೭೮೪॥ 
“ ದೇವಿ! ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ' ಮಹಾನದಿಗಳು, 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಖುಹಿಗಳಿಂದಲೂ ಸೇವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸ್ಥಾನ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಪರ್ವತಪ್ರಜೇಶಗಳು ಮತ್ತು ತೀರ್ಥಗಳು-ಇನೆಲ್ಲವೂ ಪುಣ್ಯತಮ 
ಪ್ರದೇಶಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ದೇಶದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪೂಜಿತನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಪುರುಷನು ದಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದರೆ ಅಂತಹವನಿಗೆ ಕೊಡುವ 
ದಾನವು ಮಹಾಫಲದಾಯಕವು, ಗ 
[ xi]-32 
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'ಶೆರದ್ದಸನ್ನಕಾಲಶ್ವ ಪುಣ್ಯಮಾಸಸ್ತ ಫೈ ವಚ! p 
ಶಂಕ er ಸೆಕ್ಟಾಣಾಂ ಸೌರ್ಣಮಾಸೀ ಚೆ ಪರ್ವಸು 1೭೮೫ 
ಪಿತೃ ದೆ ೈನತನಕ್ಷತ್ರನಿರ್ಮಲೋ ದಿವಸಸ್ತಥಾ | 
ತ್‌ ್ಸೀಭನತರಂ ನಿದ್ದಿ ಚಿನ್ನೆ )ಸೂರ್ಯುಗ್ರಹೇ ತಥಾ |1೭೩೮೬॥ 


ದಾನಕ್ಕೆ ' ಶರತ್‌ ಮತ್ತು ವಸಂತಕಾಲಗಳು ಪುಣ್ಯತವ ನುವಾಡುವು. 

'ಪವಿತ್ರವಾಡ ಮಾಸ ಸಕ್ಷ ಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ, ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಮಘಾ 

ಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತವಾದ ನಿರ್ಮಲನಾದ ದಿವಸ, ಚಂದ್ರಗ ಗ್ರಹಣ. ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣ- 
ಈ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ದಾನಮಾಡುವುದು ಅತ್ಕ ;ಂತಕುಭದಾಯಕನು. 


ದಾತಾ ದೇಯಂ ಚೆ ಪಾತ್ರಂ ಚೆ ಉಪಕ್ಟೈಮುಯಂತಾ ಕ್ರಿಯಾ I 
ದೇಶಕಾಲಂ ತಥೇಶ್ಯೇಷಾಂ ಸಮೃಚ್ಛಿುದ್ಧಿ 8 ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ [1 ೭೮೭॥ 


ದಾನಕೊಡುವವನು, ದಾನಕೊಡುವ ವಸ್ತು, ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸತ್ಸಾತ್ರನು, ಉಪಕ್ರಮಯುಕ್ತ ವಾದ ಕ್ರಿಯೆ, ಉತ್ತ ಮವಾಡ 
ದೇಶ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಲ-ಈ ಆರರ ಸಂಪ ಪತ್ತನ್ನು ಶುದ್ಧಿ ಯೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಯದೈವ ಯುಗಪತ್ಸಮೃತ್ತತ್ರ ದಾನಂ ಮಹದ್ದವೇತ್‌ | 
ಅತ್ಯಫ್ಪಿಮನಿ ಯಂದ್ಲಾ ನಮೇಭಿಃ ಸಡಿ ರ್ಗುಣೈಯಂ೯ತವರ್‌ | 


'ಭೂತ್ಕಾನನ್ನಂ ನಯೇತ್ಸ್ಸರ್ಗಂ ದಾತಾರಂ ದೋಷವರ್ಜಿತಮ್‌ 1 


ಈ ಆರೂ ಕೂಡಿಬಂದಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ದಾನವು ಮಹಾಫಲವನ್ನು ಕೊಡು. 
ತ್ತದೆ. ಈ ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ದಾನವು ಅಲ್ಪವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ಅನಂತಫಲದಾಯಕವಾಗಿ ದಾತೃ ವನ್ನು ದೋಷಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತದೆ.” 

ಉಮೆ: 

“ ಇಂತಹ ಗುಣಯುತವಾದ ದಾನವೂ ನಿಷ್ಟಲವಾಗುವುದೇ? ಯಾನ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗುತ್ತ ದೆ. 
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ಮಹೇಶ್ವರ : ನ 
: « ದೇವಿ! ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಮನುಷ್ಯರ ದೋಷಯುಕ್ತ ವಾಡೆ ಭಾವನೆ 
ಇವೆ ಬರೆ 
ರುಂದಾಗಿ ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಂಪಚ್ಛುದ್ಧ ವಾದ ದಾನವೂ ನಿಷ್ಟ ಲವಾಗು 
ತ್ತದೆ. 
ಸೃತ್ವಾ ಧರ್ನುಂ ತು ವಿಧಿನತ್ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸಂ ಕರೋತಿ ಚೇತ್‌ | 
ಶ್ಲಾಘಯಾ ವಾ ಯದಿ ಬ್ರೂಯಾದ್ದೃಥಾ ಸಂಸದಿ ಯತೃತಮ್‌ Il 
ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯನೆನ್ನುಮಾಡಿ ( ದಾನಮಾಡಿ) ಅನಂತರ 
ತಾನು ದಾನಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪಟ್ಟಿ ರೆ ಅಥವಾ ತಾನು ಕೊಟ್ಟು 
ದನ್ನು ತುಂಬಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಕೆ ಅಂತಹ ದಾನವು ನಿಷ್ಟಲ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಏತೇ ದೋಷಾ ನಿನರ್ಜ್ಯಾಶ್ಚ ವಾತೃಭಿಃ ಪುಣ್ಯಕಾಂಕ್ಷಿಭಿಃ |' 
ಸನಾತನನಿಂದಂ ವೃತ್ತಂ ಸದ್ದಿರಾಚೆರಿತಂ ತಥಾ Ilaeoll 
ಸ ಪುಣ್ಯಾಪೇಕ್ಷಿಗಳು ಇಂತಹ ದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. 
ದಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಈ ಆಜಾರವು ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದು 
ಹೊಂಡ ಬಂದಿದೆ; ಸತ್ಪುರುಷರಿಂದಲೂ ಆಚರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. 
ಅನುಗ್ರಹಾತ್ಸರೇಷಾಂ ತು ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಮೃಣಂ ಹಿ ತತ್‌ | 
ಇತ್ಯೇನಂ ಮನ ಆನಿಶ್ಯ ದಾತವ್ಯಂ ಸತತಂ ಬುಧ್ಛೆ 8 lacs 

ಇತರರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹವುಂಟಾಗಲೆಂದೇ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಖುಣರೂಪವಾದ ಈ 
ದಾನಕ್ರಿಯೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ-ಹೀಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ತೊಂಡು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾವಾಗಲೂ ದಾನಮಾಡುತ್ತ ಲೇ ಇರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡು ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಮಹಾಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ವ 
ಸಾಧಾರಣವಾದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಈ ಮನೋಭಾವನೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ದಾನ 
ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮಹಾಫಲನೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಉಮೆ : 

“ ಪತಿಡೇನನೇ! ಧರ್ಮದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರು ಯಾನ 
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ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡಬೇಕು? ಆ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 

ನಾನು ಕೇಳಲು ಬಯಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡು.” 
ಮಹೇಶ್ವರ : 

ಅಜಸ್ರಂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಂ ಚೆ ತಥಾ ನೈನಿಂತ್ರಿಕಂ ಪ್ರಿಯೇ | 

ಅನ್ನ ಸಜ ಪ್ರೆತಿಶ್ರಯೋ ದೀಪಃ ಪಾನೀಯಂ ತೃಣವಿಂನ್ನ ನವ್‌ Il 


ಸ್ನೇಹೋ ಗನೃಶ್ಚ ಭೈಷಜ್ಯ ೦ ತಿಲಾಶ್ಚ ಲನಣಂ ತಥಾ | 
ಏನಮಾದಿ ತಥಾನ್ಯಚ್ಚ ದಾನಮಾಜಸ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ |! ೭೯೬॥ 


“ ಫ್ರಿಯಳೇ ! ನಿರಂತರವೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ-ನೈಮಿತ್ತಿ ಕಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅನ್ನ, ವಸತಿ, ದೀಪ, ಜಲ, ತೃಣ, 
ಇಂಧನ, ತೈಲ, ಗಂಧ, ಔಷಧ, ಎಳ ಳ್ಳ) ಮತ್ತು ಉಪ್ಪೆ-ಇವನೇ ಮುಂತಾದು 
ವುಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಕೊಡತಕ್ಕು ದಾನವಸ್ತು ಗಳೆಂದು! ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಅನ್ನಂ ಪ್ರಾಣೋ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಮನ್ನ ದಃ ಹ ಪ್ರಾಣಡೋ ಭವೇತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾ ದನ್ನ ೦ ವಿಶೇಷೇಣ ದಾತುವಿಂಚ್ಛ. ತಿ ಮಾನವಃ ೬೯೭1 

ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಅನ್ನವೇ ಪ ಡಕ ಆದುದರಿಂದ ಅನ್ನದಾನಿಯು. 
ಪ್ರಾಪ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾ. 
ಗಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅನ ವನ್ನೇ ದಾನೆಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತಾನೆ. 


ಬ್ರಾ ಹ ಿಹಾಯಾಭಿರೂಸಾಯ ಯೋ ದದ್ಯಾದನ್ನ ಮೀಷ್ಸಿ ತವ್‌ | 
ನಿಡಧಾತಿ ನಿಧಿಶ್ರೇಷ್ಮ 0೦ ಸೋಂನನ್ತ ೦ ಸಾರಲೌಕಿಕನಾ್‌ [1೭೯೮॥ 


ಯಾವನು ಅನುರೂಪನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ನಿಗೆ, ಅವನಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟ ವಾಡ: 
ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನನಾಡುನನೋ ಅಂತಹವನು ಪರಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಶಿ! 
ಅನಂತವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ನಿಧಿಯನ್ನು ಸ್ಟಾ ಪನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನೆ 
ಅಂತಹ ನಿಧಿಯು ಕ ಪರಮಸುಖಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುಶ್ತ ದೆ. 


ನ್ರಮುಧ್ಧ ಪರಿಶ್ರಾನ ನೃಮತಿಥಿಂಗ ೈ[ಹಮಾಗತವ್‌್‌ [ 
ಸ ಪ್ರ ಯಾತೆ ಕನ ಸಹಿ ಯಜ್ಞೋ ನರಪ್ರೆದಃ Nace 
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ದಾರಿಯನ್ನು ನ ಛ 
ಲ 4 ನ ನಡೆದು ಬಹಳವಾಗಿ ಬಳಲಿ ಮನೆಗೆ ಆಗಮಿಸುವ ಅತಿಥಿ 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಸತ್ಕರಿಸಬೇಕು. ಅಂತಹ 
ಸ್ವರವು ಮಹಾವರಪ್ರ ದವಾದ ಯಜ್ಞವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ನ ಮ 


ಪುತ್ರೋ ಯಸ್ಯತು ಸೌತ್ರೋವಾ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಂ 
ಭೋಜಯಿಷ್ಯತಿ || 
ಮಗನಾಗಲೀ ಮೊಮ್ಮಗನಾಗಲಿ ಶ್ರ 
ಜತ್ತ ಇಗಲೇ ಶ್ರೋತಿಯನಾದೆ 
ಬ್ರಾಕ್ಮಣನೊಬ್ಬ ನಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸುವನೋ ಅವನ ಪಿತೃಗಳು ಸುವ A 
ಯಿಂದ ಕೈತರು ಸಂತೆ ೋಷಪಡುವಂತೆ- ಸಂತೋಷಿಸುತಾ ರೆ. ke 
ನ ಚಕ ವಿನ ನ ಗರ್ಹ್ಯತೇ I 
ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ಪ ತ್ಮೇನ ದದ್ಯಾದನ್ನ ಮಮತ್ಸ ರಃ ೮೦೧॥ 
ಚಂಡಾಲ-ಶೂದ್ರರಿಗಾದರೂ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದು ನಿಂದ್ಯವೆನಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ, ಆದುದರಿಂದ ಯಾವ ಮಾತ್ಸರ್ಯವೂ ಇಲ್ಲದೇ ಸರ್ವಪ ಯತ 
ದಿಂದಲೂ ಮನುಷ್ಯನು ಅನ್ನ ದಾನಮಾಡೆಬೇಕು. ಘಾ 
ಕ ಆನಿಂದ್ಯಳೇ. ! ಅನ್ನದಾನದಿಂದ ಯಾವ ಲೋಕಗಳು ಲಭಿಸುವುನೆಂಬು 
ಪನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವ ಮಹಾತ್ಮರ ಭವನಗಳು ಸ್ನರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುಕ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಸ 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅವರ ಸೌಧಗಳು ನೂರಾರು ಉಪ ರಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಲಿ ಅನೇಕ ಕ ಹ 
ಹ ತ್ರಐ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಅಂತರ್ಜಲಗಳೂ ಮತ್ತು ಉದ್ದಾನ 
el ಎ ಎ ಡ್ರಾ ನ 
£ ಡಿ ಇರುತ್ತವೆ. ವೃಡೂರ್ಯಮಣಿಗಳಿಂದ ಆ ಸೌಧಗಳು ಪ್ರಕಾತಿಸುಕ್ತಿರು 
ತನ. ಚಿನ್ನದ ಮತ್ತು ಬೆಳ್ಳಿ ಗಳಂತೆಯೇ ಅವು ಕಂಗೊಳಿಸುಕಿ ರುತ್ತವೆ 
ಹಾ, ಣ್‌ A 
ಆ ಭವನಗಳಿಗೂ ಅನೇಕರೂಪಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವು ನಾನಾರತ್ನಗಳಿಂದಲೇ 
ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಚಂದ್ರ ಮಂಡಲದಷ್ಟು. ಶುಭ ವಾಗಿವೆ. ಚಿಕ್ಕ -ಚಿಕ್ಕು 
ಗಂಟೆಗಳ ಸಾಲುಗಳಿಂದ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿವೆ. ಬಾಲಸೂರ್ಯನ ವರ್ಣ 
ವಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಅನ್ನದಾನಿಗಳಾದ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಭವನಗಳು 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಲೂ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಅವು 
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ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಯಥೇಷ್ಟವಾದ ಭಕ್ಷ್ಯ-ಭೋಜ್ಯಗಳು ತುಂಬಿರು 
ತ್ತವೆ. ಹಾಸಿಗೆ ಮತ್ತು ಆಸನಗಳೂ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಭವನ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳೂ ಇನೆ. 
ಸಾವಿರಾರು ಬಾವಿಗಳೂ, ಕೂಪಗಳೂ, ಜಲಾಶಯಗಳೂ ಇವೆ. ಪ್ರಾಣ 
ಸ್ವರೂಪವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ' ನಾನಾ 
ವಿಧವಾದ, ವಿಚಿತ್ರವಾದ, ಕೋಗ-ಶೋಕಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ, ಚಿರಸ್ಕಾಯಿ 
ಯಾದ ಭವನಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅನ್ನವನ್ನು ಮತ್ತು 
ನೀರನ್ನು ದಾನಮಾಡುನವರು ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ದೊಡನೆ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು, ಪುನಃ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮು 
ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. ಅನ್ನದಾನಮಾಡಿದ್ದ 
ಜನರು ಬಲಿಷ್ಠ ವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವರೂ, ಕೋಗರಹಿತರೂ, ಚಿರಜೀನಿಗಳೂ, 
ಕುಲೀನರೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣ 
ವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. 
ಸುವರ್ಣದಾನಂ ಹೆರಮಂ ಸ್ವರ್ಗ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ತ್ಯಯನಂ ಮಹತ್‌ | 
ತಸ್ಮಾತ್ತೇ ವರ್ಣಂಯಿಸ್ಯಾನಿಂ ಯಥಾವದನುಪೂರ್ವಶಃ | 
ಅಪಿ ಪಾಸಕೃತಂ ಕ್ರೂರಂ ದತ್ತಂ ರುಂಕ್ಮಂ ಪ್ರಕಾಶಯೇತ್‌ se 
ಜೀನಿ! ಸುವರ್ಣದಾನವು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು, ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಸಕ 
ವಾದುಮ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತಾದ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡತಕ್ಕುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣದಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ನಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸುವರ್ಣದಾನವು ಮಹಾಪಾಹಿಷ್ಯ ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕ್ರೂರಿ 
ಯನ್ನೂ ಅವರ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ತೊಳೆದು ಪ್ರಕಾಶಯುಕ್ತ' 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. | | ; 
ಯಾವ ಶುದ್ಧ ಹೃದಯರಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಿಗೆ ಸು 
ವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವರೋ - ಅವರು (ಆ ದಾನದಿಂದ) ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
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ಅಗ್ನಿರ್ಹಿ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸುವರ್ಣಂ ಜಾಗ್ದಿ ರುಚಿ ತೇ 1 
ತಸ್ಮಾ ತ್ಸು ವರ್ಣದಾನೇನ ತೃಸ್ತಾಃ ಸ್ಯುಃ ಸರ 1೮೧೪॥ 
ಅಗ್ನಿಯು ಎಲ್ಲ ಕಗ ಸ್ವರೂಪನೇ ಆಗಿದ್ದಾ ನೆ. ಚಿನ್ನವನ್ನು 
ಗಿನ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಶೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 
ಅಗ್ಲ್ಯಭಾವೇ ತು ಕುರ್ವಸ್ತಿ ವಬ್ದಿ ಸ್ಕಾ ನೇಷು ಕಾಳ್ಬಾ ನಮ್‌ [ 
ತಸ್ಮಾತ್ಸು ನರ್ಣದಾತಾರಃ ಸರ್ವಾಜಾ ಮಾಸವಾಸ್ತ್ಮು ಯುಃ ॥ ೮೧೫1 
ಕ ಅಗ್ನಿಯ ಅಭಾವನಿದ್ದಾ ಗ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಸ ಸುವರ್ಣವನ್ನೇ ಇಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನ ಮಾಡುವವರು ಸಕಲಕಾಮಕೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ರೆ. 
ಆದಿತ್ಯಸ್ಯ ಹುತಾಶಸ್ಯ ಲೋಕಾನಾ ಿನಾನಿಧಾಘ್ಕಾಭಾನ್‌ I 
ಕಾಇ್ಸಿ ನಂ ಸಮ್ಮ ದಾಯಾಶು ಫೆ ಶ್ರವಿಶಸ್ತಿ ನ ಸಂಶಯಃ  ॥೮೧೬॥, 
ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯ ರು ಬಹಳ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ. 
ಅಗ್ನಿಯ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಶುಭರೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದು. 
ತ್ತಾರೆ. ಇ ದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಕ ; 
ಅಲಂಕಾರಂ ಕೃ ತೆಂ ಜಾಪಿ ಕೇವಲಾತೆ ತ್ರನಿಶಿಸ್ಯತೇ | 
ಸುವರ್ಣೆೈ ಬಾ ವ್ರನಹ್ಮಣಂ ಕ ಕಾಲೇ ತ್ರೈ ಕರ್‌ ನೃತ್ಯ ಭೋಜಯೇತ್‌ ॥ 
ಯ ಬತತ ರವಂಂ ದಾನಂ ದತ್ತಾ ೩a ಸೌವರ್ಣಮದು ತಮ್‌ | 
ದ್ಯುತಿಂ ನ ವಪುಃ ಕೀರ್ತಿಂ ಪುನರ್ಜಾತೇ ಲಭೇದು ಕ್ರ ನಮ್ಮ್‌ 
ಬರೀ ಚಿನ್ನವನ್ನೇ ದಾನಕೊಡುವ ಬದಲು ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 
ದಾನಕೊಡುವುದು ಅತ್ಯಂತಕ್ರೆ ಷ್ಠ ವಾದುದು. ದಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನನ್ನು ಚಿನ್ನದ ಆಭರಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಭೋಜನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. 
ಇಂತಹ ಅದ್ಭು ತವಾದ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ಪುನರ್ಜನ್ಮ 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿದಾಗ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ, ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ ಸುಂದರವಾದ. 
ಶರೀರವನ್ನೂ, ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಚ ಯನಾಗಿಯೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಆದುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ ರು ಶಕ್ತಿಗೆ: ಅನುಸಾ ರವಾಗಿ ಸುವರ್ಣದಾನ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ದಾನವು 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. ಸುವರ್ಣದಾನವು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಸದ ಮುಕ್ತ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ! ನಾನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನಗೆ ಗೋದಾನದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಜಗಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋದಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ದಾನವೇ 
ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಲೋಕಜ್ಯೇಷ್ಮಾ ಲೋಕವೃತ್ತ್ಯಾ ್ಯಂ ಪ್ರನೃತ್ತಾ 
ಮಯ್ಯಾಯತ್ತಾ $ ಸೋಮನಿಷ್ಯನ್ನ ಭೂತಾಃ | 
ಸೌಮ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಾಃ ಕಾನುದಾಃ ಪ್ರಾಣದಾಶ್ಚ 
ತಸ್ಮಾತ್ಪೂಜ್ಯಾಃ ಪುಣ್ಯಕಾವೈೊ ರ್ಮನುಷ್ಯೈಃ 1೮೨೨! 
ಗೋವುಗಳು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಟ ವಾದುವುಗಳು. ಲೋಕದ 
ಜನರಿಗೆ ಜೀವನಾಧಾರದ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿರತಕ್ಕುವುಗಳು, 
ನನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರತಕ್ಕುವುಗಳು. ಚಂದ್ರನ ಎಕೆ ಮಯವಾದ ಧಾರೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವಾಗಿರತಕ್ಕು ವುಗಳು. ಸೌಮ್ಯ ಸ್ಟ ಭಾವದುವುಗಳು. ಪುಣ್ಯಮಯ 
ವಾದುವುಗಳು. ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸತಕ್ಕುವುಗಳು. ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ಬಲವನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕು ವುಗಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವು ಪುಣ್ಯ ಕಾಮರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡಶಕ್ಕುವುಗಳಾಗಿವೆ. 
`'ಭೇನಂಂ ದತ್ತ್ವಾ ನಿಭೈತಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ 
ಕಲ್ಯಾಣನೆತ್ಸಾ ೦ಚೆ ಪೆಯೆಸ್ವಿ ನೀಂ ಚೆ! 
ಯಾವಕ್ತಿ ರೋಮಾಣಿ ಭೆವಕ್ತಿ ತಸ್ಯಾ. 
ಸ್ತಾನತ್ಸಮಾಃ ಸ್ವರ್ಗಫಲಾನಿ ಭಂಜಕ್ತಿ,§€ ೮೨೩ 
ಯಾವನು ಹೃಷ್ಟ-ಪುಷ್ಪವಾದ, ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ, ಸುಂದರ 
ವಾದ ಕರುವಿಥಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಕೂಲುಕೊಡುವ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವನೋ-ಅವನು ಆ ಹಸುನಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರೋಮಗಳಿರುತ್ತವೆಯೋ ಅಷ್ಟು 
ಸಂವತ್ಸರಗಳವರೆಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಫಲವನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಪ್ರಯಚೈತೇ ಯಃ ಕಪಿಲಾಂ ಸಚೆಲಾಂ 
ಸಕಾಂಸ್ಕದೋಹಾಂ ಕನಕಾಗ್ರ ಶೃ ೫8 ಮ್‌ | 
ಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಸೌತ್ಪಾಂಶ್ಚ ಕುಲಂ ಚೆ ಸರ್ವ. 
ಮಾಸಪ್ತಮಂ ತಾರಯತೇ ಪರತ್ರ 1೮೨೪1 
ಯಾವನು ಹಾಲುಕರೆಯುವ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಡನೆ ಸುವರ್ಣಮಯೆ 
ವಾಡ ಶೃಂಗಾಗ್ರದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮತ್ತು ಕರುನಿನಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವ 
*ಕಪಿಲಾಧೇನುವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುವನೋ-ಅವನ, ಅಂತಹ ಗೋದಾನ 
ಮಾಡಿದ ಮಠೂಾಫಲವು ಅವನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳೆನ್ನೂ ಕುಲ 
ವನ್ನೂ ಏಳು ತಲೆಮಾರಿನವರೆಗೆ ಉದ್ಭರಿಸುತ್ತದೆ. 
ಅನ್ನರ್ಜಾತಾಃ ಕ್ರೀತಕಾ ದ್ಯೂತಲಜ್ಭಾ 8 
ಪ್ರಾಣಕ್ರೀತಾಃ ಸೋದಕಾಶನ್ಸಿ ಜಸಾ ವನಾ। 
ಕೃಚ್ಛ್ರೋತ್ಸೃಷ್ಟಾಃ ಪೋಷಣಾರ್ಥಾಗತಾಶ್ಚ 
ದ್ವಾರೈರೇತೈಸ್ತಾಃ ಪ್ರಲಬ್ಭಾಃ ಪ್ರದದ್ಯಾತ್‌ ೨೫ 
॥ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರುವ, ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಪಡೆದಿರುವ, ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ 
.ಗೆದ್ದು ತಂದಿರುವ, ಒಂದು ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿನಿಮಯರೂಪವಾಗಿ 
ತಂದಿರುವ, ದಾನರೂಪವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ, ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ತಂದಿರುವ 
'ಸಾಕಲಾಗದ ಕಷ್ಟದಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ, ಪಾಲನೆಗಾಗಿಯೇ ಇತರರಿಂದ 
ಪಡೆದು ತಂದಿರುವ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


ಸೃಶಾಯ ಬಹುಪುತ್ರಾಯ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಾಯಾಹಿತಾಗ್ನಯೇ 1 

ಪ್ರದಾಯ ನೀರುಜಾಂ ಧೇನುಂ ಲೋಕಾನ್ರ್ರಾ ಪ್ಲೋತ್ಕನಂತ್ತ ಮಾನ್‌ 
ದುರ್ಬಲನಾಗಿರುವ,  ಬಹುಸಂತಾನವುಳ್ಳ, ಆಹಿತಾಗ್ನಿಯಾದ 

ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಿಗೆ ರೋಗರಹಿತವಾದ ಥೇನುವನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಡುನವನು 

ಸರ್ಪೋತ್ತ ಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 

ವೃಶಂಸೆಸ್ಯ ಕೃತಘ್ನುಸ್ಯ ಲುಬ್ಧಸ್ಯಾನೃತವಾದಿನಃ | | 

ಹವ್ಯಕವ್ಯನ್ಯಸೇತಸ್ಯ ನ ದದ್ಯಾದ್ದಾಃ ಕಥಂಚನ 11೮೨೭! 
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ಕ್ರೂರಿಗೆ, ಕೃತಫ್ಲನಿಗೆ, ಲೋಫಿಗೆ, ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುವವರಿಗೆ, ಹವ್ಯ- 
ಕವ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ರುವವನಿಗೆ ಯಾವುಜೀ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬಾರದು. 
ಸಮಾನವತ್ಸಾ ೦ ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ಧೇನುಂ ನಿಪ್ರೇ ಪೆಯಸ್ವಿನೀಮ್‌ | 
ಸುವೃತಾಂ ವಸ್ತ್ರ ಸೆಂಛನ್ನ್ನಾಂ ಸೋನುಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ Il 


i ಬಣ ವುಳ್ಳ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಹಾಲುಕೊಡುನ,. 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ಪಭಾವನಿರುವ, ದಿಂದ ಹೊದ್ದಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಧೇನುವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಾಯ ತ! ಚಂದ್ರ ನ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಡು. ' 
ತ್ತಾನೆ. i 

ಸಮಾನವಾದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಹಾಲುಕರೆಯುವ: 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದ್ದಿ ಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವ ಕಪ್ಪು 
ಹಸುವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮ ್ಮಣನಿಗೆ ದಾ ಜಾ ಮಜಾ ಕೋ ಕಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಸುವರ್ಣದ ವರ್ಣವಿರುವ, ಕಂದುಬಣ್ಣ ದ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ. 
ಕರುನಿನೊಡನಿರುವ, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾಗಿರುನ ಗೋವನ್ನು ಕರಿ 
ಯುನ ಕಂಚಿನಪಾಕ್ರಿಯೊಡನೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ಕುಬೇರನ ರೊಕ್ಕ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ನೆ. 

ವಾಯುನಿನಿಂದ ಹಾರಿಸಲ್ಪಡುವ ಧೂಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳ, | 
ಕರುನಿನೊಡನಿರುವ, ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಆಚ್ಛಾದಿತವಾದ ಹಸುವನ್ನು ಕರೆಯುವ 
ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆಯೊಡನೆ ದಾನಮಾಡುವವನು ವಾಯುನಿನ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಪೊಜಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ಸಮಾನವಾದ ಬಣ್ಣ ನಿರುವ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ಗೌರವರ್ಣದ, 
ಹಾಲುಕರೆಯುವ, ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸ್ವಭಾನದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ, ವಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಆಚ್ಛಾ 
ದಿತನಾಗಿರುವ ಹಸುವನ್ನು ದಾನಮಾಡುವವನು ಅಗ್ನಿ ಗು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಃ 
ಸಲ್ಪ ತುತ್ತಾ ನೆ. 


|: ಪಡ್ನೆಯಾಗಿರುವ, ಬಲಿಷ್ಠ ವಾಗಿರುವ, ಶ್ಯಾಮಲ್ರವರ್ಣದ, ನೂರು ಹಸು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage ಎ Sarayu Trust/eGangotri 
ಮಹಾಭಾರತ 169 

ಗಳ ಸಮೂಹಕ್ಕೆ ಪತಿಯಾದ, ಜೊಡ್ಡ ದಾದ ಕೋಡುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ. 
ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಹೋರಿಯನ್ನು ಶ್ರೋತ್ರಿಯರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನ: 
ಮಾಡುವವನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟಿ ದರೂ ಐಶ್ಚರ್ಯದೊಡನೆಯೇ ಹುಟ್ಟು 
ತ್ತಾನೆ. ಕ 
ಗವಾಂ ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಾಣಿ ನೋದ್ವಿಜೇತ ಕದಾಚಿನ | 
ನ ಚಾಸಾಂ ಮಾಂಸಮಶ್ಚೀಯಾದ್ಗೋಷು ಭಕ್ತಃ ಸದಾ ಭವೇತ್‌ ॥ 

ಹಸುಗಳ ಗಂಜಲ-ಸಗಣಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಉದ್ವಿಗ್ಟ 
ನಾಗಬಾರದು. ( ಅಸಕ್ಕ್‌ ಹೃಪಟ್ಟುಕೆ ಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು.) ಅವುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನು 
ತಿನ್ನಬಾರದು. ಯಾನ್‌ ಗೋಭಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. 


ತ್ರಾಸಮಂಸ್ಟಿ ೦ ಪರಗನೇ ದದ್ಯಾತ್ಸ ಂನತ್ಸ ರಂ ಶುಜಿಃ | 


ಚಕ N ಸ್ವಯಮಾಹಾರಂ ವ್ರ ವೃತಂ ತತಾ ರ್ನಕಾನಿಂಕವ್‌॥ ೮೩೬ 


ಯಾವನು ಶುಚೀಭೂತನಾಗಿ ತಾನು ಆಹಾರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ" 
ಮೊದಲು ಒಂದು ಮುಷ್ಟಿ ಹುಲ್ಲನ್ನು ಇತರರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಸುವಿಗೆ: 
ಒಂದು ವರ್ಷಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಕೊಡುವನೋ - ಅಂತಹನನ ಈ ವ ವ್ರತವು. 
ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವುದಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಗವಾನುಂಂಭಯಂತೆ8 ಕಾಲೇ ನಿತ್ಯಂ ಸ್ವಸ್ಯ ಯನಂ ವದೇತ್‌ | 
ನ ಚಾಸಾಂ ಚಿನ್ನಯೇತ್ಪಾಪಮಿತಿ ಧರ್ಮನಿದೋ ವಿದುಃ [1೮೩೭ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಎರಡು ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಸ್ತ್ಯಯನ 

ವನ್ನು ವಜ. (6 ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಶುಭವಾಗಲಿ ?-ಎಂದು ಹಾರೈಸ' 

ಬೇಕು.) ಅವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನಿಷ್ಠ ತೈ ವನ್ನು ಚಿಂತಿಸಬಾರದು-ಎಂದು. 

ಧರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರ ಅಭಿಮತವಾಗಿದೆ. 

ಗಾವಃ ಪನಿತ್ರ ೦ ಪೆರಮಂ ಗೋಷು ಲೋಕಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ | 

ಕಥಂಚಿನ್ನಾ ವಮನ ವ್ಯಾ ಗಾವೋ ಲೋಕಸ್ಯ ಮಾತರ! 1೮೩೬೮! 
ಗೋವು ಕ ವಾದ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿದೆ. ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 

ಲೋಕಗಳೂ - ಪ್ರಪಿಷ್ಠಿ ತವ ಗಿವೆ. . ಗೋವುಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೇ ತಾಯಿಯರ 
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ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಆದುನರಿಂದ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಯಾವುದೇ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ 
ಕಿರಸ್ಕುರಿಸಬಾರದು. 
ತಸ್ಮಾದೇವ ಗವಾಂ ಸ ನಿಶಿಷ್ಟವಿಂತಿ ಕಥ್ಯತೇ | 
ಗೋಷು: ಪೂಜಾ ಚೆ ಭಕ್ತಿ ಶ್ಚ ನರಸ್ಯಾಯುಷ್ಯತಾಂ ವಹೇತ್‌ ॥ 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಗಳ ದಾನವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದೆಂದು ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ... ಗೋವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೂ ಮತ್ತು RAC ಮನುಷ್ಯನ 
ಆಯುಷ್ಯ ವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತವೆ. 
ಡೀವಿ! ನಾನು ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಹಾಫಲದಾಯಕವಾದ ಭೂಮಿ 
ಇನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಭೂಮಿದಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಇನವು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಗೃಹಯಂಕ್‌ ಶ್ಷೇತ್ರಯುಗ್ವಾಫಿ ಭೂಮಿಂಭಾಗಃ ಪ್ರೆದೀಯತೇ | 
ಸುಖಭೋಗಂ ನಿರಾಕ್ರೋಶಂ ವಾಸ್ತು ಪೂರ್ವಂ ಪ್ರಕಲ್ಪ್ಯ ಚೆ ॥ 
ಪ್ರಹೀತಾರಮಲಂಕೃತ್ಯ ವಸ್ತ್ರ ಪ್ರಷ್ಪಾನುಲೇಪನೈಃ [ 
ಸಭೃತ್ಯಂ ಸಪರೀವಾರಂ ಭೋಜಯಿತ್ವ್ವಾ ಯಥೇಷ್ಟತಃ I 
ಯೋ ದದ್ಯಾದ್ದಕ್ಷಿಣಾಂ ಕಾಲೇ ತ್ರಿರದ್ಭಿ ಗೃ ಹ್ಯತಾವಿಂತಿ Ilse sll 
ಮನೆ ಅಥವಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ (ಗಡ್ಜೆ-ತಟಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ) 
ಯುಕ್ತವಾದ ಭೂಭಾಗವನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಸುಖವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿ 
ಸಲು ಸಾಧ ಛಿ ವಾಗುವಂತಹ, ಅರಿಂದನೀಯವಾದ ಸಾಮಗ್ರಿ ಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನ ತೆ 
ವಾದ ಟೇ ಕಲ್ಪಿಸಿ-ವಸ್ತ್ರದಿಂದಲೂ, ಮ ಗಂಧದಿಂದಲೂ 
ದಾನವನ್ನು ಪ್ರತಿಗ್ರಹಿಸುವವನನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ, ಸೇವಕರಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಪರಿವಾರದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಅವನಿಗೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಭೋಜನಮಾಡಿಸ 
ಖೇಕು. ಅನಂತರ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ-" ಭೂಜಾನಂ ಗ್ಯ ಹಾಣ? " ಭೂದಾನ 
ವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು?-ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಮೂರು ಚ ನೀರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಡನೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ಸರದಿಂದ ರಹಿತರಾದವರು ಶ್ರ ky 
ಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು EE ಆ ಭೂಮಿಯಿರುವನರಿಗಿ 
ಅವರು ಭೂದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಉಸಭೋಗಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಭೂದಾನ 
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ಮಾಡಿದವನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ರಮಿಸುತ್ತಿರು: 
ತ್ತಾನೆ. ಅಚಲವೂ, ಅಕ್ಷಯವೂ ಆದ ಭೂಮಿಯು ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ 
ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವಿಕೆಗಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಅಲ್ಪ- 
ಸ್ವಲ್ಪ ಪಾಪಮಾಡಿದ್ದ ರೂ ಗೋಕರ್ಣದಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರದ ಭೂದಾನದಿಂದಲೇ: 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಚಿನ್ನ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಮಣಿ, ಮುತ್ತು ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಭೂಮಿದಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. 
ಭರ್ತುರ್ನಿತಶ್ರೇಯಸೇ ಯುಕ್ತಾಸ್ತ್ಯಕ್ತಾತ್ಮಾನೋ ರಣೇ ಹತಾಃ! 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾಯು ಸಂಸಿದ್ಧಾ ನಾತಿಕ್ರಾಮಕ್ರಿ ಭೂವಿಂದವ್‌ ॥ 
ಒಡೆಯನ ನಿಃಶ್ರೇಯಸದ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ಸರರಾಗಿರತಕ್ಕು ವರೂ,. 
ಒಡೆಯನಿಗಾಗಿ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಹತರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ: 
ದವರೂ ಉತ್ತ ಮವಾದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬ್ರಹ್ಮ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗು: 
ತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರಾರೂ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಭೂದಾನಿಯನ್ನು 
ವಿರೀರಲಾರರು. SR: 
ಹಲಕೃಷ್ಣಾಂ ವಂಹೀಂ ದದ್ಯಾದ್ಯತ್ಸ ಬೀಜಫಲಾನ್ಸಿತಾನಕ್‌ | 
ಸುಕೂಪಶರಣಾಂ ವಾಪಿ ಸಾ ಭನೇಶ್ಸರ್ವಕಾಮದಾ ' ॥೮೪೮॥ 
ನೇಗಿಲಿನಿಂದ ಉತ್ತು ಬೀಜಫಲಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು 
ದಾನಮಾಡಬೇಕು ಅಥವಾ ಬಾನಿಯಿರುವ ಮನೆಯನ್ನಾ ದರೂ ದಾನಮಾಡೆ' 
ಬಹುದು. ಇಂತಹ ಭೂದಾನವು ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು: 
ತ್ರಜೆ. ಆಹಾರಧಾನ್ಯಗಳು ಬೆಳೆದಿರುವ ಹೊಲ-ಗದ್ದೆ ಗಳನ್ನು ಅಥವಾ ಅಡಿಕೆ-- 
ತೆಂಗು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುವ ತೋಟವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: 
ರಿಗೆ ಯಾವನು ದಾನಮಾಡುವನೋ-ಅವನು ಸರ್ವಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ, 
ನಾಗಿ ಇಂದ್ರನ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ಯಥಾ ಜಸಿತ್ರೀ ಶ್ರೀರೇಣ ಸ್ಪಪುತ್ರಮುಭಿನರ್ಧಯೇತ್‌ I 
ಏನಂ ಸರ್ವಫಲೈ ರ್ಭೂವಿಂರ್ದಾತಾರಮುಭಿವರ್ಧಯೇತ್‌ Nesoll 
ಯಾನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಾಯಿಯು ಎಜೆಹಾಲು ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ ಮಗು: 
ವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಳೋ-ಅದೇ ರೀಪಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಫಲ: 
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ಗಳಿಂದಲೂ ಭೂದಾನಿಗೆ ಅಭ್ಯುದಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಆಚಾರ 
ಸಂಪನ್ನನಾದ, ಆಹಿತಾಗ್ನಿಯಾದ, ಶುಚಿನ್ರತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತನ್ನ 
“ಭೂಮಿಯನ್ನು, ದಾನಮಾಡಿದರೆ ಅಂತಹವರು ಯಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. 4 
ಜು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದ ಚಂದ್ರನು ದಿನ-ದಿನಕ್ಟೂ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುನನೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭೂದಾನದ ಫಲವು ದಾನಮಾಡಿದ 
“ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸ್ಯವು ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲಾ ವೃದ್ಧಿ ಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಯಾವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆರಚಿದ ಬೀಜಗಳು ಹುಟ್ಟು ವುವೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಭೂಮಿದಾನದೆ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮನೋವಾಂಛಿತ ಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಪಿತೃಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ಪಿತೃಗಳೂ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳೂ 
“ಭೂದಾನಿಯನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾದ ಭೋಗಗಳ ಪ್ರದಾನದಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೂದಾನಮಾಡಿದ ಮನುಷ್ಯನು ಸರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಾ 
'ಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಸುಂದರವಾದ ಶರೀರವನ್ನೂ ಸಮೃದ್ಧ ವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. SE 
' ಜೀವಿ! ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ಫಲನೆಂಬು 
ವನ್ನು ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಶ್ರದ್ಧಾಳುವಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ 
ಸನಾತನವಾದ ಈ ದಾನದ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿವನ್ನು ಕೇಳಿಬೇಕು. 
ದೇವಿ! ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕನ್ಯಾ 
:ದಾನಡ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮನುಸ್ಯನು ತನ್ನ ಮತ್ತು ಇತರರ 
ಕನ್ಯೆಯರನ್ನು ಯೋಗ್ಯರಾದವರರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಕನ್ಯಾಂ ಶುದ್ಧವ್ರತಾಚಾರಾಂ ಕುಲರೂಪೆಸನುನ್ವಿ ತಾಮ್‌ ! 
'ಯಸ್ಮೈ ದಿತ್ಸತಿ ಸಾತ್ರಾಯ ತೇನಾಪಿ ಭೃಶಕಾನಿಂತಾಮ್‌ 1೮೫೪1 
ಶುದ್ಧ ವಾದ ವ್ರತಾಚಾರಗಳುಳ್ಳ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತಳಾದ, ' ರೂಪವತಿ 
'ಯಾದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಸತ್ಸಾತ್ರನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ 
ಪ್ರಹಿಸುವ ವರನೂ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡಿರಬೇಕು. 
( ವರನು ಒಪ್ಪಿದ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು.) 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, ಕ್ಯಾ Collection. 
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ಪ್ರಥಮಂ ತಾಂ ಸಮಾಕಲ್ಫ್ಯ ಬನ್ನು ಭಿಃ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಾಮ್‌ I 
ಹಾರಯಿತ್ವಾ ಗೃಹಂ ಪೂರ್ವಂ ದ್ಧಾಸೀದಾಸಪರಿಚೈ ದೈಃ 1 ೮೫೯॥ 
ಸೃಹೋಪಕರಣೈಶ್ಚೈವ ಪಶುಧಾನ್ಯೇನ ಸಂಯಂತಾಮ | 
ತದರ್ಥಿನೇ ತದರ್ಹಾಯ ಕನ್ಯಾಂ ತಾಂ ಸಮಲಂಕೃ ತಾನಕ್‌ I 
ಸನಿನಾಹಂ ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ ಪ್ರಯಚ್ಛೇದಗ್ನಿ ಸಾಕ್ಷಿಕವು್‌ 11೮೬೦॥ 

ಮೊದಲು ಬಂಧುಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಕನ್ಯೆಯ ಮದುವೆಯನ್ನು 
ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಒಂದು ಮನೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸೆ 
ಬೇಕು. ದಾಸ-ದಾಸಿಯರೇ ಮುಂತಾದ ಸೇವಕರಿಂದಲೂ, ಗೃಹೋಪಕರಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪಶುಗಳಿಂದಲೂ, ಧಾನ್ಯದಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತಳಾದ ಸಾಲಂಕೃತ 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಅವಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಅನಳೆನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಅರ್ಹನಾಗಿರುವ ವರನಿಗೆ ನಿನಾಹಪೊರ್ವಕವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ 
'ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. K 
ವೃತ್ತ್ಯಾಯತೀಂ ಯಥಾ ಕೃತ್ವಾ ಸದ್ಭೃಹೇ ತೌ ನಿವೇಶಯೇತ್‌ | 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ವಧೂದಾನಂ ತಸ್ಯ ದಾನಸ್ಯ ಗೌರವಾತ್‌ ೬ 
ಪ್ರೇತ್ಯಭಾನೇ ಮಹೀಯೇತ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಯಥಾಸುಖಮ್‌ 1" 
ಪುನರ್ಜಾತಶ್ಚ ಸೌಭಾಗ್ಯಂ ಕುಲವೃದ್ಧಿ ೦ ತಥಾಸ್ಪ್ಮುಯಾತ್‌ ॥೮೬೨॥ 

ದಂಪತಿಗಳ ಜೀವನನಿರ್ವಹಣೆಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು 
ಉತ್ರ ಮವಾದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿರುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಕನ್ಯಾ 
ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಆ ಕನ್ಯಾದಾನದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಾಗಿ ಮರಣಾ 
ನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಪೊಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದನಂತರ ಪುನಃ ಅವನು 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನೂ ಕುಲದ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ನಿದ್ಯಾದಾನಂ ತಥಾ ಜೀನಿ ಪಾತ್ರಭೂತಾಯ ವೈ ದದತ್‌ | 
ಪ್ರೇತೃಭಾವೇ ಲಭೇನ್ಮರ್ತ್ಯೋ ಮೇಧಾಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಧೃತಿಂ 

ಸ್ಮ ತಿನ್‌ 1೮೬೩೫ 
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ಹೀಗೆಯೇ ಸತ್ಬಾತ್ರನಾದ ತಿಷ್ಯನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವವನು. 
ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ಸ್ವರ್ಗಸುಖವನ್ನು ಅನು: 
ಭವಿಸಿ, ಪುನಃ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ) ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ, ಸ್ಕ್ರ ಸಿತಿಯೆನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು, 
ತ್ತಾನೆ. 
ಅನುರೊಪಾಯ ಶಿಸ್ಯಾಯ ಯಶ್ಚ ನಿದ್ಯಾಂ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ | 
ಯಥೋಕ್ತಸ್ಯ,ಪ್ರವಾನಸ್ಯ ಫಲಮಾನನ್ಸ್ಯ ಮತ್ತುತೇ ॥1೮೬೪॥ 

ಯಾವನು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶಿಷ್ಯನಿಗೆ ವಿದ್ಯಾದಾನಮಾಡುನನೋ-- 
ಅನನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ನಾದ ಇತರ ದಾನಗಳಿಂದ ಒಭಿಸುವ ಫಲಕ್ಕಿಂತಲೂ: 
ಅತಿಹೆಚ್ಚಿನ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ದಾಪನಂ ತ್ವಥ ವಿದ್ಯಾನಾಂ ದರಿದ್ರೇಭ್ಯೋಂರ್ಥವೇದನೈಃ | 
ಸ್ವಯಂ ದತ್ತೇನ ತುಲ್ಯಂ ಸ್ಯಾದಿತಿ ವಿದ್ಧಿ ಶುಭಾನನೇ ॥೮೬೫॥ 

ಶುಭಾನನೆಯೇ ! ನಿರ್ಧನರಾದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಅವರು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೂ ನಿದ್ಯಾದಾನದ: 
ಫಲವೇ ಲಭಿಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. 

ಮಾಫಿನಿಯೇ! ದೇನಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಮಹಾದಾನ: 
ಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಪುನಃ ಮತ್ತೇನನ್ನು ನನ್ನಿಂದ: 
ನೇಳೆಲು ಬಯೆಸಿರುವೆ? » 

ಉಮೆ: 

“ ಪೊಜ್ಯನೇ! ಡೇವಾಧಿದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಈಶ್ವರನೇ! ಎಳ್ಳಿನ ದಾನ' 
ವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಡುವುದು ?. ಕಿಲದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಯಾವ ಫಲವು 
ಲಭಿಸುತ್ತದೆ?-ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃಪೆಮಾಡು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ: ಡ್ಯ 

“ದೇವಿ! ನೀನು ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರ ಳಾಗಿ ತಿಲದಾನದ ವಿಧಿಯನ್ನು ಕೇಳು... 
ಸಮೃದ್ಧ ರಸಮೃದ್ಧೈರ್ವಾ ತಿಲಾ ದೇಯಾ ವಿಶೇಷತಃ | 
ತಿಲಾಃ ಪೆನಿತ್ರಾಃ ಪಾಪಫ್ನಾಃ ಸುಪುಣ್ಯಾ ಇತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಃ ॥ 
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ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರಾಗಲೀ ಬಡವರಾಗಲೀ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಲದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಎಳ್ಳು. ಪನಿತ್ರವೂ, ಪಾಪಹರವೂ ಮುತ್ತು ಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವೂ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ತನ್ನ - ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ: ಅದನ್ನು ಪರ್ವತದಂತೆ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುರಿಯಬೇಕು. ಆ ರಾಕಿಯು.ಚಿಕ್ಕುದಾಗಿರಲೀ ; ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡ ದೇ ಆಗಿರಲಿ 
-ನಾನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಆ ಕಿಲರಾತಿಯನ್ನೂ ಚಿನ್ನದ, ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಮಣಿ-ಮುತ್ತು-ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಶರದೃತುವಿನ ( ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ) ಕುಣ್ಣಿ ಮೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ತಾನು ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದು ಸದಾಚಾರ-ಶೌಚಸಂಪನ್ನನಾಗಿ-ಸತಾಕೆ, ವೇದಿಕೆ, ಭೂಷಣ, ವಸ್ತ್ರ 
ಹಾಸಿಗೆ, ಆಸನ, ದಕ್ಷಿಣೆ- ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ತಿಲರಾಶಿಯನ್ನು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಕಿಲದಾನನನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ನಿಗಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು ; ಅನೇಕರಿಗಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು. ಎಳ್ಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ' ಅಗ್ದಿ ಷೋ ಮಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗೋದಾನಮಾಡಲು ಬಯಸುವವನು ನಿಜವಾದ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಸ್ಯನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೇ ಗೋನಿನ - 
ಆಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದ್ದಿ ಸಿ ರತ್ನಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹನಾದವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದವನಿಗೆ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸುವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಪಿಗೆಕೂವಿನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಶರಾವೆಗಳೆನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವ ರಾಜನು ಪುಣ್ಯ ಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಹೀಗೆ ಕಿಲ 
ಮಯವಾದ ಗೋವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಪುನಃ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾಷ ದಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ; ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ರ ಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
[೫11 ]-32 
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ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು ಬಲ-ಆಯುಷ್ಯ-ಆರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಜಲದಾನಮಾಡುವವನು ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ 
ಮತ್ತು ರಸಗಳ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಸ್ತ್ರ ದಾನದಿಂದ ಶರೀರ 

ಎಪಿ 

ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ- 
ದೀಪದಾನಮಾಡುವವನು. ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಛತ್ರಿಯನ್ನು ದಾನಕೊಟ್ಟ 
ವನು ಯಾವುದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜವಂಶೆದಿಂದ ದೂರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ( ಎಲ್ಲ 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜನಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.) ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುನನನು ಕರ್ಮಗಳ ಅಂತವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ( ಮುಂದೆ 
ಅವನು ಯಾವುಜೀ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ದಾನದಿಂದಲೇ 
ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಡೆ.) ಮರಣಾನಂತರ ಮರುಸುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಧ-ನಿಧ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಗುಣಯುಕ್ತರಾದ ದಾಸ- ದಾಸಿಯರನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ರಥವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಸುಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು-ಕಾಲಿನ ರೋಗದ ಸಂಕಟಿನಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮರು 
ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಯುವೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವಾಹನವುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಚಿತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವೂ ಆದ ವಾಹನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅಣೆಕಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವವನೂ, ಬಾನಿಯನ್ನೂ, ಕೆಕೆ-ಕುಂಟಿಗಳನ್ನೂ 
ತೋಡಿಸುವವನೂ ಕೂಡ ಇಹದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ ವನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು. ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಶುಭಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವನು ನದಿಯಿಂದ ನೀರುತರುವವರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಸೋಪಾನವನ್ನು 
ನಿರ್ನಿಸುನನೋ ಅವನು ಅವಸಾನಾನಂತರ ಸಕಲವ್ಯಸನಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತತ್ತನೆ. ದಾರಿಹೋಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೊಡುವವನು. ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕೂಗೆಯೇ 
ನೀರಿಗೆ ಇಳಿಯಲು ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುವನನು ಶರೀರಡೋಷದಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾಪೂರ್ಣನಾಗಿ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವನನು ನೀರೋಗಿಯೂ ದೀರ್ಫಾಯುವೂ ಆಗು 
ತ್ತಾನೆ. 
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ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತರಾಗಲೀ ಬಡವರಾಗಲೀ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಿಲದಾನವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು. ಎಳ್ಳು ಪವಿಶ್ರವೂ, ಪಾಷಹರವೂ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯ ಪ್ರದವೂ 
ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 

ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಎಳ್ಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅದನ್ನು. ಪರ್ವತದಂತೆ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಒಂದೆಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಸುರಿಯಬೇಕು. ಆ ರಾಕಿಯು ಚಿಕ್ಕದಾಗಿರಲೀ ; ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡ ದೇ ಆಗಿರಲಿ 
-ನಾನಾದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಆ ತಿಲರಾಕಿಯನ್ನ ಚಿನ್ನೈದ, ಬೆಳ್ಳಿಯ 
ಆಭರಣಗಳಿಂಡಲೂ ಮಣಿ-ಮುತ್ತು -ಹವಳಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕರ. 
ಪ್ರಾಯಶಃ ಶರದೃತುವಿನ ( ಆಶ್ಚಯುಜಮಾಸದ) ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿ, ತಾನು ಉಪವಾಸ 
ವಿದ್ದು ಸದಾಚಾರ-ಶೌಚಸಂಪನ್ಮನಾಗಿ-ಹತಾಕೆ, ವೇದಿಕೆ, ಭೂಷಣ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಹಾಸಿಗೆ, ಆಸನ, ದಕ್ಷಿಣೆ- ಇವುಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ತಿಲರಾಶಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ತಿಲದಾನವನ್ನು ಒಬ್ಬ 
ನಿಗಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು ; ಅನೇಕರಿಗಾದರೂ ಕೊಡಬಹುದು. "ಎಳ್ಳನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೋಮಯಾಗಮಾಡಿದ ಫಲವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗೋದಾನವತಾಡಲು ಬಯಸುವವನು ನಿಜವಾದ ಗೋವನ್ನು ದಾನಮಾಡು 
ವಷ್ಟು ಸಾಮರ್ಥ್ಯ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಎಳ್ಳಿ ನಿಂದಲೇ ಗೋವಿನ 
ಆಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದ್ದಿಸಿ ರತ್ನಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ 
ದಾನವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅರ್ಹನಾದವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ 
ದವನಿಗೆ ಗೋದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಫಲವೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸುವರ್ಣದಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಂಸಿಗೆಕೂವಿನಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತವಾದ ಎಳ್ಳಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಶರಾವೆಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವ ರಾಜನು ಪುಣ್ಯಫಲ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಹಿತವನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುವವನು ಹೀಗೆ ತಿಲ 
ಮಯವಾದ ಗೋವನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 

ಪುನಃ ನಾನು ನಿನಗೆ ನಾನಾನಿದ್ದವಾದ ದಾನಗಳ ಫಲವನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು; ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ಕಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
[ xii]-32 | ಕ 
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ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವ: ಮನುಷ್ಯನು ಬಲ- ಆಯುಷ್ಯ-ಆರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಜಲದಾನಮಾಡುವವನು ಸೌಭಾಗ್ಯ ಶಾಲಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ರಸಗಳ ಜ್ಞಾ ಸ್ವಾನವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ವಸ ದಾನದಿಂದ ಶರೀರ 
ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಫೆ: 
ದೀಪದಾನಮಾಡುವವನು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ 
ವಾದ ಶೋಭೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಛತ್ರಿ ತ್ರಿಯನ್ನು ದಾನಕೊಟ್ಟ 
ವನು ಯಾವುದೇ ಜನ್ಮ! ದಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜವಂಶದಿಂದ ದೂರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. (ಎಲ್ಲ 
ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತಾಗ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ನೆ.)  ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುವವನು ಕರ್ಮಗಳ ಆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. , ( ಮುಂಜಿ 
ಅನನು ಯಾವುದೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ಹಾಡಿ 1 
ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತಡೆ.) ಮರಣಾನಂತರ ಮರುಸುಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಿಧ-ನಿಧ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಗುಣಯುಕ್ತರಾದ ದಾಸ-ದಾಸಿಯರನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ರಥವೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಹನಗಳನ್ನು ಸುಯೋಗ್ಯನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು-ಕಾಲಿನ ರೋಗದ ಸಂಕಟದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮರು 
ಹುಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಾಯುನೇಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ವಾಹನವುಳ್ಳ ವನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಚಿತ್ರವೂ ಮತ್ತು ಸುಂದರವೂ ಆದ ವಾಹನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಅಣೆಕಟ್ಟನ್ನು ಕಟ್ಟಸುವವನೂ, ಬಾನಿಯನ್ನೂ, *ೆರೆ-ಕುಂಟಿಗಳನ್ನೂ 
ತೋಡಿಸುವವನೂ ಕೂಡ ಇಹದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ ವನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಶುಭಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವನು ನದಿಯಿಂದ ನೀರುತರುವವರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಸೋಪಾನವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸುವನೋ ಅವನು ಅನಸಾನಾನಂತರ ಸಕಲವ್ಯಸನಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ 
ನಾಗಿ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ದಾರಿಹೋಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕೊಡುವವನು ಸತ್ಸಂತಾನವನ್ನು ಹಜೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕೂಗೆಯೇ 
ನೀರಿಗೆ ಇಳಿಯಲು ದಾರಿಯನ್ನು ನಿರ್ನಿಸುನನನು ಶರೀರದೋಷದಿಂದೆ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಯಾವಾಗಲೂ ದಯಾಸೂರ್ಣನಾಗಿ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ 
ಔಷಧವನ್ನು ಕೊಡುವನನು ನೀರೋಗಿಯೂ ದೀರ್ಫಾಯುವೂ ಆಗು 
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ಅನಾಥಾನ್ಫೋಷಯೇಡ್ಯಸ್ತು ಕೃಪಣಾನ್ಮ ಕಪಣ್ನು ಕಾನ್‌ | 
ಸತು ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಪ್ರೇತೃ ಲಭತೇ ಕ A ಚ್ರೈನೋತ್ಷಣಮ್‌ [| 
ಯಾವನು ಅನಾಥರನ್ನೂ, ದೀನರನ್ನೂ, ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನೂ, 
'ಕುರುಡರನ್ನೂ, ಹೆಳವರನ್ನೂ ಲಾಲಿಸಿ-ಪೋಹಿಸುವನೋ ಅನನು ಅವಸಾನಾ 
"ನಂತರ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ವೇ ದವಿದ್ಯಾಲಯಗಳನ್ನೂ ಟ್ಟ ಸಭೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ, 
'ಭಿಕ್ಷುಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ನಿಸಿಕೊಡುವನನು ಅನಸಾನಾನಂತರ 
ಂಭಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯಾವನು ವಿಧ-ನಿಧವಾದ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಕಾರಗಳುಳ್ಳ, 
ಭಕ್ಷ ಕಿ-ಜೋಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ, ರಮ್ಯವಾದ 
ಗೋಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಸುತ್ತಿರುವನೋ - ಅಂತಹವನು 
ಅನಸಾನಾನಂತರ ಉತ್ತ ಮಜನ್ಮವ ನ್ನು. ಹೊದ ನೆ ಮತ್ತು ಸಕಲರೋಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತ ನಾಗುತ್ತಾ ನ 

ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುನನನು 
ಬಹುನಿಧವಾಡ ಪುಣ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ಖುದ್ಧಿ ಮಾಯಂಷ್ನ ಷ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಂ ಬಲಂ rl ತಥಾಗಮವನಃ | 
ರೂಹೇಣ ಸಸ್ತೆಧಾ ಭೂತ್ವಾ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಫಲತಿ ದ್ರು ನಮ್‌ 1 
, ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ ೯ಗಳು-ಬುನಿ, ಆಯುಷ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ, ಬಲ್ಯ ಭಾಗ್ಯ; 
ಆಗಮ ಮತ್ತು ರೂಷ-ಹೀಗೆ "ಳು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಗೊಂಡು ಮನು 
ಸ್ಯನಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ.” 

ಉಮೆ: 

“ ಪೂಜ್ಯ ನೇ! ಡೇವದೇವೇಶನೇ! ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಯಜ್ಞ 
ರ್ಮನವೇ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾಮಸೆಂದೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ವೈದಿಕಗಳಿಂಬ- 
ಎರಡು ವಿಧಗಳಿನೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ ಈ ನಿಷಯನನ್ನು ನನಗೆ 

ವರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡು.” 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಹೇಶ್ವರ: 

“ ಉಪ! ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯು ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿಜಿ. ಯಜ್ಞಗಳು ' ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಆ ವೇದಗ:೨ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ- 
ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಜನರಿಗೆ ಹಿತವುಂಟಾಗಲೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಯಜ್ಜಾರ್ಥ- 
ವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ನನಿಂಡಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆ. ಈ 'ವಿಷಯವನ್ನು ೭೪ದುಕೊಂಡು: 
ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪತ್ಲೀಸಮೇತನಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುನನೋ-ಅವನು ಸದಾ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವುಡ: 
ರಿಂದ ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ದೇವಿ! ವೇದವು ಯಾವಾಗಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರನಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃನ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾದು. 
ತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಕ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾಯಶಃ ಯಜ್ಞದ: 
ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಶುನ್ನರಾದ ಯೆಜಮಾನೆರಿಂವಲೂ, ಶುದ್ಧ ರಾದ- 
ಖುತ್ತಿ ಜರಿಂದಲೂ, ಶುದ್ಧ ವಾದ ದ್ರಪ್ಯೋಪಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಯಖಸನಿಧಿ: 
ಯಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ದೇವತೆಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತುಷ್ವರಾದರೆ ಯಜಮಾನನು ಯಜ್ಞ ದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅವರು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಯಜಮಾನನು 
ಅನಸಾನಾನಂತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಆನಂದವಾಗಿರು. 
ತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದಾನವಿಲ್ಲ; ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ. 
ಯಾವ ನಿಧಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳ ಉದ್ದೆ (ಶವೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞ ದೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಈ ದೇವತಾ: 
ಪೂಜೆಯು ವೈದಿಕಪೂಜೆಯಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಸುರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ: 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಯಾನನು ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿರುವ ದೇವಶಾವಿಗ್ರಹನನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ: 


i CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಅನಾಥಾನ್ಪೋಷಯೇದ್ಯಸ್ತು ಕೃಪಣಾನ್ನ ಕಸಣ್ಣು ಕಾನ್‌ | 
[4 
ಸೆತು ಪುಣ್ಯಫಲಂ ಪ್ರೇತ್ಯ ಲಭತೇ ಕೃಚ್ಛನೋಕ್ಷಣಮ್‌.॥ 

_ ಯಾವನು ಅನಾಫರನ್ನೂ, ದೀನರನ್ನೂ, ದುಃಖದಲ್ಲಿರುವವರನ್ನೂ, 
'ುರುಡರನ್ನೂ, ಹೆಳವರನ್ನೂ ಲಾಲಿಸಿ-ಪೋಹಿಸುವನೋ ಅನನು ಅವಸಾನಾ 
`ನಂತರ ಪುಣ್ಯ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಂಕಟಿಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 

ವೇದವಿದ್ಯಾಲಯಗಳನ್ನೂ, ಸಭೆಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಕಾಲೆಗಳೆನ್ನೂ, 
ಭಿಕ್ಷುಗಳಗೆ ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಡುವನನು. ಅವೆಸಾನಾನಂತರ 
ಶುಭಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಯಾವನು ನಿಧ-ನಿಧವಾದ್ಯ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಆಕಾರಗಳುಳ್ಳಿ, 
ಭಕ್ಷ ಕ$-ಜೋಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ, ರಮ್ಯವಾದ 
ಗೋಶಾಲೆಗಳನ್ನು ಅನವರತವಾಗಿ ಕಟ್ಟ ಸುತ್ತಿರುವನೋ - ಅಂತಹವನು 
'ಅವಸಾನಾನಂತರ ಉತ್ತಮಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಸಕಲರೋಗ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. : 

ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುನವನು 
ಬಹುನಿಧವಾದ ಪುಣ್ಯ ಫಲಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. 
ಖುದ್ಧಿ ಮಾಯಂಸ್ಯಮಾರೋಗ್ಯಂ ಬಲಂ ಭಾಗ್ಯಂ ತಥಾಗಮವಃ | 
ರೂಪೇಣ ಸಪ್ತಧಾ ಭೂತ್ವಾ ಮಾನುಷ್ಯಂ ಫಲತಿ ಧ್ರುವಮ್‌ ಗ 

ಪುಣ್ಯ ಕರ್ಮಗಳು-ಬುದ್ಧಿ ; ಆಯುಷ್ಯ, ಆರೋಗ್ಯ, ಬಲ, ಭಾಗ್ಯ; 
'ಆಗಮ ಮತ್ತು ರೂಪ-ಜೀಗೆ ಎಳು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಭಾಗಗೊಂಡು ಮನು 
ಸ್ಯನಿಗೆ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ.” 

ಉಮೆ: 

(( ಪೂಜ್ಯನೇ! ದೇವದೇವೇಶನೇ ! ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ "ಯಜ್ಞ, 
ಕರ್ಮವೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಮಜೆಂದೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಮತ್ತು ವೈದಿಕಗಳೆಂಬ 
ಎರಡು ನಿಧಗಳಿವೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನನಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಕೃಷೆಮಾಡು.” 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮಹೇಶ್ವರ: 

« ಉಪ! ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯು ಯಜ್ಞ ಇ.ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿದೆ. ಯಜ್ಞಗಳು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ್ಲ A ಆ ವಪೇದಗಃಶಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ. ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ಸಸ ಜನರಿಗೆ ಹತವ ಟಾಗ ಲೆಂಬ ಬಯಕೆಯಿಂದ ಯೆಜ್ಞಾರ್ಥ 

ವಾಗಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ! ನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಲ್ಪ ಟ್ಟ ನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು: 
ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಣನು ಪತ್ನಿ ಸಮೇತನಾಗಿ ಸತತವಾಗಿ ಯ ಜ್ಞಕವ ವರ್ನಿವನ್ನು 
ಮಾಡುವನೋ-ಅವನು ಸದಾ ಬ್ರಹ್ಮಕವ ರ್ನಿದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವುದ: 
ರಿಂದ 'ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಗ) ನ್ನು A | 
ದೇವಿ! ವೇದವು ಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಷ್ಕಿತ' 
ವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬ್ರಾಕ್ಕ್‌ ಣರ ಮೂಲಕ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಯಜ ಣ್ಯ ಕರ್ಮವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತೃಸ್ತಿ ಯನ್ನುಂಟುಮಾರು 
ತ್ತದೆ. ಬ್ರಾಕ್ಮಣರ “ತತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಪ್ರಾಯಶಃ ಯಜ್ಞದ 
ಸಿರಾಜ “ಗ. ಶುನ್ಥ ರಾದ ಯಜಮಾನರಿಂಪಲ್ಲೂ, ಶುದ್ಧ ರಾದ 
ಖುತ್ಟಿ ಜರಿಂದಲೂ, ಶುದ್ಧ ್ಸ ವಾದ ದ್ರವ್ಯೋಷಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ಯಯಾವಿಧಿ: 
ಯಾಗಿ ಯಜ್ಞ ಜ್ರ ಮಾಡಬೇತೆ ಶಂಬುದು ಶಾಸ್ತ್ರನಿಶ್ಚಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
`ವಾಗಿ ಯಜ್ಞಗಳ ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಜೀವತೆಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸನ 
ದೇವತೆಗಳೂ ತುಷ್ಟೆರಾ ದರೆ ಯಜಮಾನನು ಯಜ್ಞದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ ಗಳಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದರೆ ಅವರು. 
ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ... ಆದುದರಿಂದ: ಯಜಮಾನನು 
ಅನಸಾನಾನಂತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದೇವಶೆಗಳೊಡನೆ ಆನಂದವಾಗಿದು' 
ತ್ತಾನೆ. ಯಜ್ಞ ಜಕ್ಕ ಸಮಾನವಾದ 'ದಾನನಿಲ್ಲ ; ಯಜ್ಞ ಕ್ರೈ ಸಮಾನವಾದ: 
ಯಾವ ನಿಧಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವಧರ್ಮಗಳ ಉದ್ದೆ ಸೀಶವೂ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿಯೇ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗಿದೆ. ' ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕವಾಗಿ - ಮಾಡುವ ನ ದೇವತಾ 
ಪೂಜೆಯು ವೈದಿಕಪೂಜಿಯಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳನ್ನು, ಸತ್ಯರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ: 
ದಲ್ಲಿ ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕವಾದ ` ಉತ್ಸವಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ಯಾವನು ದೇವಸ್ಥಾ ನಡೆಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಕಾನಿಗ ಗ್ರಹವನ್ನು ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ 
CC-0. Bhagavad National Research Institute, Melukote Collection. 


| 
ಲ್ನ 
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ಸಂಸ್ಕರಿಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡುನನೋ-ಶುಚೀಭೂತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೆ (ಶಿಪಿ ಅಗ್ಲಿ ಯೆಲ್ಲಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಬಲಿಯನ್ನು 
-ಸಮರ್ನಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಈ ವಿಧವಾದ ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ಡೇನತೆಗಳನ್ನು 
ಜಗ್ಗ ನನ BES ಸ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. ಈ 
ಸ್ರ ನುಷ್ಯ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸತ್ವರಿಸುವ ಉದ್ದೆ ಸೇಶೆ 
ವಿಂದ ಗಂಧ, ಕೂಮಾಲ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನೆ, ಧೂಸ-ಇವುಗಳ ಮಲಕ 
ಆರಾಧಿಸುವರೋ, ' ಸ್ತು ತಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡುವಕೋ, 
ನೃತ್ಯ, ವಾದ್ಯ, ಗಾನ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಯಾವುವೇ 
ಸುಂದರವಸ್ತು ಗಳ ಕನನ ಡೇ ದೇಪತಾಾಧನೆಯನ್ನು ತ 


ಸಂಶೋವಗ ಇಕ್‌ 


ಫ್ರಾ 


3 2 ಕ್ಯ ps 


ಶ್ರಾವ್ಠ ನಿಧಾನ : ಮೂರು ವಿಧವಾದ ದಾನಗಳು ಮತ್ತು 
ಅದರ ಫಲಗಳು : ದಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಐದು ಫಲಗಳು : : 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರ್ನುಗಳು ಮುತ್ತು 
. ಅವುಗಳ ಫಲಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಉಮೆ: 
ಪಿತೆ ಕೈಮೇಧಃ ಕಥಂ ದೇವ ತನೆ ೇ ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ।1 . 
ಸ ಷಾಂ ಪಿತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ ಸರ್ವಸಮುತ್ಸ ಹಾಯಿನಃ ॥೯0೬॥ 
“ದೇವನೇ! ಸಿತ್ಪವೆ ೫ ಮೇಧವನ್ನು ( ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು) ಹೇಗೆ ಮಾಡೆ 
ಹ ಹೇಳು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪಿತೃಗಳು ಪರುಮಪೂಜ್ಯ ರು, 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರು ಸಕಲಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಕ 
ಮಹೇಶ್ವರ : 
“ಡೇವಿ! ಪಿತೃಮೇಧದ ವಿಷಯನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ (ನೆ. ವಿಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ 
ಭಾಗಿ ಕೇಳು. ದೇಶ್ಯ ಕಾಲ್ಯ ನಿಧಾನ ಮತ್ತು ಅದರಿಂದ ಪಾ ್ರಾಪ್ರವಾಗುವ 
ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳು-ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


CC-0.‘Bhagavad Ramanuja National Research Institute, 11011016 Collection. 
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ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಜೀವತೆಗಳು ಸರ್ವಪೊಜ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ. ಅವರು 
ದೇವಶೆಗಳಿಗೂ ಜೀವತೆಗಳಾ ಇಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಅವರು ಶುದ್ಧರೂ ನಿರ್ಮಲರೂ ಪುಣ್ಯ ಸಂತರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ನಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು. 
ತ್ರಿರುತ್ತನೆಯೋ- ಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳು ಪಿತೃ ಮೇಧಕರ್ಮವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ತಸ್ಯ ದೇಶಾಃ ಕುರಂಸ್ಲೇತ್ರಂ ಗಯಾ ಗಜ್ಗಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 
ಪ್ರೆಭಾಸಂ ಪುಷ್ಕರಂ. ಜೇತಿ ತೇಷು ದತ್ತಂ ರ ೯೧೦॥ 
ನಿಶ್ಶಮೇ ಧವನ್ನು ( ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು) ಹ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಯಾ, 
ಗಂಗಾಶೀರ, ಸರಸ್ವತೀತಿ ತೀರ, ಪ್ರಭಾಸ್ಯ ಪ ಪುಷ್ಪ ರ-ಈ ಳಗಳು ಶೆ ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿವೆ. 
ಅಂತಹ ಪನಿತ್ರಸ್ಥಳಗಳ ನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಶ್ರಾದ್ಧ ವು ಮಾ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಪುಣ್ಯಾ ವಿನಿಕ್ತಾನಿ ವನಾನಿ ಚೆ | 
ನದೀನಾಂ ಪುಲಿನಾನೀತಿ ದೇಶಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧ ಸ್ಯ. ಪೂಜಿತಾಃ ೯೧೦% 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಪವಿಶ್ರವಾದ ನದಿಗಳು, ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯ ಮತ್ತು 
ನದಿಗಳ ತೀರಪ್ರಡೇಶಗಳು - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ 
ಸ್ಥಳಗಳಾಗಿವೆ. | 
ಮಾಘಸಪ್ರೋಷ್ಮಸದೌ ಮಾಸಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ ಪೂಜಿತೌ | 
ಪಕ್ಷಯೋಃ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಶ್ಚ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಾತ್ರ್ರಶಸ್ಯತೇ 1೯೧೨॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕಮ್ಮಕ್ಕೈ 'ಮಾಘ-ಭಾದ್ರಪದಮಾಸಗಳೂ, ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ 
ಪಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷವೂ ಪ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದುವು. 


ಅನಾವಾಸ್ಯಾಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಸತ್ಸು ಚೆ । 
ತಿಥಿಷ್ಟೇತಾಸು ತುಪೃಸ್ರಿ ದತ್ತೇನೇಹ ಪಿತಾಮಹಾಃ 1೯೧೩! 


ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ತ್ರಯೋದಶೀ: 'ನವಮಿ ಮತ್ತು ಪಾಡ್ಯ - ಈ ದಿವಸ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತ ರಾಗುತ್ತಾ ರೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ರಿಸಿ ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮಾಡುವನೋ-ಶುಚೀಭೂತನಾ ಗಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನೋ, ಬಲಿಯನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವನೋ ಮತ್ತು ಈ ವಿಧವಾದ 'ಪೂಜೆಗಳಿಂದ ದೇವ ತೆಗಳನ್ನು 
ಸಂತುಸಿ 1 ಗೊಳಿಸುವನೆ ೋ-ಅವ ನು ಮಹಾಫುಣ್ಛ ಸವಸ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮುನುಷ್ಯರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸುವ ಉಸೆ ಸೀಶೆ 
“ದಿಂದ ಗಂಧ, ಕೂಮಾಲೆ, ಉತ್ತಮವಾದ ಅನ್ನ, ಧೂಸ-ಇವುಗಳ ಮ್‌ 
ಆರಾಧಿಸುವರೋ, ಸ್ತು ತಿಗಳ ಮೂಲಕನಾಗಿ ಸೊ (ತ್ರಮಾಡುವಕ್ಕೋ, 
ನೃತ್ಯ, ವಾದ್ಯ, ಗಾನ ಮತ್ತು ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ಯಾವುಜೀ 
ಸುಂದರವಸ್ತುಗಳ ಮೂಲಕ ದೇವತಾರಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವರೋ” 
ಅಂತಹವರ ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಸತ್ಯ್ಯಾರದಿಂದಲೇ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಜೀವತೆಗಳು 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ.” ಡ್ಯ 


ಇ 


3 ತ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ನಿಧಾನ : ಮೂರು ನಿಧವಾದ ದಾನಗಳು ಮತ್ತು 
ಅದರ ಫಲಗಳು : ದಾನದಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಐದು ಫಲಗಳು : ದ 
ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ ಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ಫಲಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 


ಷ್ಣ 


ಉಮೆ : 
ಹಿತೃಮೇಧಃ ಕಥಂ ದೇವ ತನೆ ಮೇ ಶಂಸಿತುಮರ್ಹಸಿ! 
ಸಜಜ! ಪಿತರಃ ಪೂಜ್ಯಾ* ಸರ್ವಸನ್ನುತ್ರ ದಾಯಿನಃ  ॥೯೦೬॥ 
4 ದೇವನೇ ! ! ಪಿತ್ಸ್ತಮೇಧವನ್ನು ( ಶ್ರಾದ ವನ್ನು) ಹೇಗೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು. ತ ಸ ತ ಬ ಬ ರು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅವರು ಸ ಕಲಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಅನುಗ್ರ ಹಿಳುವವರೂ ಆಗಿದ್ದಾ ರೆ ಕ 
ಮಹೇಶ್ವ ರ: 
“ ಡೇವಿ! ಪಿತೃಮೆಃ ಧದ ನಿಷಯನ ನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ 
ಳಾಗಿ ಕೇಳು. ದೇಶ, ಕಾಲ್ಕ ವಿಧಾನ ಮ ಅದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಶುಭಾಶುಭಫಲಗಳು-ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. i 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ಸರ್ವಪೊಜ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರು: 
ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಅವರು ಶುದ್ಧರೂ ಕಿರ್ಮಲರೂ ಪುಣ್ಯ ವಂತರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾ ಕೆ ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿರುವ ವಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಯನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸು 
ತ್ರಿರುತ್ತವೆ ಟ್‌ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳು ಪಿತೃಮೇಧಕರ್ಮೆವನ್ನು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾ ರೆ. 
ತಸ್ಯ ದೇಶಾಃ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಗಯಾ ಗಜ್ಸಾ ಸರಸ್ವತೀ 1 
ಪ್ರೆಭಾಸಂ ಪುಷ್ಕರಂ ಚೇತಿ ತೇಷು ದತ್ತಂ ರ್‌? 1೯೧೦॥ 


ಹತ್ತ ನೇಧವನನ್ನು ( ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು) ಮಾಡಲು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಗಯಾ, 


ಗಂಗಾಶೀರ; ಸರಸ್ವಕೀತೀರ, ಪ್ರಭಾಸ್ಯ ಪು ಪುಷ್ಪ ರ-ಈ ಸ್ಥಳಗಳು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಗಿವೆ. 


ಅಂತಹ ಪನಿತ ತ್ರಸ್ಥಳ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಶ್ವಾ ್ರ್ರಾಡ್ಜ ದಾನವು ಮಹಾಫಲವನ್ನು 

ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಗ 

ತೀರ್ಥಾನಿ ಸರಿತಃ ಪುಣ್ಯಾ ನಿನಿಕ್ತಾನಿ ನನಾನಿ ಚ 

ನದೀನಾಂ ಪುಲಿನಾನೀತಿ ದೇಶಾಃ ಶ್ರಾದ್ಧಸ್ಯ eh 1೯೧೧॥ 
ತೀರ್ಥಗಳು, ಪವಿತ್ರವಾದ ನದಿಗಳು, ನಿರ್ಜನವಾದ ಅ ಅರಣ್ಯ ಮತ್ತು 

ನದಿಗಳ ತೀರಪ್ರದೇಶಗಳು - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದ 

ಸ್ಥಳಗಳಾಗಿವೆ. 

ಮಾಘ ಪ್ರೋಷ್ಠ ವೌ ಮಾಸಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಣಿ ಪೂಜಿತಾ | 

ಪಕ್ಸಯೋಃ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಶ್ಚ ಪೂರ್ವಪಕ್ಸಾತ್ರ ಶಸ್ಯತೇ ॥೯೧೨॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಮಾಘ-ಭಾವ್ರ ಪದಮಾಸಗಳೂ, ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಶುಕ್ಲ 

ಪಕ್ಷಕ್ಚಿಂತಲೂ ಕೃಷ್ಣ ಸಕ್ಷವೂ ಪ್ರಶಸ್ತ ವಾದುವು. 

ಅಮಾವಾಸ್ಯಾಂ ತ್ರಯೋದಶ್ಯಾಂ ನವಮ್ಯಾಂ ಪ್ರತಿಸೆತ್ಸು ಚೆ | 

ತಿಥಿಸ್ಟೇತಾಸು ತುಷ್ಯನ್ತಿ ದತ್ತೇನೇಹ ಪಿತಾಮಹಾಃ 1೯೧೩1 
ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ, ತ್ರಯೋದಶೀ, : ನವಮಿ, ಮತ್ತು ಪಾಡ್ಯ - ಈ ದಿವಸ 

ಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ದಾನದಿಂದ ಪಿತೃಗಳು ತೃಪ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಮೆಹಾಭಾರತ 


ಕನ 


ಪೂರ್ವಾಹ್ಲೇ ಶುಕ್ಲ ಸನ್ನೇ ಚೆ ರಾತ್ರೌ ಜನ್ನ ದಿನೇಷು ವಾ! 
ಯುಂಗ್ಮೇಷ್ಟ ಹಸ್ಸು' ಚಿ ಶ್ರಾದ್ಧಂ ನ ಗ ಕುರ್ವೀತ ಹೆಣ್ಣಿ ತಃ 
ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದವನು ಪೂರ್ನಾಗ್ಸ ದಲ್ಲಿಯೂ, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ರಾತ್ರಿ ಯಕ್ಲಿಯೂ, ಹುಟ್ಟಿದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡು' ತಿಥಿಗಳಿರುವ ದಿವಸೆ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರ ದ್ರ ವನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು. 
ಏಷ ಕಾಲೋ ಮಂತ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ನಿತೃಮೇಧಸ್ಯ ಪೂಜಿತಃ | 
ಯಸ್ಮಿಂಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಪಾತ್ರಂ ಪಶ್ಯೇತ್ವಾಲಃ ಸಜೆ ಸ್ಮೃತಃ 
¥ ವಿಶೃ ಮೇಧಕ್ಕೆ ( ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ) ಪ್ರಶೆಸ್ತವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ನಾನು 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಯಾವ ದಿನ ಸತ್ಸಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೋ 
ಆ ದಿನವೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡಲು ಉತ್ತಮವಾದ ಕಾಲವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಅಸಾಂಕ್ಷೇಯರಾಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು: ಪಂಕ್ಷಿ 
ಟ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಶ್ರಾ ್ರಾದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಷಿಷ್ಕರಿಗೆ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದ್ದೇ ಆಡಕೆ ಜಾತ್‌ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. 
ವೃತ್ತ ಶ್ರುತಕುಲೋಪೇತಾನ್ಸಕಲತ್ತಾನ್ನು ಣಾನ್ಟಿ ತಾನ್‌ | 
ತದರ್ಹಾಇಕ್ಟ್ರೋತ್ರಿಯಾನ್ಚಿದ್ಧಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಯಂಜಃ ಶುಭೇ ॥ 
ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನರಾದ, ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತ 
ರಾದ, ಸಪಫ್ಸೀಕರಾದ, "ಸದ್ದು ಣಸಂಪನ ರಾದ  ಶ್ರೋತ್ರಿಯಬ್ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಶ್ರಾ ದ್ವಕ ರ್ಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾ ಇದವರೆಂದು ತಿಳಿ, ಶ್ರದ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಂಖ್ಯೆಯು ವಿಷಮವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಏತಾನ್ನಿಮನ್ವ್ರ ಯೇದ್ವಿದ್ವಾನ್ರೂರ್ನೇದ್ಯುಃ ಪ್ರಾತಕೇನ ವಾ॥ 
ತತಃ ಶ್ರ ದ್ಧ ಕ್ರಿಯಾಂ ಪಶ್ಚಾ ದಾರಭೇತ ಯಥಾವಿಧಿ ॥೯೧೮॥ 
ಜ್‌ ಮಾ ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಾ ಸ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 


* ಪಿತ ಸ ಮೇಧನೆಂದರೆ-ನಿತೃ ಯಜ್ಞ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಮೆ ವೇ ಆದರೂ ಮರಣಹೊಂದಿದೆ 
ನಂತರ ಜ್‌ ಅನರಕ್ರಿಯೆಗೂ ಪಿತ | ಮೇಧನೆಂದು ಹೇಳುನ ವಾಡಿಕೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸೂಚಿಸಿರುವ: ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶಾ ಷ್ಟ ವ್ರ ಕಾಮೈನೆಂದೂ, ನಿಯತವಾದೆ ಶ್ರಾಜ್ಯತೆ, 
ಈ ನಿಯಮವು ಅನ ನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂಡೂ ಔಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರಾದ್ಧದ ಹಿಂದಿನ ದಿನವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧದ ದಿನವೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ವಾಗಲೀ ನಿಮಂತ್ರಣಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. 
ತ್ರೀಣಿ ಶ್ರಾದ್ಧೇ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ದೌಹಿತ್ರಃ ಕುತಪಸ್ತಿಲಾಃ। 
ತ್ರೀಣಿ ಚಾತ್ರ ಪ್ರಶಂಸನ್ತಿ ಶೌಚಿಮಳ್ರೋಧನುತ್ಸರಾವತ್‌ llrocll 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಗಳ ಮಗ, ಕುತಸಕಾಲ* ಮತ್ತು ಎಳ್ಳು-ಇವು 
ಮೂರೂ ಪನಿಶ್ರವಾದುವುಗಳು. ಪವಿತ್ರತೆ, ಅಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಅನಸರಪಡ 
ದಿರುವುದು - ಈ ಮೂರನ್ನೂ ಶ್ರಾದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕುತಪಃ ಖಡ್ಗಪಾತ್ರಂ ಚೆ ಕುಶಾ ದರ್ಭಾಸ್ತಿಲಾ ಮಧು | 
ಕಾಲಶಾಕಂ ಗಜಚ್ಛಾಯಾ ಪವಿತ್ರಂ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಸು ॥೯೨೦॥ 
ಕುತಪಕಾಲ, ಒಡ್ಗ ಪಾತ್ರ, ಕುಶ, ದರ್ಭೆ, ಎಳ್ಳು, ಜೀನುತುಸ್ಪ, ಕರಿ 
ಬೇವು, ಗಜಚ್ಛಾಯಾಯೋಗ 1 ಇವು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪವಿಶ್ರಗಳು. 
ತಿಲಾನವಕಿರೇತ್ತತ್ರ ನಾನಾನರ್ಣಾನ್ಸಮಕನ್ತತಃ | 
ಅಶುದ್ಧಮಪನವಿತ್ರಂ ಚೆ ತಿಲೈಃ ಶುಧ್ಯತಿ ಶೋಭನೇ ॥೯೨೧॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳದ ಸುತ್ತಲೂ ಹಲವು ಬಣ್ಣಗಳ ಎಳ್ಳನ್ನು ಎರಚ 
ಬೇಕು. ಅಶುದ್ಧವಾದ ಮತ್ತು ' ಅಪವಿಶ್ರವಾದ . ಸ್ಥಳವು ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಪರಿ 
ಶುದ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ. 
ನೀಲಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರಂ ಚಿ ಭಿನ್ನವರ್ಣಂ ನವವ್ರಣವಮಂ್‌ | 
ಹೀನಾಜ್ಞಮಶುಚಿಂ ವಾಪಿ ವರ್ಜಯೇತ್ತ್ವತ್ರ ದೂರತಃ ೯೨೨! 


ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ನೀಲ ಅಥವಾ ಕಾಷಾಯವಸ್ತ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನನ್ನೂ 


* ಕುತಪಕಾಲ - ಹಗಲಿನ ಹದಿನೈದು ಮುಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಮಂಹೊರ್ತ- 
ಸೂರ್ಯೋದಡೆಯವು 6 ಘಂಟಿ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ 11 ಗಂ. 36 ನಿನಂಸದಿಂಡ 
12 ಗಂ. 24 ನಿಮಿಷದ ವರೆಗೆ ಕುತಪಕಾಲ. ಶ್ರಾದ್ಧಕ್ಕೆ ಪನಿತ್ರವಾದೆ ಸಮಯ. 

೩ ಗಜಚ್ಛ್ರಾಯಾ - ಮಖಾನಕ್ಷತ್ರುದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರೆನೂ-ಹಸ್ತನಕ್ಷತದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ, 
ಇರುವಾಗ ಬರುವ ಒಂದು ಪುಣ್ಯತಿಥಿ. ಇದೊಂದು ಶ್ರಾಷ್ಮೆಕಾಲ. ವ್ಯತೀಪಾತೋ 
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ಪೂರ್ನಾಹ್ನೇ.ಶುಕ್ಲೆ ಪಕ್ಷೇ ಚೆ ನಾತ್ರೌ ಜನ್ಮದಿನೇಷು ವಾ! 
ಯುಂಗ್ಮೇಷ್ಟ ಹಸ್ಸು' ಚೆಶ್ರಾ ದೃಂನಚ ಕುರ್ಥೀತ ಪಣ್ಣಿರ್ತ! 

. ವಿದ್ಯಾವಂತನಾದವನು ಮ ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ, 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಹುಟ್ಟಿದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎರಡು ತಿಥಿಗಳಿರುವ ದಿವಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಮಾಡೆಬಾರದು. 

ಕಾಲೋ" ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪಿತ್ನ ಮೇಧಸ್ಯ ಪೂಜಿತಃ | 
ಸಾ ಂಶ್ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಣಂ 'ಸಾತ್ರಂ ಪಶ್ಯೇತ್ಯಾ ಲ8 ಸಚೆಸ ತಃ || 


ನಿಶ್ಚಮೇಧಕ್ಕೆ (ಶ್ರಾ ದೃಕ್ಕೆ) ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕಾಲವನ್ನು ನಾನು 
a Wi ಯಾವ ದಿನ ಸತ್ಪಾತ್ರನಾದ ಬ್ರಾ ್ರ್ರಾಹ್ಮಣನ ದರ್ಶನವಾಗುವುದೋ 
ಆ ದಿನವೂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಮಾಡಲು ಉತ್ತ ಮವಾದ ಕಾಲವೆಂದು ಹೇಳಲ ಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಸಯ ದಲ್ಲಿ ಅಸಾಂಕ್ಷೆ ಯರಾದ ಬಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರನ್ನು ಬಿಡಬೇಕು. ಪಂಕ್ತಿ 
ಪಾವನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆಮಂತ್ರಿಸಬೇಕು. ಶ್ರಾದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಪಿಷ್ಕರಿಗೆ 
ಭೋಜನಮಾಡಿಸಿದ್ದೆ € ಆದರೆ ಯಜಮಾನನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. 
ವೃತ್ತ ತ್ರಶ್ರು ತಕುಲೋಸೇತಾನ್ಸ ಕಲತ್ರಾ ನ್ಗ ಣಾನ್ಸಿ ತಾನ್‌ | 
ತ ಯಾನ್ಚಿದ್ಧಿ ಜ್ಞಾ ವ್ರಹ್ಮಣಾನಯುಜಃ ಶುಭೇ॥ 
ಸದಾಚ್ಯಾರಸಂ ಭಟ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವ, ಸತ್ಯುಲಪ್ರಸೂತ 
ರಾದ, ಸನಶ್ಚೀಕರಾದ, ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಶ್ರೋತ್ರಿಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದವರೆಂದು ತಿಳಿ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸಂ ಖ್ಯೆಯು ನಿಷಮವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಏತಾನ್ಸಿ ಮನ್ತ್ರ ಯೇದಿ ್ಸಿದ್ವಾನ್ಟೂ ರ್ವೇದ್ಯುಃ ಪ್ರಾತರೇವ ವಾ 
ತತಃ ಶ್ರ ದಕ ಪ್ರಿಯಾಂ ಪಶ್ಚಾ ದಾರಭೇತ ಯಥಾವಿಧಿ 1೯೧೮॥, 
ವಿದ್ವಾಂಸನಾಡನನು ಹಾ ಸದ್ಗುಣಸಂಪನ್ನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು 
* ನಿತ ಸೈ ಮೇಧವೆಂಡರೆ--ಪಿತೃ ಯಜ್ಞ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಮವೇ ಆದರೊ ಮರಣಹೊಂದಿದ 
ನಂತರ ಸ ಅನರಕ್ರಿ ಯೆಗೂ ನಿತ್ಯ ಮೇಧನೆಂದು ಹೇಳುವ ವಾಡಿಕೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 


ಸೂಚಿಸಿರುವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ಶಾ ದ್ನ: ವ್ರ ಕಾಮ್ಯವೆಂದ್ಕೂ ನಿಯತವಾದ ಶ್ರಾದ್ಧ: My 
ಈ ನಮವ ಅನ್ಯ ಯಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂಡೂ ಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. 
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ಶ್ರಾದ್ಧದ ಹಿಂದಿನ ದಿನವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಶ್ರಾದ್ಧದ 'ದಿನವೇ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 

ಸ ನಿಮಂತ್ರ ಣಮಾಡಬೇಕು: : ಅನಂತರ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ 

ಕರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬೇಕು. 

ತ್ರೀಣಿ ಶ್ರಾ ದ್ದೆ ೇ ಪವಿತ್ರಾಣಿ ಮೌಹಿತ್ರಃ ಫುತಪಸ್ತಿಲಾಃ 

ತ್ರೀಣಿ ಬಾತ" ಪ್ಪ ಶಂಸೆನ್ತಿ ಶಾಚಿಮಕ್ರೊ (ಧಮಂತ್ವ ರಾವ್‌ 1೯೧೯॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಗಳ ಮಗ, ಕುತಸಕಾಲ* ಮತ್ತು ಎಳ್ಳು-ಇವು 

ಮೂರೂ ಪವಿಶ್ರವಾದುವುಗಳು. ಪವಿತ್ರತೆ, ಅಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು ಅನಸರಪ 

ದಿರುವುದು - ಈ ಮೂರನ್ನೂ . ಶ್ರಾದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರಶಂ 

ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

ಕುತಪೆಃ ಖಡ ಹ ಪಾತ್ರಂ ಚ ಚೆ ಕುಶಾ ದರ್ಭಾಸ್ತಿಲಾ ಮಧು | 

ಕಾಲಶಾಕಂ ಗೆಜಚ್ಛಾ ಯಾ ಪವಿತ್ರಂ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ಕರ್ಮಸು ॥1೯೨೦॥ 
ಕುತಪಕಾಲ, ಹಡ್ಲ ಪಾತ್ರ ಸ ಸ ಘಟ ನ ಜೇನುತುಸ್ಪ, ಕರಿ 

ಬೇವು, ಗಜಚ್ಛಾಯಾಯೋಗ 1 ಇನು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರಗಳು. 

ತಿಲಾನವಕಿರೀತ್ರತ್ರ ನಾನಾನರ್ಣಾನ್ಸಮನ್ತತಃ | 

ಅಶುದ್ಧ ಮಪನಿತ್ರಂ ಚಿ ತಿರೈಃ ಶುಧ್ಯತಿ ಶೋಭನೇ 11೯೨೧! 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವ ಸ್ಥಳದ ಸುತ್ತಲೂ ಹೆಲವು ಬಣ್ಣಗಳ ಎಳ್ಳನ್ನು ಎರಚ 

ಬೇಕು. ಅಶುದ್ಧವಾದ ಮತ್ತು ಅಸವಿತ್ರವಾದ ಸ್ಥಳವು ಎಳ್ಳಿನಿಂದ ಪರಿ 

ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 

ನೀಲಕಾಷಾಯೆವಸ್ತ್ರ ಚಿ ಭಿನ್ನ ವರ್ಣಂ ನವವ್ರಣವರ್‌ [ 

ಹೀನಾಜ್ಞ ಮಶುಚಿಂ ವಾಸಿ ವರ್ಜಯೇತ್ತ ತ್ರ, ದೂರತಃ || ೯೨೨॥ 


ಶ್ರಾಡ್ಞ ದಲ್ಲಿ ನೀಲ ಅಥವಾ ಕಾಷಾಯನಸ್ವ್ರ ವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನನ್ನೂ 


* ಕುತಪಕಾಲ - ಹಗಲಿನ ಹದಿನೈದು. 'ಮ ನಿಹೂರ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯ ಮಂಹೊರ್ತ- 
ಸೂರ್ಯೊದೆಯವು 6 ಘಂಟಿ -ಎಂದು' ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ 71 ಗಂ. 36 ನಿನಂಸದಿಂದೆ 
12 ಗಂ. 24 ನಿಮಿಷದ ವರೆಗೆ ಕ ನಿತಪಕಾಲ. “ಲ್ರಾಷ್ಯ ಕ್ಕೆ ಪನಿತ್ರವಾದೆ ಸಮಯ. 

ತ ಗಜಚ್ಛಾ ಯಾ. ಮಖಾನಕ್ಷತ್ತುದಲ್ಲಿ -ಚಂದ್ರೆನೂ-ಹಸ್ತ ನಕ್ಷತದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನೂ 
ಇತುವಾಗ ಅ ವ ಒಂದು. ಪುಣ್ಯತಿಥಿ. ಇಡೊಂಡು ಶ್ರುವ್ಸ ಕಾಲ. ವ್ಯತೀಪಾತೋ 
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ಫಿನ್ನವರ್ಣದನನನ್ನೂ, ಆಗತಾನೇ ಗಾಯಗೊಂಡವನನ್ನೂ, ಅಂಗಹೀನ 
ನನ್ನೂ, ಅಪವಿತ್ರನಾದವನನ್ನೂ ದೂರದಿಂದಲೇ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 


ಉಪಕಲ್ಪ್ಯ ತದಾಹಾರಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನರ್ಜೆಯೇತ್ತತಃ 1 
ಶ ಶಶು ಕರ್ಮಶಿರಸ್ವಾ, ತಾನ ಸ್ಸೈಮಾರೋಪ್ಯಾಸನಂ ಕ್ರ ಕ್ರಮಾತ್‌ | 
ಸುಗನ ಶ್ಲ ಮಾಲ್ಯಾಭರಣ್ಯೆಃ ಸ್ಪ ಸೈಗಿ ಗ್ರಿರೇತಾನ್ಸಿ ಭೂಷರ 11೯೨೩1 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕ್ಕಾಗಿ ಹ ಸಿದ್ದಗೊಳಿಸಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ ನ್ನು ಪೊಜಿಸ 
“ಬೇಕು. ಶುರಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಪಾನಮಾಡಿದ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣರನು 
"ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ, ಸುಗಂಧಯುಕ್ತವಾದ ಮಾಲೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಆಭರಣಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪೆಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. 
“ಆಲಂಕೃತರಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ! ಇರು ಗುರಿತು್‌ ನಾಫೀಗ ಹಿಂಡ 
ಪ್ರವಾನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು? -ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. ಅವರಿಂದ ಅನುಮತಿ 
ಪಡೆದು ಅನಂತರ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ( ದಕ್ಷಿಣಾಗ್ರವಾಗಿ ) ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು 
ಹರಡಬೇಕು. . ಅದರ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ಅಗ್ನಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸಿ - 
ಅಗ್ಗೆ ಯೇ .ಕವ್ಯವಾಹನಾಯ ಸ್ವಾಹಾ- ಸೋಮಾಯ ಸಿತೃಮತೇ 
ಸ್ವಾಹಾ-ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನದ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಅಗ್ಲೀಷೋಮರಿಗೆ ಆಹುತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
"ಅನಂತರ ಪಿತೃಗಳ ಸಲುವಾಗಿ ಹೋಮಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ದಕ್ಷಿಣಾಭಿ 
ಮುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತು ಯಜ್ಞೋಪನೀತನನ್ನು ಬಲಹೆಗಲಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಹೊಂಡು ಹಿತ್ಯಗಳೆ ನಾಮ-ಗೋತ್ರ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಮೂರು ಸಿಂಡಗಳನ್ನು 
ಹೆಬ್ಬೆ ರಳನ ನ್ನು ತಾಕಿಸದೇ ದರ್ಭೆಗಳಲ್ಲಿದಬೇಕು. ಈ ವಿಧಿಯಿಂದ ಕೊಡುವ 
ಶ್ರಾಧ್ಛದಾನ ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಪುಣ್ಯ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಹಿಂಡೆಪ್ರದಾನವಾದನಂತರ ಕರ್ತೃವು ಶುಚೀಭೂತನಾಗಿ ತುಷ್ಟೈರಾಗುವಂತೆ 


ಗ್ರಹಣಂ ಚನ್ನ )ಸೂರ್ಬುಯೊೋಃ | ಶ್ರಾದ್ಧಂ ಪ್ರತಿ ರುಚಿಶ್ಚೈತೇ ಶ್ರಾದ್ಧಕಾಲಾಃ 
ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾಃ ॥ ಯಾಜ್ಞ ವಲ ೧-೨೯೮- ಸೊರ್ಯಗ್ರ ಹಣಕ್ಕೂ ಗಜಚ್ಛ್ರಾಯಾ ಎಂಬ 
ಹೆಸರಡೆ. ಸೈ ಫಂಹಿಕೇಯೋ ಯದಾ ಭಾನುಂ ಗ್ರಸತೇ ಪರ್ನೆಸಷ್ಟಿ ಸು ಗಡಜ್ಛಾಯಾ ತು 
ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಶ್ರಾಷ್ಮೆಂ ತತ್ರ ಪ್ರಕಲ್ಪಯೇತ್‌ ॥ ಕ್ಕ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ದಕ್ಷಿಣೆ ಮತ್ತು ಭೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಸಂಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅಡಿ 
ಯತ್ರ ತತ್ತ್ಪ್ರಿಯತೇ ತತ್ರ ನ ಜಲ್ಪೇನ್ನ ಜಷೇನ್ಮಿಫಃ I 
ನಿಯಮ್ಯ ವಾಚೆಂ ದೇಹಂ ಚೆ ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮ ಸಮಾರಭೇತ್‌ ॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಯಾರೊಡನೆಯೂ ನಾತ 
ನಾಡಬಾರದು. ತಾನೂ ಕೂಡೆ ಯಾವ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಬಾರದು. ಮಾತನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಶರೀರವನ್ನೂ ಸಂಯಮಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ಮವನ್ನು ಆರಂಭಿಸು 
ಬೇಕು. 
ತತೋ ನಿರ್ವಪನೇ ವೃತ್ತೇ ತಾನ್ಸಿಣ್ನಾಂಸ್ತೆದನಸ್ತ ರಮ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋಂಗ್ಸಿ ರಜೋ ಗೌರ್ವಾ ಭಕ್ಷಯೇದಪ್ಪು ವಾ ಕ್ಷಿಸೇತ್‌ ಗ 
ಪಿಂಡಪ್ರದಾನಕಾರ್ಯನವು ಪೊರ್ಣವಾದ ಬಳಿಕ ಆ ಹಿಂಡಗಳೆನ್ನು 


= 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ತಿನ್ನಬಹುದು. ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಬೆಂಕಿಗೂ ಹಾಕಬಹುದು. 


ಆಡಾಗಲೀ ಹಸುವಾಗಲೀ ತಿನ್ನಬಹುದು. ನೀರಿಸಲ್ಲಾದರೂ ಬಿಡಬಹುದು. 
ಪತ್ನೀಂ ವಾ ಮಧ್ಭಮಂ ಪಿಣ್ನ್ಣಂ ಪುತ್ರಕಾಮಾಂ ಹಿ ಪ್ರಾಶಯೇತ್‌! 
ಆಧತ್ತ ನಿತರೋ ಗರ್ಭಂ ಕುಮಾರಂ ಪುಷ್ಕರಸ್ಪ ಜಮ್‌ 1೯೩೦॥ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಕರ್ತ್ಯನಿನ ಪಘ್ಲಿಯು ಪುತ್ರ ಕಾಮಳಾಗಿದ್ದ ರೆ ಮಧ್ಯಮಸಿಂಡೆ 
ವನ್ನು ( ಪಿತಾಮಹಸನಿಗೆ ಅರ್ನಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ) ಅವಳಿಗೆ ತಿನ್ನಲು ಕೊಡೆ 
ಬೇಕು ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿಯು ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸೆಚೇಕು-“ ಪಿತೃ ಗಳೇ! 
ನೀವು ನನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಮಲಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಸಮಲಂಕೈತನಾದ 
ಪುತ್ರನನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಪಿಸಿರಿ.? 
ತೃಸ್ತಾನುತ್ಥಾಪೈ ತಾನ್ವಿಸ್ರಾನನ್ನಶೇಷಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | 
ತಚ್ಛೀಷಂ ಬಹುಭಿಃ ಪಶ್ಚಾತ್ಸಭೃತ್ಯೋ ಭಕ್ಷಯೇನ್ನರಃ 1೯೩೧! 
ಭೋಜನಮಾಡಿ ತೃಪ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಅನ್ನ ಶೇಷವನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಬೇಕು. ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅನಂತರ 
ಅನ್ಹ ಶೇಷವನ್ನು ಭೃತ್ಯವರ್ಗದವರೊಡನೆಯೂ ಬಂಧುಗಳೊಡನೆಯೂ ಊಟಿ 
ಮಾಡಬೇಕು. 
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ದೇವಿ! ಸನಾತನವಾದ ಸಿತೃಯಜ್ಞ ನಿಧಿಯನ್ನು ನಾನೀಗ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಈ ನಿಧವಾದ ನಿತ್ಯ ಮೇಧದಿಂದ ನಿತೃಗಳೂ ಶೃಪ್ತರಃ ರಾಗು 
ತ್ತಾರೆ; ಕರ್ತೃವೂ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ೆ.. 
ಅಹನ್ಯಹನಿ ನಾ ಕುರ್ಯಾನ್ಮಾಸೇ ಮಾಸೇಫನಾ ಪುನಃ! 
ಸಂವತ್ಸರಂ ದ್ವಿಃ ಕುರ್ಯಾಚ್ಛೆ ಚೆತುರ್ವಾಸಿ ಸ್ಥಶಕ್ತಿತಃ ೩ 


ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ ಶೆ ಕೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ವನ್ನು ಅನುದಿನವೂ: 
ಮಾಸದ. ಪ್ರತಿಮಾಸವೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಎರಡು ಅಯನಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ನಾಲ್ಕು ಬಾರಿಯಾದರೂ ಮಾಡೆ: 
ಬಹುದು. 
ದೀರ್ಫಾಯುಶ್ಚ ಭವೇಶ್ಸೃಸ್ಥಃ ಪಿತೃಮೇಧೇನ ವಾ ಪುನಃ 1 
ಸುಪುತ್ರೋ ಬಹುಭೃತ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಭೂತಧನಧಾನ್ಯವಾನ್‌ ೩೪ 

ಪಿತೃಗಳ ತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಾದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು: 
ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಮಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಧಾಕಟಿತ್ತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಪುತ್ರ 
ವೆಂತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅನೇಕ ಸೇವಕರನ್ನು ಹೊಂದಿರುಶ್ತಾನೆ. ಹೇರಳವಾದ: 
ಧನ-ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಾನೆ. 

ಶ್ರಾದ್ಧಾ ನವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದವನು ವಿಧ-ವಿಧವಾದ ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ 
ನಿಮನಲವಾದ, ಅಪ್ಸರೆಯರ ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಶಬ್ಬಾ ಯಮಾನವಾದೆ, 
ರಜೋಗುಣರಹಿತವಾದ ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾ ನೆ. 

ಪುಷ್ಟಿ ಕಾಮರಾದ ಯಾವ ಪಂಡಿತರು ಹೀಗೆ ಶಾ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡು 
ನ ಪಿತೃಗಳು ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವದಾ ಪುಸಿ ಸಿಯನ್ನೂ-ಸಂತಾನನನ್ನೂ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಧನ್ಯಂ ಯಶಸ್ಯಮಾಯುಷ್ಯಂ ಸ್ಪರ್ಗ್ಯಂ ಶತ್ರು ನಿನಾಶನಮ್‌ I 
ಕುಲಸೆಂಧಾರಕಂ ಚೇತಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಹುರ್ಮುನೀಷಿಣs ॥1೯೩೭॥ 

ನಿದ್ವಾಂಸರು- ಶ್ರಾದ್ಧ ವು ಸ ಯಶಸ್ಸು, ಆಯುಸ್ಸು, ಸ್ಪರ್ಗ, ಶತ್ರು, 
ನಾಶ, ಕುಲಾಭಿವೃದ್ಧಿ-ಎಂಬ ಈ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೊದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಭಾಮಿನಿ! ದಾನಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣದ ಪರಿಮಿಕಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, 
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ಹೇಳು: ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮನುಷ ಸನ ಹತ್ತಿರ ಯಾವ ಸಾರವತ್ತಾದ ಮತ್ತು ಅವ 
ಸಿಗೆ ಅತ್ಯ ೦ತಪ್ರಿಯವಾದ ವ Sm ವಸ್ತುವೇ ದಾನಮಾಡಲು 


“ಉತ್ತ ನ ಮೆನಾಡ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಶೋಭನಳೇ! ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ 
ಸಾಗ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ. | 


ಪ್ರಸ್ಥಂ ಸಾರಂ ದರಿದ ಡ್ರಸ್ಯ ಸಾರೆಂ ಕೋಟಬಧನಸ್ಯ ಚೆ 11೯೩೯! 


. ಪ್ರಸ್ಥಸಾರಸ್ತು ತತ್ಪೃಸ್ಥಂ ದದನ್ಮಹದವಾಪ್ಟುಯಾತ್‌ | 
ಹೋಟಸಾರಸ್ತು ತಾಂ ಕೋಂ ದದನ್ಮ ಹದವಾಸು ಗ ಯಾತ್‌ | 


ಉಭಯಂ ತನ್ನ ಹತ್ತಚ್ಛೆ ಫಲೇನೈನ ಸಮಂ ಸ ಸಮ್‌ ೯೪೦॥ 


ದರಿಪ್ರನಿಗೆ ಒಂದಂ ಬಳ್ಳೆ ಧಾನ್ಯವೇ ಭಾಸ (ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ) 
ವಸ್ತುವಾ ಗಿದೆ. ಕೋಟಧನನಿರುವವನಿಗೆ ಆ ಕೋಟಿಧನವೇ ಸಾರಭೂತವಾದ 
ವಸ ಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಬಸ್ಸ ಧಾನ್ಯವನ್ನೇ ಸಾರವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವವನು 
'ಅನನ್ನೇ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ಮಸಾಫಲನನ್ನು ಹೊಂಸುತ್ತಾನೆ. ಕೋಟ 
'ಧನವನ್ನೇ ಸಾರವನ್ನಾಗಿ ಫದ ನು ಅ ಕೋಟಧನದ ದಾನದಿಂದ 
ಮಾಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇಬ್ಬರು. ಮಾಡಿದ ದಾನವೂ ಮಹತ್ತ್ವ 
ಪೊರ್ಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಫಲವೇ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮ ಭೋಗೇಷು ಶಕ್ತ್ಯ ಭಾವಸ್ತು ಮಧ್ಯ ಮವನ 1 ' 
ಸ್ವದ್ರವ್ಯಾದತಿಹೀನಂ ತು ತದ್ದಾ ಇರಾ ಸ್ಮೃತಮ್‌ lee oll 


ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳ ಉಪ ಪಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವನಿನ್ದ ವರು 
ಸ್ವಲದಾನಮಾಡಿದರೂ ಅಮ ಇ ನುಷರ್ಗನ್ನೆ ದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ` ತನ್ನಲ್ಲಿ 


ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪುನ ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಲ್ಪವನ್ನೇ ದಾನಮಾಡುವುದು ಅಧಮವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. 


ದೇವಿ! ದಾನದ ಫಲಗಳು ಐದು ಪ್ರ ಕಾರವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿವೆ. 
ಆನಸ್ತ್ಯಂ ಚೆ ಮಹಚ್ಚೈ ನ ಸೆನುಂ ಹೀನಂ ಹಿ ಪಾತಕವಮ್‌ ॥ 

ಅನಂತ, ಮಹತ್‌, ಸಮ, ಹೀನ ಮತ್ತು ಪಾಸ-ಇವೇ ಐದು ಫಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳು. 
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ಉಮೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವಿಶೇಷವನ್ನು. 
ಹೇಳುವೆನು; ಏಕಾಗ್ರಚಿಕ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
ದುಂಸ ಸೈ ಜಸ್ಯ ಚೆ ಚೆವೈ ದಾನಂ ಪಾತ್ರ ಆನನ ನ್ಯ ಮುಚ್ಯತೇ reall 
ಯಾವ ವಸು ವನ್ನು '- ತ್ಯಜಿಸಲು ಅತ್ಯಂತದುಃಸ್ಟಾ ಸಾಧ್ಯವೋ ಅಂತಹೆ: 
ವ ಇನಮಾಡುವುದು " ಆನಂತ್ಯ' ಅಥವಾ ಅಕ್ಷಯ. 
ಫಲದಾಯಕವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ದಾನಂ ಷಡ್ಗು ಇಯುಂಕ್ತ ೦ತು ಮ ನಿಹದಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ I 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾದ ದಾನವು "ಮಹತ್‌ ?' 
ಅಥವಾ ಮಹಾದಾನವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪರುಿತ್ತ ದೆ. 
ಯಥಾಶ್ರದ್ಧಂ ತು ವೈ ದಾನಂ ಯಥಾರ್ಹಂ ಸಮವಮಂಚ್ಯತೇ॥ 


ತ್ರ ಕ್ಕಿ ಗೆ ಟ್‌ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಾನ" 
ಮಾಡುವುದು " ಸಮ? ಎಂದು ಹೇಳೇ ಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ. 


ಗುಣತಸ್ತು ತಥಾ ಹೀನಂ ವಾನಂ ಹೀನವಿಂತಿ ಸ್ಮ ತಮ್‌! 


ಆರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲವು ಸ ಹೀನವಾದ: 
ದಾನವನ್ನು " ಹೀನದಾನ?-ವೆನ್ನುತ್ತಾ ಕೆ. 4 
ದಾನಂ ಪಾತಕನಿಂತ್ಯಾಹಂಃ ಷಡ್ಗು ಣಾನಾಂ ವಿಪರ್ಯಿಯೋ ॥ 


ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೀನವಾಗಿರುವ ದಾನಕ್ಕೆ " ಪಾತಕದಾನ?' 
ವೆನ್ಸುತ್ತಾ ರೆ. ಆನಂತ್ಯದಾನದ ಚ. ಪಡೆದವನು. ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಮುಖಾದಾನಡ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಡವನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಹಿ ಸಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ. ಸಮುದಾನದ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆನವನು ಮನುಸ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಹೀನವಾದ ದಾನವನ್ನು ನಿಷ್ಟ ಲನೆನ್ಸು 
ತ್ತಾರೆ, , ಅಥವಾ ಮ್ಲೇಜ್ಯ ಚೈದೇಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೀನ' 
ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಅಜ? ಚಿಕ ಬಜ ( ಷಡ್ಗುಣ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಹೀನವಾದ ದಾನದಿಂದ ) ಪಾಪವೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಶುಭ 
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ಹಾನಿಯು ಅವಸಾನಾನಂತರ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ದಿನಕರ 
ಪಶು-ಸಕ್ತಿಗಳ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.” 

ಉಮೆ : 

« ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಅಶುಭದಾನಮಾಡಿಯೂ-ಶುಭಫಲವು 
ವಾಗುವುದೇ? ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ 9» 

ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಮನಸಾ ತತ್ವತಃ ಶುದ್ಧಮಾನೃ ಶಂಸ್ಕೃಪುರಸ್ಸರವ್‌ | 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತು ಸರ್ವದಾನಾನಿ ದತ್ತಾ ನ ನಿಮಮಾಸೂಯಾತ್‌ Il 

“ಪ್ರಿಯೇ! ಯಾವ ದಾನವು ಸ್ಸ ಸ್ಥಶ್ಛ ದಯದಿಂದಲೂ ( ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಭಾವದಿಂದಲೂ ), ದಯಾ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಬ ಡು 
ವುದೋ-ಅಂತಹ ದಾನವು ಶುಭಫಲವನ್ನೇ ತೊ ದೆ. ಯಾವುಕೇ 
ದಾನವನ್ನಾದರೂ ದಾತೃವು ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 
ಅವನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಶುಭೇಕ್ಷಣಳೇ ! ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವಾದ 
ದಾನಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುನ ರಹಸ್ಥವೆ ಹೈವೇ ಇದಾಗಿದೆ. 

ಸತ್ಪುರುಷರು Sud ಇನ್ನೂ ಇತರಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುನೆಕು ; ಕೇಳು: 

ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬೆಳೆ ಕೆಸುವುದು; ದೇವಾ ಇಲಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; 
ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು ; ಬಾನಿಗಳನ್ನು ಜಬ ಐಂ ; ಎಲ್ಲೆ ಡೆ 

ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ ತಟಾಕಗಳನ್ನೂ, ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳ ನ್ನೂ 

ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; ಪಾಷಂಡಿಗಳಿಗೂ ( ವೇದನಿಹಿತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರು 
ವರಿಗೂ) ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ ಸುವುದು ; ; ಅರವಟಿ ಸೈಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾ ಸಿಸು 
ವುದು; ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಟನುವಸವೂ ಹುನ್ಸಿತಿನಿ ಸುವುದು ; ಕೋಗಫೀಡಿತ 
ರಿಗೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು ; ಅನಾಥರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದು ; 
'ಅನಾಥಶವಗಳ ದಹನಸಂಸ್ಪಾರವನ್ನು ರಾ ; ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಶುದ್ದಿ ಗೊಳಿಸುವುದು ; ; ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಇತರರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ಬ ಜ್‌ ಒಟ್ಟಿ, 
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ಉಮೆ! ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ವಿಶೇಷವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು; ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಷುಸ್ಕ್ಯ ಜಸ್ಯ ಚೆ ವೈ ದಾನಂ ಪಾತ್ರ ಆನನ್ತ್ಯಮುಚ್ಯತೇ 1೯೪೩! 

ಯಾವ ವಸ್ತುವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಅತ್ಯಂತದುಃಸ್ಸಾಧ್ಯ್ಯವೋ ಅಂತಹೆ' 
ವಸ್ತು ವನ್ನು ಸತ್ಸಾಶ್ರನಿಗೆ ದಾನಮಾರುವುದು " ಆನಂತ್ಯ' ಅಥವಾ ಅಕ್ಷಯ. 
ಫಲದಾಯಕವಾದುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. ತ 
ಹಾನಂ ಷಡ್ಗುಣಯುಂಕ್ತಂ ತು ಮಹದಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 

ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ದಾನವು "ಮಹತ್‌ ” 
ಅಥವಾ ಮಹಾದಾನವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಯಥಾಶ್ರದ್ಧಂತು ವೈ ದಾನಂ ಯಥಾರ್ಹಂ ಸನುನಂಚ್ಯತೇ ॥॥ 

ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಾನ: 
ಮಾಡುವುದು " ಸಮ? ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ' 
ಗುಣತಸ್ತು ತಥಾ ಹೀನಂ ದಾನಂ ಹೀನನಿಂತಿ ಸ್ಮೃತಮ್‌ | 

ಆರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಕೆಲವು ಗುಣಗಳಿಂದ ಹೀನವಾದ. 
ದಾನವನ್ನು " ಹೀನದಾನ :_ವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ದಾಸಂ ಪಾತಕನಿತ್ಯಾಹುಃ ಸಡ್ಲು ಣಾನಾಂ ನಿಷರ್ಯಯೇ ॥ 

ಆರು ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ ಹೀನವಾಗಿರುವ ದಾನಕ್ಕೆ " ಪಾತಕದಾನ?' 
ವೆನ್ಹುತ್ತಾರೆ. ಆನಂತ್ಯದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದವನು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಅತಿಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಮಸಾದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಸ್ವರ್ಗ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಮದಾನದ 
. ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಮನುಷ್ಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲದವರೆಗೆ 
ಉಪಭೋಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಹೀನವಾದ ದಾನವನ್ನು ನಿಷ್ಟಲನೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ... ಅಥವಾ ಮ್ಲೇಚ್ಛದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಹೀನ 
ದಾನದ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. : ಅಶುಭದಾನದಿಂದ ( ಷಡ್ಗುಣ 


ಗಳಿಂದಲೂ ವಿಹೀನವಾದ ದಾನದಿಂದ ) ಪಾಪನೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಶುಭ 
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ಹಾನಿಯು ಅವಸಾನಾನಂತರ ಅನೇಕವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರ 
ಪಶು-ಪಕ್ಷಿಗಳ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾನೆ.” 

ಉಮೆ : ಸ 

« ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ಅಶುಭದಾನಮಾಡಿಯೂ-ಶುಭಫಲವು ಪಾ ್ರಾಸ್ರ 


' ಫಾಗುವುದೇ? ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ? 9೫ 


ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಮನಸಾ ತತ್ವತಃ ಶುದ್ಧ ಮಾನೃ ಶಂಸ್ಯೃಪುರಸ್ಸರವರ್‌ I 
ಪ್ರೀತ್ಯಾ ತು" 0 ದತ್ತಾ ತ್ರಾ ಫಲಮುವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ Il 
“ ಪ್ರಿಯೇ! ಯಾವ ಟ್‌ ತ ಹ ದಯದಿಂದಲೂ ( ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಇವದಿಂದಲೂ ), ದಯಾಪುರಸ್ಸರವಾಗಿಯೂ, ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಕೊಡಲ್ಪ ಡು 
ವುಡೋ-ಅಂತಹ ದಾನವು ಶುಭಫಲವನ್ನೇ 'ತೊಡುತ್ತ ಜಿ. ಯಾಷ್ರಜೇ 
ಇನವನ್ನಾಡೆರೂ ದಾತ್ಸವು ಪ್ರಸನ್ನಚಿತ್ರನಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲಿ ಅದರ ಫಲವನ್ನು 


. ಅವನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಶುಭೇಕ್ಷಣಳೇ! ಗ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರವಾದ 


ದಾನಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ ರಹಸ್ಯ ಹೈವೇ ಇದಾಗಿದೆ. 


ಸತ್ಪುರುಷರು Ses ಇನ್ನೂ ಇತರಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು: 
ಉದ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದು ; 12 ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; 
ಸೇತುವೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; ಬಾವಿಗಳನ್ನು ಸದು. ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಟ್‌ ತಬಾಕಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಶಾಲೆಗಳನ್ನೂ 
ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; ಪಾಷಂಡಿಗಳಿಗೂ ( ವೇದನಿಹಿತಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರು 
ವವರಿಗೂ) ಮನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಸುವುದು; ಅರವಟ್ಟ ಸೈ ಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸು 
ವುದು; ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಕ ಹುಲ್ಲುತಿನ್ನಿ ಸುವುದು ; ರೋಗಪೀಡಿತ 
ರಿಗೆ ಔಷಧಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದು ; ಅನಾಥರನ್ನು ಪೋಷಿಸುವುದು ; 
'ಅನಾಥಶವಗಳ ದಹನಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ' ಮಾಡುವುದು; ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಶುನ್ನಿ ಗೊಳಿಸುವುದು ;: ;` ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಇತರರ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹಗು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವುದು - ಒಟ್ಟಿ 
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ನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜನರಿಗೆ ಉಸಯೋಗವಾಗುವ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯಗಳೆ 
ಲ್ಲವೂ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಗಳಿಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಧರ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ೨ ತನ್ನ ಶ್ರ ಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಶ್ರ ದ್ದೆ ಯಿಂದ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದವನು. ಅವಸಾನಾನಂತರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪುನಃ ನಿಜಾರಿಸಬೇಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಆ 
ಪುಣ್ಯ ಫಲದಿಂದ ಅವನು ಮರುಸುಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ರೂಪವನ್ನೂ, 
ಆತೋ ವನ್ನೂ ಸೌಭಾಗ್ಯ ವನ್ನೂ, ಸೌಖ್ಯ ವನ್ನೂ ಹೊಂದು 
ತ್ತಾನೆ. ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಿ, ಮನುಷ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿರಲಿ-ಆಯಾ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲನಿಶೇಷಗಳಿಂದ ಅವನು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ.» 

ಉಮೆ: 

« ಪೂಜ್ಯ ನೇ! ಲೋಕಪಾಲರಿಗೂ ಈಶನೇ! ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಭೇದ 
ಗಳಿವೆ? ಸತ್ಪುರುಷರು ಎಷ್ಟು ಭೇದಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವರು? ಈ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುವ ಕೃಪೆಮಾಡು.” 

ಮಹೇಶ್ವರ: 


“ ಡೇವಿ! ಸ್ಮೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮಗಳೇ ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾ 
ಗಿವೆ. ಸತ್ಪುರುಷರ ಆಚಾರವೂ ಧರ್ಮವೆಂದೇ ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. "ದೇಶ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಸ್ರತ್ಯೆ (ಕ-ನ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಕುಲಗಳ 
ಧರ್ಮಗಳೂ ಇವೆ. ಜಾಕಿಧರ್ಮಗಳೂ ಇವೆ. ಸಮುದಾಯಧರ್ಮಗಳೂ 
ಆನೇಕವಾಗಿನೆ. ಶರೀರ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳ ವೈಪರೀತ್ಯದಿಂದ ಆಪದ್ದರ್ಮಗಳೆ 
ಆಚರಣೆಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇದು ಧರ್ಮದ ನಾನಾಸ್ಪರೂಪವಾಗಿದೆ. 
ಲೋಕದ ಜನರು ( ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ) ಇವೆಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣಸಮಾಯೋಗದಿಂದ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ ಮನುಷ್ಯ ನು ಅದರ ಫಲನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಜೂ ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತ ವಾದ ಧರ್ಮ-- ಇವೆಗಳು 
ಪ್ರಧಾನವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಜೀವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ 
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ಧರ್ಮದ ನಾನಾತ್ಚವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಮತ್ತೇನನ್ನು ಕೇಳ 
ಬಯಸುವೆ? ಡಿಟಿ ಕ 
0 | ಜೇ * 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶುಭಾಶಂಭಗತಿಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸುವ ಲಕ್ಷಣಗಳು: 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ಎರಡು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಭೇದಗಳು : 
ಶರ್ತವ್ಯಸಾಲನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಂವುದರ ಫಲ: 
ಕಾನು-ಕ್ರೋಧಯುಕ್ತರಾಗಿ ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮ 
ಉಮೆ: 
« ಪರಮೇಶ್ವರನೇ! ಮನುಷ್ಯರು ಜೀವಿಸಿರುವಾಗಲೇ ವರಿಗೆ 
ಮುಂದೆ ಲಭಿಸುವ ಗತಿಯು ತಿಳಿಯುವುದೇ ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೇ? ಶುಭಾಜಾರ 
- ವುಳ್ಳವನ ಜೀವನಕ್ರ ಮದಂತೆ ಅಶುಭಾಚರಣೆಯುಳ್ಳನನ ಜೀವನನಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ನಾನು ಇಚ್ಛೆಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವ ಶೃಸೆಮಾಡು.? 
ಮಹೇಶ್ವರ: 
“ಡೇವಿ! ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನದ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳು ಹೇಗಿರುವುವೆಂಬು 
ದನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುತ್ತೀನೆ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದೈವಭಾವವನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮತ್ತು ಆಸುರಭಾವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಇಬ್ಬ ಗೆಯಾದ' 
ಮನುಷ್ಯರಿದ್ದಾ ಥೆ. ) 
ಮನಸಾ ಕರ್ಮಣಾ ನಾಚಾ ಸೆ ಸ್ರತಿಕೂಲಾ ಭನನ್ನಿ ಯೇ | 
ತಾದೃ ಶಾನಾಸುರಾನ್ವಿದ್ಧಿ ಮತಾಣ್ಯಸ್ತೇ ನರಕಾಲಯಾಃ . 1೯೬೪॥ 
| ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯಾರು: 
ಇತರರಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲವಾಗಿಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು;ನವಕೋ-ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು : 
ಆಸುರಭಾವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮುಂದೆ ನರಕ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಎ, ರೆ. 
ಹಿಂಸಕರು, ಕಳ್ಳರು, ಧೂರ್ತರ್ಳು ಪರಸಿ ಸ್ರೀಸಮಾಗಮಮಾಡುವವರು, 
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ನೀಚಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರತಕ್ಕವರು, ಶುದ್ಧೆ ವಾದ ಮತ್ತು 
ಮಂಗಳಕರವಾವ ಆಚಾರದಿಂದ ವರ್ಜಿತರಾಗಿರುವವರು, ” ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುವವರು, ಜನರ ಸಚ್ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ನನ್ನೇ ದೂಹಿಸುವವರು ಮತ್ತು 
'ಇಂತಹುವೇ ಆಸುರಸ್ವ ಇವವುಳ್ಳ ಜನರು ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ; 
ಜನರಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ( ಉದ್ವೇಗವನ್ನು) ಉಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳೂ, ಸರ್ಪವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಜಂತುಗಳೂ, ಮುಳ್ಳು ಮರಗಳೂ ಆಸುರ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿ, 
ದೇವತೆಗಳ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಅಥವಾ ದೈವೀಭಾನವನ್ನು ಆಶ್ರ ಯಿಸಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರ ಆಚಾರ- -ವ್ಯವಖು ಇರಗಳು ಹೇಗಿರುತ್ತ ವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳು 
ವೆನು ; ಕೇಳು. 
ಮನೋವಾಕ್ಕರ್ಮಭಿರ್ನಿತ್ಯಮನುಕೂಲಾ ಭನನ್ಲಿ ಯೇ 
ತಾದೃ ಶಾನಮರಾಸ್ತಿದ್ಧಿ ತೇ ನರಾ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನಃ : ಲಗ 
ಯಾರು ಮನಸ್ಸು, ಮಾತು ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಇತರರಿಗೆ ಅನು 
ಕೂಲರಾಗಿರುವರೋ-ಅವರನ್ನು ನೀನು ದೇವತೆಗಳಿಂದೇ ತಿಳಿ. ಅಂತಹ 
ಮನುಷ್ಯರು ಅನಸಾನಾನಂತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಶೌಚಾರ್ಜವಹರಾ ಧೀರಾಃ ಸರಾರ್ಥಾನ್ನ ಹರನ್ತಿ ಯೋ! 
ಯೇ ಸಮಾಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನ ೬! 
ಯಾರು ಪವಿಶ್ರರಾಗಿರುವರೋ, ಸರಳತೆಯಿಂದಿರುವರೋ, ಇತರರ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಮಭಾವದಿಂದಿರುವರೋ - ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು ಅವಸಾನಾನಂತರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
REE ಶೌಚೆಸನ್ಪುನ್ನಾಃ ಶುಕ್ಲಾ ಮಧುರವಾದಿನಃ | 


ನಾಕಾರ್ಯಂ ಮನಸೇಚ್ಛೈ ಶ್ರಿ ತೇನರಾಃಸ್ಟ ರ್ಗಗಾನಿಂನಃ coll : 


ಧಾರ್ಮಿಕರೂ, ತೌಜಾಚಾರಸುಸನ್ನರೂ ಶುದ್ಧರೂ, ಮಧುರಭಾಷಿ 
[1111-32 1 
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ಗಳೊ, ಅಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಚೆಂತಿಸದನರೂ 

ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ರೆ. 

ದರಿದ್ರಾ ಅಪಿ ಯೇ ಕೇಚಿದ್ಯಾಚಿತಾಃ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ನಕವರ್‌ | 

ದದಶ್ಯೇನ ಚೆ ಯುತ್ಕಿಂಚಿತ್ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾವಿಂನಃ 1೯೭೦1 
ದರಿದ್ರರಾಗಿದ್ದರೂ ಯಾಚಕರು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರೆ ಏನನ್ನಾದರೂ ಪ್ರೀತಿ 

ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಾರು ದಾನಕೊಡುವರೋ - ಅಂತಹವರೂ ಅವಸಾನಾ 

ನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 

ಆಸ್ತಿಕಾ ಮಜ್ಲಲಸರಾಃ ಸತತಂ ವೃದ್ಧಸೇನಿನಃ | 

ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಪರಾ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನಃ Ileal 
ಆಸ್ತಿ ಕರೂ, ಮಂಗಳಪರಾಯಣರೂ, ಸತತವಾಗಿ ವೃದ್ಧರ ಸೇವೆ 

ಮಾಡುವವರೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಪುಣ್ಯ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿರು 

ವವರೂ ಅನಸಾನಾನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 


ನಿರ್ಮಮಾ ನಿರಹಂಕಾರಾಃ ಸಾನುಕ್ರೋಶಾಃ ಸ್ವಬನ್ನು ಷು I 

ದೀನಾನಂಕವ್ಫಿನೋ ನಿತ್ಯಂ ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನ8 1೯೭೩1 
ಅಹಂಕಾರ- ಮಮಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವರೂ, ಬಂಧುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ದಯಾಪರರಾಗಿರುವವರೂ, ದೀನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸತತವಾಗಿ ಅನುಕಂಸನಿರು 

ವವರೂ ಮರಣಾನಂತರ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ರೆ. 

ಸ್ವದುಃಖನಿಂನ ಮನ್ಯನ್ತೇ ಪರೇಷಾಂ ದುಃಖವೇದನವು | 

ಗುರುಶುಶ್ರೂಷಣಸರಾ ದೇವಬ್ರಾ ಹ್ಮಣ ಪೊಜಕಾಃ | 

ಕೃತಜ್ಞಃ ಕೃತನಿದ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನಃ 1೯೩೪! 
ಇತರರ ದುಃಖ ಮತ್ತು ವೇದನೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸು 

ವವರೂ, ಗುರುಜನರ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ' ತತ್ಸರರಾಗಿರುವವರೂ, ದೇವ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 

"ರನ್ನು ಪೊಜಿಸುವನರೂ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವವರೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಸನ್ನರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. 
ಜಿತೇನ್ನಿ ಪ್ರಯಾ ಜಿತಕ್ರೋಧಾ ಜಿತಮಾನಮುದಾಸ್ತೆಥಾ | : 
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ಲೋಭಮಾತ್ಸರ್ಯಹೀನಾ ಯೋ ತೇ ನರಾಃ ಸ್ವರ್ಗಗಾವಿಂನಃ | 
ಶಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಭ್ಯವಪದ್ಯನ್ಕೇ ತೇ ನರಾಃ ಸ್ಟರ್ಗಗಾವಿಂನಃ ಗಜ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರತಕ್ಕುವರೂ, ಕೋಪವನ್ನು ಜಯಿಸಿರತಕ್ಕು 
ವರೂ, ಮಾನ ಮತ್ತು ಮದಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿರುನನರೂ, ಲೋಭ- 
'ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳಿಂದ ರಹಿತರಾಗಿರುವವರೂ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಪರೋಪಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಸನಿರತರಾಗಿರುವವರೂ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ 
ವ್ರ ತಿನೋ ದಾನಶೀಲಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಶೀಲಾಶ್ಚ ಮಾನವಾಃ | 
ಬುಜವೋ ಮ ವೋ" ನಿತ್ಯಂ ತೇ ನರಾ ಸ್ವರ್ಗಗಾನಿಂನಃ 1೯೭೬॥ 
ವ್ರತನಿಷ್ಠ ರೂ, ದಾನಶೀಲರೂ, ಧರ್ಮಶೀಲರೂ, ಸರಳಸ್ವಭಾವ 
ದವರೂ, ಮೃದುಸ್ಟಭಾವದವರೂ ಮರಣಾನಂತರ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಶ್ತಾರೆ. 
ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ಜನರ ಐಹಿಕವಾನ ಆಚಾರ- ವ್ಯವ ವಹಾರಗಳಿಂದಲೇ 
ಅವರಿಗೆ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುವ ಗಕಿಯನ್ನು ಸಾನ: 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಮನುಷ್ಯರು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರ ಹಕರವಾದ ಇನ್ನೂ 
ಜ್‌ 'ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿವೆಯೋ- ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಸ್ತಿಗೆ ಸಾಧನಗಳಾಗಿವೆ. 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಹತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪಶುಗಳೂ ಮತ್ತು ವೃಕ್ಷಗಳೂ ದೇವತೆ 
ಗಲ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸೇರಿದುನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತವಾದ ಚೆರಾ 
ಚರಗಳ ಸಮುದಾಯವೂ ಶುಭಾಶುಭಮುಯನೇ ಆಗಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಶುಭ 
ವನ್ನು ದೈವವೆಂದೂ-ಅಶುಭವನ್ನು ಆಸುರವೆಂದೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.” 

ಉಮೆ: 

4 ಪೂಜ್ಯನೇ! ಪ್ರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮೃತ್ಯುವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರಂ 
ತ್ರದ. ಆ ಸಮ್ಮಖದಲ್ಲಿ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿತ್ಯ ಜಿಸಿ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ ಹಿತವನ್ನು ಅ ಡೆಯಬಲ್ಬರು? ಸ 

ಮಹೇಶ್ವರ: 

« ದೇವಿ! ಈ ವಿಷಯೆನನ್ನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರ 
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ಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಕೇಳು. ಸ್ವಾಭಾನಿಕಮರಣ ; ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳ ಪರಿತ್ಯಾಗ-ಎಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮರಣವು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿದೆ. ಇವೆರಡ 
ರಲ್ಲಿ ಸ್ಪಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಮರಣವು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲದು. 
ದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು ಸಾಧನ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ: 
ವಿಧಾನಗಳಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. ಸಮರ್ಥವಾದ ಮತ್ತು 
ಅಸಮರ್ಥವಾದ ಶರೀರದೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದರಿಂದ ಯತ್ನ ಸಾಧ್ಯವಾದ: 
ಮೃತ್ಯುವೂ ಎರಡು ರೀತಿಯಲ್ಲಿರುವುದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮರಣಹೊಂದ. 
ಬೈಕೆನ್ನುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಶರಿ(ರವನನ್ನು ಪರಿಶ್ಯಾಗಮಾಡುವುದ 
ಯತ್ನಸಾ ಧ್ಯವಾದ ಮೃತ್ಯುವೆಂದು ಹೆಸರು. 
ತತ್ರಾಕಲ್ಯಶರೀರಸ್ಯ ಜರಾ ವ್ಯಾಧಿಶ್ಚ ಕಾರಣನು | 
ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಗಮನಂ ತಥಾ ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನನಂ್‌ I 
ಜಲಾನಗಾಹನಂ ಚೈವ ಅಗ್ನಿ ಚಿತ್ಯಾಪ್ರವೇಶನವು | 
ಏನಂ ಚೆತುರ್ನಿಧಃ ಪ್ರೋಕ್ತ ಆತ್ಮತ್ಯಾಗೋ ಮುಮೂರ್ಷತಾನ್‌॥ 
ಅಸಮರ್ಥವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಯುಕ್ತ ನಾಗಿರುವವನಿಗೆ, ಮುದಿತನ 
ಮತ್ತು ರೋಗಗಳು ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗುತ್ತನೆ. ಅಂತಹ ಸಮಯ: 
ದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ದೇಹತ್ಯಾಗವು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮಹಾ 
ಪ್ರಸ್ಥಾ ನಗಮನ, ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುವುದು, ಚಿತಾಗ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು-ಇನೇ ಆ ನಾಲ್ಕು ವಿಧಾನಗಳು. ಉಮೆ! ಈಗ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವುಗಳ ವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು; ಕೇಳು. ಮನುನ್ನನು: 
ಸ್ವಧರ್ಮಯುಕ್ತ ವಾದ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದವರೆಗೆ ವಿಧಿ. 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದು ದೇವಯಣ- ಖುಹಿಯುಣ- ನಿತ್ಯ ಯಣಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ ( ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದು ಯಜ್ಞ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ) ವೃದ್ಧ 
ನಾದರೆ ಅಥವಾ ರೋಗಿಷ್ಠ ನಾದರೆ ತನ್ನೆ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿಯ ' 
ಪಡಿಸಿ, ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲು ಎಲ್ಲರ ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆದು ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, 
ತನ್ನೆ ಧರ್ಮಕಾರ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ದಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, 


ಫೈ 
ke 
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ಪು ಮಾತಿ 
ಸ್ವರ ವಾದ ಲಲ ತಿನ ಮೂಲಕ ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರ 0 ಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಯ ಜಿಸಿ, ಅತ್ರ 
u 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಎಲ್ಲ ಜನರಿಂದಲೂ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆ! 
ದಃ ನಂ 
ವಸ್ತ್ರವನ ನಿ ಉಟ್ಟು: ಕೂಂಡು, ಅನನ್ನು ದರ್ಭೆಯ ಹೆಗ ದಲಿ ಬಿಗಿದು, 


೯೦ರ 12 ಣೃ 
ಮ] ಸ 
ಆಚಮನಮಾಡಿ, ಪ ಗ್ರಯತ್ನ ಪ್ಪ ಕ್ಸ ಪುರಸ್ಪರವ ಗಿ ಆತ್ರ ತ್ಯಾಗದ ಪ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಬೀ 


“ಮಾಡಿ, ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮನನ್ನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ - ಅನಂತರ 
ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ ಪಾ ತ್ರಾಣತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡೆಬಹುದು. 4 
ಮಹಾಪ್ರ ಸ್ಥಾ ನವಿಂಚ್ಛೆ ಬ್ಸೈ ತ್ರ ತಿಷ್ಠೆ ೇತೋತ್ತರಾಂ ದಿಶಮ | 
ಭೂತ್ವಾ “ತಾದಕ್ಶಿ ರಾವಾ ಮ ್ರಿಣನಿನೋಸ್ಷಣವಮ್‌ ॥ 
'ಚೇಷ್ಟಾ ಹಾಸ 'ಕಯಿತ್ಪಾ॥ ಥಿ ತನ ನಾ? ಸ್ಟ್ರಾಣಮುತ್ಸ್ಯ ಜೇತ್‌ | 
ಸುವಂ ಪುಣ್ಯಕೃ ತಾಂ ಲೋಕಾನನಲಾಸ್ಟ್ರ ತಿಪದ್ಯತೇ lees 
ಮಾ ಸ್ಥಾನಪ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪಾ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿ ್ಸೈಸುವು 
ಇದರೆ ನ ಎಿಂದಿನವಕೆಗೆ ಪ್ರಾಣ ವ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ವುಡೋ ಅಂದಿನವರೆಗೂ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಲೇ 
“ಇರಬೇಕು. ಶರೀರವು ನಿಶ್ಚೆ ೇಷ್ಟವಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋಗದಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಲಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ [ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು) ಪರಿತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುನ ನ ಪುಣ್ಯಾತ್ಮ ರಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ನ. 
'ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನಂ ಜೀಚ್ಛೆ ತ್ರೆ ನೈ ವ ವಿಧಿನಾ ನರಃ | 
ಬೇಕೇ ಸುತುತ ಶ್ರೇಷ್ಠ € ನಿರಾಹಾರಸ್ಸು ಸಂವಿಶೇತ್‌ ॥1೯೯೩॥ 
ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶನದ ಮೂಲಕ ( ಮಣಾಂತವಾಗಿ ಉಪವಾಸಮಾಡು 
ವುದರ ತ) ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಇಟ್ಟಿ ೈ ಸುವುದಾದರೆ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪ ಪರಮುಪನಿತ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ತಮವಾದ ಪ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಲ ಮಲಗಬೇಕು. 
ಆಪ್ರಾಣಾನ್ತಂ ಶುಚಿರ್ಭೂತ್ವಾ ಕುರ್ವನ್ಹಾನಂ ಸ್ವಶಕ್ತಿತಃ | 
ಹರಿಂ ಸ್ಮ ರಂಸ್ಕೃ ಜೇತ್ಛ್ರಾಣಾನೇಸ ಧರ್ಮ ತ! lec 


.ಕಿನಂ A ತೈಕ್ಟ್ಯಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
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ಪ್ರಾಣಗಳು ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವವರೆಗೂ ಶುಚಿಯಾಗಿದ್ದು 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 
ಕೊಂಡೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಇದು ಸನಾಶನಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 
ಹೀಗೆ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೊಜಿತನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ. 
ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶನಂ ಚೇಚ್ಛೇತ್ತೇನೈನ ವಿಧಿನಾ ಶುಭೇ। 
ಕೃತ್ವಾ ಕಾಷ್ಮಮಯಂ ಚಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಯಾಶ್ಲೇತ್ರೇ ಸವೀಷು ವಾ ; 
ದೈವತೇಜ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಚಾಪಿ ಪ್ರವಸ್ಷಿಣ ಹ ೯೯೬॥ 
ಭೂತ್ತಾ ಶುಚಿರ್ವ್ಯನಸ್ಥಿತಃ ಸ್ಮರನ್ಹಾರಾಯಣಂ ಹರಿವರ್‌ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಪ್ರನಿಶೇದಗ್ನಿಸಂಸ್ಥರವಸ್‌ llecel 
ಶುಭಾಂಗಿಯೇ ! ಅಗ್ನಿಪ್ರನೇಶದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತೊಕಿ 
ಯಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಾದಕೆ-ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ವಿಧಿಯಂತೆ ಮನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾಗಲೀ ನದಿಗಳ ಕೀರದಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದ ಚಿತೆ 
ಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ-ನಮಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಶುಚೀಭೂತನಾಗಿ ದೃಢವಾದ ನಿಶ್ಚಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಹರಿನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಿತಾಗ್ನಿಯನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಕು. 
ಸೋಪಿ ಲೋಕಾನ್ಯಥಾನ್ಯಾಯಂ | 
ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾತ್ಸುಣ್ಯಕರ್ಮುಣಾನು | 
ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದವನೂ ಯಥೋಚಿತ 
`ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಿಗಳ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. 
' ಜಲಾವಗಾಹನಂ ಚೇಚ್ಛೇತ್ತೇನೈವ ವಿಧಿನಾ ಶುಭೇ | 
'ಖ್ಯಾತೇ ಪುಣ್ಯತಮೇ ತೀರ್ಥೇ ನಿಮಜ್ಜೆ ತ್ಸುಕೃತಂ ಸ್ಮರನ್‌ | 
ಸೋಸಿ ಪುಣ್ಯತಮಾಲ್ಲೊ ಕಾನ್ಸಿಸರ್ಗಾತ್ರ ತಿಸದ್ಯತೇ 1೯೯೯! 


ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು - ಬಿಡಲು ಇಚ್ಛೆ ಸುವುದಾದರೆ: 


ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ವಿಖ್ಯಾತವಾದ 
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ಪುಣ್ಯ ತಮುವಾದ ತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ ಸುಕೃತಗಳನ್ನು ( ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು) ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಬೇಕು. ಅಂತಹವನು ಕೂಡ 
ಸ್ಟಾಭಾನಿಕವಾಗಿಯೇ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಉಮೆ ! ಈಗ ನೀನು ಸಮರ್ಥವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳ ವನ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗದ 
ವಿಧಾನವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಕೇಳು. 
ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಸ್ಯೇಷ್ಟಃ ಪ್ರಜಾಸಾಲನಕಾರಣಾತ್‌ | 
ಯೋಧಾನಾಂ ಭರ್ತೃನಿಣ್ಣಾ ರ್ಥಂ ಗುರ್ವರ್ಥಂ ಬ್ರ ಹ್ಮಚಾರಿಣಾಮ್‌ 
ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾರ್ಥಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗೋ ವಿಧೀಯತೇ ॥॥ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೆ ಶಿಷ್ಟರ ಮತ್ತು ದೀನ-ಡುಃಖಿಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗವು ಅಭೀಷ್ಟ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಯೋಧರು ಪ್ರಭುವಿನ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿಂದುವರ ಕಾರಣ 
ಕ್ಟಾಗಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಗುರುನಿನ ಸಲುವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವರೂ 
ಗೋ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿಯೂ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಬಹುದು. ಹೀಗೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ನಿಧಿಸಿದೆ. 
| ಹ] 
ಸ್ವರಾಜ್ಯರಷ್ನಣಾರ್ಥಂ ವಾ ಕಂನೃಪೈಃ ಪೀಡಿತಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ 
ಮೋಕ್ಕು ಕಾಮಸ್ಸೈ ಜೇತ್ಛಾಣಾನ್ಯುದ್ಧ ಮಾರ್ಗೇ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ 
ತನ್ನ ರಾಜ್ಯದ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಅಥವಾ ದುಷ್ಟರಾಜರಿಂದ ಪೀಡಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಮುಕ್ತಿಗೊಳಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ 
ಯುದ್ಧ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ರಾಜನು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
ಸುಸನ್ನದ್ಭೋ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ ಸನ್ರುವಿಶ್ಯಾಪೆರಾಜ್ಮೂಖಃ 1 
ಏನಂ ರಾಜಾ ಮೃತಃ ಸದ್ಯಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕೇ ಮಹೀಯತೇ | 
ತಾದೃಶೀ ಸುಗತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಸ್ಯ ವಿಶೇಷತಃ 1೧೦೦೩! 
ಯಾವ ರಾಜನು ಕವಚವನ್ನು ತೊಟ್ಟು ದೃಢಸಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ರಣರಂಗ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪರಾಜ್ಮುಖನಾಗದೇ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ 
ಮರಣವನ್ನ,ಪ್ಪುವನೋ - ಅಂತಹ ರಾಜನು ಕೂಡಲೇ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿ 
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ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಇಂತಹ ಗತಿಗಿಂತಲೂ ಬೇರೆ ಉತ್ತ ಮಗತಿಯಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಭೆ ೈತ್ಯೋ ವಾ ಭರ್ತೃಪಿಣ್ಣಾ ರ್ಥಂ ಭತ ರ್ಸೈಕರ್ಮುಣ್ಯಪಸ್ಸಿ ಶೇ। 
೫ ಸ್ವತ್ರ ತು *ಾಹಾಯ್ಯಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾ ಣಾನಪೇಕ್ಷಯಾ | 


ಸ ಸಸ್ವಿಮ್ಯರ್ಥಂ ಸಂತ್ಯ ಜೇತ್ಛ್ರಾ ಣಾನು ನಾನ ನನ ಗಚ್ಛತಿ I 
ಸೈ ಹಚೀಯಂಃ ಸುರಗಣೈಸ ಸತ್ರ ನಾಸ್ತಿ ವಿಚಾರಣಾ 11೧೦೦೫॥ 


ಯಾವ ಸೇವಕನು ಸ್ವಾಮಿಯ ಅನ್ನದ ಖುಣವನ್ನು ತೀರಿಸುವ ಸಲು 
` ವಾಗಿ ಒಡೆಯನ ಚಾ ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಾಗ ಪ್ರಾಣಗಳ ಹಂಗನ್ನೂ 
-ತೊರೆದು ಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಅವನ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನು ತೊರೆಯುವನೋ-ಅಂತಹವನು ದೇವತೆಗಳಂದಲೂ ಸ್ಪ ಎಹಣೀಯ 
ನಾಗಿ ಪುಣ್ಯತಮವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಪುನಃ 
ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. 
ಏವಂ ಗೋಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಾರ್ಥಂ ವಾ ದೀನಾರ್ಥಂ ವಾ ತೃಜೇತ್ತನುಮ್‌ | 
ಸೋಪಿ ಪುಣ್ಯವುವಾಪ್ಟೊೋತಿ ಆನೃಶಂಸ್ಯವ್ಯಪೇಕ್ಷಯಾ | 
ಇತ್ಯೇತೇ ಜೀನಿತತ್ಯಾಗೇ ಮಾರ್ಗಾಸ್ತೇ ಸವಖದಾಹೃ ತಾಃ ॥॥ 
ಹೀಗೆಯೇ ಗೋ-ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಲುವಾಗಿ ಮತ್ತು ದೀನರ ಸಲುವಾಗಿ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವವನು ದಯಾಧರ್ಮದ ಕಾರಣದಿಂದ ಪುಣ್ಯತಮ 
ವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಜೀವಿತತ್ಯಾಗದಲ್ಲಿರುವ ನಾನಾಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 


ಕಾಮಾತ್ಟ್ಟೋಧಾದ್ಧ ಯಾದ್ವಾಪಿ ಯದಿ ಜೇತ್ಸಂತ್ಯ ಜೇತ್ರನಂಮ್‌ | 
ಸೋಂನನ್ತಂ ನರಕಂ ಯಾತಿ ಆತ್ಮಹನ್ರೃತ್ಚಕಾರಣಾತ್‌ ॥ 

ಹ ಕಾಮದಿಂದಾಗಲೀ, - ಕ್ರೋಧದಿಂದಾಗಲೀ, ಭಯದಿಂದಾಗಲೀ ಶರೀರ 
ವನ್ನು -ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ್ದೆ « ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡ 
ಕಾರಣ ಅನಂತವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾ ನೆ. 
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ಸ್ವಭಾವಂ ಮುರಣಂ ನಾಮ ನ ತು ಜಾತಿ ಮೇಚ್ಛೆಯಾ ಭವೇತ್‌ | 
ರ್‌ ವಮ ತಾನಾಂ ಯಂತ್ಕಾ ರ್ಯಂ ತೆ ಗ್ರ ತ್ಸ ಐಂ ಯಥಾವಿಧಿ ॥ 


ಮರಣವು ಜರ (| ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಉಂಬಾಗತಕ್ಕು 
ಲ್ಲ. ಮರಣಹೊಂದಿದವರಿಗೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ" ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳು. 


ಲ್ಲ 
(್ರ 


ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಪಾಭಾನಿಕವಾದ ಮರಣವಾಗಲೀ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ 
-ದೇಹತ್ಯಾಗವಾಗಲೀ ಮೂರ್ಯನೊಬ್ಬನ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಗಿಂತಲೂ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿಯೇ 
ಇರುತ್ತದೆ. 

ಸಾಯಲಿರುವ ಮನುಸ್ಯನೆ ಶರೀರವನ್ನು ಭೂಮಿಯ ಮೇಲಿರಿಸಬೇಕು. 
ಪ್ರಾಣವು ಹೊರಟುಹೋದೊಡನೆಯೇ ಜೀವರಹಿತವಾದ ಆ ಶರೀರವನ್ನು 
-ನೂತನವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಹೊದಿಸಬೇಕು. ಸುವರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಗಂಧದಿಂದಲೂ ಫಿರ್ಜೀವವಾದ ಶರೀರವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿ ಶ್ಮಶಾನದ 
“ದಕ್ಷಿಣದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿತಾಗ್ದಿಯಲ್ಲಿ ದಹನಮಾಡಬೇಕು. ಅಥವಾ ಜೀವ 
'ದಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಆ ಶರೀರವನ್ನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಾದರೂ ಹೂಳಬಹುದು. 
ದಿವಾ ಚೆ ಶುಕ್ಚೆ ಪೆಕ್ಷಶ್ಚ ಉತ್ತರಾಯಣಮೇವ ಚಿ | 
ಮಂಮೂರ್ಸೂಣಾಂ ಪ್ರೈಶಸ್ತಾನಿ ನಿಪೆರೀತಂ ತು ಗರ್ಜಿತಮ್‌ ॥ 

ಹಗಲು, ಶುಕ್ಲಪಕ್ಷ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾಯಣ-ಇವು ಸಾಯುವವರಿಗೆ 

ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಕಾಲಗಳಾಗಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ರಾತ್ರಿ, ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷ 

ವತ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಗಳು ನಿಂದ್ಯ ಕಾಲಗಳು. 

ಅನೇಕಪುರುಷರಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಜಲಶರ್ಪಣ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟಕಾ 

ಶ್ರಾದ್ಧಗಳು ಮೃತರಾದವರಿಗೆ ಪರರೋಕದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 

ತ್ರ Fy ಶುಭವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 

ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ, ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಹಿತಕರವಾದ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ.” 

& ಈ ಇ 
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ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ : | 
ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆಯ ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಇರುವ ಉಪಾಯಗಳೆ 
ನಿರೂಪಣೆ : ನೋಕ್ಷಸ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವೈರಾಗ್ಯದ ಪ್ರಧಾನತೆ 
ಉಮೆ: 
ದೇವದೇವ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಕಾಲಸೊದನ ಶಚ್ಚರ | 
ಲೋಕೇಷು ವಿವಿಧಾ ಧರ್ಮಾಸ್ತ್ಟೃತ್ರ ಸಾದಾನ್ಮಯಾ ಶ್ರುತಾಃ | 
ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಸರ್ವಧರ್ಮೆಭ್ಯಃ ಶಾಶ್ಚತಂ ಧ್ರುವಮವ್ಯಯವರಕ್‌ Il 

« ದೇವದೇವನೇ ! ಕಾಲಸೂದನನೇ! ಶಂಕರನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದಾಗಿ ನಾನು ಲೋಕದ ವಿನಿಧಧರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ಈಗ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೂ, 
ಶಾಶ್ಚತವೂ, ಸುನಿಶ್ಚಿತವೂ, ಮತ್ತು ಅಕ್ಷಯವೂ ಆಗಿರುವ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳು.” 

ನಾರದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ: " ಖುಷಿಸತ್ತಮರೇ! ದೇವಿಯು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾಗಿ ಸಿನಾಕಧರನಾದ ಮಹಾದೇವನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಭಾನ 
ದಿಂದ ಕೂಡಿದುದೂ, ಮಧುರವೂ ಆದ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು : 

4 ಮಹಾಭಾಗಳೇ! ನ್ಯಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೇ ನೀನು ಧರ್ಮದ 
ಫಿರ್ಣಯವನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಯಸಿರುವೆ. ನೀನು ಕೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಎಲ್ಲ 
ಫ್ವಿಂತಲೂ ಮೇಲಾದ ಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. ತ 

ಸರ್ವತ್ರ ವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮಃ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಫಲಾಶ್ರಿತಃ | 
ಬಹುದ್ವಾರಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ನೇಹಾಸ್ತಿ ನಿಫಲಾ ಕ್ರಿಯಾ 1೧೦೧೭! 
ಸ್ಪರ್ಗರೋಕರೂಪವಾಡ ಫಲವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಧರ್ಮವು 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಅನೇಕಮಾರ್ಗಗಳುಳ್ಳ ಧರ್ಮದ 

ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯವೂ ನಿಷ್ಪಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಯಂಸ್ಥಿನೈಸ್ಮಿಂಶ್ಸ ನಿಷಯೋ ಯೋ ಯೋ ಯಾತಿ ವಿನಿಶ್ಚಯವಂ್‌ I 
ತಂ ತಮೇವಾಭಿಜಾನಾತಿ ನಾನ್ಯಂ ಧರ್ಮಂ ಶುಚಿಸ್ಮಿತೇ 1೧೦೧೮॥ 
ಯಾವ ಯಾವನು-ಯಾವ...ಯಾವ -.ವಿಷಯದಲ್ಲಿ- ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಅಭಿ 
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ಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೋ-ಅವನು ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪರಿಣತ: 
ನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಬೇಕಿ ಯಾವ ಧರ್ಮವೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
(ಒಬ್ಬನು ಒಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೆ ಜೇರೆ: 
ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಅವನು ಆಶ್ರಯಿಸಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಡೇವಿ! ಈಗ ನಾನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮೋಕ್ತಡದ್ವಾರದ: 
( ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ) ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳು. ಈ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮವು ಎಲ್ಲ. 
ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೂ ಶುಭಸ್ರದವೂ ಮತ್ತು ಅನಿನಾಶಿಯೂ. 
ಆಗಿರುವುದು. 
ನಾಸ್ತಿ ಮೋಶ್ಸಾತ್ಸರಂ ಡೇವಿ ನಾಸ್ತಿ ಮೋಕ್ಸಾತ್ಪರಾ ಗತಿಃ | 
ಸುಖಮಾತೃ್ಯಕ್ತಿಕಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಮನಿವೃತ್ತಂ ಚೆ ತದ್ವಿ ದುಃ ॥೧೦೨೦॥ 
ಮೋಕ್ಷಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮೋಕ್ಷ 
ಸ್ವಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಗತಿಯೂ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪುನರಾವರ್ತನೆ ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದೆಂದೂ ಅತ್ಯಂತಿಕಸುಖಪ್ರದ. 
ವೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ನಾತ್ರ ಜೇನಿ ಜರಾ ಮೃತ್ಯುಃ ಶೋಕೋ ವಾ ದುಃಖಮೇವ ವಾ| 
ಅನುತ್ತ್ರಮಮಚಿನ್ಯ್ಯಂ ಚೆ ತದ್ದೇನಿ ಪರಮಂ ಸುಖವ೫ 1೧೦೨೧॥ 
ಮೋಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮುಪ್ಪಾಗಲೀ, ಸಾವಾಗಲೀಿ, ಶೋಕವಾಗಲೀ, ದುಃಖ 
ವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಸರ್ವೋತ್ತಮವೂ, ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ಪರಮ: 
ಸುಖಸ್ವ ರೂಪವೂ ಆಗಿದೆ. 
ಜಾ ನಾನಾಮಂತ್ತಮಂ ಜ್ಞಾನಂ ಮೋಸ್ಷಜ್ಞಾನಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ | 
ಯಸಿಭಿರ್ದೇವಸಜಕ್ರೈಶ್ವ ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಸರಮಂ ಪದಮ್‌ ॥ 
ಮೋಕ್ಷಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೂ ಪರಮಕ್ರೀಷ್ಮ ವಾದ ಜ್ಞಾನ: 
ವೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಖುಸಿಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ: 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪರಮಸದವೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 
ನಿತ್ಯಮಸ್ನರಮುಶ್ಲೋಭ್ಯನಮುಜೇಯಂ ಶಾಶ್ವತಂ ಶಿನಮ್‌ | 
ವಿಶಸ್ತಿ ತತ್ಸದಂ ಪ್ರಾಜ್ಞಾಃ ಸ್ಪ ಎಹೆಣೀಯಂ ಸುರಾಸುರೈಃ॥೧೦೨೩/ 
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ಮೋಕ್ಷವು ನಿತ್ಯವಾದುನು; ಅನಿನಾಕಿಯು ; ಕ್ಷೋಭೆಯಿಲ್ಲದುನು; 
'ಅಜೇಯವಾದಮನು ; ಶಾಶ್ಚೆತವಾದುನು ಮತ್ತು ಮಂಗಳಕರವಾದುದು, 
'ಸುಸಾಸುಕರಿಗೂ ಅಪೇಕಣೀಯನಾಗಿರುನ ಮೋಕದಾರನನು ಪ 
ಪ ವೇಶಿಸ ಘು; ಶಿದ್ರಾರವನ್ನು ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾರೆ. 
'ದುಃಖಾದಿಶ್ಚ ದುರನ್ವಶ್ಚ ಸೆಂಸಾರೋತಯಂ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 1 
ಶೋಕವ್ಯಾಧಿಜರಾದೋಷ್ಯೆ ರ್ನುರಣೇನ ಚೆ ಸಂಯಂತಃ |1೧೦೨೪॥ 
ಈ ಸಂಸಾರವು ದುಃಖದಿಂದಲೇ ಆರಂಭಗೊಂಡು ಅಶುಭದಲ್ಲಿಯೇ 
`ಕಡೆಹೊಂದುಸ್ತದೆಂದೂ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದು ಶೋಕ, ವ್ಯಾಧಿ, ಮುಪ್ಪು 
ಮತ್ತು ಮರಣದೋಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. 
ಯಥಾ ಜ್ಯೋತಿರ್ಗಣಾ ವ್ಯೋವಿನ್ಟ ನಿನರ್ತನ್ನೇ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ಏವಂ ಜೀವಾ ಅನೋ ಲೋಕೇ ನಿವರ್ತನ್ರೇ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥೧೦೨೫1 
ತಸ್ಯ ಮೋಕ್ಷಸ್ಯ ಮಾರ್ಗೊಆಯಂಂ ಶ್ರೂಯತಾಂ ಶುಭಲಕ್ಷಣೇ | 
ಬ್ರಹ್ನಾದಿಸ್ನಾವರಾಶ್ರಶ್ವ ಸಂಸಾರೋ ಯಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ಸಂಸಾರೇ ಪ್ರಾಣಿನಃ ಸರ್ವೇ ನಿನರ್ತನ್ರೇ.ಯಥಾ ಪುನಃ ॥೧೦೨೬॥ 
, ಆಕಾಶೆವಲ್ಲಿ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಹುಟ್ಟುತ್ತಾ ಮುಳುಗುತ್ತಾ 
ಇರುತ್ತನೆಯೋ-ಹಾಗೆಯೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ" ಜೀವಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತನೆ 
ಮತ್ತು ಸಾಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಆ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷ 
ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಶುಭಲಕ್ಷಣಳೇ ! ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿ 
ವೆನು ; ಕೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಮೊದಲಾಗಿ ವೃಕ್ಷನೇ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಲಾವರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳವರೆಗೂ ಇರುವುದನ್ನು ಸಂಸಾರವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. 
ತತ್ರ: ಸಂಸಾರಚೆಕ್ರೆಸ್ಯ ನೋಕ್ಟೋ ಜ್ಞಾನೇನ ದೃಶ್ಯತೇ 1 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತತ್ತೈನಿಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನಮಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೆೇ ॥೧೦೨೩॥: 
ಈ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದ ಮುಕ್ತಿಯು ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ ನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಜ್ಞಾನನೆಂದು 
ಹೇಳಲ್ಲಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಜಾ ನವನ ಸ ಯ 
)ಡುತ್ತ ಐ. ಸ್ವನನನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನೂ, 
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ಜ್ಞಾ ನಿಗಳ ಆಚಾರ-ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ದೇವಿ! 
ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಕೇಳು. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಲೀ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಲೀಮೊದಲು ಗೃಹಸ್ಥನಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲ' 
ಬಗೆಯ ಖುಣಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ, 
ಮೋ ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ಚ ತವಾನ ಹು ವನಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
ಅರಣ ದಲ್ಲಿ ಗುರುನಿನ ಆಜ್ಞೆ, ಯನನ್ನಿ ಹಡೆದು ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಯಥೋಚಿತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ತನ್ನೆ ಆಚಾರವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಬಳಿಕ ದೋಷರಹಿತನಾಗಿರುತ್ತಾ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಿಂದ ಮೋಕ್ಷಜ್ಹಾ ನವನ್ನು ಕಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳಿಂಬ ಎರಡು ವಿಧ 
ವಾಡ ಮಾರ್ಗಗಳಿವೆ. 
ಪಳ್ಳುವಿಂಶತಿನಿಚ್ಛಾನಂ ಸಾಂಖ್ಯವಿಂತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ 1 

ಇಸ್ಪತ್ತೆ ನು ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು: 
ಸಾಂಖ್ಯುವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ದೇನಸಾರೂಪ್ಯಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ಯ ನಿರ್ಣಯಃ ॥ 

ಅಣಿಮಾದಿ ಐಶ್ಚರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೂ ಮತ್ತು ದೇವಸಾ 
ರೂಪ್ಯವೂ ( ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದು.): 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರದ ನಿರ್ಣಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ: 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಶಿಷ್ಯಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಗುರುವಿನಿಂದ ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ನಾಕಾಲೋ ನಾಸ್ಯಕಾಷಾಯೀ ನಾಪ್ಯಸೆಂವತ್ಸರೋಷಿತಃ | 
. ನಾಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೋ ನಾಶ್ರದ್ಧಂ ಗುರುಣಾ ಸ್ನೇಹಪೂರ್ವಕವರ್‌ | 

ಗುರುವಿನಿಂದ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು. 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗುರುನಿನ ಬಳಿಗೆ ಉನದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಬಾರದು. ಕಾಷಾಯ. 
ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಧರಿಸದೇ ಹೋಗಬಾರದು. ಒಂದು ವರ್ಷವಾದರೂ ಗುರುವಿನ 
ಬಳಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಜಿ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯ. 


ಬಾರದು. ಸಾಂಖ್ಯ ಅಥವಾ ಯೋಗ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದರ. 
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ಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದೇ Ded ನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು. ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಬ್ಲದೇ 
ಶ್ರೆದ್ಧಾನಂತನಾಗಿ ಉಸದೇಶವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯಬೇಕು. 

ಸಮಃ ಶೀತೋಷ್ಠ ಹರ್ಷಾದೀಸ್ವಿ ಷಹೇತ ಸವೈ ಮುನಿಃ 1 

ಅಮೃುಷ್ಠ ಷ್ಯಃ ಸುತ್ತಿ ಇಾಸಾಭ್ಯಾಮುಚಿತೇಭ್ಯೊ ನಿನರ್ತಯೋತ್‌ ॥ 
ತ್ಯಜೇತ್ಸ ಕಾ ಜಾನ ನಿ (ನೈದಾ ಧ್ಯಾನಪರೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಕಂಂಡಿಕಾ SE ಶಿಕ್ಯಂ ಛತ್ರ 0 ಯಂಸ್ಸಿ ಮುಂಹಾನಹ್‌ೌ ॥ 

ಚಿ ೈ ಲನಿಂತ್ಯೇವ ನೈ ಕೇಷು ಸ್ಕಾ ಪೆಯೇತಾ ಸಿ ಎ ಮ್ಯೂಮಾತ್ಯ ನಃ 
ನುಕೋಕ ಬರ್‌ ಸಮಂತ್ರಿ ಜ| ೀಜ ಘಸ್ಯಂ ತಸ್ಯ ಸಂನಿಶೇತ್‌ ॥ 
ನೈವಾನಿಜ್ಞಾ ಷೈ ಭರ್ತಾರಮಾನಶ್ಯಕಮಸಿ ವ್ರ ವೃಜೇತ್‌ | 

Fy ರಹ್ಟಿ ಸ್ಮಾನಶಾಟೀನ ಸಂಧ್ಯಯೋರಭಿಷೇಷೆನಮ್‌ [ 
ಬಳಕಾಲಾಶನಂ ಚಾಸ್ಯ ನಿಹಿತಂ ಯತಿಭಿಃ ಪುರಾ 1೧೦೩೬1 


ಯಾವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಮಭಾವದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಾ ಶೀತೋಷ್ಲ- 
ಹರ್ಷ-ಶೋಕಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದ್ವಂದ್ಚಗಳನ್ನು ಓಸಿಕೆ ಇಳ್ಳುವನೋ- 
ಅವನೇ ಮುನಿಯು. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ pS ಉಚಿತ 
ವಾದ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಬೇಕು. ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಗ್ರಂಥಿಗಳನ್ನು ( ಬಂಧನಗಳನ್ನು ) ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ಧ್ಯಾನಪರನಾಗಿರಬೇಕು. ಕಮಂಡಲು, ಬಟ್ಟಿಲು, ಕಾವಡಿಯ ಬಟ್ಟಿ 
( ಜೋಳಿಗೆ), ಛತ್ರಿ, ಕೋಲು, ಪಾದರಕ್ಷೆ, ವಸ್ತ್ರ-ಇವು ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ತನ್ನವೆಂಬ ಸ್ವಾಮ್ಯವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬಾರದು. ಗುರುವು ಏಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಏಳಬೇಕು. ಗುರುವು ಮಲಗಿದ ಬಳಿಕ ಮಲಗಬೇಕು. ಸ್ವಾಮಿಗೆ 
( ಗುರುವಿಗೆ) 4ಳಿಸದೇ ಯಾವುದೇ ಆನಶ್ಯಕಕಾರ್ಯಕ್ಟಾ ದರೂ ಹೋಗ 
ಬಾರದು. ದಿನದಲ್ಲಿ ಎರಡುಬಾರಿ ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯಗಳಲ್ಲ ಸವಸ್ತ್ರನಾಗಿ ಸ್ನಾನ 
ಮಾಡಬೇಕು, ಇಂತಹ ಸಾಧಕನು ದಿನಕ್ಕೆ ಒಮ್ಮೆ En 
ವಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದೆ ಯತಿಗಳೂ ಹೀಗೆಯೇ ಜಗ ತತ್ರಿದ್ದರು. 
ಭ್ರ ಸ್ಷಂ ಸರ್ವತ್ರ ಗೃ ಹಿ ್ಸೀಯಾಚ್ಛಿನ್ನ ನ್ನಯೇತ್ಸ ತಶಂ ನಿಶಿ | 
ಆಡ ಗ್‌ ಸಮಾ ಪ್ರೇ ನ" ಕುಖ್ಯೇತ ॥೧೦೩೮॥ 
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ಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ಟೀಕರಿಸಬೇಕು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಕೋಪಬರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಕೋಪಗೊಳ್ಳ 
ಬಾರದು. 
ಬ್ರಹ್ಮಚೆರ್ಯಂ ವನೇ ವಾಸಃ ಶೌಚಿವಿನ್ಚ್ರಿಯಸಂಯಮಃ [ 
ದಯಾ ಚೆ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ತಸ್ಯ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ 1೧೦೩೯1 

ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ, ಅರಣ್ಯವಾಸ, ಇಂದ್ರಿಯಸಂಯಮೃ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದಯೆ-ಇದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಾಧಕನ ಸನಾತನಧರ್ಮವಾಗಿದೆ. 
ಮುಕ್ತಃ ಸರ್ವಪಾಹೇಭ್ಯೋ ಲಘ್ವಾಹಾರೋ ಜಿತೇನ್ಚಿ ಯಃ | 
ತ್ಮಯುಂಕ್ತಃ ಪರಾಂ ಬುದ್ಧಿಂ ಲಭತೇ ಪಾಪೆನಾಶಿನೀವ್‌॥೧೦೪೦8 

ಸಮಸ್ತ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿ, ಅಲ್ಫಾ ಜಾರಿಯಾಗಿ, ಜಿತೇಂ 

ದ್ರಿಯನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಯುಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಾಧಕನು ಪಾಸನಾಶಕನಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಯದಾ ಭಾವಂ ನ ಕುರುತೇ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಪಾಸಕವಮ್‌ | 
ಈರ್ಮಣಾ ಮನಸಾ ವಾಜಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಮ್ಪದ್ಯತೇ-ತದಾ 1೧೦೪೧॥ 
ಅನಿಷ್ಕು ರೋಂನಹಂಕಾರೋ ನಿರ್ವ್ವನ್ಟ್ಯೋ ವೀತನಮತ್ಸರಃ। 
ವೀತಶೋಕಭಯಾಬಾಧಃ ಹರಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತ್ಯನುತ್ತಮಮ್‌ ॥॥ 
ತುಲ್ಕಸಿನ್ಹಾಸ್ತುತಿರ್ಮಾನೀ ಸಮುಲೋಸ್ಟಾಶ್ಮಕಾಇ್ಸ್‌ ನಃ 1 
ಸಮಃ ಶತ್ರಾ ಚ ಮಿತ್ರೇ ಚೆ ನಿರ್ವಾಣಮಧಿಗಚ್ಛೆ ತಿ 1೧೦೪೩॥ 

ಕರ್ಮದಿಂದಾಗಲೀ, ಮಾತಿನಿಂದಾಗಲೀ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪಾಸಭಾವನನ್ನು ಹೊಂದದನನು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿಷ್ಮುರವಾದ ಸ್ವಭಾವನಿಲ್ಲದವನು, ಅಹಂಕಾರವಿಲ್ಲ 
ದವನು, ದ್ವಂದ್ರಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದವನು, ಮಾತ್ಸರ್ಯನಿಲ್ಲದವನು, ಶೋಕ- 
ಭಯಗಳ ಬಾಧೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾದವನು-ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸದವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ನಿಂದಾ-ಸ್ತು ತಿಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ಭಾನಿಸುವವನು, 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮೌನಮುಶ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವವನು, ಮಣ್ಣು ಹೆಂಟಿ, ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು 


ಇ ಬ 
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ಚಿನ್ನು ಈ ಮೂರೂ ಸಮಾನವೆಂದು ಭಾನಿಸುವವನು, ಶತ್ರು- -ಮಿತ್ರರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಕಾಣುವವನು-ನಿರ್ವಾಣವನ್ನು (ಮೋಕ್ಷ ಕ್ಷನನ್ನು') 
ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಇಂತಹ ಆಚರಣೆಯಿಂದ: ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮಚಿಂತನೆ: 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತನಾಗಿರುವ ಸಾಧಕನು ಜ್ಞಾನದ ಅಭ್ಯಾ ಸದಿಂದಲೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವಾದ ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. ಈ ಸಂಸಾರಮಂಡಲದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೈ(ಗಗೊಳ್ಳೆದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಸ ಶೋಕ- ವ್ಯಾಧಿ- ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ದುಃಖ: 
ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ನಿರ್ಮಾಣವನ್ನು (ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ) ಹೊಂದುವುದೇ 
ಇಲ್ಲ. ಆದುಸರಿಂದ ಸಂಸಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ದೇಗವನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸುವ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳು: 
ತ್ರೆ ತ್ತೇಕ. ಅಮೃತಕ್ಕೆ ( (ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ) ಮೂಲಕಾರಣವು ಚಾ ಗ್ಗ ನವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಶೋಕಸ್ಥಾ ನಸಹಸ್ರಾಣಿ ಭಯಸ್ಸಾ ನಶತಾನಿ ಚೆ | 
ದಿವಸೇ ಔನಸೇ ಮನಾಧಮಾವಿಕನಿ' ನ ಸಣ್ಣಿ ತನ್‌ 1೧೦೪೭॥ 


ಸಾವಿರಾರು ಶೋಕದ ಸ್ಥಾನಗಳೂ ( ಸಾವಿರಾರು ಬಗೆಯ ಶೋಕ 
ಗಳೊ ) ನೂರಾರು ಭಯವ ಸ ಸ್ಥಾ ನಗಳೂ ( ನೂರಾರು ವಿಧವಾದ ಭಯಗಳೂ): 
ದಿವಸ-ದಿವಸವೂ ಮೂಡಢನಾದ ಮನುಷ ನನ್ನು ಆವರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಆದರೆ ಶೋಕ-ಭಯಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸನ ಸ ಸಿರಕ್ಟೂ ಸುಳಿಯಲಾರವು. 
ನಷ್ಟೇ ಧನೇ ನಾ ದಾಕೇ ವಾ ಪುತ್ರೇ ಪಿತರಿ. ನಾ ಮೃತೇ । 
ಅಹೋ ದುಃಖವಿಂತಿ ಧ್ಯಾಯಣಇಕ್ಕೀಕಸ  ಸೆದಮಾವ್ರ ಜೇತ್‌ ॥ 
ಧನವು ನಷ ಕ್ರೈವಾಗಿಹೋದರೆ-ಪತ್ಲೀ, ಪ್ಲ ಬ ಓಿತೃ-ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರಾ: _ 
ದರೂ ಮೃತರಾದರೆ- ಅಯ್ಯೋ! ನನಗೆ ಎಂತಹ ದುಃಖವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು? ?-ಎಂಡು ಚಿಂತಿಸ ಸುತ್ತಾ ಮಾನವನು ಶೋಕಕ್ಕೆ ಆಶ್ರೆ ಯಭೂತ' 
ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ( ಶೋಕಪರವಶನಾಗುತ್ತಾನೆ ನೆ.) 
ದ್ರವ್ಯೇಷು ಸಮತೀತೇಷು ಯೇ ಶುಭಾಸ್ತಾ ನ್ನ ಚಿಸ್ತಯೇಶ್‌ | 
ತಾನನಾದಿ ನ್ರಿಯಮಾಣಸ್ಯ ಶೋಕಬನ್ನ 8 ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ loovIt 


ಐಶ್ವರ್ಯಾದಿಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿಹೋಡಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಶುಭಗುಣ 
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ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಲೇಬಾರಡು. ಕಳೆದುಹೋದ ದ್ರ ವ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ ಶುಭ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಅನಾದರಣೆ ಮಾಡಿದರೆ ಶೋಕದ ಬ ನಷ್ಟ ವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. : ಕ 
ಸಮ್ಮಯೋಗಾದನಿಷ್ಟ ಸ್ಯ ನಿಪ್ಪ್ರೆಯೋಗಾತ್ರಿ ಯಸ್ಯ ಚ| 
ಮಾನುಷಾ ಮಾನಸ ರ್ದುಃಖೈ 8 ಸಂಟ ಆಲ್ಬಬುದ್ಧ ಯಃ || 

ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಸ ಸ್ರವಿನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಿಂದಲೂ-ಫಿ ಸಹನಾ, ವಸ್ತುವಿನ 


ಇರರ ಅಲ್ಪಬುದ್ದಿ ಗಳಾ ಇಪ ಪುನುತ್ಯದಿ ನ ದುಃಖ 
ಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಮೃತಂ'ವಾಯದಿವಾ ನಷ್ಟಂ ಯೋಂತೀತಮನುಶೋಚಿತಿ | 
ಸರತ ಚಿ ಯಂಚ್ಯೇತ ತೆಜಾ ಚ್ಚಾಸ್ಯ ನ ನಿವರ್ತತೇ  ॥೧೦೫೧॥ 
ಉತ್ಪ್ಸನ್ನವಿಂಹ ಮಾನುಷ್ಯೇ ಗರ್ಭಪ ್ರಭ್ಛತಿ ಮಾನನಮ್‌ | 
ವಿನಿಧಾನ್ಯುಪನರ್ತನ್ರೇ ದುಃಖಾನಿ ಚೆ ಸುಖಾನಿ ಚೆ 1೧೦೫೨1 
ಸತ್ತುಹೋದ ಮನುಷ ಹ ನಿಗಾಗಿ ಅಥವಾ ಕಳೆದುಹೋದ ವಸ್ತುವಿಗಾಗಿ ” 
ಶೋಕಪಡುವವನು ಸುತಾಪಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಅವನು ಶೋಕಪಡು 
ವುದರಿಂದ ಸತ್ತುಹೋದ ಮನುಷ್ಯ ನೂ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ; ಕಳೆದುಹೋದ 
ಪದಾಥ ೯ವೂಸಿಕ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಮನುನ್ಯಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದ ಮಾನವನಿಗೆ 
ಗರ್ಭಸ್ರವೇಶವು ಮೊದಲ್ಗೊ ೦ಡು ಮರಣದವಕೆಗೂ ವಿಧ ವಿಧವಾದ ದುಃಖ 
ಗಳೂ ಸುಖಗಳೂ ಒದಗುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. 
ತಂಯೋಕೇಕತಕೋ ಮಾರ್ಗೊೋ ಯಡಜ್ಯೀನಮಭಿಸಂನಮೇತ್‌ I 
ಸುಖಂಪಾ ್ರ್ರಾಸ್ಯ ನ ಸಂಹ್ಯ ಸೈ ಷ್ಯೇನ್ನ ದುಃಖಂಪಾ ತಸ್ಯ ಸಂಜ್ವರೇತ್‌ ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಅಥವಾ ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು 
ಮಾರ್ಗವು ಮನುಷ ನನ್ನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯುತ್ತ ತ್ತದೆ. ಸುಖವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದಾಗ A ದುಃಖವನ್ನು a ಉದ್ವಿಗ್ಗನಾಗ 
ಬಾರದು. 


[ xiv]-32 
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ಜೋಷದರ್ಶೀ ಭನೇತ್ತತ್ರ ಯತ್ರ ಸ್ಟೆ €ಹೆಃ ಪ್ರ ವರ್ತತೇ 
ಅನಿಷ್ಟೇನಾಸ್ವಿತಂ ಸಶ್ಯೇದ್ಯಥಾ 3ಪ್ರಂ ನಿರಷ್ಯತೇ ॥೧೦೫೪॥ 
ಯ್ಸಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯು ಹುಟ್ಟು ವುಮೋ-ಅದರಲ್ಲಿ  ಜೋಷ 
ವನ್ನೇ ಕಾಣಬೇಕು. ಅಸೇಕ್ಷಿತವಾದ ವಸ್ತುವು ಅನಿಷ್ಟದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಬೇಗ ವೈರಾಗ್ಯ ವುಂಟಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೋಷವನ್ನೇ ಹುಡುಕ 
ಬೇಕು. 
ಯಥಾ ಕಾಸ್ಕಂ ಚೆ ಕಾಸ್ಕಂ ಚೆ ಸಮೇಯಾತಾಂ ಮಹೋದಧಾ | 
ಸಮೇತ್ಯ ಚಿ ವ್ಯಸೇಯಾತಾಂ ತದ್ದಜ್ಜ್ಮ್ಞ್ಯಾತಿಸಮಾಗಮಃ 1೧೦೫೫1 
ಯಾವ ರೀತಿ ಮಹಾಸಮುನ್ರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ತೇಲಿಬಂದ ಎರಡು 
ದಿಮ್ಮಿಗಳು ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ ತೇಲಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದು ಪುನಃ ಯಾವುದೋ ಸ್ಥಳ 
ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯಾಗುತ್ತ ವೆಯೋ-ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹೋದರರ, ನೆಂಟರಿಷ್ಟರ, 
ಬಂಧುಗಳ ಸಮಾಗಮವೂ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಅದರ್ಶನಾದಾಪತಿತಾಃ ಪುನಶ್ಚಾ ದರ್ಶನಂ ಗತಾಃ | 
ಸ್ನೇಹಸ್ತತ್ರ ನ ಕರ್ತವ್ಯೋ ನಿಪ್ರೆಯೋಗೋಹಿತೆ ೈ ಧ್ದ್ರಿವಃ ॥| 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಅದೃಶ್ಯ ವಾದ ಸಾ ತತ ದಲೇ ಬಂದಿರು 
ತ್ತಾರೆ. ಪುನಃ ಅದೃಶ್ಯ ವಾಡ ಸ್ಥಳಕ್ಕೇ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅವ 
ಕೊಡನೆ ಬಡಾ ಚು ನಿಶಿ ತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು 
ಆಸಕ್ಕನ ನಾಗಬಾರದು. 
ಕುಟುವು ಪುತ್ರ ಜರಾ ಶರೀರಂ ಧನಸಂಜಿಯಃ | 
ಐಶ್ಚರ್ಯಂ ಸ್ಥ ಸತಾ ಜತಿ ನ ಮುಹ್ಯೇತ್ರೆತ್ರ ತ್ರ ಪಣ್ಣಿತಃ: 1೧೦೫೮॥ 
ಜ್‌ ತೋ ನಾಸ್ತಿ ಶಕ ಕೃಸ್ಯಾಪಿ ತ್ರಿನಿಷ್ಟಸೇ 1 
ತತ್ರಾಪಿ ಸುಮಹದ್ದು8ಖಂ ಸುಖಮಂಲ್ಪ ತನಂ ಭನೇತ್‌ 1೧೦೫೯॥ 


ಕುಟುಂಬ, ಮಕ್ಕಳು ಹೆಂಡತ, ಶರೀರ, ಧನಸಂಗ್ರಹೆ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ಮತ್ತು ಸ್ವಾಸ್ಕ ಇವುಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸನು ವ್ಯಾಮೋಹಗೌಳ್ಳ 
ಬಾರದು. ಸ್ಪರ್ಶಿದಲ್ಲಿರುವ ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಸುಖವೇ ಶಾಶ್ಚತ 
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ವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡೆ ದುಃಖವು ಅಧಿಕವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಸುಖವು ಅಲ್ಪವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 

ನ ನಿತ್ಯಂ ಲಭತೇ ದರ8ಖಂ ನ ನಿತ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸುಖವ | 
ಸುಖಸ್ಯಾನನ್ತರಂ ಪುಃಖಂ ದುಃಖಸ್ಯಾನನ್ಹರಂ ಸುಖಮ್‌ ॥ 
ಯಾವನೇ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮುಖವನ್ನೇ ಹೊಂದು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಸುಖವನ್ನೇ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಸುಖದನಂತರ ದುಃಖವೂ 
ದುಃಖದನಂತರ ಸುಖವೂ ಬರುತ್ತಿರುತ್ತವೆ... 
ಹ್ಷಯಾನ್ತಾ ನಿಚೆಯಾಃ ಸರ್ವೇ ಸತನಾನ್ರಾಃ ಸಮುಚ್ಛ್ರಯಾಃ | 
ಸೆಂಯೋಗಾ ವಿಪ್ರೆಯೋಗಾನ್ತಾ ಮರಣಾನ್ತಂ ಚೆ ಜೀನಿತಮ್‌ ॥ 
ಉಚ್ಛ ಯಾನ್ಚಿನಿಸಾತಾಂಶ್ಚ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷತಃ ಸ್ವಯಮ್‌ | 
ಅನಿತ್ಯವುಸುಖಂ ಬೇತಿ ವ್ಯವಸ್ಯೇಶ್ಸರ್ವಮೇನ ಚಿ locas 
ಸಂಗ್ರಹವೆಲ್ಲವೂ ನಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತನೆ. 
ಔನ್ನತ್ಯವು ಪತನದಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾನಹೊಂದುತ್ತದೆ, ಸೇರುನಿಕೆಯು 
'ಅಗಲುವಿಕೆಯನ್ಲಿ ಅಂತ್ಯಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಜೀವನವು ನುರಣಪಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನೂ ಪಠತನನನ್ನೂ ತಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿಯೇ ನೋಡಿ ಈ ಸಂಸಾರವು ಅನಿತ್ಯನೆಂದೂ ದಮುಃಖಮಯವೆ೨ದೂ 
ಸಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ಕ 
" ಅರ್ಥಾನಾಮಾರ್ಜನೇ ದುಃಖಮಾರ್ಜಿತಾನಾಂ ತು ರಕ್ಷಣೇ | 
ನಾಶೇ ದುಃಖಂ ವ್ಯಯೇ ದುಃಖಂ ಧಿಗರ್ಥೆಂ ದುಂಃಖಭಾಜನಮ್‌ ॥ 
ಹಣದ ಸಂಪಾದನೆಗೂ ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಪಾದಿಸಿದುದೆನ್ನು 
ಶಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಟೂ ಕಷ್ಟಸಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಧನವು ನಾಶವಾದರೂ ಸೆಂಕಟೆವಾಗುತ್ತಡೆ.  ವ್ಯಯವಾಡರೂ ಮಃಖವಾಗು 
ತೃಡೆ., ಸರ್ವದಾ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಆಶ್ರಯಭೂತವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರವಿರಲಿ. 
ಅರ್ಥವನ್ತಂ ನರಂ ನಿತ್ಯಂ ಸಣಗ್ಟಾಭಿಘೃತ್ತಿ ಶತ್ರನಃ | 
ರಾಜಾ ಜೋರಶ್ಚ ದಾಯಾಣಾ ಭೂತಾನಿ ಕ್ಷಯ ಏನ ಚೆ 1೧೦೬೪ 
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ಅರ್ಥಮೇನಮನರ್ಥಸ್ಯ ಮೂಲವಿಂತ್ಯವಧಾರಯ | 
ನ ಹ್ಯನರ್ಥಾಃ ಪ್ರಜಾಧನ್ನೇ ನರನಮುರ್ಥನಿವರ್ಜಿತಮ್‌: ॥೧೦೬೫॥ 
ಐಶ್ಚರ್ಯವಂತನನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಐನರು ಶತ್ರುಗಳು ಬಾಥೆಪಡಿಸು. 

ಶಿರುತ್ತಾರೆ. ರಾಜ, ಕಳ್ಳರು, ದಾಯಾದಿಗಳು, ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಮತ್ತು 
ನಾಶ-ಇವೇ:ಆ ಐದು ಶತ್ರುಗಳು. ಪ್ರಿಯೇ! ಅರ್ಥನೇ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಮೂಲ 
ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿ. ಹಣನಿಲ್ಲದವನನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಅನರ್ಥಗಳು. 
ಬಾಧೆಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅರ್ಥಸ್ಪಾಸ್ತಿರ್ಮಹದ್ದುಃಖಮಾಕಿಂಚೆನ್ಯಂ ಪರಂ ಸುಖಮ್‌ | 
ಉಪದ್ರನೇಷು ಚಾರ್ಥಾನಾಂ ದುಃಖಂ ಹಿ ನಿಯತಂ ಭನೇತ್‌ ॥ 

. ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಮಹಾದುಃಖಕರವಾದುದು. ಬಡತನವೇ ಪರಮ. 
ಸುಖವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಗಳಿಸಿಡ ಧನಕ್ಕೇನಾದರೂ ಉಪದ್ರ ವವುಂಟಾ: 
ದರೆ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬಲು ಹೆಚ್ಚಿನ್ನ ದುಃಖವೇ ಉಂಬಾಗುತ್ತ ಜೆ. 


ಧನಲೋಭೇನ ತೃಷ್ಣಾಯಾ ನ.ತೃಪ್ತಿರುಸೆಲಭ್ಯತೇ | 
ಲಬ್ಧಾ ಶ್ರಯೋ ನಿವರ್ಧೇತ ಸನಿಂದ್ಧ ಇವ ಪಾವಕಃ |! ೧೦೬೭॥ 
ಧನ್ನದ ಲೋಭದಿಂದ ಆಸೆಗೆ ತೃಪ್ತಿಯೆಂಬುದೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ತೃಷ್ಟೆಗೆ: 
ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲ ಆಶ್ರಯವೇನಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿತೆಂದರೆ ಆಹುತಿಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿ' 
ಸುವ ಅಗ್ದಿಯಂತೆ-ಆ ತೃಷ್ಣೆಯೂ ದಿನ-ದಿನಕ್ಕೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿ ರುತ್ತದೆ. 
ಜಿತ್ನಾಪಿ ಪೈಥಿನೀಂ ಕೃತ್ಸ್ನಾಂ ಚತುಃಸಾಗರಮೇಖಲಾನಮ್‌ | 
ಸಾಗರಾಣಾಂ ಪುನಃ ಪಾರಂ ಜೇತುನಿಂಚ್ಛೆ ತೃಸಂಶಯವಮ್‌ [| 
ನಾಲು ಸಮುದ್ರಗಳೇ ಮೇಖಲೆಯ ( ಓಡ್ಯಾಣದ ) ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 
ಸಮಗ್ರವಾದ ಪೃಥ್ವಿಯನ್ನೇ ಜಯಿಸಿದರೂ ಅವನಿಗೆ ಸಾಗರದ ಅಜಿಯ ದಡ 
ದಲ್ಲಿರುವ ದೇಶಗಳನ್ನು ಜಯಿಸುವ ಇಚ್ಸೆಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಇ ಬು ನಾ ಷ್ಟ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 
ಅಲಂ ಪರಿಗ್ರಹೇಣೇಹ ಜೋಷವಾನಿ ಪರಿಗ್ಗೈೆಹಃ | 
ಕೋಶಕಾರಃ ಕ.ವಿಂದೆ ಳಿ ಪಿ C 
: ನಿಂರ್ದೇವಿ ಬಧ್ಯತೇ ಹ ಪೆರಿಗ್ರಹಾತ್‌ 1೧೦೬೯1 


ಇ 


\ 
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ಲಿ ಇ 

ಮನುಷ್ಯನು ಅರ್ಥಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಸಂಚಯವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ; ಕೋಶವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ನೀವಿ ಇದೆ ಣೆ ನಇದಿಂತೆ ರ 
ಭಷಯ ಹುಳುವು ಹಚ್ಚು ಹಚ್ಚು ಕೋಶಗಳ ಸಂಗ್ರಹಮಾಡುವುದರಾದ 
ತಾನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕೋಶದಿಂದಲೇ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ದೆ 
ಖವಕೊಣಪಿ ಪೈಕ್ಷಿ ಪ್‌ 

; ಸವ ಸೃತ್ಸಾಮೇಕಚ್ಛೆತ್ರಾಂ ಪ್ರಶಾಸ್ತಿ ಚ । 

ಸನ್ಮೀನ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ತು ಸ ಜಾಫಿ ನಿವಸೇನ್ನೃ ಪಃ ೧೦೭೦! 


ಹಂ ಚೈಕಂ ಭವೇಶ್ತಸ್ಯ ನಿನೇಶನರ್ಮ ' ॥೧೦೭೦॥ 
ಒಬ್ಬನೇ ರಾಜನು ಸಮನ ರೂ 
ಸ ಸ ಸ ಜೃ ಸಮ ಸ್ರವಾದ ಭೂಮುಂಡಲಕ್ಕೂ ಏಕಚ್ಛ ಕ್ರಾಧಿಪತಿ 
ತ್ರಾನ. ಆದರೂ ಅವನು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
'ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುತ್ತಾನೆ. ' ಆ ರಾಷ್ಟದಭಿಯೂ ಒಂದು ನಗರದಲ್ಲಿ ಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ ನಗ ಸ ಃ ಆಸ 
ಸ ಉತ್ತಾನ. ಆ ನಗರದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡು 
ತರುತ್ತಾ ಬ. ಹೀಗೆ ರಾಜನು ಚಕ್ರವರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಮನೆಯೊಂದರ 
ಏಕಡೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ೫ 
ಸಸ ಸಸ್ಳಿದಾವಾಸಸ್ತದಹೆನಿ ಚ । 
: ತ ನಂ ಚೈಕಂ ನಿಶಿ ಯತ್ರ ಪ್ರಲೀಯತೇ ॥೧೦೭೨॥ 
ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಕೊಠಡಿಯು ಮಾತ್ರವೇ ಅವನ ವಾಸಕ್ಕೆ 
ಸಿಯತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಮಲಗಲು ಒಂದು 
ಹಾಸಿಗೆಯು ಮಾತ್ರನಿರುತ್ತ ದೆ. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅನನು ಆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಲಗುತ್ತಾ ನೆ. ಹ: 
ಶ ಸ 
ಕತ ರಾ: ಸ್ತ್ರಿಯಾಶ್ಚಾರ್ಥಂ ವಿಧೀಯತೇ | 
i €ನ ಪ್ರೆಸಂಗೇನ ಸ್ವಲ್ಪೇನೈನೇಹ ಯುಜ್ಯತೇ 1೧೦೭೩1 
ಸರ್ವಂ ಮಮೇತಿ ಸಮ್ಮೂಢೋ ಬಲಂ ಪಶ್ಯತಿ ಜಾಲಿಶಃ | 
; ಏವಂ ಸರ್ವೋಪಯೋಗೇಷು ಸ್ವಲ್ಪಮಸ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನವು Il 
pk 
ತಜ್ನ ಅಪ್ರ ಸ್ಥ ಮಾತ್ರೇಣ ಯಾತ್ರಾ ಸ್ಯಾತ್ಸರ್ವದೇಹಿನಾಮ್‌ I 
ಳೀ ಭೂಯಸ್ತ್ರ ರೋ 'ಭೋಗೋ ದುಃಖಾಯ ತಸನಾಯ ಚಿ 1 
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ಆ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಮಲಗುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. 
ಹಾಸಿಗೆಯ ಅರ್ಧಭಾಗವು ಮಹಾರಾಣಿಗೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಸಂಗ, 
ದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುವುದೇನೆಂದರೆ : ಅವನು ಏಕಚ್ಛಕ ತ್ರಿಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದ ರೊ 
ಅವನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಅತ್ಯಲ್ರವಾದ ಅರ್ಧಹಾಸಿಗೆ. ಆದರೂ 
ಮೂರ್ಪನಾದ ಬಾಲಬುದ್ಧಿ ಯವನಾದ ಆ ಮನುಷ್ಯನು ( ರಾಜನ ). ಅಖಂಡ 
ಭೂಮಂಡಲವೂ ತನ್ನಜೆಂಜೇ ಭಾನಿಸಿರುತ್ತಾನೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಬಾಹು 
ಬಲನನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ಉಪಯೋಗಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಸೆಮಸ್ತ 

` ವಾದ ವಸ್ತು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವನ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ಲಭಿಸುವುದು ಅತ್ಯಲ್ಪ. 
ಪ್ರತಿದಿನ ಒಂದು ಪಡಿ ಅಕ್ಕಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿಗೂ ಜೀವನರಿರ್ವ 
ಹಣೆಯಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಭೋಗವನ್ನು ಬಯಸು 
ವವನು ದುಃಖಕ್ಕೂ ಪರಿತಾಪಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ನಾಸ್ತಿ ತೃಷ್ಣಾಸಮಂ ದುಃಖಂ ನಾಸ್ತಿ ತ್ಯಾಗಸಮಂ ಸುಖವ |. 
ಸರ್ವಾನ್ಯಾಮಾನ್ಸರಿತ್ಯಜ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ Wo 
ತೃಷ್ಣೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ದುಃಖವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಮಾನ 
ವಾದ ಸುಖವು ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ಸಮಸ್ತ ಕಾಮನೆ! ಳನ್ನೂ ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. | 
ಯಾ ಮಸ್ತೃಜಾ ದುರ್ಮತಿಭಿರ್ಯಾ ನ ಜೀರ್ಯತಿ ಜೀರ್ಯತಃ ! 
ಯೋಂಸೌ ಪ್ರಾಣಾನ್ರಿಕೋ ಕೋಗಸ್ತಾಂ ತೃಷ್ಣಾಂ ತ್ಯಜತಃ 
ಸುಖವ ೧೦೭೭೩ 
ತುಷೆಯು ದುಷ್ಪ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳಿ ಮನುಷ್ಯರಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. 
ಣ್ಣ ಹಬಾ ನ ್‌್‌್‌ 
ವಾಗದು. ಮನುಷ್ಯನು ಮುದುಕನಾದರೂ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ತೃಷ್ಣುಯು 
ಮುದಿತನವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ... ಅದು. ಮರಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿರುನ' 
( ಪ್ರಾಣನಾಶೆಕವಾಪ) ರೋಗವೇ ಆಗಿದೆ. ಅಂತಹ ತೃಷ್ಣೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು: 
ವನನಿಗೆ ಸುಖವಿದೆ. 
ನ ಜಾತು ಕಾಮಃ ಕಾಮಾನಾನೂಂಪಭೋಗೇನ ಶಾಮ್ಯುತಿ | a 
ವಾಭಿನರ್ಧತೇ . 1೧೦೭೩೮. 
ಹನಿಷಾ ಕೃಷ್ಣನರ್ತ್ಮೇನ ಭೂಯ ಏವಾಭಿವರ್ಥತೇ 
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ಕಾಮವು ಭೋಗವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವುದರಿಂದ ಉಪಶಮನ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಯಜ್ಞೇಶ್ವ ರನು ಹನಿಸ್ಸಿನಿಂದ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಪ್ರಜ್ವಲಿ 
ಸುವಂತೆ-ಭೋಗಗಳ ಉಪಭೋಗದಿಂದೆ ತೃಷ್ಣೆ ಯು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು 
ಶ್ರಿ ರುತ್ರ ದೆ. 
ಅಲಾಭೇನೈ ವ ಕಾಮಾನಾಂ ಶೋಕಂ ತ್ಯಜತಿ ಸಣ್ಣಿ ತಃ | 
ಆಯಾಸನಿಟಿಪಸ್ಸಿ ವ್ರ $ ಕಾಮಾಗ್ಗಿ $ ಕರ್ಷಣಾರಣಿಃ [ 
ಇನ್ನಿ ಎಯಾಥೆ ನೀನ ಸಸೊ ್ಲೀಹೈ ದಹತ್ಯಕುಕಲಂ ಜನಮ್‌ ॥೧೦೭೯॥ 
ಕಾಮನೆಗಳು ಲಭಿಸದೇ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ವಿದ್ವಾಂಸನು ಶೋಕ 
ರಹಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಪ ಪ್ರಯತ್ನವೆಂಬುದೇ ಮಹಾವೃಕ್ಷ. ಆಕರ್ಷಣೆ 
ಯೆಂಬುದೇ ಅರಣಿ. ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟು ್ಬಿವುದೇ ತೀವ್ರವಾದ ಕಾಮಾಗ್ತಿ. 
ಕಾಮರೂಪವಾದ ಅಗ್ಲಿಯು ಇಂದ್ರಿ ಯವಿಷಯಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮೂರ್ಬ 
ಮನುಷ್ಯ ರನ್ನು ಸಮ್ಮೊ ಹಗೊಳಿಸಿ: ಸುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತ ಡೆ. 
ಯತ ಶಥಿವ್ಯಾಂವ್ರಿ (ಹಿಯನಂ ಹಿರಣ್ಯಂ ಪಶವಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ | ` 
ನಾಲಮೇಕಸ್ಯ ಸರ್ಮಾಪ್ತ ನಿಂತಿ ಪಶ್ಯನ್ನ ಮುಹ್ಯತಿ 11೧೦೮೦ 
ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಧಾನ್ಯಗಳು, ಸುವರ್ಣ, ಪಶು ಮತ್ತು 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇರ 8182 ಒಬ ನಿ ನಿಗೇ ಸಾಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ನಿಷಯನನ್ನು ವಿವೇಕದಿಂದ ಕಂಡುಕೊ. ಮನುಷ್ಯನು ಐಶ್ಚರ್ಯದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಮೋಹಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯಚ್ಚ ಕಾಮಸುಖಂ ಲೋಕೇ ಯಚ್ಚೆ ದಿವಂ ಮಹತ್ಸುಖಮ್‌ | 
ತೃಷ್ಣಾಕ್ಷಯಸುಖಸ್ಯೈತೇ ನಾರ್ಹತಃ ಸೋಡಶೀಂ ಕಲಾಮ್‌ ॥ 

ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾಮಸುಖವಿರುವುದೋ, ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ದೈನಿಕವಾಡ ಮಹಾಸುಖವಿರುವುದೋ - ಆ ಯಾನ ಸುಖಗಳೂ 
ತೃಷ್ಣಾಸರಿತ್ಯಾಗದಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗುವ ಸುಖದ ಹದಿನಾರನೇ ಒಂದಂಶಕ್ಕೂ 

ಸಾಟಿಯಲ್ಲ. 
ಇನ್ನ್ರೀಯಾಣೀನ್ಲಿ ೨ ಯಾರ್ಥೇಷು ನೈನ ಧೀರೋ ನಿಯೋಜಯೇತ್‌ 
ಮನೌಷಷ್ಟಾ ನಿ ಸನಯಮ್ಯ ನತೃಮಾತ್ಮನಿ ನಿ ಯೋಜಯೇತ್‌ 1 
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ಇನ್ನಿ ಯಾಣಾಂ ವಿಸರ್ಗೇಣ ಜೋಷವ್ಯೂಚ್ಛೆ ತ್ಯಸಂಶಯಮ್‌ ] 
ಸಂನಿಯಮ್ಯ ತು ತಾನ್ಯೇವ ತತಃ ಸಿದ್ಧಿ ಿಮುವಾಪ್ತ್ನಯಾತ್‌॥೧೦೮೩॥ 
ಷಣ್ಣಾಮಾತ್ಮನಿ ಯಂತಾ ನಾಮೆ ಶ್ವ ಶೃರ್ಯಂ ಯೋಂಧಿಗಚ್ಛೆ ತಿ 
ನಚೆ "ಸಾಸ್ಟೈ ರ್ನ ಜಾನರ್ಥೆೈಃ ಸಂಯಂಜ್ಯೀತ ವಿಚಿಳ್ಸಣ8 ॥೧೦೮೪॥ 
ಬ! ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ವಾಗಲು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮನಃ ಸಹಿತವಾದ 'ಆರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ 
ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಿತ್ಯವೂ ಆತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಬೇಕು. (ಲೀನ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು.) ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛೆಯಿಂದಿರಲು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡುವುದ: 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ: ು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಪಾಪವನ್ನೇ ೬೭.1 ನೆ. ಇದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವುಗಳನ್ನೇ. ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಸಾಧಕನು 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ... ಪರಮಾತ್ಮನ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ, ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಆರು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಮೇಲೆ ಯಾವನು 
ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಸ್ಥಾನಿಸಿರುವನೋ-ಅಂತಹ ವಿಡ್ವಾಂಸನು ಪಾಷಗಳಿಂದಾ 
ಗಲೀ ಅನರ್ಥಗಳಿಂದಾಗಲೀ ಯುಕ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. , 
ಅಪ್ಪಮತ್ತಃ ಸದಾ ರಸ್ಟೇದಿಸ್ಲ್ರೀಯಾಣಿ ನಿಚಕ್ಸಣಃ 1 
ಅರಸ್ತಿತೇಷು ತೇಷ್ಟಾಶು ನರೋ ನರಕಮೇತಿ ಹಿ ೧೦೮೫1 
ವಿದ್ವಾಂಸನಾದವನು ಸ ಸದಾ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಹ ವಿಷಯಗಳ ವಶವಾಗದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಬೇಕು. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸದೇ ವಿಷಯಗಳು ಸೆಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನು ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗಿಯೂ ಜೀಗನೆ ನರಕಕ್ಕೆ ಶೋ ನಿ. 


ಹೃ ದ ಕಾಮುಮಯಂಶ್ಚಿ ತ್ರೊ ೀ ಮೋಹಸಂಚಿಯಸವವ$ಃ |: 
'ಆಜ್ಞಾನರೂಢನೂಲಸ್ತು “ವಧಿತ್ಸಾಪ ಪರಿಷೇಚೆನಃ loos ll 


ರೋಷಲೋಭಮಹಾಸ್ಕನ್ಮಃ ಪುರಾ ದುಷ ಂತೆಸಾರವಾನ್‌ | 
ಆಯಾಸೆನಿಟಪೆಸ್ತೀವ್ರಶೋಕಪುಷ್ಟೋ ಭಯಾಜ್ದೂರಃ lloosall 


ನಾನಾಸೆಂಕಲ ಿಪತ್ರಾಢ್ಯಃ ಪ್ರ ಪ್ರೈಮಾದಾತ್ಸ ರಿನರ್ಧಿತಃ |` 
ಮಹತ್ನೀಥಿಃ ಫಿಸಾಸಾಭಿಃ ಸನುನ್ತಾ ತೆ ರಿವೇಷ್ಟಿ ತಃ ॥|೧೦೮೮॥ 


೧೦೨. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
ಶ್ಚ 
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ಸಂರೋಹತ್ಯಕೃತಪ್ರುಜ್ಞೇ ಸಾದಸಃ ಕಾನುಸಮ್ಮವಃ॥ 
ನೈ ನ ರೋಹತಿ ತತ್ತ ೩ಜ್ಜೆ ೀ ರೂಢೋವಾ ಛಿದ್ಯತೀ ಪುನಃ॥೧೦೮೯॥ 
ಫೆ ನ ಜ್ಫೋಷಾಯೇಷ್ಯ ನಿತ್ಯೀಷು ನಿಸ್ಸಾರೇಷು ಫಲೇಷು ಚೆ 
-ದುಃಖಾದಿಷು ದುರನ್ತೇಷು ಕಾರ ಟೂ ಕಾ ರತಿಃ ದ್ಯ 


ದೇವಿ! ವ ತಿನುಷ್ಯರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಕಾಮಮಯವಾಡ 
ವುಸ್ತವಿದೆ. ಅದು ಮೋಹಸು ಚಯ ಗಾ ಬೀಜದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 
ಅಜ್ಞಾನ ನನೆಂಬುದೀ ಅಪರ ರೂಢಮೂಲವಾದ ಬೇರು. ಸಕಾಮಕ ಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯೇ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಹಾಕುವ ನೀರಾಗಿದೆ. 
ಹೋಷ ಮತ್ತು ಲೋಭಗಳಿಂಬುಸೇ ಆ ಮಸಾಕಾಮವೃಕ್ಷದ ದೊಡ್ಡ ರೆಂಬೆ 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಹಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಸವೇ ಆ ವೃಕ್ಷದ ಸಾರವತ್ತಾದ ಷ್‌ 
ಗಿದೆ. ಆಯಾಸ- ಪ್ರಯಾ ರಾಸಗಳೇ ಆದರ ಶಾಖೆಗಳಾಗಿವೆ. ತೀವ್ರವಾದ 
ಶೋಕವೇ ಅದರ ಸ್ಟ ಗಿದ. ಭಯವೆಂಬುದೇ ಕಾಮನೃಕ್ಷದ ಚಿಗುರಾ 
ಗಿದೆ. ನಾನಾವಿಧವಾದ ಸಂಕಲ್ಪಗಳೇ ಅದರ ಎಲೆಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಮಾದವೆಂಬ 
ನೀರಿನಿಂದ ತ ದಿನದಿನಕ ವೃದ್ಧ ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇಡೆ. ಮಹತ್ತರವಾದ 
4 ತೃಷ್ಣೆ > ಎಂಬ ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ. ಆ ವೃಕ್ಷವು ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲ ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕಾಮ 
ಸೆಂಭವವಾಡ ಆ ಕಾಮವೃಕ್ಷವು ಮೂಢನಲ್ಲಿ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 
ತತ್ರ್ವಜ್ಞನ ಹೃದಯವೆಂಬ | ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದು ಬೆಳೆಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು 
ಮೇಳೆ ಬೆಳೆದರೂ ಒಡನೆಯೇ ಇಟ ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತ ದೆ. ಆದಕೆ ಬಹಳ 
ಸಷ್ಟೆಕರವಾದ ಉಪಾಯದಿಂದ ಮಾತ್ರನೇ ಕತ್ತ ರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾದ, ಅನಿತ್ಯ 
ಸ ಸಾರವಿಲ್ಲದ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ. ದುಃಖವೇ ಆದಿಯೂ ಮತ್ತು 
ಅಂತ್ಯವೂ ಆಗಿರುವ ( ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕಡೆಯನರೆಗೂ ದುಃಖಮಯನೇ 
“ಆಗಿರುವ ) ಕಾಮವೃಕ್ಷದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಯಾವ ಸಂತೋಷವು ತಾನೇ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ? 


“ಇನ್ನಿ ಯೇಷು ಚೆ ಜೀರ್ಯತ್ಸು ಸಾ ತಥಾಯಂಸಿ | 
ಪುಕಸ್ತಾ ಚ್ಚ ಸ್ಸ ತೇ: ಮೃತ್ಯಾ ಕಂ ಸುಖಂ ಪಶ್ಯತಃ ಶುಚೇ॥ಂಂ೯ಂ॥ 


Fe pe ಜೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಆಯು ` 
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ಅದನ್ನು ಪ್ರ ಸ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತಿ ತ್ತಿ ರುವವನಿಗೆ: ಯಾವ ಸುಖವಿದೆ)? 
ವ್ಯಾಧಿಭಿಃ ನೀಡ್ಯಮಾನಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ಶಾರೀರಮಾನಸ್ಯೆಃ 81 
ನರಸ್ಯಾಕೃ ತಳೃತ್ಯಸ್ಯ 8೦ ಸುಖಂ ಮರಣೇ ಸತಿ 1೧೦೯೨॥ 


ಷ್ಯವು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ರಲಾಗಿ, ಮೃತ್ಯುವು ಎದುರಿನಲ್ಲಿ ಶಿಂತಿರಲಾಗಿ 


ಶಾರೀರವಾದ ವ್ಯಾಧಿಯಿಂದಲೂ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಆಧಿಯಿಂದಲೂ 
ನೀಡಿತನಾಗಿರುವ, ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ವನ್ನು ಪೂ್ತಿಗೊಳಿಸವಿರುವ ಮನುಷ್ಯ ನಿಗೆ. 
ಮರಣವುಂಟಾ ಗಿಬಿಟ್ಟ ರ್ರ ಅವನಿಗೆ ಅದರಿಂದ ಯಾನ ಸುಖವು ಲಭಿಸುತ್ತ ಗ 
ಸಂಚಿನ pe ಕಾಮಾನಾಮಂನಿತೃಪ್ತ ಹ್ಲಕಮ್‌ | 
ಮಾ ಫು | ಸಶುವಿಂವಾರಣ್ಯೇ ನು ) ತ್ಯ್ಯರಾದಾಯ ಗಚ್ಛೆ ತಿ ೧೦೯೩॥ 
ಜನ್ಮ 3 ) ತ್ಯುಜರಾಮಂಃಖೆ 8 ಸೆತತಂ ಸಮಭಿದ್ರು Ty 
ಸಚ್ಯಮಾನಸ್ತು ಸಾಷಪಾನ್ನೊ "ದ್ವಿ ಜತೇ ಜನಃ ॥೧೦೯೪॥ 

. ಮನುಷ್ಯನು ಅರ್ಥಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಉಪಾಯಂನನ್ನೇ ಕುರಿತು ಯೋಚಿ: 
ಸುತ್ತಾ, ತನಗೆ ಲಭಿಸಿದ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ತೃಪ್ತ ನಾಗದೇ ಅನ್ಯಾನ್ಯ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಕೆ- ಅ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಪಶುವನ್ನು , 
ಹಠಾತ್ತಾಗಿ ವ್ಯಾ ಫ್ರಪು ಹಿಡಿದು ಒಯ್ದು ಬಿಡುವಂತೆ ಮೃತ್ಯು ವು ಒಯ್ದು ಬಿಡು 
ತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನು ಹುಟ್ಟು-ಸಾವು, ಮುಪ್ಪು nd ಅಕ್ರ ಮಿಸ 

ಲೃಟ್ಟ ವನಾಗಿ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯಿಸಲ್ಪ ಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನ 

ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಉದ್ದೇಗಗೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ.» - 

ಉಮೆ : | 

« ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ಸ್‌ ಉಪಾಯದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಮುಪ್ಪು ' 
ಮತ್ತು ಸಾವುಗಳ ನಿವೃತ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತ ಜಿ? ಇದಕ್ಕೇನಾದರೂ: ಉಸಾಯಾಜ 
ವುದಾದರೆ ಹೇಳುನ ಕೃಪೆಮಾಡು. ಮಹಾತಪಸ್ಸು, ಕರ್ಮ, ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ 
ಅಥವಾ ಯಾವುದಾದರೂ ರಾಸಾಯನಿಕಪ ಪ್ರಯೋಗ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ! 
ರಿಂದಾದರೂ ಮುಪ್ಪು-ಸಾವುಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ 1೫ 

ಮಹೇಶ್ವರ: 

“ ಮಹಾಭಾಗಳೇ! ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೋಕ್ಷವೊಂ ದರೆ 
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ಹೊರತಾಗಿ ಬೇಕೆ .ಯಾವುದೇ ಉಪಾಯದಿಂದಲೂ ಮುಪ್ಸು-ಸಾವುಗಳ 
ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನ ಧನೇನ ನ ರಾಜ್ಯೇನ ನಾಗ್ರ್ಯೇಣ ತಪಸಾಪಿ ವಾ | 
ಮರಣಂ ನಾತಿತರತೇ ನಿನಾ ಮುಸ್ತ್ಯಾ ಶರೀರಿಣಃ ' ೧೦೯೮॥ 
ಮೋಕ್ಷವೊಂದರ ಹೊರತಾಗಿ ಮನುಷ್ಯರು ಧನದಿಂದಾಗಲೀ, ರಾಜ್ಯ 
ದಿಂದಾಗಲೀ, ಮಹತ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಲೀ-ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಿಸ' 
ಲಾರರು. 
ಅಶ್ಚಮೇಧಸಹಸ್ರಾಣಿ ವನಾಜಪೇಯಶತಾನಿ ಚ | 
ನ ತರನ್ಲಿ ಜರಾಮೃತ್ಯೂ ನಿರ್ವಾಣಾಧಿಗಮಾದ್ವಿನಾ ೧೦೯೯॥ 
ಸಾವಿರ ಅಶ್ಚಮೇಧಗಳೂ, ನೂರು ನಾಜನೇಯಗಳೊ ಮೋಕೋೋಷ: 
ಲಬಿ.ಯಿಲದಿದ್ದ ರೆ ಜರಾ-ಮೃತ್ತುಗಳನ್ನು ಅಶಿಕ್ರಮಿಸಲಾರವು. 
ದ್‌್‌ ಬ್ರ £3 ಗ 
ಐಶ್ವರ್ಯಂ ಧನಧಾನ್ಯಂ ಚ ನಿದ್ಯಾಲಾಭಸ್ತಪಸ್ತಥಾ | 
ರಸಾಯನಪ್ರೆಯೋಗೋ ವಾ ನ ತರನ್ರಿ ಜರಾನ್ಮಕೌ್‌. 1೧೧೦೦॥| 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಧನ-ಧಾನ್ಯಗಳು, ವಿದ್ಯೆ ತಪಸ್ಸು, ರಸಾಯನಪ್ರಯೋಗ-- 
ಇವು ಯಾವುವೂ ಮುಪ್ಪು -ಸಾವುಗಳನ್ನು ,ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಸಾಧನಗಳಾಗ. 
ಲಾರವು. 
ಜೇವದಾನವಗನ್ಯರ್ವಕಿನ್ನ ರೋರಗರಾಸ್ಷಸಾನ್‌ | 
ಸ್ಹನಶೇ ಕುರುತೇ ಕಾಲೋ ನ ಕಾಲಸ್ಯಾಸ್ತ್ಯ ಗೋಚಿರಃ 1೧೧೦೧೫ 
ನ ಹ್ಯಹಾನಿ ನಿನರ್ತನ್ರೇ ನ ಮಾಸಾ ನ ಪುನಃ ಕ್ಲಸಾಃ | 
ಸೋಂಯಂಂ ಪ್ರಸದ್ಯತೇಂಧ್ಧಾನಮಜಸ್ರಂ ಧ್ರುವಮವ್ಯಯವತ್‌ Il 
ಸ್ಮವನ್ನಿ ನ ನಿವರ್ತ್ಕನ್ಸೇ ಸ್ಫೋತಾಂಸಿ ಸರಿತಾನಿಂವ | 
ತ ಸರ್ಕಾ ಸಾಮಹೋರಾಶೇಷು ಸೆಂತತಮ್‌ ॥ 
ಆಯರಾರಾದಾಯ ಮತಾಕ್ಯನಾವುಹೋರಾಶ್ರೀಷು ಸ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೇನು? ದಾನವರೇನು? ಗಂಧರ್ವರೇನು? ಕಿನ್ನರ" 
ಕೇನು? ನಾಗರೇನು? ರಾಕ್ಷಸರೇನು? ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಅದು ಅಧೀನಪಡಿಸಿ: ' 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. . ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಗೋಚರವಾದುದು ( ಕಾಣಿಸದೇ ಇರುವುದು ): 
ಯಾವುದೂ : ಇರುವುದಿಲ್ಲ. `` ಕಳೆದುಹೋದ. . ದಿವಸಗಳಾಗಲೀ, ' ರಾತ್ರಿ 
ಗಳಾಗಲೀ, : ಮಾಸಗಳಾಗಲೀ ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿ: ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಳ 
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ಜೀವಾತ್ಮನು ಯಾವಾಗಲೂ ಶಾಶ್ವ್ಚತವೂ ಅನಿನಾಶಿಯೂ ಆದ ಮಾರ್ಗ 
ವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುತ್ತಾ ನೆ. ನದಿಗಳ ಪ್ರವಾಹಗಳಂತೆ ಕಳೆದುಹೋದ 
'ಆಯುಷ್ಯವು ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹಗಲು- ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸತಃ 
-ವಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವು ಅಥವಾ ಕಾಲವು ಮನುಷ್ಯರ ಆಯುಸ್ಯವನ್ನು ಅಸಹಂಸಿ 
'ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. 
ಜೀವಿತಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಕ್ಷಯಃ ಕ್ಷಸೆಯನ್ನಸಾ | 
'ಆದಿತ್ಯೋ ಹ್ಯಸ್ತಮಭ್ಯೇತಿ ಪ್ರನಃ ಪುನರುಜೇತಿ” ಚೆ ೧೧೦೪॥ 
ಅಕ್ಷಯನಾದ ಸೂರ್ಯನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವಿತವನ್ನ್ಹೂ. ಕ್ಷೀಣ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಅಸೆ ಸ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪುನಃ ಉಪಯಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
ಪಾಶ್ರ್ಯಾಂ ರಾತ್ರ್ಯಾಂ ವ್ಯೈತೀತಾಯಾಮಾಯಂರಲ್ಪ ತರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಗಾಧೋದಳೇ ನ ಕೈ ಇನ ಕಂನು ತಸ್ಯ ಸ್‌ !1೧೧೦೫॥ 
ಒಂದೊಂಡು ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ _ಂತೆಯೇ ಮನುಷ್ಯ ನ ಆಯು 
ಸೃವೂ ಕ್ಷೀಣವಾಗುಕ್ತಿ ರುತ್ತ ಜಿ. ಸ್ವಲ್ಪ ಭವೇ ನೀರಿನಲ್ಲಿರುವ ಮ 
ಆತ್ಯಲ  ಕಾಲನಿರುವ ಕೌಮಾರ್ಯದಿಂಡೇನು ಪ್ರಯೋಜನ ? 
ಮುರಣಂ ಹಿ ಶರೀರಸ್ಯ ನಿಯತಂ ಧ್ರುನಮೇವ ಚೆ | 
ತಿಸ್ಮನ್ನಪಿ ಕ್ಷಣಂ ಸರ್ನಃ ಕಾಲಸ್ಯೈ ತಿ ಸತತ ಪುನಃ ' ಗಂಗ 
ಸಂಕ ಮರಣವೆಂಬುದು * ಫಿಯತವಾದುದು ಮತ್ತು ಶಾಶ್ವತ 
“ವಾದುದು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ' ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಒಂದು ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರ 
ಜೀನಿಸಿದ್ದರೂ Ej ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗುತ್ತ ವೆ. 
ನವಿ) ಯೇರನ್ನ ಜೀರ್ಯೆರನ್ಯದಿ ಸ್ಯುಃ ಸರ್ವಜೀಹಿನಃ | 
ನ ಚಾನಿಷ್ಟ ೦ ಸ ಸ್ರವರ್ತೇತೆ ಶೋಕೋ ವಾ ಪ್ರಾ ನಾಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಸೂ ಮುಪ್ಸಾಗಡೆಯೇ ಇದ್ದಿ ದ ಮತ್ತು ಮಂಡ 
-.ದಿಯೇ ಇದ್ದಿ ದ್ದಕೆ-ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೇ ಆಗಲೀ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅನಿ 
'ಷ್ಟವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ; . ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. 
ಅಸ್ಪ ಮತ್ತಃ ಪ್ರಮತ್ತೆ ತೇಷು ಕಾಲೋ ಭೊಶೇಷು ತಿಷ್ಮತಿ 
ಅನ್ರ ಮತ್ತ ತಸ್ಯ, `ಕಾಲಸ್ಯ ಕ್ಷಯಂಸ್ರಾಪ್ತೋನ ಮುಚ್ಯತೇ ll 
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ಶ್ವಃ ಕಾರ್ಯಮದ್ಯ ಕುರ್ವೀತ ಪೂರ್ವಾಹ್ಞೆ € ವಾಸರಾಹ್ನಿಕವ್‌ | 
ಕೋಪಿ ತದ್ಜೈ €ದ ಯತ್ರಾ ಸೌಮ ತ್ಯುನಾ ನಾಭಿನೀಕ್ಷಿತಃ1 ೧೧೦೯॥ 
ಸಕಲಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ಅಹಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಿದ್ದೂ ಕಾಲವು ಮಾತ್ರ ಸದಾ: 
ಜಾಗರೂಕವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಸದಾ ಸಾವಧಾನಬಾಗಿರುವ ಕಾಲದ. 
ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಬಿಡಗಡೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಚ ನಾಳೆ ಮಾಡಬೇಕಾದ | 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಇಂದೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಅಪರಾಹ್ನ ದೆಲ್ಲಿ ಮಾಡಬೇಕಾದ: 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಹ್ಷ ಸ ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಮೃ ತ್ಯು 
ವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಯಾವಾಗ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಯಾರಿಗ 
ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ? 
ವರ್ಷಾಸ್ಟಿ ದಂ ಕರಿಷ್ಯಾವನಿಂ ಇದಂ ಗ್ರ ೇಷ್ಮ ವಸನ್ತಯೋಃ | 
ಇತಿ ಬಾಂಶ್ಚಿ ಸ್ತಯಂತಿ ಅನ್ನರಾಯಂ ತ ಬುಧ್ಯತೇ ೧೧೧೦! 
ಇದಂ ಮೀಲ ಸ್ಯಾದಿದಂ ಮೇ ಸ್ಯಾದಿಶ್ಯೇವಂ ಮನಸಾ ನರಾಃ | 
ಅನವಾಹ್ತೇಷು ಕಾಮೇಷು ಬ್ರ ಯನ್ರೇ ಮರಣಂ ಪ್ರತಿ ॥೧೧೧೧॥ 
ಕಾಲಪಾಶೇನ ಬದ್ಧಾ ನಾಮಹನ್ಯಹನಿ ಜೀರ್ಯತಾವಾ | 
ಕಾ ಶ್ರದ್ಧಾ ಪ್ರಾ ಚೆನಾಂ ಮಾರ್ಗೇ ನಿಷಮೇ' ಬ್ರೆಮಶಾಂ ಸದಾ | 
ಯುನೈನ' ಜೂ ಸ್ಯಾದನಿನಿಂತ್ರಂ ಹಿ ಜೀವಿತವು | 
ಫಲಾನಾಮಿಂವ ಪಕ್ಟಾನಾಂ ಸದಾ ಕಿ ಪತನಾದ್ಭ ಯಮ್‌ [೧೧೧೩ 


ಅವಿವೇಕಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು-" ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ. -ವಸಂತಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆರಂಭಿಸುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಲೇ ಇರುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮೃತ್ಯು ನಿನ ಮೂಲಕ 
ಆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ. ಬರುವ ವಿಘ್ನ ವನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿದವನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. " ಇದೂ 
ನನಗೆ ಬೇಕು; ಅದೂ ನನಗೆ ಬೇಕು?-ಎಂಡು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಮನುಷ್ಯರು: 
ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಆಸೆಪಡುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ತಾವು ಅಸಕ್ಷಿಸಿದ ಕಾ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಜೆಯೇ ಅವರು ಮರಣದ ಕಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯಲ್ಪ ಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಲನ ಪಾಶದಿಂದ ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ದಿನ-ದಿನಕ್ಕೂ ಆಯುಸ್ಸು 'ಯಿಸುತ್ತಿ 
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ಸುನ ಇಂತಸ ಅವ್ಯವಸ್ಥಿ ತವಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಹಿಡಿದುಹೋಗುತ್ತಿರುವ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಈ ಜೀವನನಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆತಾನೇ ನಿಶ್ಚಾಸವು ಹುಟ್ಟು ತ್ತದೆ? 
ಆದುದರಿಂದ... ಯುನಕನಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಧರ್ಮಶೀಲನಾಗಿರಬೇಕು. ` 
ಏಕೆಂದರೆ : ಜೀವನವು ಆಧಾರರಹಿತವಾಗಿದೆ. ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣುಗಳಂತೆ 
ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಸದಾ ಪತನದ ( ಮರಣದ ) ಭಯನಿದ್ಜೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
'ಮತಣ್ಯಸ್ಯ ಕನಂಂ ಶೈರ್ದಾಕೈಃ ಪುತ್ರೈರ್ಜೊಗೈಃ ಪ್ರಿಯ್ಯೆ ರಪ I 
ಏಕಾಹ್ನಾ ಸರ್ನ್ವಮಂತ್ಸೈ ಜ್ಯ ಮೃತ್ಯೋಸ್ತು ನಶಮನ್ನಿಯಾತ್‌॥ . 
ಮರಣಧರ್ಮವಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕುಳು, ಸುಖೋಪ 
ಭೋಗಗಳು; ಪ್ರಿಯರಾದವರು-ಇವರಿಂದೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? 
ಒಂದು ದಿನ ಮನುಷ್ಯನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಮೃತ್ಯುವಿನ ವಶನಾಗಿಬಿಡು 
ಜಾಯಮಾನಾಂಶ್ಚ ಸಮ್ರ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ನ್ರೀಯಮಾಣಾಂಸ್ತೃಫೈನ ಚ|, 
ನ ಸಂವೇಗೋಸಸ್ಕಿ ಚೇತ್ಪುಂಸಃ ಕಾಸ್ಮಲೋಷ್ಟಸಮೋ ಹಿ ಸಃ॥ 
 ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವನರನ್ನೂ ಸಾಯುತ್ತಿರುವವರನ್ನೂ ಸದಾ ನೋಡಿಯೂ 
ವೈರಾಗ್ಯದ ತೀವ್ರತೆಯು ಉಂಬಾಗದಿದ್ದ ಕೆ ಅವನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಮನುಷ್ಯನೇ ಅಲ್ಲ. ಕಲ್ಲೋ, ಮಣ್ಣು ಹೆಂಜಿಯೋ ಆಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು. 
ನಿನಾಶಿನೋ ಹ್ಯಧ್ರುವಜೀವಿತಸ್ಯ 
$0 ಬನ್ನು ಭಿರ್ನೀತ್ರಪೆರಿಗ್ರಹೈಶ್ವ [ 
ನಿಹಾಯ ಯದ್ಧ ಚ್ಛೆತಿ ಸರ್ವಮೇವಂ 
"ಕ್ಷಣೇನ ಗತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಕೇ ಚೆ ॥ ೧೧೦೬! 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವಾಗಲೂ ನಿನಾಶಹೊಂದತಕ್ಳುವನು. ಅನನ 
ಜೀವನವು ಯಾವಾಗಲೂ ಅನಿಶ್ಚಿ ತವಾದುಡು.  ಅಂತಹವನಿಗೆ ಬಂಧುಗಳೆ 
ಮತ್ತು ಮಿತ್ರರ ಸಂಗ್ರಹದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ದಲ್ಲವನು 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟೀಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಹೋದವನು ಪುನಃ 
ಬರುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಸ 
ಏನಂ ಚಿನ್ತ್ನಯತೋ ನಿತ್ಯಂ ಸರ್ನಾರ್ಥಾನಾಮನಿತ್ಯತಾನುಖ್‌ | 
ಉದ್ದೇಗೋ ಜಾಯತೇ ಶೀಘ್ರಂ ನಿರ್ನಾಣಸ್ಯ ಹೆರಸ್ಪರನರ್‌ [| 
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ತೇನೋಜ್ಟೇಗೇನ ಜಾಪ್ಯಸ್ಯ ನಿಮರ್ಶೊೋ ಜಾಯತೇ ಪುನಃ 
ವಿನುಶೋ ನಾಮು ವೈರಾಗ್ಯಂ ಸರ್ವದ್ರನ್ಯೇಷು ಜಾಯಂತೇ ॥ 
ವೈರಾಗ್ಯೇಣ ಹರಾ ಲಭನ್ತ್ರೇ ಮಾನವಾಃ ಶುಭೇ. 
ಮೋಕ್ಷಸ್ಕೋಪನಿಷದ್ದಿ ವ್ಯಂವೆ ಿರಂಗ್ಯವಿಂತಿ ನಿಶ್ಚಿ ತವ್‌ oo 
ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ದೇವಿ ವೆ ಶರಾಗ್ಯೋತ್ಪಾ ದನಂ ವ [ 
ಏನಂ ಸಂಜಿನ್ರ್ಯ ಸಂಚಿನ್ರ್ಯ ಮುಚ್ಯಕ್ತೆ € ಹಿ ಮುಮುಕ್ಷವ$॥ 


ಹೀಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ನು ಎಲ್ಲ ಸನದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೊ ಇರುವ ಅನಿತ್ಯತೆ 
'ಯನ್ಸು ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೆ ತಾನಿರುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಭಯದಿಂದ ಪುನಃ ಯಾವುದು ಅನಿತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಯಾವುದು ನಿತ್ಯ ಎಂಬ ಬಗೆಗೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಿಮರ್ಶೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆ ನಿಮರ್ಶೆಯಿಂದೆ ಉಂಟಾಗುವ ಪರಿಣಾಮವೇ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥ. 
ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಶುಭಾಂಗಿಯೇ ! 
ವೈರಾಗ್ಯದಿಂಡೆಲೇ ಮನುಷ್ಯರು ಫರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ವೈರಾಗ್ಯವು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರವಾದ ದಿವ್ಯಸಾಧನವಾಗಿದೆ. ದೇವಿ! 
ಸಿನಗೆ ನಾನು ವೈರಾಗ್ಯವು 'ಹುಟ್ಟುನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. 
. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ವೈರಾಗ್ಯೋತ್ಸಾ ನ್ಬಾದಕಗಳಾದ ಈ ನನ್ನ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನೇ ಪುನಃ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಬಡಾ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುತ್ತಾ ರೆ.?: 


ಚ [3 « & 


ಸಾಂಖ್ಯಜ್ಞಾ ನ ಸ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು 


ಶ್ರ್ಪಗೆಳ ನಿರೂಪಣೆ 

ಮಹೇಶ್ವರನು ಮುಂದುವರಿದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: 

6 ಶುಭ್ರ ವಾದ ಮುಗುಳ್ನ ಗೆಯುಳ್ಳಿ ವಳೇ! ಪಾರ್ವತಿ! ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ನಿನಗೆ ಸಂಸ ಾಸ್ರವ ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ ಈ ಶಾಸ ಸ್ರವನ್ನು ಕಿಳಿಯುವುದ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ನು ಪುನಃ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತೊ ಡಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂನ್ಯಾಸೆಕುಶಲ 

ಇದ ( ಸರ್ವಸಂಗಸರಿತ್ಯಾಗಿಗಾದೆ) ಸಾಂಖ್ಯರು ಜ್ಞಾ ನದಿಂಷಲೇ ಮುಕ್ತಿ 
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ಯನ್ನು ಹೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ( ಮುಕ್ತರಾಗಬಹುದೆನ್ನು ವ ಸಿದ್ದಾಂತವುಳ್ಳನರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ.) ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸಾಂಖ್ಯರು ಘೋರವಾದ ಶಾರೀರಕತಷಸ್ಸು 
ವ್ಯರ್ಥವೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಪಣ್ಟುವಿಂಶತಿಕಂ ಜ್ಞ್ಞಾನಂ ತೇಷಾಂ ಜ್ಞ್ಯಾನವಿಂತಿ ಸ್ಮೈತಮ್‌ | 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರವ್ಯಕ್ತಮವ್ಯಕ್ತಾಜ್ಜಾಯತೇ ಮಹಾನ್‌ ॥ 
ಮಹತೋಭೂದಹಚ್ಯಾರಸ್ತಸ್ಮಾತ್ತನ್ಮಾತ್ರಸಳ್ಣು ಕಮ್‌ I 
ಜ್ತಿ ಕ ¢ [oe 

ಇನ್ನ್ರಯಾಣಿ ದಶೈಕಂ ಚೆ ತನ್ಮಾಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಭವನ್ಮ್ಯುತ Il 
ತೇಭ್ಯೋ ಭೂತಾನಿ ಪ್‌ ಭ್ಯಃ ಶರೀರಂ ವೈ ಪ್ರವರ್ತತೇ | 
ಇತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಸ್ಯ ಸಂಕ್ಷೇಪಃ ಚತುರ್ನಿಂಶತಿರಿಷ್ಯತೇ 1 . 
ಪಳ್ಸಿನಿಂಶತಿರಿತ್ಯಾಹುಃ ಪುರುಷೇಣೇಹ ಸಂಖ್ಯಯಾ | 

ಸಾಂಖ್ಯರ' ಜ್ಞಾನನೆಂದರೆ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ತತ್ತ್ವಗಳ ಯಥಾವತ್ತಾದ 
ಜ್ಞಾನವೇ ಆಗಿದೆ. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ಅವ್ಯಕ್ತ ವೆಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಆ ಅವ್ಯಕ್ತದಿಂದ ಮಹತ್ರತ್ರ್ವವು ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮಹತ್ತ ತ್ಯದಿಂದ ಅಹಂ' 
ಕಾರವೂ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದ :ಪಂಚತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಪಂಚ: 
ತನ್ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಐದು ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಹನ್ನೊಂದನೆಯದಾದ ಮನಸ್ಸೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ಸಂಚ" 
ಭೂತಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಶರೀರದ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಇದು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಕ್ಷೇಪಸ್ತ್ರರೂಸವಾಗಿಣಿ. ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು. 
ತತ್ತ್ವಗಳ ಸಮುದಾಯನೆನ್ನುತ್ತಾಕೆ. ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ( ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ) 
ಪುರುಷನನ್ನೂ ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಟ್ಟು ಇಪ್ಪತ್ತೆ ಫು ತತ್ತ್ವ 
ಗಳೆಂದು ಕೆಲವರು ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸತ್ತ್ಪಂ ರಜಸ್ತಮಶ್ಚೇತಿ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಸಮ್ಛವಾಃ I 


ತೈಃ ಸೃಜತ್ಯಖಿಲಂ ಲೋಕಂ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತ್ವಾತ್ಮಜೈರ್ಗುಣೈಃ Il 


ಇಚ್ಛಾ ದ್ವೇಷಃ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ :ಸಜ್ಞಾತಶೇತನಾ ಧ್ಲತಿಃ 1 
ಜ್‌ py 
ವಿಕಾಖಾಃ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ಚೈತೇ ನೇದಿತವ್ಯಾ ಮನೀಷಿಭಿಃ 1೧೧೨೭] 
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ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ತಮಸ್ಸುಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳು 
ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಹುಚ್ಚಿ ದುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ತನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಈ ಮೂರು. ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಮಸ್ತ ವಾದ ಲೋಕವನ್ನೂ ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇಚ್ಛೆ, ದ್ವೇಷ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಸ್ಥೂಲಶರೀರ, ಚೇತನಾ. ಮತ್ತು ಧೃತಿ- 
ಇವನ್ನು ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಿಕಾರಗಳೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ದೇವಿ! ಈ ಎಲ್ಲದರ. ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರ ತ್ಯೇಕ-ಪ್ರ -ಪ್ರತ್ಗೆ ಕ(ಕವಾದ ವಿಕಲ್ಪ 


ಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಕೇಳು. 


ನಿತ್ಯಮೇಕಮಣು ವ್ಯಾಪಿ ಜ್‌ I 
ಅಗ್ರಾ ಹ್ಯವಿನ್ಚ್ರ್ರಿಯೈಃ ಸರ್ವೈರೇತದವ್ಯಕ್ತಲಸ್ಷಣವಕ್‌ loasell 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ಪ್ರೈ ಕೃ ತಿವರ್ನೂಲಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಯೋನಿರವ್ಯಯವ್‌ 1 
ವೃಕ್ತಸ್ಕೈ ವ ನಾಮಾನಿ ಶಬ್ದೈಃ ಪೆರ್ಯಾಯವಾಚೆಕೈಃ ॥೧೧೩೦॥ 
ನಿತ್ಯತೆ, ಅದ್ವಿತೀಯತೆ, ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಕತೆ, 
ಕ್ರಿಯಾಹೀನತೆ, ಕಾರಣರಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರುವಿಕೆ - ಇವು ಅವ್ಯಕ್ತದ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ಅವ್ಯಕ್ತ, 
ಪ್ರಕೃತಿ, ಮೂಲ, ಪ್ರಧಾನ, ಯೋನಿ, ಅವ್ಯಯ - ಈ ಪರ್ಯಾಯಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಅವ್ಯಕ್ತ ದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ತತ್ಸೂ ಕ್ಮತ್ವಾದನಿರ್ದೇಶ್ಯಂ ತತ್ಸ ದಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ I 
ತನ್ಮೂಲಂ ಚೆ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ತನ್ಮೂಲಾ ಸೃಷ್ಟಿರಿಷ್ಯತೇ ೧೧೩೧11 
ಅವ್ಯಕ್ತವು ಅತ್ಯಂತಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿರ್ದೇಶ್ಯವಾದುದು. 
( ಮ್‌ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ. ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ.) 
ಆದುಪರಿಂಡ ಅದನ್ನು * ಸತ್‌? ( ಸೂಕ್ಷ್ಮ! ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 2 )- 
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತಿಗೂ ಮತ್ತು' ಸಂಪೂರ್ಣ ಗೂ” 
ಅದನ್ನೇ ಮೂಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ. 


[xv 1-32 
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ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದರೇ ಹುಟ್ಟಿರುವ ಸತ್ತ್ವಾದಿಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ. 
ಸುಖಂ ತುಷ್ಕಿಃ ಪ್ರೆಕಾಶಶ್ಚ ತ ತ್ರಯಸ್ತೇ ಸಾತ್ರ್ಮಿಕಾ ಕಾ ಗುಣಾಃ! 
ರಾಗಜ್ಜೇಷೌ ಸುಖಂ ದುಃಖಿ ೦ ಸ್ತಮೃಶ್ಚ ರಜಸೋ ಗಂಣಾಃ ॥ 


ಅಸ್ಪ ನೊ ಭಯಂ ಮೋಹೆಸ್ತನ್ನಿ್ರೀ ಚೆ ತಮಸೋ ಗುಣಾಃ। 
ಸುಖ, ಸಂತೋಷ, ಪ್ರಕಾಶ- ಈ ಮೂರೂ ಸತ್ರ್ವದ ಗುಣಗಳು, 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳಂ, ಸುಖ-ದುಃ ಖಗಳು ಮತ್ತು ದುರಭಿಮಾನ--ಇವು ರಜಸ್ಸಿನ 
ಗುಣಗಳು. ಅಪ್ರಕಾಶ, ಭಯ, ಮೋಹ, ಆಲಸ್ಯ - ಇವು ತಮಸ್ಸಿನ 
ಗುಣಗಳು. 
ಶ್ರಷ್ಮಾ ಪ್ರ ಪೈಹರ್ಕ್ಣೊೋ ನಿಜ್ಞಾ ನನುಸಮೊ ಹೋ ದಯಾ ಧೃತಿಃ | 
ಸತ್ರೇ ಪ್ರವೃದ್ಧೇ ವರ್ಧನೆ ( ನಿಪರೀತೇ ನಿಷಯ£ಂಯಕ eel 
ಶ್ರದ್ಧೆ, ಸ ವಿಜ್ಞಾ ನ, ಮೋಹನಿಬ್ಲದಿರುವಿಕೆ, ದಯೆ, ಧೆ ಧೈರ್ಯ- 
ಇವು ಸತ್ತ್ವಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿದ್ದರೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಸತ್ತ್ವಗುಣವು' 
ಅಲ್ಪವಾಗಿನ್ದರೆ ಅಶ್ರ ದ್ಧ SER ದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. 
ಕಾಮುಳ್ರೋಧ್‌ೌ ನ ಪೋ ಪಾರ Ry 
ಸಾ ಷಾ! 
ಪ್ರವೃದ್ಧೇ ಪರಿವರ್ಧನ್ರೇ ರಜಸ್ಯೇತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ coal 
ನಿಷಾದಃ ಸಂಶಯೋ ಮೋಹಸ್ತೆನ್ಸಿ ಥೇ ನಿದ್ರಾ ಭಯಂ ತಥಾ | 
ತಮಸ್ಯೇತಾನಿ ವರ್ಧನ್ತೇ ಪ್ರವೃದ್ದೇ ಹೇತ್ವಹೇತುಕಮಖ್‌ ॥ 


ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಮಾನಸಿಕಸಂತಾಪಷ, ಲೋಭ, ಮೋಹ 
( ಆಸಕ್ತಿ) ಮತ್ತು ಸುಳ್ಳುಹೇಳುವುದು - ಈ ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳೂ ರಜೋ 
ವ ಇ ಶ್ವಿಗಿದ್ದ ರೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ವಿಷಾದ್ಕ ಸಂಶಯ, ಮೋಹ; : 
ನಿದ್ರೆ, ಭಯ-ಇವು ತನೋಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ರೆ ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದು 
ತ್ತವೆ "A ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣ-ಅಸಾರಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬಹುದು. 

. ಹೀಗೆ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸ್ಪರ್ಧಿಸುತ್ತಾ ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಗುಣದಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಗುಣವ 


ಇ. ೧ 
ಸ್ಮ 
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ತಿರಸ್ಸೃ ತವಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಲೂ ಇರುತ್ತವೆ. ( ಸತ್ತವು ಹೆಚ್ಚಿದರೆ ತಮಸ್ಸಿಗೆ ` 
ಸ್ಥಾ ನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಸತ್ವಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನನಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಗಳು ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಅದಲು ಬದಲಾಗುತ್ತಿ ರುತ್ತವೆ.) 
ತತ್ರ ಯತ್ರೀತಿಸಂಯರಿಕ್ತಂ ಕಾಯೇನ ಮನಸಾಪಿವಾ | 
ವರ್ತತೇ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕೋ ಭಾವ ಇತ್ಯುಪೇಶ್ಲೇತ ತತ್ತದಾ. ॥೧೧೩೭॥ 
'ಯುಪಾ ಸಂತಾಪಸಂಯುಕ್ತಂ ಚಿತ್ತಕ್ಷೋಭಕರಂ ಭವೇತ್‌ | 
ವರ್ತತೇ ರಜ ಇತ್ಯೇವ ತದಾ ತೆದಭಿಚಿಸ್ತಯೇೋತ್‌ ॥೧೧೩೮॥ 

ಶರೀರ ಮತ್ತು ` ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಯಾವ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯ ಭಾನವುಂಬಾ 
ಗುವುದೋ ಅವನ್ನು ಸಾತ್ರ್ವಿ ಕಭಾವವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ( ಈ ಭಾವವು 
ಬಂದನಂತರ ಇತರ ಭಾವಗಳನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷಿಸಬೇಕು.) ಯಾವಾಗ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿ ಕ್ಲೋಭಿಗೊಳಿಸುವ ಸಂತಾಪಯುಕ್ತ ನಾಡ ಭಾವವುಂಟಾಗುವುದೋ 
ಆಗ ರಜೋಗುಣವು ಆನಿರ್ಭಾವವಾಗಿರುವುದೆಂದು. ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ಯದಾ ಸಮ್ಮೋಹಸೆಂಯುಕ್ತಂ ಯದ್ವಿಷಾದಕರಂ ಭನೇತ್‌ ॥ 
ಅಪ್ರುತರ್ಕ್ಯಮನಿಚ್ಲೇಯಂಂ ತವಂಸ್ತಡುಸಧಾರಯೇತ್‌ 1೧೧೩೯॥ 

ಯಾವಾಗ ಊಹಿಸಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣನೇನೆಂದು 
ತಿಳಿಯದೇ ಇರುವ ಮೋಹಯುಕ್ತ ವಾದ ಮತ್ತು ವಿಷಾದವನ್ನುಂಟು 
_, ಮಾಡುವ ಭಾವವು ಶರೀರ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸುವುದೋ 
ಆಗ ತನೋಗುಣದ ಆವಿರ್ಭಾವವಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
'ಸಮಾಸಾತ್ಸಾ ತ್ತಿ ಕೋ ಧರ್ಮಃ ಸಮಾಸಾದ್ರಾಜಸೆಂ ಧನಮ್‌ | 
ಸಮಾಸಾತ್ತಾಮಸಃ ಕಾಮಸ್ತ್ರಿ ವರ್ಗೇ ತ್ರಿಗುಣಾಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಡೇನಸೃಸ್ಟಿರ್ಯಾ ಸಾತ್ತಿ_,ಕೀತಿ ಪ್ರೆಕೀರ್ತ್ಯಕೇ। 
'ರಾಜಸೀ ಮಾನುಸೀ ಸೃಷ್ಟಿಃ ತಿರ್ಯುಗ್ಯೋನಿಸ್ತು ತಾಮಸಿ 

ಶ್ರಿವರ್ಗಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವುಡಾದರೆ- ಧರ್ಮವು 
ಸಾತ್ಮ್ರಿಕ ; ಅರ್ಥವು ರಾಜಸ; ಭೋಗವು ತಾಮಸ. ಬ್ರಹ್ಮನೇ ಮೊದ 
ಖಾದ ದೇವತೆಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು ಸಾತ್ರ್ರಿಕಗುಣದಿಂದ  ಉಂಟಾಷಮಸು. 


ಟೆ 
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ಮನುಷ್ಯರ ಸೃಷ್ಟಿಯು ರಾಜಸಗುಣದಿಂದ ಉಂಟಾದುದು. ಕರ್ಯೆಕ್‌ಪಾಣಿ 
ಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಉಂಟಾದುದು. 
ಊರ್ಥ್ಯಂ ಗಚ್ಛೆನ್ತಿ ಸತ್ತೃಸ್ಥಾ ಮಧ್ಯೇ ತಿಷ್ಮನ್ತಿ ರಾಜಸಾಃ | 
ಜಘನ್ಯಗುಣವೃತ್ತಿಸ್ನಾ ಅಧೋ ಗಚ್ಛನ್ತಿ ತಾಮುಸ8 ೪೨ 
ಸತ್ತ್ಯಗುಣವುಳ್ಳವರು ಊರ್ಧ್ವಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಸ 
ಗುಣವುಳ್ಳವರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ( ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ) ಇರುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಮಾದ, ನಿದ್ರೆ, ಆಲಸ್ಯ - ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ತಾಮಸಗುಣವುಳ್ಳನರು 
ಅಫೋಗತಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ( ಕ್ರಿಮಿ-ಕೀಟಿಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ ಅಥನಾ: 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ.) 
ಜೀವಮಾನಂಷತಿರ್ಯಕ್ಷು ಯದ್ಧೂತಂ ಸಚೆರಾಜೆರನ್‌ | 
ಆದಿಪ್ರಭೃತಿ ಸಂಯುಕ್ತಂ ವ್ಯಾಪ್ತೆಮೇಭಿಸ್ತಿ ಭಿರ್ಗುಣೈಃ 1೧೧೪೩॥ 
ದೇವ-ಮನುಷ್ಯ-೭ರ್ಯಕ್‌ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾವರ - ಜಂಗಮಾತ್ಮಕ 
ಗಳಾದ ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿವೆಯೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಿಂದಲೂ' 
ಸತ್ತ್ವರಜಸ್ತಮಗಳೆಂಬ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದಲೇ ವ್ಯಾಸ್ತವಾಗಿನೆ. 
ದೇವಿ! ಮುಂದೆ ನಾನು ನುಸತ್ತೀ ಮೊದಲಾದ ತತ್ತ್ವಗಳ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ... 
ವಿಜ್ಞ್ಞಾನಂ ಚಿ ನಿವೇಕಶ್ಚ ಮಹತೋ ಲಕ್ಷಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಯಾವ ವಿನೇಕ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷನಾದೆ 
ಜ್ಞಾ ಸವುಂಟಾಗುವುದೋ-ಅಜೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿರುವ ಮಹತ್ರತ್ರ್ವದ ಲಕ್ಷಣ 
ಗಿದೆ. 1 
ಮಹಾನ್ಸುದ್ಧಿ ರ್ಮತಿಃ ಪ್ರಜ್ಞಾ ನಾಮಾನಿ ಮಹತೋ ವಿದುಃ | 
ಮಹತ್‌, ಬುದ್ಧಿ, ಮತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಜ್ಞೆ - ಇವು ಮಹತ್ತತ್ರೃದ' 
ಪರ್ಯಾಯನಾಮಗಳೆಂಡು ನಿದ್ವಾಂಸರು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 


ಆಹಜ್ಯಾರಃ ಸ ವಿಜ್ಞೇಯೋ ಲಕ್ಷಣೇನ ಸಮಾಸತಃ ೪೫! 
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ಅಹಜಾರೇಣ ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ಗೋ ನಾನಾನಿಧೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಅಹಜ್ಯಾರನಿವೃತ್ತಿರ್ಹಿ ನಿರ್ವಾಣಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ 1೧೧೪೬! 


ತನ್ನ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿರುನ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾದ ಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯಲ್ಬಡುವು 
ದಕ್ಕೆ ಅಹಂಕಾರವೆಂದು ಹೆಸರು. ( ಅಹಂಭಾವನಿರುವುದೇ ಅಹಂಕಾರ) 
"ಈ ಅಹಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಜನ್ಮವು ಪಾಪ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಸಂಕಾರದ ನಿವೃತ್ತಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನ ಗುತ ಜಾ 
ಖಂ ವಾಯುರಗ್ನಿಃ ಸಲಿಲಂ ಪೃಥಿನೀ ಜೇತಿ ಪಳ್ಳು ನಿರೀ | 
ಮಹಾಭೂತಾನಿ ಭೂತಾನಾಂ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಪ್ರಭವಾಸ್ಯಯಾ ॥ 


ಆಕಾಶ, ವಾಯು, ಆಸ್ತಿ, ನೀರು, ಐದನೆಯದಾದ ಭೂನಿ-ಇವೇ 
ಪಂಚಭೂತಗಳು. ಇವುಗಳೇ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಲಯಗಳಿಗೆ 
ಸ್ಥಾನಗಳಾಗಿನೆ. ನ 
ಶಬ್ದಃ ಶ್ರೋತ್ರಂ ತಥಾ ಖಾನಿ ತ್ರಯಮಾಕಾಶಸಮ ನಮ್‌ | 
ಸ್ಪರ್ಶವತ್ತಾ ಜಿನಾಂ ಜೇಷ್ಟಾ ಪವನಸ್ಯ ಗುಣಾಃ ಸ್ಕ್ರೃತಾಃ೧೧೪೮॥ 
| ಶಬ್ದ » ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯ' ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಛಿಪ್ರಗಳು-ಇವು 
"ಆಕಾಶದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುವುಗಳು. ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚೇಷ್ಟೆ-ಇವು 
ವಾಯುವಿನ ಗುಣಗಳಾಗಿನೆ. ( ವಾಯುನಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ.) 
'ರೂಪಂ ಪಾಳೋಸ್ತಣೀ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚತ್ನಾರಸ್ತೇಜಸೋ ಗುಣಾಃ | 
ರಸಃ ಸ್ನೇಹಸ್ತಥಾ ಜಿಹ್ವಾ ಶೈತ್ಯಂ ಚೆ ಜಲಜಾ ಗುಣಾಃ ॥೧೧೪೯॥ 

ರೂಪ, ಪಕ್ಚವಾಗುವುದು, ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಜ್ಯೋಕಿ-ಈ ನಾಲ್ಕು 


ತೇಜಸ್ಸಿನ ಗುಣಗಳಾಗಿವೆ. ರಸ್ತ ಸ್ನೇಹ ( ಸ್ನಿಗ್ಗತೆ ) ನಾಲಿಗೆ, ಶೀತಲತೆ-ಈ 
ನಾಲ್ಪು ನೀರಿನ ಗುಣಗಳಾಗಿನೆ. 
ಗನ್ಮೋ ಘ್ರಾಣಂ ಶರೀರಂ ಚೆ ಪೃಥಿವ್ಯಾಸ್ತೇ ಗುಣಾಸ್ತ್ರಯಃ | . 


ಇತಿ ಸರ್ವಗುಣಾ ದೇವಿ ನಿಖ್ಯಾತಾಃ ಪಾಳು ಭಾತಿಕಾಃ  1೧೧೫೦॥ 


ಗಂಧ, ಮೂಗು ಮತ್ತು ಶರೀರ-ಇವು ಪೃಥ್ವಿಯ ಮೂರು ಗುಣಗಳಾ 
ಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಮಸ್ತ ಗುಣಗಳೂ ನಿಖ್ಯಾತವಾಗಿವೆ. 
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ಗುಣಾನ್ಪ್ಸೂರ್ವಸ್ಯ ಪೂರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಾಪ್ಲವನ್ಮುತ್ವರಾಣಿ ತು! 
ತಸ್ಮೂನ್ಸೈಕಗುಣಾಶ್ಟೇಹ ದೃಶ್ಯನ್ತೇ ಭೂತಸೃಷ್ಟಯಃ ೧೧೫೧1 
ಉಪಲಭ್ಯಾಪ್ಪು ಯೇ ಗನ್ನಂ ಕೇಚಿದ್ಟ್ಟೂ ಯುರನೈ ಪುಣಾಃ | 
ಅಸಾಂ ಗನ್ನಗುಣಂ ಸ್ರಾಜ್ಞ್ಯಾ ನೇಚ್ಛೈಸ್ತಿ ಕಮಲೇಕ್ಷಣೇ ॥೧೧೫೨॥ 


ಇಂ 
ಮೊದಲ-ಮೊದಲ ಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕಡೆ-ಕಡೆಯ ಭೂತಗಳು 
ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ. ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯು. 


ಎ 
ಜ್‌) 
ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತ ದೆ.`( ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಶಬ್ದಗುಣ 
ವಿದ್ದರೆ ವಾಯುವಿಗೆ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ-ಎಂಬ ಎರಡು ಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ವಾಯು 
ನ 
ವಿನ ಮೂಲಕ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಬಹುದು; ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸ 
ಬಹುದು. ಅಗ್ಲಿಗೆ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವೂ ಇದೆ. ಅದನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಲೂಬಹುದು. ಅಗ್ನಿಗೆ 
ರೂಪವೂ ಇದೆ. ಜಲಕ್ಕೆ ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶೆ-ರೂಪ-ರಸಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು ಗುಣ 
ಗಳಿವೆ. ಭೂಮಿಗೆ ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶ-ರೂಪ-ರಸ-ಗಂಧಗಳೆಂಬ ಐದು ಗುಣಗಳಿವೆ.) 
ಕೆಲವರು ಅನಿದ್ವಾಂಸರು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ವಾಸನೆಯನ್ನು ಆಘ್ರಾಣಿಸಿ ಗಂಭವು 
ನೀರಿನ ಗುಣವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಗಂಧವಿರುವುದೆಂಬ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯನನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 
ತದ ನ ತ್ನಮಪಾಂ ನಾಸ್ಕಿ ಪ್ಲಥಿವ್ಯಾ ಏನ ತಡು ಣಃ | 
i ಶೆ ಬೀಸ್ಟ್‌ ಮ್‌॥ 

ಭೂಮಾ ಗನ್ಫೋ ರಸೇ ಸ್ನೇಹೋ ಜ್ಯೋತಿಶ್ಚಸ್ಸುಹಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತವ್‌ 

ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಗಂಧವಿಲ್ಲ. ಗಂಥವು ಪೃಥಿನಿಯ ಗುಣವಾಗಿದೆ. ಭೂಮಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಗಂಧವೂ, ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಿಗ್ಬತೆಯೂ, ತೇಜಸ್ಸು ಕಣ್ಣು ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತವೆ. 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾಶ್ರಯೋ ವಾಯಂಃ ಖೇಷ್ಕಾಕಾಶಃ ಶರೀರಿಣಾಮ್‌ | 
ಕೇಶಾಸ್ಥಿ ನಖದನ್ತತ್ವಕ್ಪಾಣಿಸಾದಶಿರಾಂಸಿ ಚ| 

6 

ಪೃಷ್ಣೋದರಕಟಿಗ್ರೀವಾಃ ಸರ್ವಂ ಭಡಿವತಾತ್ಮ ಕು ಸ್ಮ ತನಂ Il 

ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಅಪಾನಗಳಿಗೆ ವಾಯುವು ಆಶ್ರಯವಾಗಿಡೆ. ದೇಶ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


\ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಹಾಭಾರತ 229 ' 
ಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ರಂಧ್ರಗಳಿನೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆಕಾಶದಿಂದ ವ್ನಾಪ 


ವಾಗಿವೆ. ಕೂದಲು, ಮೂಳೆ, ಉಗುರು, ಹಲ್ಲು, ಚರ್ಮ ಕೆ ಸ 
ಶಿರಸ್ಸು, ಪೃಷ್ಠ ಹೊಟ್ಟಿ, ಸೊಂಟ ಮತ್ತು ಕುತ್ತಿ ಗೆ_ಇನೆಲ್ಲವೂ ಪೃಥಿನೀ 
ಭೂತದಿಂದ ವ್ಯಾಪ್ನವಾಗಿವೆ ಸೆ ಸ ತ 
% ನಜ ಪಂ ಅ ತ 
| ಯತ್ವಿಂಚಿದಪಿ ಸಾಯ ಟ್ವನ್ನಿನಾ; ತುಡೋಷಮಲಾಶ್ರಿ ತಮ್‌ I 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಭೌತಿಕಂ ವಿದ್ಧಿ ದೇಹೈ ಕೇನಾಸ್ಯ ಸ್ಥಾನಿಂಕಮ್‌ ॥ 

ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಧಾತು, ಜೋಷ ಮತ್ತು ಮಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ವ ವಸ್ತುಗಳಿನೆಯೋ - ಅವೆಲ್ಲವೂ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು 
'ಳಂದು ತಿಳಿ. ಶರೀರಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಸೆಂಚಭೂತಗಳು ಈ ನಿಶೈಡಲಿ 
ತಮ್ಮ ಸ್ಟಾನಿತ್ಚವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ. sg 
ಬುದ್ಧೀನ್ಲ್ರಿಯಾಣಿ ಕರ್ಣತ್ವಕೃ ಕುರ್ಜಿಹ್ವಾಥ ನಾಸಿಕಾ | 
ಕರ್ಮೇನ್ಸ್ರೀಯಾಣಿ ನಾಕ್ಟಾಣಿಸಾದೌ ಮೇಥ್ರಂ ಗುದಸ್ತಥಾ ॥ 
ಶಬ್ದಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ರೂಪಂ ಚೆ ರಸೋ ಗನೃಶ್ಚ ಸಣ್ಣುಮಃ | 
ಬುದ್ಧೀೀನ್ಲ್ರೀಯಾರ್ಥಾಇಾ ನೀಯಾದ್ಧೂ ತೇಭ್ಯಸ್ತೃ ಭಿನಿಃಸೃ ತಾನ್‌ 
ಕಿವಿ ಚರ್ಮ, ಕಣ್ಣು, ನಾಲಿಗೆ ಮತ್ತು ಮೂಗು-ಇವು ಐದೂ 
ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ವಾಕ್ಕು, ಕೈ-ಕಾಲುಗಳು, ಜನನೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
ಗುಡ-ಇವು ಐದೂ ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಶಬ್ದ ತ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ, 
ಗಂಧ-ಇವು ಐದೂ ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಷಯಗಳಾಗಿವೆ. 
ಇವೆಲ್ಲವೊ ಸಂಚಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿನೆ. 
ವಾಕ್ಯಂ ಕ್ರಿಯಾ ಗತಿಃ ಪ್ರೀತಿರುತ್ಸರ್ಗಶ್ಚೇತಿ ಪಣ್ಟುಧಾ | 
ಕರ್ಮೇನ್ಸಿ$್ರೀಯಾರ್ಥಾಇಾ ನೀಯಾತ್ರೇ-ಜೆ ಭೂತೋದ್ದವಾ. . 

ಸ ಮತಾಃ 

್ಧ ವಾಕ್ಯ ( ಮಾತನಾಡುವುದು), ಕ್ರಿಯೆ ( ಕೆಲಸಮಾಡುವುದು ) ನಡೆ 
ಯುವುದು, ಪ್ರೀತಿಸುವುದು ( ಮೈಥುನ ) ಮಲ-ಮೂತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜಿ 
ಸುವುದು-ಇವು. ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳೂ ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ದುವುಗಳೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯ 


pi 


ಹಾ 
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ಗಳಿಗೂ ಮನಸ್ಸೇ ಕಈಶ್ವರನೆಂದು ( ಪ್ರೇರಕವೆಂದು) ಹೇಳುತ್ತಾಕಿ. ' 
ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಾರ್ಥನಾಲಕ್ಷಣವುಳ್ಳಿದ್ದು ( ಅಸೇಕ್ಷಾ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ದ್ಹು; ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಅಸೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ.) ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಒಂದು 
ಇಂದ್ರಿಯನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ನಿಯುಜಕ್ಕಿ ,« ಚೆ ಸದಾ ತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಮನಸಾ ಸಹ | 
ನಿಯಮೇ ಚೆ ವಿಸರ್ಗೇ ಚೆ ಮನಸಃ ಕಾರಣಂ ಪ್ರೆಭಂ8 1೧೧೬೦॥. 


ಇನ್ಹ ಯಾಣೇಸ್ಚಿ ಯಾರ್ಥಾಶ್ಚ ಸ್ವಭಾವಶ್ಚೇತನಾ ಧೃತಿಃ 1 
ಭೂತಾಭೂತವಿಕಾರಶ್ಚ ಶರೀರನಿಂತಿ ಸಂಸ್ಥಿ ತಮ್‌ loool 


ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪ್ರಭುವಾದ ಆತ್ಮನು ಮನಸ್ಸಿನ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಸೃಷ್ಟಿಗೂ ಕಾರಣನಾಗಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಸ್ತ ಭೂತ 
ಗಳನ್ನೂ ( ಭೂತಾತ್ಮ ಕವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ) ಅವನು ನಾನಾನಿಧವಾದ . 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ವಿಷಯಗಳು, ಸ್ವಭಾವ, ಜೇತನಾ, ಧೃತಿ, ಭೂತಾಭೂತನಿಕಾರ - ಇವೆಲ್ಲವೂ 
ಸೇರಿ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ` 


ಶರೀರಾಜ್ಚೆ ಹರೋ ದೇಹೀ ಶರೀರಂ ಜೆ ವ್ಯಪಾಶ್ರಿತಃ | 
ಶರೀರಿಣ8 ಶರೀರಸ್ಯ ಸೋನ್ಹರಂ ವೇತ್ತಿ ವೈ ಮುನಿಃ. ॥೧೧೬೨॥ 
ಶರೀರಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಆದರೆ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶರೀರದ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮನಿದ್ದಾ ನೆ. ಶರೀರಕ್ಕೂ ( ಜಡದೇಹಕ್ಕೂ ) ಮತ್ತು 
ಶರೀರಿಗೂ ( ಆತ್ಮನಿಗೂ) ವ್ಯತ್ಯಾಸವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನೇ ಮುನಿಯು. | 
ರಸಃ ಸ್ಪರ್ಶಶ್ಚ ಗನ್ನಶ್ಚ ರೂಪಂ ಶಬ್ದವಿನರ್ಜಿತವ್‌ 1 . | 
ಅಶರೀರಂ ಶರೀರೇಷು ದಿದೃಕ್ಷೇತ ನಿರಿನ್ಚ್ರಿ ಯಮ್‌... 1೧೧೬೩/॥ 
ರಸ-ಸ್ಪರ್ಶ-ಗಂಧ-ರೂಪ ಮತ್ತು ಶಬ್ದಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ (ಪಂಚ 
ಭೂತಗಳಿಗೂ ಅತೀತನಾದ ), ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದಲೂ, ಶರೀರದಿಂದಲೂ ರಹಿತ 
ನಾದ ಆತ್ಮನನ್ನು ಶರೀರದೊಳಗೆ ನೋಡುವ ಆಶೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಬೇಕು... 
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ಅನ್ಯಕ್ತಂ ಸರ್ನದೇಹೇಷು ಮರ್ತೈಸ್ಟಮುರಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ I 
ಯಃ ಪಶ್ಯೇತ್ಸರಮಾತ್ಮಾನಂ ಬನ್ಮನೈಃ ಸ ನಿಮುಚ್ಯತೇ ॥೧೧೬೪॥ 
ಮನುಷ್ಯರ ಎಲ್ಲ ದೇಹಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅವ್ಯಕ್ತನಾಗಿರುವ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಮರನಾಗಿರುವ ಪರಮಾ ನನ್ನು 
(ಯಾವನು ನೋಡುವನೋ-ಅಂತಹವನು ಸಮಸ್ತ ವಾಡ ಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಸಹಿ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಸ್ಥಾನರೇಷು ಚಿರೇಷು ಚೆ | 
ವಸಕ್ಯೀಕೋ ಮಹಾವೀರ್ಯೋ ನಾನಾಭಾವಸನುನ್ವಿ ತಃ ೧೧೬೫! 
ಸೈನ ಜೋರ್ಥ್ವಂನ ತಿರ್ಯಕ್ಟ ನಾಧಸ್ತಾನ್ನ ಕದಾಚಿನ | 
ಇನ್ನ್ರಿಯ್ಕೆರಿಹ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಾನ ದೃಶ್ಯೇತ ಕದಾಚೆನ ॥೧೧೬೬॥ 
ನಾನಾಭಾವಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತನಾಗಿರುವ, ಮಸಾಶಕ್ತಿ ಶಾಲಿಯಾದ ಆ 
'ಪರಮಾತ್ಮನು ಏಕಾಕಿಯಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ವಾಡ. ಚರಾಚರೆಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಮೇಲಾಗಲೀ, ಕೆಳಗಾಗಲೀ, ಅಕ್ಕ-ಪಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ಅವನನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಾಗಲೀ 
ಖುದ್ಧಿ ಗಾಗಲೀ ಅವನು ಯಾವಾಗಲೂ ಗೋಚರಿಸತಕ್ಟವನಲ್ಲ. ಶೆ 
ನವದ್ವ್ವಾರಂ ಪುರಂ ಗತ್ವಾ ಸತತಂ ನಿಯತೋ ನಶೀ | 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಸ್ಥಾವರಸ್ಯ ಚರಸ್ಯ ಚೆ 1೧೧೬೭! 
ತಮೇವಾಹುರಣಂಭ್ಯೋಣಂಂ ತಂ ಮಹಜ್ಭ್ರೋ ಮಹತ್ತರಮ್‌ | 
ಬಹುಧಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ ಶಾಶ್ವತವ೫  |೧೧೬೮॥ 
ಹೇತ್ರಜ್ಞಮೇಕತಃ ಕೃತ್ವಾ ಸರ್ವಂ ಕ್ಲೇತ್ರಮಥೈಶಕತಃ | 
ಏವಂ ಸಂನಿಮೃು ಶೇಜ್ಞಾ್ಮಾನೀ ಸಂಯತಃ ಸತತಂ ಹೃದಿ ೧೧೬೯1 
ಸರ್ವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ, ಸ್ಥಾವರ-ಜಂಗಮಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ 
ಈಶ್ವೈರನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ವಶದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ ಆತ್ಮನು ಒಂಬತ್ತು 
ಖಾಗಿಲುಗಳುಳ್ಳ ಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ನಿಯಮಸೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿವಾಸಮಾಡ 
ತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನೇ ಖುಹಿಗಳು ಅಣುವಿಗಿಂತಲೂ ಅಣುನೆಂದೂ (ಪರ 
ಮಾಣಂವೆಂದೂ ) ಮಹತ್ತು ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಹತ್ತರನೆಂದೂ, ಶಾಶ್ವತನೆಂದೂ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


232 ಮಹಾಭಾರತ 


ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅನನು ಅನೇಕಪ್ರಕಾರವಾದ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿ 
ಗಳನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಜ್ಞಾ ನಿಯಾಧನನು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಬೇಕು. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ರನಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರ- 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಕಾಲ. 
ದಲ್ಲಿಯೂ. ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಭಿನ್ನೆನಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ( ಸರ 
ಕ _ಮಾತ್ಮನನ್ನು ) ಅರಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. | 
ಪುರಾಷಃ ಪ್ರೆಕೃತಿಸ್ಫೋ % ಭುಜಕ್ಕಿ , ಪ್ರಕೃತಿಜಾನ್ನ ಹಾನ್‌ [ 
ಅಕರ್ತಾಲೇಪಕೋ ನಿತ್ಯೋ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಸರ್ವೆಕರ್ನುಣಾಮ್‌ ॥ 
ಪುರುಷನು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಕೊಂಡು ಅದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಗುಣಗಳನ್ನು ಉಪಭೋಗಿಸುವಂತೆ ( ಆಶ್ರಯಿಸಿರುನಂತೆ) ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. 
ಆದರೆ ಅವನು . ಅಕರ್ತನು ( ಯಾವ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ). 
ನಿರ್ಲೇಪನು ( ಯಾವುದರಿಂದಲೂ ಲಿಪ್ತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ). ನಿತ್ಯನು. ಸಮಸ್ತ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮಧ್ಯಸ್ಥನಾಗಿದ್ದು ನೀಕ್ಷಿಸುವವನು. 
| ಕಾರ್ಯಕರಣಕರ್ತ್ಯಶ್ಹೇ ಹೇತುಃ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಯತೇ 1 
ಪುರುಷಃ ಸುಖದುಃಖಾನಾಂ ಭೊಕ್ತೃತ್ಸೇ ಹೇತುರುಚೈತೇ ॥ 
ಅಜರೋಂಯುಮಜಿನ್ರೊ ಆಯಮವ್ಯಕ್ತೋಯಂ ಸನಾತನಃ | 
ದೇಹೀ ತೇಜೋವಮಂಯೋ ದೇಹೇ ತಿಷ್ಮತೀತ್ಯಪರೇ ವಿದುಃ 1೧೧೭೨! 
ಅಸರೇ ಸರ್ವಲೋಕಾಂತ್ಚ ವ್ಯಾಪ್ಯತಿಷ್ಠನ್ತ ನೀಶ್ವರಮ್‌್‌ | 
ಬ್ರುವತೇ ಕೇಚಿದತ್ಸೈನ ತಿಲತೈ ಲಪದಾಸ್ಥಿ ತಮ್‌ loozall 


ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಕರಣಗಳ ಕತನ್ಫತ್ವಕ್ಕೆ ( ಕಾರ್ಯ-ಕರಣಗಳೆರ 
ಡನ್ನೂ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ) ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಮೂಲಕಾರಣನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಉಪಭೋಗಕ್ಕೆ ಪುರುಷನೇ . ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳು: 
ತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಮುಫ್ಪಿಲ್ಲದವನೂ, ಅವ್ಯಕ್ತ ನೂ, ಸನಾತನನೂ, ತೇಜೋ 
ಮಯನೂ ಆದ ಆತ್ಮನು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನೆಂದೂ ಹೇಳು 
ತ್ತಾರೆ. ' ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನೂ "ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಈಶ್ವರನೇ 
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ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಎಣ್ಣೆ ಯಂತೆ ಇಲ್ಲಿ ಇರುವ ಆತ್ಮ ನೆಂದು: 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ೩ 
ಪರೇ ನಾಸ್ತಿಕಾ ಮೂಢಾ ಭಿನ್ನ ತ್ವಾತ್ಸ್ಯೂಲಲಕ್ಸೃಣೈೆಃ I 
ನಾಸ್ಕ್ಯಾತ್ಮೇತಿ ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಪ್ರಜಾಸ್ತೇ ನಿರಯಾಲಯಾಃ | 
ಏವಂ ನಾನಾವಿಧಾನೇನ ನಿಮ್ಭಶಸ್ತಿ ಮಹೇಶ್ಚರವ್‌ 1೧೧೭೪ 
ಮೂರ್ಬರಾದ ಇತರ ನಾಸ್ತಿ ಪೆರು ಆತ್ಮನು ದಕ್ಷ ಗನ ಭಿನ್ನ 
ಕ ಆತ್ಮನ ಸ ಸತ್ತೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಆತ್ಮ ನೇ 
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಈ ನಾಸ್ತಿಕರು ಅನಸಾನಾನಂತರ ಬ್‌ 
ಗ್‌ ಕೆ. ಹೀಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾನಾವಿಧವಾಗಿ.. 
ನಿಮರ್ಕಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ.” 


ಉಮೆ: 


ಊಹವಾನ್ಸಾ್‌ಹ್ಮಣೋ ಲೋಕೇ ನಿತ್ಯಮಕ್ಷರನುನ್ಯಯಮ್‌ I 


ಅಸ್ಕ್ಯಾ ತ್ಮಾ ರ ಹೇತುಸೆ ಸ್ವತ್ರ ಸುದುರ್ಗವಂ8 00೭೫ 


“ ಪೊಜ್ಯ ನೇ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ ಬ್ರಾ ್ರಾಹ್ಮಣರು-" ವ್ಯ 
ಲರ ದೇಹೆ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಾನೆ ನೆ; ಅವನು ನಿತ್ಯನೆ ನೊ, ಅಕ್ಷರನೂ ಮತ್ತು 
ಅನ್ಯ ಯನೂ ಅಗೆದ್ದಾನ I ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಕಾರಣ 
ಗಳ ಕೈರೂಪಣೆಯಿಂದ ಸಿ ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿಹೇಳುವುದು ಅತ ತ್ಯಂತಕಠಿಣವೆಂದು ನಾನು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ.” 


ಮಹೇಶ್ವರ: 
ಬುಸಿಭಿಶ್ಚಾ ನಿ ದೇವೈಶ್ನ ರ, ವ್ಯಕ್ತಮೇಷ ; ನಷ್ಠ ಕೃತೇ! 
ದೃಷ್ಟ್ವಾ 3 ತೆಂ ಮಹಾತ್ಮಾ ನಂ ಪುನಸ್ತನ್ನ ನಿವರ್ತತೇ 1 
ತಸ್ಮಾತ್ತದ್ಧ ರ್ಶನಾದೇವ ನಿನ್ನತೇ ಪರಮಾಂ ನ I 
« ೫! ಖುಹಿಗಳೇ ಆಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳೇ ಆಗಲೀ-ಪರಮಾತ್ಮ್ಮ 
ನನ್ನು ಪ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ವಾಗಿ ಕಾಣಲಾರರು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಯಾರು 


ನನನ್ನು 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಯರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವರೋ-ಅಂತಹ. 


ಇ 
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ವರು ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಪುನಃ ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಹೃತ್ಯಮಲ 


“ದಲ್ಲಿರುವ. ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದರ್ಶೆನಮಾಡುವುದಠಿಂದಲೇ ಯೋಗಿಗಳು 


:ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ` 
ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಿನಗೆ ಸನಾತನವಾದ ಸಾಂಖ್ಯಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳಿರು 
ತ್ಕೇನೆ. ಈ ಸಾಂಖ್ಯಧರ್ಮವು ಖುಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದ ಕಪಿಲನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ಆಶ್ರಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ.” 
1 ೫ pe 
ಯೋಗಧರ್ಮುದ ಪ್ರತಿಸಾದನೆ ಮತ್ತು ಫಲದ ವರ್ಣನೆ 


ಮಹೇಶ್ವರನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: | 

“ ಪ್ರಿಯಳೇ! ಸಾಂಖ್ಯುಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರ ಧರ್ಮವನ್ನು 
"ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೀನೆ. ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಯೋಗ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತ ಳಾಗಿ ಕೇಳು. 
ಸ ಚೆ ಯೋಗೋ ದ್ವಿಧಾ ಭಿನ್ನೋ ಬ್ರ ಹ್ಮದೇವರ್ಷಿಸನ್ಮುತಃ | 
'ಸಮಾನಮುಭಯಂತ್ರಾಹಿ ವೃತ್ತಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರ ಜೋದಿತಮ್‌ ॥ 

/ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳಿಂದಲೂ ದೇವರ್ಹಿಗಳಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ಪತವಾಗಿರುವ 
: ಯೋಗವು ಸಬೀಜ ಮತ್ತು ನಿರ್ಬೀಜಗಳೆಂಬ ಭೇದಗಳಿಂದ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿದೆ. ಆ ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ವಾದ ಸದಾಚಾರಗಳು 
ಸಮಾನವೇ ಆಗಿವೆ. ಶಿ 
ಸ ಚಾಷ್ಟಗುಣಮೈಶ್ಚರ್ಯಮಧಿಕೃತ್ಯ ನಿಧೀಯಂತೇ 1 
.ಸಾಯುಜ್ಯಂ ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಯೋಗಧರ್ಮಃ ಪರಾಶ್ರಿತಃ ॥ 
'ಜ್ಞಾನೆಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಸ್ಯ ಮೂಲಮಿಂತ್ಯವಧಾರಯ | 
ವ್ರತೋಷೆನಾಸನಿಯಮೈಃ ತತ್ಸರ್ವಂ ಚಾಪಿ ಬೃಂಹಯೇತ್‌ ॥ 

ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವು ಅಣಿಮಾ, ಮಹಿಮಾ, ಗರಿಮಾ, ಅಫಿಮ್ಯಾ ಪ್ರಾಪ್ತಿ, 
'ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯ, ಈಶಿತ್ವ, ವಶಿತ್ವ-ಈ ಎಂಟು ಐಶ್ವರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಧಿಕರಿಸಿ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ.  ಸರ್ವದೇವತೆಗಳ ಸಾಯುಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಪರಾಶ್ರಿತ 
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ವಾದ ಯೋಗಧರ್ಮವಾಗಿದೆ, ಜ್ಞಾ ನವೇ ಸಕಲಯೋಗಕೂ ಮೂಲವೆಂದು- 
ತಿಳಿ. ಸಾಧಕನು ಪ್ರತೋಪವಾಸ-ನಿಯಮಗಳಿಂಹ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ: 
ಯೋಗಧರ್ಮವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಐಕಾಗ್ಟ್ರುಂ ಬುದ್ಧಿ ಮನಸೋರಿಸ್ಚ್ವಿ ಯಾಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಶಃ | 
ಆತ್ಮನೋಂವ್ಯಯಿನಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೇ ಜ್ಞ್ಞಾನಮೇತತ್ತು ಯೋಗಿನಾಮ್‌ ॥ 
" ಅರ್ಚೆಯೇದ್ಪ್ರಾ ಹ್ಮಣಾನಗ್ನಿಂ ದೇವತಾಯತನಾನಿ ಚೆ | 
.ವರ್ಜಯೇದಶಿವಂ ಭಾವಂ ಸರ್ವಸತ್ತ್ತೃಮುಪಾಶ್ರಿತಃ 1೧೧೮೩ 
ಪ್ರಾಜ್ಞ ಳೇ! ಅವಿನಾಕಿಯಾದೆ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು. 
ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಬೇಕು. ಇದೇ ಯೋಗದ ಜ್ಞಾನವಾ 
ಗಿದೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನೂ, ಜೇವಮಂದಿರಗಳನ್ನೂ ( ದೇವತೆ' 
ಗಳನ್ನೂ ) ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಯಾವಾಗಲೂ ಸತ್ತ್ವಗುಣವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸಿ. 
ಅಮಂಗಳಕರವಾದ ಭಾವವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಬೇಕು. ; 


ದಾನಮಧ್ಯಯನಂ ಶ್ರದ್ಧಾ ವ್ರತಾನಿ ನಿಯಮಾಸ್ತಥಾ | 
ಸತ್ಯಮಾಹಾರಶುದ್ಧಿಶ್ಚ' ಶೌಚನಿಂನ್ಲ್ರಯನಿಗ್ರೃ ಹಃ | 
ಏತೈಶ್ಚ ವರ್ಧಕೇ ತೇಜಃ ಪಾಪಂ ಜಾಪೃವಧೂಯತೇ 11೧೧೮೪! 


ದಾನ, ಅಧ್ಯಯನ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ವ್ರತ, ನಿಯಮ, ಸತ್ಯ, ಆಹಾರಶುದ್ದಿ,. 


ಶೌಚ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹ- ಇವುಗಳ ಆಚರಣೆಯಿಂದ ತೇಜಸ್ಸು, 
ವೃದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ. ಪಾಸವೂ ಧೂಳೀಪಟಲವಾಗುತ್ತದೆ. 


ನಿರ್ಧೂತಪಾಪಸ್ತ್ವೇಜಸ್ಟೀ ನಿರಾಹಾರೋ ಚಿತೇಶ್ಚಿಯಃ | 
ಅಮೋಘೋ ನಿರ್ಮಲೋ ದಾನ್ತಃ ಪಶ್ಲಾ ದ್ಯೋಗಂ - 
ಸಮಾಚೆರೇತ್‌ ೧೧೮೫೫ 
ಮೊದಲು ಸಾಧಕನು ಪಾಷರಹಿತನೂ, ತೇಜಸ್ತಿಯೂ, ನಿರಾಹಾರನೂ 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೊ, ಅನೋಘನೂ ( ಗುರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ವುಳ್ಳವನೂ); ನಿರ್ಮಲನೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪಮನಮಾಡುವವನೂ: 
ಆಗಿ ಅನಂತರ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 
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ಏಕಾನ್ತೇ ನಿಜನೇ ದೇಶೇ ಸರ್ವತಃ ಸಂವೃತೇ ಶುಚೌ | 
ಲ್ಬಯೋದಾಸನಂ"ತತ್ರ ಸ್ವಾಸ್ತ್ರೀರ್ಣಂ ಮೃದುಭಿಃ. ಕುಶೈಃ॥ 


ನಿರ್ಜನವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆವರಣನಿರುವ 
“ಪವಿತ್ರವಾದ ಏಕಾಂತಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕೋಮಲವಾದ ದರ್ಭೆಗಳನ್ನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ 
`ಹರಡಿ' ಆಸನವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 


ಉಪನಿಶ್ಯಾಸನೇ ತಸ್ಮಿಸ್ಪೃ ಜುಕಾಯಶಿರೋಧರಃ 
ಅವ್ಯಗ್ರಃ ಸುಖಮಾಸೀನಃ ಸ್ವಾಜ್ಗಾನಿ ನ ವಿಕನಮ್ಬುಯೇತ್‌ I 


'ಸಮ್ಮೇಶ್ಷ್ಯ ನಾಸಿಕಾಗ್ರಂ ಸ್ವಂ ದಿಶಕ್ಸಾನವಲೋಕಯನ್‌॥೧೧೮೭॥ 


ಆ ದರ್ಭಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಶರೀರ-ಕಿರಸ್ಸುಗಳನ್ನು ನೆಟ್ಟಗೆ ಇಟ್ಟು 
ೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸುಖಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ರ ನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಶರೀರದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಾಡಿಸೆಬಾರದು. ದಿಕ್ಕುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡದೇ 
“ಮೂಗಿನ ತುನಿಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನಿ ಒಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಮಗ್ನನಾಗಬೇಕು. 


'ಮನೋಂವಸ್ಥಾಪನಂ ದೇನಿ ಯೋಗಸ್ಯೋಪನಿಸದ್ದವೇತ್‌ | 
ಷಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನೇನ ಮನೋಂವಸ್ಥಾ ಸಯೇತ್ಸದಾ ॥1೧೧೮೮॥ 
ತ್ವಕ್ಟ್ರೋತ್ರಂ ಚೆ ತತೋ ಜಿಹ್ವಾಂ ಘ್ರಾಣಂ ಚಕ್ಷುಶ್ಚ ಸೆಂಹರೇತ್‌! 


pe) 


3 3 ನ ಸ 
ಷಇಕ್ಕೀನ್ಜಿ ಯಾಣಿ ಸಂಧಾಯ ಮುನಸಿ ಸ್ಥಾಸಯೇದುುಧಃ Il 


ಮನಸ್ಸನ್ನು : ದೃಢವಾಗಿ ಸೃಂಭನಗೊಳಿಸುವುದು ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಯ 
ಪಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರ 
ಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಚರ್ಮ, ಕಿನಿ, ನಾಲಿಗೆ, ಮೂಗು ಮತ್ತು ಕಣ್ಣು-ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳಾದ ಸ್ಪರ್ಶ, ಶಬ್ದ, ರಸ್ಕ ಗಂಧ ಮತ್ತು ರೂಸ 
ಗಳಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ 
“ಏಕಾಗ್ರ ಗೊಳಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ( ಲೀನಗೊಳಿಸಬೇಕು.) 


ಸರ್ವಂ ಚಾಪೋಹ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ಮನಿ ಸ್ಥಾ ಸಯೇನ್ಮನಃ I 
'ಯದೈ ತಾನ್ಯವತಿಸ್ಮನ್ರೇ ಮುನಕಸಸ್ಕೂನಿ ಚಾತ್ಮನಿ ॥೧೧೯೦॥ 
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ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ತೆದಾ ತಸ್ಯ ಯಂಗಪತ್ತಿ ಷ್ಠ ಕೋ ವನಶೇ। 
ಪ್ರಾಣೇಹಿ ವಶಮಾಸನ್ನೆ € ಯೋಗಸಿದ್ದ ಧ್ರ ೯ವಾ ಭವೇಶ್‌ ॥ 


ಎಲ್ಲ ಸಂಕಲ್ಪಗಳ ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ದೂರೀಕರಿಸಿ ಶುದ್ಧ ವಾದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಆರನೆಯದಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
'ಕೂಡಿದ ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಯಾವಾಗ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಉಸಸ್ಥಿತವಾಗುವುನೋ 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗಳೆರಡೊ ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ಸಾಧಕನ ವಶ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ಪಾ ಪ ವಶವಾಯಿತೆಂದರೆ ಯೋಗನಿದಿ ಯು ಸ್ತಿ ತ 
, ವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ 
ಸರೀರಂ ಜಿನ್ತಯೇೋತ್ಸರ್ನಂ ನಿಪಾಟ್ಯ ಚ ಸಮೀಪತಃ | 
ಅನ್ತ ರ್ನೇಹಗತಿಂ ಹಾ ಪ್ರಾ ಹಾ ಪರಿಜಿನ್ನಯೇತ್‌ 1೧೧೯ ol 


ಸಂಪೊರ್ಣಶರೀರವೂ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ದೂರ- -ದೂರಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವು 
ದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. ಶರೀರದ ಒಳಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಗಳ 


ಸಂಚಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸಬೇಕು. 


ತತೋ ಮೂರ್ಧಾನಮಂಗ್ಗಿ ೦ ಚೆ ಶರೀರಂ ಪರಿಪಾಲಯೋತ್‌ | 

ಪ್ರಾಣೆ ಣೋ ಮೂರ್ಧನಿ ಶ್ವಾ ಸೋ ವರ್ತಮಾನೋ ನಿಜೇಷ್ಟತೇ॥ 

ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಸ ಸನಾತನಃ | 

ಬುದ್ಧಿ ರಹಚ್ಚಾ ಕೋ ಭೂತಾನಿ ನಿಷಯಾಶ್ಚ ಸಃ ॥೧೧೯೪॥ 
ಬಸ್ತಿವಟೂಲಂ ಗ ಚ್ಚ ಪಾನಕಂ ಚಿ ಚಿ ಸಮಾಶ್ರಿತಃ I 

ವ ಿತ್ರಂ ಪುರೀಷಂ ಚೆ ಸದಾಸಾನಃ ಪ್ರವರ್ತತೇ loosuil 
ಅಥ ಪ್ರವೃತ್ತಿರ್ದೇಹೇಷು FE ಸಮ್ಮತಮ್‌ |. 

ಉದೀರಯನ್ಸರ್ವಧಾತೂನತ ಊಧಣ್ಯ ಪ್ರವರ್ತತೇ [ 

ಉದಾನ ಇತಿ ಇ eR ವಾ 1೧೧೯೬1 

ಅನಂತರ ತಲೆಯನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಯೆನ್ನೂ ಶರೀರವನ್ನೂ ಪರಿಪಾಲಿಸ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾಣವು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ವಾಸರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು - ಕಾರ್ಯಮಾಡುತ್ತದಿ. 


ಸದಾ ಸನ್ನದ್ಧವಾಗಿರುವ ಆ ಪ್ರಾಣವೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮವೂ, 


2 


ಸಜ್ಜಸ್ತು ಸ 
ಮನೋ 
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ಸನಾತನಪುರುಷನೂ ಆಗಿಡೆ. 'ಆ ಪ್ರಾಣವೇ. ಮನಸ್ಸೂ, ಬುದ್ಧಿಯ್ಳೂ 
ಅಹಂಕಾರವೂ, ಪಂಚಭೂತಗಳೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ವಿಷಯಗಳೂ ಆಗಿದ್ದೆ. 
ಬಸ್ತಿ ಮೂಲ (ಹೊಕ್ಕುಳಿನ ಕೆಳಭಾಗ), ಗುದ, ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ: 
ಅಪಾನವಾಯು - ಇವುಗಳು ಮೂತ್ರವನ್ನೂ ಪುರೀಷನನ್ನೂ ಹೊತ್ತು 
( ಹೊರಹಾಕುತ್ತಾ) ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತವೆ. ದೇಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕರ್ಮವು ಅಪಾನವಾಯುವಿಗೆ ' ಸಮ್ಮತವಾದುದು. ಯಾವ. 
ವಾಯುವು ಸಮಸ್ತಧಾತುಗಳನ್ನೂ ಅಪಾನದಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಊರ್ಧ್ವ 
ಮುಖವಾಗಿ ಪ್ರೇರಿಸುವುದೋ - ಅಂತಹ ವಾಯುವನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿದ್ಯೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉದಾನವಾಯುನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. 
ಸಂಧೌಸಂಧೌ ಚೆ ನಿರ್ವಿಷ್ಟಃ ಸರ್ವಜೇಷ್ಟಾ ಪ್ರವರ್ತಕಃ | 
ಶರೀರೇಷು ಮನಂಷ್ಯಾಣಾಂ ವ್ಯಾನ ಇತ್ಯುಪದಿಶ್ಯತೇ 1೧೧೯೭1 
ಧಾತುಷ್ಟಗ್ಸಿ ಚೆ ನಿತತಃ ಸಮಾನೋಗಗ್ನಿ॥ ಸವಿೀರಣಃ | 
ಸೆ ಏವ ಸರ್ವಚೇಷ್ಟಾನಾನುನ್ತ ಕಾಲೇ ನಿವರ್ತಕಃ ॥೧೧೯೮॥ 
ಯಾವ ವಾಯುವು ಮನುಷ್ಯನ ಶರೀರವ: ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಧಿಯ- 
ಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಸಂಧಿಗಳಲ್ಲಾಗುವ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ " ಪ್ರಜೋದಕವಾಗಿರು. 
ವುದೋ - ಆ ವಾಯುವನ್ನು ವ್ಯಾನವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಯಾವ 
ವಾಯುವು ಧಾತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದೋ 
ಅದು ಅಗ್ನಿ ಸ್ವರೂಪವಾದ ಸಮಾನವೆಂಬ ವಾಯುವಾಗಿದೆ. ಆ ವಾಯುವು: 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಚೇಪ್ಟೆಗಳನ್ನೂ ನಿವೃತ್ತಿ ಗೊಳಿಸುವು. 
ದಾಗಿದೆ. : 


' ಪ್ರಾಣಾನಾಂ. ಸಂನಿಪಾಶೇಷು ಸಂಸರ್ಗಾದ್ಯಃ ಪ್ರೆಜಾಯತೇ। 


ಊಹ್ಮಾ ಸೋಂಗ್ಲಿರಿತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಸೋಂನ್ಸಂ ಪಚಿತಿ ದೇಹಿನಾಮ್‌॥ 
ಅಸಾನಪ್ಪಾಣಯೋರ್ಮಥ್ಯೇ ನ್ಯಾನೋಪಾನಾಪುಪಾಶ್ರಿತೌ 1 
ಸಮನ್ವಿತಃ ಸಮಾನೇನ ಸಮ್ಯುಕೃಚತಿ ಪಾವಕಃ 1೧೨೦೦॥ 
ಶರೀರಮಥ್ಯೇ ನಾಭಿಸ್ಯಾನ್ನಭ್ಯಾಮಗ್ನಿಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಃ 

ಅಗ್ಗೌ ಸ್ಪಾಣಾಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಾ ಪ್ರಾಣೇಷ್ಟ್ರಾತ್ಮಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಃ 1 
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ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಗಳೂ 'ಪರಸ್ಪರ ಸೇರಿದಾಗ ಸಂಸರ್ಗವಶದಿಂದ 
ಹುಟ್ಟುವ ತಾಪಕ್ಕೆ ಜಾಶರಾಗ್ನಿ ಯೆಂದು ಹೆಸರು. ಆ ಅಗ್ನಿಯು ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ತಿನ್ನು ದ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸುತ್ತದೆ. ಅಪಾನವಾಯು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣ 
ವಾಯುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಉದಾನವಾಯುಗಳಿವೆ. ಸಮಾನ 
ವಾಯುನಿನಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ ಜಾಠರಾಗ್ದಿಯು ಅನ ನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಚನ 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಭಿಯಿದೆ. ಆ ತಾಳಿಯ ನಿಯ 
ಅಗ್ಲಿಯಿದೆ. ಆ ಅಗ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಆ ಪ್ರಾಣಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಆತ್ಮದ ಉಪಸ್ಥಿತಿಯಿದೆ. 
ಪಕ್ಚಾಶಯಸ್ತಥೋ ನಾಭೇರೂರ್ಥ್ವಮಾಮಾಶಯಸ್ತ ಥಾ I 
ನಾಭಿರ್ಮಥ್ಯೇ ಶರೀರಸ್ಯ ಸರ್ವಸ್ರಾಣಾಶ್ಚ ಸಂಶ್ರಿ ತಾಃ 1೧೨೦೨! 
ಸ್ಥಿತಾಃ ಪ್ರಾ ಣಾದಯಃ ಸರ್ವೇ ತಿರ್ಯಗೂರ್ಡ್ವಮಥತ್ಚ ರಾ | 
ವೆಹನ್ವ್ಯನ ್ಟ ರೆಸಾನಾ ಡ್ಯ ದಶಪ್ಪಾಣಾಗ್ನಿ ಸಚೋದಿತಾಃ 1೧೨೦೩॥ 
ಹೋಗನ್ನನೇಷ ಮಾರ್ಗಸ್ತು ಪಳ್ಳುಸ್ಸೇ ತೇಷು ತಿಷ್ಮತಿ | 
ಜಿತಶ್ರವುಃ ಸಮಾಸೀನೋ ಮೂರ್ಧನ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾದಥೇಶ್‌ Il 


ನಾಭಿಯ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಕ್ಟಾಶಯವೂ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಮಾಶೆ 
ಯವೂ ಇದೆ. ಶರೀರದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಭಿಯೂ, ಆ ನಾಭಿಯನ್ನಾ 
ಶ್ರೆಯಿಸಿ ಸಮಸ್ತಪ್ರಾಣಗಳೂ ಇವೆ. ಪ್ರಾಣಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ವಾಯುಗಳೂ ಊಧನ್ವ ಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಅಥೋಮುಖವಾಗಿಯೂ, ಅಕ್ಕು- 
ಪಕ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ . ಸಂಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಹತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಅಗ್ಲಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಚೋದಿತವಾದ ನಾಡಿಗಳು ಅನ್ನರಸವನ್ನು ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ. 
ಪಂಚಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಆಧರಿಸಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಮಾರ್ಗನೇ ಯೋಗಿಗಳ 
ಹ ಸಾಧಕನು ಶ್ರಮವನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಆಸ ನತ ಕುಳಿತು 
ಆತ್ಮನ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರ ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 
೨ ಹ ನಮಾಧಾಯ ಭೂ ಶ್ರಿಫೋರ್ಮುಧ್ಯೇ ಮನಸ್ತಥಾ! 
ಸಂನಿರುದ್ಯ ತತಃ ಪ್ರಾಣಾನಾತ್ಮ್ಮಾ ನಂ ಚಿನ್ತಯೇತ್ಸರವಃ್‌ ॥ 


[ xvi]-32 
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ಪ್ರಾಣೇ ತ್ವಸಾನಂ ಯುಂಇಕೀತ ಪ್ರಾಣಾಂಶ್ಟಾಸಾನಕಮು೯ಣ [ 
ಸ್ತ ರುದ್ಸಾ ಸ್ರಾಣಾಯಾಮಪಕರೋ ಭವೇತ್‌ ॥ 


ಬ್ರಿಹ್ಮರಂಧ್ರ ದಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ ನನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡಿ ಎರಡು ಹ ಹುಬ್ಬುಗಳ 
ಮಧ್ಯ ತ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಸಿ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ನಿರೋಧಿಸಿ ಪರಮಾತ ನನ್ನು 
ಧ್ಯಾಶಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಾಣದಲ್ಲಿ ಅಪಾನವನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಅಪಾನಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಬೇಕು. " ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಣಾಸಾನ 
ಗಳೆರಡರ ಗತಿಗಳನ್ನೂ ನಿರೋಧಿಸಿ ಸಾಧಕನು ಪ್ರಾಣಾಯಾಮದಲ್ಲಿ ನಿರತ 
ನಾಗಬೇಕು. 
ಏವಮುಕ್ತಃ ಪ್ರಯಂಂಇಶೀೀತ ಪಳ ಪ್ರಾಣಾನ್ಸರಸ್ಪರಮ್‌ | 
ವಿಜನೇ ಸನಿಮ್ಮಿತಾಹಾರೋ ಮಂನಿಸ್ತೂ ಷ್ನೀಂ ನಿರಂಚ್ಛ್ಛೈಸನ್‌ I. 
ಅಶ್ರಾನ್ನಶ್ಚಿನ ರಗ ಉತ್ಕಾಯ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ | 
ತಿಷ್ಠನ್ನಚ್ಛನ್ನ್ನು ಪನ್ಮಾಪಿ ಯಂಕ ತ್ರ ವವಂತ್ತಿ ಸ್ರತ 1೧೨೦೮0 
ಹೀಗೆ ಸಾಧಕ ಟೆ ಏಕಾಂತಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ಮಿತಾಹಾರಿಯಾಗಿ, ತನ್ನೆ ಅಂತಕರಣದಲ್ಲಿ ಐದು ಪ್ರಾಣವಾಯು ಇ. 
ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಬೇಕು. ' ಮೌಸಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 
ಉಚ್ಛ ಸರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ವಲ ವೂ ಶ್ರ ಮವಾಗದಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಗ್ಗನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಯೋಗಿಯು ಪುನಃ ಪುನಃ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು ನಿಂತಾಗಲೂ, 
ಹೋಗುವಾಗಲೂ, ಮಲಗಿದಾಗಲೂ ಆಲಸೆ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ 
ದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಏವಂ ನಿಯಂಣ್ಲು ತಸ್ತಸ್ಯ ಯೋಗಿನೋ ಯಂಕ ಚೇತಸಃ 1 ಕ 
ಪ್ರಸೀದತಿ ಮನಃ ಫಿಪ್ರುಂಪ್ರ ಪೆ ಸನ್ನೆ € ದೃಶ್ಯತೇ ಪರಮ್‌ 1೧೨೦೯1 
ಸ್‌ ಇವ ದೀಪೋಂಗಿ ದ ಇವ ರಶ್ಮಿಮಾನ್‌ | 
ವೆ ಿಮ್ಯುತೋಗ್ತಿ ರಿವಾಕಾಶೆ ಪುರುಷೋ ದ ಶ್ಯತೇಂನ್ಯಯಃ। ll 

ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಧ್ಯಾನ” 

ದಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗವಾಗಿರುವುಡೋ - ಅಂತಹ ಯೋಗಾಭ್ಯಾ ಸನಿರತನಾದ 


ಯೋಗಿಯ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಬೇಗ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಡೊಡನೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತ್ವದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರನಾಗು 
ಶ್ರದೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, ಪುರುಷನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಹೊಗೆಯಿಲ್ಲದೇ ದೇದೀಪ್ನ ಮಾನನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ ಅಗ್ನಿಯಂತೆಯ್ಕೂ ಅಂಶು 
ಮಾಲಿಯಾದ ಸೂರ್ಯನಂತೆಯೂ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಕೋರೈಸುವ ಮಿಂಚಿ 
ನಂತೆಯೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕ 

ವೃಷ್ಟಾ ತದಾ ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿಕೈ ಶ್ಚರ್ಯಾಪ್ಟ ಗುಣೈ ಯರ್ನತಃ [ 
ಪ್ರಾಸ್ಟೋತಿ ಸೆರಮಂ ಸ್ಥಾನಂ ಸ್ಪೃಹಣೀಯಂ ಸುರೈರನಿ ॥ 

ಆ ಅವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿ ಯೋಗಿಯು ಮನ ಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
“ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಅಣಿಮಾದಿ 
ಅಷ್ಟೆ ಕಿಶ್ರೆರ್ಯೆಗಳಿಂದಲೂ ಯುಕ್ತನಾಗಿ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಯಸುವ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾ ನೆ. 


ಇಮಾನ್ಯೋಗಸ್ಯ ದೋಷಾಂಶ್ಚ ಶೈವ ಪರಿಚೆಕ್ಸತೇ 1 
ಜೋಷೈರ್ವಿಫ್ಟೋ ವರಾರೋಹೇ ಯೋಗಿನಾಂ ಕವಿಭಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 


ವರಾರೋಹಳೇ ! ಯೋಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವಿಧವಾದ ದೋಷಗಳವೆ 
ಯೆಂದು ನಿದ್ವಾಂಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆ .ದೋಷಗಳಂದಲೇ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ 
'ಯೋಗಸಾಧನೆಗೆ ವಿಘ್ನುವುಂಟಾಗುತ್ತ ಜಿ. 
ಇಾವಂ॥ ಕ್ರೋಧೋ ಭಯಂ ಸ್ವಪ್ನೆಃ ಸ್ನೇಹಮತ್ಯಶನಂ ತಥಾ | 
ವೈಚಿತ್ರ್ಯಂ ವ್ಯಾಧಿರಾಲಸ್ಯಂ ಲೋಭಶ್ವ ದಶಮಃ ಸ್ಮೈ 81೧೨೧೩1 
ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧ-ಭಯ.-ಸ್ಪಪ್ಟ- ಸ್ನೇಹ- ಅಧಿಕಭೋಜನ - ವೈಚಿತ್ರ್ಯ 
{ ಮಾನಸಿಕನಿಕಲ್ಪ ) - ವ್ಯಾಧಿ-ಆಲಸ್ಕ್ರ ಮತ್ತು ಲೋಭ-ಇನೇ ಆ ಹತ್ತು 
ದೋಷಗಳು. 
ಏತೈಸ್ತೇಷಾಂ ಭವೇದ್ದಿಘ್ಟೋ ದಶಭಿರ್ದೇವಕಾರಿತೈಃ | 
ತಸ್ಮಾದೇತಾನಸಾಸ್ಕಾವೌ ಯುಂಇಕ್ಕೀತ ಚೆ ಪರಂ ಮನಃ 1೧೨೧೪1 
ಇಮಾನಿ ಗುಣಾನಸ್ಟ್‌ ಯೋಗಸ್ಯ 'ಪರಿಚೆಕ್ಷತೇ | 
ಸುಣೈಸ್ತ್ವೈರಸ್ಟ ಭಿರ್ದಿವ್ಯಮೈಶ್ಚರ್ಯಮಧಿಗಮ್ಯತೇ ಗಂ೨೧೫॥॥ 
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ಜೀವತೆಗಳಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಹತ್ತು ನಿಧನಾಥ ಜೋಷ್‌ 
ಗಳಿಂದ ಯೋಗಿಗಳ ಸಾಧನೆಗೆ ವಿಫ್ನವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದ 


ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಮೊದಲಾಗಿಯೇ ಈ ಹತ್ತು ದೋಷಗಳನ್ನೂ ದೂರಮಾಡಿ: 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮ ನಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾ ಪಿಸಬೇಕು. ನಿದ್ವಾಂಸರಂ ಯೋಗಕ್ಕೆ. 
ಎಂಟು ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ. ಆ ಎಂಟು ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ 
ನಾದವನು ದಿವೈ ಕಶ್ರರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 

ಅಣಿಮಾ ಮಹಿಮಾಸ್ಕಿಜ್ಳೈವ ಪ್ರಾಪ್ತಿ: ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯಮೇವ ಹಿ | 
ಈಶಿತ್ವುಂ ಚೆ ವಶಿತ್ವಂ ಚೆ ಯಂತ್ರ ಕಾಮಾವಸಾಯಿತಾ ॥೧೨೧೬॥ 
ಏತಾನಸ್ಟಾ ಗುಣಾಸ್ರೂಪ್ಯ ಕಥಂಜಚಿದ್ಯೋಗಿನಾಂ ನರಾಃ! 

ಈಶಾಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಲೋಕಸ್ಯ ದೇವಾನಾಮಂಸ್ಯತಿಶೇರತೇ 1೧೨೧೭॥ 


ಅಣಿಮಾ, ಮಹಿಮಾ, ಗರಿಮಾ, ಲಿಮಾ, ಪ್ರಾಪ್ತಿ, ಪ್ರಾಕಾಮ್ಯ, 
ಈಶಿತ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ' ಪಶಿಶ್ಚ-ಇವುಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ ಸಕಲಕಾಮನೆಗಳೂ 


ಪೂರ್ತಿಯಾಗುತ್ತ ವೆ. ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾದವರು ಈ ಎಂಟು ಗುಣ' 
ಗಳನ್ನೂ ಎಷ್ಟೇಕಷ್ಟವಾದರೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ಸಂಪೂರ್ಣಜಗತ್ತನ್ನೂ 
ಶಾಸನಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಅತಿಶಯಿಸು: 
ತ್ತಾರೆ. 
ಹಾ ವಿ 

ಯೋಗೋಸ್ತಿ ನೈ ನಾತ್ಯಶಿನೋ ಸ ಬೈಕಾಸ್ತಮನಶ್ಚತಃ | | 
ನ ಜಾತಿಸ್ಟಪ್ಪ ಶೀಲಸ್ಯ ನಾತಿಜಾಗರತಸ್ತಥಾ 1೧೨೧೮! 

ಜೆಚ್ಚು ತಿನ್ನು ವವನಿಗೂ, ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನಡಿಯೇ ಇರುವವನಿಗೂ; 
ಬಹಳವಾಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವವನಿಗೂ, ನಿದ್ರೆ ಮಾಡದೆಯೇ ಇರುವವನಿಗೂ ಯೋಗವು 
ಸಿದ್ದಿ ಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯುಕ್ತಾಹಾರವಿಹಾರಸ್ಯ ಯುಕ್ತಚೇಷ್ಟಸ್ಯ ಕರ್ಮಸು | 
ಯುಕ್ತ ಸ್ಹಸ್ನಾವಜೋಧಸ್ಯ ಯೋಗೋ ಭವತಿ ದುಃಖಹಾ || 
ಅನೇನೈವ ವಿಧಾನೇನ ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ತತ್ಛ್ರಕಲ್ಪತೇ। 
ಸಾಯೆಂಜ್ಯಂ ದೇವಸಾತೃ ತ್ವಾ ಪ್ರಯಂಳ್ಲಾ ಕೀತಾತ್ಮಭಕ್ತಿ ತಃ || 
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ಅನನ್ಯಮಂನಸಾ ದೇವಿ ನಿತ್ಯಂ ತದ್ದ ತೆಚೇತಸಾ | 
ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ದೇವೈರ್ಯಕ್ಲ್ಮೀನ ಮಹತಾ ಚಿರಾತ್‌ ॥ 
Ke) ಧ್ಯ 

ಪವರ್ಭಿರರ್ಚಿನೆ ಹೊ: ಮೈಃ ಪ್ರಹಾಮೈರ್ನಿತ್ಯಜಿನ್ಷಯಾ | 

ಅರ್ಜಯಿತ್ಪಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಸ್ವಕಂ ಜೀವಂ ನಿಶಕ್ತಿ ಶೇ less 
ಯುಕ್ತವಾದ ಆಹಾರ-ವಿಸಾರವುಳ್ಳೆ ನನಿಗೂ, ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಉಪ 

"ಯುಕ್ತ ವಾದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವನಿಗೂ, ಯುಕ್ತವಾದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 

ಇದ ಕಾಲವಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು ವವನಿಗೂ ದುಃಖವನ್ನು 

ನಾಶಗೊಳಿಸುವ ಯೋಗವು ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ. . ಈ ವಿಧಾನದಿಂದ ದೇವತಾ 

ಸಾಯುಜ್ಯವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ದೇವತೆಗಳ 

ಹಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಯೋಗಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತತ್ರರನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕ್ತ 
pd] 
ವ 


ದೇವಿ! ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಏಕಾಗ್ರ ಚಿತ್ತನಾಗಿ ದೇವತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನ 
ವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸಾಯುಜ್ಯವು ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಯೋಗಿಗಳು 
'ಹವಿಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ, ಪೂಜೆಗಳಿಂದಲ್ಯೂ ಹೋಮಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಣಾಮ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಥಿತ್ಯಚಿಂತನೆಗಳಿಂದಲೂ' ಇಷ್ಟದೇವತೆಯನ್ನು ಯಥಾಶಕ್ತಿ 
ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟದೇನತೆಯಲ್ಲಿಯೇಃ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಾಕೆ. 


ಸಾಯುಜ್ಯಾನಾಂ ವಿಶಿಷ್ಟಂ ಚೆ ಮಾಮಕಂ ವೈಷ್ಣನಂ ತಥಾ 1 


ಮಾಂ ಪ್ರಾಸ್ಯ ನ ನಿನರ್ತನ್ರೇ ನಿಷ್ಣುಂ ವಾ ಶುಭಲೋಚನೇ ॥ 
ಶುಭನೇತ್ರಳೇ! ಸಾಯುಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸಾಯುಜ್ಯವು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದುದು. ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ ವಿಷ್ಣು ವಿನ 
ಸಾಯುಜ್ಯ ವನ್ನಾಗಲೀ ಹೊಂದಿನವರು ಪುನಃ ಸಂ ಸಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರು 
ಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಜೇನಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಸನಾತನವಾದ ಯೋಗದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನ ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇಂತಹ ಜಟಲನಾದ 
ಯೋಗಧರ್ಮದ ನಿಷಯನಾಗಿ ಸ್ರಶ್ಲಿಸಲಾರರು.” 
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ಪಾಶುಸೆತಯೋಗದ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಶಿವಲಿಂಗಪೂಜೆಯ 
ಮಹಿಮೆ : 
ಪಾರ್ವತಿ 
ತ್ರೀಯ ತ್ರಿದಶಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ರ್ಯನ್ಬುಕ ತ್ರಿದಶಾಧಿಪ | 
ತ್ರಿಪುರಾನ್ತಕ್‌ ಕಾಮಾಜ್ದಹರ ತ್ರಿಸೆಥಗಾಧರ 1೧೨೨೫॥ 
ದಕ್ಷಯಜ್ಞಪ್ರೆಮಥನ ಶೂಲಷಾಣೇರಿಸೂಪಸ | 
' ನಮಸ್ನೇ ಜೋಕಸ ಸೋಕೆಪಾಲ ವರಸ್ಕದ 1 
ನಮಸ್ತೇ ಲೋಕಹಪಾಲೇಶ ಲೋಕಪಾಲ ಎರಪ್ರ ೧೨೨೬॥ 


`« ತ್ರಿನೇಶ್ರನೇ! ಕ್ರಿದಶಕ್ರೀಷ್ಠ ನೇ! ದೇವೇಶ್ವರನೇ! ತ್ರ್ಯಂಬಕನೇ! 
ತ್ರಿಪು ಇಂತಕನೇ! ಕಾಮನ ಶರೀರವನ್ನು ದಹಿಸಿದವನೇ! ಗಂಗಾಧರನೇ! 
ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದವನೇ ! ಶೂಲಪಾಣಿಯೇ ! ಶತ್ರು 
ಸೂದನನೇ! ಲೋಕಪಾಲರಿಗೂ ಈಶನೇ! ಲೋಕಪಾಲರಿಗೂ ವರವನ್ನು 
ನೊಡುವವನೇ ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತೇನೆ. | 
ನೈ.ಕಶಾಖಮಹರ್ಯನ್ತ ಮುಧ್ಯಾತ್ಮೆಜ್ಞ್ಞಾ ಸಮಂತ್ತಮವರ್‌ | 
ಅಪ್ಪತರ್ಕ್ಯಮನಿಜ್ಞೇಯಂಂ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಸೆಮುನ್ವಿತವರ್‌ ॥ 
ಭವತಾ ಪೆರಿಸೃಷ್ಟೇನ ಶೃಣ್ಣನ್ನ್ಯಾ ಮಮ ಭಾಷಿತವರ್‌ | 
ಇದಾನೀಂ ಶ್ರೋತುವಿಂಚ್ಛಾ ನಿಸ ಸಾಯಂಜ್ಯಂ ತ್ವದ್ಗತಂ ವಿಚೊಗ 
ಕಥಂ ಪರಿಚೆರನ್ಷ್ಯೇತೇ ಭಕ್ತಾಸ್ತ್ಯಾಂ ಪರಮೇಷ್ಠಿ ನವ್‌" 
ಆಚಾರಃ ಕೀದೃ ಶಸ್ತ್ರೇಷಾಂ ಕೇನ ತುಷ್ಟೋ ಭಮನೇದ್ದವಾನ್‌ | 
ವರ್ಯಮಾನಂ ತ್ವಯಾ ಸಾಕ್ಸಾಕ್ರ್ರೀಣಯತ್ಯಧಿಕಂ ಹಿ ಮಾಮ್‌ 
"4 ಜೇವೇಶ! ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಉತ್ಸುಕಳಾದ ನನಗೆ ನನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿ 
ಗೆಲ್ಲಾ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನೀನು ಅನೇಕಶಾಖೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾದ, ಅನಂತ 
ವಾದ, ಊಹಿಸಲೂ ಅಸಾಧ್ಯವಾದ, ಯಾರಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡೆದಿರುನ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಉತ್ತಮೋತ್ತಮುನಾದ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪಜೇಶಿಸಿರುವೆ. ಈಗ ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಸಾಯುಜ್ಯದ `` ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ನಿನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪರಮೇಷ್ಮೀಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾರೆ? ಅವರೆ 
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ಧಾರ ಚ್ಯವನಾತಗನು ಹೇಗಿರುತ್ತವೆ? ಯಾನ ವಿಧವಾದ ಪೂಜೆಯಿಂದ 
ನೀನು ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುವೆ? ನಿನ್ನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯಸಪ್ರಾಪ್ರಿಯೆ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ನೀನೇ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂತೋಷವಾಗುತ್ತದೆ. 
ದಯಮಾಡಿ ಹೇಳುವ ಕೃ ಸೆಮಾಡು,» ಸ 


ಮಹೇಶ್ವರ : 


“ ದೇವ! ನನ್ನ ಪರಮಾದ್ಭು ತನಾದ ಸಾಯುಜ್ಯದ ನಿಷಯವನ್ನು 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಯುಕ್ತರಾದ ಪರಮ 
ಯೋಗಿಗಳು ನನ್ನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನಂತರ ಹೇಗೆ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂದಿರುಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 


ಅವ್ಯಕ್ತೊಂಹಮಚಿನ್ಟ್ಯೋಹಂ ಪೂರ್ವೈರಪಿ ಮುಮುುಕ್ಷಂಭಿಃ 1 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೌ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಸರ್ವಂ ಜಾಪಿ ಚಿರಾಚಿರಮ್‌ ॥ 

ಹಿಂದಿನ ಮೋಕ್ಷಾಪೇಕ್ಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಅವ್ಯಕ್ತ ನೆಂದೂ, ಅಚಿನ್ನ 
ನೆಂದೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಸಾಂಖ್ಯ-ಯೋಗಗಳು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿ ದುವು. 
ಸಮಸ್ತ ಚರಾಚರಗಳನ್ನೂ ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವೆನು. 


ಅರ್ಜೆನೀಯೋಹನಮೀಶೋಂಹಮವ್ಯಯೋಂಹಂ ಸನಾತನಃ | 
| ಅಹಂ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭಕ್ತಾನಾಂ ದಪಾಮ್ಯಮರೆತಾಮಫಿ 1೧೨೩೨॥ 


ದೇವಿ! ನಾನು ಪೂಜನೀಯನಾದ ಈಶ್ವರನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಅನಿನಾಶಿ 
- ಯಾದ ಸನಾತನಪುರುಷನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಭಕ್ತರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾದ ಅವರಿಗೆ ಅಮರತ್ವವನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲೆ ನು. 

ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ತಪೋಧನರಾದ ಮುನಿಗಳಾಗಲೀ ನನ್ನ ನಿಜ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಪ್ರಿಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸಲು 
ವಾಗಿ ನನ್ನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯ ಬಗೆಗೆ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಶುಭಾಂಗಿಯೇ! 


ನಾನು -ನಾಲ್ವು ಆಶ್ರಮಗಳಿಂದ ಥಿರ್ಮಲರಾದ, ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಾದ, ತಪಸ್ವಿ ' 


ಗಳಾದ, ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ, ನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಆರಿಸಿ ಕರೆತಂದು 
ಅವರಿಗೆ ಮಹಾಪಾಶುಸತಯೋಗನನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿದೆನು. . ನನ್ನ ದಕ್ಷಿಣದ 
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ಮುಖದಿಂದ ಅವರು ಎಲ್ಲ ಉಪದೇಶವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿದರು. ಆ ಮಹಾನಿ 
ಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದನಂತರ ಆ ನಾಲ್ವರೂ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದನ್ನು 
ಪ್ರಚುರಪಡಿಸಿದರು. ನಿನ್ನಿಂದ ಅದೇ, ವಿಷಯವಾಗಿ ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ರುವ ನಾನು_ಮಹಾಪಾಶುಪತಯೋಗವನ್ನು ಪುನಃ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಏಕಾಗ್ರ 
ಚಿತ್ತ ಳಾಗಿ ಕೇಳು. ೯ 


ಅಹಂ ಪಶುಪೆತಿರ್ನಾಮ ಮದ್ದಕ್ತಾ ಯೇ ಚೆ ಮಾನವಾಃ | 
ಸರ್ವೇ ಸಾಶುಪತಾ ಜ್ಞೇಯಾ ಭಸ್ಮ ದಿಗ್ಧತನೂರುಹಾಃ ॥೧೨೩೬॥ 


ಡೇವಿ! ಪಶುಸತಿ ಎಂಬ ನಾಮಥೇಯವೂ ನನಗಿದೆ. ರೋಮ: 
ರೋಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಸ್ಮದಿಂದ ಲೇಪಿತರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ಮನು 
ಷ್ಯರು ಯಾರುಂಟೋ-ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪಾಶುಪತರೆಂದೇ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾರೆ. ' 
ರಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಮಜ್ಜ ಲಾರ್ಥಂ ಚೆ ಪವಿತ್ರಾರ್ಥಂ ಚೆ ಭಾನಿಂನಿ | 
ಲಿಜ್ಸಾರ್ಥಂ ಚೈವ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಸ್ಮ ದತ್ತಂ ಮಯಾ ಪುರಾ॥ 
ತೇನ ಸಂದಿಗ್ಧ ಸರ್ವಾಜ್ಗಾ ಭಸ್ಮನಾ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ 1 
ಜಟಲಾ ಮುಣ್ಣಿತಾ ವಾಪಿ ನಾನಾಕಾರಶಿಖಣ್ಣಿ ನಃ losacll 
ವಿಕೃ ತಾಃ ಪಿಜ್ನ ಲಾಭಾಶ್ಚ ನಗ್ಗಾ ನಾನಾಪ್ರಕಾರಿಣಃ | 
ಭೈಕ್ಷಂ ಚೆರನ್ತಃ ಸವ;ತ್ರ ನಿಃಸ್ಸೃಹಾ ನಿಷ್ಟರಿಗ್ರಹಾಃ 1೧೨೪೦॥ 
ಮೃತ್ಪಾತ್ರಹಸ್ತಾ ಮದ್ಭಕ್ತಾ ಮನ್ನಿವೇಶಿತಬುದ್ಧ ಯಃ | 
ಚಿರನ್ತೋ ನಿಖಲಂ ಲೋಕಂ ಮಮ ಹರ್ಷವಿವರ್ಧನಾಃ ॥ ೧೨೪೦! 


ದೇವಿ! ಹಿಂದೆ ನಾನು ರಕ್ಷಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಮಂಗಳದ ಸಲು 
ವಾಗಿಯೂ, ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯ ಸಲುವಾಗಿಯೂ, ಭಕ್ತರನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವ, 
ಸಲುವಾಗಿಯೂ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಸ್ಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿನು. ಆ ಭಸ್ಮವನ್ನು 
ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸಿರುವ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳಾದ, ಜಜಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ 
ರುವ, ಮುಂಡನಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಥವಾ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಥ ` ಶಿಖೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುವ, ವಿಕೃತವಾದ ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, ಹಿಂಗಳವರ್ಣ 
ದವರಾದ, ನಗ್ನರಾದ, ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದ : ವೇಷಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ, 
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ಸಿಃಸ್ಸೃಹರಾದ, ಯಾವುದನ್ನೂ ಪರಿಗ್ರಹಿಸದಿರುವ, ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಟ್ಟ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಸ ವರ ರಗ ( ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು 


ಸ್ಥಿರೀಕರಿಸಿರುವ) ನ ನ್ನ ಭಕ್ತರು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಬ ಟಗ se ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ನನ್ನ 


ಹರ್ಷವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುಕ್ತಿದ್ಧಾ ಕೆ. ಅವರು ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಡ, . ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ, ದಿವ್ಯವಾದ ಪಾಶುಪತಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸುತ್ತಾ ತಿರುಗುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನುನಿನವೂ ನನ್ನ "ಚಿಂತನೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ಗರಾಗಿರುವ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಾದ ತಪಸ್ಪಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಗನೆ 
ಸೇರುವ ಬಗೆಗೆ ನಾನು ಯಾವಾಗಲೂ ಉಪಾಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಲೇ ಇರು 
ತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ನನ್ನ ಭಕ್ತರನ್ನು ಉದ್ದ ರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ನಾನು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಹಿಸಿರುನೆನು. 
ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ನಮಸ್ವಾರಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವನು "ಸಮಸ್ತಪಾಹ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ. 


ಇಷ್ಟಂ ದತ್ತಮಧೀಶಂ ಚೆ ಯಜ್ಞಾಶ್ವ ಬಹುವಕ್ಷಿಣಾಃ | 
ಶಿನಲಿಜ್ಜಪ್ಪ ಕ್ರಣಾಮಸ್ಯ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹನ್ತಿ ಷೋಡಶೀವತ್‌॥೧೨೪೪॥॥ 


ಚೋಮ ದಾನ, ಅಧ್ಯ ಯನ: ಮತ್ತು ಬತುದಕ್ಷಿಣಾಯುಕ್ತ ವಾದ 
ಯಜ್ಞ ಗಳು-ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ET ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 
ಫಲಕ್ಕೆ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟೂ ಚ ಫಲವನ್ನೂ ನ 
ಅರ್ಜಿಯಾ ಶಿವಲಿಜ್ನ ಸ್ಯ ಪರಿತುಷ್ಯಾಮ್ಯುಹಂ ಪ್ರಿಯೋ I 
'ಶಿವಲಿಜ್ಗಾ ರ್ಚಿನಾಯಾಂತು ವಿಧಾನಮನಿ ಮೇ ಶೃಣು [1೧೨೪೫ 
ಪ್ರಿಯಳೇ! ಶಿವಲಿಂಗದ ಅರ್ಚನೆಯಿಂದ ನಾನು ಸುಪ್ರೀತನಾಗು 
ತ್ತೇನೆ. ಶಿನಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕೇಳು. 
ಗೋಕ್ಷೀರನನನೀತಾಭ್ಯಾಮರ್ಜೆಯೇದ್ಯಃ ಶಿನಂ ಮಮ! - 
ಇಷ್ಟಸ್ಯ ಹಂಯಂಮೇಧಸ್ಯ ಯಂತ್ಸ ಲಂ ತತ್ಛ ಲಂ ಭನೇತ್‌ ॥೧೨೪೬॥ 
ಹಸುನಿನ ಹಾಲು ಮತ್ತು ಬ ಗಳಿಂದ ಗ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿ 
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ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು. ಅಶ್ಚಮೇಧಯಾಗವನ್ನು ` ಮಾಡಿದ ಫಲವನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ತ 
ಫೃತಮಣ್ಣೇನ ಯೋ ನಿತ್ಯಮರ್ಜೆಯೇದ್ಯಃ ಶಿವಂ ಮನು | 
ಸ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾನ್ಮತೊಣ್ಯೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯಾಗ್ನಿ ಹೋತ್ರಿಣ8॥ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತುಪ್ಪದ ಸಾರದಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿನೇಕಮಾಡಿ 
ಪೊಜೆಮಾಡುವವನು ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಫಲ 
ವನ್ನು ಸಡೆಯುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. 
ಹೇವಲೇನಾಪಿ ತೋಯೇನ ಸ್ನಾಸೆಯೇದ್ಯಃ ಶಿವಂ ಮಮ | 
ಸೆ ಚಾಪಿ ಲಭತೇ ಪುಣ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಂ ಚೆ ಲಭತೇ ನರಃ 1೧೨೪೮! 
ಬರೀ ನೀರಿನಿಂದಲೇ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಅಭಿಷೇಕಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸು 
ವವನೂ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. ಗ್ಯ 
ಸಫೃತಂ ಡಸ 2ರ ಸಮ್ಯುಗ್ಳೂ ಪೆಯೇದ್ಯಃ ಶಿವಾನ್ತಿ ಕೇ | 
ಗೋಸನಸ್ಯ ತು ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಯತ್ಛಲಂ ತಸ್ಯ ಶದ್ಭನೇತ್‌ [1೧೨೪೯॥ 
ಶಿವಲಿಂಗದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಫ್ಫುತಮಿಶ್ರವಾದ ಗುಗ್ಗು ಲದ ಧೂಪವನ್ನು 
ಹೊತ್ತಿ ಸುವನನು ಗೋಸವೆಯಜ ಮಾಡಿದ ಫಲವನು ಹೊ ಸೆ 
ಆ ಜ್ಞ ಐಲವನ್ನು ಹೂಂದುತ್ತಾ ನೆ. 
ಯಸ್ತು ಗುಗ್ಗು ಲಸಿಣ್ಣೇನ ಕೇನಲೇನಾಪಿ ಧೂಸಯೇತ್‌ | 
ಜ್‌ ಇ ಹ 
ತಸ್ಯ ರುಕ್ಮಪ್ರದಾನಸ್ಯ ಯತ್ಸಲಂ ತಸ್ಯ ತದ್ಭನೇತ್‌ 11೧೨೫೦॥ 
ಕ ಕೇವಲ ಗುಗ್ಗು ಲದ ಉಂಡೆಯಿಂದ ಧೂಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿ ಸುವವನೂ 
ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾ ನೆ. | 
ರ ಹ ಪುಸ್ಬೈರ್ಮನು ಲಿಜ್ನಂ-ಸಮರ್ಚೆಯೋತ್‌ I 
ಬ ಜ್‌ 
ಧೇನುಸಹಸ್ತಸ್ಯ ದತ್ತಸ್ಯ ಫಲಮಾಪ್ಲುಯಾತ್‌  ॥೧೨೫೦॥ 
i ನಾನಾನಿಧವಾದ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡು 
ವು ಇ 
ವ ತ ಸಾವಿರ ಹಸುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳು 


ಹಾ 
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ಯಸ್ತು ದೇಶಾನಸ್ತರಂ ಗತ್ವಾ ಶಿನಲಿಜ್ಗ ೦ ಸಮುರ್ಜೆಯೇತ್‌ 1 
: ತಸ್ಮಾ ತೆ ರ್ನಮನುಷ್ಯೇಷು ನಾಸ್ತಿ ನೇ ಪ್ರಿ ಯಕೃ ತ್ರ ವು11೧೨೫೨॥ 


ಯಾವನು ಡೇಶಾಂತರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಹಾಸನ. ಕ 
( ಪಾಶುಸತಯೋಗಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವನೋ )-ಅವನಿಗಿಂತಲೂ' 
ಪ್ರಿಯತಮನಾದವನು ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕ ಪ್ರಿಯಳೇ! ಹೀಗೆ ನಾನಾನಿಧವಾದ ದ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಶಿವಲಿಂಗಕ್ಕೆ. 
ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮನುಸ್ಯ ರಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಶಿವಭಕ್ತನು ನನಗೆ. 
ಸಮಾನನು. ಅವಸಾನಾನಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಗೆ. 
ಪುನರ್ಜನ್ಮನಿಲ್ಲ. 
ಅರ್ಚೆನಾಭಿರ್ನಮಸ್ವಾಕ್ಕ ರುಪೆಹಾಕೈಃ ಸ್ವವೈರಪಿ | 
ಭಕ್ತೋ ಮಾನುರ್ಚೆಯೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಶಿನಲಿಜತಕೆ (ಷ್ವತಸ್ಲಿ ತಃ 
ಸಲಾಶಬಿಲ್ವಪತ್ರಾಣಿ ರಾಜವೃಕ್ಷಸ್ರ ಜಸ್ತಥಾ | 
ಅರ್ಕಸುಷ್ಟಾಣಿ ಮೇಧ್ಯಾನಿ ಮತ್ರಿಯಾಣಿ ವಿಶೇಷತಃ 11೧೨೫೫! 
ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಪೊಜೆ, ನಮಸ್ವಾರ, ಉಪಹಾರ, 
ಸ್ತೋತ್ರ-ಇವುಗಳಿಂದ ಶಿವಲಿಂಗರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಅಲಸಿಕೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಮುತ್ತುಗದ ಎಲೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಹೂಗಳೂ, ಸ 
ಪತ್ರೆ ಗಳೂ, ರಾಜವೃಕ್ಷದ ( ಕಕ್ಕೆಗಿಡದ) ಹೂವಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ ಮಾಲಿಕೆ" 
ಗಳೂ, ಪನಿತ್ರವಾದ ಎಕ್ಕುದ ಹೂವುಗಳೂ ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತಪ್ರಿಯನಾದುವು 
ಗಳು. 
ಫಲಂ ನಾ ಯಡಿವಾಶಾಕಂ ಪುಷ್ಪಂ ನಾ ಯದಿ ನಾ ಜಲಮ್‌ | 
ದತ್ತಂ ಸನಿಪ್ರೀಣಯೇಡ್ಲೇವಿ ಭಕ್ತೈರ್ಮದ್ಗ ತಮಾನಸೈೆ$ ೨೫೬1! 


ಮಮಾಫಿ ಪೆರಿತುಸ್ವಸ್ಯ ನಾಸ್ತಿ pe ಸಸಿ [ 
ತಸ್ಮಾ ತ್ರೇ ಸತತಂ ಮಾಮೇವಾಭ್ಯರ್ಚಯನ್ನ್ಯುತ 1೧೨೫೭! 


ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸೆ ಸ್ಪನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಅರ್ನಿಸುವ ಫಲ 
ಇಗಲೀ, ಕಾಯಾಗಲೀ, ಪುಷ್ಪ ವಾಸರ, ನೀರಾಗಲೀ-ಕನಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ: 
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ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ನಾನು ಸಂಶೋಷಗೊಂಡೆನೆಂದರೆ ನನ್ನ 
ಭಕ್ತನಿಗೆ ದುರ್ಲಭವಾದುದು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
4 ಅವನ ಅಭೀಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾನು ಪೂಶ್ಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತೈನೆ.) ಆದುದರಿಂದ 
ಭಕ್ತರು ಯಾವಾಗಲೂ ನನ್ನನ್ನೇ ಅರ್ಚಿಸುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಮದ್ಭಳ್ತಾ ನ ವಿನಶ್ಯಸ್ತಿ ಮುದ್ದಕ್ತಾ ನೀತಕಲ್ಮಷಾಃ | 
ಮದ್ಭಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಲೋಕೇಷು ಪೂಜನೀಯಾ ವಿಶೇಷತಃ ॥೧೨೫೮॥ 
. ಮಜ್ಚ್ಜೀಹಿಣಶ್ಚ ಯೇ ಮತಾಣ್ಯ ಮದ್ಬ ಕ್ತ ದ್ವೇಷಿಣೋಸಿ ನಾ| 
ಯಾಕ್ರಿ ತೇ ನರಕಂ ಘೋರಮಿಷ್ಟ್ಟಾ ಕ್ರತುಶತೈರಪಿ ೧೨೫೯1 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಯಾವುದೇ ಉಾರಣದಿಂದಲೂ ನಿನಾಶಪೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ು.ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ ರೆ. 


ತ್ತಾರೆ. 
ಏತತ್ತೇ ಸರ್ವಮಾಖ್ಯಾತಂ ಯೋಗಂ ಪಾಶುಪತಂ ಮಹತ್‌ 1 
ಮದ್ಭಕ್ತೈರ್ಮನುಜೈರ್ಜೀನಿ ಶ್ರಾನ್ಯಮೇತದ್ದಿನೇ ದಿನೇ ॥೧೨೬೦॥ 


ತೃಣಂಯಾದ್ಯಃ ಪೆಕೇದ್ವಾಪಿ ಮಮೇದಂ ಢರ್ಮನಿಶ್ವಯೆವಕ್‌ I 
ಸ್ವರ್ಗಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಧನಂ ಧಾನ್ಯಂ ಲಭತೇ ಸ ನರೋತ್ತಮಂಃ॥0೨೬೦1 
ದೇವಿ! ಹೀಗೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಹಾಪಾಶುಪತಯೋಗವನ್ನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳಿರುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಈ ಆಖ್ಯಾನನನ್ನು ಅನು 
ಬಿನವೂ ಕೇಳಬೇಕು. ಈ ಧರ್ಮನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಂದ ಕೇಳಿದರೂ 
ತಾನೇ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದರೂ ನರಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಡ ಅವನು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಭನವನ್ನೂ, ಧಾನ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನೂ ಹೊಂಡುತ್ತಾನೆ.” 
ಉಮಾ-ಮಹೇಶ್ಚರಸಂವಾದವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಅನುಬಂಧ 
ವ್ಯಾಸರು-ಬಾದರಾಯಣರು ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೇ? 
pl [2 
ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಕರ್ತೃನಿರ್ಣಯ $ 
ಮಹಾಭಾರತ: ಚರಿತ್ರೆ ಕಾರರಾದ ಫ್ರೀ ಸೆಂಡ್ಯಾಲ ವೆಂಕಟಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 23-12-1945; 6-1-1946ರ ಆಂಧ್ರಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ' 
1 ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಕರ್ಶ್ಯ ಬಾಡರಾಯೆಣರು ವೇದವ್ಯಾಸರಲ್ಲವೆಂದು ಲೇಖನಗಳನ್ನು. 
ಬರೆದು, ಅವರು ತಮ್ಮ ವಾದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗಿ 14 ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಾದವು ವಿದ್ವೆಪ್ಟಿದ್ವಾಂತನಿರುದ್ದವೆಂದೂ, ಆ 14 ಹ 
ಗಳು ಅವರ ವಾದವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲಾರವೆಂದೂ " ಕಲ್ಪವಲ್ಲಿ? "ದಿವ್ಯ 
ವಾಣಿ? ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದೆ 
ಬಾದರಾಯಣರು ವೇದವ್ಯಾಸರೇ ಎಂದೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೆ ವೆ. ಈಗ ಅದರ 
ಸಾರಾಂಶ ಓದುಗರಿಗೆ ವಿಷಯಪಸರಿಜ್ಞಾ ನದ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆ. 


( ವಾರಣಾಸಿ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ y 


ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನಾಕ್ಯ 


« ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ಏಳು ಶತಮಾನಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣ 
ರನ್ನು ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂದ್ರಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ವ್ಯಾಸರೇ 
ಬಾದರಾಯಣಕರೆಂದು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅಡು: ಸರಿಯಲ್ಲ- 
ತಪ್ಪು. ಮಲ್ಲಿನಾಥ-ವೇಂಕಟಾಧ್ಭರ್ಯಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತಸಂಡಿತರಿಗೂ, ತಿಕ್ಕನ- 
ಸೋಮಯಾಜಿ-ಶ್ರೀನಾಥಾದಿ ಆಂಧ್ರ ಮಹಾಕನಿಗಳಿಗೂ ವ್ರತಿರೇಕವಾಗಿ ಸ 
ಜೆಳಗೆ ತೋರಿಸಿರುವ 14 ಕಾರಣಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ ನನ್ನ ವಾಡವನ್ನು ಸ್ಯಾಮಿ 
_ಸುವ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೆ ನೆ. 

ಈ ವಾಕ್ಯ ಪ್ರತಿನಾದಿಗಳ ಘೋಷಣೆ. ಆದರೆ ಆ.ಮ.ಬಾ.ಚ. ಕಾರರೆ. 
ಈ ಬರವಣಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಾಂಥೆ | ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ವಿರುದ್ಧ ವೆಂದೂ, ಸಾಹಸೆ' 
ವೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕಂಸುತ್ತದೆ. ೬ 
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ಪ್ರತಿನಾದಿಗಳ ಪ್ರಸೆಂಗ 


“ಇವು ಅನರು ಶೋರಿಸಿರುವ ಕಾರಣಗಳು : 


l. 


೮ 


ಮಹಾಭಾರತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತೇಶಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರನ್ನು ಬಾದ 
ರಾಯಣಕರೆಂಬ ಶಬ್ದದಿಂದ ಎಲ್ಲೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲೂ ನನ್ನಯ ಭಟ್ಟಾರಕರು ವ್ಯಾಸರನ್ನು « ಬಾದರಾಯಣ ?» 
ಎನ್ನಲಿಲ್ಲ. ' 

ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರ ಕನಿ ತನ್ನ ಭಾರತಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ, ವ್ಯಾಸಾಷ್ಟ ಕದಲ್ಲಾಗಲೀ 
`ವ್ಯಾಸರನ್ನು " ಬಾದರಾಯಣ? ಎಂದು ಕರೆದಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರ ಉಪದೇಶ ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಕರ್ಮ 
ಗಳನ್ನು, ಕರ್ಮಫಲಾನುಭನಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವುದೇ ಹೊರತು 
ಬ್ರಹ್ಮಪದಜೋಧಕಗಳಲ್ಲ.' 

ಆತನ ಮುಖ್ಯಶಿಷ್ಯನಾದ ಜೈಮಿನಿಮಹ್‌ರ್ಷ್ನಿಯು ಗುರುಚರಣಾನು 
ಯಾಯಿಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಕರ್ಮ ಸ್ರಬೋಧಕರವಾದ ಪೂರ್ವ 
ಮೀ ಮಾಂಸಾಕರ್ತ್ಯವಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 

ಭಗವದ್ಗಿ (ತೆಯೂ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನೇ ಹೇಳಿದೆಯೆಂದು ಬಾಲಗಂಗಾ 
ಧರತಿಲಕರಂತಹ ಮಹಾಮೇಧಾನಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 

ತಿಲಕರು ತಮ್ಮ ಗೀತಾರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣರು ಬೇಕೆ 
ಚಲ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದೂ ಬಾದರಾಯಣರನ್ನು ವ್ಯಾಸಶಬ್ದ ದಿಂದ ಇತ್ತೀ 
ಚೆಗೆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾ ರೆಂದೂ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. | 


ಪುರಾಣಸಂಡಮುನ್ಸಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಮ್ಮ ಆಂಧ್ರಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಭಿನ್ನರೆಂದು ಬರೆದರು. 


*` ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಪಂಡಿತ ಸೀತಾನಾಥ 


ತತ್ತೃಭೂಷಣರು ತಮ್ಮ ಆಂಗ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದ ಫೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಬಾದರಾಯಣರು ವ್ಯಾ ಸೆರಲ್ಲವೆಂದು ಫಿರೂಪಿಸಿ ಬಕೆದಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಎ 
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ಶ್ರೀ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಾದೆ 
ರಾಯಣಮತವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಭಾರತದಿಂದಲೂ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಯಿಂದಲೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಶಾಂಕರಮತ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಭಿನ್ನರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಮೀಮಾಂಸಾಕರ್ತೃವಾದ ಸಪ್ರೇಮಪಂಡಿತನು 
ಬಾದರಾಯಣ ರು ಕ್ರಿ. ಪೂ. 3ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಂದು ಬರೆದಿ . 
ಹಾ 
ಬಾದರಾಯಣಶಬ್ದ ಸ್ರ ಬದರೀವನದಲ್ಲಿರುವವನು ? ಎಂಡು ರೂಪ 
ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ದ್ದೆ ಿಸಾಯನಶೆಬ್ದ ಸೈ "ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವನೆಂದು? ವ್ರತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. . 
ಬದರೀ ನನವು ಗಂಗಾಶೀರದಲ್ಲಿದೆ. ದ್ವೀಪವು ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿದೆ. 
ಈ ಎರಡಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವುಡಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಮೇಲಿನ ಅಂಶಗಳಿಗಿಂತ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಮೂಡಿಸಿದ್ದೆಂದರೆ-ಬಾದ 
ರಾಯಣರು, ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಮೀಮಾಂಸಾಕರ್ತೃ್ಯವಾದ 
ಜೈನಿನಿಯ ಮತವನ್ನು “ಧರ್ಮಂ ಚೈಮಿನಿರತ ಏವ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವಾಚಾರಮತವಾಗಿ ಭಾವಿಸುವುದು. 
ಬಾದರಾಯಣರು ವ್ಯಾಸರೇ ಆದರೆ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಚೈಮಿನಿಯ 
ಮತವನ್ನು ಪೂರ್ನಾಚಾರಮತವಾಗಿ ಎಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ನಥಾದಿ ಗಣದಲ್ಲಿರುವ ಬದರಶಬ್ದದಿಂದ “ ನಥಾದಿಭ್ಯಃ ಫಕ್‌ ” ಎಂಬ 
ಸೂತ್ರದಿಂದ ಬದರನ ಮೊಮ್ಮಗನೆಂದೋ ಅವನ ಮಗನೆಂದೋ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಳ ಬಾದರಾಯಣಶಬ್ದವು ಏರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ` 
ಬಾದರಾಯಣರು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ತಂಜಿಯೋ, ತಾತನೋ 
ಆದ " ಬಾವರಿ? ಮತವನ್ನೂ ಅನೇಕಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಮೇಲಿನ ಕಾರಣಗಳ ಬಲದಿಂದ " ಬದರಿ? ಎಂಬ ಖುಹಿಗೆ " ಬಾದರಿ? 
ಎಂಬ ಮಗರಿದ್ದಿ ರಬ್ಯೇಕು. ಬಾಡರಾಯಣರು ಮೊಮ್ಮೊಗನೋ, ಅವರ 
ಮಗನೋ ಆಗಿರಬೇಕು. ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
254 ಮಹಾಭಾರತೆ 


14. : ವ್ಯಾಸರ ತಂದೆ ಪರಾಶರರು ; ತಾತ ಶಕ್ತಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು; ಮುತ್ತ ಜ್ಜ 
ವಸಿಷ್ಠ ಮಹರ್ಹಿಗಳು ಅಲ್ಲವೇ? ಮೇಲಿನ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಸ- 
ಬಾದರಾಯಣರು ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜ. 

( ಮೊದಲನೆಯ ಲೇಖನ ), 
ಎರಡನೆಯ ಲೇಖನ : 
ಸಾಮವೇದದ ಶಾಂಡ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿನ ವಂಶೆಬ್ರಾಹ್ಮಣ : " ಪ್ರಜಾ: 
ಪತಿಯು ಬೃಹಸ್ಸಿಗೂ, ಆತನು ನಾರದರಿಗೂ, ನಾರದರು ವಿಷ್ವಕ್ಸೇನನಿಗೂ, 
ಆತನು ಪಾರಾಶರ್ಯವ್ಯಾಸರಿಗೂ, ಅವರು ಜೈಮಿನಿಗೂ, ಜೈನಿನಿಯು: 
ಪೌಷ್ಯಂಡನಿಗೂ, ಆತ ಪಾರಾಶರ್ಯಾಯಣಸನಿಗೂ, ಆತ ಬಾದರಾಯಣ 
ನಿಗೂ... ಈ ಸಾಮವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿದರು ?-ಎಂದಿಡೆ. ಮೇಲಿನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ: 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ನುಸರಿಸಿ ವ್ಯಾಸರು ಬಾದರಾಯಣ ರಿಗೆ ಐದು ಪೀಳಿಗೆಗಳ ಪೂರ್ವಿ 
ಕರೂ, ಜೈಮಿನಿಯು ನಾಲ್ಕು ಪೀಳಿಗೆಗಳ ಪೂರ್ವಿಕನೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


್ಲ ಮೇಲಿನ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇರಣಗಳ ಸಾಕ್ಷ ಕ್ರಿದಿಂದ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣ' 
ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಭಿನ್ನರೆಂದು ದೃಢಪಟ್ಟಿದೆ. ಕ 
ಇದು ಸರಿಶೀೀಲನಾಯುಗವೆನಿಸಿದೆ. ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಒನಕೆ ಪದದಂತೆ 
ಕುರುಡು-ಕುರುಡಾಗಿ ಕಂಠಪಾಠಮಾಡುವವರಿಗೆ ಸತ್ಯವು ಹೇಗೆ ಶಿಳಿಯು. 
ವುದು? ಆದುನರಿಂಪ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದವರಿಗೆ ಅವು ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣರು. 
ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳೆಂದು ಬೋಧಿಸುತ್ತವೆ. 


ಪ್ರೆಕಿವಾದಿಪ್ಟೆ ಸಂಗನಿರಾಕರಣ 


ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ 1, ೨, 3ನೆಯ ಅಂಶಗಳು ಸಾಧಕಗಳಲ್ಲ. ಮಹಾ 
ಭಾರತಕರ್ತೃ ನನ್ನಯ, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರಕನಿ ಇವರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸ 
ರನ್ನು 'ಬಾದರಾಯಣಕರೆಂದು ಹೇಳದಿರುವದೇ ಅಲ್ಲದೇ ಬಾದರಾಯಣರಲ್ಲ 
ಎಂತಲೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 1, 2, 3ನೆಯೆ ಕಾರಣ 
ಗಳು ಪರಾಸ್ತ ವಾದಂತಾಯಿತು, : 4ನೆಯ ಅಂಶ ಅಯುಕ್ತ. ಮಹಾಭಾರತ: 
ಪ್ರಣೀತ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರರಚನಾಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಡವರೆಂತಲೂ; 
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ಅರ್ಥ-ಕಾಮಪ್ರಜೋಧಕವೇ ಎಂದೂ ಅದರ ಸಾರಾಂಶ. ಇದು ವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಪ್ರದಾಯವೆ( ನೆಂದು ತಿಳಿಯೆಪವರ ಮಾತು. ಆದಕಾರಣ ಹೇಯ. 

56ನೆಯ ಅಂಶಗಳು ಅಸತ್ಯ. ಶ್ರೀತಿಲಕರೂ ಶ್ರೀ ಪುರಾಣಪಂಡೆ | 
ಮಲ್ಲಯ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೂ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದಠಾಯಣರು ಭಿನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳೆಂದಲ್ಲದೇ 
ಪ್ರಮಾಣಗಳನ್ನನುಸರಿಸಿ ಏಕವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಮತಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ವಿಷಯ ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರದರ್ಶಿಸ 
ಪ್ರಿ ಸನ 

7ನೆಯ ಅಂಶ ಸರಿಯಾಡುನಲ್ಲ. ಆ ಸೀತಾನಾಥತತ್ತ ಭೂಷಣರು 
ಹೇಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿ ವ್ಯಾಸ-ಬಾದರಾಯಣಭೇದವನ್ನು ಸ್ಥಿರಪಡಿಸಿದರೋ 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ಇದೂ 5-6ನೇ ಅಂಶಗಳೊಂದಿಗೆ ಸೇರಿದಂತಾ 
ಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 


8ನೆಯ ಅಂಶವೂ ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯರು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೂತ್ರಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತ-ಭಗವದ್ಗಿ (ತಾವಚನಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿರುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇನೆಂಡರೆ : ಸೂತ್ರಕಾರನ ಗೂಢಾಭಿಪ್ರಾಯ, ಆ ಸೂತ್ರ 
ಕಾರನ ಗ್ರಂಥಾಂತರವಚನೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ಜಿಂಬ ತಾತ್ಸರ್ಯವೇ. 
ಆದುದರಿಂದ ಭಾರತ-ಭಗವದ್ಗಿ (ತಾ-ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಕತಣ್ಯ ಒಬ್ಬನೇ 
ಎಂದೇ ಶ್ರೀಶಂಕರಮತ. ಭಿನ್ನರೆಂದಲ್ಲ. 

9ನೆಯ ಅಂಶ ಅಯುಕ್ತ. ಮಹಾಭಾರತಮೀ ಮಾಂಸವನ್ನು ಬರೆದನ 
ರಾದ ಸಪ್ರೇಮಸಂಡಿತರು ಬಾಡರಾಯಣರ ಸ್ಲಿತಿ-ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಬಕೆ 
ದೆಂಶಿಲ್ಲ. ವೇದಾಂತಸೂತ್ರ ಕಾಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ- 

ಛು ವೇಡಾಂತಸೂತ್ರಗಳೂ, ಯೋಗಸೊತ್ರಗಳೂ ಕ್ರಿಸ್ತಶಕಕ್ಕೆ ಕ 
ಎರಡನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ವಾಲ್ಮೀಕಿರಾಮಾಯಣದ ಸಮತ 
, ಪೊರ್ವ ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನನೆಂದೂ ಮಹಾಭಾರತದ ಸಮಯ 
ಕ್ಸ ಪೂರ್ವ ಮೂರನೆಯ ಶತಮಾನನೆಂದೂ ಮುಂಜ ಹೇಳಿದ್ದೆ (ವ? 
ಈ ಸಪ್ರೇಮಪಂಡಿತನ ಬರವಣಿಗೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಸಾಧಕ 


[ xvii]-32 
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ವಾಗುತ್ತದೆ? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಬರೆದಂತೆ ನೋಡಿದರೂ ವ್ಯಾಸ- -ಬಾದರಾ 
ಯಣರಿಗೆ ಭೇವವೇನು ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ! 

10ನೆಯ ಅಂಶ ಸರಿಯಲ್ಲ. ಬದರೀವನದಲ್ಲಿ ಇರುವುದರಿಂದ ಬಾಡ 
ರಾಯಣ ರೆಂದೂ, ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ದೈ ಪಾಯನರೆಂದೂ ಹೇಳುವುದು, 
ವಿರುನ್ಧ ವಲ್ಲ. ಯಮುನಾನದಿಯಲ್ಲಿನ ದ್ವೀಪಕ್ಕೂ ಬದರೀವನಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧ 
ಇಲ್ಲದೆ ಹೋಗದು. " ಶ್ರುತಪ್ರೆಕಾಶಿಕೋ ?ದಾಹೃತವಾವ ಈ ಪಚನ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ. ದ್ವೀಪೇ, ಬದರಿಕಾಮಿಶ್ರೇ ಬಾವರಾಯಣಮಚ್ಯೊ 
ತಮ್‌ | ಪರಾಶರಾತ್ಸತ್ಯವತೀ ಪುತ್ರಂ ಲೇಭೇ ಪರನ್ತಪಮ ॥ ಈ 
ಶ್ಲೋಕದಿಂದ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬದರೀವೃಕ್ಷಗಳಿನೆಯೆಂದೇ: ಅಲ್ಲದೇ ಪರಾಶರರಿಂದ 
ಸತ್ಯವತೀದೇನಿಯು ಅಂತಹ ದ್ವೀಪದಲ್ಲಿ ಬ ಹೆತ್ತಳು ' 
ಎಂದೂ ಹೇಳಲ್ಬಟ್ಟಿ ಜೆ. ಭಾದರಾಯಣಕೇ ದೈ ಸ್ರಿ ಪಾಯನರು.. ಅವರೇ ಪಾರಾ [ 
ಶೆರ್ಯರು. ಅವರೇ ಸಾತ್ಸ ತ್ಯವತೀಯರು ಕೂಡ. 


11ನೆಯ ಅಂಶ. ಇದು ಅನುಪಪನ್ನೆ. ಬಾದರಾಯಣರು ತಮ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ " ಧರ್ಮಂ ಜೈ ನಿಂನಿರತೆ ನಿನ ಎನ್ನುತ್ತ ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯನಾದ 
ಚೈಮಿನಿಯನ್ನು ಪೊನಾ ಆರು ನನ್ನಾಗಿ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ಎಂಬ ಮಾತು 
ಅಯುಕ್ತ. ಆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಜೈನಿನಿಯು ಪೂರ್ನಾಚಾರ್ಯನೆಂಡೇನಿಜಿ? 
ಜೈನಿನಿಯ .ಸ್ಕ ರಣಮಾತ್ತ ಶ್ರದಿಂದಲೇ ಜೈಮಿನಿಯು ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯನೆಂಬ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ ಜಾ ತಮ್ಮ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ... "ಸಪೂರ್ವಸ್ತು ಬಾದರಾ 
ಯಣೋ ಹೇತುವ್ಯಸಜೇಶಾತ್‌ ’ ಎಂದು-ಬಾದೆರಾಯಣರನ್ನು ಸ್ಮರಿ 
ಸಿರುವುದರಿಂದೆ ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಲ್ಪ ಸಲ. ಟ್ಟ ರುವ: ಆ ಬಾದರಾಯಣರು ಸೂತ್ರ 
ಕರ್ತರಾನ ಆ ಪೂವಾ ಧಡಾರನೆ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಇಬ್ಬ ಕು 
ಬಾದರಾಯಣರನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಒಪ್ಪು ತ್ತಾರೆಯೇ? GEE 
" ಧರ್ಮಂ ಚೈ ನಿಂನಿರತ ಏನ _ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಚೈಮಿನಿಪುತ 
ಪ್ರ ದರ್ಶನ. « ವೊರ್ನಸ್ತು ಬಾದರಾಯಣ ೨ ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಿಂದ 
ಸ್ಪಮತಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೆಂದೇ. ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


12ನೆಯ ಅಂಶವನ್ನು ಕುರಿತು ನಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ (ಶ್ರೀ ವಾರಣಾಸಿ 
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ಪುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು) " ನಡಾದಿಗಣದ ಬದರಶಬ್ದದಿಂದ ನಡಾದಿಭ್ಯಃ 
ಫಕ್‌? ಸ ನಡನ ಸೂತ್ರದಿಂದ ಬದರನ ಮೊನು ಗನೆಂದೋ ಇಲ್ಲ 
ಈತನ ಮಗನೆಂದೋ ಮ ವ ಜಾದರಾಯಣಶಬ್ಲ ವು ಹುಟ್ಟು ವುದು 
ಸಹಜವೇ. ಆದರೆ ಈ ಬದರಸಂತಶಿಗೆ ಸೇರಿದ ಬಾದರಾಯಣನೇ' ಸೂತ್ರ ` 
'ಕಾರನೆಂಬುದು ನಿರಾಧಾರ. ಆ ಬಾದರಾಯಣಶಬ್ದ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಂತೆ ಹೀಗೆನ್ನ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ಸಾಧುವಲ್ಲ. ಆ ಶಬ್ದನಿಷ್ಟುತ್ತಿ ಮತ್ತೊಂದು ರೀತಿಯಿಂದಲೂ 
ಸಿದ್ಧಿ ಸುತ್ತದೆ. 
" ತದಸ್ಮಿನ್ನಸ್ತೀತಿ ದೇಶೇ ತನ್ನಾನಿನ್ಸಿ' ಎಂಬ ಪಾಣಿನೀಸೂತ್ರ 
ಬಿಂದ " ಬದರ್ಯಃ ಸನ್ಮ್ಯಸಿ ೃನ್‌ಜೇಶೇ ' se ನಿಷ್ಪತ್ತಿ ಉಂಟಾಗಿ 
ಬದರೀಶಬ್ದ ದಿಂದ ಬಾದರಶಬ್ದ Ry ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಬದರಿವೃಕ್ಷಗಳಿರುವ 
ದೇಶ ಎಂದದರರ್ಥ. “ಆದರೆ ಮೇಲೆ « "ಜಾಡರ. ಅಯನ-ಬಾದ 
ರಾಯಂಣ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಬದರಿವೃ ಕ್ಷಗಳುಳ್ಳ ಶೆ ದೇಶಸ್ಥ ನಾಗಿ 
ಉಳ್ಳಿ ವನು ಎಂದದರ ಅರ್ಥ. 
ದ್ವೀಸೇ ಬದರಿಕಾನಿಂಶ್ರೇ ಬಾದರಾಯಣವಮಚೆ್ಯತಂ'! ಪರಾ 
:ಶರಾತ ಕೈತ್ಯವತೀ ಪುತ್ರಂ ಲೇಭೇ ಪರನ್ನ ಪನಃ | ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ 
'ಬಾಡರಾಯಣರು ಇವರೇ. ಈತನೇ ಪರಾಶರಪುತ್ರ. ಸತ್ಯವತೀದೇನಿಯ 
ಮಗ. ಕೃಷ್ಣ ದ್ದೆ ಪ್ರಿಸಾಯೆನ. -ಬೃಹಸೂತ್ರ ಕಾರರಾದ ಬಾದರಾಯಣರೂ 
ಇವರೇ. ಬಾದರವಂಶೀಯ ಬಾಡರಾಯಣ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ ಕಾರರಲ್ಲ. 
13-14ನೇ ಅಂಶಗಳು ಆಸುಗತಗಳ ಬಾಡರಾಯೆಣರು' ತಮ್ಮ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ " ಬಾದರಿ? ಮತವನ್ನು ಪ್ರಸ್ಥಾಪಿಸಿರುವುದು ನಿಜವೇ. 
'ಆದರೆ ಆ ಬಾದರಿ, ಆ ಬಾದರಾ ಯಣ. ಬದರಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿನವರು ಎನ್ನು 
'.ವುದು ಅಸಂಗತ. 
ಬದರೀವಂಶೀಯ ಬಾದರಾಯಣನು ವಸಿಷ್ಠ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವನೇ 
- ಆದರೆ ಬದರೀವನವಾಸಿ ಬಾದರಾಯಣರೂ ವಸಿಷ್ಠ ಸಂತತಿಗೆ ಸೇರಿದವರೇ. 
ಬ್ರಹ್ಮ ಿಸೂತ್ರಕತಣ್ಯ ಬದರೀವನವಾಸಿ ಬಾದರ ಇಯಣರೂ ವೇದವ್ಯಾಸರೂ 
ತ್‌್‌ ಆದ ಕಾರಣ  ವ್ಯಾಸ- ಸಾಧು ಭಿನ್ನವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಎನ್ನುವ 
ವಾಡ ಅಸಂಗತ. 
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ಹೀಗೆ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಪ್ರವಾ ಇದಿಗಳು (ಶ್ರೀ ಸಲ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ 
ಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು) ಪ್ರದ ದರ್ಶಿಸಿ 14 ಕಾರಣಗಳು ಪ ಸ್ರತಿಹತವಾಡುವು. 
ಬ್ರಹ್ಮ; ಸೂತ್ರಕಾರ ಸಕ ಹು ವೇದವ್ಕ್ಯಾ ಸರೇ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾ ತ 
-ಅಪ್ರಹತಿಹತವಾಯಿತು. 


ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ವಂಶಬ್ರಾಹ್ಮಣೋದಾಹರಣವ ನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದೇವೆ. 


ಆ ನನನು ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಕಾರರಾಡ, (ಅವರ), 
ಬಾದರಾಯಣರು ಪಾರಾಶರ್ಯ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಕೆಳಗೆ ಐದನೆಯ ಪೀಳಿಗೆಯವರು. 
ವ್ಯಾಸಶಿಷ್ಯ ಜೈ ಮಗೆ ನಾಲ್ವ ನೆಯ ಪೀಳಿಗೆಯವರು. ಅಂತಹ ಬಾದರಾಯ. 
ಣರು ತಮ್ಮ ಸೂತ ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪೊರ್ನಿಕನಾದ ಜೈಮಿನಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸು. 
ವುದು ಉಪಪನ್ನ ವಾಗುವುದು. ಆದರೆ ಆ ಜೈನಿನಿಯು ತನ್ನ ಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ತತ್ರ ಮಾಣಂ ಬಾದರಾಯಣಸ್ಯ್ಕಾನಸೇಕ್ಟತ್ವಾತ್‌ (1-16) ಎಂದು. 
ಕೆಗೆ ಎಲ್ಲೋ ನಾಲ್ಯುನೆಯ ಪೀಳಿಗೆಯವರಾದ ಬಾದರಾಯಣರನ್ನು ಸ್ಮರಿ. 
ಸುವುದು. ಹೇಗೆ ಉಪಪನ್ನವಾದೀತು? ಅದು ಉಪಪನ್ನವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಜೈಮಿನಿಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸ ಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಬಾದರಾಯಣರು ಆ ಜೈಮಿನಿಗೆ ಸನ್ನಿಹಿತ: 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂಶಬ್ರಾಹ್ಮಣದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಜಿಶಿಸಲ್ಲ ಲ್ಸಟ್ಟಿ: ಪಾರಾಶರ್ಯವ್ಯಾಸ 
ನಾಮಗಳಿಂದ ಹೇಳ ಸಲ್ಪ ಟ್ಟಿ ಆ ಬಡರೀವನವಾಸಿ ಬಾದರಾಯಣರು ಎನ್ನುವುಪ- 
ಕ್ವಿಂತ ಗತ್ಯಂತರವೇನಿದೆ? ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿನಾದಿಗಳು ಎರದು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದರೆ ಸಂಪ್ರ ದಾಯಸಿದ್ದ ವಾದ ವಿದ್ಭತ್ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು 
ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವ ವಿಮರ್ಶಕರ ನಾದ ಸಾಧಕ. ಬಾಧಕಜ್ಞಾ ನರಹಿತನಲ್ಲ ದೆ: 
ಕಿಸ ಸ್ಸರವಾದುದುಯಿಂದು ಸ್ಪ ಷ್ಟ ಸಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. 


ತ್ತ 


ಬ್ರ ಹ್ಮ ಸೂತ ತ್ರೆಕಾರರಾದ ಬಾದರಾಯಣರು 
ಜೇಡದ ನ ಎಂಬುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಟ ಸ್ರಮಾಣಗಳು : 
1. ಬ್ರಹ್ಮ ಒಪುರಾಣೋತ್ತರ ಖಂಡಃ-ಆ-72 
. 4 ಮಹಾಭಾರತನಿರ್ಮಾತಾ ಕನೀಂಬೊ ೨) ಬಾದರಾಯಣ 
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ಕೃಷ್ಣದ್ದೈ ಸಾಯೆನಃ ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಫೈೈಕಬೋಧಕಃ I 
ವೇದಾಂತಕರ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮೈಕವ್ಯಂಜಕಃ ಪುರುನಂಶಕೃತ್‌ ॥ 

- ೨. ಆದಿಪುರಾಣಂ-ಅ 1 


« ಕವೀಶ್ವರಂ ತಂ ಹಿ ನಂದೇ ಪ್ರವರಂ ವೈ ತಪಸ್ವಿನಾಮ್‌ | 
ತತ್ತ್ತೃಜ್ಞ್ಲಾನನತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಕೃಷ್ಣದ್ದೆ, ಸಾಯನಂ 

೯ © ವಿ 

ಕ ಣಿ ಮುಂನಿವಶ್‌ ॥ 
ವೇದವೃಕ್ಸಂ ಪ್ರವಿಭಜ್ಯ ಸ್ಪಶಿಷ್ಯೇಭ್ಯಃ ಪ್ರದಾಯ ಚೆ | 
ಇತಿಹಾಸಂ ತಡನ್ತಸ್ಥಂ ಸಮುದ್ಧೃತ್ಯ ಮನೀಷಯಾ ॥ 
ಪುರಾಣ ಸಂಹಿತಾಂ ಚಕ್ರೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥನಿಶಾರದಃ | 
ತವರ್ಫಾನಾಂ ನಿರ್ಣಯಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಮಕಲ್ಪಯತ್‌ ॥ 
ತದ್ಭಾ ಸ್ಯ ಭೂತಂ ಪುರಾಣಂ'ಭಾಗನತಂ ವಿದುರ್ಬುಧಾಃ ॥ 

eX ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗವತಂ-ಸ 1ಅ5 


ಏವಂ ಸಂಭಾಷ್ಯ ಭಗವಾನ್‌ ನಾರಜೋ ವಾಸನೀಸುತಮಖ್‌ | 
ಆಮನ್ರ್ರ ಕಿ ನೀಣಾಂ ರಣಯನ್‌ ಯಯೌ ಯಾದೃಚ್ಛಿ ಕೋ 

ವಂಂನಿಃ॥ 
ನಿರ್ಗತೇ ನಾರದೇ ಸೂತ ಭಗವಾನ್‌ಬಾದರಾಯಣಃ | 
ಶ್ರುಶನಾಂಸ್ತೆ ಮಭಿಪ್ರೇತಂ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದ್ವಿ ಭುಃ Il 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಮುಖ್ಯಾಶ್ರಮೇ ವ್ಯಾಸೋ ಬದರೀಷಂಡಮಂಡಿತೇ | 
ಆಸೀನೋಪ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಪ್ರಣಿದಧ್ಯಾ ಮನಸ್ಸಯನು॥ 

4. ಸಾಣಿನಿಸೂತ್ರಂ- 


« ಸಾರಾಶರ್ಯಶಿಲಾಲಿಭ್ಯಾಂ ಭಿಕ್ಷಃನಟಿಸೂತ್ರಯೋಃ » 
“ ಪಾರಾಶರ್ಯೇಣ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಭಿಕ್ಷು ಸೂತ್ರಮಧೀಯತೇ 
ಸಾರಾಶರಿಣೋ ಭಿಕ್ಷವಃ ( ಕೌಮುದೀ ) 3 
ಭಿಕ್ಷು ಸೊತ್ರಂ- 
ಭಿಕ್ಸವತ್ವಸಂಸಾದಕಂ ಸೂತ್ರಂ ಯಥಾ ನಟಿಸೂತ್ರಂ,. ನಟ 
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ಸೂತ್ರ ಜ್ಞಾ ನೇ ಹಿ ನಭಿತ್ಚ ಸಂಪತ್ತಿಃ, ಏನಂ ತಡ್‌ ಜ್ಞಾ ನೇನ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಕೊಸ ಹ ಸರ್ವಜ್ಞ್ನಾ ನಾತ್‌ ಕರ್ಮಸ್ವ ನಾವರೇಣ' ಭಿತ್ಸಂತ್ವ 
ಹೆತ್ತೆ 6 ವೇವಾನ್ತಾ ತೆ ವಿಧಿನಚ್ಛು ತ್ವಾ ಸಂನ್ಯಸೇದನೃಣೆ ಣೋ 
ದ ಜಃ ವಾಜ್‌ ಇತಿ ಸೂಕ್ತೇ8 ? ಭಿಕ್ಷವ” ಗ್‌ೆ | ಭಿಕ್ಷಂತ್ರೆ ಸಿಯೋಗ್ಯಾ 
ಇತ್ಯರ್ಥಃ « ಪಾರಾಶರ್ಯೊ ವ್ಯಾಸಃ » ( ಶಬ್ದೆ 6ಂದಂಶೇಖರಃ ) 
5 ಶಾಂಡಿಲ್ಯುಸೂತ್ರ ೦-ಆಹ್ದಿ 2 ಸೂ 4 

ಆಕೆ ,ಕಪದಾಂ ಸರ್ಗಾಯಾತ್‌ ಭಾಷ್ಯಂ-ಬಾಡರಾಯಣ: 
ಆಚಾರ್ಯೊೋ 'ಭೆಗವಾನ್ಮನಂತೇ ವ್ಯಾಸಃ-“ ಆತ್ಮೇತಿ ತೂಸೆಗಚ್ಚೆ ಕ್ತಿ 
ಗ್ರಾಹಯಸ್ತಿ ಚೆ? ಇತ್ಯಾದಿ ಸೂತ್ರೈರಿತ್ಯರ್ಥಃ. 

6. ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯಭಾಷ್ಯಂ : : ಯಕ್ಸ್‌ಂಹಿತಾ- 

3 ಜೈ ನಿಂನಿಶ್ಚೊ €ದನಾಸೊತ್ರೇ ವಿಧಿವಾಕ್ಯಂ ಧರ್ಮೆೇಪೆ ಸ್ರಮಾಣ 
ಮಿತಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಯಾ, ಔತ್ಪತ್ತಿ ಶಿ ಕಸೊತ್ರೇ ತೆತ್ರಾಮಾಣ್ಯಂ ಸಮರ್ಥ 
ಯಾಮಾಸ। ನ್ಯಾಸೋನಸಿ * ಶಾಸ್ತ್ರ ಡೋನಿತ್ಸಾ ತ್‌ ಇತಿ `ಸೂತೆ ಫೇ 
ವೇದಾನ್ತಾನಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಬಿ ಹಾ ವ್ರಮಾಣ್ಯಂ ಪೆ ್ರತಿಜ್ಞ್ಯಾಯ ಛೆ ತಪ್ತ 
ಸಮನ್ಹಯೇತ್‌ ? ನ ಸೂತ್ರ ಃ ಸಮರ್ಷಯಾಮಾಸ » 

ಶು ತ್ರಿತಪ್ರಕಾಶಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾ : ಕ 

ಸಾರಾಶರ್ಯಶಜ್ದೇನ ಜನೊ ಶೀತ್ವರ್ಷಃ,. "ಸ ಹೋವಾಚ 
ವ್ಯಾಸಃ ಪಾರಾಶಯನ ಇತಿ ಶ್ರು ತಿಪ್ಪೆ ಸಿದ್ಧೆ 8 ತಸ್ಯೈ ವ ಬಾಡರಾ 
ಯಣ ಸಂಜೆ ತ್ವಂ? 'ತಥೋಕ್ಲಿ ೦ ಮಹರ್ಷಿ ಇ ದ್ದ (ಪೇ 
ಬದರಿಕಾಮಿಶ್ರೇ 6 "ಬಾಡರಾಯಣಮಚ್ಯು ತವ್‌ | "ಪರಾಶರಾತ ಶೈತ್ಯ, 
ವತೀ ಪುತ್ರ ೦ ಕೇ ಪರನ್ನಪವನಃ 3 ಇ | ಯದ್ಯಪಿ ಖುಷ್ಯನ್ತರೇ 
ಬಾವರಾಯಣಶಬ್ದ ಪ್ರೆಯೋಗಃ ತಥಾಪಿ ಸೂತ್ರಕೃದ್ಧಿ ಷಯೋ ಬಾದ 
ರಾಯಣಃ ಪರಾಶರ್ಸುಗೋಚಿರ ಏನ; ತಥಾ ಚ್‌ ಸ್ಕಾನ್ಲೇ ವ್ಯಕ್ತ 
ವಂಂಕ್ರವಕ್‌ ಸಷ 

ನಾರಾಯಣಾದ್ವಿ ನಿಪ್ಪನ್ನಂ ಜ್ಞಾನಂ ಕೃತಯುಗೇ ಸ್ಕಿ ತನ್ನ್‌ | 
ಕಂಚಿತ ತ್ರೈಡಸೃಥಾಭೂತ ತ್ರಿ ತೆ (ತುಯಾಂ ದ್ವಾ ಸರೇಂಖಲವತ್‌ ಗ 
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ಗೌತಮಸ್ಯೆ ಯಸೇಶ್ಯಾಪಾತ್‌ ಜ್ಞಾನೇ ತೃಜ್ಞಾನತಾಂ ಗತೇ! 
ಸಂಕೀರ್ಣಬುದ್ಧ ಯೋ ದೇವಾಬ ಬ್ರಹ್ಮ ರುದ ಸ್ರ ಪುರಸ್ಸ ರಾಃ 
ಶರಣ್ಯಂ ಶರಣಂ ಜಗ್ಮುಃ ನಾರಾಯ ಸರ ಕಾಜು ಯರ್‌ I 
ತೈರ್ನಿಜ್ಞಾಪಿತಕಾರ್ಯುಂ ತು ಭಗವಾನು ರುಷೋತ್ತಮಃ ॥ ' 
ಅನತೀರ್ಣೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸತ್ಯವತ್ಯಾಂ ಪರಾಶರಾತ್‌ ॥ 
ಉತ್ಸನ್ನಾನ್‌ ಭಗವಾನ್‌ ನೇದಾನುಜ್ಜ ಹಾರ ಹರಿಸ್ಸ್ಟಯವ್‌ | 
ಕ . ತಸ್ಯಾರ್ಥವಿತ್ತ ಜೀ I 
ಫಾ ಹ್ಮ ಸೂತ್ರಾ ಜೆ ಯೇಷಾಂ ಸೂತ್ರ ತ್ವನುಂಜಸಾ ॥ 
8. ಹ ಭಾಯಿ s 
ದ ಸರೇ ಸರ್ವತ್ರ ಜ್ಞಾನ ಅಕುಲೀಭೂತೇ ತನ್ನಿರ್ಣಯಾಯೆ 
ಹ್ಮೇಂವ್ರಾ ದಿಭಿರಿಕೋ” ಭಗವಾನ್ನಾ ರಾಯಣ್ಕೋ ವ್ಯಾಸತ್ನೆ « 
ತ್‌ I 


ಅಥೇಸ್ಟಾನಿಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತಿ PR ತದ್ಯೋಗ 
ಮವಿಜಾನತಾಂ ತನ್ನಿರ್ಣಯಾಯ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಾಣೆ ಚಕಾರ! 
9. ಶ್ರೀಕಂಠಾಚಾರ್ಯಕೃ ತಬ್ರ ಹ್ಮ ಸೊತ ತ್ರಭಾಷ್ಯಂ : 

ಶ್ರೀಮುತಾಂ ವ್ಯಾಸಸೂತ್ರಾಣಾಂ ಶ್ರೀಕಂಠೀಯಃ ಪ್ರಕಾ 
ಶೃತೇ ಮುಧುಕೋ ಹಾಸ್ಯ ಸಂ ಜೊನ್‌ ರಾ ನಾತಿ 
ವಿಸ್ತರ 
10. ವೇದಾಸ್ತವಾಚಿಸ್ಪತ್ಯಃ: 

ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಕೃತೇ ತಸ್ಮೈ ವೇಡನ್ಯಾಸಾಯ ವೇಥಸೇ।. ' 

ಜ್ಜ ನೆಶಕ್ತಾ ವರಾಂ ನನೋ ಭಗನತೋ ಹರೇಃ ॥ 
13 ಸರ್ವಜ್ಞ ಮಂನಿಕ್ಸ ್ಸಿ ತಸಂಸ್ಷೇಪಶಾರೀರಕಮಾ್‌ : 


“ ವಾಗ್ದಿ ಸ್ತ ರಾ ಯಸ್ಯ .ಬೃಹತ್ತೆರಂಗಾ ನೇಲಾತಟಂ ವಸ್ತುನಿ 
ತತ್ತ ಬೋಧ ರತ್ನಾ ನಿ 7 ಪ್ರಸರೆಪ್ರುಕಾರಾಃ ಪುನಾತ್ಮಸೌ 
ವ್ಯಾನೆಸಯೋನಿಿರ್ಸಸ { ೫ 
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' ಮಧುಸೂದನಸರಸ್ವ ತೀವ್ಯಾಖ್ಯಾ : 


4 ರತ್ನಾಕರರೂಪೇಣ. ಭಗವನ್ತಂ ವ್ಯಾಸೆಂ ನಿಷ್ಣ _ನತಾರಂ 
ಸೂತ್ರಕಾರಂ ಪ್ರೆ ಫವಂ ಗುರುಂ ಸ್ಕ್‌ತಿ |» 


13. ವೇದಾಂತಾ ತಾದ್ವೆ $8ಸಿ್ಮಾ ಂತದೀಪಿಕಾ : 
“ಅಥ ಫ್ರಯಸಾಯಿಳೇಷು ನಿವರ್ತವಾದಿನಸ್ತು ವ್ಯಾಸಸೂ 
ತ್ರಾಭಿಪ್ರಾ ಯವಿಂತ್ಕ ೦ ಪ್ರ ತಿಸಾದಯಕ್ತ್ರಿ » 


14. ಶಾಂಕರ ಭಾಷ್ಯವಮ್ಯಾಖ್ಯಾ-ರತ್ನ ಪ್ರಭಾ: 
ಶ್ರೀ ಶಂಕರಂ ಭಾಷ್ಯಕೃ ತಂಪ ಕ್ರೆಜವ್ಯ ವ್ಯಾಸಂ ॥ ಹರಿಂ ಸೂತ್ರ ಕೃ ತಂ 
ಚ | ನಜ್ಮೆ ಶ್ರೀಭಾಷ್ಯತೀರ್ಥೇ ಸರಹಂಸತುಷ್ಟೆ ವಾಗಟ 
ಬನ್ಮಚ್ಛೆ ದಮಭ್ಯಾಪಾಯವ್‌ ll 
5 ಜಿಜ್ಞ್ಹಾ ಸುಮುಷಲಭ್ಯಮಾನೋ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದ 
ಇಡಿ ತದನಂಬನ್ನ ಚೆತುಷ್ಟಯಂ ಶ್ರನಣಾತ್ಮ ಕಶಾಸ್ಟ್ರಾ ರಂಭ 
ಪ್ಪ ಯೋಜಕಂ ನ್ಯಾಯೇನ ನ ಕುವಿನ ಧಂ ಸೂತ್ರಂ ರಚೆಯಾಂ 
ಭಾರ ಅಥಾತೋ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮ ಜಿಜ್ಞಾ ಸೇತಿ | 
/ಪೂರ್ಣಾನಂದೀಯವ್ಯಾಖ್ಯಾ : 
" ಬದರ್ಯಃ ಬವರೀನೃಕ್ಷಾಃ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ದೇಶೇ ಸಕ್ತಿ ಸ 
ದೇಶನಿಶೇಷೋ ಬಾದರಃ | ಸ ಎ ಸ್ಥಾನಂ ಯಸ್ಯ ಸೆ 


ಬಾದರಾಯಣ? ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸ | ಅತ್ರ ಸಂಜ್ಞಾ ತ್ವಾಣ್ಯತ್ವ 
ಪ್ರಾಸ್ತ್ಯಾ ಸೀಬ್ಲಾದಿನ್ಯಾನೃತಿ ತ್ರಿರ್ಬೋಧ್ಯಾ ” 


14. ಶ್ರೀ ಅಪ್ಪೆಯ್ಯದೀಕ್ಷಿತಕೃತ ಭಾರತತಾತ್ಸ ರ್ಯಸಂಗ್ರ ಹಃ: 

ಶ್ರೀ ಯ ಭ್‌ ವಿಷ್ಣು ಳೂ 
ಪಾರ್ಥಚ್ಛ ಲಾತ್ರ್ಯಮಧಿಕ ತ್ಯ ಕ ತೇ ಪ್ಪ ಬನ್ನೆ (- 

ತಸ್ಯಾಪಿ ನಿತ್ಯಮಹಿತಂ ಶಶಿಭೂಷಣತ್ವ್ವಾ [ 
ಮಾಮ್ರೆ ಓಡಯನ್‌ ಗುರುರದರ್ಶಯಂಾದಿತತ್ತ್ವಮ್‌ | 
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ಶ್ರೀ ಜಾದರಾಯಂಣನಾಮಾ ಪ್ರಸಿಜ್ಫೋ ಮಂಥಿಃ ಸ್ವಯಮೇವ 
ವಷ್ಸುಕ- 
ಫೈಷ | ಪ್ವೈಸಾಯಂನಂ ವ್ಯಾಸಂ ವಿದ್ಧಿ ನಾರಾಯಣಂ ಸ್ಟ ಯಮ್‌ |! 
ಸೋ ಹೈನ್ಯಃ ಪ್ರುಂಡರೀಕಾಕ್ಸಾ ಕ್ಸಾನ ಒಹಾಭಾರತಕ್ಕ ತ್‌ ಭವೇತ್‌ ll 


15. ಷಡ್ಡ ರ್ಶನಕಾರಸಂಗ್ಸಹೆಕ್ಲೋಕಃ : 


4 ಪಿ 


ಲಸ್ಯ ಕಣಾದಸ್ಯ ಗೌತನುಸ್ಯ. ಪತಂಜಲೇಃ 
ವ್ಯಾಸೆಸ್ಯ ಚೈ ನಿಂನೇಶ್ಚಾ ನಿ ಶಾಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಹುಃ ಷಡೇನ ಹ॥ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಹಲವಾರು ಪ್ರಮಾಣಗಳು- -ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬಾದರಾಯಣರೇ 
ಎಂದೊ” ಬ್ರಹ್ಮ, ಸೂತ್ರಕ ಸ್ಯ ವೇದವ್ಯಾಸರೇ ಎಂದೂ ಉದ್ಭೋಹಿಸುತ್ತಿ ಇ 
ವಿದ್ಯಾಸಂಪ್ರ ದಾಯವು ಭ್ರಷ್ಟವಾಗಿ, ಅನೈದಿಕಸಂಸ ಸ್ವಾರಪು ಪ್ರಬಲಿಸಿರುವುದ 
ರಿಂದೆ ಕುವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಇ ಕೊಂಡು ಶ್ರೇಯಸ್ವಾಮರ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ 
ಕಳವಳವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 


ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ " ಜಯ ಶಬ್ದಾರ್ಥ : 


ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪುರಾಣನ ಆದಿಯಲ್ಲಿ-" ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸೆ ೈತ್ಯ 

ತತೋ ಜಯವಂಂದೀರಯೇತ್‌ '-ಎಂದಿರುತ್ತ ದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಛು ಗ 
ವತದ ದ್ವಿತೀಯಾಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸುವ ಮುನ್ನ ಸೂತರು 
ಗುರುನಮಸ್ವಾರಾನಂತರ - - ನಾರಾಯಣಂ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ 1 ಚೈವ 
ನರೋತ್ತಮವ್‌್‌ | ದೇವೀಂ ಸರಸ್ವತೀಂ ವ್ಯಾಸಂ ತತೋ ದ 
ಮುದೀರಯೇತ್‌ |1_ಎಂದು " ಜ ! ಹೇಳುತ್ತೇನೆ? ಎಂದೇ ಹೇಳಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ಲಿಶ್ರಿ ಶ್ರೀಧರೀಯದಲ್ಲಿ ಜಯತ್ಯನೇನ ಸಂಸಾರವಿಂತಿ ಜಯೋ . 
ಗ್ರ ತೆ 8 ಎಂದು ರೂಪನಿಷ್ಟತ್ತಿಯು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಡೆ. ಹೀಗೆ ಸರ್ನಗ್ರಂಥ_ 
ನಾಗ ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಜಯಶಬ್ದ ವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಭಾಗಕ್ಕೆ. " ಜಯ? "ವಂದು ಹೆಸರಿರುವುದಾಗಿ 
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ಬರೆಯುವುದು ಯುಕ್ತ ನಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದ ಆದಿಯಲ್ಲಿರುವ -ನಾರಾ 
ಯಂಣಂ-ನಮಸ್ಕೃತ್ಯು,.. ತತೋ ಜಯಮಂದೀರಯೇತ್‌ ಎಂಬಲಿ ನೀಲ. 


ನ ಕಂಠೀಯವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೀಗಿದೆ. 


ಟೀಕೆ :- ಜಯೋನಾಮೇತಿಹಾಸೋಯೆನಿಂತಿ ವಕ್ಷ್ಯಮಾಣ 
ತ್ವಾತ್‌ ಜಯಸಂಜ ೦ ಭಾರತಾಖ್ಯನಿಂತಿಹಾಸೆಂ ವಾ ಅನಾ ದಶ 
ಪುರಾಣಾನಿ ರಾಮಸ್ಯ ಚೆರಿತಂ ತಥಾ! ಕಾರ್ಜಂ ನೇದಂ ಸಂಚನುಂ 
ಚೆ ಯಂನ್ಮ ಹಾಭಾರತೆಂ ವಿದುಃ | ತಥೈ ವ ನಿಷ್ಣು ಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶಿನ 
ಧರ್ಮಾಶ್ಚ' ಶಾಶ್ಚತಾಃ | ಜಯೇತಿ ತ್‌ು ತೇಸಾಂ ಚ್‌ ಪನ 
ವಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ ॥ ಇತಿ ಭನಿಷ್ಯವಚನಾತ್ಸು ರಾಣಾದಿಕಂ ನಾ 
"ಚಿತುರ್ಣಾಂ ಪುರುಷಾರ್ಥಾನಾನುಪಿ ಹೇತಾ ಜಯೋಸ್ಸಿ) 
ಯಾಮ್‌ | ಇತಿ ಕೋಶಾದನ್ಯಂ ವಾ ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ಪತಿನಾ 
ದಕಂ ಗ್ರಂಥಂ ಶಾರೀರಕಸೂತ ಶ್ರಭಾಷ್ಯಾದಿರೂಪನುದೀರಯೇತ್‌ 


ಎಂದರೆ ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳು, ರ ರಾಮಚರಿತ್ರೆ, ಪಂಚಮನೇದವಾದ ನೇದ 
ವ್ಯಾಸರ ಬ ವಿಷ್ಟು ನ್ಲಿಧರ್ಮಗಳ್ಳು ಶಿವಧರ್ಮಗಳು-ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
"ಜಯ ವೆಂಬ ವ್ಯ ವಜಾರನಿಡೆಯೆಂದು ಭವಿಷ್ಯ ಪುರಾಣವು ತಿಳಿಸುತ್ತ ದೆ 


' ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಪು ತಿಪಾದಕವಾದ ಗ್ರಂಥ ಗ್ರ ವೆಂದು ಕೋಶೆ 


ಸಾರುತ್ತಿದೆ... ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಂಯಂ 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಭಾರತೇತಿಥಾಸವು ಜಯನೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು ಭಾವ. 


ಶಿ ದಗ ಶಾರಹಸ್ಯ (ಪ್ರ ಪು 178ರಲ್ಲಿ ) "ಜಯ ಶಬ್ದ ದಿಂದ ಭಾರ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಪಾಂಡವರ ಜಯವೆಂದು ವಿವಕಿ ಕ್ರಿತವಾಗಿ ಕಾಣು 
ತ್ತಿದೆ. ಅಲ್ಲದೇ. ಹಾಗೆ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ಭಾರತಯುದ್ಧ ದೆ ವರ್ಣನೆ 
ಜಯನೆಂಬ ಹೆಸರುಳ್ಳ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಲ ಟ್ಟಿ ರುವುದೆಂದೂ ಅನಂತರ 
ಅದಕ್ಕೇ ಐತಿಹಾಸಿಕಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿರುವ ' ಉಪಾಖಾ ನಗಳು ಸೇರುವುದರಿಂದ. 
ಇತಿಹಾಸ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮವಿನೇಚನೆಗಳೊಬ ಎರಡನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸುವುಡರಿಂದ , 
ಮಹಾಭಾರತವೆಂಬ. ಬ್ರಹದ್ದ: )ಂಥವಾಯಿತೆಂದು ಕಾಣುತಿ ತ್ತಿ ಜೆ-ಎಂಬುದ್ಕೂ 
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ಮಹಾಭಾರತಮೀಮಾಂಸಾ (ಸಂಪುಟ 15 ಸಂಚಿಕೆ 3ರಲ್ಲಿ) 
ಆದಿಪರ್ವದಲ್ಲೂ ಅಂತ್ಯಪರ್ವದಲ್ಲೂ-ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಯಂಂ: 
ಎಂದಿದೆ. ಎಂದರೆ ಮೂಲಗ್ರಂಥೆ `ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿದೆ. ಅದರ ಹೆಸರು: 
"ಜಯ? 

ಸ್ಪಲ್ಪಕಾಲವಾದ ಮೇಲೆ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಭಾರತನಾಮವು ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು. ಅದು ತುಂಬಾ ಹರಡಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅದನ್ನು ಮಹಾಭಾರತ" 
ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಈ ಮೂರು ಹೆಸರುಗಳು ಭಿನ್ನ -ಭಿನ್ನರಾದ 
ಮೂವರು ಕತಣ್ಯಗಳ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ಉಸಯೋಗವಾದುವು ? ಎಂದು: 
ಬರೆದದ್ದೂ ಪರಾಸ್ತ ವಾಯಿತು. 

ಇತಿಹಾಸವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಚರಿತ್ರೆಯಷ್ಟೇ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿವಾ 
ಗಳಿಗೆ ಇತಿಹಾಸಸದದ ನಿರ್ವಚನ ಹೇಗಿದೆಯೋ ಪ್ರದರ್ಶಿಸೋಣ. 


ಇತಿಹಾಸಶಬ್ದಾ ರ್ಥ 


ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾನುಮೋಕ್ಸಾಣಾಮುಂಂಸದೇಶಸಮನ್ಸಿತನು್‌ 1 
ಪೂರ್ವವೃತ್ತಕಥಾಯುಕ್ತ ನಿಂತಿಹಾಸಂ ಪ್ರೆಚೆಕ್ಷತೇ ॥ 
(ಕಾ ವ್ರ ಮೀ ಮಾಂಸಾವಿವೃತಿ ) 
ಈ ನಿರ್ವಚನದಂತೆ ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕ (1 ನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ. 
ಪೂರ್ವಪ್ರವೃತ್ತ ಕಥೆಯನ್ನು ಜೋಧಿಸುವುದೇ ಇತಿಹಾಸ. ಆ ಇತಿಹಾಸವೇ 
« ಜಯೋ ನಾಮೇತಿಹಾಸೋಯಂಂ ? - ಎನ್ನುವುದರಿಂದ ಜಯವೆಂಬ. 
ಹೆಸರುಳ್ಳದ್ದು. ಆ ಜಯವು- 
ಕಾರ್ಷಂ ನೇದಂ ಪಂಚೆಮಂ ಚೆ ಯನ್ಮಹಾಭಾರತಂ ವಿದುಃ | 
ಜಯಂತ ನಾಮು ತೇಷಾಂಚೆ ಪ್ರೆ ವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ 
ಎಂಬ ಪೂರ್ಮೋಕ್ತ ಭನಿಷ್ಯ ಪುರಾಣದ ವಚನದಂತೆ ವೇದವ್ಯಾಸಭಾರ; 
ತವೇ. ಅಹೇ ಭಾರತಂ ಸಂಬೆಮೋ ನೇದಃ ಎಂದು ಕೀರ್ತಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರತಿಪಾದಕವಾದುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಪಂಚಮನೇ 118 ಕ್ಷೆ 


ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ನೇದಂ. ಸಮಂಪಬ್ಬಂಹಯೋತ್‌ 
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“ಎಂದು ವೇಡೋಪಬೃಂಹಣಕ್ಕೆ ಇತಿಹಾಸವು ಸಾಧನವಂತೆ. ಆ ಇತಿಹಾಸವು 
'ಪುರುಷಾರ್ಥಸ್ರ ತಿಪಾಡಕವಾಗದಿದ್ದ ಕೆ.ಅಸಂಭನ. : 
ಆದುದರಿಂದ ಜಯ, ಇತಿಹಾಸ, ಭಾರತ ಈ ಶಬ್ದ ಗಳು ಏಕಾರ್ಥಗಳೇ. 
"ಆದುದರಿಂದಲೇ ರಾಜಕೀಖರಕನಿಯು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಯಲ್ಲಿ ವೇರೋಷ 
ಷೇಡನಿವರಣೆಯೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ - " ಇತಿಹಾಸಣೇದ,- ಧನುರ್ನೇಡಾ 
ಗಾಂಧರ್ವಾಯುರ್ವೇದಾನಪ್ರ್ಯುಸವೇದಾಃ?' ಎನ್ನುತ್ತ ಇತಿಹಾಸವೇದ 
ವೆಂದು ಹೊಗಳಿದ. ಆ ಮೇಲೆ ಇತಿಹಾಸಸ್ವರೂಪವನ್ನು 


“ಯವಾಹುಃ : ವರಶ್ರಿ ಯಾ ಪುರಾಕಲ್ಪ ಇತಿಹಾಸಗತಿದ್ದಿ ೯ಧಾ 
ಸ್ಯಾಡೇಕ ಕನಾಯಕಾ ಪೂರ್ಮಾ ದ್ವಿ ಗ ಬಹು 
ನಾಯಕಾ | 


ತತ್ರ ರಾಮಾಯಣಂ ಭಾರತಂ ಚೋದಾಹರಣೇ ಎಂದು 
ಬೋಧಿಸಿದ. ತರುವಾಯ “ಸತು ನುಹಾಮುಂನಿಃ ಪ್ರವೃ ತ್ರವಚೆನೋ 
“ವಾಮಾಯಣನಿಂತಿಹಾಸೆಂ ಸಮದೃಭತ್‌ | ಬೈ ,ಸಾಯನಸ್ತು 
ಶತಸಾಹಸ್ಸಿ 60 ಸೆಂಹಿತಾಂ ಭಾರತ್‌ 2 

ಎಂದೇ ಪ್ರ ತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಇಂದಿಗೆ ಸಾನಿರವರ್ಷಗಳು ಹಿಂದಿನವನಾ 
ರಾಜತೆರಕವಯು ಹೀಗೆ ಭಾರತವನ್ನು ಇತಿಕಾಸವೆಂದೂ, ಆ ನ 
'ಉಪನೇದನೆಂದೂ ಆ ಭಾರಶೇತಿಹಾಸವು ಲಕ ಕಗ್ರ ೦ಥಾತ್ಮ' ಕವೆಂದೂ, ಅದರ 
ಶತೃ ನೇದವ್ಯಾ ಸಮಹರ್ಹಿಯೆಂದೂ ನಿಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉತ್ಫೋಹಿಸಿರುವುದ 
"ರಿಂದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಬರವಣಿಗೆ ನಿರಸ್ತ ವಾಯಿತು. 

ಗಣೇಶ ಮಹಾಭಾರತದ ಲೇಖಕ ಹೌದೇ? ಅಲ್ಲವೇ? 


ವ್ಯಾ ಸಮಹರ್ಹಿಗಳು ಭಾರತಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥ; ವಾಗಿಸಿ ಇದನ್ನು 

“ಹೇಗೆ ಶಿಷ್ಯ ರಿಗೆ ಚೇ ನಳಮಾಡುವುದು ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸುಕ್ತಿ ರುವಾಗ . 

ಇದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನು: ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಅವರಿಂದ ಪೂಜಿಸ 

ಲ್ಪಟ್ಟು And ವ್ಯಾಸರು ತಾವು ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಅರುಹಿ. 
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ಸೆರೆಂ ನ ಲೇಖಕಃ ಶಶ್ಚಿತ್‌ ಏತಸ್ಯ ಭುವಿ ವಿದ್ಯತೇ |. 

ಎಂದು ಈಗ ಕಕ್ಕೆ ಲೇಖಕರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು. 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಆ ಗ್ರಂಥಕರ್ತೃತ್ವವನ್ನೂ ಮಹರ್ಷಿಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಲೇಖನಾರ್ಥಾಯ ಗಣೇಶಃ ಸ್ಥ ರ್ಯತಾಂ 
ವನೇ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಲೇಖಕನಾಗಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಸ್ಯ ರಿಸುವೂತೆ ತಿಳಿಸಿ. 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ತತಃ ಸಸ್ಮಾರ ಹೇರಂಬಂ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ I 
ಸ್ಮೃತಮಾತ್ರೋ ಗಣೇಶಾನೋ ಭಕ್ತಚಿಂತಿತಸಪೂರಕಃ ॥ 
ತತ್ರಾ ಜಗಾಮ ನಿಫ್ಲೇಶೋ ವೇವವ್ಯಾಸೋ ಯತಃ ಸ್ಥಿತಃ | 
ಪೂಜಿತಶ್ಟೋಪನಿಷ್ಟಶ್ಚ ವ್ಯಾಸೇನೋಕ್ತ ಸ್ತದಾನಘ॥ 
ಲೇಖಕೋ | ಭವನ ತ್ವಂ ಗಣನಾಯಕ | 
ಮಯ್ಯ ವ ಪ್ರೋಚ್ಯೈಮಾನಸ್ಯ ಎ ಕಲ್ಪಿತಸ್ಯ ಚೆ॥ 
ಶ್ರು ತ್ರೆ ತತಾ ಹ ನಿಫ್ಲೆ (ಕೋ ಯಂದಿ ಮೇ ಲೇಖನೀ ಸ್ಷಣವಕ್‌ | 
ಅಬ ನೋ ನಂನತಿಷ್ಟೇಶ ತದಾ ಸ್ಯಾಂ ಲೇಖಳೋ ಹ್ಯಹವಃ್‌ Il 
ನ್ಯಾಸೋಂಪ್ಯುವಾಚ ತಂ ದೇನನುಬಂದ್ಧಾ ಮಾ ಲಿಖ ಕ್ವಜಿತ್‌ | 
ಓಮಿಂತ್ಯುಕ್ತಾ ಗಣೇಶೋಪಿ ಬಭೂವ ಕಿಲ ಲೇಖಕ 1 

ಆಮೇಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಸ ಸರಿಸಲು ಒಡನೆಯೇ ದರ್ಶನನಿತ್ತ ಗಣಪತಿ: 
ಯನ್ನು ವ್ಯಾಸರು ಪೂಜಿಸಿ. ಬುದ್ಧಿ ಸ್ಥವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವ 
ಭಾರತಕ್ಕೆ ನೀನು ಲೇಖಕನಾಗಬೇಕು ಡು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಗಣಪತಿಯು: 
ವ್ಯಾಸರೊಡನೆ- ಬರೆಯುವಾಗ ನನ್ನ ಲೇಖಣಿ ಕ್ಸ ಕ್ಷಣವಾದರೂ ನಿಲ್ಲದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೇಳುವಂತಿದ್ದ ಕೆ ನಾನು ನಯತಿ ನೆ » - ಎನಲು, 
ವ್ಯಾಸರು-“ ನೀನು ಅರ್ಥಮಾಡಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಬರೆಯಬಲ್ಲೆ ಯಾದಕೆ ನಾನು- 
ನೀನು ಬಯಸಿದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಎಂದರೆ. ಆ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಗಣ 
` ಪತಿಯು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು. 
ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ತೋರಿಸಿಡುಡು " ಗ್ರೆಂಥಗ್ರಂಥಿಂ- 
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ತದಾ ಚೆಕ್ರೇ? ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕದ ಪೂರ್ವಗ್ರಂಥ. ಆ ಮೇಲೆ 80, 81, 
82 ಶೊ 1. ಪ್ರ ತಿವಾದಿಗಳು ಉದಾಹರಿಸಿದ್ದೆ . ಅದರ ಅನಂತರ 3ನೇ 
ಶೊ ಶ್ಲೀಕ "ಹೀಗಿದೆ. 

4 ಸರ್ವಜ್ಞೊ ಆಪಿ ಗಣೇಶೋ ಯಂತ್‌ಕ್ಷಣಮಾಸ್ಕೇ ನಿಚಾರಯಂನ್‌। 
ತಾವಚ್ಛೆ ಕಾರ ವ್ಯಾಸೋಸಿ ಶ್ಲೋಕಾನನ್ಯಾನ್‌ ಬಹೂನಿ | » 

4 " ಗ್ರಂಥಗ್ರ ೦ಥಿಂ? ಇಂತಹ ನಾಲು ಶ್ಲೋಕಗಳ 'ತಾತ್ಸರ್ಯ 
'ವೆಂಡರೆ, ಗಣಪತಿಯು ಬರೆಯುವಾಗ - ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕುತೂಹಲದಿಂದ 
ಗೂಢವಾಗಿ ಗ್ರಂಥಗ್ರಂಥಿಮಾಡಿದರು. ಆ ಗ್ರಂಥಿಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತ 
“ 8800 ಶ್ಲೋಕಗಳು ನನಗೆ, ತುಕಿ ಹೊರತು ಅನ್ಯರಿಗೆ ದುರವಗಾಹ 
ವೆಂದು ?-ಪ್ರ ್ರತಿ್ಞೆ ಮಾಡಿದರು. ಆ ಶ್ಲೋಕಕೂಟವು ಇಂದಿಗೂ. ಅರ್ಥಗೂಢ 
-ವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಗೌಣ್ಯಾದಿ ವೃತ್ತಿ ಭೇದದಿಂದ ಶಬ ನಿ ಗೂಢವಾಗಿರುವುದ 
“ರಿಂದಲೂ ಅಭೇದ್ಯ ವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ ಜನಾದೆ ಗಣಪತಿಯೂ ಆ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾ ಕ್ಯ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಅರ್ಥಗ ಗ್ರಹಣಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ಷಣಕಾಲ 
'ಆರೋಚಿಸುತ್ತಿ ದನು. ಅಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ಸರು ಇತರ ಹಲವಾರು ಶೊ ಗಳ ೨ 
RS ಥಿ ಸ 

ಇದರಂತೆ ಗಣಪತಿಯ ಬರವಣಿಗೆಯ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟಲು 
ವ್ಯಾಸರು ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಗೂಢಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದರೆಂದೂ, ಅಂತಹ ಗೂಢ 
ಶ್ಲೋಕಗಳೇ 8800 ಎಂದೂ, ಅನುಗಳಲ್ಲಡೇ ಅಪಾರಗ್ರಂಥವಿಜೆಯೆಂದೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೆ ಹೇಳುವಾಗ, ಆ ವಿಷಯ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಇಷ ನಿಲ್ಲದೇ 74 ರಿಂದೆ 
"79ರ ವರೆಗೆ ಇರುವ ಪೂರ್ವಶೊ ಕ್ಲೀಕಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಜೀ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು 
ಮಾಯಮಾಟದ ಆಟವಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. 


( ಶ್ರೀ ಪೆಂಡ್ಯಾಲ ವೆಂಕಟಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು) 


ಅಲ್ಲದೇ “ ಗ್ರಂಥಗೃಂಥಿಂ » ಎನ್ನುವಾಗ ಶಬ್ದಜ್ಞಾ ್ಲಾ ನವಿರುವವರಿಗೆ 
ತತ್ಪು ಸಮ್‌ ಗ್ರಂಥಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಗ್ರಂಥನಿಡೆಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯದಿಕೆದು. ಮತ್ತೆ ಫ್ರತಿವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರಾಡ ಮಹಾಭಾರತ 
ಮೀಮಾಂಸಾಕಾರರು " ಮೇಕ್ಡೊ ನಾಲ್ಡ್‌, ಬೀಬರ್‌” ಮುಂತಾನ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ಯ 
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ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆ ಶ್ಲೋಕಗಳ ( ಜಯದಲ್ಲಿಯವು) ಸರಪ್ಛ 8800 ಎಂದಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನಮಗೆ “ಗ್ರಾಹ್ಯ ವಲ್ಲ.... ಮಹಾಭಾರತ 
ದಲ್ಲಿ 8800 ಸಂಖ್ಯೆ ಯ ಉಚ್ಚಾ ರಣೆ ವ್ಯಾಸ ಸರ ಕೂಟಿಕ್ಟೋಕಗಳನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ 
ಬಂದದ್ದು.? ಎನ್ನುತ್ತ ಈ ಮ. ಭಾ. ಚೆ. ಕಾರರ ವಾದವನ್ನು ತಳ್ಳಿಹಾಕಿ 
ದ್ದಾರೆ. 

ಅಲ್ಲದೇ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ € ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ರಾದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚರಿತ್ರೆ ಕಾರರೂ 
ಏಕಾದಶಪರಿಜೆ. ಕೇದದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾ ಕೆ 


(6 ಎಳಿ 


ಮಸಾಭಾರತವನ್ನು ಹಲವಾರು ಸಲ ಓದಿ....ಜಿಜ್ಞಾ ಸ್ವ ಸೆಮಾಡಿ, 
ಗ್ರಂಥದ ನಿಷೆಯೆನನ್ನು ಮೊದಲು ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಅಂತರಗಳಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಬಹು 
ದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆವು. ಪ್ರಾರಂಭಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಥೆ....ಅದರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ 
`ಜೀನಿತವೃತ್ತಾಂತವನನ್ನೂ ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟರೆ 
ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ....ಇಡೇ ಚತುರ್ನಿಂಶಸಹಸ್ಪ್ರ (24 ಸಾವಿರ) ಶ್ಲೋಕಾ 
ಸ್ಮಘಕವಾದ ಭಾರತಸಂಹಿತೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ಬರೆದ ಇವರೂ 8800 ಶ್ಲೋಕಗಳೇ ಮೊದಲ ಗ್ರಂಥವೆಂಬ 
ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರ ವಾದವನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿವಾದಿ 
ಗರಲ್ಲೂ - ಕೆಲವರಿಂದ ಅಂಗೀಕೃತವಾಗದೇ ಪ್ರಕರಣವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಈ 
ವಾದವು ಹೇಯನೇ ಸರಿ. ಇಲ್ಲಿ 24 ಗ ಗ್ರಂಥವೇ ಮೊದಲನೆ 
'ಯದು ( ವ್ಯಾಸರದು) ಎಂಬ ವಾದ. ಆಮೇಲೆ ನಿಮರ್ಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲಕ್ಷ 
ಗ್ರಂಥವು ಮೊದಲನೆಯದು ; ಅದರ ಸಂಗ್ರಹವೇ 24 ಸಾವಿರವೆಂದು ನಿರೂ 
ಸಿತವಾಗಿರುವುದೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. 

ಗಣೇಶನ ಲೇಖಕತ್ವ ಸಮರ್ಥನೆ 

ಹೀಗೆ ನಾವು'ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರ ದಾದವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸ ನಿವುದರಲ್ಲಿ 
ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಲೇಖಕ ಗಣಪತಿಯೆಂಬ ನಿಷಯ ಸಿ ರವಟ್ಟ ತು. ಹೀಗಿರು 
ನಾಗ ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರೇ 18-4-46 ಆಂಧ್ರಪಕ್ರಿ ಕಿಯಲ್ಲ ¢ ನಿಫ್ಲೇಶ್ವ ರ 
ಲೇಖಕನೇ? ೨ ಎಂದೊಂದು ಲೇಖನವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ ನಿಫ್ನೇಶ್ವರ 
ಲೇಖಕ ಎಂಬ ಕಥೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು-ಎಂದು ' 
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ಬರೆದು ಕೆಲವು ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸರಿಶೀಲಿ 
ಸೋಣ. ಲ 
(1) " ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನಂ ಭಾರತಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬರೆದನೆಂಬ ಅಂಶ ದಾಕ್ಷಿ 
ಣಾತ್ಯಭಾರತದ ಪ್ರಾಚೀನಪ್ರಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲವೆಂತಲೂ, ಔತ್ತರೇಯಪ್ರಕಿ 
ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲೇ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಸೇರಿದೆಯೆಂದೂ ಮನರಾಸು ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಕಾಲೇಜಿ 
ನಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃ ತ ಪಂಡಿತರಾಚ ಶ್ರೀನಿ. ಹಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತಾವು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ. 
ವಾನಿಳ್ಳ ಅವರ ನಾಗರಲಿಪಿ ಭಾರತಸೀಕಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದು ಒಂಡು ಕಾರಣ. 
_ ನಾವೀಗ ಆ ಹೀಠಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಪಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. ' 
« 1084 ಸಂ. ಮೊದಲು 1946 ಸಂ. ವರೆಗೆ ದೇವರನಾಗರಲಿಸಿ, 
ಆಂಧ್ರಲಿಸಿ, ಗ್ರಂಥಲಿಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ಬಗೆಯಾದ ಮಹಾಭಾರತದ ಪ್ರತಿಗಳು. 
ಮುದ್ರಿ ತವಾಗಿವೆ....ಆ. ಮುದ್ರಿತವಾದ ಪ್ರತಿಗಳು ಆರರಲ್ಲೂ ಗಣೇಶ 
ವೃತ್ತಾಂತನಿದೆ. ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಿದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಶಾಖಾವಲಂಬಿಮಾತೃಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಣೇಶವೃುತ್ತಾ 6ತನಿಲ್ಲ.” 
« ಅಸ್ಮಾಭಿಶ್ಚ ಫೆರೀಕ್ಷಿತಾಸು ಷಸ್ತುಶೋ ದಾಸ್ಷಿಣಾಶ್ಯಾಸು 
ಬಹ್ಟೀಷಂ ಮಾತೃಕಾಸು ಗಣೇಶೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ನ ದೃಶ್ಯತೇ 
ಇತಿ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತೋಪನ್ಯಾಸಾಭಾವ ಏವ ದಾಸ್ತಿಣಾಶ್ಯಾಯಾ 
ಮಹಾಭಾರತಮಾತೃಕಾಶಾಖಾಯಾಶ್ಚಿಹ್ನೆ ಮಿತಿ ವಕ್ತುಂ 
ಪ್ರ ಭನಾವಂ॥ » 
ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ “ ಪೂರ್ನದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿ ತಗಳಾದ ಆರು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ 
 ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತನಿಡೆ. ನಾವು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ವೃತ್ತಾಂತ 
ನಿಲ್ಲ. ನಾವು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಅನೇಕಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ವೃತ್ತಾಂತನಿಲ್ಲದಿರುವುದರಿಂದ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತವು ಇಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಹಾಕಿ 
ಣಾತ್ಯ ಭಾರತಕೋಶಗಳಿಗೆ ಚಿಹ್ನೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲೆವು ” ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ದ್ದಾರೆ. 
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ಇನ್ನು ಪಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿದ ಆರು ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಭ 
ಕೋಣದ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಾಸಕರು ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ. 
4 ಅನೇಕೇಷಾಂ ನಿದುಷಾಂ ಸಾಹಾಯ್ಯೋನ ದಾಕ್ತಿಣಾತ್ಯಬಹಂ 
ಸೋಶಾನುಸಾರೇಣ ಸೆಂಶೋಧ್ಯ....ಪ್ರುಕಾಶಿತಮ್‌ » 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕುಂಭಕೋಣದ ಪ್ರತಿ ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಬಹುಕೋಶ 
ಗಳನ್ನು ಆಧಾರಮಾಡಿಕೊಂಡೇ ಪರಿಷುರಿಸಿದಂತೆ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಣೇಶ 
ವೃತ್ತಾಂತನಿದ್ದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಟ್ಟರುವಾಗ - ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಕೋಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಣೇಶೆ 
ವೃತ್ತಾಂತವು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಪಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಮಾತನ್ನು, ವಿಶ್ವಸಿಸು 
ವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? 
ಮಕ್ತೆ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತವಿಲ್ಲದಿದ್ದು ಫಿ. ಸಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಂದ ಪರಿಶೋಧಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟ.ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿನ ಪಾಠಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯ ಕಾಣದು ; ನೋಡಿ. 
« ಅಸುಕ್ರಮಣಿಕಾಧ್ಯಾಯಂ ವೃತ್ತಾನ್ತಂ ಸರ್ವಪರ್ವಣಾವತ್‌ 
ತಸ್ಯಾಖ್ಯಾನವರಿಷ್ಯಸ್ಯ ಕೃತ್ವಾ ದ್ವೈಸಾಯನಃ ಪ್ರಭುಃ 
ಕಥಮಧ್ಯಾಹೆಯಾಮೀಹ ಶಿಷ್ಯಾನಿತ್ಯನ್ವಜಿನ್ನಯತ್‌ 
ತಸ್ಯ ಚಿಂತೆಯೆಮಾನಸ್ಯ ಯಷೇರ್ದ್ವೈಸಾಯನಸ್ಯ ಚಿ 
ಸ್ಮ ಎ ತ್ಯಾಂಜಗಾಮ ಭಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಗುರುಃ ಸ್ವಯಂ 
ಪ್ರಿಯಾರ್ಥಂ ಮಹರ್ಷೆಶ್ಚಾನಿ ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ » 
ಮಸಾಭಾರತೇತಿಹಾಸೆಕ್ಕೈ ಸರ್ವಪರ್ವವೃತ್ತಾಂತರೂಸವಾದ ಅನು 
ಕ್ರಮಣಿಕಾಧ್ಯಾಯನನ್ನು ಮಾಡಿ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಹಿಗಳು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಉಸದೇ 
ಶಿಸುವುದು ಹೇಗೆ?-ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸಿದರು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ, ಲೋಕಜನರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ದರ್ಶನನಿತ್ತನು ಎಂದಿಡೆ. 
ಆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದು, ಭಾರತ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ಇದೆ. ಆದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ-- 
೬ ಫರಂ ನ ಲೇಖಕಃ ಕಶ್ಚಿದೇತಸ್ಯಭಂವಿ ನಿದ್ಯತೇ » ಎಂದು 
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ಹೇಳಿದಂತಿಲ್ಲ. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮಹರ್ಹಿಯನ್ನೂ ಭಾರತವನ್ನೂ ಶ್ಲಾಘಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದನೆಂದಿದೆ. ಉಳಿದ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ “ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಲೇಖನಾರ್ಥಾಯ 
ಗಣೇಶಃ ಸ್ಮರ್ಯತಾಂ ಮುನೇ ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೋದಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಪಾಠ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಾವು ಅನುಗೊಳಿಸಿದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಲೋಪವೇನೆಂದು ವ್ಯಾಸ ು ಹೇಗೆ ಬಗೆದರೋ ತಿಳಿಯದು. ಆ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಬಂದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಚಿಂತೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಸರಿಸರಿಸಿದನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆ ಮಹರ್ಷಿಯು ಏಕೋ ಚಿಂತಿ 
ಸುತ್ತಿರಲು ಆ ಚಿಂತೆ ತೀರಡೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮನ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, 
ಲೋಕರಿಗೆ ಹಿತ ಎಂತು ಉಂಟಾಯಿತೋ ಅರ್ಥವಾಗದು. 


ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತಘಟಿತಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಲೋಪಗಳಲ್ಲ. ಎಂದರೆ 
ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವುದು ಹೇಗೆಂದು ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಚಿಂತೆ ಲೇಖಕಿ 
ಗಾಗಿಯೇ ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ಆ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಯೇ ದರ್ಶನ 
ನೀಡಿದ ಪಿತಾಮಸನು ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಲೇಖಕನಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವುಜೆಂದು ಉಪಾಯ ಹೇಳಿ, ಆ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಶೀರಿಸಿದನೆಂದು ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. 
ಹಾಗೆ ಲೇಖಕನ ಮಾತು ಹೇಳಿದುದರಿಂದಲೇ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪ್ರೀತಿ, ಅದರ 
ಮೂಲಕ ಗ್ರಂಥವು ಉದ್ಭೂ ತವಾದುಸರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಹಿತನೆನಿಸಿತೆಂದು 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು. 

ಆದುದರಿಂದ ನಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪರಿಷ್ಠರಣದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವು ಲುಪ್ತವಾ 
ದಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುಕ್ತಿ ರುವುದರಿಂದಲೂ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತವು 
ಪ್ರನಿಸವಲ: 


ಒಂದು ವೇಳೆ ಪಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪಾಠವೇ ಪ್ರಮಾಣನೆಂದು 
ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರೆಂದರೆ-“ ವ್ಯಾಸರ ಗ್ರಂಥ 8800 ಮಾತ್ರವೇ ”-ಎಂಬ 
Ss ತಸ ತಿರುವ ಗುಂಗು 
ಬ ಶ್ಲೋಕಸಹಸ್ರಾಣಿ » ಎಂಬ ಶ್ಲೋಕಗಳ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತ 
ಘಟಕಗಳೂ, ಪಿ. ಪಿ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದೂ ಆದುದರಿಂದ 
ತಮ್ಮ ವಾದಕ್ಕೆ ಆಘಾತವೇ, ಆ ವಾಸವನ್ನು ಊರ್ಜಿತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
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ಗಣೇಶೆವೈ ತ್ತಾಂತನನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವರೇ? ಆಗ ಪಿ. ಪಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗೆ 
ಪರಿಷ್ಕರಣದಂತೆ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತವು ಪ್ರಕ್ಷಿಸ್ತ್ರನೆಂಬ ತಮ್ಮ ವಾದಕ್ಕೆ ಇದು 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ " ಉಭಯಂತ ಸ್ಪಾಶಾರಜ್ಜು8? ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಹೀಗೆ " ವಿಪ್ನೇಶ್ವರನು ಲೇಖಕನೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಕಾರಣ ಜಾರಿಬಿತ್ತು. ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ. 
ಪ್ರಾಚೀನಯಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಸಿ ಇಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಸಂಗ-ತನ್ನಿರಾಕರಣ : 
(೩) ಅಿಪಿಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಪ್ರಾ ಚೇನಯುಗಗಳಲ್ಲಿ : ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಅಪಿ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ, ಆಗಿನವರು-ಗುರುವು ಹೇಳಬೇಕು, ಶಿಷ್ಯರು ಕೇಳಿ 
ಕಂಠಸ್ಥಮಾದಬೇಕು-ನಿಂದೂ, ಆದುಸರಿಂದಲೇ ಭಾರತೀಯರ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಗ್ರಂಥಗಳಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಶ್ರುತಿಗಳು ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂತೆಂದೂ-ಹೇಳುತ್ತಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಇಕ್ಕೆ ಆಂಧ್ರನಿಜ್ಞಾನಸರ್ವಸ್ವದಲ್ಲಿನ " ಅಕ್ಷರ? ಲೇಖನ ಓದ 
ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ವಿಫ್ಲೇಶ್ವರನು ಭಾರತಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲಿಬ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಚೀನಯುಗದಲ್ಲಿ ಲಿಪಿಯು ಇತ್ತೋ ಇಲ್ಲವೋ 

ತೋರಿಸಿಕೊಡೋಣ. 
೬ ನಾನರೋಹಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ದೂತೋ ರಾಮಸ್ಯ ಧೀವಂತಃ 
ರಾಮನಾಮಾಂಕಿತಂ ಚೇದಂ ಪಶ್ಯ ದೇವ್ಯಂಗುಳೀಯಕವಮ್‌ » 

( ರಾಮಾಯಣ-ಸುಂ. ಕಾಂ. ಸ. 36) 
ರಥಮಾರ್ಗಪ್ರಮಾಣಂ ತು ಕೌಂತೇಯೋ ನಿಶಿತೈಃ ಗ 
"ಚಕಾರ ತತ್ರ ಪೆಂಥಾನಂ ಯಯಾ ಯೇನ ಜನಾರ್ದನಃ || 
ತೇ ತು ನಾಮಾಂಕಿತಾ ಪೀತಾಃ ಕಾಲಜ್ವಲನಸನ್ನಿ ಭಾಃ 
, ಸ್ಮಾಯಂನದ್ದಾಃ ಸುಪರ್ವಾಣಃ ಸೃಫನೋ ದೀರ್ಥಗಾವಿನಃ 

(ಮಹಾಭಾರತ ದ್ರೋಣಪರ್ವ ಅ. ೯೯) 
“ ಶಾಸನಂ ತತ್ರ ರಾಮಸ್ಯ ರಾಘವಸ್ಯ ಚೆ ನಾಮತಃ! 
ಶೃಣಿಂ ತಾಮ್ರಾಶ್ರಯಂ ತತ್ರ ಲಿಖಿತಂ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ತ8॥ 

(ಸ್ಟಾಂಡ ಧರ್ಮಾರಣ್ಯಕಾಂಡ ಅ. ೩೪) 
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ಬಬನ್ನ ಭಾಸ್ವರಂ ಪತ್ರಂ ತಪ್ಪಹಾಟಿಕನಿರ್ನಿತವರ್‌ | 
ತತ್ರಾಲಿಖದ್ದಾ ಶರಥೇಃ ಪ್ರೆತಾಪಬಲಮೂರ್ಜಿತೆಮ್‌ Il 
(ಪದ್ಮಪುರಾಣ ರಾಮಾಶ್ಚಮೇಥ ಆ. ೧೦) 

ಇತ್ಯಾದಿ ವಚನಗಳಿಷ್ಟೋ ಲಿಪಿಯು ಅನಾದಿಯಾಗಿತ್ತೆಂದು ಉದ್ಭೋ 
ಹಿಸುತ್ತವೆ. 

ಇನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ನೋಡಬೇಕಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದ ಆಂಧ್ರ, 
ವಿಜ್ಞಾ ನಸರ್ವಸ್ವ-ಇಗೋ ನೋಡಿ. 

£ ಹೀಗೆ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸಾರಾಂಶವೇನೆಂದರೆ ಖುಗ್ವೇಡಕಾಲ: 
ದಿಂದಲೂ ........ ಹಿಂದುಗಳು ಬಿಸಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲರು. ಇಷ್ಟು ಪುರಾತನ: 
ಕಾಲದ ಹಿಂದೆ ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಕ್ಷರಾತ್ಮ ಬೆರೆತು ತಿಳಿದ ಜಾತಿ ಮತ್ತೊಂದಿಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ವೈದಿಕಕಾಲದಿಂದಲೂ ಲಿಪಿಯ ಬಳಕೆ ಇದ್ದ ರೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಜನರು: 
ಮುಖತಃ ಕಲಿಯುವ ಅಭ್ಯಾಸವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಿಯೆಂಬ ಹೆಸರೂ ಏಕೆ 
ಬಂತು? ಎಂದು ಪ್ರತಿಸಕ್ಷದವರು ಪ್ರೆಶ್ನೆ ಕೇಳಬಹುದು. ....... ಶ್ರುತಿ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಕೇಳಿದ್ದು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವುದಾದರೆ-ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಖುಷಿ. 
ಗಳು ಕೇಳಿದ್ದು ಎಂದೇಕೆ ಅರ್ಥಕೊಡಬಾರದು? ಖುಷಿಗಳು ಕೇವಲ ಮಂತ್ರ, 
ದ್ರಷ್ಟರು, ಮಂತ್ರಕರ್ತರು ಅಲ್ಲವೆಂಬುದಲ್ಲವೇ ನಮ್ಮವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ....... 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೋಡಿ ನೇದಕಲಿಯುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂಬ ಊಹೆ ಈ: 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ತೇ ಹೊರತು ಅಕ್ಷರರೋಪದಿಂದಲ್ಲ.” | 

ವಾಚಕರೇ! ಮ. ಭಾ. ಚಕಾರರು ಎಷ್ಟು ಮೋಸಮಾಡಿರುವರೋ 
ನೋಡಿ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಲಿಪಿಯೇ ಇಲ್ಲ ಎಂದವರು ಹೇಳಿದ್ದು .. ಅದಕ್ಕೆ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಅಕ್ಷರವ್ಯಾಸ (ಪ್ರಬಂಧ) ಓದಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದರು. ನಾವು ಆ 
ಪ್ರಬುಧವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಲಿಪಿಯು ಅನಾದಿಸಿದ್ದ ವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಮ. ಚಕಾರರು ಅಪಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಅಸತ್ಯ, . 
ವನ್ನು ನುಡಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂಜರಿಯಕೆಂದು ತಿಳಿದಂತಾ ಜಿತು. ಇವರ: 
ಎರಡನೆಯ ಕಾರಣವೂ ಕುಸಿದುಬಿತ್ತು. 

3. ಇನ್ನು ನನ್ನಯಭಟ್ಟಾರಕನ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವು ಇಲ್ಲಿ 
ದಿರುವ ಕಾರಣ ಗಣೇಶನೃತ್ತಾಂತವು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತ ವೆಂಬುದು ಮತ್ತೊಂದು. 
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ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆದುದೇ ಅವರಿಗೆ 
ಉತ್ತರ. "“ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕಾಧ್ಯಾಯವಲ್ಲಿ ಮೂಲಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವ 
ಪನ್ನು ಕುಂತಿಯು ವನದಿಂದ ಕರೆತಂದಾಗ ಪೌರರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಅನುಮಾ 
ಫಿಸಿದರು.' ನ ಆ ಭಾಗವನ್ನು ತೆಲುಗಿಗೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಲಾಕ್ಟಾ 
ಗೃಹ ದಹನಾನಂತರ ಪಾಂಡವರು ಭೀತರಾಗಿ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದರೆಂದು 
ಸಂಸ್ಕತ ಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ಆದರೆ ಆಂಧ್ರಾನುವಾದದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮ. ಚ. 
ಸಾರರೇ ನನ್ನಯ ಬಿಟ್ಟಿ ಭಾಗಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವಾಗ್ಯ ಗಣೇಶ 
ವೃತ್ತಾಂತ ಹಾಗೇ ಬಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿತೆಂದು ನಾವು ಹೇಳುವುದು ಸುಲಭವೇ. 
ಹೀಗೆ ಅವರು ಹೇಳಿದ ಕಾರಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಜಾರಿಬಿಸ್ಚುವು. ವಿಫ್ನೇಶ್ವರನು 
ಲೇಖಕನೇ ಎಂದು ಸ್ಥಿರಸಟ್ಟಿ ತು. ಆ ವೃತ್ತಾಂತವು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಕಲ್ಪಿತ 
ವಾದುದಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ನಿದರ್ಶನನಿದೆ. 

ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಗಣಪತಿಯು ಲೇಖಕನೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ರಾಜಶೇಖರಕವಿಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯ 


ಅತಿ ಪ್ರಾಚೀನನಾದ ರಾಜಶೇಖರ ಕನಿಯು “ ಬಾಲಭಾರತ” ವೆಂಬ 
ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಾರತಸಂಹಿತೆಗೆ ಗಣೇಶನು ಲೇಖಕನೆಂದು ವ್ಯಾಸ- 
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳಿದಂತೆ ಬರೆದಿದ್ದಾ ನೆ ಕೋಡಿ. 
ವಾಲ್ಮೀಕ8-ವತ್ಸ! ಕೃಷ್ಣಬ್ಬೈ ಸಾಯನ! ಕಸ್ಯ ಪುನಃ ಕವೇ 
ರ್ವಾಜೆಃ ಭಾರತಸ್ಯ ಸೋಡಶೀನುಸಿ ಕಲಾಂ ಕಲಯಕ್ತಿ! " ಯತಃ 
ಧರ್ಮೇ ಜಾರ್ಥೀ ಚೆ ಕಾಮೇ ಚೆ ಮೋಕ್ಷೇಚೆ ಭರತರ್ಷಭ | 
ಯಂದಿಹಾಸ್ತಿ ತದನ್ಯತ್ರ ಯನ್ನೇಹಾಸ್ತಿ ನ ತತ್‌ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥॥ 
ಎ. ಕನ್ನು ಶ್ರುತಿಮಸ್ಮಾಭ್ಲಿ., 
ವ್ಯಾಸಃ -ಇದಮುಸಾಧ್ಯಾಯ ಪಾದೇಭ್ಯೋ ನಿಜ್ಞಾಪ್ಯತೇ- 
ವಿನಾಯಕೋ ಯಶ್ರಿವಯೋರಪತ್ಯ 
ಮರ್ಥಂ ಪುಮಾನರ್ಥಮಿಭಶ್ಚ ದೇವಃ! . 
ನ ವರ್ತತೇ ಭಾರತಸಂಹಿತಾಯಾಂ 
ವೃತಸ್ತ ಪೋಭಿರ್ಮಮ ಲೇಖಕೋತ್ರ ॥ 
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ತೇನ ಜೆ ಛಲಯಿತುಮಹಮಂಪೆಕ್ರಾನ್ರಃ ಯದುತ ಬಾಢಮಹಂ 
ಸು ಲಿಪಿಕಾರಃ ₹0 ಪುನರ್ಯೇನ ರಂಹಸಾ ಲಿಖೇಯಂಂ ತೇನ ಯದಿ. 

ಸಂದ ೈಭಸೇ ತತ್ತೇ ನಿಷ್ಟ 8 ಸ್ಯಾತ್‌ | ತತೋ ಮುಯಾಫಿ ಪೈತ್ರಿ 
ಸ 3 ಓಮಿತ್ಯಸ್ತು ಕಿಂಪುನರ್ಭವತಾ ಭಾನಯತಾ ಲಿಖತನ್ಯ 
ಮಿತಿ ಅತೆ ಕಾವ್ಯಕಷ್ಟೆ ಉಭಿನಿವಿಷ್ಟೋಸಸ್ಮಿ ? 

ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಸನ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಕಠಿನಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವು 
ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಗಣಪತಿಯು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನೇಗ 

ಕಡಿಮೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. 

ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ಗಣೇಶವೃತ್ತಾ ಂತವನ್ನೇ ಭಂಗ್ಯಂತರೆ 
ದಿಂದ ತನ್ನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ ಈ ರಾಜಶೇಖರಕನಿಯ ಕಾಲವು 
ಆ ಬಾಲಭಾರತೋಸೋದ್ಭಾ ತದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲ್ಪ ಟ್ಟ ದೆ. “4 ಅಥ ಚೆ ೮೮೧ 
ನಿಂತೇ ಶಕೇ ೯೫೯ ಮಿಂತೇವಾ ಕ್ರಿಸ್ತಾ ಬ್ದೇ ಜ್ರ ನಸೋಮಂ ಪೇವೇನ: 
ಯಶಸ್ವಿಲಕ ಚಂಪೂಃ ಪ್ರಜೇಶಾ I ತತ ತೃ ತೀಯಾಶ್ಚಾ ಸೇ 
ಮಾಘಾದಿ ಕನಿನಾಮಸು ಜರ್‌ ನಾಮಾ ವರ್ತತೇ 
ತಸ್ಮಾತ್ತತ್ಕ್ಯಾಲಾತ್ರ್ರಾ ಜೀನೋ ರಾಜಶೇಖರಃ » 

ಸ ಕ್ರಿ.ಶ. 959ನೇ ಸಂವತ್ಸರದಲ್ಲಿ ಹೋ 
ರಚಿಸಿದ " ಯಶಸ್ವಿಲಕ? ಚಂಪುನಿನಲ್ಲಿ ಮಾಘಾದಿಕವಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ 
ರಾಜಶೇಖರಕವಿಯ ಹೆಸರೂ ತೃತೀಯಾಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿ 'ಕಂಡುಬರುವುದರಿಂಪ 
ಅದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನಕಾಲ ರಾಜಶೇಖರನದು ಎಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. ಈ ನಿರ್ಣಯ 
ದಂತೆ ಇಂದಿಗೆ ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನವನು ಕ ಆತನೂ 
ಗಣೇಶವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ನಿಫ್ಲೇಶ್ವರನೇ 
ಲೇಖಕನೆಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಕ 

ಹೀಗೆ ಅನೇಕಕರ್ತೃತ್ವನಿರಾಕರಣಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತಾನು 
ಪ್ರಸಕ್ತವಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಗಣೇಶಲೇಖಕತ್ಸದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳ 
ಆಕ್ಷೇಪಗಳು ಸಾರ ಸಕಳ? 


ಹಾರ 
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“ ದ್ರೌಪದೀನಸ್ತಾಸಹರಣವು ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. 
ಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಷಯ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲೂ ಇಲ್ಲ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಸಂಗ--ತನ್ನಿರಾಕರಣ 

ಮಹಾಭಾರತಚರಿತ್ರೆ ಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆ ಹೀಗಿದೆ. « ದುಶ್ಶಾಸನನು 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಉಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಮಾನಭಂಗಮಾಡಲು ಆಕೆ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿದಳೆಂತಲೂ, ಆಕೆಯ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾದು 

ವೆಂದೂ, ಸೆಳೆದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದು ನೆಂದೂ ಸಭಾ 
ಪರ್ವದ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ದ್ರೌಪದೀ 
ಹೆರಣಸಮಯವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ವಸ್ತ್ರಗಳು ಅಕ್ಷಯವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದನೆಂಬುದು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ದ್ರೌ ಪದೀಮಾನರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಬಿರುದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಉಂಟಾ 
ಯಿತು. ಇದನ್ನ ನುಸರಿಸಿ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ತಲೆದೋರಿ 
ದುವು. ಈ ಕೆಳಕಂಡ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ದ್ರೌಸದೀವಸ್ರಾಸಹರಣವೇ ಆಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಷದೀ 
ಪರಿಭವಪ್ರಶಂಸೆ ಹದಿಮೂರು ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ... ಈ ಹದಿ ' 
ಮೂರರಲ್ಲಿ 1. ದಮುಶ್ಯಾ ಸನನು ದ್ಯೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಕೂದಲು ಹಿಡಿ 
ಬೆಳೆದು ಉಡಿಗೆ ಸುಲಿಯುವಾಗ 10. ದುಶ್ಯಾಸನನ ವಧೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
11. ದುರ್ಯೋಧನನ ವಧೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 
ಪ್ರಶಂಸೆ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರ 
ಣವು ಆಯಿತೆಂಡೂ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೆನೆಯಲು ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಸೂಚನೆಯೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 
ದ್ರೌಪದಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಪಾಂಡವರು ಯಾರೂ ಯಾವ ಸಂನರ್ಭದಲ್ಲೂ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಪರಿಭವವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಅಪರಾಧಗಳಿಗಿಂತ ವಸ್ರ್ರಾಪಹರಣಾಪರಾಧವು 
ಹೆಚ್ಚಿ ನದು. ಅದನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ದ್ರೌಪದೀವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವು ಜರುಗಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ದ್ರೌಸದೀಮಾನರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಬಿರುದು ಆಕೆಗೆ ವಸ್ತ್ರ 
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ಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದುವರಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಬರೆಯಲು ಸಾಹಸಪಟ್ಟಿ 
ಜ್ಹೇನೆ. ಪ್ರಾ ಚೀನಮಹಾಕನಿಗಳಾದ ಭಾಸ, ಭಾರವಿ, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರರೂ 
ಭಾರೆತಗಾಥಾಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳಾದ ತಮ್ಮ ಗಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಭಾಪ್ರವೇಶ, ಕಚ 
ಗ್ರಹಣಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದರೆ ಹೊರತು ವಸ್ರ್ರಾಪಹರಣನೃ ತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಕೆ ಏಕವಸ್ರೆಯಾಗಿ ರಜಸ್ವಲೆಯಾಗಿ ಇದ್ದ ಳಂಬುದೂ ಸತ್ಯ 
ವಲ್ಲ.” ( ಪುಟ. 85-90) 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ " ಸಾಹಸಹಟ್ಟದ್ದೇನೆ? ವಿಂದು ಹೇಳುವ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳಿಗೆ ( ಅದರ ಆ ಸಾಹಸದ) ನಿಹಿದ್ಧತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು (9ಬ 
ನೋಡೋಣ. , ಮನೋವ್ಯಾಪಾರದ, ವಾಗ್ವಾ ಸಾರದ, ಶರೀರವ್ಯಾ ಪಾರದ, 
ಅನಾಲೋಚಿತ ಅನರ್ಥಕ ದುಡುಕು ಸಾಹಸನೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತೆರನಾದ 
ದುಸುಕಿನಲ್ಲಿ, ವೇಗಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ತಡೆನಿಡಬೇಕು. ಕೆಲವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿ 
ದಿಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂತ್ರ-ಪುರೀಷಗಳ ವೇಗವನ್ನು ತಡೆಯಲಾಗದು. 
ಸಾಹಸಗಳು ಎನ್ನಲಾಗುವ ಮನೋವಾಕ್ಯಾಯವ್ಯಾಪಾರವೇಗಗಳು ತಡೆಹಿಡಿ 
ದಿಡಬೇಕಾದ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತವೆ. 
"ಈ ವಿಷಯವು ಆಯುರ್ನೇಡಗ್ರಂಥವಾದ ಚರಕಸಂಹಿತೆಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 
ನ ನೇಗಾನ್‌ ಧಾರಯೇದ್ಧೀಮಾನ್‌ ಜಾತಾನ್ಮೂತ್ರ ಪುರೀಷಯೋಃ। 
ಇಮಾಂಸ್ತು ಧಾರಯೇದ್ವೇಗಾನ್‌ ಹಿತಾರ್ಥೀ ಪ್ರೇತ್ಯ ಜೀಹ ಜೆ॥ 
ಸಾಹಸಾನಾಂ ಅಶಸ್ತಾನಾಂ ಮನೋವಾಕ್ಮಾಯಕರ್ಮಣಾಮ್‌ Il 
ಹೀಗೆ ನಿಸೇಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸಾಹೆಸನನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ತಳಿದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ್ದಾ ರೆಂದಾಯಿತು. ಇನ್ನು ವಸ್ರ್ರಾಪಹರಣವನಿಷಯವು ಹೀಗಿದೆ: 
ದುಶ್ಶಾಸನನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿದು ಸಭೆಗೆಳೆದು ತರುವಾಗ 
ಕಂಪಿಸುತ್ತ-ಆಕೆ ಶನೈರುವಾಚಾಥ ರಜಸ್ವಲಾಸ್ಮಿ, ಏಕಂ ಚೆ ವಾಸೋ 
ಮವಂ ಮಂದಬುದ್ಧೆ « ಸಭಾಂ ನೇತುಂ ನಾರ್ಹಸಿ ಮಾನುನಾರ್ಯ? 
- « ನಾನು ರಜಸ್ವೆಲೆ; ಏಕವಸ್ತ್ರಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಸಭೆಗೆ ಬರಬಾರದು ವಿಂಡೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲು?,. ದುಶ್ಯಾ ಸನನು-“ ರಜಸ್ಥಲಾ ವಾ. ಭನ ಯಾಜ್ಞಸೇನಿ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಮಹಾಭಾರತ 279 


ಏಕಾಂಬರಾ ವಾಸ್ಯಥವಾ ನಿವಸ್ತ್ರಾ, ದ್ಯೂತೇ ಜಿತಾ ಚಾಸಿ, ಕೃತಾ 
ಇಚೆ ದಾಸೀ ದಾಸೀಷು ವಾಸಶ್ಚ ಯಹಥೋಪಜೋಷವ » "ನೀನು 
ಪಜಸ್ವಲೆಯಾದರೇನು, ಏಕವಕ್ತಿಯಾದರೇನು, ಕೊನೆಗೆ ವಿವಸ್ತ್ರೈಯೇ ಆದರೇ 
ನಂತೆ, ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಗೆಬ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ನೀನು ದಾಸಿಯೇ ಸರಿ. ದಾಸೀಜನರಲ್ಲಿ 
ಸ್ತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯು ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಅನಂಸರಿಸಿರುತ್ತಡೆ - ಎಂದು ಕರ್ಣ 
ಕಠೋರವಾಗಿ ನುಡಿದಾಗ ದ್ರೌಪದಿಯು-* ಧಿಗಸ್ತು ನಷ್ಟಃ ಖಲು ಭಾರ 
'ತಾನಾಂ ಧರ್ಮಸ್ತಥಾ ಕ್ಷತ್ರನಿದಾಂ ಚ ವೃತ್ತಂ, ಯತ್ರ ಹ್ಯತೀತಾಂ 
ಕುರು ಧರ್ಮವೇಲಾಂ ಪ್ರೇಕ್ಷಂತಿ ಸರ್ವೇ ಕುರನಸ್ಸಭೂಯಾಂ »- 
4 ಛೀ! ದುರುಳನೇ ! ಭಾರತಧರ್ಮವು ನಶಿಸಿತು. ಅಧರ್ಮನಿರ್ಮೂಲನ 
ಕ್ಷಮವಾದ ಕ್ಸಾತ್ರವು ನಶಿಸಿತು. ಕುರುಎಂಶದ ಧರ್ಮಸೇತುನೆ ಭಗ್ಗವಾಗು 
ತ್ರಿ ರುವಾಗ ಕುರುವಂಶದ ರಾಜರೆಲ್ಲ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ - 
ಎಂಬುದಾಗಿ ಆರ್ತನಾದಗೈಯುಕ್ತಿರುವಾಗ ಸಭಿಕರು ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದ ರು. 
ಪಾಂಡವರು ಅಸಾರಕ್ಷಮಾಭಾರದಿಂದ, ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿ ಕೂತಿದ್ದರು. ದುಶ್ಯಾ 
ಸನನು ಆ ಹದಿಬದೆಯನ್ನು ದಾಸಿಯೆಂದು ಹೀಯಾಳಿಸಿದೆ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಪುತ್ರ 
ನಾದ ವಿಕರ್ಣನು ದುಶ್ಶಾ ಸನನ ದುರ್ನಯವನ್ನು -ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರದೆ 
ಇದರಲ್ಲಿನ ನ್ಯಾಯವು ಯಾವುದಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ತಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ-ಎಂದು 
ಮುಂದೆ ಬಂದು - ಧರ್ಮಜನು ದ್ಯೂತವ್ಯಸನಿಯಾಗಿರುವುದು, ಜಿತನಾಗಿರು 
-ವುದು ಪರಪ್ರ ವರ್ಶಿತನಾಗಿರುವುದು, ದ್ರೌಪದಿಯು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಒಬ್ಬ 
ನಿಗೇ ಅಲ್ಲದೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವುದು-ಎಂಬೀ ನಾಲ್ಕು ಕಾರಣಗಳಿಂದ 
ಸಾಧ್ವ್ರೀಮಣಿಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಡಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಉದ್ಭೋಹಿಸಿದ, 
'ಆಗ ಕರ್ಣನು ದುಶ್ಯಾ ಸೆನಿಗಿಂತೆಂದ-. 

4 ದುಶ್ಶಾಸನ! ಸುಜಾಲೋಂಯುಂ ವಿಕರ್ಣಃ ಪ್ರಾಜ್ಞವಾದಿಕಃ 
ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ನಾಸಾಂಸಿ ದ್ರೌಷದ್ಯಾಶ್ಚಾ ಪ್ರುಷಾಹರ' " ದುಶ್ಯಾ 
'ಸಕನೇ! ಈ ನಿಕರ್ಣನು ಏನೂ ತಿಳಿಯದವನು. ಪಾಂಡೆವರ, ದ್ರೌಷದಿಯ 
ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. 

“ ತಚ್ಚ್ರತ್ತಾ ಸಾಂಡವಾಸ್ಸರ್ವೆ ಸ್ವಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ಭಾರತ! 
ಅನತೀರ್ಯೊೋತ್ತರೀಯಾಣಿ ಸಭಾಯಾಂ ಸವಖಸಾನಿಶನ್‌ Il 
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ಪಾಂಡವರು ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಉತ್ತ ತ್ರರೀಯಗಳನ್ನು ತಾವೇ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕುಳಿತುಕೊಂಡರು. ದುಶ್ಯಾ ಸನನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಸೆಳೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದ. 
ಆಕೃಷ್ಯಮಾಣೇ ನಸನೇ ದೌ ಶಿಪವ್ಯಾ ಚಿಂತಿತೋ ಹರಿಃ | 
ಗೋವಿಂದ ದ್ವಾರಕಾನಾಸಿನ್‌ ! [ಕೃ ಷ್ಠ ಗೋಪೀಜನಸಪ್ರಿ ಯಂ ॥ 
ಕೌರವೈ 8 ಪೆರಿಭೂತಾಂ ಮಾಂ ನ ನ ಜಾನಾಸಿ ಫೇಶನೆ | 
ಕಾರವಾರ್ಣನಮುಗ್ನಾಂ ಮಾಮಂದ್ಧ ರಸ್ತ ಸ್ಹ ಜನಾರ್ದನ ॥ 
ಕೃ ಷ್ಕ ಕೃ ಷ್ಠ ಮಹಾಯೋಗಿನ*್‌, ನೆಶ್ಚಾ ತ್ಮನ್‌ ವಿಶ್ವಭಾವನ | 
ಚ್‌ : ನಪ ತ್ರ ನ್‌ ವಿಶ್ವಾ ಂತರ್ಯಾಮಿನ್ಸಿ ತ್ಯರ್ಥಃ ನಿಶ್ಚಭಾವನ: 
ವಿಶ್ವ ಕರ್ತಃ। ಸ ರ್ಯಾನಿತ್ತೆ ನ ಶತ್ರುಂ. ವಾಸ ನ್ನರ್ಫೆೇ 
ಉದಾಸೀನಂ ಕುರು॥ 
ಅಥವಾ ನಿಶ್ಚಕರ್ತ್ಯೃತ್ಹೇನ ವಸ್ಟ್ರಾ ಚಿ ಬಹೂನಿ ಸಮರ್ಪಯೇತಿ 
ಭಾವಃ» 
ಸ್ಪಪನ್ನಾಂ ಪಾಹಿ ಗೋವಿಂದ ಕಂರುಮಧ್ಯೇಂವಸೀದತೀವು್‌ I 
ಇತ್ಯುನುಸ್ಕೃತ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ೦ಸಾಹರಿಂತಿ ಶ್ರಿಭುವನನೇಶ್ವರಮ್‌ ॥ 
ಪ್ರಾರುದದ್ದುಃಖಿತಾ ರಾಜನ್‌, ಮಬನ ದ್ಯ ಭಾವಿಂನೀ | 
ಯಾಜ ಸೇನ್ಯಾ ವಚೆಶ್ಕುತ್ವಾ ಫೆ ಸ್ನೋ ಗಹ್ಹ. ರಿತೋ€ಂಭನತ್‌ | 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಯ್ಯಾಸನಂ ಪದಾ ವ್ಯೀಂಕೃ ಕ್ಲೆ ಪಾಲುಃ ಕ ಪೆಯಾಭ್ಯಗಾತ್‌॥॥ 
ಟೀಕೆ : ಗಹ್ವ ರಿತಃ ಕರುಣಾತಿಕಯಾದ ದ್ಧ ದಕಂಶಃ, 
4 ೈಷ್ಮ್ಣ ಸಂ ಚ ವಿಷ್ಣು ೦ಚೆಿಹರಿಂ "ನರಂ ಚೆ 
ತ್ರಾಣಾಯ ನಿಕೂ ್ರೀಶತಿ ಯಾಜ್ಞ ಸಸೇನೀ | 
ತತಸ್ತು ಸರ್ಮೊಂಂತರಿತೋ ಮಹಾತಾ 
'ಸಮಾವ್ಯ ಹೋದೆ 4 ಪಿನಿಧೈ | ಸುವಸ್ತ್ರೆ $3 I 
ಬೀಳೆ: ಧರ್ಮೊಂನ, ರಿತಃ ಧರಮು ಅನ್ತ ರಂ ಸ್ರ ೦ ತೆದ್ದಾವಂ 
ಕ್ತ ಚ ತಾಂವಸ ಸ್ತ್ರ ಸೂಗೈ $ ಸಮಾವೃ ಣೋತ್‌ | ಸ 
ಆಕೃಷ್ಯಮಾಣೇ ವಸನೇ ದೌ ್ರಪಡ್ಯಾಸ್ತು ವಿಶಾಂಪತೇ 
ತದ್ರೂ ಪೆಮಪೆರಂ ವಸ್ತ್ರಂ.ಪ್ರಾ ್ರದುರಾಸೀದನೇಕಶಃ ॥ 
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ನಾನಾರಾಗನಿರಾಗಾಣಿ ವಸೆನಾನ್ಯಥೆ ವೈ ಪ್ರೆಭೋ | 
ಪ್ರಾದುರ್ಭವಂತಿ ಶತಶೋ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಪರಿಪಸಾಲನಾತ್‌ ॥ 
ತದದ್ದುತತಮಂ ಲೋಕೇ ವೀಕ್ಷ್ಯ ಸರ್ನೇ ಮಹೀಭೃತಃ। 
ಶಶಂಸುರ್ದ್ರಾಹಪದೀಂ ತತ್ರ ಕುತ್ಸನ್ತೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಜವ್‌ ॥ 
ಯಂದಾಂ ೫ ವಾಸಸಾಂ ನಾಶಿಸ 4 ಭಾಮಥ್ಯೇ ಸ ಸೆಮಾಚಿತಃ । 
ತತೋ ದುಶ್ಯಾಸನಶ್ಯಾ ಅಸ್ತೋ ವ್ರೀಡಿತಃ ಸವಂಪಾವಿಶತ್‌ ॥ 
( ಸಭಾಪರ್ವ ಅ. 68): 
« ದುಶ್ಶಾಸನನು ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೆಳೆಯಲು ತೊಡಗಿದಾಗ: 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಕೃಷ್ಣ ಭಗವಾನನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು... " ಈ ಕೌರವಾರ್ಣವ 
ದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು- ಕೃಷ್ಣಾ! ನೀನು: 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಲ್ಲವೇ? ಆದುದರಿಂದ ಈ ಬಗೆಯ ದುಷ್ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ಸುಮತಿಯನ್ನು ಶತ್ರುವಿಗೆ ನೀಡು. ಇಲ್ಲವೆ ನೀನು ವಿಶ್ವ 
ಕರ್ತೃವಾದುದರಿಂದ ನನಗೆ ಅನಂತವಸ್ತ ಸಗಳನ್ನಿ ತ್ತು ಸಲಹು ?-ಎಿಂಬೀ ಇ 
ದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ದುಃಖಿಸಿದಳು. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯ- 
ಆರ್ತಾಲಾಪಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಹೃದಯವು ಟು ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ 
ಎದ್ದು ದ್ವಾರಕೆಯಿಂದ aud. ಆರ್ತತ್ರಾಣಪರಾಯಣನಾದ ಧರ್ಮ 
ಮೂರ್ತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ದ್ರೌಪದೀ 
ದೇವಿಯ ಧರ್ಮವೇ ವಸ್ರ್ರಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಆವರಿಸಿರಲು, 
ದುಶ್ಶಾ ಸನನು ವಸಾ ್ರಾಕರ್ಷಣಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಂತೆ ಅಂತಹುದೇ ಮತ್ತೊಂದು: 
ಉದ್ಭ ವಿಸಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಅಗಣಿತಸಂಖ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಗಳು: 
ಫೆ ರಕ್ಷಕವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದುವು. 4 ಅದ್ದು ತನನ್ನು 
ಕಂಡು ಸಭಾಸದರು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಹೊಗಳಿ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರ ನನ್ನು ತೆಗಳಿ 
ದಂ. ಸೆಳೆದ ವಸ್ತ್ರಗಳು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಶಿಯಾಗಿ ಬದ್ದು ವಲ್ಲದೇ 
ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟು ತ್ರಿರಲು ದುಶ್ಶಾ ಸನನು ಬಸವಳಿದು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ. 
ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟಿನು.? 
ಸಭಾಪರ್ವದಲ್ಲಿನ ದ್ರೌಸದೀವಸ್ರಾಸಹರಣದ ವೃತ್ತಾಂತನಿದು. 
ಮಹಾಭಾರತಚರಿತ್ರೆ ಕಾರರು ಇದನ್ನು ಒಬ್ಬಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಈ 
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-ವಿಷಯವನ್ನುು ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲನೆಂದಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದರೆ ಅದು 
ಅಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ. 
ಮಖಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ್ರಥೆಮಾಧ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕ ಕ್ರಮಣಿಕಾಧ್ಯಾ ಯ 
-ವೆಂಸು ಹೆಸರು. ಅನರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಸಾ 
'ಅಸಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನೂ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಇ ಗ್ರಹಿಸುತ್ತ ಲೇ ಬಂದಿ 
-ರುವುದಾಗಿ ಅವುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಸಂಜಸುನಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾರತಾರ್ಥಸಂಗ್ರ ಹವು ಅರವತ್ತೇಳು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳ 
'ಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ ಪ್ರಸ್ತಾಪದಲ್ಲಿ ಧ್ಯ ತರಾಷ್ಟ್ರನೇ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನೂ ಅನಂತರ 
ಚಾ ವಿಭಾ ೯ವವನ್ನೂ ರಜಸ್ವಲಾವಸ್ಥೆ ಯನ್ನೂ ಬಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ನಿ. 
೨ ಯದಾಶ್ರೌಷಂ ಜ್ರಾಪದೀಮಶ್ರುಕಂಠೀಂ 
ಸಭಾಂ ನೀತಾಂ ದುಃಖತಾಮೇಕವಸ್ತ್ರಾ ವರ್‌ | 
ರಜಸ್ಹಲಾಂ ನಾಥವತೀಮನಾಥವತ್ತದಾ 
ನಾಶಂಸೇ ವಿಜಯಾಯ ಸಂಜಯ 
ಯದಾ ಶ್ರೌಷಂ ವಾಸಸಾಂ ತತ್ರ ರಾಶಿಂ 
ಸಮಾಕ್ಷಿಪತ್ತಿತವೋ ಮಂದಬುದ್ಧಿ8। 
ದುಶ್ಯಾಸನೋ ಗತವಾನ್ಸೈನ ಚಾನ್ತಂ 
ತದಾ ನಾಶಂಸೇ ವಿಜಯಾಯ ಸೆಂಜಯಂ ॥ 
ಟೀಕೆ: ಯದಾಶ್ರೌಷಂ ದ್ರೌಸದೀನಿತಿ ಪತಿವ್ರತಾಕೋಪಾತ್‌ 
ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಶ್ಲೋ ಭಾಚ್ಛಿ ಸಷ್ಟಾ ಜಯಾಶೇತ್ಯರ್ಥಃ | ಇದರಿಂದ 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಹೇಳಲಿಲನೆಂಬ ಮಾತು ನಾಟಿಕನೆಂದಾಯಿತು, 
ಇನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಪರಿಭವಪ್ರಶಂಸೆ ಉಕ್ತವಾಗಿರುವ 'ಹೆದಿಮೂರು 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ರ. ಕಡೆ ಬಿಟ್ಟ ರೆ ಮಿಕ್ಕು ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂನ 
ಪ್ರ ಪದಿಯ ವಸಾ ್ರಾಪಹರಣತ್ತ ಜರುಗಲಿಲ್ಲವೊಬ ಮಾತನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳ 
ಗಾದ! 
ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಂಠೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲ ಲ್ಸಟ್ಟಿ ವಿಷಯ ಮತ್ತೆ ಕೆಬನೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ ಅಮ ಅಸತ್ಯವಾದೀತೇ? ಈ ವಿಷಯನನ್ನು 
“ನಹಿ ಕೃಚಿದಶ್ರ ನಣಮನ್ಯತ್ರ ಶ್ರುತಂ ವಾರಯತಿ » ಎಂಬ 
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ನ್ಯಾಯವು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಕಾಗೆ ಬರೆಯುವುದು ಕೇವಲ: 
ಅಜ್ಞಾ ನವೇ ಸರಿ. ಮತ್ತೊಂದು ಅವರು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ: 
ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ:- “ ದ್ರುಪದಪುರೋ 
ಜತನು ಶೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡುವಾಗ ವಸ್ತ್ರಾಪಹೆಂಣದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳೆ: 
ಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ನೋಡಿ, ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 
ಪುನಶ್ಚ ವರ್ಧಿತಂ ರಾಜ್ಯಂ ಸ್ವಬಲೇನ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 
ಛದ್ಮನಾಸೆಹೃತಂ ಸುಪ್ರೈಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರೈಸ್ಸ ಸೌಬಲೈಃ Il 
ತದಷ್ಯನಂಮತಂ ಕರ್ಮ ಯಥಾಯುಕ್ತಮನೇನ ವೈ | 
ವಾಸಿತಾಶ್ಚ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ವರ್ಷಾಣೀಹ ತ್ರಯೋದಶ 


ಸಭಾಯಾಂಕ್ಚೇಶಿತೈರ್ವಿೀಕೈಸ್ಸ ಹಭಾಯೆಣ್ಯಸ್ತಥಾ ಭೃಶಂ! 
ಅರಣ್ಯೇ ನಿನಿಧಾಃ ಕ್ಹೇಶಾನ್ಸಂಸ್ರಾಸ್ತಾಸ್ತೈಸ್ಸುದಾರುಣಾಃ Il 
ಇಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ- ಸಹ ಭಾಯೆನ್ಯಃ ಸಭಾಯಾಂ: 
ತಥಾ ಶ್ಲ ಶಿತೈಃ-ಎನ್ನು ವಲ್ಲಿ ದ್ರೌಷದಿಯೊಡನೆ ಅಂದಿನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವ 
ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೀಡಿಸೆಲ್ಪಟ್ಟಿರು ಎಂದು « ತಥಾ? ಶಬ್ದದಿಂದ ಅಂದಿನ' 
ದ್ಯೂತಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಾಂತವಾಗಿ 
ಹೇಳಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ದ್ಯೂತಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವು ಆದಂತಿದೆಯೆಂದು- 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ದ್ಯೂತಸಭಾವೃತ್ತಾಂತವನ್ನೇ " ತಥಾ” 
(ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ) ಎಂಬ ಮಾತಿಂದ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಗೆ. 
ಆಂಧ್ರ ಭಾರತವು ಅರ್ಥ ವಿವರಿಸಿದೆ. 
ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ :- 1 ಶ್ವಾಸ 
ತೇಟಗೀತಿಃ-ಬಾಹುಬಲಮೊಪ್ಪ ನಿಜರಾಜ್ಯ ಪದವಿಬೊಂದಿ 
ಯುನ್ನವಂಚ ಮೆಯಿಮಹಿಗೊನ್ನುತೆರಗು 
ನೆರುಗುವರಕಾದೆ ದೀನಿಕಿ ನೆಲ್ಲನಿಯ್ಯ 
ಕೊನಿಯನೀಷೆದ್ದ ರಾಜು ನೇಮನಗನೇರ್ತು 
‘[ well ನಾರೀರತ್ಸಮಂ ನಟ್ಟು ದೆಚ್ಚಿ ಸಭಲೋನನ್‌ ವಾರಲುಂ- 
ಜುಂಡೆಗಾ ಜೀರಲ್‌ ಪ್ರೋವುಲುಗಾಗನೊಲ್ಬು ಟಿಯು ಲಕ್ಷ್ಮಿಂ ಬುಚ್ಚೈ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


284 ಮಹಾಭಾರತ 
ಹೋಲುನ್‌ಮಹೋಗ್ರಾರಣ್ಯಸ್ಥ ಲಿನಿಲ್ಬಬಂಚುಟಿಯು ದೈನ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಮೈ ಸಲ್ಪು 
"ಲಿನ್‌ ಸೈರಿಂಪಂಜನು ಪಾಂಡೆನೇಯುಲಕು ನೀ ಸಂಧಿಕ್ರ ಮಂಬೊಸ್ಪಡೇ] 
ಇನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕೌರವರ ದುಷ್ಟೆ ಕಾರ್ಯ 
:ಹೇಳುವಾಗ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣದ ಮಾತೆತ್ತಲಿಲ್ಲವಂತೆ-ಎತ್ತದೆಯೇನು? ಎತ್ತಿ 
ದ್ದಾನೆ, ನೋಡಿ. 
'ಕಶ್ಚ್ವಾನ್ಯೋ ಭ್ರಾತೃ ಭಾರ್ಯಾಂ ವೈ ನಿಪ್ಟೆಕರ್ತುಂ ತಥಾರ್ಹತಿ | 
'ಆನೀಯ ಚೆ ಸಭಾಂವ್ಯಕ್ತಂ ಯಥೋಕ್ತಾ ದ್ರೌಪದೀ ತ್ವಯಾ 
'ಹುಲೀನಾ ಶೀಲಸೆಂಸನ್ನಾ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಯೋಸಿ ಗರೀಯಸಿ | 
ಮಹಿಷೀ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾಣಾಂ ತಥಾ ನಿನಿಕೃತಾ ತ್ವಯಾ ॥ 
ಇಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತಥಾ ವಿನಿಕೃತಾ ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 
ಸಸ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾ ನಿಸಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರ ಭಾರತವನ್ನು ನೋಡಿ. 
ತೇಟಿಗೀತಿ :-ಅನ್ವದಮ್ಮುಲುನೆತಮ್ಮುಲಾಂಡಿ ಸತುಲ 
ತಲುಲ ಪಟ್ಟಿ ಸಭಾಸ್ಥಲಂಬುಲುಕು ನೀಡ್ಬಿ 
ಚೀರಲೋಲಿಂಪಿತುರೇಯಿಟ್ಟಿ ವಾರಿನೆಂದು 
ದಡವುಮಾ ಫೀವೊಕಂಡವುದಕ್ಕುನಧಿನ 
ಇನ್ನು - ಸಂಜಯನ ರಾಯಭಾರಸನ್ನಿನೇಶದಲ್ಲಿ 


ವಸ್ಕಾಪಹರಣದ 
ಮಾತು ಬರಲಿಲ್ಲವಂತೆ - ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ : 


3 
ದುಶಾಸನಃ ಪ್ರಾತಿಕಾಮ್ಯಾನ್ಸಿ ನಾಯ 
ಸಭಾಮಥ್ಯೇ ಶ್ವಶುರಾಣಾಂ ಚಿ ಕೃಷ್ಣಾನ್‌ I 
ಕೃಷ್ಣಾತ್ಸೇತತ್ವರ್ನು ಚಕಾರ ಶುದ್ಧಂ 
ಸುದುಷ್ಕರಂ ತತ್ರ ಸಭಾಂ ಸಮೇತ್ಯ 
ಯೇನ ಕೃಚ್ಛ್ರಾತ್ಸಾಂಡವಾನಂಜ್ಞ ಹಾರೆ 
ಜ 
ತಥಾತ್ಮಾನಂ ನೌರಿನ ಸೌಗತಾಘಾತ್‌ ॥ 
ಇಲ್ಲಿ ದುಃಶಾಸನನು ಅಕ್ರಮನಾಗಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಭೆಗೆಳೆದುತಂದೆ 
ನೆಂದೂ ಅಂದಿನ ಆಸತ್ಸಾಗರದಿಂದ ತಾನೂ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರೂ ಉದ್ಧರಿಸ 
ಇೃಡುವುಡಕ್ಕಾಗಿ ದ್ರೌಸನಿಯೇ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ್ವಲವೂ, ದುಷ್ಕರವೂ ಆದ 
ಸೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡಿದಳೆಂಡೂ ಕೃಷ್ಣಭಗವಾನನು ಸಂಜಯನೊಡನೆ ಹೇಳಿದ. 
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ದುಷ್ಕರವಾದ ಕಾರ್ಯ-ಸಭಾಪರ್ವೋಕ್ತ ವಾಗಿರುವ ಅನಂತವಸ್ತ್ರೋ 

ತೃತ್ತಿರೂಪನಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೊರಗೆಡನಿರುವುದೇ. 

ಅದು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಮೂಲಕವಾದದ್ದು . ಆದುದರಿಂದ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು 
ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಂಧ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೀಗಿದೆ. 

ಚ॥ " ಅದಿ ಧಗದಂಚು ನಡ್ಡು ಸಡುನಂತಕು ನೇರಕ ಸಭ್ಯುಲಂದರುನ್‌ 
ಮದಿ ಮದಿ ನುನ್ನಯಟ್ಟಯೆಡ ಮಾನಿನಿ ಕಿಂದನು ದಾನಕೌಚಿಕೋಲೊದನಿನ 
ದಾನಜೇಸಿ ಸಭನೊಜ್ಚೆ ಮುದಕ್ಕಿನ ಪಾಂಡುನಂದನುಗ ಬತಿಕಿರಿಗಾಕಯಯ್ಯೆ 
ಡರು ರಾಜಕುಮಾರುಲ ಕೋರ್ಚುನೆಟ್ಟ ದೇ 9? ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ರಕ್ಷಿಸಿ 
ಹೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಯಿತು ಎಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅನಂತವಸ್ತ್ರೋತ್ಸಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದಂತಾಯಿತು. 

ಇನ್ನು - ಸಂಧಿಗೆ ತೆರಳುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ತಾನು 
ಪಟ್ಟಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂತೆ-ಹೇಳಿರುವಳು; ನೋಡಿ. 
ಸಾಹಂ ಕೇಶೆಗ್ರಹೆಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಾ ಸಭಾಂ ಗತಾ 
ನಿರಮರ್ಷೇಷ್ಟಚೇಷ್ಟೇಷು ಪ್ರೇಕ್ಷಮಾಣೇಷು ಪಾಂಡುಷು 1 
ಷಾಹಿ ಮಾಮಿತಿ ಗೋವಿನ್ನೆ ಮನಸಾ ಚಿನ್ಲಿತೋಸಿ ಮೇ 
ಯತ್ರ ಮಾಂ ಭಗವಾನ್ರಾಜಾ ಶ್ವಶುರೋ ವಾಕ್ಯಮಬ್ರನೀತ್‌ 
ವರಂ ವೃಣೀಷ್ಟ ಪಾಂಚಾಲಿ ವರಾರ್ಹಾಸಿ ಮತಾ ಮವಮಂ 

ಇಲ್ಲಿ " ಕೇಶಗ್ರಹಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ > ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೂದಲು 
ಹಿಡಿದದ್ದು " ಸಭಾಂ ಗತಾ? ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸಭೆಗೆಳೆತಂದದ್ದು "ಹರಿ 
ಕ್ಲಿಷ್ಟಾ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಮಾಡಿದ್ದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. "ಪಾಂಡ 
ವರು ಮೌನಧರಿಸಿದಾಗ " ಕೃಷ್ಣಾ! ರಕ್ಷಿಸು? ಎಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿ 
ಸಿದೆ. ಆ ಧ್ಯಾನದಿಂದಲೇ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಾದಿ ಸಂದರ್ಭಲ್ಲಿ ಮಕ್ಚುಳಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ “ ಪಾಂಚಾಲಿ! ನೀನು ವರವನ್ನು ಬೇಡು ಎಂದು? 
ಗೌರವಿಸಿದ ಎಂದಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚಿಂತನೆ- ಸಭಾಸರ್ನದಲ್ಲಿ'- " ಆಕೃಷ್ಯ 
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ಮಾಣೇ ನಸನೇ ದ್ರೌಪದ್ಯಾ ಚಿಂತಿತೋ ಹರಿಃ ?-ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಸಂದರ್ಭದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚಿಂತನವೇ. ಹಸಿದ ವಸ್ತ್ರಾಪ: 
ಹರಣವನನ್ನಿ ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಚಿಂತನದಿಂದಲೇ ಧೃತ 
ರಾಷ್ಟ್ರನು ಆದರಿಸಿ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂದು ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಅನಂತ 
ವಸ್ರ್ಯೋತ್ಸಪ್ತಿಯು ಆ ಚಿಂತನೆಯ ಫಲವೇ. ಆದರ ಮೂಲಕ ದುಶ್ಯಾಸನನ' 
ದೌಷ್ಟ್ಟ್ಯೋಪಶಾಂತಿ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರವರಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಎಂಬ ಸಭಾಪರ್ವೊಕ್ತ 
ಕ್ರಮವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿಂತಾಯಿತು. ಮಕ್ತೆ ಬನವಾಸದಲ ಶಿಷ್ಯ ಸಂಘದೊಂದಿಗೆ. 
ದುರ್ವಾಸಮಹರ್ಹಿಯು ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭೋಜನಾಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬಂದಾಗ್ಯ 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲದೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾಸನಿಸುವಾಗ, 
- ಅಂದು ದ್ಯೂತಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾ ಸನನಿಂದ ಹೇಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಡೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ವಿಪಕ್ಕಿಕಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸು-ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 


ಮಶ್ಯಾಸನಾದಹಂ ಪೂರ್ವಂ ಸಭಾಯಾಂ ಮೋಜಿತಾ ಯಥಾ! 
ತಕ್ಸೈನ ಸಂಕಟಾಡಸ್ಮಾನ್ಮಾಮಂದ್ಧ ರ್ತುನಿಂಹಾರ್ಹಸಿ ॥ 
(ವನ. ಪ. ಅ. 268) 
ಆಗ ದುಶ್ಕಾ ಸನನಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ: 
ಸಮಯದಲ್ಲಿತ್ತ ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದಲೇ ಬಿಡಿಸಿದನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಇದನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಉದಾಹರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವು ದುಶ್ಶಾ 
ಸನನಿಂದ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ, ಕೃಷ್ಣಭಗವಾನಥಿಂದ ಅನಂತವಸ್ತ್ರದಾನ ಜರುಗಿ: 
ದಂತೆ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡ ಸನ್ನಿವೇಶ. 
ಹೀಗೆ ಎರಡು ಕಡೆಗಳೆಲ್ಲೂ ದ್ರೌಸದೀಪ್ರಸಂಗವು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳು “ ತನಗೆ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ” ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಮಾನಧನರು.. ಮರ್ಮಭೇದಕವಿಸಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವರೇ ಹೊರತು: 
ಹೀನಮಾನವರಂತೆಯೂ, ಮಾನಹೀನರಂತೆಯೂ ಬಾಯಿಂದ ವಿವರವಾಗಿ: 
ಹೇಳಲಾರರು. ಈ ವಿಷಯ ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರಾದವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ? 
ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವು ಜರುಗಿತೆಂದು ದ್ರೌಸನಿಯು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅನಾ 
ಲೋಚಿತ. ಪೊರ್ವೊಕ್ತ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವಾಗ " ಸೊಚನೆಯಾ 
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ದರೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ? ವೆನ್ನುವುದು ಸಾಹಸ. ರಾಯಭಾರದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನು : 


ಜಾನಾಸಿ ತ್ವಂ ಯಥ್ಸೆ ತೇನ ದ್ರೌಪದೀ ಪಾಪಬಂದ್ಧಿ ನಾ 
ಪರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಾ "ಸಭಾಮಶ್ಯೇ ತಚ್ಚ ಸ್ಯೋಪಮರ್ಷಿತೆ್‌ Il 


« ದ್ರೌಪದಿಯು ಸಭಾಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಬನ್ನಂಬಟ್ಟಿ ಕ ನೀನರಿ 
ತಿರುನೆ? ಎಂದು ವಸ್ರಾಸಹರಣದ ಮಾತೆತ್ತಿ ದ್ದ. 


ಸಹಡೇವನೂ- 
ಕಥಂ ನಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸಾಂಚಾಲೀಂ ತಥಾ ಕೃಷ್ಣ ಸಭಾಗತಾನ೫್‌ | 
ಅವಧೇನ ಪ್ರ ಶಾಮ್ಯೋತ ಮನು ಮನ್ಯುಸ್ಸುಯೋಧನೇ ॥ 

" ಕೃಷ್ಣಾ ! ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿದ 
ನನ್ನ ಕ್ರೋಧಾಗ್ದಿಯು ಸುಯೋಧನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸದೆ ಹೇಗೆ ಶಮನವಾಗ 
ಬಲ್ಲುದು? ?-ಎಂದು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ. ಇಷ್ಟೆ ಕೆ? 
ದುರ್ಯೋಧನಪಕ್ಷಪಾತಿಗಳಾಗಿ ವಸ್ತ್ರಾ ಇರ್‌ ನಡೆಯಲಿಲ್ಲವೆನ್ನುತಿ ರುವ 
ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನೇ ಸಾಕ್ಷ್ಯವಾಗಿ 
ತೋರಿಸೋಣ. 

ಕರ್ಣಸಂಹಾರದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದುರ್ಯೋಧನ 
ನೊಡನೆ ಕೃ ಷಾಚಾರ್ಯರು-* ಈಗಲಾದರೂ ಸಂಧಿಗೆ ಒಪ್ಪುವುದು ಒಳ್ಳೆ 
ಯದು '-ಎಂದು ಬೋಧಿಸಿದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರು ಒಪ್ಪು ವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿದು ಎಂದೂ ವಿವರಿಸಿದ. 
ದುಶ್ಯಾಸನೇನ ಯತ್ನಷ್ಣಾ ನಿಕವಸ್ತಾ ರಜಸ್ಟಲಾ 
ಹರಿಕ್ಲಿಷ್ಟಾ ಸಭಾಮಧ್ಯೇ 'ಸರ್ವಲೊಸ್ಯ ಪಶ್ಯತಃ | 
ತಥಾ' ನಿವಸನಾಂ ದೀನಾಂ ಸೆ ಸ್ಮರಂತ್ಯದ್ಯಾಸಿ ಪಾಂಡವಾಃ 
ನ ನಿನಾರಯಿತುಂ ಶಕ್ಯಾಸ್ಸಂಗ್ರಾ ನಾತ್ರೇ ಪರಂತಪಾಃ 1 

( ಶೆಲ್ಯ ಅ. 4) 


~ 


[xix ]-32 
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« ರಜಸ್ಟಲೆಯಾಗಿ ಏಕವಸ್ತ್ರೆಳಾಗಿದ್ದ ದ್ರೌಸದಿಯು ಸಭಾಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಜನಸಮಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಯಾ ಸನನಿಂದ ಕ್ಲೇಶಿತಳಾದಳು. ಹಾಗೆ ವಿವಸ್ತ್ರ 
ಭಾಗಿ ದೀನಳಾಗಿ ನಿಂತ ಆಕೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಆ 
ಶೂರರನ್ನು ಯುನ್ಥ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಹಂದಿರುಗಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ.3 ಘ್‌ 
ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಮಾಡಿದನೆಂದೂ, ಆಗ ಅಕೆ 
`ರಜಸ್ವಲೆಯೆಂದೂ ದುರ್ಯೊೋಧನನೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ ವಾದಿಗಳ ವಿವಾದವು ಪರಾಸ್ತ ವಾಯಿತು. 

ಸುಯೋಜನವನಿಜಯಗ್ರಂಥಕರ್ತೃವು- 

" ಅಪ್ಪುಡಥೋಫೀವಿ' ಯಾದ ಆ ಕಾಂಕೆಯ ವಸ್ತ್ರವು ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಆ ಸತಿಯನ್ನು ಪರಿಭವಿಸಿದೆ 
'ನೆಂದು ಕೊರಲಸರವೆತ್ತಿ ನುಡಿದರು ?-ಎಂದು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಾಯಿಂಡೆ 
ಕನಿತ್ವ ಹೇಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಉಡುಗೆ ಅದೇ ಬಿದ್ದು ಹೋಯಿತಂತೆ. 
ಇವರೊಬ್ಬ ವಿಮರ್ಶಕರು. ಇವರ ಪರಿಜ್ಞಾ ನವು ಲೋಕಾತೀತನೇ ಸರಿ. 
‘ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ ಪರಿಶೀಲನೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಈ ಬರವಣಿಗೆ ಲೋಕ 
'ವಿರುದ್ಧ. ಸುಯೋಜನನಿಜಯಗ್ರಂಥದ ನಾಯಕನಾದ ಸುಯೋಧನನ 
ಮಾತುಗಳಿಗೇ ಒಪ್ಪದಿರುವುದರಿಂದ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕಿದ್ದೆ ವೆ. ; 

ಇನ್ನು ಮ್ಮ ಚ. ಕಾರರು " ಪ್ರಾಚೀನಮಹಾಕವಿಗಳಾದ ಭಾಸ, 
ಭಾರವಿ, ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರರೂ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಬರೆದಿರುವರಲ್ಲವೇ? ಆ ಮಸಾಕನಿಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 

ವೆ. 


ಹೇಳಿಯೇ ಇದ್ದಾ ಕೆ. ಅದನ್ನು ಯಥಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ 
ಭಾಸಮಹಾಕನಿಯ ದೂತವಾಕ್ಯ : ಯ 

" ದುರ್ಯೋಧನಃ" ಕೋನು ಖಲು ಮಮಾಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನ 
ಸ್ಕೋಸಾಯಃ? ಹಂತ! ದೃಷ್ಟ ಉಪಾಯಃ॥ ಬಾದರಾಯಣ! 
ಆನೀಯತಾಂ ಸ ಚಿತ್ರಷಟೋ ನನು ಯತ್ರ ದ್ರೌಸದೀ 
ಕೇಶಾಂಬರಾಕರ್ಷಣಮಾಲಿಖಿತಂ 1 ತಸ್ಮಿನ್‌ -ದೃಷ್ಟಿವಿನ್ಯಾಸಂ 
ಕುರ್ವನ್ನೋತ್ಸಾ ಸ್ಯಾಮಿ ಕೇಶವಸ್ಯ 
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: ಈ ಸಂದರ್ಭನೇನೆಂದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಯಭಾರಿಯಾಗಿ ಕೌರವ 
ಸಭೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು - ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಎದ್ದು ಎಡುರುಗೊಳ್ಳ ಬಾರದು? ಎಂದು ಸಭಾ 
ಸದರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ತನಗೆ ಪ ಸ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ತ್ಲಾನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಬುದ್ಧಿ ಹುಟ್ಟುವುದೇನೋ ಎಂದು ಅನುಚರನನ್ನು ಕರೆದು 
5 ದ್ರೌಪದಿಯ ಕೇಶಕರ್ನಣ-ನಸ್ತಾಸಸರಣಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರಪಟ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಅವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ನನಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಫ್ರ ತ್ಯು ತ್ಯಾ ನ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? - ಎಂಡ. ಈ ಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 
ಮ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಉಕ್ತ ಕ್ರವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಭಾಸಮಹಾಕನಿ ಇಂದಿಗೆ 
ಎರಡುಸಾವಿರ ರಗಳ ಹಿಂದಿನನನು. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿದವರೂ ಮ. ಭಾ. 
ಚ.ಕಾರರೇ. ( ಪು. 314) 
ಭಾರನಿಕಾವ್ಯ (ಸ. 3) 

ಪ್ರಸಹ್ಯ ಯೋಸ್ನಾ ಸ್ಮಾಸು ಪಕ್ಕೆಃ ಪ್ರಯುಕ್ತಃ ಸ್ಮರ್ತುಂ ನ 
ಕ ಕಿ್ಠುತಾಧಿಕರ್ತುವ್‌ | ನನೀಕರಿಸ್ಯತ್ಯುಪಶುಷೃದಾವ)) 
ಸ್ಪತ್ವದ್ಧಿನಾ ಮೇ ಹೃ ವಯಂ 'ನಿಕಾರಃ- 


ಮೂ 
ಪರೈಃ ಶತ್ರುಭಿಃ ಅಸ್ಮಾಸು ಪ್ಪ ಕ್ರೈ ಸಹ್ಯ ಪ್ರಯುಕ್ತಃ-ಆಚೆರಿತಃ 


ಯೋ ೫4! ಸರಿಭನಿ ರ ರ್ಷಣರೂಪಃ ಸ್ಮರ್ತುಂನ : 


ಶಕ್ಯಃ ಅನುಭವಿತುಂ ಕಿಮುತ--ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೇ? 
ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನ ಭಾರತಮಂಜರಿ ( ಪು. 148) ಕ 

ಹರ ಡುಶ್ಯಾಸೆನಾಸ್ಯಾಸ್ತ ೦ ವಾಸಃ ಪಶ್ಯನ್ತು ಕೌರವಾಃ! 
ಏನಾಂ ಗಾನಿಂವ ನಿರ್ಲಜ್ಜಾಂ ಇಂ ಸತೀ ಗೌರವ ರ್ವ್ವೃಥಾ ॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತೇ ಸೂತಪುತ್ರೇಣ ಕಾ ಕಾಲಪಾಶನಶೀಕೃ | I 
ಹೇಶಪಾಶಂ ವಿಕ ಸ ಸ್ಯಾಸ್ಯಾ ವಾಸೋ ಜಗ್ರಾ ಹಕಾರವಃ Il 


-ಯಥಾ ಯಥಾ ಜಹಾರಾಶಂ ಸ ತಸ್ಯಾ ಕಟ್ಟಿರಾಂಬರನು* I 


ತೆಥಾ ಕಥಾ ನವವಸೆನಂ ಪ್ರಾದುರಾಸೀತ್ರತಾಸ್ತತಾ Il 
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'ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಮಾಜೆಂದು ಕರ್ಣನು ಹೇಳಿದಾಗ ದುಶ್ಶಾಸನನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನೆಂದೂ, ಆತನು ಹಾಗೆ ಗೈಯುತ್ತಿರಲು ನೂತನವಸ್ತ್ರ 
ಗಳು ಆಕೆಯ_ಶರೀರದ ಮೇಲೆ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಇದ್ದು ವೆಂದೂ ಮಖಾಭಾರತ. 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ" ಬಕಿದಂತಿಡೆಯಲ್ಲವೇ ? 

ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದವುಗಳಿಂದ ಉದಾಹರಣೆ' 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆವು. . ಮತ್ತೊಂದು ನೋಡೋಣ. 


ಭಟ್ಟಿ ನಾರಾಯಣಕವಿ ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಾಚೀನ. ಆದುಡ 
ರಿಂದಲೆ " ಸುವೃತ್ತಕಿಲಕ'? ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಯಥಾ ಭಟ್ಟನಾರಾಯ: 
ಬಸ್ಯ > ಎಂದು ಕ್ಷೇಮೇಂದ್ರನು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ನೇಣೀಸಂಹಾರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ: ಏ 
41 ಯತ್ಸತ್ಯವೃತಭಂಗಭೀರುಮನೆಸ್ಯಾ ಯತ್ನೇನ ಮಂದೀಕೃತಂ 
ಯದ್ವಿಸ್ಮರ್ತುಮಧೀಹಿತಂ ಶಮವತಾ ಶಾಂತಿಂ ಕುಲಸ್ಯೇಚ್ಛೈ ತಾ, 
ತದ್ದ್ಯೂತಾರಣಿ ಸಂಭವಂ ನೃಪವಧೂಕೇಶಾಂಬರಾಕರ್ಷಣಃ 
ಕ್ರೋಧಜ್ಯೋತಿರಿದಂ ಮಹತ್ಯುರಂವನೇ ಯಾಧಿಸ್ಮಿ ರಂ ಜೃಂಭತೇ॥ 
ದ್ಯೂತವೆಂಬ ಅರಣಿಯಿಂದ ದ್ರೌಪದೀಕೇಶಾಕರ್ಷಣ-ವಸ್ತ್ರಾಕರ್ಷಣ: 
ಗಳೆಂಬ ಮಥನದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸತ್ಯವ್ರತಭಂಗಭೀತಿ 
ಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನಿವಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು, ಶಾಂತವಾಗಿ, ಕುರುವಂಶಶಾಂತಿ' 
ಕಾಮನಾಗಿದ್ದ ಧರ್ಮನಂದನನಿಂದ ವಿಸ್ಮರಣಾವಸ್ಥೆ ಗೂ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿ 
ರನ ಮಹಾಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯು ಕೌರವಾರಣ್ಯದಲ್ಲೀಗ ಛಡಾಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರ್ರಾಪಹರಣವು ತಿಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಡೆ. 'ಹೀಗೆ ಹಲವರು: 
ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಧ್ದ ನ 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ಮ. ಚ. ಕಾರರು ವೇದವ್ಯಾಸಭಗವಾನರ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಗಿಂತ ವೇಮನನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಒಂದ 
ಕಡೆ " ಪ್ರಖ್ಯಾತಕನಿ ವಮನ? (ಪು. 294) ಎಂದು ಶೀರ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ.. 
ಆದುದರಿಂದ. 4 ಯಕ್ಸಾನುರೂಪೋ ಬಲಿ8 » ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಂತೆ 
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ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವರಗಳನ್ನು ಕೆ ೊಟ್ಟದ್ದನ್ನು ತಿಳಿಸುವೆ ವೇಮನ 
ಮಹಾಕವಿಯ ಪದ್ಯವನ್ನೇ ನೋಡೋಣ. 
ಆಟವೆಲದಿ : ಗೋಗಣಂಬವೆಲ್ಲ ಗೊಲ್ಲಡೈ ಪೋಷಿಂಚಿ 

ಕೃಷ್ಣಡನಗ ನೆಗಡೆ ಕೃತಮು ಖುಂಡು; 
ಕೃಷ್ಣಕೊಸಗೆ ಮುವ ಕೀಲ್ಲೊ ನಪದಿವೇಲು 
ವಿಶ್ಚದಾಭಿರಾಮ, ನಿನುರನೇಮ” (ಭಾ. 32.) 
ಇದರಿಂದಲೂ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವಾಯಿತೆಂದೂ, ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ದ್ರೌ ಫದಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವನಸ್ತ ಸ್ತಗಳನ್ನು ಕೊಟ ನೆಂದೂ, ಆಡುಪರಿಂದಲೇ ದ್ರೌಪದೀ 
ಮಾನರಕ ಕ್ಷಕನಾದನೆಂತಲೂ, ಆ ಅದು ರೋಕಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಯಿತೆಂದೂ 
ಷ್ಠಿರ ರಪಟ್ಟಿ ತು. ಮ. ಚ. ಕಾರರು ಬರೆದದ್ದು ಪರಮಸಾಹಸದ ಮಾತು. 
ಫೈ ನ್ನ ನು ಅಸ್ಸಯವಸನಗಳೆನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ನೆಂಬುದು ಸೌಭನಢೆಯ 
ಸ ಕೆಡೆಗೆ ನಿರುದ್ಧ ವೆಂಬ ಪ್ರಸೆಂಗ- ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುನಿಕೆ : 


ಮ. ಚ. ಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆ ಹೀಗಿದೆ: “ ಕೃಷ್ಣನು ಸಾಳ್ವ ನೊಡನೆ 
ತೆರವಿಲ್ಲದೆ ಹೋರಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗಲೇ ಪಾಂಡವರು ಬು ಸೋತು ಅರಣ್ಯ 
ವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳದರು. ದ್ಯೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನ ನು ದ್ರಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ದಾ 
ಗಿಯೂ, ವಸ್ತ್ರಾ ಪಹರಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಕೆ “ಹಾ ಕೃಷ್ಣ ದ್ವಾರಕಾ 
ಮಾಸಿನ್‌ » ಎಂದಾಕ್ಷಣ ಆಶರೀಕೆರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತ ನೆಂದೂ ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ಸೌಭವಥೆಯ ಕಥೆಯು ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿದೆ. “ನಾನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲೆ ಇದ್ದಿದ್ದ ಕೆ ದ್ಯೂ ತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾ 
ಸಾಗಿ ಬಂದು ದ್ಯೂತವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿ 'ರಲಿಲ್ಲವೇ? 1 » ಎಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಹೇಳಿದುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ.” ( ಪು. 172.) 

ಇವರು-ಈ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ದ್ಯೂತಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
'ಸಾಳ್ವಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿದ್ದ, ದ್ರಾರಕೆಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾನು 
ವ್ಹಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿ ದ್ದ ಕೆ ಕರೆಯದೆಯೇ ಬಂದು ದ್ಯೂತವನ್ನು ಥಿವಾರಿಸುತ್ತಿರ 
ಖಿಲ್ಲವೇ?'ಎಂದು ಹೇಳಿಮದಾಗಿಯೂ, ಇದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯು "ಕೃಷ್ಣ 
ಪ್ಹಾರಕಾವಾಸಿನ್‌ ? ಎಂದೊಡನೆಯೇ ಅಶರೀರರೂಸದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಆಕೆಗೆ 
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ಅಕ್ಷಯವಸ್ಥ ಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ್ದು ವಿರುದ್ಧ ವಾದದ್ದೆಂದೂ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ಕಿ. 
« ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದ ಕಿ ಬಂದು ಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಸಾಳ್ವ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ 
ದ್ವವನು ಬಂದು ) ಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 9? ಇದು ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆ, 
ಆವರು ಹೇಳಿದಂತೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ಅನ ಸದ ಕೃಷ್ಣ ನು ಹಸ್ತಿನಾ 
ವಶಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಜೂಜನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡ? ಅದು ತಿಳಿಯದಿದ್ದಾಗ 
ಬರುವುದು ಅನಂತರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಹೇಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ತೋರಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಾನು ಇಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಅಂತಹ ಕಷ್ಟ ಪ್ರಾಪ್ತ 
ವಾಯಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ತನಗೆ ಆ ದ್ಯೂತವೃತ್ತಾಂತ 
ಸ್‌ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಹಾಗೆ ಕಷ್ಟ ಒದಗಿತೆಂದು ಹೇಳಿದಂತಿಲ್ಲ. 
ತದದ ದ್ಯೂತಸಂಪರ್ಭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ತಿಳಿದೇ ಇತ್ತು. ಹಾಗೆ 
ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ , ಸಾಳ್ವಯುದ್ಧ ಸಮಯದಲ್ಲೇ. 
ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ದ್ಯೂತಸಮಯ, ನನಗೆ ಸಾಳ್ವಯುದ್ಧ 
ಸಮಯು. ಆಥುವರಿಂದ ನಿಮ್ಮಗೆ ಈ ಕಷ್ಟ ಒದಗಿತು ಎಂದು ಹೇಳಿದ 
ತಾತ್ಸ ರ್ಯವಾದರೂ ಏನೆಂದು. ನೀವು ಗ್ರ ಹಸಿದಿರೆಂದು-ಪ್ರ ತಿವಾದಿಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದೆ (ನೆ. 
ವಕ್ರಿ 4. ನಾನು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲೇ ಇದ್ದಿ ದ್ದರೆ ದ ದ್ಯೂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನಾ 
ಹೂತನಾಗಿ ಬಂದು ಸಮಯಕ್ಕೊದಗಿ ದ್ಯೂತವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿರ 
ಬಿಲ್ಲವೇ?? ಅಂದಹಾಗೆ ನೀವು ತೋರಿಸಿರುವ ಕೃಷ್ಣವಾಕ್ಯವನ್ನು ದ್ರೌಸದಿಯು 
“ಕ್ಸ ಷ್ಕ ವ್ವಾ ರಕಾವಾಸಿನ್‌ ೫» ಎಂದೊಡನೆ ಅಶರೀರರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು 
ಆಕೆಗೆ ಆಕ್ರಯನಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ನೆಂಬ ಮಾತು ವಿರುದ್ಧ ವೆಂದು ತೋರಿ 
ಸಿದರೆ, ಡೆ ಈ ಕೃಷ್ಣ ವಾಕ್ಯವು ವಿರುದ ವೆನಿಸಿತೇ? 9 ಅವಿರುದ್ಧ ವೆನಿಸಿತೇ? 


ದ್ಯೂತಸಂದರ್ಭವನ್ನು ತಿಳಿಯದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ, ಸಾಳ್ವ ಯ ದಲ್ಲಿದ್ದ 
ರೇನು? ಹಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ. ರೇನು? ಬರಲಾಗದಿರುವುದು 2೬.1. ಕೃಷ್ಣ 
ವಾಕ್ಯವು ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ದೌ ೨ ಪದೀಮಾನಸಂರಕ್ಷಣವೃತ್ತಾ ಂತ 
ಅದಕ್ಕೆ ' ಅವಿರುದ್ದೆ ಜೇ? ಯಾವುದಕ್ಕೆ: ನನರ್ಥವೋ ತಿಳಿಯಲಾರಡನರು 
ವದ್ದನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಆ ಆಡ್ಡ ಬರುವುದು ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಾಗಿರಬಹುದು. 
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ಪ್ರತಿ ಭಗವತ್ಸ ಒರಣಮೇವ ತತ್ಸಾ ಇ 0 
ಹ್‌ ಚ ಸರ್ವಾಪ ಸ್ರ ರಣಕೃದಿತಿ ಭಂಗ್ಯಂತರೇಣ ಪ್ರತಿ 
ಸಾದ್ಯತೆ ನೈತದಿಶ್ಯಾದಿನಾಂಧ್ಯಾಯೇನ, ಯದಹಂ ದ್ವಾರಕಾ 
ಎ ನನದ್ವಾರವತ್ಯಾಂ, ಡೇಹನಗರ್ಯಾಂ ತವ ಮಾಂ ಚಿಂತ 
ಯತಃ ಸನ್ನಿಹಿತಸ್ಸಾಾಂ ತರ್ಹಿ ಏತತ್ತ ಶೈ ಛ್ಪಂ ವನವಾಸಸಂಕಟಂ 
ಭವಾನ್‌ ನಾನುಪ್ರಾ ಪ್ರಸ್ಸ್ಯಾತ್‌. ಯಥಾ ದ್ರೌಪದೀಕೃಟ್ಛಕಾಲೇ 
ಮಾಂ ಸ್ಮ್ಕೃತವತೀ ವಸ್ತ್ರರಾಶಿಪ್ರ ದಾನೇನ ರ್‌ ne 
ಕೃಟ್ರಾಕ್ಮೋಜಿತಾ ತಥಾ ತ ಮಖ ಅಕ್ಸಪಾತನಕಾಲೇ ಮಾಂ ಯದಿ 
ಸ್ಮರೇಸ್ತ ರ್ಜ ಸೈ ತತ್ಯಲ್ಲೆ ನ್ರಂ ಸ ್ರಿಪ್ಲುಯಾಃ ಪು ಸ್ರತ್ಯುತ ತವೈ ನ ಜಯ 
ಸ್ಸ್ಯಾದಿತಿ ಜಾನೆ ನಾಡ ಸೆ ್ಲಫ್ಲೇನಾರ್ಥಮಪ್ರಾ ರ್ಥಿ 
ತೊಆಪಿ ವಾರಯೇಯಂ ದ್ಯೂತಮಂತರ್ಯಾಮಿತ್ತೆ €ನ. ಸ 
ಪಕ್ಷೇ ತ್ವ ಜಂರೇವಾರ್ಥಂ ಅನಂತರೇಷು ಆಸಮನ್ತಾ ನ್ನರ್ತಯಂತಿ 
ಶೇಷು ಧೀನಿಲಾಸೇಷು ಪಕ್ಷೇ ದೇಶನಿಶೇಷೇಷು ಕಥಾಂತರಮವ 
ತಾರಯಿತುಂ ಕಥಾಪೆಕ್ಷಮೇವಾನುಸರತಿ-ಸೋಂಹಮಿತ್ಯಾದಿನಾ, 
ಎಂದರೆ-" ಯುಧಿಸ್ಮಿರ! ನಾನಾಗ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಲಿಹಿತನಾಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ 
ನಿನಗೆ ಈ ವನವಾಸಕ್ಲೇಶವು ಒದಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕೌರವರಿಂದ್ಯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ- 
ದುರ್ಯೋಧನರಿಂದ ದ್ಯೂತಕ್ಕೆ ಆಹ್ಪಾಶಿತನಾಗದಿದ್ದ ರೂ, ( ನಿಮ್ಮ ಕ್ಷೇಮ 
ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸದಿದ್ದರೂ) ಬರುತ್ತಿದ್ದೆ. ದೋಷಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ದ್ಯೂತ 
ವನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಿ ಡೆ. ಆಗ ಆನರ್ತಗಳಲ್ಲಿ (-ಆನರ್ತದೇಶಗಳಲ್ಲಿ) ಇದ್ದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ "ಕಷ್ಟ: ಆ ಮೇಲೆ ನಾನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಬಂದು ಸಾತ್ಯ 
ಕಿಯ ಮೂಲಕ ನಿಮ್ಮ "ಕಷ್ಟ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೊರಟು ಬಂಜೆ? ಇದು 
ಕಥಾಪಕ್ಷದಲ್ಲಿನ ಅರ್ಥ. 


ನೀಲಕಂಠಾಚಾರ್ಯರು ವರ್ಣಿಸಿದ ಆತರ. : 


ಮೇಲಿನ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ-ದ್ದಾರಕಾ ಎಂದರೆ ನವದ್ವಾರ 
ಗಳುಳ್ಳ ದೇಹನಗರಿ. ಅದು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನದು. ದೇಹನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ` 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu 7೬56087001 ' 


294 > ಮಹಾಭಾರತ 


ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ, ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಭಗನಚ್ಚಿಂತನೆಮಾಡಿದ್ದರೆ ಸಂಭನಿಸುತ್ತಿತ್ತು, 


ಎ 


ಆಗ ಆತ ಹಾಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆ ಮದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು “ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! 


ನಾನಾಗ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ನಿನ್ನ ದೇಹನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸನ್ನಿಹಿತನಾಗಿದ್ದಕೆ 
ಅಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಕಷ್ಟ ನಿನಗೆ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ.” 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೊದಲು ದ್ರೌ ಸದಿಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ-" ನೀನು 
ನನ್ನನ್ನು ನೆನೆದು ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರಾದೆ. ಕಾಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನೂ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದ ಕಿ 
ಆತನಿಗೂ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ (ರಿ 

« ಅನರ್ತಗಳು? ಎಂದರೆ " ಆಸನಂನ್ರಾತ್‌ ನರ್ತಯಂತೀ 
ತ್ಯಾನರ್ತಾ8' ಚಿತ್ತವೃತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗ ನಾನಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಅನೇಕಪ್ರ ಮಾಣಗಳಿಂದಲೂ, ಹಲವಾರು ಮಹಾಕನಿಗಳ 
ನಿಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ,  ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ « ಕೃಷ್ಣೆ ಭಗವಾನನು 
ದ್ರೌಪದೀಮಾನಸಂರಕ್ಷಕ ಎಂದು ನಿಗೂಢವಾಗಿರುವ ವಿದ್ವತ್ಸಿದ್ದಾಂತವು 
ಅಪ್ರತಿಹತವೆಂಬುದು ಸಾರಾಂಶ. 


ವಸ್ತ್ವ್ರಾಸಹರಣಪ್ರೆ ಯತ್ನವೇ ಹೊರತು ವಸ್ತ್ವಾ ಪಹರಣವು 
ಜರುಗಲಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮ. ಚೆ. ಕಾರರ ಪ್ರಸೆಂಗ-ತನ್ಸಿರಾಕರಣ 


1, ಮ. ಚ. ಕಾರರ ಮಾತು ತಪ್ಪು. 
2. ಎಲ್ಲ ರೀತಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 


ಪ್ರಯತ್ನವು ಜರುಗಿಕೇ ಹೊರತು ಅದು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ಇದು. , 


ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. (ಪು. 358) k 

3. ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಸಮಯನಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣರು ಸುಮ್ಮನೆ 
ನೋಡುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆನ್ನುವುದಳ್ಳಿಂತ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವು ಜರುಗಲೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂಬುದು ಲೇಸು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಭೀಷ್ಮ-ಜ್ರೋಣರಿಗೆ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಬರುವುದು. 

4. ಲೌಕಿಕಜ್ಞಾನನಿಲ್ಲದ ಪಂಡಿತರು ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಮಾಸಾತ್ಯ್ಯಾನು 
ಕೂಲಗಳಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದರು. 
*" ನನು ನ ಹ (ಪು. 858) 
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ಕ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆ, ಅದನ್ನು 
ಹೌರವರು ನೋಡಿದ್ದರೆ ತಸ್ಪದಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ದಾಸರಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? 

6. ವಿಶ್ವರೂಪನನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನು ಇಂದ್ರಜಾಲವೆಂದೆಣಿಸಿದ. 
ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಅವನ ಆ ರೂಪಕ್ಕೆ ಕೈಮುಗಿದು ಕಿಂಕರನಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೇ? 


7. ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯು ಭಯಭ್ರಾಂತಳಾಗಿ 
ಚೀರಿದಳು. ಅದರಿಂದ. ದುಶ್ಶಾಸನನು ನಿಕಲನಾಗಿ ವಿರಮಿಸಿರಬಹುಮ. 
ಸವಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ನಿನಾರಿಸಿರಬಹುಡು. ; 

8. ಇನ್ನು ತನಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಿ ಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನೆನೆದು 
ಆಕ್ರೋಶಿಸಿ ವಿಪಶ್ಸಮುವ್ರವನ್ನು ದಾಟದಳು. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ದ್ರೌಪದೀ ಮಾನರಕ್ಷಕನಾದ. 

ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವಸ್ತ್ರದಾನ ಮಾಡಿದುದರಿಂದ * ದ್ರೌಸದೀಮಾನಸಂರಕ್ಷಕ್ರ್ರ ? 
ನೆಂಬ ಹೆಸರು ಬರಲಿಲ್ಲ ಎಂದು ಮ. ಚೆ. ಕಾರರು ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ಆದರೆ ಹೇಗೆ 
ಖಂತು? ಎಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಫೆ 

ಎಂಟನೆಯ ಅಂಶದಲ್ಲಿರುವುದು ಬರಿ ತೊಡಕು. ಆಕ್ರ್ಟೋಶಿಸಿ 
ವಿನಶ್ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು. ದಾಟಿದಳು.. ಏನಿದರರ್ಫ? ವ್ಯಾಮಿಶ್ರೇಣೈವ 
ವಾಕ್ಯೇನ-ಎಂದಂತಿದೆ. 

ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಜಿಬಿಜಿ ಆದಮೇಲೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಕರೆದು ವರಬೇಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದ. ದ್ರೌಪದಿಯು ತನ್ನೊಡನೆ ಪಾಂಡವ 
ನಿಗೂ ವಿಮುಕ್ತಿನೀಡುವುದು, ಅವರಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಅವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದೆಂಬ ಎರಡು ವರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಳು. ಮೂರನೆಯ ವರ 
“-ಬೇಡೆಂದಾಗ ಕತ್ರಿಯಸ್ತ್ರೀ ಎರಡಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬೇಡಬಾರದೆಂದಳು. 


. .ಆಮೇಲೆ ಭೀಮನ ವಾಕ್ಯ, ಅರ್ಜುನನ ವಾಕ್ಯ, ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 
ಧರ್ಮಜನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸುವುದು, ಆಮೇಲೆ ಯುನಿಸ್ಮಿರನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
ನೊಡನೆ- 

« ಮುಸಾರಾಜ |! ನಮಗೆ ` ನೀನು ಪ್ರಭು. ಎಂದೆಂದಿಗೂ ನಾವು ನಿನ್ನ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


296 f ಮಹಾಭಾರತ 


ಆಜ್ಞಾ ವರ್ತಿಗಳು. ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಈಗ ನಮಗೆ ನಿನ್ನಾಜ್ಞೆ ? ಎಂಡು 
ಕೇಳುವುದು. ಈ ಕ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು - “ ಓ! ಅಜಾತಶತ್ರೋ ನಿಮಗೆ' ಶುಭವಾಗಲಿ, 
ನಿರ್ನಿಘ್ನುವಾಗಿ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ನಿಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಳಿ. ನಾನು ಆಣತಿ 
ಇತ್ತಿದ್ದೇನೆ? ಎನ್ನುವುದು. ಇವು ಜರುಗಿದ ವಿಷಯಗಳು. 

ಆದರೆ ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತಂದ ಕೂಡಲೇ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು 
ಆದರಿಸಿದನೆಂಬುದು, ಯಾವತ್ಸಾಮ್ರಾ ಜೃವನ್ನೂ ಆಕೆಗೆ ಒಫ್ಪಿಸಿದನೆಂಬುದು 
ಈ ಎರಡೂ ಸುಳ್ಳು. 

ವಸ್ತ್ರಾ ಸಹರಣವು ಜರುಗಿದ್ದ ರೆ ಭೀಷ್ಮ- ದ್ರೋಣಾದಿಗಳು ತಪ್ಪಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಕೆಂಬ ಮಾತು ಪೊಳ್ಳು. 

ದ್ರೌಪದಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನು ಸೆಳೆದು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಆಕೆಯನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಕರೆದಾದರಿಸಿದನೆಂಬ ಮಾತೂ 
ಅಸಂಗತ. 

ದುಶ್ಕಾ ಸನನು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೇ ವಿರಮಿಸಿದನೆಂಬ 
ಮಾತೂ ಅಸಂಗತ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಿಗೆ ತಡೆ ಏನಿತ್ತು? 

ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ 
ಗಳು ನೋಡಿದ್ದ ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ: ದಾಸರಾಗುತ್ತಿ ದ್ಹರು ಎಂಬ ಮಾತು, ವಿಶ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ಇಂದ್ರಜಾಲನೆಂದು ಭಾವಿಸದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ದಾಸರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು 
ಎಂಬ ಮಾತು. ಇವೂ ಅಸಂಗತ. 

ಮ. ಭಾ. ಚ. ಕಾರರು-*" ಮಾನವಸಹಜವಾದ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ದುಶ್ಯಾ ಸನನು ದ್ರೌ ಸಪದೀಮಾನಭಂಗಕ್ಕೆ ಮುಂಬರಿದು” ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ ಜರುಗಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಏನು 
ವಿರುದ್ಧ ಭಾವಗಳು! 

ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಂದ್ರಜಾಲನೆಂದು ಅಬ್ಲಗಳೆದು ' ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವುದು. 
ಅಸಹಜಪ್ರವೃತ್ತಿ. ವಿಶ್ವರೂಪದ ಮಹಿಮೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. 
ಆದರೂ ಪಾದಾಕ್ರಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 
ಪ್ರಸಂಗವೇ ಹೇಗೆ ಸುಳ್ಳಾದೀತು.?.ಇಡೊಂದು:ನಿಚಿತ್ರ ತರ್ಕ. 
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ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ದ್ರೌಷದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆಕ್ರೋ 
ಗು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. . ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ " ವಸುದೇವರಿಗೆ. 
ಸಾಕ್ಷಾತ ರಮೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನಿಸಿದ? (ಪು. 311 ) ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ. 

ಅಂತಹ ಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದವನಲ್ಲ; ಅಲ್ಲದೆ: 
ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅನುಗ್ರಹ ಉಂಟಾಗದೆ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ರಕ್ಷಿಸೆಂದು- 
ಆಸ್ರೋಶಿಸದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಡಕೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಬುದ್ದಿಗೆ ವಸ್ತ್ರ ಪಹರಣ 
ಜರುಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳೋಣವೆನ್ನಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕೆಲಸ: 
ವಿಲ್ಲದೆ ಹೋಯಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಇವರ ವಾದ ವಕ್ರಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿಯಿತು. 

ಸ್ಮವವಾಗಿ ಅಂದು ಆಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನನ್ನು ತನ್ನೆ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಬೇಡಿದು. 

ದರಿಂದ, ನ ಆಕೆಗೆ ಆ ವಿಪತ್ತು ತೊಲಗಿದುಡರಿಂದ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು: 
ದ್ರೌಪದೀಮಾನರಕ್ಷಕನೆಂಬ ಲೋಕಪ್ರಸಿದ್ದಿಯು ರೂಢವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ: 
ದುಶಾ ಿ ಸನನು ವಸ್ತಾ ಪಹರಣಮಾಡಿದಂತೆ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅನಂತವಸ್ತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿತ್ತ ಂತೆ ೫2 ಪ್ರಮಾಣಗಳು ಸಾರುತ್ತಿ ರುವುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಕಿಳಿ 
ದ ಎರಡು ಸಾರಾ ಜ್‌ ನೆಲಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಂತೆ. ೬ 

ಇನ್ನು ಲೌಕ್ಯಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದ ಪಂಡಿತರು ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿ ಮಹತ್ತ್ವಾನು- 
ಕೂಲಗಳಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ಎಲ್ಲೆಂದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ 
ದ್ದಾ ಕೆ?-ಇದು ನಾಲ್ಕುನೆಯ ಅಂಶೆ. ಸೇರಿಸಿದ ಕಥೆಗಳು ಭಕ್ತಿ ಗೆ ಅನುಕೂಲ: 
ವಾದವುಗಳಂತೆ. ಸೇರಿಸಿದುವುಗಳೂ ತಮಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿವೆ: 
ಯಂತೆ. ಅವು ಸೇರಿಸಿದ್ದು ಹೇಗಾದುವು? ಸೇರಿಸಿದವರು ಲೋಕಜ್ಞಾ ನನಿಲ್ಲದ 
ಪಂಡಿತರಂತೆ. ಅಂದರೆ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಲೋಕಜ್ಞಾ ನ ಇಲ್ಲವೆಂತಲೇ? 'ತಮಗೆ ಆ 
ಜ್ಞಾ ನವಿದೆ. ಪಂಡಿತರಿಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವ. ಇವರ ಲೌಕ್ಯಜ್ಞಾನ ಜ್ಞಾನ: 
ವೆನಿಸೀತೇ? ? ಇದು ಅಜ್ಞಾನವಲ್ಲವೇ? ? 

ಮ. ಚ. ಕಾ. ವಚ್ರಾಂಸರ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದರು. ನೂತನ' 
ಮಾರ್ಗವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿಸಿದರು: ಆದರೆ ವಿಫಲರಾದರು. ಆದುದ: 
ರಿಂದ. ಈ ಪ್ರ ತಿವಾದಿಗಳ ಅಃ 4 ನಿಮಿತ್ತಾ ದಪನಾದ್ಧೈ (ಷೋ 
ರ್ಮ ಸುಷೇಷ್ಟೆ (ವ ನಲ್ಲಿತಂ? ಅಂದಂತೆ ಗುರಿತಪ್ಪುವಂತೆ ಬಾಣಗಳನ್ನು 
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ಸುರಿಸುವ ಧಾನುಷನ ನಿಲುಗಡೆಯಲ್ಲಿನ ಆಡಂಬರದಂತೆ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ 
"ಹೋಯಿತು. ಲೌಕ್ಯಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ಪಂಡಿತರನ್ನು ಆಕ್ಟಾ 
ಹಿಸಿಡ ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಲೌಕ್ಯಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರ. 


೧ ಪತಿವ್ರತೆ ಎಂಬ ಮಾತೆ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸಲ್ಲದು? 
ಈ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯ ನಿರಾಕರಣ 


(( ಇಸಲೋಕಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಆ ನಾರಿ ಬಿಡಲಾರದೆ ಮೂರು ಜನ್ಮ 
ಗಳೆನ್ನೂ ಮುಗುದೆ ಧರಿಸಿದಳು. ಇಂದ್ರಿಯಂಗಳ ಗೆಲ್ಲಲಾರದ ಈ ಕಾಂತೆ 
ನಿನ್ಮೊಡನೆ ಬಾಳಬಲ್ಲಳೆ? ಇವಳು ಕಾಮಪೀಡಿತೆ. ಆದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಎಲ್ಲೆ 
“ಯನ್ನರಿಯಳು. ಇವಳ ಬಾಳು ನಿಂದ್ಯ. ಇಷ್ಟು ಕಾಮಾರ್ತೆಯಾದುದರಿಂದ 
ಇವಳ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಭಿಚರಿಸದಿರಲಾರದು. ಇರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಇವಳನ್ನು 
ಪತಿವ್ರತೆ ಎನಲಾಗದು. ಈ ಕೋಮಲಾಂಗಿ ಕುಲಸಕಯಲ್ಲ.” 
ಇಲ್ಲಿ ದ್ರೌಸದಿಯು ಇಹಲೋಕಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ತೊರೆಯಲಾರದೆ ಮೂರು 
'ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆತ್ತಿದಳು ಎಂಬ ಒಂದು ಆಕ್ಷೇಪಣೆ. ಇವರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ತಿಳಿಸೋಣ, 

ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಾದ ಇಸಲೋಕಸೌಖ್ಯ ತ್ಯಾಜ್ಯವೆಂದೂ, 
ಪರಮಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧಕವಾಗದ . ಇಸಲೋಕಸೌಖ್ಯವು ಪೂಜ್ಯನೆಂಬುದು 
ಶಾಸ್ತ್ರಮರ್ಯಾಜಿ. 
ಭರ್ತಾ ನಾಥೋ ಗುರುರ್ಭರ್ತಾ ದೇವತಾ ದೈವಕ್ಕೆ ಸಹ! 

`ಭರ್ತಾ ತೀರ್ಥಶ್ಚ ಪುಣ್ಯಂ ಚೆ ನಾರೀಣಾಂ ನೃಪನಂದನ || 
ಎಂಬ ವಚನಾನುಸಾರ ಸ್ರ್ರೀಗೆ ಭರ್ತಸೇವೆಯೇ ಪರಮಾರ್ಥಸಾಧಕ. 
“ಭತ್ಯೃಸೇವಾಮೂಲಕವಾದ ಐಹಿಕಸುಖ ಪೂಜ್ಯವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಪತಿಗೆ 
ಅಧೀನಳಾಗಿದ್ದು ಪೂಜ್ಯವಾದ ಐಹಿಕಸುಖವನ್ನು ಬಯಸುವ ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು 
ಇಹಲೋಕಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದದವಳೆಂದು: ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವುದು ತಿಳಿ 
ಗೇಡಿತನ. 
ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳನೆತ್ತಿ ದಳು ಮುಗುಜಿ ? ಅಂದಿದ್ದಾರೆ ವಿಮರ್ಶಕರು. 
“ಇದು. ಇಹಲೋಕಸೌಖ್ಯ ವನ್ನು ಬಿಡಲಾರದ ದೌರ್ಬಲ್ಯವಂತೆ. ಆ ಮೂರು 
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ಜನ್ಮಗಳು ಭಾರತಾನುಸಾರವಾಗಿ ವರೌದ್ಧ ಲ್ಯ ಮುನಿಪತ್ಸಿ, ರಾಜರ್ಹಿಪತ್ಚಿ,. 
ಪಾಂಡವಪಶ್ಪಿ ಎಂಬುವು. ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು :- ಇದು ಪೂರ್ವ: 
ದಲ್ಲಿ ನಾಳಾಯೆನಿಯಾದ ಇಂದ್ರಸೇನೆಯೆನಿಸಿದ ಪರಮಪತಿವ್ರತ್ಕೆ ಮೌದ್ಧಲ್ಯ 
ನೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಗೆ ಮಡದಿಯಾಗಿ, ಕುಷ್ಕ ವ್ಯಾಧಿತರೂ, ತ್ವಗಸ್ಥಿ ಭೂತ" 
ಶರೀರನೂ; ವಯೋವೃದ್ಧ ನೂ, ದುರ್ಗಂಧವದನನೂ, ದುಃಖಜೀವಿಯೂ, 
ಅತಿಕೋಪಿಷ್ಯ ನೂ, ನಿಶೀರ್ಯಮಾಣನಖತ್ವಚನೂ ಆದವನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಅನನ ಎಂಜಲನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆದ ಪರಮಪತಿವ್ರತಾಜನ್ಮ. 


ಎರಡನೆಯದು :- ಕಾಶಿರಾಜನೆಂಬ ರಾಜರ್ಹಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ. 
ಬೆಳೆದು, ಬಹಳ ಕಾಲ ಕನ್ಯೆಯಾಗಿದ್ದು ಪತಿಯನ್ನು ಬಯಸಿ, ಪಶುಪತಿಯೆನ್ನು. 
ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಉಗ್ರತಪವನ್ನಾ ಚರಿಸುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆದ ಉತ್ತಮೆ.” 

ಮೂರನೆಯದು :-* ದ್ರುಸದನ ಯಜ್ಞ ವೇದಿಕೆಯಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿ 
ಪಾಂಡವಪತ್ನಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸಿದ ದ್ರೌಸದಿಯ ಜನ್ಮ. ಅಸ್ಪತಂತ್ರಳಾಗಿ, 
ಪತಿಯ ಆಜ್ಞೆ, ಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಪತಿಗಾಗಿ ಬಾಳನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದು ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದ 'ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು-ಇಹಲೋಕ ಬಿಡಲಾರದೆ ಹೋದ. 
ಳೆನ್ನುವುದು ಅಜ್ಞಾನ. ಆಕೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾರಳೆಂಬ ಮಾತೂ: 
ಇಂತಹುದೇ. 

ಕುಷ್ಕ ವ್ಯಾಧಿ - ದುರ್ಗಂಧಾದಿಯುಕ್ತ ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಎಂಜಲನ್ನೇ 
ತಿಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನನ್ಯಸಾ ಇರಣವಾಗಿ ಆರಾಧಿಸಿದನಳು ಇಂದ್ರಿಯ: 
ಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಲಾರದವಳೇ ? ನೀರು-ಗಾಳಿಗಳೇ ಆಹಾರವಾಗಿ, ಆಕಾರವೇ 
ಇಲ್ಲದೆ, ಒಂದು ಕಾಲಮೇಲೆ ಥಿಂತು ಪಂಚಾಗ್ನಿ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಪಶುಪತಿ 
ಯನ್ನು ಕುರಿತು ಉಗ್ರತಸವಾಚರಿಸಿದವಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜಯಿಸು: 
ವುದು ತಿಳಿಯದೇ? 

ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳಿಗೆ ಸೋಲದೆ, ಪರಮೇಶ್ವರವರರೂಪವಾದ 
ನಿಧಿಬಲದಿಂಡ ಸಂಚಸಕಿತ್ಯವನ್ನು ಧರ್ಮಾನುಬದ್ಧ ವಾಗಿ ವಹಿಸಿ ಸಕಲಮುನಿ 
ಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿ, ಪೂರ್ವಜನ್ಮಶುಭವಾಸನಾವಾಸಿತಾಂತಃಕರಣೆ 
ಯಾಗಿ, ಅಯೋಿಜೆಯಾಗಿ; ಲೋಕೋತ್ತ ರಮಹಿಮಾನ್ವಿತೆಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿ: 
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ಸಿಡ ಪಾಂಡವಧರ್ಮಹಸ್ಲಿಗೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವ ಸಾಮಥಣ್ಯನಿಲ್ಲವೆ? 
“ಅದು ಆಕೆಗೆ ತಿಳಿಯಜೀ ? 

" ಈ ವನಿತೆ ಕಾಮನೀಡಿತೆ. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಎಲ್ಲೆ ತಿಳಿಯದು. ಅವಳ 
“ಬಾಳು ನಿಂದ್ಯ :_ಇದು ವಿಮರ್ಶಕರ ಆಲಾಪ. ವಿಶ್ವ ಿದ್ಯವಾದ " ಬಾಳು? 
ಎಂದಕ ದ್ರೌಷದಿಗೆ ಸಂಚಸತಿತ್ವ ನಿಂದ್ಯವೆಂದೇ? ಆಕೆ ನನಗೆ ಆ 
ಬಗೆಯ ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲ. ಅದು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ > ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತಿರು 

ವಾಗ " ನಿನಗೆ ಜು ಕೊಡುವ ಪಂಚಪತಿತ್ವ 'ಭಮನ್ಯ. ಕಿ ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪತಿ 
ಸಾಂಗಕ್ಯದಿಂದ ಕನಾ ಿತ್ವವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಸಿದ್ದೆ €ನೆ?-ಎಂಡು ವರಗಳನ್ಸಿತ್ತ 
ಪರಮೇಶ ಶೈರನನ್ನೇ ನಿಶ್ಚನಿಂದ್ಯ ನೆಂದಂತಾಗುತ್ತ ಜಿ ಆದುದರಿಂದ ಸರಮೇಶ್ವ ರ 
ಪ್ರಸಾದಿತವಾದ ಆಕೆಯ ಪಂಚಸತಿತ್ವವು. ವಿಶ್ವವಂದ್ಯವೇ ಹೊರತು ನಿಶ್ವ 
ಸಿಂದ್ಯವಲ್ಲ. 
' ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ-" ಆಕೆ ಕಾಮಸೀಡಿತೆ. ಆಕೆಯ ಮನಸ್ಸು ವ್ಯಭಿ 
ತೆರಿಸದಿರುವುದೆಂತು? ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪತಿಪ್ರತೆಯೆನ್ನಲಾಗದು. ಆಕೆ ಕುಲ 
ಸತಿಯಲ್ಲ ?-ಎಂಬೀ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ದುರುಕ್ತಿಗಳು ನಿಂದ್ಯವೇ ಸರಿ. 

ಈ ಪ್ರ ತಿವಾದಿ ತೋರ 
ಯೆಥಾ : | 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ತಥಾ ವಾಚಾಂ ಸಾಧುತ್ವೇ ಮುರ್ಜನೋ ಜನಃ | 
ದೇವ್ಯಾ ಅಪಿ ಹಿ ವೈದೇಹ್ಯಾ ಸ್ಯಾಪನಾದೋ ಯತೋ:`ಜನಃ | 
ಸಕ್ಷ್ರೋಗೃ ಹಸ್ಸಿ ತಿರ್ಮೂಲಂ ವನಹ್ಮಿಶುದ್ಧೌ ತ್ವನಿಶ್ಚಯಃ Il 

ಎಂದು ಉತ್ಸರರಾಮ ಚಂತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭವಭೂತಿಮಹಾಕನಿ: ಹೇಳಿ 
ಪಂತಿದೆ. ಪಾತಿವ್ರ ತ್ಯಕ್ಕೆ ಆದರ್ಶೆಳಾಗಿ ಪರಮಸತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸೀತೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಜನ ದೋಷದೃಷ್ಟಿ ಗ ಯ ಸ್ತ್ರೀಯರ ದಾ ಪ್ರತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ದೌರ್ಜನ್ಯ 
ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ನ ಂತರವೇನು? ೫ 
"ಅಂದು ದ ಜೃ ಸಂಭವಿಸಿದ ರಾಕ್ಷಸ ಸಗೃಹವಾಸಸ್ಥಿ ತ್ರಿ ಆ 

ಜೋಷದೃಷ್ಟಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಅಂದು ಆಕೆ ಪ್ರ ದರ್ಶಿಸಿದ ಅಗ್ನಿಶುದ್ದಿ 
ಗಣ್ಯ ತೆ ಕಾಣದಾಯಿತು. ಇದೇ ದೌರ್ಜನ್ಯ ದೆ: ಲಕ್ಷಣ... [ 

ಲೋಕದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ತಾನು ಬ ನಿಷಯವನ್ನು ಊಹಿಸತೊಡಗಿ 
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ವರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧಾರಣಕಾರಣವಿರಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಬಾಧಕಪ್ರಮಾಣ 
ವಿಲ್ಲದಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಸುರಿಸಿದರೆ 
ನಾಯುನೆಯೆಂದು ರಾವಣಾಸುರನಿಗಿದ್ದ ಶಾಪಗಳಿಂದ ಸೀಶಾಮಹಾಜೀನಿಗೆ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ರಾಶ್ಷಸಗೃಹಸ್ಥಿ ಶಿ ಆಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಊಹಿಸುವ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ 
ಹಾನಿಗೆ ಅಸಾಧಾರಣಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿಶುದ್ಧ ರೂಪ 
ವಾದ ಬಾಧಕಪ್ರಮಾಣವು ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 

ಇಲ್ಲ-ಸಲ್ಲದ ದೋಷನನ್ನು ಉದ್ರೋಷಿಸುವುದು ದುರ್ಜನಕ್ಕ ತ್ಯ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನನಗಣಿಸಿ ಇಲ್ಲದ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ದುರ್ಜನಕೃತ್ಯ, ಅಸಾಧಾರಣಕಾರಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೆ ಇಲ್ಲದ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು ಅದೆ 
ಕ್ವಿಂತ ದುರ್ಜನಕೃತ್ಯ. ಬಾಧಕಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ವಿಶ್ವಸಿಸದೆ ಅಸಾಧಾರಣ 
ಕಾರಣವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಸದೆ ಇಲ್ಲದ ದೋಷವನ್ನು 
ಹೊರಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುರ್ಜನಕೃತ್ಯ. 

ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಪಂಚಪತಿತ್ವವು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ದ್ರುಪದ 
ಮಹಾರಾಜನೊಡನೆ. 
“ ನನು ವಕ್ಸ್ಯಾನಿಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪಾಂಚಾಲ ಶೃಣು ಮೇ ಸ್ವಯಂ 
'ಯಥಾಂಯಂ ವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಯತಶ್ಚಾಂಯಂ ಸನಾತನಃ» 

ಎಂದುಪಕ್ರಮಿಸಿ ನುಡಿದ ವೇದವ್ಯಾಸರು-ಇದು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲ; 
ಧರ್ಮವೇ-ಎಂದು ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಿ, ದ್ರುಷದನಿಗೆ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪ್ರಸಾದಿಸಿ, ದ್ರೌಪದೀ-ಪಾಂಡವರ ಪೂರ್ವರೂಸ 
ಸಂದರ್ಶೆನ ಭಾಗ್ಯವನ್ನಾ ತನಿಗಿತ್ತು ಆ ಸಂಚಪತಿತ್ವವು ಆಕೆಗೆ: ಧರ್ಮವಿರುದ್ದ 
ವಲ್ಲವೆಂಬ ನಿರೂಢಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯ ಕ್ಷಸಿದ್ಧ ವನ್ನಾಗಿಸಿದುದರಿಂದಲೂ, ಅದು 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ವರಪ್ರ ಸಾದವಾದುದರಿಂದಲೂ ಧರ್ಮವಾದ ಪಂಚಪತಿತ್ಯವು 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಪತಿವ್ರತೆಯಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಊಹೆಗೆ ಅಸಾಧಾರಣವಲ್ಲ. 

ಪಂಚಸತಿತ್ವ ವರವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ 
“ ಅನ್ಯದೇಹಾಂತರೇ ಚೈವ ರೂಸೆಭಾಗ್ಯಗುಣಾನ್ಸಿತಾ 


“ಪೆಂಚಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೌಮಾರ್ಯಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ? 
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1 ಣಿ 
“ ನೀನು: ಪ್ರಶ್ಯೇಕಪತಿಸಾಂಗತ್ಯದಿಂದ ಕನ್ಯಾಶ್ಚವನ್ನು ಧರಸ್ತಿ 
ಪೂಜ್ಯಳಾಗುವೆಯೆಂದು ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಅಂತಹ: 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಮೋಘವಚನವು “ ಅಕೆ ಪತಿವ್ರತೆ ಅಲ್ಲ ”ವೆಂಬ ಪ್ರತಿಷಾದಿ. 
ಗಳ ಊಹೆಗೆ ಬಾಧಕಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 

ಎ ತಾನು ಳೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನನು ಮಾಡುವ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ: 
ದುಷ್ಟಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಹಿಮೆಯೇ ಅವನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ಅಡಗಿಸುವುದೆಂದು ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳು ಉಪೇಕ್ಷಸಿರಲು, ಅನಂಶವಸ್ತ್ರಾವಿರ್ಭಾವ: | 
ದಿಂದ ತೆನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡ ದ್ರೌಸದಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಭಾವವು. 
ವಿಶ್ವನಿಖ್ಯಾತವಾದದ್ದು. 

ಇಂತಿರಲು, ತಮ್ಮ ಊಹೆಗೆ ಅಸಾಧಾರಣಕಾರಣವನ್ನರಿತುಕೊಳ್ಳಡಿ, 
ಬಾಧಕಪ್ರಮಾಣವನ್ನು ನಂಬದೆ, ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಲೆಳ್ಳಿಸದೆ, 
« ಪತಿವ್ರತೆಯಲ್ಲನೀ ಪಾಂಚಾಲಿ? ಎಂದು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುನ ಪ್ರಸಂಗ: 
ಸೀತಾಮುಖಾದೇನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅಂದು ಅಗಸನಾಡಿದ ಮಾತನ್ನು ಹೋಲು: 
ವುದು. ಆದುವರಿಂದ ಇದು ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾದವರಿಗೆ ತ್ಯಾಜ್ಯ. 


« ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರವನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿದವನನ್ನು ವರಿಸೆಜೀಕಾದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಸೊತಪುತ್ಸನನ್ನು ನಾನು ವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ » ಎಂಬ 
ಪ್ಪಕರಣ-ತನ್ನಿರಾಕರಣ $ 


ಮಾಭಾರತಚರಿಕ್ರೆ ಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆ ಹೀಗಿದೆ : 

1: ದ್ರೌಪದಿಯ ಸ್ವಯಂನರಕ್ಳಿಂತ ಮುಂಚೆಯೇ ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಪಾಂಡವಶೈ ವರನ್ನು ಮದುನೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೂ, ಅವರೂ ಅವಳನ್ನು ಮದುನೆ 
ಆಗುವುದಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಸ-ಯಾಜೋಪಯಾಜರಿಂದ ಫಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಒಪ್ಪಿಗೆ. 
ಆಗಿರಬಹುದು. 

2. ಡ್ರುಪದನೂ ಮೊದಲು ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿಯದೆ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನಗೆ ಆಳಿಯನಾಗಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಚ್ಛನ್ನರಾದ , 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹುಡುಕಿಸಿದ. ಅವರು ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲವಾದ ಕಾರಣ ವೀರ್ಯ 
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ಡು ಶುಲ್ಕಸ್ಥ ಕ್ವಿಯಂವರವನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ. ಆ ಸ್ವಯೆಂವರವನ್ನು ಸಾರುವು 
ಬ ¢ pr ಬಾಣಗಳಿಂದ ಈ ಮತ್ತ ಕಿಯಂತ್ರ ವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದರೆ 
ಆತ ಇ ಮಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರ ಹಿಸಬಹುದು ?-ಎಂದ. 
ಪ್ರಕಟಿಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರವನ್ನು ಭೇದಿಸಿದವನನ್ನೇ 
ಗ ವರಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಮತ ಶೃ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಹೊಡೆಯಲು 
ಕರ್ಣನು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ಅಣಿಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ದ್ರೌಸದಿಯು-* ಸೂತಪುತ್ರ 
ನನ್ನು ನಾನು ವರಿಸಲಾರೆ-? ಎಂದಡ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಪಾಂಚಾಲಿಯು 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ್ಬ ಟ್ರದ್ದಳೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾ 
ಗಿಜಿ ( ಪು. 255) 
ಆಹಾ! ಮದುವೆ ಆಗಲು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನೂ ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ವ್ಯಾಸ- 
ಯಾಜೋಪಯಾಜರು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವವೇ ಒಪ್ಪಿಸಿದ್ದರಂತೆ. ಅದು 
ತಿಳಿಯದೆ ಅರ್ಜುನನು ತನಗೆ ಅಳಿಯನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ವೀರ್ಯ 
ಶುಲ್ಕುಳಾದ ಸ್ವಯಂವರವನ್ನು ಸಾರಿದ ದ್ರುಪದನು ಮತ್ಸ $ಯೆಂತ್ರವನ್ನು 
ಕೆಡನಿದವನಿಗೆ ನನ್ನ ಮಗಳು ಕೊಡುಗೆ ಆಗಲಿದ್ದಾ ಫೆ ಎಂದನಂತೆ. ಕರ್ಣನು 
ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದಾಗ 'ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ನಾನು ಕೈಹಿಡಿಯಲಾಕೆ ಎಂದೆ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕರ್ಣನು ಹಿನ್ಮೆಟ್ಟಿದನಂತೆ. ದ್ರೌಸದಿಯ 
ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ವರಿಸೆನು ಎಂಬ ಮಾತಿನಿಂದ ಆಕೆ ಮೊದಲೇ ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಕೊಡಲ. ಲೃಟ್ಟಿಳೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಯಿತಂತೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು ನೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ॥ 
-ಅರ್ಜುನನು ಅಳಿಯನಾಗುವುದೇ ಸೆಂಕಲ್ಪವಾಗಿರುವಾಗ, ವಿವಾಹ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ದ್ರೌಪದೀ-ಪಾಂಡವ 
ನ್ನು ಒಸಿ ನ್ಸಿಸಿರುವಾಗ-ದ್ರು ಪದನು ಅದನ ಶರಿಯದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 
ದ್ರುಪದನ, ದೆ ತ್ರಾ ಸದಿಯ, ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಅದಲ್ಲವೇ? 
ಅರ್ಜುನನಿಗಾಗಿಯೇ ವೀರ್ಯಶುಲ್ಯಸ್ಟ ಸ್ಲೈಯಂವರವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ 
ದ್ರುಪದನು ಮತ್ತ ಯಂತ್ರವನ್ನು ಯಾರು ಭೇದಿಸಿದರೂ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 
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ಪಡೆಯಬಹುದೆಂದು ಸಾರಿದಾಗ ಕರ್ಣನಿಗೂ ಅವಕಾಶನಿತ್ತು. ಸಂಕಲ್ಪವಿರುದ್ದ 
ಗಿ ಸಾರುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಹಾಗೆ ಸಾರಿದಾಗಲೂ ಈ ಸಂಕಲ್ಪವು ಸಿದ್ದಿ 
ಸಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಸ್ವಯಂವರದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಅನಗತ್ಯ. ನೀನು ಸಾರುವ 
ಪದ್ದತಿಯು ಕರ್ಣನಿಂದ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೆಂದು ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳೋ 
ದ್ರೌ ಪದಿಯೋ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ, ಆ ಪ್ರಕಟಿಣೆಯಂತಿ 
` ಯಾರು ” ಮಶ್ಸ್ಯಯಂತ್ರವನ್ನು  ಕೆಡನಿದರೂ ಅವನನ್ನೇ ವರಿಸಬೇಕಾದ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ವರಿಸೆನೆಂದು ಆ ರಂಗಸ್ಥೆಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನುಡ 
ಯೆಲು ಸಾಧ್ಯ? ಸರಿ. ಆಕೆ ಹಾಗೆಂದರೂ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಅಮು ವಿರುದ್ದ ವೆಂದು 
ಎದುರಿಸಬೇಕಾದ. ಕರ್ಣನು ಮೌನಮುದ್ರೆಧರಿಸಿ ಹೇಗೆ ಏಕೆ ಸುಮ್ಮ 
ನಿದ್ದ ? ಆತ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿ ಕುಲೀನತೆಯೂ 
ಸೇರಿರುವುದಾಗಿ ಕರ್ಣನು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದ ಂತೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ವಿಷಯ 
ರಂಗಸ್ಥಲನಲ್ಲಿ ಮೊದಲು " ಕುಲೇನ, ರೂಪೇಣ, ಬಲೇನ ಯುಕ್ತಃ? 
ಎಂಬ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿತ್ತೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸೂತಪುತ್ರನನ್ನು ವರಿಸೆನೆಂದು ದ್ರೌಪದಿಯು 
ಹೇಳಿದಳೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ತನ್ನ ಕುಲಹೀನತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಕರ್ಣನು 
ಸುಮ್ಮನಾದನೆಂದು ತಾತ್ಸರ್ಯ. 


ಕರ್ಣನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲೇ ಕುಲದ ಪ್ರಸಕ್ತಿ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, 
ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಬಂದರೂ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿ 
ಸಲು ಹೇಗೆ ಮುಂದಾದ? ತನಗೆ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಆತನೊಡೆಗೆ ಬಂದ. 'ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾರೂ ಬಿಬ್ಲನ್ನೆ ತ್ತ ಲಾರಜಿ ಭಂಗ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ತಾನು ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥನಾದುದರಿಂದ ಆ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕೆಂದು ಎದ್ದು ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ ಕುಲದ 
ಪ್ರಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮರುಮಾತಾಡದೆ ಹಿಂದಾದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಇದರಿಂದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಕಟಣೆಯಂತೆ-ಮತ್ಸ್ಯಯಂತ್ರವನ್ನು " ಭೇದಿಸಿ 
ದವನಿಗೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಕೊಡುಗೆ? ಎಂಬ ಪ್ರತಿವಾದಿಯ ಮಾತು ನಂದಿತು. 
“ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಪಾಂಚಾಲಿಯು 
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ಪಾಂಡೆವರಿಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದ ಳು ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ * 
ಎಂಬ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ವಿಷಯ ತಿಳಿಸೋಣ. 

ಹಾಗೆ ಪ್ರಧಾನಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದು ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅಲ್ಲ; ಡ್ರೌಸದಿಯ ಜನ್ಮಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಅದು ಜರುಗಿತು. ಅದೂ ವ್ಯಾಸಾದಿ ' 
ಗಳಿಂದಲ್ಲ ; ತಪಃಫಲನಾಗಿ ವರನಿತ್ತ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಮಾಡೆಲ್ಪಟ್ಟಿತು 
ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಭೂಭಾರಹಂಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಲಿದ್ದ 
ದ್ರೌನದಿಯ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದವರು ಯಾಜೋಪಯಾಜರು. ಅದೂ 
ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ದ್ರೌಸದೀ-ಪಾಂಡೆವರ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತಗಳನ್ನೂ, 
ಅವರಿಗೆ ಭಾರ್ಯಾಭರ್ಶ್ಯಭಾವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಪರಮೇಶ್ವರನ ವರ 


ವನ್ನೂ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಪ್ರಕಟಿಸಿದವರು ವೇದವ್ಯಾಸರು. 


ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿನಾದಿಯನು ಅಸಂಗತಸ್ರ ಸಂಗ. ್ಥ 

ಇನ್ನು ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸೋಣ : 

ಕರ್ಣನು ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮೇಲೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸಮೂಹದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಅರ್ಜುನನೆದ್ದು ಮುಂದಾಗಿ ಮತ್ಸ ಕಿಯಂತ್ರ ವನಶ್ಚಿ 
ಭೇದಿಸಿದ. ದ್ರುಷದಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ದೌಸದಿಯು ವರಣಮಾಲೆ 
ಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಬಂದು ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿ 
ದ್ಹಳು. ಅನಂತರ ಆಕೆಯು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರಲು ಕಂಗಸ್ಥಳದಿಂದ 
ಪಾರ್ಥನು ನಿರ್ಗಮಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಆಗ ಕ್ಷತ್ರಿಯನೀರರು ಮಾತಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿ “ ದ್ರುಪದನು ಈ ಸ್ರ್ರೀರತ್ಸವನ್ನು ನಮ್ಮೆ! ಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಡೆಗಣಿಸಿ ನಿಪ್ರನಿಗೆ 
ಸೊಡುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಿ ಹೀಗೆ ಅವನ್ನಮಾನಪಡಿಸಿದ ಈತ 
ನನ್ನೂ ವಧಿಸೋಣ. 
3 ಸ್ವಯಂವರ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಣಾವಿಂತ್ಯೇಷಾ ಪ್ರಥಿತಾ ಶ್ರುತಿಃ | 
ನಚಿ ನಿಸ್ರೇಷ್ಟಧೀಕಾರೋ ನಿದ್ಯತೇ ವರಣಂ ಪ್ರತಿ 

ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗಲ್ಲದೇ ವಿಪ್ರರಿಗ್ಲ. ಈ 


'ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ತಿಳಿದೋ ತಿಳಿಯನೆಯೋ ಈ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರೂ ಈತ ವಧ್ಯನಲ್ಲ. 


` ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೆಂದೂ ಹೀಗೆ ಸ್ವಯಂವರವು ಜರುಗದಂತೆ ದ್ರುಪದನನ್ನು ವಧಿ 
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ಅಲ ಖಿ 


ಸೋಣ ”-ಎಂದು ಮಾತಾಡಿಕೊಂಡು ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು. ದ್ರುಪದನ 
ಮೇಲೆರಗಲು ' ಸನ್ನದ್ಧ ರಾದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು. 
ಎದುರಿಸಿದರು. ಆಗ ಶಲ್ಯ -ಭೀ ಮಸೇನರಿಗೂ, ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರಿಗೂ ದ್ವಂದ್ವ 
ಯುದ್ಧ ವು ಜರುಗಿತು. ತನ್ನೊಡನೆ ಕಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪರಾಕ್ರಮಾತಿ. 
ಶಯಕ್ಕೆ ಸೋಜಿಗಸಟ್ಟು ಕರ್ಣನು- 
ತುಷ್ಯಾವಿಂ ತೇ-ನಿಪ್ಪ ಮಂಖ್ಯ ಭಂಜನೀರ್ಯಸ್ಯ ಸಂಯಂಗೇ। 

2 
ಅವಿಸಾದಸ್ಯ ಚೈವಾಸ್ಯ ಶಸ್ಟ್ರಾಸ್ತ್ರನಿಜಯಸ್ಯ ಚೆ ॥ | 
ಕಿಂ ತ್ವಂ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧ ನುರ್ನೇಜೋ ರಾಮೋ ವಾ ವಿಪ್ರಸತ್ತಮ | 
ಅಥ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಸರಿಹಯಃ ಸಾಕ್ಸಾದ್ವಾ ನಿಷ್ಮಾರಚ್ಯೋತಃ ॥ 
ಆತ್ಮಪ್ರಜ್ಛಾ ದನಾರ್ಥಂ ವೈ ಬಾಹುವೀರ್ಯುವಂಂಸಾಶ್ರಿ ತಃ | 
ವಿಪ್ರ ರೂಪಂ ವಿಧಾಯೀದಂ ಮನ್ಯೇ ಮಾಂ ಪ್ರತಿಯಂಧ್ಯಸೇ ॥ 
ನ ಹಿ ಮಾಮಾಹವೇ ಕ್ರುದ್ಧ ಮನ್ಯಃ ಸಾಕ್ಸಾಚ್ಛಜೀಪತೇಃ | 
ಪುಮಾನ್‌ ಯೋಧಯಿತುಂ ಶಕ್ತಃ ಸಾಂಡವಾದ್ವಾ 8ರೀಟಿನಃ ॥ 

“ ವಿಪ್ರನರ್ಯನೇ! ನಿನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ದನು. ಸೀನು ಮ್ಳ 
ವೆತ್ತ ಧನುರ್ನ್ಪೇದನೇ? ಪರಶುರಾಮನೇ? ಇಂದ್ರನೇ? ಉಪೇಂದ್ರನೇ? 
ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸುವುದು ಇಂದ್ರನ 
ಹೊರತಾಗಿ ಪಾರ್ಥನ: ಹೊರತಾಗಿ ಬೇರೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅಸದಳ. ಹೀಗೆಂದು: 
೬ ಯುದ್ಧಾತ್ಮರ್ಣೋವ್ಯವರ್ತತ ಬ್ರಾಹ್ಮಸ್ತೇಜಸ್ತದಾ ಜಯ್ಯಂ: 
ಮನ್ಯಮಾನೋ ಮಹಾರಥಃ » ಎಂದುಕೊಂಡು ಕರ್ಣನು ವಿರಮಿಸಿದ. 
ಶಲ್ಯನನ್ನು ಭೀಮಸೇನನು ಸೋಲಿಸಿದ. 


ದ್ರೌಪದೀಸಾಣಿಗ್ರ ಹಣವ ಚೆರ್ಜೆ 
ಆ ಮಾರನೆಯ ದಿನ ದ್ರುಪದನ ಆಹ್ಟಾನದ. ಮೇಕೆಗೆ ಪಾಂಡವರು. 
ತಾಯಿಯೊಡನೆ ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆ ದ್ರುಪದನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಊಟಮುಗಿದೆ 
ಮೇಲೆ. ಅವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಪಾಂಡವರೇ 
ಅಲ್ಲವೇ ?-ಎಂಬ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸು: 


ದ್ದ ದ್ರುಷದನು ಕೊನೆಗೆ ಧರ್ಮನಂದನನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ. 


LG 
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ಥಂ ಜಾನೀಮ ಭವತಃ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯಾನ್‌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನುತ | 
ಬ್ರ ನೀತು ನೋ ಭವಾನ್‌ ಸತ್ಯಂ ಸಂದೇಹೋ 'ಜೃತ್ರ ನೋ 
ಮಹಾ 
“4 ಮಹಾಶಯನೇ ! ನಾವು ನಿಮ್ಮ; ನ್ನು ಕ್ಷತ್ರಿಯರೆಂದು ದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹ್ಮಣರೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕೇ? ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಉತ್ತರ: 
ಮಾ ಸ್ತಿ ನಿನುನಾಭೂ ಸ್ರ್ಟಂ. ಸಾಂಟಾಲ್ಯ ಪ್ರೀತಿರಸ್ತು ತೇ | 
ವಯಂ ಹಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾ ರಾಜನ್‌ ಸಾಂಡೋಃ ಪುತ್ರಾ ಮಹಾತ್ಮ ನಃ॥ 
ಜ್ಯೇಷ್ಠಂ ನ್‌ ವಿದ್ಧಿ ಕೌಸ್ರೇಯಂ ಭೀಮಸೇನಾರ್ಜುನಾವಿಮಾ I 
ಆಭ್ಯಾಂ ತವ ಸುತಾ” ರಾಜನ್ನಿ ರ್ಜಿತಾ ರಾಜಸೆಂಸದಿ | 
ಯೆಮ್‌ೌ ಚೆ ತತ್ರ ಕಂಕ್ತೀ ಚ" ಯತ್ರ ಕೃಷ್ಣಾ ವ್ಯನಸ್ಥಿತಾ। 
ವ್ಯೇತು ಶೇ ಮಾನಸಂ ದುಃಖಂ ಕ್ರ ಯಾ ಸೋನ ನರರ್ಷಭ Il 
ಮಹಾರಾಜ! ನಿನಗೆ ವೈಮನಸ್ಥವು ಬೇಡೆ. ನಾವು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. 
ಪಾಂಡುರಾಜನ ಮಕ್ಕುಳು. ನಾನು ಅವರಲ್ಲಿ ಜ್ಯೇಷ್ಠ. ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಮಗಳನ್ನು ಸ್ಪಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡ ಇವರೇ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು. ಇವರು 
-ನಕುಲ-ಸಹದೇವರು. ನಿಮ್ಮ ಮಗಳಿರುವ ಕಡೆ ಇರುವ ಆಕೆಯೇ ಕುಂತೀ 
ದೇವಿ. ನೀನು ಪರಿತಾಪನಡಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯ ಕತೆ ಇಲ್ಲ. 
ಪ್ರತ್ಯಾಶ್ಚಸ್ತಸ್ತತೋ ರಾಜಾ ಸಹ ಪತ ರಂವಾಚೆ ತವ್‌ | 
ಸ್ಸ ಹ್ಥಾತು ವಿಧಿವತ್ನಾ ತ್ರಣಿಮುದ್ಯಾಯಂ ಕುರುನಂದನಃ ॥ 
ಪುಣ್ಯೇಹನಿ ಮಹಾಬಾಹುರರ್ಜುನಃ ಕುರುತಾಂ ಕ್ಷಣವ | 
ಟೀಕೆ ; ಕ್ಷಣಾದೇನ ಪೂಜಾದಿಸರ್ವೊೋತ್ಸವಂ ನಿವಾಹಾತ್ರ್ರಾಕ್ಯ್ಯಾ- 
ಲೀನಕುಲಧರ್ಮಂ 
ಆಗ ಪುತ್ರ ಕೊ ೂಂದಿಗಿದ್ದ ದ್ರುಷವರಂಜನು ಸಂತಸಗೊಂಡು -" ಈ 
ಅರ್ಜುನನು ವಿಧ್ಯು ಕ್ಷ ವಾಗಿ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ವ ಜರುಗಜೇಕಾವ ದೇವತಾಪೂಜಾದಿ ಕುಲ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಈತ ನೆರವೇರಿಸಲಿ ? -ಎಂದುಹೇಳಿದ. 
ತಮಬ್ರನೀತ್ತತೋ ರಾಜಾ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಚೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರಃ | 
ಮನುಸಸಿ ದಾರಸೆಂಬನ್ನ $ ಕಾರ್ಯಸ್ತಾ 'ವದ್ಧಿ ಶಾನು ತೇ Il 


/ 
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ಧರ್ಮಾತ್ಮನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆ ದ್ರುಪದನಿಗಿಂತೆಂದನು ; 
« ನನಗೂ ಈಗ ಮದುವೆಯು ಆಗಬೇ ಕಾಗಿದೆ ” ಎಂದು. ; 
ಭವಾನ್ಹಾ ನಿಧಿವತ್ತಾಣಿಂ ಗೃಹ್ಮಾತು ದುಹಿತರ್ಮಮ 1 
ಯಸ್ಯ ವಾ ಮಂನ್ಯಸೇ ನೀರ ತಸ್ಯ ಕೃಷ್ಣಾನುಷಾದಿಶ ll 

ಆಗ ಡ್ರುಸದನು-" ನೀನಾದರೂ ಸರಿ. ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹ ವು 

' ಯಾರಿಗೆ ಯುಕ್ತ ನೆಂದು ಭಾವಿಸುವೆಯೋ ಆತನ ವಿಷಯ ಹೇಳು ?-ಎಂದ. 

ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಹಿಷೀ ರಾಜನ್‌ ದ್ರೌಸೆದೀ ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಏವಂ ಪ್ರವ್ಯಾಹೃತಂ ಪೂರ್ವಂ ಮಮ ಮಾತ್ರಾ ನಿಶಾಮ್ರುತೇ ಗ 
ಅಹಂ ಚಾಪ್ಯನಿನಿಷ್ಟೋ ವೈ ಭೀಮಸೇನಶ್ವ ಪಾಂಡವಃ | * 
ಪಾರ್ಥೇನ ನಿಜಿತಾ ಚೈಷಾ ರತ್ನಭೂತಾ ಸುತಾ ತವ ॥ 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಧರ್ಮತಃ ಕೃಷ್ಣಾ ಮಹಿಷೀ ನೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ | 
ಆನುಪೂರ್ವ್ಯೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಗೃಹ್ನಾತು ಜ್ವಲನೇ ಫರಾನ್‌ ॥ 


ಸ 


ಟೀ: ಜ್ವಲನೇ- ಜ್ವಲನಸನೀಸೇ ಕೆನಾನ್‌ ಗೃಹ್ಮಾತು- 
ಸಂಚೆಪಾಣಿಗ್ರಹಣಾನಿ ಕರೋತು 

ಆಗ ಧರ್ಮಜನಿಂತೆಂದ-*" ಮಹಾರಾಜ! ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈಕೆ ಪತ್ನಿ 
ಆಗಬೇಕು. ನಮ್ಮಮ್ಮ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿರುವಳು. ನಾನು ಅನಿವಾಹಿತ. ಭೀನು 
ಸೇನನೂ ನನ್ನಂತೆಯೇ. ಅರ್ಜುನನು ನಿನ್ನ ಪುಶ್ರಿಕಾರತ್ಸವನ್ನು ಗೆದ್ದ. ಈ 
ಸಂದರ್ಭಾನುಗುಣವಾಗಿ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಿನ್ನ ಕುವರಿಯು ಪತ್ಲಿಯಾಗಬೇಕು. 
ಅಗ್ನಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಯಥಾಕ್ರಮವಾಗಿ ಮದುವೆಗಳು ನೆರವೇರಲಿ.” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದ್ರುಷದನು- 

ಏಕಸ್ಯ ಬಹ್ಮ್ಮ್ಯೋ ವಿಹಿತಾ ಮಹಿಷ್ಯಃ ಕುರುನನ್ನನ 

 ಸೈಕಸ್ಯಾ ಬಹವಃ ಪುಂಸಃ ಶ್ರೂಯಸ್ತೇ ಪತಯಃ ಕ್ವಚಿತ್‌ | 

ಲೋಕನೇದನಿರಂದ್ಧ ೦.ತ್ಚಂ ನಾಧರ್ಮಂ ಧರ್ನುನಿಚ್ಛಚಿಃ I 
ಕರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಕೌನ್ತೇಯ ಕಸ್ಮಾತ್ರೇ ಬುದ್ಧಿ ರೀದೃಶೀ ಗ 

ಟೀ: ಪುಂಸಃ-ಪುಮಾಂಸಃ, ಯದ್ವಾ ವೇದಕರ್ತುಃ ಪರಮಾತ್ಮೆ 
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ಸಕಾಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ಯೂ ಯುಕೆ "6 ತಸ್ಮಾ ನೆ ಕ್‌ ದ್ನ ಪಶೀ ವಿನ್ಹ ತೇ? 
ಇತಿ ನೇದದಿರುದ್ದ. ೦ ಚೆ ಅವಿಹಿತಂ" ನಿಸಿದ್ಧಂ ಚೈ 'ತಿತೃರ್ಥ 8 


“ ಧರ್ಮಜ! ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಬಹುಮಂದಿ :ಪತ್ಲಿಯರು ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಒಬ್ಬಳಿಗೆ ಬಹುಪತಿಗಳ ನಿಧಿವಿಧಾನವಿಲ್ಲ. ಇದು ಅಹಿತ. ಅಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬಳು 
ಬಹುಮಂದಿ ಪತಿಯರನ್ನು ಹೊಂದಿರಬಾರದು. ಇದು ವೇದವಾಕ್ಯ 
ನಿಷಿದ್ಧ. ನೀನು ಪರಿಶುದ್ಧನು. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಲೋಕನಿರುದ್ದ 
ವಾದ ಇಂತಹ ಅಧರ್ಮವನ್ನಾ ಚರಿಸಬಾ ಇರದು. ನಿನಗೆ ಈ ಬುದ್ಧಿಯು ಏಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? 

ದ್ರುಪದನ ಮಾತಿಗೆ ಧರ್ಮಜನ ಉತ್ತರ :- 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ € ಧರ್ಮೋ ಮಹಾರಾಜ! 1 ನಾಸ್ಯ ನಿಜ್ನೊ ಕೀ ವಯಂ 

ಗತಿಮ್‌ | 
ಪೂರ್ಮೇಷಾಮಾನುಪೂನೆನ್ಯೀಣ ಯಾತಂ ವರ್ತಾನುಯಾಮಹೇ ॥ 
ನಮೇ ವಾಗನೃ ತಂ ಪ್ರಾಹ ನಾಧರ್ಮೆೇ ಧೀಯತೇ ಮತಿಃ । 
ಏನಂ ಚೈವ ನಡತ್ಯಂಬಾ ಮಮ ಚೈ ತನ ಹ ನೋಗತಮ್‌ Il 

ಟೀ: ಸೂಕ್ಷ್ಮ ೩. "ನೆ ೈಕಸ್ಯೈ ಬಡನಸ್ಸ ಹಸತಯಃ ಇತಿ 
ಶ್ರುತ್ಯಾ ಸಹೇತಿ ಯುಗಸದ್ದ ಹುನಿತಿತ್ವನಿಷೇಥೋ ವಿಹಿತೋ 
ನತು ಸನುಯನಭೇದೇನ ತತಶ್ವಾನಿಷಿದ್ದಂ ಮಾತ್ರಾ ಸಮೇತ್ಯ 
ಭಂಜಕ್ತೀತ್ಯಾಜ್ಞಸಪ್ತೆಂ ಚೆ ನ ಲಂಘನೀಯಂ ಪಿತ್ರೋರಾಜ್ಞಯಾ 
ನಿಷಿದ್ಧ ಮಹಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಪರಶುರಾಮಕೃತಮಾತೃ ವಧವತ್‌ ಮುತಾ 
ನಿಷಿದ್ಧ ವತಿ ಭಾವಃ ಪೂರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಚೇತಃಪ್ರ ಭೃತೀನಾಂ 
ತೈ ರ್ಯಾತಂ ವರ್ತ ಬಹೂನಾಮೇಕಸತ್ತಿ ತ್ವ ಸುರ ಜ 
ಫೈಚ್ಛಾ ನುಬೂರ್ವೈೇಣೈನವ ನತ್ಚಕ್ರ ಮೇಣ? 

« ಮಹಾರಾಜ! ಇದು ಸ್ಫೂ ದೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಗೋಚರಿಸದ ಸೂಕ್ಷ ಧರ್ಮ. 
ಇದರ ಗತಿಯನ್ನು ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಲಾರಿವು. “ನೆ ಕಸ್ಯ ಬಹನಸ್ಸ ಹ 
ಪತಯಂ॥ಃ ತಸ್ಮಾ ಕ ಕೌ ದ್ಧ ಸತೀ ವಿನ್ನತೇ? ಎನ್ನುವಾಗ " ಇಹ 
ಪೆತಯೆಃ ಮಿ ವ ಜಿ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಪತಿತ್ವನಿಸೇಧವು ಕ 
ಸರಿಯೆ. ಆದರೆ ಸಮಯಭೇದದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ -ನಿಷೇಧವಾಗಲಾರದು. 
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ಆದುದರಿಂದ ನಿಹಿದ್ದ ವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಕಲೆತು ಅನುಭವಿಸುವಾಗ ಎಂಬನ 
ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಲಾಗದು. ನನ್ನದು ನ? ಯಾ 
ನನ್ನದು ಅಧರ್ಮಬುದ್ಧಿ ಯೂ 'ಅಬ್ಲ. ಬಹುಮಂದಿಗೆ ಏಕಸತ್ತಿ ೀತ್ರವೊಬ 
ಪದ್ಧ ತಿಯು ಪೂರ್ವಜರಾದ ಪು ಪ್ರಜೇತಃಪ್ರಭೃತಿಗಳಲ್ಲಿರುವುದೇ ಆಗಿದೆ. 
ಏಷ ಧರ್ಮೋ ಧ್ರುವೋ ರಾಜಂಶ್ಚರೈ. ನನುನಿಚಾರಯಂನ್‌ | 
ಮಾ ಚೆ ಶಂಕಾ ತತ್ರ ತೇ ಸ್ಯಾತ್ಕ ಸ್ಲಂಚಿವನಿ ಸಾರ್ಥಿನ ॥ 
ಮಹಾರಾಜ ! ಇದು ಧ್ರುವವಾಗಿ ಧರ್ಮವೇ. ಇದರ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ.” 
ಆಗ ದ್ರು ಪದನೆಂದ :- 
ತ್ವಂ ಚೆ ಕುಂತೀ ಚಿ ಕೌನ್ತೇಯ ಧೃಷ್ಠ ಷ್ಟದ್ಯನ್ನಿಶ್ವ ಶ, ಮೇ ಸುತಃ! 
ಕಫಯಸ್ಸಿ ಎತಿಕರ್ತವ್ಯಂ ಶ್ಚ ಶ್ಲಃ ಕಾಲೇ ರರವಾಮಜೇ [[ 

' 4 ಯುಧಿಷ್ಠಿರ! ನೀನು, ಕುಂತೀದೇನಿ, ನಮ್ಮ ಧೃ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಆಲೋ 
ಚಿಸಿ ಹೇಳಿ. ನಾಳೆ ಯುಕ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸೋ” ಎಂದು. 
ಕೇ ಸಮೇತ್ಯ -ತತಸ್ಸ ರ್ವೇ ಕಥೆಯನ್ತಿಸ್ಮ ಭಾರತ | 
ಅಥ ದ್ಜೆ ಪಾಯೆನೋ ರಾಜನ್ನ ಳ್ಯಾಗತ್ಛ ದ್ಯದೃಚ್ಛಿ ಚ.ಯಾ॥ 

ಆಹೇರಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕೂಡಿ ಪ್ರಸಂಗಿಸುತ್ತಿ ನ ವ್ಯಾಸಭಗವಾನ 
ರಲ್ಲಿಗೈ ತಂದರು. ಆಗ ( ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಎದ್ದು ಪ್ರ ತ್ಯುತ್ಕಾ ಿನಾಭಿವಾದನಗಳಿಂದ 
ಪೊಜಿಸಿದರು. ವ್ಯಾಸರು ಅವರನ್ನು ಹರಸಿ ನ ಶ್ಲೆಮಾಡಿ ದ್ರು ಪಡ 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಸುವರ್ಣಾಸನದಲ್ಲಿ ಆಸೀನರಾಗಲು 'ಆ ಮಹನೀಯರ ಅಪ್ಪಣೆ 
ಬೇಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಉಚಿತಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತರು. 
ಪಸ್ರ ಚಿ ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾನಂ ದೌ ತ್ರ ಪದ್ಯರ್ಥಂ ವಿಶಾಮ್ಪತೇ 1 

ಖ್‌ 
ಕಥಮೇಕಾ ರಾಜಾ ಸ್ಯಾದಡ್ಧ ತಿ ಸ್ನ ನ ರ | 
ಏತನ್ಮೆ € ಭಗನಾನ್ಸರ್ವಂ ಪ್ರೆ ಬ್ರನೀತು ಯಥಾತಥವತ್‌ Il 

ಇ ಪೂಜ್ಯರೇ | ಅನೇಕಪುರುಷರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಯು ಧರ್ಮಪಶ್ಲಿ 
ಯಾಗುವುದು ಗೆ? ಅದು ದೋಷವಲ್ಲವೇ? ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶ್ರಿಕಾಲ 


ತ್ರಿಕ 
ಜ್ಞಾನಸಂಪನ್ನರಾದ- ನೀವು ನಮಗೆ ಯಸಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸ ಸಬೇಕು.” 
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ಆಗ ವ್ಯಾಸರು ಹೀಗೆಂದರು : 
ಅಸ್ಮಿನ್‌ ಧರ್ಮೆ ವಿಪ್ರಲಬ್ನೆ ೇ ಪೂತನೇಜದಿರೋಕೇ [ 
ಯಸ್ಯ 'ಯಸ್ಯ ಮುತ ಯದ್ಯಚೊ ಶ್ರ್ರೋತುವಿಂಚ್ಛಾ ವಿಂ ತಸ್ಯ ತತ್‌ ॥ 

ಬೀ: ನಿಪ್ರಲಜ್ಛೇಎಅತಿ ಡೆ ಶಾಸ (6035 ಕಾಪೆ 
ಹ್ಯೇನ ಹತೇ ಅತ ಏವ ಲೋಕೇ ನೇದನಿಕೋಧಕೇ 

« ಬೇಗ ( ಸುಲಭವಾಗಿ) ತಿಳಿಯನ, ಬೇಗ ( ಸುಲಭವಾಗಿ) ಅರ್ಥ 
.ವಾಗದ ಶಾಸ್ತ್ರನಿರ್ಣಯೆನಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ ಲ್ಯೋಕವಿರುದ್ದ ವಾಗಿ 
ಕಾಣುವ ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಯಾರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಹೇಗಿದೆಯೋ 
ತಿಳಿಸಬೇಕು.” 

ಆಗ ದ್ರುಪದನೀಸರಿ ಪೇಳಿಡ: 
ಅಧರ್ಮೊೋಂಯಂಂ ಮಮ ಮುತಕೋ ನಿರುದ್ಧೊ ೀ ಲೋಕವೇದಯೋಃ 
ನ ಹ್ಯೇಕಾ ವಿದ್ಯತೇ ಪತ್ನೀ ಬಹೂನಾಂ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ ॥ 
ನ ಚಾಪ್ಯಾಚರಿತಃ ನ ಅಯಂಂ ಧರ್ಮೊೋ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ | 
ನ ಚಾಸ್ಯಧರ್ಮೋ ನಿದ್ಧ ದ್ವಿಶ್ವರಿತನ್ಯಃ ಕಥಂಚಿನ ॥ 
ತಕೋಆಹೆಂ ನ ಕರೋಮ್ಯೇನಂ ವ್ಯನಸಾಯಂಂ ಕ್ರಿ ಕ್ರಿಯಾಂ ಪ್ರತಿ! 
ಧರ್ಮಸ್ಸ ದೈ ವ ಸಂದಿಗ್ಧ $ ಪ್ರತಿಭಾತಿ ಹಿ ಮೆ ತ್ವ ಯುವರ್‌ ಗ 

ಟೀ: ne ಕ್ರ್ರಿಯಾಂ ಪೆ ಕ್ರಕಿೊವ್ಯವಸಾಯಿಶ್ಚ ಚ್‌ 

Kk ಮತ್ತ ನೇ! ರೋಕವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಕಾ 
ಇದು ಅಧರ್ಮವೇ ಎಂದು ನನ್ನ ಮತ. "ಹಲವರಿಗೊಬ್ಬ ಳು ಪಶ್ಚಿಯು ಇರುವು 
ದೆಲ್ಲಿ? ಹಿಂದೆ ಯಾರೂ ಬಗೆ. ಆಟರಿಸಿದ್ದಿ ಲ. ಅಜ ಚಃ ತಿಳಿ 
ದವರಿಗೆ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ಈ ವಿವಾಹದ ಬಗೆಗೆ ನಾನು ಯಾವ ನಿಶೆ ಶೈಯಕ್ಕೊ 
- ಖರಲಾರೆ, ಇದು ನನಗೆ ಸಂದಿಗ್ಧ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ.” 


ಧೃ ಸ್ಟದ್ಯು ಮ್ಹನ ವಾಕ್ಯ: 


'ಯವೀಯಸಃ ಕಥಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಜ್ಯೇಸ್ಕೋ ಭ್ರಾತಾದ್ಧಿ ಜರ್ಷಭ! 
ಖ್ರಹ್ಮನ್‌ ಸಮಂಭಿವರ್ಶೇತ ಸನೃತ್ತ ಸಂಸ ಫೋಣನ. Il 
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ನತು ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮತ್ವಾದ್ಗ ದತಿಂ ನಿದ್ಮ $ ಕಥಂಚಿನ I 
ಅಧರ್ಮೊೋ ಧರ್ಮ ಇತಿ ವಾ ವೈನಸಾಯೋ ನ ಶಕ್ಯತೇ Il 
ಕರ್ತುಮಸ್ಕದ್ಧಿ ದ್ವಿಧೈ 8ಬ ಬ್ರ ಹ್ಮಂಸ್ತೃತೋಂಯಂ ನ ವ್ಯವಸ್ಯತೇ I 

ನೆಫಿ೩ೀ ನಕೃಷ್ಣಾ ಭವತ್ಮಿತಿ ಕಥಂಚನ ॥ 

“ ಪೂಜ್ಯರೇ! ತಮ್ಮನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಸಚ್ಚರಿತ್ರನಿರುನ ಜೈ ೀಷ್ಕನು ಪಕ್ಷಿ 
ಯನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಧರ್ವಾವ್ರೆ ಸೂಕ್ಷ ರ 
ಅದನ್ನು ನಾವು ತಿಳಿಯಲಾರೆವು. ಧರ್ಮಾಧರ್ಮನಿಚಕ್ಷಣೆಯು ನಮ್ಮ, ] 
ವರ ಶಕ್ತಿ ಗೆ ಮೀರಿದ್ದು. ಆದುದರಿಂದ ಪಾಂಡವರೈವರಿಗೆ ಈಕೆ ಪಶ್ನಿಯಾಗು 
ವುದು ನಮಗೆ ಸಮ್ಮ ತವಲ್ಲ. ೫" 

ಅದಕ್ಕೆ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನ ಉತ್ರ ರಃ 
ನಮೇ ವಾಗನೃತಂ ಪ್ರಾಹ ನಾಂಧರ್ಮೇ ಧೀಯತೇ ಮತಿಃ | 
ವರ್ತಕೇ ಹಿ ನುನೋ ಮೇತ್ರ ನೆ ನೆ [ಸೋಂಧರ್ಮಃ ಕಥಂಚನ ॥ 


ಟೀ: ನಮೇ ಇತಿ 1. ವಾಚಿ ಏನ ಧರ್ಮೋ ನ 
ಪುರುಷಸ್ಯ ನಿರ್ವಿಶೇಷಸ್ಯ ಅತ ಉಕ್ತಂ ನಮೇ ವಾಗಿತಿ. ಏನಂ 
ಮತಿಮನಸೋರನಿ ಜೆ ಸ್ಲೇಯಂ ವಾಗಾದೀನಾಂ ವಕ್ಷ ಕ್ರೃತ್ವಾಧಿಧರ್ನು 
ವತಾಮಸಂಗೇನ ಪುಂಸಾ ಸಂಬನ್ನ ಸ್ತು ನ ವಾಸ್ತೆವಿಕಸ್ನ ಕ್ಸೈಂಭವತಿ 


ಅತ ಏವೋಕ್ತಮ್‌ 
ನಿಸ್ಸಂಗಸ್ಯ ಸಸಂಗೇನ ಕೂಟಸ ಸ್ಯ ನಿಕಾರಿಣಾ | 


ಆತ್ಮನೋಂನಾತ್ಮನಾ ಯೋಗೋ ವಾಸ್ತವೋ ನೋಪೆಪದ್ಯತೇ ಇತಿ 
ಅತ್ರ ಪ ಪೆಂಜಾನಾಮೇಕಪತ್ತಿ ಆತ್ವೇ 

ಶ್ರೂಯತೇ ಹಿ ಪುರಾಣೇ Ky ಜಟಲಾ ನಾನು ಗೌತಮಮ್‌ 
ಮಹೀನಧ್ಯಾಸಿತವತೀ ಸಪ್ತ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಾನ್‌ 

ತಥೈ ವ ಮಂನಿಜಾ ವಾಸಿ ರೀ ತಪೋಭಿರಾ ನಿತಾತ್ಮನಃ 
ಸಂಗತಾಭೊದ್ದ ಶಭಾ ತ್ಮ ನೇಕನಾನ್ನು 8 ಸಜ ಚೇತಸಃ 

ಗುರೋರ್ಹಿ ವಚನಂ ಮಾತುರ್ಧರ್ಮ್ಯಂ ಸತ್ತವು 
ಗುರೂಣಾಂ ಚ್ಛೆ ವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಾತಾ ಪರಮಶೋ"ಗ 'ಗುಂರಂ॥-' 
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ವಾಚಾಸ್ಯುಕ್ತವತೀ ವಾಚಂ ಭೈಶ್ಸೃನದ್ದುಜ್ಯತಾವಿಂತಿ 
ತಸ್ಮಾದೇತದಹಂ ಮನ್ಯೇ ಪರಂ ಧರ್ಮಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ? 

« ಮಹರ್ಷೇ! ನನ್ನ ವಾಕ್ಕು ಅನೃತವನ್ನಾಡಲರಿಯದು. ನನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಅಧರ್ಮದತ್ತ ಹೋಗದು. ಪಂಚಕಕ್ಕೆ ಏಕಪತ್ಲೀತ್ರದ ಬಗೆಗೆ: 
"ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ಶಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇದು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲೂ: 
ಅಧರ್ಮವೆನಿಸದು. 

ಇದು ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲದ ಆಚರಣೆಯೇನಲ್ಲ. : ಮಹಾಧರ್ಮಾತ್ಮಳಾದ. 
ಜಟಲೆ ಎಂಬ ಸ್ತ್ರೀ ಖುಹಿಸಪ್ತಕಕ್ಕೆ ಪಪ್ಲಿಯಾದಳೆಂತಲೂ, ತಪಸ್ಸಂಪ 
ನ್ಹರೂ, ಸೋದರರೂ, ಒಂದೇ ಹೆಸರಿನವರೂ ಆದ ಹತ್ತು ಮಂದಿ ಪ್ರಜೇತಸ' 
ರಿಗೆ ಮುನಿಕನ್ಯೆಯರಾದ ವಾರ್ಷ್ನಿಯು ಪತ್ನಿಯಾದಳಂದೂ ಪುರಾಣಗಳು. 
ಸಾರುತ್ತಿವೆ. 

ಗುರಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಗುರು ಮಾತೆ. ಆಕೆಯ ವಾಕ್ಯ ಧರ್ಮಬದ್ಧ 
ವಾದದ್ದು. ಆಕೆಯೂ- " ನೀವು ಎಲ್ಲರೂ ಕಲೆತು ಅನುಭವಿಸಿ” ಎಂದಳು. 
ಈ ಎಲ್ಲ ಬಗೆಗಳಿಂದಲೂ ಇದು ಧರ್ಮವೆಂದೇ.ನನ್ನ ಭಾವನೆ.” 

ಆಗ ಕುಂತಿಯು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: 
ಏವನೇತದ್ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ಧರ್ಮೆಚಾರೀ ಯಂಧಿಸ್ಠಿ ರಃ | 
ಅನೃತಾನ್ಮೇ ಭಯಂ ತೀವ್ರಂ ಮುಚ್ಯೇಹಮಂನೃತಾತ್ಮಥಮ್‌ ॥ 

೬ ಮಹರ್ಹಿಗಳೇ ! ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಹೇಳಿದಂತೆ ನನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಈ 
ಮಾತು ಹೊರಟಿದ್ದು ನಿಜವೇ. ನನಗೆ ಅನ್ಫತವನ್ನಾಡಿದ ಭಯವು ಅಧಿಕ" 
ವಾಗಿದೆ. ಅನ್ಯ ತದಿಂದ ಸಾನು ಹೇಗೆ ನಿಮುಕ್ತಳಾಗುನೆನೋ? ” 

ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರಿಂತೆಂದರು 
“ ಅನೃತಾನ್ಮೋಕ್ಸೃಸೇ ಭದ್ರೇ ಧರ್ಮಶ್ಚೈ ಷಸ್ಸನಾತನಃ 
ನನು ನಕ್ಸ್ಯಾವಿಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ, ಪಾಂಚಾಲಿ ಶೃಣು ಮೇ ಸ್ವಯಂಂ,, 
'ಯಥಾಂಯಂ ವಿಹಿತೋ ಧರ್ಮೋ ಯತಶ್ಚಾಯಂ ಸನಾತನಃ 
ಯಥಾ ಚೆ ಪ್ರಾಹ ಕೌಕ್ರ್ರೇಯಸ್ತಥಾ ಧರ್ಮೋ ನ ಸಂಶಯಃ» 
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“ ಫುಂತೀದೇವಿಯೇ! ನಿನಗೆ ಅನ್ಭತದ ಭಯಬೇಡ. ಇದು ಸನಾತನ 
ಧರ್ಮ. ದ್ರುಷದಮಹಾರಾಜನೇ ! . ಧರ್ಮಜನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಇದು 
-ಧರ್ಮವೇ- ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ. ಈ ಧರ್ಮವು.ಹೇಗೆ ವಿಹಿತವಾದದ್ದೋ ಹೇಗೆ 
ಸನಾತನವಾದದ್ದೋ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ. 

'“ ತತ ಉತ್ಕಾಯ ಭಗವಾನ್‌: ವ್ಯಾಸೋ ದೈಸಾಯನಃ ಪ್ರಭಂಃ : 
ಕರೇ ಗೃಹೀತ್ವಾ ರಾಜಾನಂ ಸಾಜಷೇಶ್ಮ ಸೆಮಾವಿಶತ್‌ 
“ಪಾಂಡಾವಾಶ್ಚ್ರಾಹಿ ಶುಂತೀ ಚೆ ಧೃಷ್ಟಡ್ಯುಮ್ಮಶ್ಚ ಪಾರ್ಷತಃ 
ಏಿವಿಶುರ್ಯತ್ರ ತತ್ರೈವ ಪ್ರತೀಕ್ಷನ್ರೇ ಸ್ಮ ತಾಉಭಾ » 

ಟೀ: ರಾಜಾನಂ ದ್ರುಷದಂ, ಉಭೌ ವ್ಯಾಸದ್ರು ಸದ್ಯಾ 
ತತೋ ದೈೈಸಾಯನಸ್ತೆಸ್ಕೈ ನರೇಂಪ್ರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ | 
. ಆಚೆಖ್ಯೌ ತದ್ಯಥಾ ಧರ್ಮೋ ಬಹೂನಾಮೇಶಪತ್ನಿತಾ Il 


ಟೀ: ಅತ್ರ “ ಯತ್ರದ್ಲೇವಾ ದದುರಿತ್ಯಾದಿನಾ ತ್ರಿಸಥಗಾಂ 
-ನದೀಂ » ಇತ್ಯಸ್ತೋ ನಾರಾಯಣ್ಯಪಾಖ್ಯಾನಗ್ರ ೯ಥೋಂಧ್ಯಾಯ 
'ದ್ವಯಾತ್ಮಕಃ ಕೃಚಿತ್ಪುಸ್ತಕೇ ಪಠ್ಯಶೇ. 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ವೇದವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು ಎದ್ದು ದ್ರು ಸದನ ಕೈಹಿಡಿದು 
"ಮನೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ರು. ಪಾಂಡವರು, ಕುಂತೀ, ಥ ಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನುರು 
ವ್ಯಾಸ.ದ್ರುಸದರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರು... ಅನಂತರ 
ವ್ಯಾಸರು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಏಕಪಶ್ಚೀತ್ರವು ಧರ್ಮವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಕುರಿತು 
. ದ್ರು ಸದನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ನಾವು ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ನಾಳಾಯಣಿಯ ಕಥೆ ಬರುವುನು ಇಲ್ಲಿಯೇ. 
ಥೆ ಅನಂತರ ದ್ರುಪದನಿಗೆ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಪಂಚೇಂದ್ರೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
“ವಿವರಿಸಿ ಆತನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದರು. 
ಇನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಕುರಿತ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಪ್ರಸಂಗ 
:ವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸೋಣ. 
--ದ್ರೌಸದಿಯ ವಿವಾಹವು “ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತಾ )ಸುಮತನಲ್ಲ ?-ಎಂಬ _ 
ಸುಹೋಧನವಿಜಯಕರ್ಶ್ಯಪ್ರ ಸಂಗ ತನ್ನಿರಾಕರಣ : 
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ಯಾವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರಗಳೂ ಈ ತರುಣಿಯ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿ 
ಸೆಲಾರವು. ಈ ಮಾತು ನಿಜ ಯಾವ ದೇಶದಲ್ಲೇ ಆಗಲಿ ಇಂತಹ ಆಚಾರ: 
ವಿಡೆಯೆಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಲಾರರು. ಇದು: ಶಾಸ್ತ )ದೂಷ್ಯ ವಾದುಡರಿಂದ: 
ಇನನ್ನು ಕುರಿತು ಸ್ಕ್ರೃತಿ-ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ.” 

ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿವರಣೆ ಅಗತ್ಯ. ದ್ರೌಸದೀ-ಸಾಂಡವರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕನಿಧಾನವಾಗಿ ಈ ವಿವಾಹವು ಈಶ್ವರನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಯಿತು. ಸ್‌ 
ಸಾಧಾರಣನಿಧಿಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಬೋಧಿಸು. 
ತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಸರ್ವಸಾಧರಣಹೇತುವಲ್ಲದ ಕಾರಣ 
ಅಂತಹ ವಿವಾಹವನ್ನು ಒಪ್ಪ ದಿರಬಹುದು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನಿರ್ದಿಷ್ಟ. 
ವಿವಾಹವು ದೂಪ ವೆನ್ನು ವುದು ಅಯುಕ್ತ. 


ಇನ್ನೊಂದು: ಪೂರ್ನ್ಛೋಕ್ತ ಪ್ರಕಾರ --4 ಅಧರ್ಮೋ€ಯಂಂ ಮವು: 
ವಂತೋ ವಿರುದ್ಧೊ e ಬೋಕನೇದಯೋಕ » ಎಂದು ದ್ರುಪದನು 
ಮೊದಲು ಹೇಳಿದ ಮಾತನ್ನೇ ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ" ಆ ಮೇಲೆ 
ಬಂದ 'ಚರ್ಚೆಯ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ದ್ರು ಪದನೇ ಸರ ಹಿತನಾಗಿ ಈ" 
'ನಿವಾಹವನ್ಸು ನಜಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರುವಾಗ ಯಾತ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲದ ಈ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳು ಅದನ್ನು ಎದರು ಬೀಕಿಸ ಸುವುದು ಅಸಂಗತ. 

ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು .ಒಪ್ಪವೆಂಬುದು. ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಮತ್ತೊಂದು: 
ವಾದ. ಇದರಂತೆ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು: 
ಅಂಗೀಕರಿಸಿಡಂತೆಯೇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರಗಳಿಗೆ ಆಂತಹ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವು ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ್ರಕರ್ತರ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದದ್ದೇ... ಅಂತಹ ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ತರು ಹೀಗೆ ಹೊಗಳಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
4 ಮನ್ವತ್ರಿನಿಸ್ನೂ ಹಾರೀತಯಾಜ್ಞ ನಲೊ ಸತ್ಛಕತ್ತನೊಟ್ಟರಗರಾ? 
ಯಮಾನಸ್ತ ೦ಬಸಂವರ್ತಾಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಬ್ಬ ಹಸ್ಪತಿಆ 


ಪರಾಶರವ್ಯಾಸಶಂಖಲಿಖಿತಾ ದಕ್ಷಗೌತನತೌ 
ಮ ವಸಿಷ್ಮಶ್ವ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಜಕಾಃ 
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ಈ ಧಮಶಾ ಸ್ತ್ರ ಕಾರರಲ್ಲಿ ' ಹೊಗಳೆಲ್ಪ ಲ್ಪಟ್ಟಿವರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರೂ ಸೇರಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ದ್ರುಪದನಿಗೆ ಜಾಂ | 


“ ತತೋ ದ್ವೈಸಾಯನಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ನರೇಂದ್ರ್ರಾಯ ಮಹಾತ್ಮನೇ, 
ಆಜಿಖ್ಯ್‌ ತದ್ಯಥಾ ಸ Me ಪತ್ತಿ ತಾ» 


ಎಂದಂತೆ ಅನೇಕನಿದರ್ಶನಗಳಿಂದ ಅದು ಭರ ವಿಂದು ನಿರೂ 
ಸಿಸಿ ಆ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಅನುಮುತಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವುದರಿಂದ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರಿಗೆ 
ಒಪ್ಪಿಗೆಯಾದ ಈ ವಿವಾಹವು ಪ ಫಾಕನಮಸನೇರಾಗದ ? ಧರ್ಮ 
ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರ ಮಾತುಗಳೇ ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ್ರಗಳಲ್ಲವೆ? 


ಮತ್ತೆ-ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಎಂದು ಎರಡು ಬಗೆಗಳುಂಟು, 
"ಅದರಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲಧರ್ಮವು ಲೋಕಸಾಮಾ ನ್ಯರಿಗೆ ಗ್ರಾ ಹ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಆದಕೆ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮವು ಹಾಗಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸೂಕ್ಷ್ಮಥ ಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದೀ 
ವಿವಾಹವೂ ಒಂದು. ನೋಡಿ. 

ಪರಾಶೆರಮಾಧನೀಯ : 
“ ಚೆತುರ್ಣಾಮುಪಿ ನರ್ಣಾನಾಂ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಧರ್ಮಕೋಮಿದೈಃ 
ಖ್ರೂಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಥ ರೂಪಜ್ಜ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಸೊಲಂ ಚೆ ನಿಸ ಸಯ್‌ » 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾ: 

ಚತುರ್ಣಾಂ ವರ್ಣಾನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಧರ್ಮಕೋವಿದೈ ರೆಸಾ 
ಥಾರಣಧರ್ಮಾಭಿಜ್ಞೈಃ ತವ ನಿಸ್ತೆರಾತ್‌ ಬ್ರೂಹಿ. ನ ಚೆ 
ಕರ್ತವ್ಯೋ ಧರ್ಮೊಂದ್ಳಿ ದ್ವಿನಿಧಃಸೆ ಸ್ಸೂ ಲಕಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶ್ಚ. ವಂಂದಮತಿಭಿ 
-ರಪಿ ಸುಖೇನ ಬುದ ನಾನಶ್ಶ 'ಂಚಿಮುನಸ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನಾದಿಃ 
'ಸ್ಫೊಲೋ ಧರ್ಮಃ. 'ಕಾಸ್ಟ್ರಸಾರಂಗತೆಃ 8 ಪಂಡಿತೈ ರೇವ ಬೋಡದ್ಗು 0 
'ಯೋಗ್ಯಃ. ಇತರೇಷಾಮಧರ್ಮತ್ತ ಭ್ರಾ ರತಿವಿಷಯಃ ದ್ರೌ ಪರೀ 
ವಿವಾಹಾದಿಸೂ ಫೊ (ಧರ್ಮಃ ತ್‌ ಚ್‌ ಭಾರತೇ” 

ದ್ರುಪದ ಏಕಸ್ಯಾ ಯೋಷಿತೋ ಬಹುಸೆತಿತ್ವಂ ಲೋಕನೇದ 
ವಿರುದ್ಧಂ ವ ಮನ್ನಾನ ಆಚೆಚೆಕ್ಷೇ.. ತತ್ರ 'ಲೋಕವಿಕೋಡಸ್ಸ್ಸು ಟಿ 
ಕ್‌ “ರ್ಯಕ್ಷ . ಫ್ಯೇಕಸ್ಯಾರ ಗನಿ ಜು ಷಭದ್ಧ ಯುಯುದ್ಧ ದರ್ಶ 


| 
| 
| 
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ನಾತ್‌. ವೇದೇಂಸ್ಯೇವಂ ಶ್ರೂಯತೇ ಏಕಸ್ಯ ಬಹ್ಮೋ ಜಾಯಾ 
ಭವಸ್ರಿ ನೈಕಸ್ಯಾ ಬಹವಸ್ಸಹಸತಯಃ ಇತಿ, ಯದೇಕಸ್ಮಿನ್‌ 
ಯಯೂಷೇ.ಜ್ವೇ ರಶನೇ ಸರಿವ್ಯಯತಿ ತಸ್ಮಾಜೀಕೋ ದ್ವೇ ಭಾರ್ಯೇ 
ವಿನ್ನತೇ ಯನ್ನ $ಕಾಗ್‌ಂ ರಶನಾಂ ದೃಯೋರ್ಯೂಪಯೋಃ 
ಪೆರ್ಬ್ಯವಯಂತಿ ತಸ್ಮಾನ್ಸೈಕಾ ದೌ ಸತೀ ನಿಂದತೇ » ಇತಿ. ತತ್ರ 
ಮ್ರಪೆದಬ್ರಾ ಸ್ತಿನಿವೃತ್ತಯೋ ಯಂಧಿಷ್ಮಿರ ಆಹ: 
4 ಲೋಕವಿರುದ್ಳೋಂಯಂ ಧರ್ಮೋ ಧರ್ಮುವತಾಂ ವರ 
- ಸೂಸ್ಲೋ ಧರ್ಮೋ ಮುಹಾರಾಜ ನಾಸ್ಯ ನಿಮ್ಮೋ ಗತಿಂ ವಯಂ? 
ಇತಿ ಧರ್ಮುತ್ವಂ ಚೆ ಬಹುಪತಿತ್ವಸ್ಯೆ ತತ್ರೈವ ಬಹುಧಾ 
ಪ್ರೆಸಂಚಿತಂ. 
ಏನಂ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧೋಸಾಖ್ಯಾನೇ ವಿವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಾದ್ದರೀ 
'ಯಸೀ ಮಾತಾಪಿತೃಶುಶ್ರೂಷಾ ನಿನಾಪ್ಯಭ್ಯಾಸಂ ॥ ತಚ್ಛುಶ್ರೂ 
ಷಯೈೆವನ ತಸ್ಯ ಜ್ಞ್ಯಾನೋತ್ಪತ್ತೇಃ ಇತಿ ಪ್ರತಿಸಾದ್ಯ * ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಏನ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ” ಇತಿ. 
ಇದರ ತಾಶ್ಸರ್ಯ,: ಮಂದಮತಿಗಳಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದು 
ಸ್ಥೂಲಧರ್ಮ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತರಾದ ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ತಿಳಿಯು 
ವುದು, ಅನ್ಯರಿಗೆ ಅಧರ್ಮಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ದ್ರೌಸದೀನಿವಾಹೆ 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮ. ` ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮೊದಲು ದ್ರುಷದನಿಗೆ ಆ 
ವಿವಾಹವು ಅಧರ್ಮವಾಗಿ ತೋರಿತು. ಅದು ಧರ್ಮವೇ ಎಂದು ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಹಲವು ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿಡೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಭರ್ಮವಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನೇ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಧರ್ಮವ್ಯಾಥೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನರಿಯದ ಧರ್ಮ 
ವ್ಯಾಧನಿಗೆ ಮಾತಾಪಿತೃ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತಿಯುಂಟಾ 
ಯಿತು, ಆದುದರಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಾತಾಸಿತೃ ಶುಶ್ರೂಷೆಯೇ 
ಜ್ಞಾ ನೋತ್ಸತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಬಲಸಾಧನವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಅದು ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮ 
ವೆಂದರು. 
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ಈಗ ನೋಡಿ: ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವೇ ಜ್ಞಾನೋತ್ಸತ್ತಿಗೆ ಸಾಧನೆ 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ಸಕ್ರೆ ಕಿಳಿದಿರುತ್ತೆ. ಪೋಗೆ. ತಿಳಿಯದ ಕೇವಲ ಮ 


ಪಿಶೃಶುಶ್ರೂ ಸಯ ಧೃರ್ಮವ್ಯಾಧಕಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನೋತ್ಪಾಡಕವಾದುಪರಿಂದ ಅಡು 
ಸೊಸ, ಧರು ವಾದಂತೆ ಸ ಯರಿಗೆ ಕ ಪತಿತ್ವವೇ ಧರ್ಮವೆಂದು. 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯಕ್ಕೆ ತಿಳಿದಿರುವಾಗ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಲೋಕಸಾಮಾನ ನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯದ 
ಪಂಚಸತಿತ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ವ್ಯಾಸಭಗವಾನರು ನಿರೂಪಿಸಿದುದರಿಂದ ಆಡು. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಧರ್ಮವಾಯಿತು 

ಪರ್ಯವಸಾನವೇನೆಂದರೆ 


ವೇದವ್ಯಾಸಾದಿಗಳಿಂದ ಧರ್ಮವಾಗಿ : ನಿರ್ಣಯಿಸೆ ಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ರೌಸದೀ 
ಪಂಚಸತಿತ್ವವನ್ನು ಸ್ರತಿವಾದಿಗ ಳು ಅಧರ್ಮ ಅಧರ್ಮ ಎಂದು ಸಾರುವುದು. 
ಆ ದ್ರೌಪದೀಪಂಚಸತಿತ್ವವು ಸೂಕ ಕ್ಷ್ಮಥರ್ಮವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದಕ್ಕೇ 
ಪ್ರೋದ್ಬ ಲವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಆದುದರಿಂಸ. ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ 
ಪ್ರ ಸ ಪರಾಸ್ತ ವಾಡುವು. £ 

ಹೌರವಸಭೆಯಂಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಪಾತ್ರ 


ಪಾಂಚಾಲೀಪರಿಭವವು ಅಧರ್ಮುನೆಂದು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ನಿಮರ್ಶಿಸಿದ: 
ವಿಕರ್ಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು: ಕೇಳಿ ಕರ್ಣನು, ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿನಿಮರ್ಶೆ ಇದು. 


«ಶ, ವಿಕರ್ಣ! ನಿನ್ನ ಧೋರಣೆ ಹಿತವಲ್ಲ. ಅರಣಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ: 
ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ನೀನು ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವನನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಇನರಾರಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೇಳಿದರೇನು? ಈಕೆ 

- ಧರ್ಮಾತ್ಮಳಿಂದೇ ಇವರೆಬ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ಏನೂ ಅರಿಯದ ನೀನು ಜೊಡ್ಡ 
ದೊಡ್ಡೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೋದರನೇ! ನೀನ 
ಧರ್ಮವ ವನ್ನರಿಯೆ. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಜಿತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಲ 
ಮುಂದನುಕಿಯೇ ! ನೀನು ಹೇಗೆ ನುಡಿಯಬಲ್ಲೆ? ಧೈತರಾಷ್ಟ್ರ ಪುತ್ರ ಕೇ! 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಜಿತಳಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆ? ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಧರ್ಮನಂದನನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಪಣವಾಗಿಟ್ಟಿನು- 


ಕ 
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ಅದರಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದಿಯೂ ಸೇರಲಿಲ್ಲನೇ? ಹೀಗೆ ಧರ್ಮಜಿತಳಾದ ದ್ರೌಸದಿ 
ಪಿ ದಾಸಿಯಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಹೇಗೆ ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದೆ? 
ಸಭೆಗೆ ಏಕವಸ್ತ್ರಳನ್ನು ಎಳೆತರುವುದು, ಅಧರ್ಮವೆಂದು ಭಾನಿಸಿ 
ಡೆಯಾ? ಆ ವಿಷೆಯವನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ, ಕೇಳು. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ 
ಒಬ್ಬನೇ ಹತಿಯೆಂದು, ದೇವತೆಗಳು ನಿಯಮವನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು. ಈಕೆ 
ಅನೇಕರ ವಶಳಾದಳು. ಆದುದರಿಂದ ಇವಳು ಬಂಧಕೀ ಎಂಬ ಮಾತು ಸತ್ಯ. 
ಇಂಥವಳನ್ನು ಸಭೆಗೆಳೆತರುವುದು, ಏಕವಸ್ಥ ಸ್ರ್ರಳಾದರೂ-ಕೊನೆಗೆ ವಿವಸ್ತ್ರ 
'ಭಾದರೂ ಸರಿಯೆ. ಅದು ನಿಚಿತ್ರನಲ್ಲ ; ಇದು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯ. ಹಾಡಲೇ 
ಸೆಇತ್ತಲ್ಪನೇ ದ್ರೌಪದಿ? ಶಕುನಿಯು ಅವಳನ್ನು ಗೆದ್ದ-ಎಂದು ಕರ್ಣನು 
ಉಪನ್ಯಾ ಸಮಾಡಿ ನಿಕರ್ಣನನ್ನು ಹೀಯಾಳಿಸಿ ದುಶ್ಶಾ ಸನನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಹೀಗೆಂದನು. 
ದುಶ್ಯಾಸನ ಸುಬಾಲೋಂಯಂಂ ವಿಕರ್ಣ ಪ್ರಾ 
ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ವಾಸಾಂಸಿ ದೌ ಠಿ ಪೆದ್ಯಾಶ್ಸಾಪ್ಯುಪಾಹರ Il 

4 ಎಲ್ಯ ದುಶ್ಯಾಸನ! ಪ್ರಾಜ್ಞತ್ವಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳಿ ಈ ವಿಕರ್ಣನು ಅಳಿ, 
ಗೇಡಿ. ನೀನು ಪಾಂಡವರ ಮತ್ತು ದ್ರೌಪದಿಯ ವಸ್ತ್ರ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು 
ಮಾದು” ಹೀಗೆ ಪ್ರಲಾಸಿಸಿ.ವಸ್ತ್ರ್ರಾ ಪಹರಣಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ ಕರ್ಣನ 


ಉನ 
ಸಾಪ 
ಅನಿನೀತಿಯನ್ನು ಕರ್ಣಸ್ತು ತಿಸರಾಯಣರಾದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಬರೂ ನೆನಸಿಡ 
ಬೇಕು. 
ದ್ರೌಸದಿಯೆ ಉಟ್ಟಿ ಬ 'ಟಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯಲು ದುಶ್ಶಾಸನನನ್ನು ನಿಯೋ 
ಬಜ ಶಿ ತ್ರೆ 


ಜಿಸಿದವನು' ಕರ್ಣ. ಆದರೆ ಕರ್ಣಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದೆ ಕರ್ಣಚರಿತ್ರಕಾರರು- 
“4 ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಕೆ ಉಟ್ಟ ಸಿ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಎಳೆಯಲು ಮುತ್ಯಾ ಸನನಿಗ 
ಆಜ್ಞೆ ನೀಡಿ” ( ಪು. 43) ಎಂದು ಬರೆಯುವುದು ಹೇಯವಲ್ಲವೇ? 
ನಿಕರ್ಣನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಒರಟಾಗಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದ ಕರ್ಣನ ಮಾತು 
ಪ್ಲ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಬರೆಡ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಪ್ರಸಂಗ-ತನ್ಲಿರಾಕರಣ. 
ಜೆ! ಮೊದಲು ಮಾತು-* ಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ 
[xxi]-32 
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ರಾಗ ಮಹಾಭಾರತ | 
ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿ. ಧರ್ಮಜನು ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಪಣವಾಗಿ ಒಡ್ಡಿ ಸೋತ: 
ನೆಂದರೆ. ಇದಳು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರತಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಗೆಲ್ಲಲ್ಪ ಟ್ರ ವಳು. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಪಾಂಡೆವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳು ತಮ್ಮಿಂದ ಸೆ ಸೋಲ 
ಲ್ರಟ್ಟ ನ ಎಂದು ಒಪ್ಪಿ ದುದು ಹೇಗೆ? ಆ ನಿಕರ್ಣನ ಧರ್ಮನಿರ್ಣಯಕ್ಕೂ 
ಜ್‌ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಬಗೆಯಲ್ಲೂ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲ. ವಿಕರ್ಣನ 
ನಿರ್ಣಯ ಹೀಗಿದೆ : “ ಜೂಜಿಗೆ ಆಹ್ವಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವ್ಯಸನವರ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಾ 
ಜಿತನಾದ ಪಾಂಡವಾಗ್ರ ಜನು ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಅನ ಸ್ವಯಿಸುವಂತೆ ಪಾಂಚಾಲಿ 
ಯನ್ನು ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಪಣವಾಗಿ ಒಡ್ಡಿದ. ಆದುದರಿಂದ ದ್ರೌ ಸದಿಯು ಅಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ವಿಜಿಕೆ. ಆ ಕೋಮಲೆಯನ್ನು ಅದರಲ್ಲೂ ಏಕವಸ್ತ್ರಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಕರೆತಂದುದು ಅನ್ಯಾಯ » ( ಆಂಧ್ರ ಭಾರತ) 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪಣವನ್ನಾ ಗಟ್ಟ ಧರ್ಮಜನು ವ್ಯಸನವರ್ತಿಯು, ಪರ 
ಪ್ರೇರಿತನಾದವನು ; ಮ ದ್ರೌ ಸ ಎಲ್ಲ ಪಾಂಡವರ 
ಸೊತ್ತು, ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಆ ಪಂದ್ಯ ಸಲ್ಲದು. ಅದು ನಿಕರ್ಣನ. 
ನಿರ್ಣಯ. ಈ ಕಾರಣಗಳು ಗ್ರಾಹ್ಯವಲ್ಲವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕರ್ಣನು 
ಆ ಕೆಲಸನನ್ನು ಮಾಡೆಲಾರದೇ ಹೋದ. ಅನನು ಮಾಡಿದುದೇನು? 
“ ಧರ್ಮರಾಯ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಸೋತಾಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸೇರದಿರುವುವು ಹೇಗೆ? ಎಂದ. 
ಕರ್ಣನ ಮಾತು ವಿಕರ್ಣನೆಂದಂತೆ ಧರ್ಮಜನು ವ್ಯಸನವರ್ಶಿ 
ಅಲ್ಲವೆಂಬುದಕ್ಕೆ  ಉಸಯೋಗವಾಗುತ್ತಜೆಯೇ? ಪರಪ್ರೇರಿತನಲ್ಲನೆಂದು 
ತೀರ್ಮಾನಿಸಲು ಬರುತ್ತದೆಯೇ? ಪರಾಜಿತವಾಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ಸಲು ನೆರವಾಗು 
ವುದೇ? ದ್ರೌಪದಿಯು ಎಲ್ಲ ಪಾಂಡವರ ಸೊತ್ತಲ್ಲವೆಂದು ನಿರೂಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಒದಗಿಬರುವುದೇ? ? ಇಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ವ್ಯರ್ಥಪ್ರ ಲಾಪದಿಂದೆ 
"ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಆಗುವ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನು? 
ಇನ್ನು " ಪಾಂಡನಕ್ಕ್ಟರೂ ಆಕೆ ವಿಔತಳೆಂದು ಹೇಗೆ ಒಪ್ಪಿದರು?” ಎಂಬ: 
ವಾದ. ಇದೆಂತಹ ಕುವಾದ? ಪರಾಜಿಶರು ಪರಪೆ ಸ್ರೀರಿತರು. ಆದುದರಿಂದ 
ಏನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೂ ಆಗದೇ ಮ ಭಾನ್ತದರಿಸಿದರೇ ? ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿ ವಳೆಂದು 
ಸಮ್ಮತಿಸಿದರೇ? ಅಸ್ಲದೆ ಕರ್ಣನ ಮಾತಿನಂತೆ ತನ್ನ ಸರ್ವಸ್ವನನೂ, ಸೋತು 
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ವಲ್ಲದೇ ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನೂ ಸೋತನೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜವಾದರೆ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ 
ಹುರಿಯಾಳಾದ ಶಕುನಿಯು ಮತ್ತೆ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಏಕೆ ಪಣ 
ವಾಗಿಡಿಸಿದ? ಆಕೆ ಜಿತಳಲ್ಲದುನರಿಂದಲೇ ಮತ್ತೆ ಇಡಿಸಿದನಲ್ಲವೇ? ಆಗ ಈ 
ಕರ್ಣನೆಲ್ಲಿದ್ದ ? ಏನಾಗಿದ್ದ ? ಆ ಮೊದಲೇ ಎನ್ಲಿದಕೊಡನೆ ಜಿತಳಾದ ದ್ರೌಪದಿ 
ಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಣವಾಗಿಡುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಶಕುನಿಗೆ ಏಕೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ? 
ಆಕೆ ಜಿತಳಲ್ಲವೆಂಜೇ ಶಕುನಿಯು ಮತ್ತಿ ಪಣವಾಗಿರಿಸಿದ. ಅದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣಾದಿ 
ಗಳು ಸಮ್ಮತಿಸಿಯೇ ಬದಲು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಆಂತಹ ಕರ್ಣನ ವಾದ ತಮ್ಮಲ್ಲಿನ 
ಶಕುನಿಯ ಚರ್ಯೆಗೆ ವಿರುದ್ಧ. ನಿಕರ್ಣನ ಧರ್ಮನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ. 
'ಆದುಡರಿಂದ ಆ ವಾದ ಅಸಂಬದ್ಧ. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ನಾಡವೂ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ನೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕೇ? 


ಸಾರಾಂಶ :- ಸೋತ ಧರ್ಮಜರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಪಣ 
ವಾಗಿಡಿಸಿದ ಶಕುನಿಯ ಚರ್ಯೆಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸೋಲಲ್ಬಟ್ಟಿ ವಳು 
ಎಂಬ ಕರ್ಣನ ವಾಡ ಮುರಿದುಬಿತ್ತು. ಆಕೆ ಜಿತಳಲ್ಲವೆಂದು ಸಹೇತುಕವಾಗಿ 
ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ ನಿಕರ್ಣನ ಸಿದ್ಧಾ ತ ಅಸ್ರತಿಹತವಾಗಿ ಸ್ಥಿರಪಟ್ಟಿತು. ಕ 
ಏಕವಸ್ತ್ರಳನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತರುವುದು ಅಧರ್ಮವಲ್ಲವೆಂದ 
ಕರ್ಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ 
ಪ್ರ ಸಂಗ-ತನ್ನಿರಾಕರಣ 
ಸುಂಯೋಧನನಿಜಯ ::ಮೊದಲ ಮಾತು. “ವಿಕರ್ಣ! ಇನ್ನು 
ಏಕವ ಸ್ರಳಾದ ಇವಳನ್ನು ಸಭೆಗೆ ತರುವುದು ಅಧರ್ಮನೆಂಜೆ. ಪಕ್ಷಿಗೆ ದೈವಾ 
ಧಿಷ್ಮಿ ತನಾದ ಪತಿ ಒಬ್ಬನೇ. ಇವಳಿಗೆ ಹಲವರು ಪತಿಗಳು. ಆಮೆದರಿಂದೆ 
ಇವಳು ಬಂಧಕೀ. ಇಂಥವಳನ್ನು ನಿಗತವಸ್ತ್ರಳನ್ನಾಗಿ ಕರೆತಂದರೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ನಿರೋಧವಾಗಶಾರದು.? ಹೀಗೆ ಕರ್ಣನು ವಿಕರ್ಣನ ವಚನಗಳನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಲು ( ಆಂಧ್ರಭಾರತ) ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ " ಬಂಧಕೀ? ಎಂದಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ಉಶ್ಲೇಖಿಸಿ ಮೇಲಿನ ಮಾತನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಟ್ಟ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ 
ಮಾತು :- 

“ ಕರ್ಣನು ನುಡಿದ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವಾಗಲೀ ಅಸತ್ಯವಾಗಲೀ 
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ಹ 


ಇಲ್ಲ. ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣ-ವಿಮುರರು ಸಂಭವವು ಸುಮ್ಮ 


ಲ್ರ್‌ 
ನಿರುಕ್ತಿದ್ದರೇ 9 ಇದಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ಇರು ರಲಲ್ಲ. ಆದಕೆ 


ಕರ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ ಒಬ್ಬರಾದರೂ ಬದಲುಮಾತು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


ಇ ಇ 
ಆದರೆ. 4 ರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾ ನವಲಿ ಧರ್ಮನಂದನನು ಹೆಜ್ಜೋ 


ಕ ೪ 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಹೆಚ್ಚೋ? ಧರ್ಮುರತರಿಗೆ ತಿಳಿಯದೇ?” ಎಂದು. 
ಛ 9ರ ee 
ಶ್ರೀ ರಘುಸತಿರಾಯೆರು ರೂಕಿಸಿಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಲಂ ಶ್ಲಾಘೆನೀಯವಾಗಿಷೆ. 


ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ತೋರಿಸಿಡ' ಕರ್ಣನ ಮಾತು ವಿಕ 
ಮಾತನ್ನು ನಿರಸನಗೈಯಲು ಹೇಳಿದ್ದ ಲ್ಲವೇ? ನಿಕರ್ಣನು ಅಂದದ್ದೇನು? 
ಏಕವಸ್ತ್ರಳಾಗಿ,  ರಜಸ್ಟಲೆಯಾಗಿರುವ ಇವಳನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತರುವುದು. 
ಧರ್ಮವಲ್ಲ ?-ಎಂದು. 


[ನ] 
37 
et 


ಇದಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವೇನು? " ಇವಳಿಗೆ ಐವರು ಸತಿಗಳಾದು 
ದರಿಂದ ಬಂಧಕೀ ಎಂಬುವು, " ಇಂಥವಳನ್ನು ನಿಗತವಸ್ತೈಳನ್ನಾಗಿ ತಂದರೂ 
ಧರ್ಮವಿರೋಧವಲ್ಲ' ಎಂಬುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಮಾತಿಗೆ. 
. ಪ್ರಫಿವಾದಿಗಳು ನಾಚಿಕೆಗೊಂಡು ಇರಬಹುದು, ಪ್ರದರ್ಶಿಸದೇ ಬಿಟ್ಟರು. 
ಅವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಬಂಧಕೀ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನೇ. ಈಗ ರಜಸ್ವಲೆ 
ಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಹಿಡಿದು ತರುವುಪು ಧರ್ಮವಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಕರ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ 
ಆಕ್ಷೇಪಣೆಗೆ "ಇವಳು ಬಂಧಕೀ? ಎಂದ ಕರ್ಣನ ಮಾತು ಸಹುತ್ತ ರವಾದೀತೇ? 
ಇದು ಅವಳು ರಜಸ್ವಲೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಉಸಯೋಗವಾಗುವುದೇ? 
ರಜಸ್ಪಲೆಯಾದವಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಕಿಸಬಸುನು ಎನ್ನಲು ಉಸಯೋಗವಾಗು- 
ತ್ರಜಿಯೆ? ಆಕೆಯನ್ನು ಜುಟ್ಟು ಹಿಡಿಮ ಎಳೆದು ಆಡಬಾರದ ಮಾತುಗಳೆ 
ನ್ನಾಡಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಉಸಯೋಗವೇ? ಇಂತಹ ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾನ 
ದಿಂದೊದಗುವ ಪ್ರಯೋಜನನೇನು? ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಸಂಕೋಚನಿಲ್ಲದೆ 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಶ್ಲಾಫಿಸುವುದು ಶೋಚನೀಯ. ಇನ್ನು ಕರ್ಣನ ಎರಡನೆಯ 
ಮಾತೇನು? " ನಿಗತವಸ್ತ್ರಳನ್ನಾಗಿ ತಂದರೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧನಲ್ಲ.' 
ಇದು ಎಂತಹ ಅಸಭ್ಯವಾದ ಉತ್ತರ! " ರಜಸ್ಪಲೆಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆದುತರು: 
ವುದು ಧರ್ಮವಲ್ಲ? ಎಂದ ವಿಕರ್ಣನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಏನು? " ಬಂಧಕಿ 
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ಮುನ್ನು. ನಿಗತವಸ್ತ್ರಳಾಗಿ ತಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು? ಎಂದ ಕರ್ಣನ 
Pi ಇದೆಂತಹ ಅಸಪ್ರಲಾಪ? ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಒರಟು 
'ಮಾತುಂಟಿ? ದ್ರೌಪದಿಯು ಬಂಧೆಕಿಯೇ? ? ಆ ಶಬ ಮಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನು? 
ಖದ್ಧಾತಿ NS ಪುರುಷಂ ಸ್ವ್ಥನಶಂ ಕಠೋತೀತಿ ಬಂಧಕೀ 
ಎಂಬ ವ್ಯತ್ಸ ಯಿಂದ ಜಾರಿಣೀ ಎಂದರೆ. ಆಕೆ ಜಾರಿಣಿಯೇನು? 

ಕರ್ಣನಂದದ್ದು -್‌ ಪಶ್ಚಿಗೆ ನೃತ ಪತಿಯು ಒಬ್ಬ ನೇ? ಎಂದ 
ಲ್ಲವೇ? ಇದು ಭತಣೃನಿಯಮಕ್ಕೆ ಸ ದೈವನಿಧಾನ ಮೇಣಲಾಧಾರನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಪಂತಾಯಿತು. ಇಂತಹ ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯಕೈ ದೈ ನನಿಧಾನದಿಂದ 
ಎಕ್ಳೆ ಕಸತಿಯಾದರೂ ದ್ರೌ “ಪದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಚಪತಿತ್ಯವು ಆ ಜಿ ಸ ವನಿಧಾನ 
ದಂತೆಯೇ ಸಮ ಗ್ಗ ಅದು ನರ ಜ್‌ ವ ತವಾ 
.ದಾಗ, ಅದು ಆರ್ಷದೃಷ್ಟಿ ಗೋಚರವಾದಾಗ, ಅದು ವಿಲ್ಲ ರಾಜರ ಇರೂ 
ಒಸ್ಪಲ್ಪಬ್ಬಿದ್ದಾಗ, ಅಡು ಸಕಲಮುನಿಜನಸಂಸ್ತು ತವಾದಾಗ, ಅದು ಈಶ್ವರ 
ದತ್ತ ಪ್ರ ಪ್ರತಿದಿನ ಕನ್ಯಾ ತ್ರ ವರದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾದಾಗ ಹೇಗೆ ನಿಂಜ್ಯವಾದೀತು? 
ಆಕೆ ಜಾರಿಣಿಯು ಹೇಗಾದಾಳು? ಆದುದರಿಂದ ಬಂಧಕೀ ಎನ್ನುವುದು 
ಅಪರಾಧ. 

ಅಲ್ಲದೇ ಕರ್ಣನು ಯಾವ ಸಾಧ್ವಿಯನ್ನು ಬಂಧಕೀ ಎಂದನೋ 
ಆಕೆಯು ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾಗಿ ಧರ್ಮಜನ ರಾಜಸೂಯದಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಲೊ ಂಡಳು. 
ಟ್ರಿ ಯಾಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ್ದ ಪ್ರಮುಖರು ಅನೇಕರು. ಅವರಲ್ಲಿ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಭೀಷ ಶ್ತ ನಿದುರಶ್ಚ ಮಹಾನಂತಿ8. | 
ಹಮುರ್ಯೋಧನಪುರೋಗಾಶ್ಚ ಭ್ರಾತರಸ್ಸೈರ್ನ ಏನ ತೇ ॥ 
ಗಾಂಧಾರರಾಜಸ್ಸುಬಲಶ್ಶ 'ಕಂನಿತ್ವ mar I 
ಅಚೆಲೋ ವೃ ಷಕಶ್ಚೆ 4ನ ಕರ್ಣಶ್ಚ ರಥಿನಾಂ ವರಃ I 

(ಸ ಸಭಾ ಅ-34 ) 

ಇನರೆಲ್ಲರೂ ಹೋಗಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಆಗಮಿಸಿದ ಭೀಷ್ಮ-ಧೈತರಾ ಕ್ರ 
ಸಿದುರ-ದ್ರೋಣ-ಕೃ ಪ-ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ-ಸೋಮವತ್ತ -ಭೂರಿಶ್ರವ- ಶಲ್ಯ-ಶಕುನಿ 
ಮುರ್ಯೋಧನ-ದುಶ್ವಾ ಸನ-ಕರ್ಣಾದಿ ಸಮಸ್ತರನ್ನೂ ಸತ್ಯಾರಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಅವರೊಡನೆ ಧರ್ಮರಾಜಕಿಂತೆಂದ.? ( ಆಂಧ್ರಭಾರತ) 
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ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಸ್ಟುತಲ್ಲಾದವರಿ: ಇಂದು ಬಂಧಕೀ ಎನ್ನ ಟ್ಟ 
ಆಕೆಯೇ ಧರ್ಮಪಶ್ನಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಜನ ರಾಜಸೂಯಕ್ಕೆ ಕರ್ಣ, ಶು 
ದುರ್ಯೊಧನ, ಡುಶ್ಯಾ ಸನಾದಿಗಳು ನಾಚಿಕೆ-ಸಂಕೋಚ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲದೇ. 
ಹೋಗಿದ್ದಾ ದರೂ ಹೇಗೆ ? ಅಂದು ದ್ರೌಪದಿಯು ಕುಲಿಕಾಂತೆಯಾಗಿ ಇಂದು 
ಬಂಧಕಿಯಾದಳೇ? ? ಟೀ! ಛೀ! ಪ ಸಲ್ಲದ ಸೆಂಬೋಧನೆ. 


ಪೂಜ್ಯಳಾದ ; ಸಾಧ್ವೀಿಯನ್ನು ಬಂಧಕೀ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದೇ ಪಾಪ. 
ಇನ್ನು ವಿವಸ ಸ್ರಳನ್ನಾಗಿ 'ಕರೆಡುತನ್ನಿ- ಇದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿ ಎನ್ನು ವುದು ಮಹಾ. 
ಪಾಪ. ಯಾವ ಬಂಧಕಿಯೇ ಆಗಲಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮ. ವಸ್ತ್ರಹೀನಳನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡು ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಧನವ ರ್ಮನಿರುದ್ದ ವಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವುದು 
ಮಾನನಲಕ್ಷಣನೇ? ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇಷ್ಟು ನಗ್ನನೃತ್ಯವನ್ನು 
ಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಮೆಚ್ಚಿ ದವರ ರೀತಿ ಹುಚ್ಚಾಟ 
ವಾಗದೇ?? ಕ ಬ 
 ಕರ್ಣನಾಡಿದ ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮವಾಗಲೀ ಅಸ ತ್ಯವಾಗಲೀ ಇಲ್ಲವಂತೆ, 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ನುಡಿಯದೆ ಮೌ ನದಿಂದಿದ್ದು ದೇ ನಿದರ್ಶನವಂತೆ: ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳ ಧೋರಣೆ ಹಾಸ್ಯಾಸ್ಪದವಲ್ಲವೇ? ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಪ್ರಯೋಜನೆ 
ವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಕರ್ಣನ ಮಾತಿನಿಂದಾದ ಲಾಭವೇನು? ಆದುದರಿಂದ 
ನುಡಿದು ಲಾಭವಿಲ್ಲ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ " ದುರ್ಯೋಧನನ ಭಯದಿಂದ ಆ ಶಿಷ್ಟ 
ರಾರೂ ಮಾತಾಡದೇ ಮೌನದಿಂದಿದ್ದರು.” ಎಂದು ಆಂಧ್ರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಿ 
ದಂತೆ ಸುಮ್ಮ ನಿಡ್ಡರು. ಇಂತಹ ಘೋರಕೃತ್ಯ ಕ್ಸ ಹಿಂಜರಿಯದೆ ಸಿದ್ಧ ರಾದ 
ಇವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆಯು ಜರುಗದಿರದು ಎಂದು ತನ್ನೆ ಮಹತ್ತ್ವ ಇಂದೆ 
ದ್ರೌಸದಿಯು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಳು. ಜೈವಶೋಧನೆಗೆ ಇದಕ್ಕಿತಲೂ 
ಸದವಕಾಶ ಬೇರೆ ಇರಲಾರದೆಂದು ಹ ಸತ್ತ ಸಭ್ಯರು 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ 


ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜನು ಹೆಚ್ಚೆ? ದ್ರೌ 'ಸದಿಯು ಹೆಚ್ಚಿ / 
ಎಂಬ ಶ್ರೀ ರಘುಪಕಿರಾವ್‌ ಅವರ ಪ್ರಶ್ನೆ ವ ಶ್ಲಾ ಘನೀಯವಂತೆ. ಟು 
ಸರಕಾಗಿ, ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನು ಧರ್ಮನಂದನನೇ? ಡೆ ತ್ರಾ ಪದಿಯೇ? 
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ಎಂಬುದು ಅವರೆ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಎಂದರೆ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪಂದ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸೋತ 
ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಧರ್ಮವೆಂದರೇನೋ ತಿಳಿಯದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಆ ಪಣ 
ಸಲ್ಲದು? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಧರ್ಮವನ್ನ ರಿತವಳೇ ಎಂದು ಆಕ್ಚೇ 
ಪಣೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ನ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯವಿದೆ. ತನ್ನನ್ನು ಸೋತು ಪರಾಧೀನ 
ನಾಗಿರುವ ಸ್ಲಿ ಸೃತಿಯಲ್ಲಿ ಇತರರ ಆಜಿ ಜ್ಞೆಯನ್ನನುಸರಿಸುವುದು ತನಗೆ ಧರ್ಮ 
ವೆಂದರಿತವನಾರುದ್ದರಿಂದ ಪೆಣಸ್ವ ಕೃ ಷ್ಠಾಂ ಪಾಂಚಾಲೀಂ ಎಂದು 
ಶಕುನಿಯು ಆಜ್ಞಾ ನಿಸಿದಾಗ ಭಮ್ಮಜೆ ದ್ರ ಪದಿಯನ್ನು ಪಣವಾಗಿಟ್ಟ. 
ದ್ಯೂತವು ಆತ್ಮ ಸರಾಜಯಾಂತವೆಂದರಿತ ಪಾಂಚಾಲಿಯು ಆ ಪಣ ಸಲ್ಲದೆಂದು 
ಕುಬ್ಬವಳಾದು ಎ04 ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು. 


ಇಲ್ಲಿ-" ಜಿತನಾದ ಧರ್ಪುಜಠಿಂದ ಪಣನಿಡಿಸುವುದು ನ್ಯಾಯನಾದೀತೇ? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು ಅಷ್ಟೆ. ಅದರೆ ಧರ್ಮಜನು ಪಣವಿರಿಸುವುದೇ ಅನ್ಯಾಯ 
ವೆನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಅಚರ ದ್ರೌಸದೀ-ಧರ್ಮಜರ ಧರ್ಮಪ್ರಜ್ಞಿ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರುದ್ಧ ವಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಂಸ್ಥ ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ರು ಹೆಚ್ಚು ಒಬ್ಬ ತ ಕಡಮೆ 
ಆಗಬೇಕಾ ದ ಆವಶ್ಯ ಕತೆ ಏನಿದೆ? ? 


ಧರ್ಮಜನ ದು ತಪ್ಪು ಎಂಬ ಭಾವ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ. ಆತ 
ನಿಂದ ಮತ್ತೆ ಜೂಜಾಡಿಸಿದವರದೇ ತಪ್ಪು ಎಂದಾಕೆಯ ಭಾವ. ಆಕೆಯ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾರದೇ ಆಕೆ ಧರ್ಮಜನದೇ ತಪ್ಪು- 
ಎಂದಂತೆ ಭ್ರಾಂತಿಗೊಂಡು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಡ್ರೌಸದೀ-ಧರ್ಮರಾಯ 
ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರು ಹೆಚ್ಚು ಎಂದು ಹುಚ್ಚು ಸೆಚ್ಚು ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕಿಸಿದ ರಘುಪತಿ 
ರಾವ್‌ ಅವರದು ಅಸಂಬದ್ಧ ಬರವಣಿಗೆ. “ಅದು ಶಾ ಫಿ ಘನೀಯನೆಂಡು 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುವರಲ್ಲಿ ಕನಿ ತನ್ನ ಸಿ ಚಮತ್ಯಾರನನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದಾನೆ ಎಂದು ಆ ಕವಿಯನ್ನು 2. ಮೊದಲ ಮಾತು ಹೇಳಿದವರ ' 
ಧೋರಣೆ ಹೇಯವೇ ಸರಿ. 


ಸಾರಾಂಶ :-ರಜಸ್ವಲೆಯನ್ನು ಸಭೆಗೆ ಎಳೆತರುವುದು ಆನೀತಿಯೆಂದು 
ವಿಕರ್ಣನು ಅದನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದನ್ನು, ಅವಳು ಬಂಧಕೀ, ಅಂತಹವಳನ್ನು ವಸ್ತ್ರ ಕ 
ಹೀನಳನ್ನಾಗಿ ತಂದರೂ ತನ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದು ಕರ್ಣನು ಆತನಿಗೆ ಉತ್ತ ರವಿತ್ತ. ಚ್ಟ 
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ಕರ್ಣನು-ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಚೆ ವಾಸಾಂಸಿ ದೌ ೨್ರಪದ್ಯಾಶ್ಚಾ ಪ್ಯುಷಾಹರ! 
ದುಶ್ಯಾ ಸನ! ವಿಕರ್ಣನ ಮಾತನ್ನು ಅಸೆಗಣಿಸು. ದ್ರೌ ಸದಿಯ ಸೀರೆಯನ್ನು 
ಸೆಳೆ. ಪಾಂಡವರ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಸೆಳೆ-ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಹೊರಿದುಂಬಿಸಿದೆ. 


ಇಷ್ಟೆ ಲ್ಪ ಪಾಂಡವರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತ ತ್ರದಂತಿರುವುದಕ್ಕೂ ಅದ 
ರಿಂದ SE ಸಂತೋಷಸಡಿಸುವುದಕ್ಕೂ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ್ಯ 
ಆಡಿದ ಮಾತು. ಇಂತಹ ಕರ್ಣನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಂತಹೆ ಸದ್ಭಾ ವನಿದೆಯೋ ಗಮನಿಸಿ. ಧರ್ಮನಿರತರಾದ ಪಾಂಡವರ ಬಗೆಗೆ, 
ದ್ರೌ ಪದಿಯ ಬಗೆಗೆ ತಾನಂದು ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಆಡಬಾರದ 
ಮಾ ಡಿದಂತೆಯೂ, ಈಗ ಆ ದುಷ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಿತಾಪಪಡುವಂತೆಯೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಯಭಾರಕ್ಕೆ ಬಂದು' ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ಆತನನ್ನು ಏಕಾಂತ 
ದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಕರ್ಣನೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ. 


ಹೀಗೆ ಕರ್ಣನೇ ಅನಿನಯವೆಂದು ತಾನೇ ಹೇಳಿರುವಾಗ ಆ ಅನಿನೀತಿ 
ಯನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಏನು ಹೇಳ 
ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು. ದ್ರೌಷದೀ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕರ್ಣನಂತೆ ಎಂದಾದರೂ ಪರಿತಪಿಸಬೇಕಾದ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಜೇಕಾ 
ದಡ್ಡೇ. ಇಂತಿಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗವ ನ್ನು ಮುಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. 


ಕರ್ಣನು ದೌ ಶ್ರಿಪದಿಯಂನ್ಸು ಬಂಧಕೀ ಎಂದಂದನ್ನ್ನೂ' ಸಮರ್ಥಿಸುವ 
ರ್ಟ ಚೆ. ಕಾರರ ಸೆ ಶ್ರೆಸಂಗೆ; ತನ್ನಿ ರಾಠರಣ ಲ 

೯ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ತಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಧಕೀ ವಿಂದದ್ದು ನಿಜಕ್ಕೂ 
ಕಟೂಕ್ತಿ. ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ. ತ್ತ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದು ಅರ್ಥ ಸ್ಯ 
ದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪಂಚಭರ್ತ್ಯಕೆಯೇ ಬಂಧಕಿಯೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ 
ಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿದೆ, ನೋಡಿ : ೩ ವ 
ಏಕೋ ಭರ್ತಾಹಿ ಹಿ ನಾರೀಣಾಂ ಕೌಮಾರ ಇತಿ ಲಾಕಿಕಃ | 
ಆಸತ್ತ್ಸು ಚೆ ನಿಯೋಗೇನ ಸಂತಾನಾರ್ಥೇ ಸರ ಸ್ಸ್ಮೃತಃ Il 
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ಗಚ್ಛೇತ ಯಾ ತೃತೀಯಂಂತು ತಸ್ಯಾ ನಿಸ್ಸತಿರುಂಚ್ಯಶೇ | 
ಇೆತುರ್ಥೇ ಪತಿತಾ ಧರ್ಮಾತ್ಸಂಜೆಮೇ ಬಂಧಕೀ ಭವೇತ್‌ ॥ 
ಸ್ನ ಕಾ 
( ಸ್ಕೃತಿಕ ಇರಿಕೆ) 
ದ್ರೌಪದಿಯು ಇಂಥವಳು. ಆದುದರಿಂದ ಕರ್ಣನು ಆಕೆಯನ್ನು ಹಾಗೆ 
ಸುಮರ್ಶಿಸಿದ. (ಮ. ಭಾ. ಚ. ಪು. 284) 
ಈ ಬರವಣಿಗೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಕೀ 
ಸ ಜಾರಿಣಿಯೆಂಬ ಅರ್ಥ ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಸ್ಮ ಎತಿಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಜಾರಿಣಿ ಅಂತಲ್ಲದೆ ಸಂಚಭರ್ಶ್ಯಕೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಿರುನಂತೆಯೂ ತಿಳಿಸು 
ದ್ಲಾರೆ. ಇದರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯು ಐವರ ಪತ್ನಿಯೇ. ಜಾರಿಣಿ ಸುಲ್ಲ-ವಿಂದು 
ಇವರು ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು. ಸಂತೋಷ. ವಿವಾಹಿತಪತಿಯ ಸಂಬಂಧ 
ವಲ್ಲದೇ ಅನ್ಯರೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವುಳ್ಳ ವಳು ಜಾರಿಣಿ. ವಿವಾಹಿತಹತಿ ಸಂಬಂಧ 
ವಸ್ಟೆ ಇರುವವಳು ಸತಿವ್ರತೆ. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಐನರು ಪಾಂಡವರೂ ವಿವಾಹಿತ 
ಪತಿಗಳೇ, ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಯ 
ಅ 
ಲ 


(3 


« ಮೊದಲು ಧರ್ಮನಪುತ್ರನಿಗೆ ದೈ ಯನ್ನು ಪಾಣಿ 
'ಗ್ರಹಣಮಾಡಿಸಿ, ಅನಂತರ ಉಳದ ನಾಲ್ವರಿಗೆ ಮಮನೆಮಾಡಿಕೊದುವಾಗ 
ಕನ್ಯಾತ್ವವು ದೂಹಿತವಾಗದಂತೆ ಈಶ್ವರನ ವರದಂತೆ ಲೌಮಾರ್ಯವನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದ ಆ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಶ್ರಮವಾಗಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನ-ನಕುಲ-ಸಸದೇವ 
ರಿಗೆ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣಮಾಡಿಸಲಾಯಿತು. ಫಿ 

ದ್ರೌಪದಿಯು. ಐವರ ಸತಿಯಾದದ್ದು ಹೀಗೆ. ಇಂತಹ ಪಂಚಭತನ್ಯ 
'ಕಾಶ್ಚವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಬಂಧಕೀಶಬ್ದವನ್ನು ಕರ್ಣನು 
ಮಾತಾಡಿದಂತೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಬಲ್ಲರೇ? ಈ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳೇ ಬರೆದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ನೋಡೋಣ. | 

“ ಅಲ್ಲದೆ ಆತ ಹೀಗೆ ಪರಿಹಾಸಮಾಡುವುದು ಅಧರ್ಮವಾಗಿ ತೋರು 
= ಗ 
ಸಹರ್ಣನು ಹೀಗೆಂದ- 


“ ಐದು ಜನ ಪತಿಗಳಾಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಒಬ್ಬನು ಪತಿಯಾಗುವುದು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


"ತ್ರೆ. ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವಮಾನಕ್ಕೊಳಗಾದ ಡ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ. 
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ಲೇಸು. ಆದುದರಿಂದ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸೋಲದ, ತಕ್ಕ ಪತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದು.” 

ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಐನರು ಕೂಡೆದೆಂದೂ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಸೋತವನು 
ಕೂಡದೆಂದೂ, ಪಾಂಡವರನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸತಿಯಾಗಿ 
ಸ್ವೀಕರಿಸು ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ. ಹೀಗೆ ಸೂಚಿಸಿದವನು ಸ್ಟಾಮಿಭಕ್ತಿ ಸರಾಯಣ 
ನೆಂದು ( ಸ್ವಾವಿಂಭಕ್ತ್ಯಾನಘೋಸ್ಮ್ಯಹಂ) ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದ 
ಕರ್ಣ. ಈತ ಪೂರ್ವಾಚಾರಪರಾಯಣ ನೆಂದು ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ ಸಜಿಡ 
ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಸೂಚಕವಾಗಿ ಏರ್ಪಡಿಸುವ 
ಸಂಬಂಧವೆಂದರೆ ಬಂಧಕಿಯ ಸಂಬಂಧ! ಆಹಾ! ಕರ್ಣನ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತಿಯು 
ಎಷ್ಟು ಘನವಾದದ್ದು ! ದುರ್ಯೋಧನನದೋ ಎಂತಹ ಪೂರ್ವಾಚಾರ ಸಣ 
ಹ! ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿನ ಯೋಜನೆಯಿದು. 


ಕರ್ಣನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿ 
ಮಾಡಲು ಬಯಸಿದ್ದು-ವಿವಾಹವಿಧಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಲ್ಲ. ವಿವಾಹಿತಪತಿ 
ಗಳಿಗಿಂತ ಅನ್ಯ ನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧಕಲ್ಪಿಸುವ ಭಾವನೆಯೆಂದೂ, ಅಜೀ: 
ಜಾರಿಣಿಯ ಲಕ್ಷಣನೆಂದೂ, ಅಂತಹ ಜಾರಿಣಿಯೇ ದ್ರೌ ಪದಿಯೆಂದೂ, 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ಪಂಚಭರ್ತ್ಯಕೆಯೆಂದೂ ಸೃಷ್ಟ್ರೀಕರಿಸಿದಂತಾಯಿತು. ಅವಳು 
ಪಂಚಭರ್ಕ್ಯಕೆ ಆದದ್ದೂ ಜಾರಿಣಿಯಾದುದರಿಂದಲೇ ವಂದು ಕರ್ಣನ ಊಹೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಇಂತಹ ಬಂಧಕಿಯನ್ನು ವಿಗತವಸೆ ಸ್ತೈಳನ್ಹಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ 
ಸು ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದ. ಜಾರಿಣಿಯೆಂಬ ಭಾವದಿಂದಲೇ ಕರ್ಣನು ಬಂಧಕೀ 
ಎಂದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮ. ಚೆ. ಕಾರರ ಬರವಣಿಗೆ ಕರ್ಣನ ತಾತ್ಪರ್ಯಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧ. f 


ಇನ್ನೊಂದು ಮಾತು : ನಿಘಂಟುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಧಕೀ ಎಂದರೆ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದೇ 
ಬರೆದಿದ್ದಾ ರೆ. ಸ್ಕ್ರೃತಿಕಾರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಂಚೆಭ್ಸತಣ್ಯಕೆಯೇ ಜಾರಿಣಿ ಅಲ್ಲ 
ವಿಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲಮತೆ. ಫ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರಣೆ Kd 
ಗಿದೆ. ಯಾವ ಸದಗಳಿಗೆ € ಯಾವ ಅರ್ಥಗಳು ಶಾಸ ಸ್ತ್ರೃಸಿದ್ಧ ಗಳಾಗಿರುತ್ತ ವೋ; 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರಿಂದ. ಬೋಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಕುತ್ತ ನೋ-ಆ- (ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಅ: ಪದಗಳಿಗೆ 
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ನಿಘಂಟುಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ನಿಘಂಟುಗಳು ಬಂಧಕೀಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಪಂಚಭತಣ್ಯಕೆಯೆಂಬ ಬೇರೊಂದರ್ಥ ಇರುವುದಾದರೆ ಪ್ರಕಟಿಸಲೇಬೇಕು.. 
ಪಂಚಭರ್ತ್ಯಕೆಯೆಂದರೂ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದರೂ ಒಂದೇ ಆದಾಗ ಪ್ರಕಟಿಸೆಬೇಕಾ 
ಗಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಬಂಧಕೀ ವಿಂದರೆ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಿದ ನಿಘಂಟುಗಳು. 
ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೊಂದರ್ಥ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಸ್ಥಿರ 
ಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ॥ 

ಇನ್ನು ಸ್ಮೃತಿಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇದೆ ವಿಂದು ವಾದಿಸುವರೋ ! ಅದರಲ್ಲಿದ್ದಿ 
ದ್ದರೆ ಶಬ್ದಕೋಶಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಕಾರಿಕೆಯಲ್ಲೂ ಅರ್ಥ ಜಾರಿಣೆ: 
ಯೆಂದೇ. 

«ಏಳೋ ಭರ್ತಾ ಹಿ ನಾರೀಣಾಂ ಎನ್ನುವಾಗ ವಿವಾಹವಿಧಿ. | 
ಯಂತೆ ನಾರಿಗೆ ಒಬ್ಬ ನೇ ಪತಿ ( ನಿವಾಹಿತಪತಿ) ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಆ 
ಮೇಲೆ-- 
ಆಸತ್ಸು ಚೆ ನಿಯೋಗೇನ ಸೆಂಕಾನಾರ್ಥೇ ಪರಸ್ಸ್ಮೃತಃ। 
ಆಸತ್ಸು ಚೆ ನಿಯೋಗೇನ ಭರ್ತುರ್ನಾರ್ಯಾಃ ಪರಸ್ಸ ೬3! 
( ಪಾಠಾಂತರ) 

ನಿಯೋಗನಿಧಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಆಪತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂತಾನಪ್ರಾಶ್ಮಿಗಾಗಿ- 
ಪತಿಯಲ್ಲದೇ ಬೇರೊಬ್ಬ ನೆಂದು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಇಲ್ಲಿ " ಪರಃ ಸ್ಮೃತಃ ತ 
ಅನ್ನುವಾಗ ಪತಿಗಿಂತ ಅನ್ಯ ನೆಂಬ ಅರ್ಥವಷ್ಟೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳು ಭಾವಿ: 
ಸಿದ ಹಾಗೆ (ಅನ್ಯಪತಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ವಿವಾಹಪತಿ) ಎಂದರ್ಥವಲ್ಲ. ಈ: 
ವಿಷಯವನ್ನು ಭರ್ತುರ್ನಾರ್ಯಾಃ ಪರಃ ಸ್ಮ ಎತೆ್ಕ ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರ. 
ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ.  ನಿಯೋಗವಿಧಿಯು ` ವಿವಾಹಿತಪತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ. ಆದುದರಿಂದ ಪರಪುರುಷನೆಂದೇ ಅದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ. 
ಆಮೇಲೆ * ಗಚ್ಛೇತ ಯಾ ತೃತೀಯನ್ನು ತಸ್ಯಾ ನಿಷ್ಕತಿರಂಚ್ಯೈತೇ 
ವಿನಾಹವಿಧಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪತಿಯನ್ನು, ನಿಯೋಗವಿಧಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪರ: 
ಪುರುಷನಲ್ಲದೇ ತೃತೀಯನನ್ನು ಎಂದರೆ ಮೂರನೆಯ ಪುರುಷನನ್ನು ಬೆರೆತ 
ಸತಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ದೆ. ಆಮೇಲೆ " ಚೆತುರ್ಥೀ ಪತಿತಾ: 
ಪಂಚೆಮೇ ಬಂಧಕೀ? ನಾಲ್ಕನೆಯ ಷರಪುರುಷನನ್ನು ಸೇರಿದರೆ ಪತಿತ 
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ಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಐದನೆಯ ಪುರುಸನೊಡನೆ ಬೆರೆತರೆ ಬಂಧಕಿಯಾಗುತ್ತಾ ಕೆ 
ನಿಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿ ನಿವಾಹವಿಧಿಗಾಗಲಿ, ನಿಯೋಗನಿಧಿಗಾಗಲಿ ಸಂಬಂಧಿಸದೇ ಫರ ' 
ಪುರುಷಕೊಡನೆ ವರ್ತಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, ಆದುದ 
-ರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಬಂಧಕೀಶಬ್ದವೂ ಜಾರಿಣಿಯನ್ನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯ: ಮ. ಭಾ. ಚ.' ಕಾರರು ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೆಸರಿ 
ಸದ ಸ್ಮೃತಿಕಾರಿಕೆಗಳಿಂದು ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ತೋರಿಸಿದ - ಆ ಕಾರಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಿ 
"ಯೆನೋ ಯಾವ ಪ್ರಸ್ತಾ ಪಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದೋ ಯಾರು ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದರೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 
: ಆ ಕಾರಿಕೆಗಳು ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿನ ನಾಲಾಯನ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿದೆ, ' 
ಆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವು ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಗೈಡ ನಾಲಾಯನಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಾ 
ತ್ನತನಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು “ಪಂಚೆ ತೇ ಸಠತಯೋ ಭದ್ರೇ ಭನಿಸ್ಯಸ್ತಿ” 
ಎಂದಾಗ ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪದೆ ಅದು ದೋಷವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ. 
- ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡದ್ದು ನಾಲಾಯನಿಯೇ. ಆಕೆ ಉದಾಹರಿಸಿದ ಕಾರಿಕೆಗಳೇ 
“ಅವು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಆಕೆ- 


« ಫಂಚೆಮೇ ಬಂಧಕೀ ಭವೇಶ್‌ » ಎಂದೂ ಅನಂತರ 
ಸುವಂ ಗತೇ ಧರ್ನುಪಥೇನ ವೃಣೇ ಬಹುಪುಂಸ್ಕೆತಾಮ್‌ | 
'ಆಲೋಕಾಚೆರಿತಾತ್ರಸ್ಮಾತ್ಮಥಂ ಮುಚ್ಯೇತ ಸಂಕರಾತ್‌ ॥.' 


« ಧರ್ಮವಲ್ಲದ ಬಹುಪುರುಷ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ನಾನೊಲ್ಲೆ. ನನಗೆ ಈ 
ದೋಷದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಪರಿತನಿಸಿದಳು. ಅದರಿಂದ ತನಗೆ 
ಜಾರಿಣೀಸ್ಥಿತಿ ಸಂಭವಿಸೀತು ವಂದೇ ಅವಳ ಅಳಲು ( ಪೆಂಜೆಮೇ ಬಂಧಕೀ 

` ಭವೇತ್‌). ಅಂದರೆ ಬಂಧಕೀಶೆಬ್ದಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಜಾರಿಣಿಯೆಂದೇ। ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿ 
ವಾದಿಗಳು - ಮಾಡಿದ ಪಾಂಡಿತ್ಯಾಭಿನಯವು ಹೇಯ. ಕರ್ಣನು ಬಂಧಕೀ 

' ಎಂದದ್ದು ಜಾರಿಣಿ ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲೇ. ನಾಲಾಯನಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನಾಲಿಸಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಹೀಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದೆ- 
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ಅನ್ಯದೇಹಾಂತರೇ ಚೈವ ರೂಪಭಾಗ್ಯಗುಣಾನ್ನಿತಾ | 
ಪಂಚಭಿಃ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೌಮಾರಂ ಮಹಾಭಾಗಾ ಭವಿಷ್ಯಸಿ 
« ನಾಲಾಯನಿ ! ನಿನಗೆ ದೋಸವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು: 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ರೂಪಭಾಗ್ಯಗುಣಾಸ್ಟಿತೆಯಾಗಿ ಪಂಚಪಕಿಗಳೊಡನೆ ನಿತ್ಯ, 
ನೂತನಕಸ್ಯಾತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಿ ನೀನು ಹೆದರುತ್ತಿರುವ ಬಂಧಕೀತೃನಿಲ್ಲದೇ 
ಪೊಜ್ಯಳಾಗಿ ಬಾಳುನೆ ನಡೆಸುವೆ-ಎಂದು. ಶೆ 


ಅಂತಹ ಅಸಾಧಾರಣವ್ರುತನನ್ನಿ ಹೊಂದಿದ ನಾಲಾಯೆನಿಯ: 


ಜನ್ಮಾಂತರಸ್ವರೂಪವೆ ದ್ರೌ ಸವೀದೇವಿಯು. ' ಆಕೆಯನ್ನು ಬಂಧಕೀ ಎಂದು: 


ತುಂಬುಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಒರಲಿದ ಕರ್ಣನ ಅನಿನೀತಿಯನ್ನ್ನಿ ಕರ್ಣಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ- 
ಬ್ರತಿವಾನಿಗಳು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಒಳಿತು. 
ಸ.ಕ್ನತವುಸನುಸರಾವಮ8-ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಬರೋಣ. 
೨ ಥ್ರ 
ತ್ರಿಪದಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ನಿಕರ್ಣನು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸದುತ್ತ ರಕೊಟ್ಟು 
ಸನಾದಿಗಳು ಎಸಗುತ್ತಿ ರುವುದು ದೌರ್ಜನ್ಯವೆಂದು ಉದ್ರೋಷಿಸವಾಗ: 
ಕರ್ಣನು ಮ್ಯ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಷಗಳಿಂದ ನಿಕರ್ಣನನ್ನು ಧಿಕ್ಕು 
ರಿಸಿ, ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ವಿವಸ್ತ್ರಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡೆಂದು ದುಶ್ಶಾ ಸನನಿಗೆ ಹೇಳಲು- 
ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದ. ಆಕೃಷ್ಯಮಾಹೇ ವಸನೇ ದ್ರೌಪದ್ಯಾ 
ಸೆಳೆದ ಸೀರೆಯಲ್ಲಿ ಮಃಖಿಸುತ್ತಾ ಆ ಸಾಧ್ರೀಮಣಿಯಂ: 
ದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. ಆಗ ಆ ಸ್ಟಾನಿಯ ಅನುಗ್ರಹ 
ಆಕೆಯ ಮೈಮೇಲೆ ಅನಿರ್ಭವಿಸಿದುವು. ಮಃಶಾ 
(3) 


೨ 
ರಥನಾಡನು- ಮಷ್ಟ ಚತುಸ್ಟಯಕ್ಕೆ ತೀರದ ಅವ 


ಮಾನವಾಯಿತು. ಸಭ್ಯರು ಆ ಅ ಪ್ಸುತ ವನ್ನು ಕಂಡು ಕಕ್ಕ 

ಹ್ತ ತೆ 

ರ್ಪ್ಪಾಪದೀಂ ತತ್ರ ಕಂತ್ಸಂತೋ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಜವ್‌ | ಆಗ ಭೀಮ 
ಸೇನನು ಉಗ್ರನಾಗಿ- 

ಕುರುವೃದ್ಧರು, ಗುರು-ವೃದ್ಧ ಬಾಂಧವರು ಅನೇಕರು ನೋಡುತ್ತಿರು” 
ಭ್‌ 

ವಂತೆ ಮದೋನ್ಮತ್ತ ನಾಗಿ-ದ್ರೌ ಪದಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಭಂಗಪಡಿಸಿದ ಖಳ 


NC 
Oo mm ೦ 
ted ೧ 
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ಗ] 
ಕಬ್‌ & 
2. 2೬ © 
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3 e೫00 
ದುಃಶಾಸೆನನನ್ನು ಲೋಕಭೀಕರವಾಗಿ ವಧಿಸಿ ಅನನ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಕ್ಷಃಸ್ಕಲ 
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'ದಿಂದ ಉಕ್ಕುವ ರಕ್ತವನ್ನು ಉರ್ವಿೀಪತಿಯ ಎದುರಿನಲ್ಲೇ ಉಗ್ರಾಕೃತಿ 
'ಯನ್ನು ತಾಳಿ ಪಾನಮಾಡುಕ್ತೇನೆ ಎಂದು ಪ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ. 

ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮ. ಭೂ. ಚ. ಕಾರರೂ ಮಹಾಭಾರತ ರಹಸ್ಯ 
'ಕಾರರೂ " ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣವು ಜರುಗಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಕ್ಷಯವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೀಡಲಿಲ್ಲ: ಎಂದು ಮಾಡಿನ ಅಸ್ರಸ್ತುತಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದಾನಿರಾಕರಣೆ ಎಂಬ ತೃತೀಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿ ಪ್ರಮಾ 
'ಹೋಪಪತ್ತಿಗಳಿಂದ ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಸುಯೋಧನವಿಜಯನ ಕೃತಿಕಾರರ 
'ರೀತಿಯೆನ್ನು ನೋಡಿ. 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾತು: 


“ ಜೂಜಿನಲ್ಲಿ ಸೋತ ಸತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮವರು ಕರೆದಾಗ ಬರಲು ನಿರಾ 
ಸರಿಸಿದಳು. ಬಂಧು-ಬಾಂಧವರಿಂದೆ ' ತುಂಬಿದ್ದ ಸಭೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. - 
ಹಾಗೆ ಕರೆದರೂ ಬಾರದಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ನಮ್ಮವರು ಸಹಿಸದೇ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಕರೆತಂದರು. ಆಗ ಅಥೋನೀನಿಯಾಗಿವ್ದ ಕಾಂತೆಯ ವಸ್ತ್ರವು ತನ್ನಸ್ಟಕ್ಕೆ 
ತಾನೇ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿತ್ತು. ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ತರುಣಿಯನ್ನು ಪರಿಭವಿಸಿದೆನೆಂದು 
ಚೀರಿ ಕೂರಿದೆರು. ನಿಜಕ್ಕೂ ಇದು ನಮ್ಮ ತಪ್ಪು ಎಂದು ನಾವು ಭಾನಿಸೆವು. 
ಇದಿಷ್ಟೂ ನಿಜ.” 

ಇದು ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಾಯಿಂದ ಹೇಳಿಸಿರುವ ಮಾತು. ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಅಸಂಬದ್ಧ ಪ್ರಲಾಪವಿದ್ದಿ ತೆ? ನಾಚಿಕೆಗೇಡು. ದುಷ್ಟರ ದುಸ್ಸಂಕಲ್ಪ 
ಮಣ್ಣು ಪಾಲಾಯಿತು. ಆಗ ವಿದುರನು ಎದ್ದು ನಿಂತು ಹೀಗೆ ನುಡಿದ. 

« ಈ ವಿಕರ್ಣನು ಬಾಲಕನಾದರೂ ಯೆಸಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಜಾಣತನದಿಂದ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಾತಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇವನ ಧರ್ಮಪ್ರಜೋಧವು 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಈತನ ಬುದಿ ಸ ವಾದವನ್ನು ಅವಗಣಿ 
ಸದೇ ಗ್ರಹಿಸಿ. "ಇದು ಎಲ್ಲೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ: ಸದ್ಭಾವ, ಎಂದು ನೀವೂ 
ಎ ವಿವೇಶ ಹೇಳಿ” ಎಂದು ಸಭ್ಯರನ್ನು ಉತ್ತೇಜನಗೊಳಿಸಿದ. 

ವಿಮುರಸ್ಯ ವಚೆಶ್ಕ್ರುತ್ತಾ ಸ ನೋಟು ಕಿಂಚನ ಪಾರ್ಥಿವಾಃ ! 
11 ( ಮುತ ತ್ಫಾಹಕೃ ಷ್ಣಾ 0 ದಾಸೀಂ ಗೃಹಾನ್ನಯ 1 
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ತಾಂ ವೇಪಮಾನಾಂ ಸನ್ರೀಡಾಂ ಪ್ರೆಲಪ್ತೆಶ್ರೀಂ ಸ್ಮ ಪಾಂಡವಾನ್‌ | 
ಮುಶ್ಯಾಸನಸ್ಸಭಾವಂಧ್ಯೇ ನಿಚೆಕರ್ಷ ತಪಸ್ವಿನೀನು್‌ ॥ 
: (ಸಭಾ ಅ. 68) 
ಆಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಕಳವಳಗೊಂಡು “ ಸಭಾಸದಕೇ! ಈಗ ಮೊದಲು 
ನಾನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕೋ ಹೇಳಿ. ಇಗೋ ನಿಮಗೆ ನಮಸ್ವಾರ. 
ತಾನಿಂಮಾಂ ಧರ್ಮರಾಜಸ್ಯ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸದ್ಭಶವರ್ಣಜಾವರ್‌ [ 
ಖ್ರೂತ ದಾಸೀಮದಾಸೀಂ ವಾ ತತ್ಕರಿಷ್ಯಾವಿಂ ಕೌರವಾಃ ॥ 
ಅಯಂ ಮಾಂ ಸುಧೃಢಂ ಕ್ಲಂದ್ರಃ ಕೌರವಾಣಾಂ ಯಶೋಹರಃ॥ 
ಕ್ಲಿಶ್ನಾತಿ ನಾಹಂ ತಶ್ಸೋಢುಂ ಚಿರಂ ಶಕ್ಸ್ರ್ಯಾನಿಂ ಕೌರವಾಃ Il 
ಜಿತಾಂ ವಾಪ್ಯೆಜಿತಾಂ ವಾಪಿ ಮನ್ಯಧ್ಧ್ವಂ ಮಾಂ ಯೆಥಾ ನೃಪಾಃ! 
ತಥಾ ಪ್ರತ್ಯುಕ್ತವಿಂಚ್ಛಾನಿಂ ತತ್ವರಿಷ್ಯಾನಿಂ ಕೌರವಾಃ ॥ ್ಷ 

ಟೆ ಕುರುವಂಶೋದ್ಧ ವರೇ ! ನನ್ನನ್ನು ದಾಸೀ ಎನ್ನುವಿರಾ, ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವಿರಾ? ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. 

ಈ ಕ್ಷುಸ್ರನು ನನ್ನನ್ನು ತುಂಬ ಕ್ಲೇಶಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. ನಾನಿದನ್ನು 
ಸಹಿಸಲಾರೆ. ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಜಿತಳೆಂದು ಭಾನಿಸುನಿರಾ? ಅಜಿತಳೆಂದು ಭಾವಿ ' 
ಸುನಿರಾ? ನಿಜ ಹೇಳಿ. ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ? ಎಂದು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು. - 
ಮಹಾಭಾರತ ತತ್ತ್ವಕಥನ : 
ಖರೆದವರು : ಬಾಲವ್ಯಾಸ, ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ವೇದಾಂತ ಕೇಸರಿ 

ಶ್ರೀ ವಾರಣಾಸಿ ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ್ರಿಗಳಂ 
ಆಕ್ಷೇಪಗಳನ್ನೂ ಸಂಡೇಹಗಳನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ತಮ್ಮದೇ ವಾದವನ್ನು 
. ನಿರೂಪಿಸಿದರು : ತ 
ಶ್ರೀ ಸೆಂಡ್ಯಾಲ ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. 
ಈ ಭಾಗಗಳ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ : 
. ಚಾರುಪಲ್ಲಿ ಜಾನಕಿರಾಮಯ್ಯ 
ಬಐಂಬ ಆಂಧ್ರೋಪನ್ಯಾಸಕರು, ಬೆಂಗಳೂರು. 
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32 ಸಂಪುಟಿಗಳ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಕ 


ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿದಿಂಡ ವರೆಗೆ 
1ನೇ ಸಂಪುಟ ಆದಿಪರ್ವ 1 12 
2ನೇ ಸಂಪುಟ ಆದಿಪರ್ನ 13 19 
3ನೇ ಸಂಪುಟ ಆದಿಸರ್ವ ಮತ್ತು ಸಭಾಪರ್ವ Mi 2 
4ನೇ ಸಂಪುಟಿ ಸಭಾಪರ್ವ 30 38 
5ನೇ ಸಂಪುಟಿ ವನಸರ್ವ 39 46 
6ನೇ ಸಂಪುಟ ವನಸರ್ವ 46 52 
7ನೇ ಸಂಪುಟ ವನಪರ್ನ 52 62 
8ನೇ ಸಂಪುಟ ವನಪರ್ವ-ವಿರಾಟಿಪರ್ವ 62 69 | 
೦ನೇ ಸಂಪುಟ ವಿರಾಟಪರ್ವ 69 74 ' 
210ನೇ ಸಂಪುಟ' ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 74 91 
11ನೇ ಸಂಪುಟ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ ' 81: 90 
12ನೇ ಸಂಪುಟ ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ 90 92. 
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13ನೇ ಸಂಪುಟ ಭೀಷ್ಮನರ್ಪ 
14ನೇ ಸಂಪುಟ ಭೀಷ್ಮನರ್ವ 
15ನೇ ಸಂಪುಟ ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ 
16ನೇ ಸಂಪುಟ ದ್ರೋಣಪರ್ವ 
17ನೇ ಸಂಪುಟ ಜ್ರೋಣಪರ್ವ 
18ನೇ ಸಂಪುಟ ದೋಣಪರ್ವ 
19ನೇ ಸಂಪುಟ ಕರ್ಣಸರ್ವ 
20ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಲ್ಯಪರ್ವ 
21ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂತಿಪರ್ವ 
22ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂತಿನರ್ವ 
23ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂಕಿಷರ್ವ 


24ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂತಿಷರ್ವ 
- 23ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂತಿಪರ್ವ 


26ನೇ ಸಂಪುಟ ಶಾಂತಿಪರ್ವ 

27ನೇ ಸಂಪುಟ ಅನುಶಾಸನಸರ್ವ 

28ನೇ ಸಂಪುಟ ಆನುಶಾಸನಸರ್ನ 

2೦ನೇ ಸಂಪುಟ ಅನುಶಾಸನಸರ್ನ 

30ಕೇ ಸಂಪುಟ ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಅಶ ಕಮೇಧಿಕಪರ್ವ 
31ನೇ ಸಂಪುಟಿ ಅಶ ಮೇಧಿಕಸರ್ವ-ಆತ್ರ ಮವಾಸಿಕಪರ್ವ 
32ನೇ ಸಂಪುಟ ವಸ ಸಲಪರ್ವ 


ವ 
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i ಶ್ರೀಃ 
ಮಹಾಭಾರತ : ಆದಿಪರ್ವ-ಮೊದಲನೆಯೆ ಸಂಪುಟಿದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಅನುಕ್ರಮಣಿಕಾಪರ್ವ ವಿಷಯಗಳು 


ಅಧ್ಯಾಯ ಪರ್ನಸಂಗ್ರಹಪರ್ನ ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧ ಗ್ರಂಥದ ಉಪಕ್ರಮ : ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಷಯಗಳ 

ಸಂಕ್ಷೇಪಸೂಚೀ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಿಮೆ ಜು I” 
"೨ ಸಮಂತಸಂಚಕಕ್ಷೇತ್ರ ವರ್ಣನೆ : ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀಸೇನೆಯ 
ಪ್ರಮಾಣ : ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ 
ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿನ ಸಂಕ್ಷಿಸ್ತವಿಷಯ : ಮಹಾಭಾರತದ 
ಶ್ರವಣ-ಪಠನಗಳ ಫಲ (ET 
ಪೌಷ್ಕಪರ್ವ 

೩ ಜನನೇಜಯನಿಗೆ ಸರಮೆಯ ಶಾಸ : ಜನಮೇಜಯನು 
ಸೋಮಶ್ರನರನ್ನು ಪುರೋಹಿತರನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿ 
ಕೊಂಡುದು : ಆರುಣಿ, ಉಪಮನ್ಯು, ನೇದ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತಂಕ-ಇರವ ಗುರುಭಕ್ತಿ : ಉತ್ತೆಂಕನು ಸರ್ಪಯಾಗ 


ಮಾಡಲು ಜನನೇಜಯನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 1464 
ಸ ಪೌಲೋಮಪರ್ವೆ 
೪ ಕಥಾಪ್ರವೇಶ ISNT 
೫ ಭೈಗುಮುಹರ್ಷಿಯ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಪುಲೋಮರಾಕ್ಷಸನ ಆಗಮನ 
ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಅವನ ಸಂಭಾಷಣೆ ee 139 


೬ ಚ್ಯವನನ ಜನ್ಮ: ಅವನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನು 

ಭಸ್ಮವಾದುದು : ಭೃ ಗಡಾ ಅಡಿ _ದೇವರಿಗೆ 

ಶಾಪವಿತ್ತುದು 16 143 
೭ ಭೃ ಗುಮಹರ್ಸಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಕುಪಿತನಾದ ಅಗ್ನಿ ಯು 

ಅನ್ಯ ಶ್ರ ನಾದುದು : ಬ್ರಹ್ಮನು ಅಗ್ನಿಯ ಶಾಪವನ್ನು 

ಸಂಶೋಚಗೊಳಿಸಿ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದುದು ಎ... "165 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote ವ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
& ಮಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖೈ 
೮ ಪ್ರಮದ್ವಕೆಯ ಜನ್ಮ : ರುರುವಿನೊಡನೆ ಅನಳ ವಿವಾಹದ 
ಪ್ರಯತ್ನ : ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸರ್ಪದಂಶನದಿಂದ 
ಪ್ರಮದ್ವರೆಯ ಮರಣ . ೪. 10/1 
೯ ರುರುವಿನ ಅರ್ಧಾಯುಷ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಮದ್ವ ಕರೆಯು 
ಜೀವಿಸಿದುದು : ರುರುವಿನೊಡನೆ ಪ್ರ ಮಡ್ಯರೆಯ ವಿವಾಹ : 
ಸರ್ಪಗಳ ನಾಶಕ್ಕೆ ರುರುವಿನ ನಕ್ಷ ಯ : ಡುಂಡುಭನೊಡನೆ 


ಸಮಾಗಮ ೬೭ 1453 
೧೦ ರುರು-ಡುಂಡುಭರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಎ SS 
೧೧ ಡುಂಡುಭನ ಆತ ಥೆ : ಡುಂಡುಭಠಿಂದ ರುರುವಿಗೆ.- 
ಆಹಿಂಸೋಸದೇಶ' ೬. 1೨9 
೧೨ ಜನಮೇಜಯನ ಸರ್ಪಸತಶ್ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರುರುವಿನ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆ se. 163 
ys ಅಸ್ತೀಕಪರ್ವ 
೧೩. ಜರತ್ಕಾರುವು ಹಿತೃಜೇವತೆಗಳ ಅನುಕೋಧೆದಂತೆ 
y ವಿವಾಹವಾಗಲು ಒಪ್ಪಿದುದು 1 164 
೧೪ ವಾಸುಕಿಯ ತಂಗಿಯಾದ ಜರತ್ಕಾರುನಿನೊಡಸನೆ 
ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ಜರತ್ಕಾರುನಿನ ವಿವಾಹ ಎ. 108 
,೧೫ ಆಸ್ತೀಕನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಯಾಗದಲ್ಲಿ 
ಹತರಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸರ್ಪಗಳ ರಕ್ಷಣೆ ae 103 
೧೬ ಕಡ್ರೂ ಮತ್ತು ವಿನತೆಯರಿಗೆ ಕಶ್ಯಸರಿಂದ ವರದಾನ 
"ಮತ್ತು ಅವರಿಂದ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾದುದು | 


೧೭ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಮೇಲೆ ಅಮೃುತಪ್ರಾಸ್ಲಿಗಾಗಿ 
ಸಮಾರು ದ್ದ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು 
ಸಮುದ್ರಮಥನಮಾಡಲು ಸಲಣೆ ನೀಡಿದುದು ತ ಟು 
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ಮಹಾಭಾರತ 5 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೮ ಡೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ದೈತ್ಯ ರು ಸೇರಿ ಅನು ಿತಕ್ಕಾಗಿ 

ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಅನೇಕ ರತ್ನಗಳೊಡನೆ 

ಅಮೃತದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ; : ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣು ಸ ಮೋಹಿನೀ 

ರೂಪವನ್ನು ಧರಸ ಅಮೃತವನ್ನು ಆಸಹೆರಿಸಿದುಡು 7) 
೧೯ ಜೇವತೆಗಳು ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿದುದು : ದೇವಾಸುರರ 

ಯುದ್ಧ : ದೇವತೆಗಳೆ ನಿಜಯ 185 


೨೦ ಈದ್ರೊ ಮತ್ತು ವಿನತೆಯರ ಸಂದ್ಯೆ : ಕಡ್ರುವು ತನ್ನ 

ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಶಾಪ ಪಕೊಟ್ಟು ದು: ಆದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮನ 

ಅನುಮೋದನೆ ೬ 190 
೨೧ ಸಮುದ್ರದ ನಿಸ್ತಾರವರ್ಣನೆ ೬. 193 
೨೨ ಸರ್ಪಗಳು ಕುದುರೆಯ ಬಾಲವನ್ನು ಕಪ್ಪಾಗಿಮಾಡಿದುದು..... 196 


೨೩ ಹರಾಜಿತಳಾದ ವಿನತೆಯು ಕದ್ರುವಿಗೆ ದಾಸಿಯಾದುದು : 
ಗರುಡನ ಜನನ : ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಗರುಡನ ಸ್ತುತಿ »“« 199 


೨೪ ಗರುಡನು ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೂ, ತೀಕ್ಷ್ಮ ವಾದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ 
ಉಸಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಕೋಸದಿಂದುಂಟಬಾದೆ ಸೂರ್ಯನೆ 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಶಾಂತಗೊಳಿಸಲು ಅರುಣನು 
ಸೂರ್ಯನ ಸಾರಥ್ಯ : ವಹಿಸಿದುದು ಸ 03 


೨೫. ಸೂರ್ಯನ ತಾಪಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದಿದ ಮಕ್ಕ ಳ 
ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕದ್ರುವು ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸ್ಮುತಿಸಿದುದು ೬... 209 


೨೬ ಇಂದ್ರನ ವರಪ್ರದಾನ : ಮಳೆಯಿಂದ ಸರ್ಪಗಳ 
ಪ್ರಸನ್ನಕೆ ಎ೬. 214 
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ಮಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟ ಸಂ ಖೈ 


೨೭ 


೨೮ 


೨೯ 


೩೧ 


'೩ಿ೨ 


ಶಿಷ್ಟ 


ರಾಮಣೀಯಕದ್ವೀಪದ ವನನರ್ಣನೆ : ತಾಯಿಯನ್ನು 


> ದಾಸ್ಕಜೀವನದಲ್ಲಿ ವಿಮೋಚಿಸಲು ಸರ್ಸ್ನಗಳೊಡನೆ 


ಗರುಡನ ಸಮಾಲೋಚನೆ 1 215 


ಅಮೃತವನ್ನು ತರಲು ಗರುಡನ ಪ್ರಯಾಣ : 

ತಾಯಿಯ ನಿರ್ನೇಶನದಂತೆ ನಿಷಾದರನ್ನು ಭಕ್ಷಸಿದುದು ... 217 
ಕಶ್ಯೈಸರು ಗರುಡನಿಗೆ ಆನೆ ಮತ್ತು ಆಮೆಗಳ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಗರುಡನು ಆನೆ ಮತ್ತು 
ಅಮೆಗಳನ್ನಿತ್ರಿಕೊಂಡು ವಟವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತಾಗ 

ವೆಟಿನೃಕ್ಷದ ರೆಂಜಿಯು ಮುರಿದುಹೋದುದ: aD 


ಗರುಡನು ಕಶ್ಯಸರನ್ನು ಪುನಃ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು : ಕಶ್ಯಸರ ಕೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಗರುಡನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರೆಂಬೆಯನ್ನು 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದುದು : ಗರುಡನು ನಿರ್ಜನನಾದ 
ಪರ್ನತದ ಮೇಲೆ ರೆಂಜೆಯನ್ನು ಹಾಕಿದುದು BI 70) 


ಇಂದ್ರನು ವಾಲಖಿಲ್ಯರಿಗೆ ಅಸಮಾನಮಾಡಿದುದು : 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರ ತಪಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಅರುಣ ಮತ್ತು ಗರುಡರ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ue 2 


ಗರುಡನು ದೇವಕೆಗಳೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದುದು ದ 
ದೇವಶೆಗಳೆ ಸರಾಜಯ 1 238 


ಗರುಡನು ಅಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದುದು : ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ವಿನಿಂದ ಗರುಡನು 

ವರವನ್ನು ಪಡೆದುದು : ಇಂದ್ರನು ಗರುಡನ ಮೇಲೆ 
ನಜ್ರಾಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು 1 00 


ಲೆ 
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ಪುಹಾಭಾರತ 7 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೩೪ ಇಂದ್ರ ಮುತ್ತು ಗರುಡರ ಮೈತ್ರಿ : ಗರುಡನು ಅನ್ಯುತವನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸರ್ಪಗಳ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ಸ 
ದಾಸ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ವಿನತೆಯ ನಿಮೋಚಕೆ : ಇಂದ್ರನು ' 
ಅವ್ಯುತವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹಂದಿರುಗಿದುದು ಎ... 245 
೩೫ ಸರ್ಪಪ್ರಮುಖನ ನಾಮಥೇಯಗಳು 1 249 
೩೬ ಆದಿಶೇಷನ ತಪಸ್ಸು : ಬ್ರಹ್ಮನ ಆದೇಶದಂತೆ ಭೂಧಾರಣೆ..... 250 


೩೭ ಶಾಪದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು ಸರ್ಪಗಳ ಸರಸ್ಪಪರರಾಮರ್ಶೆ ಬ 1251 


೩೮. ವಾಸುಕಿಯ ತೆಂಗಿಯಾದ ಜರತ್ಪಾರುನನ್ನು 

ಜರತ್ಸಾರುಮುಹರ್ಷಿಗೆ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಡಲು 

ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು «260 
೩೯ ವಾಸುಕಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಶ್ವಾಸನೆ - ..... 262 


೪೦ ಜರತ್ವಾರುನಿನ ತಪಸ್ಸು : ಪರೀಕ್ಷಿತ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 2 
ಪರೀಕ್ಷಿತನು ಖುಷಿಯ ಕೊರಳಿಗೆ ಹಾವನ್ನು ಹಾಕಿದುದು : 


ಶೃಂಗಿಯ ಕೋಪ 204 
೪೧ ಶೈಂಗಿಯು ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಶಾಪನನ್ನಿತ್ತುದು : ಶೃಂಗಿಯ 
ಅನುಚಿತಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶನಿೀಕನ ಖಂಡನೆ 209 


೪.೨ ಶನೀಕನು ಮಗನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು : 
ಗೌರಮುಖನ ಮೂಲಕ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಶಾಪದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದು : ರಾಜನಿಂದ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ : 

: ತಕ್ಷಕ ಮತ್ತು ಕಾಶ್ಯಸರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಸಾ: 74 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪೩ ತಕ್ಷಕನು ಕಾಶ್ಯಪನ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸರೀಕ್ಷಿಸಿದುದು : 


೪೪ 
೪೫ 


೪೬ 


೪೭ 


೪೮ 


೪೯ 


೫೦ 
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ಕಾಶ್ಯನನ ನಿದ್ಯಾಸತ್ತ 3 ಮೆಚ್ಚಿ ಅನನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ 


ಧನಕೊಟ್ಟ ತಕ್ಷಕನು ಅವನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು : ' 


ತಕ್ಷಕನು ನೇಷಮರೆಸಿ ರಾಜನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನನ್ನು ಕಚ್ಚಿದುದು 

ಜನಮೇಜಯನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮತ್ತು ವಿವಾಹ 
ವೀರಣಸ್ತಂಬದಲ್ಲಿ ಜೋತಾಡುತ್ತಿರುನ ಪಿತೃದೇವತೆ 
ಗಳೊಡನೆ ಜರತ್ಯಾರುವಿನ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಮದುನೆಯಾಗಲು ಜರತ್ಯಾರುವಿನ ನಿರ್ಧಾರ 


ನಾಗಕಕ್ಕೆಯೊಡನೆ ಜರತ್ಯಾರುವಿನ ನಿವಾಹ : ನಾಗ 
ಕನ್ಯೆಯು ಪತಿಸೇನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು : ಸಲ್ಲದ ನೆಪಮಾಡಿ 
ಜರತ್ವಾರುವು ಪತ್ನಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದು 


ವಾಸುಕಿಯ ಚಿಂತೆ : ಜರತ್ಪಾರುವು ವಾಸುಕಿಯನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನೆಸಡಿಸಿದುದು : ಆಸ್ತೀಕನ ಜನನ ಮತ್ತು 
ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಸರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಧಾರ್ಮಿಕತೆಯ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ, 
ಗುಣಗಳ ನರ್ಣನೆ : ರಾಜನು ಟೀಟಿಯಾಡಲು ಹೋದುದು 
ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಮೀಕಮಹರ್ಷಿಗೆ ಅವಮಾನ 
ಪಡಿಸಿದುದು 

ಶೈಂಗಿಯು ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಶಾಸಕೊಟ್ಟುದು : ಶಕ್ಷಕನು 
ಜಿಕಿತ್ಸೆಮಾಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಶ್ಯಸನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸಿಡುದು : ಸರ್ಪದಂಶನದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷತನ 


ಮರಣ : ತಕ್ಷಕನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರಮಾಷಲು 
ಜನಮೇಜಯನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 


280 
285 


287 
293 


296 


306 


309 


315 
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ಮಹಾಭಾರತ 9 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೫೧ ಜನಮೇಜಯನಿಂದ ಸರ್ಹಯಾಗೋಪಕ್ರಮ 323 

೫೨. ಸರ್ಪಯಾಗದ ಆರಂಭ ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳ ವಿನಾಶ 326 
೫೩ ಸರ್ನ್ಪಯಾಗದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ ಖುತ್ತಿಜರ ನಾಮಾವಳಿ : 

ಭಯಂಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಗಳ ವಿನಾಶ : ತಕ್ಷಕನು 

ಇಂದ್ರನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದುದು : ವಾಸುಕಿಯು ತನ್ನ 

ತಂಗಿಗೆ ಆಸ್ತ್ರೀಕನನ್ನು ಯಾಗಪ್ರತಿಬಂಥಕ್ಕಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿ 

ಕೊಡುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು 328 
೫೪ ವಾಸುಕಿಗೆ ಆಸ್ತೀಕನ ಆಶ್ವಾಸನೆ : ಮತ್ತು 

ಆಸ್ತೀಕನು ಸರ್ನಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಹೋದುದು ೬... 331 
೫೫ ಆಸ್ತೀಕನು ಯಜ್ಞ ದ ಯಜಮಾನನನ್ನೂ ಯಜ್ಞ 

ವನ್ನೂ ಖತ್ತಿಜರನ್ನೂ; ಸದಸ್ಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು 

ಅಗ್ನಿದೇವನನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿದುದು xs 28) 
೫೬ ಜನಮೇಜಯರಾಜನು ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ವರನೀಡಲು 

» ಸಿದ್ಧನಾದುದು : ತಕ್ಷಕನ ವ್ಯಾಕುಲತೆ ತ ಸರ್ನಯಾಗನನ್ನು 

ನಿಲ್ಲಿಸುವಂತೆ ಆಸ್ತೀಕನು ವರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು ೬೭ 349 
೫೭ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಲ್ಲಿ ದಗ್ಧವಾಗಿ ಹೋದ ಪ್ರಮುಖಸರ್ಪಗಳು ..... 351 
೫೮ ಯಜ್ಞ ದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ : ಆಸ್ತೀಕನಿಗೆ ಸರ್ಪಗಳಿಂದ ` 

ವರಪ್ರದಾನ 352 

ಅಂಶಾವತೆರಣಪರ್ವ 
೫೯ ಮಹಾಭಾರತದ ಉಸಕ್ರಮ 360 
೬೦ ಜನಮೇಜಯನ ಯಾಗಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಸರ ಆಗಮನ : 
. ಅವರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ < ವ್ಯಾಸರ ನಿರ್ದೇಶನದಂತೆ 
ವೈಶೆಂಪಾಯನರು ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದುದು 1 361 
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10 ಮಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಶಿ 
೬೧ ಸಮಗ್ರಮಹಾಭಾರತಕಥೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಸರಿಚಯ 1s 365 
೬೨ ಮಹಾಭಾರತದ ಮಹಿಮೆ ಕ a 311 
೬೩ ಉಪರಿಚರನ ಚರಿತ್ರೆ : ಸತ್ಯವತೀ ವ್ಯಾಸ ಇವರೇ | 
ಮೊದಲಾದವರ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಜನ್ಮಕಥೆ IN] 


೬೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿ ಯವಂಶದ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ಆ ಕಾಲದ 
ಧರ್ಮರಾಜ್ಯದ ವರ್ಣನೆ : ಅಸುರರ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ಭೂಭಾರ 
ದಿಂದಾಗಿ ನೀಡಿತಳಾದ ಭೂದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಶರಣುಹೋದುದು : ಬ್ರಹ್ಮನು ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ 
ತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಪಥ್ನ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುವಂತೆ 
b ವಚ್‌ 
ನಿರ್ಜೇಶಿಸಿದುದು 5s 304 


ಸಂಭನಪರ್ವ 


೬೫ ಮರೀಚ್ಯಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಅದಿತಿಯೇ 


ಮೊಡಲಾದ ದಕ್ಷಕಕ್ಯೆಯರ ವಂಶವಿವರಣೆ .. 400 
೬೬ ಕಶ್ಯಪರ ಸಂತಾನಸರಂಸರೆ k .. 406 
೬೭ ದೇವ-ದಾನವರ ಅಂಶಾವತಾರದಿಗ್ಗ ರ್ಶೆನ 4 
೬೮ ದುಷ್ಯಂತನ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ TD 
೬೯ ದುಷ್ಯಂತನ ಮೃಗಯಾನಿಹಾರ ಇತನಾ 430 
೭೦ ಕಣ್ಣಾಶ್ರಮವರ್ಣನೆ : ದುಷ್ಯಂತನ ಪ್ರವೇಶ wu 434 


೭೧ ದುಷ್ಯಂತ-ಶಕುಂತಲೆಯರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಶಕುಂತಲೆಯು 
ತನ್ನ ಜನ್ಮನೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ದುಷ್ಯಂತನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಶಪೋಭಂಗಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರನು 
ಮೇನಕೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು uu 440 
೭೨ ಮೇನಕಾ-ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ ಸಮಾಗಮ : ಕನ್ಯೋತ್ಸಕ್ತಿ : 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ಶಿಶುವಿನ ರಕ್ಷಣೆ : ಕಣ್ವರು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಕರೆತಂದ ಶಕುಂತಲಾ ಎಂದು ನಾನುಕರಣ ಮಾಡಿದುದು .... 447 
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ಮಹಾಭಾರತ 11 


ಅಧ್ಯಾಯ ತ _ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೭೩ ಶಕುಂತಲಾ-ದುಷ್ಯಂತರ ಗಾಂಧರ್ವನಿವಾಹ : ಕಣ್ವರಿಂದ 

ಅನುಮೋದನೆ .... 450 
೭೪ ಶಕುಂತಲೆಗೆ ಪ್ರಶ್ರ ಜನನ : ದುಷ್ಯಂತೆನ ಅರಮನೆಗೆ ಪುತ್ರ 

ಸಹಿತಳಾದ ಶಕುಂತಲೆಯರ ಸಂವಾದ : ಅಶರೀರವಾಣಿ 

ಯಂತೆ ದುಸ್ಯಂತನು ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ 


ಭರತನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಸೇಕ ಮಾಡಿದುದು -«» 460 
೭೫ ಭರತಕುಲೋತ್ಸನ್ನರ ಸಂಕ್ಷೇಪ ಇತಿಹಾಸ 1 493 


೭೬ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಚನ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿ : ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ 
ಉಪಟಳ ; ಕಡೆಗೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಮೃತಸಂಜೀವಿನೀ 


ವಿದ್ಯೆಯ ಉಪಜೀಶ ESOL 
೭೭ ಕಚನನ್ನು ನರಿಸಲು ದೇವಯಾನಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ: 
ಕಚನ ಅಸಮ್ಮತಿ : ಪರಸ್ಪರ ಶಾಪಪ್ರದಾನ SN) 


- ೭೮ ಡೇವಯಾನೀ-ಶರ್ನಿಸ್ಮೆಯರ ಕಲಹ : ಬಾನಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದ 
ಜೀವಯಾನಿಯನ್ನು ಯಯಾತಿಯು ಮೇಲಕ್ಕೆ ತೆಂದುದು : 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೊಡನೆ ಜೀವಯಾನಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ YY! 

೭೯ ದೇವಯಾನಿಗೆ ಶುಕ್ರರ ಉಪದೇಶ : ದೇವಯಾನಿಯ ತ 
ಅಸಮ್ಮತಿ ಸ 533 


೮೦ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ರಾಕ್ಷಸರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ವೃಷಸರ್ವನ ಅನುಕೋಧ : ವೃಷಸರ್ವನ 


ಅಪ್ಪಣೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಶರ್ಮಿಸ್ಕೆಯು ದೇವಯಾನಿಗೆ 
ದಾಸಿಯಾದುದು ಆ ರಿತಿ8 
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192 : ಮಹಾಭಾರಕೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


'ಆ೧ ಜೇವಯಾನೀ-ಶರ್ಮಿಷ್ಠೆಯರ ವನವಿಹಾರ : ರಾಜಾ 
ಯಯಾತಿಯ ಆಗಮನೆ : ಯಯಾತಿಯೊಡನೆ 
` ಜೀವಯಾನಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಯಯಾತಿ-ಜೀವಯಾಥಿಯರ 
ವಿವಾಹ ue 543 
೮೨ ದೇವಯಾನಿಗೆ ಯಯಾತಿಯಿಂದ ಸಂತಾನಪ್ರಾಪ್ತಿ : 
ಶರ್ಮಿಷ್ಮಾ -ಯೆಯಾತಿಯರ ರಹಸ್ಮ ಪ್ರ ಣಯ : ' 


ಪುತ್ರ ಜನನ 222 1551 
೮೩ ಜೀವಯಾಫೀ-ಶರ್ಮಿಷ್ಕೆಯರ ಸಂವಾದ : ಶುಕ್ರರ ಶಾಪ : 
ಯಯಾತಿಗೆ ಅಕಾಲಿಕವೃದ್ಧಾಸ್ಯ ಎ ಬಡಗ 


೮೪ ಮುಪ್ಪನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಯೌವನವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ 
ಯೆಯಾತಿಯು ಮಕ ಳನ್ನು ಕೇಳಿದುದು : ನಾಲ್ಬುಜನ 
ಮಕ್ಕಳ ಅಸಮ್ಮತಿ : ಅವರಿಗೆ ಶಾಪ ಪ್ರದಾನ : ಪೂರುನಿನ 
'ಸಮ್ಮತಿ : ಹೇ ಅವನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ಯೌನನವನ್ನು 


ಪಡೆದುದು ಅ. [ಪು 
೮೫ ರಾಜಾ ಯಯಾತಿಯ ವಿಷಯಸೇವನೆ : ವೈರಾಗ್ಯ: - 

ಪೂರುವಿಗೆ ಸಟ್ಟಗಟ್ಟ ವನಪ್ರಸ್ಥಾನ se 10 
೮೬ ಯಯಾತಿಯ ಸ ರ್ಗಪ್ರಾ ಪ್ರಿ ಎ13 610] 
೮೭: ಇಂದ್ರನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಯಯಾತಿಯು ಪೂರುವಿಗೆ 

ಮಾಡಿದ ಉಪದೇಶದ ನಿವರಣೆ ಯೋ ಪತ್ರಿ 
೮೮ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಯಯಾತಿಯ ಪತನ : ಅಷ್ಟ ಕನೊಡನೆ 

ಸಂಭಾಷಣೆ ಗ್‌ 
೮೯. ಯಯಾತಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟ ಕರ ಸುನಾದ 

ಪರಿಶಿಷ್ಟ CERES ಹನು ರ ಸುಚ್ಟಿ 585 


ಕ ಸಾಲಾ ಸರಾ 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಆದಿಪರ್ವ-ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


~ ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಸಮು ವಪರ್ವ 

ಬೆ f 
`೯ಂ ಅಷ್ಟ ಕ-ಯಯಾತಿಯರ ಸಂವಾದ 593 


೯೧ ಅಷ್ಟಕ-ಯಯಾತಿಯರ ಸಂವಾದ ( ಆಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳು) 610 
೯೨ ಅಸ್ಟಕ-ಯಯಾತಿಯರ ಸಂವಾದ ( ಅನ್ಯರ ಪುಣ್ಯಫಲವನ್ನು 
| ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ಯಯಾತಿಯ ತಿರಸ್ಕಾರ ) ಸ 620 
೯೩ ವಸುಮಂತ ಮತ್ತು ಶಿಬಿಗಳೊಡನೆ ಯಯಾತಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ : 
ಯಯಾತಿಯೊಡನೆ ಅಷ್ಟಕ ನುಂತಾದವರ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 627 
೯೪ ಪೂರುವಂಶದ ವರ್ಣನೆ ' 635 
೯೫ ಪೂರುವಂಶ-ಭರತವಂಶ-ಪಾಂಡುವಂಶಗಳ ವಿವರಣೆ ಕ 643 . 
೯೬ ಮಹಾಭಿಷನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಶಾಪ : ಶಾಸಗ್ರಸ್ತರಾದ 


೬ 655- 


ವಸುಗಳೊಡನೆ ಗಂಗಾಜೀನಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ 
೯೭ ಶಾಂಶನುವಿನ ಜನನ 
೯೮ ಭೀಷ್ಮನ ಜನನ | ಭಿ 
೯೯ ವಸಿಷ್ಠರಿಂದ ವಸುಗಳಿಗೆ ಶಾಪ ಜಸ 670 
೧೦೦ ಶಾಂತುವಿನ ಗುಣವರ್ಣನೆ : ಡೇವವ್ರತನ ಸತ್ರ 
ಭೀನ್ಮಸ 
We ಸ್ರತಿಜ್ಞೆ 4 [Oe 676 


೧೦೧ ಚಿತ್ರಾಂಗದ-ನಿಚತ್ರವೀರ್ಯರ ಜನನ : ಶಾಂತನು. 
' ಚಿತ್ರಾಂಗದರ ನಿಧನ : ವಿಚಿತ್ರನೀರ್ಯನಿಗೆ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ 695 
"೧೦.೨ ಭನ್ಮನಿಂದ ಕಾಶೀರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಹರಣ : ಶಾಲ್ವನ 
ಲ ಪರಾಜಯ : ವಿಚಿತ್ರವೀರ್ಯನ ನಿವಾಹ : ನಿಧನೆ ೬... 696 
೦೩ ಸಂತಾನೋತ್ಪಾ ದನೆಗಾಗಿ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಸತ್ಯವತಿಯ ಆಗ್ರಹ : 
ಭೀಷ್ಮನ ನಿರಾಕರಣೆ 
೧೦೪ ದೀರ್ಥತಮಸನ ವ್ಲತ್ತ್ವಾಂತ ಸ 1 
| ೧೦೫ ಸಸಿನ ವತ್ತ ವ್ಯಾಸರ ಆಗಮನ : ವ್ಯಾಸರು 
ಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ತಾಯಿಯ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
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14 :  ಮೆಹಾಭಾರಿತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಜಿಸಂಖಿ 
ವಿಚಿತ್ರವಿರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯರಲ್ಲಿ ಸಂತಾನೋತ್ಪಾದನೆಗೆ p 
ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದು ey 
೧೦೬ ವ್ಯಾಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಪಾಂಡು ಮತ್ತು 
ವಿದುರರ ಜನನ ew 128 
೧೦೭ ಅಣಿಮಾಂಡನ್ಯೋಪಾಖ್ಯಾನ (ಮಾಂಡವ್ಯನ ಶೂಲಾರೋಹಣ) 734 
೧೦೮ ಯಮಧರ್ಮನಿಗೆ ಮಾಂಡವ್ಯನ ಶಾಪ ೨೨1 1121) 


೧೦೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳ ಜನನ : ಭೀಷ್ಮನ ಧರ್ಮಪೂರ್ಣ 
ಶಾಸನದಿಂದ ಕುರುಜಾಂಗೆಲದೆ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ 
ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹ 1/7) 


೧೧೦ ಧೈತರಾಷ್ಟ್ರರಾಜನ ವಿವಾಹ ೬... 745 
೧೧೧ ದುರ್ವಾಸರಿಂದ ಕುಂತಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ : 
ಕರ್ಣನ ಜನನ : ಕರ್ಣನಿಂದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕನಚ- i 
'ಕುಂಡಲಗಳ ಪ್ರದಾನ we 748 
೧೧೨ ಕುಂತಿಯ ಸ್ವಯಂವರ ಇ ಗ) 
" ೧೧೩ ಮಾದ್ರಿಯೊಡನೆ ಪಾಂಡುವಿನ ನಿವಾಹ : 
ಪಾಂಡುವಿನ ದಿಗ್ವಿಜಯ _ ಟಾ 753 
೧೧೪ ಪತ್ನಿಯರೊಡನೆ ಪಾಂಡುನಿನ ವನವಿಹಾರ : 
ವಿದುರನ ವಿವಾಹ 2೬17 1759 
೧೧೫ ದುರ್ಯೊಧನಾದಿಗಳ ಜನನ TI) 
೧೧೬ ದುಃಶಲೆಯ ಜನ್ಮ ಕಥೆ CON 
೧೧೭ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳ ನಾಮಾವಳಿ WO 
೧೧೮ ಪಾಂಡುನಿಫಿಂದ ವಪ್ಫಿಗರೂಸಧರನಾದ ಖುಷಿಯ 
ಸಂಹಾರ ಮತ್ತು ಖುಸಿಯ ಶಾಪ ETD 
೧೧೯ ಪಾಂಡುವಿನ ಅನುತಾಸ : ವಾನಸ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಸ್ತೀಕಾರ . 778 
೧೨೦ ಪಾಂಡುವಿನ ಪುತ್ರಾಸೇಕ್ಷೆ : ಕುಂತಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ... 784 
ವೈಸಿತಾಶ್ವನ ವೃತ್ತಾಂತಕಥನ A) 
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ಮಹಾಭಾಗೆತೆ 15 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೧೨೨ ಪಾಂಡು-ಕುಂತಿಯರ ಧರ್ಮಜಿಜ್ಞಾ ಸೆ TOT 
೧೨೩ ಯುಧಿಸ್ಕಿರ, ಭೀಮ ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನರ ಜನನ .... 805 
೧೨೪ ನಕುಲ-ಸಹದೇವರ ಜನನ : ಪಾಂಡುಪುತ್ರರಿಗೆ 

ನಾಮಕರಣಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರ SLT 

೧೨೫ ಪಾಂಡುವಿನ ಮರಣ : ಮಾದ್ರಿಯ ಸಹಗಮನ 1 824 
೨೬ ಖುಹಿಗಳು ಕುಂತಿಯನ್ನೂ-ಪಾಂಡುಪುತ್ರರನ್ನೂ ಹೆಸ್ಟಿನಾ 

ಪುರಕ್ಕೆ ಕರೆತಂದು ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳ ಬಳಿ ಬಿಟ್ಟುದು 6 828 

೧೨೭ ಪಾಂಡು-ಮಾದ್ರಿಯರ ಅಂತ್ಯಕ್ರಿಯೆಗಳು ೬೬ 1832 


೧೨೮ ಅಂಬಿಕೆ-ಅಂಬಾಲಿಕೆ-ಸತ್ಯವತಿಯರ ವನಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು 

ಅವಸಾನ : ಕೌರವ-ಫೂಂಡವರ ಬಾಲಕ್ರೀಡೆಗಳು 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾತ್ಸರ್ಯ : ಭೀಮನಿಗೆ ವಿಷಪ್ರಾಶನ 835 
೧೨೯ ಭೀಮನ ಅದರ್ಶನದಿಂದ ಕುಂತಿಯ ವ್ಯಾಕುಲತೆ : ನಾಗಲೋಕ 

ದಿಂದ ಭೀಮನ ಪ್ರತ್ಯಾಗಮನೆ : ದುರ್ಯೋಧನನ ದೌಷ್ಟ್ಯ್ಯ 847 
೧೩೦ ಕೃಪ-ದ್ರೋಣ ಮತ್ತು ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮರ ಜನ್ಮನೃತ್ತಾಂತ : 

ಪರಶುರಾಮರಿಂದ ಪ್ರೋಣರಿಗೆ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರದಾನ .... 853 
೧೩೧ ದ್ರುಪದನಿಂದ ದ್ರೋಣರ ತಿರಸ್ಪಾರ : ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ 


ದ್ರೋಣರ ಆಗಮನ - .... 864 
೧೩೨ ದ್ರೋಣರಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ : 

ಏಕಲವ್ಯನ ಗುರುಭಕ್ತಿ : ಶಿಷ್ಯರ ಸರೀಕ್ಷೆ 8 
೧೩೩ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಯಭೇಧ : ಡ್ರೋಣರಿಂದ 

ಮಹಾಸ್ತ್ರವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರದ ಬಹುಮಾನ: ೬... 895 
೧೩೪ ರಂಗಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರರಿಂದ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳ ಡಿ 
ಕೌಶಲ್ಯಪ್ರ ದರ್ಶನ 899 
೧೩೫ ಭೀಮ-ದುರ್ಯೊೋಧನರ ಮತ್ತು ಆರ್ಜುನನ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯ 

ಪ್ರದರ್ಶನ ಸ «=» 003 
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16 ಮಹಾಭಾರತ 
ಆಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂ ಖ್ಶೆ 
೧೩೬ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಕರ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ : ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ 

ಅಂಗರಾಜಾ ್ಯಭಿಷೇಕ ee 907 
೧೩೭ ಭೀಮಸೇನ ನಿಂದ ಕರ್ಣನ ತಿರಸ್ಕಾರ : 

ದುರ್ಯೊಧನನಿಂದ ಪುರಸ್ಕಾರ 914 
೧೩೮ ದ್ರೋಣರು ಶಿಷ್ಯರ ಮೂಲಕ ದ್ರುಪದನನ್ನು ರ 

ದ್ರುಪದನಿಂದ ಅರ್ಥರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದುದು «6 ೨919 
೧೩೯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಯೌನರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ : ಪಾಂಡವರ 

ಏಳಿಗೆಯಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಚಿಂತೆ ಕ 929 
೧೪೦ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಕಣಿಕನ ಕೂಟನೀತಿಯ ಉಪದೇಶ .. 933 
ಜತುಗ್ಗೆಹಪರ್ವ 
೧೪೧: ಪಾಂಡವರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪೌರರ ಸಾ; ಕ 

ದುರ್ಯೊಧನನ ಚಿಂತೆ ೨59 
೧೪೨ ಪಾಂಡವರನ್ನು ವಾರಣಾವತಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 

ನೊಡನೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಮಾಲೋಚನೆ .. 065 
೧೪೩ ಧ.ತರಾಷ್ಟನೆ ಆದೇಶದಂತೆ ವಾರಣಾವಶಕ್ಕೆ 

ಅ ಟು ಸ್ರ 

ಪಾಂಡವರ ಪ್ರಯಾಣ .. 068 
೧೪೪ ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ವಾರಣಾವತದಲ್ಲಿ 

ಪುರೋಚನನಿಂದ ಅರಗಿನ ಮನೆಯ ನಿರ್ಮಾಣ su ೨17] 


೧೪೫ ಪಾಂಡೆನರ ವಾರಣಾವತಯಾತ್ರೆ : ವಿದುರನ ಗುಪ್ತ ಸಂದೇಶ 973 
೧೪೬ ವಾರಣಾವತದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಭವ್ಯಸ್ವಾಗತ : ಪುರೋಚನನ: 

ಸತ್ಕಾರ : ಲಾಕ್ಷಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ : 

ಯುಧಿಸ್ಮಿರ-ಭೀಮರ ಸರವಾದ ಎ. 084 
೧೪೭ ವಿದುರನ ಮಿತ್ರನಿಂದ ಸುರಂಗನಿರ್ಮಾಣ 1. 989 
೧೪೮ ಅರಗಿನ ಮನೆಯ ದಹನ : ಪಾಂಡವರ ನಿರ್ಗಮನ ... 992 
೧೪೯ ವಿದುರನು ಕಳುಹಿಸಿದ ನಾವೆಯಂದ ಪಾಂಡವರ 

ಗಂಗಾತರಣ ೫11995 


ಇ 
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ಮಹಾಭಾರತೆ 17 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೫೦ ಪಾಂಡವರು ನಿಧನರಾದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಶೇಳಿ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳ ತೋರಿಕೆಯ ಶೋಕ : ಪಾಂಡವರಿಗೆ 

ಶ್ರಾದ್ಧಾದಿಕ್ರಿಯೆಗಳು ನಡೆದುದು : ಅತ್ತ ಪಾಂಡವರ 

ವನವಾಸ 1 999 
೧೫೧ ಬಾಯಾರಿಕೆಯಿಂದ ಬಳಲಿದ್ದ ಕುಂತಿಗೆ ಭೀಮನಿಂದ 

ಜಲಾಹೆರಣ : ತಾಯಿಯ ಮತ್ತು ಸೋದರರ ದುರವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ 

ಭೀಮನ ಪರಿತಾಪ : ದುರ್ಯೋಧನನ ಮೇಲೆ ಆಕ್ರೊ ಶೆ. « 1003 
ಹಿಡಿಂಬನಧನರ್ಪ ; 
೧೫.೨ ಹಿಡಿಂಬೆಯ ಆಗಮನ ಮತೆ ಗ 


ಪ್ರೇಮಾಲಾಸ 1. 1010 
೧೫೩ ಓಡಿಂಬನೆ ಆಗಮನ : ಭೀಮ ಹಿಡಿಂಬರ ಕದನ, 1016 
೮೫೪ ಹಿಡಿಂಬೆಯು ಕುಂತಿಯೊಡನೆ ತನ್ನ ಆಶಯವನ್ನು 

ಹೇಳಿದುದು : ಭೀಮನಿಂದ ಹಿಡಿಂಬನೆ ಸಂಹಾರ * _... . 1022 


೧೫೫ ಹಿಡಿಂಜಿಯ ವಧೆಗೆ ಭೀಮನ ಪ್ರ ಯತ್ನ: ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ ತಡೆ : 
ಹಿಡಿಂಜಿಯ ಸೆ ಸ್ರೇಮಯಾಚನೆ : ಬರು 2ಬ ವಿವಾಹ : 


ಘಟೋತ್ಕಚನ ಜನನ ೬... 1026 
೧೫೬ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವ್ಯಾಸರ ದರ್ಶನ : 

ನಿಕಚಕ್ರನಗರಗಮನ 1035 
ಬಕವಧಪರ್ವ 
೧೫೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಷ್ಟ ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕುಂತೀ-ಭೀನುರ 

ಸಂವಾದ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದುಃಖೋದ್ಲಾರ ೬. 1937 
೧೫೮ ಪಾ ್ರ್ರಣಶ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯ ಅನುಕೋಡ ಎ... 1044 
೧೫೯ ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣಕನ್ಯೈಯ ತ್ಯಾಗಬುದ್ಧಿ : ವಿವೇಕವಾಣಿ : 

ಕುಂತಿಯ ಪ್ರವೇಶ «1051 
೧೬೦ ಕುಂತಿಗೆ ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ ದುಃಖದ ಹ 

`ಿವೇದನೆ ಸ “« 1056 
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18 ಮಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷೆಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
೧೬೧ ಕುಂತೀ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಂಭಾಷಣೆ ೩೫ 1031 
೧೬೨ ಭೀಮನನ್ನು ಬಕಾಸುರನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು 

ಯುಧಿಸ್ಠಿರನೊಡನೆ ಕುಂತಿಯ ಸಮಾಲೋಚನೆ 1064 


೧೬೩ ಭೀಮನು ಬಕಾಸುರನ ಬಳಿಗೆ ಜೋಜನಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದುದು : ಭೀಮ-ಬಕಾಸುರರೆ 


ಯುದ್ಧ : ಬಕಾಸುರನ ಮರಣ .... 1068 
೧೬೪ ಬಕಾಸುರನ ನಡೆಯಿಂದ ನಗರವಾಸಿಗಳ ಸಂತೋಷ ಸ (07) 
ಚೈತ್ರರಥಸರ್ವ 
೧೬೫ ಆಗಂತಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬರಿಂದ ವಿಚಿತ್ರ 

ಕಥಾಶ್ರವಣ 6. 1074 
೧೬೬ ದ್ರೋಣರಿಂದ ದ್ರುಸದೆನಿಗಾದ ಅನಮಾನ 1076 
೧೬೭ ದ್ರುಪದನ ಯಜ್ಞ : ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ಮ-ದ್ರೌಪದಿಯರ 

ಉತ್ಪತ್ತಿ 1082 


( 1082ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ೧೬೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿಯಿತು-ಎಂದೊ ೧೬೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಎಂದೂ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ೧೬೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
೧೬೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ-ಎಂದು ಓದಿಕೊಳೆ ಬೇಕು.) 

೧೬೮ ಪಾಂಚಾಲನಗರಕ್ಕೆ ಕುಂತಿಯೊಡನೆ ಪಾಂಡವರ 


ಪ್ರಯಾಣ 11. 1090 
೧೬೯ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ನೃತ್ತಾಂತ 
*. ಕಥನ 1. 1091 


೧೭೦ ಪಾಂಡವರ ಪಾಂಚಾಲದೇಶಪ್ರಯಾಣ : ಚಿತ್ರರಥನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ : ಗಂಧರ್ವನ ಪರಾಜಯ : ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 


ಮೈತ್ರೀ 0 
೧೭೧ ಸೂರ್ಯಪುತ್ರಿಯಾದ ತಪಕಿಯಲ್ಲಿ ಸಂವರಣನ 
ವ್ಯಾಮೋಹ LOS 
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ಮೆಹಾಭಾರತೆ : 19 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೭೨ ತಪತೀ-ಸಂವರಣರ ಸಂಭಾಷಣೆ 2. 8111 
೧೭೩ ವಸಿಷ್ಠರ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಸಂವರಣನಿಗೆ ತಪತಿಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 1118 
೧೭೪ ಗಂಧರ್ನನಿಂದೆ ವಸಿಸ್ಕರ ಮಹತ್ತ 4ದ ಕಥನ «4 $1125 
೧೭೫ ವಸಿಷ್ಕರ ಅದ್ಭುತಕ್ಷಮಾಗುಣ : ಬಲಗರ್ನಿತನಾದ 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಸರಾಭನ se 1112] 


೧೭೬ ಶಕ್ತಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಕಲ್ಮಾಷಸಾದನು ರಾಕ್ಷಸನಾದುದು : 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿದ್ದ ಕಲ್ಮಾಷ 


ಪಾದನು ವಸಿಷ್ಠ ಪುತ್ರರನ್ನು ನುಂಗಿದುದು : ನಸಿಷ್ಕರ | 
ಪುತ್ರಶೋಕ 137] 
೧೭೭ ಕಲ್ಮಾಸಪಾದನ ಶಾಪನಿಮುಕ್ತಿ : ವಸಿಷ್ಠರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 


ಅಶ್ಮಸನೆಂಬ ಪುತ್ರನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ue 1145 
೧೭೮ ಪರಾಶರರ ಜನ್ಮ : ತೆಂಡೆಯ ಮರಣವ: ರ್ತೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಸರಾಶರರ ಕೋಸ : ಸಮಾಧಾನನಡಿಸಲು ವಸಿಷ್ಕರಿಂದ 


ಔರ್ವೋಪಾಖ್ಯಾನಕಥನ ೨2 11121 | 
೧೭೯ ನಿಶೃದೇವತೆಗಳಿಂದ ಔರ್ವನ ಕೋಸೋಪಶಮನ . ...1155 ' 
೧೮೦ ಔರ್ವ ಮತ್ತು ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಔರ್ವಠಿಂದ 

ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಯ ವಿಸರ್ಜನೆ ISR 
೧೮೧ ಪುಲಸ್ಕ್ಯರ ಉಪಜೀಶದಂತೆ ಸರಾಶರನಿಂದ ರಾಕ್ಷಸ 

ಯಾಗಸಮಾಪ್ತಿ ux 1163 


೧೮೨ ಕಲ್ಮಾಷಸಾದನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಿಯ ಶಾಸದ ನರಿಣಾನು .... 1166 
`೧೮೩ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಪುರೋಹಿತರಾಗಲು ಧೌನ್ಯುರ ಅಂಗೀಕಾರ 1170. 


ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯ 
ಮತ್ತು ಮಹತ್ತ w= 1ರಿಂಡ28 


a 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಆದಿಸರ್ವ ಮತ್ತು ಸಭಾಪರ್ವ-ಮೂರನೇ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ವಿಕೆ 

ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖಿ 

ಸ್ವಯಂವರಪರ್ವ 4 ೫ 


೧೮೪ ಪಾಂಚಾಲನಗರಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಪ್ರಯಾಣ ನ ದಾರಿಯಲಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಡಿ ಆ 1172 

೧೮೫ ಪಾಂಚಾಲರಾಜಧಾನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಆಗಮನ : ಕುಂಬಾರನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ : ಸ್ವಯಂನರಸಭಾನರ್ಣನೆ ; 


ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಘೋಷಣೆ ೬. 1177 
೧೮೬ ಧೃ ಷ್ವದ್ಯುಮ್ನುನ ನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ರಾಜರ 
ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು 1183. 


೧೮೭ ಲಕ್ಷ್ಯಭೇದನಕ್ಕೆ ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಮತ್ತು ವಿಫಲತೆ 1185 
೧೮೮ ಅರ್ಜುನನು ಲಕ್ಷ ತನನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ದೌ ಸರಿಯನ್ನು 


ಪಡೆದುದು ... 1191 
೧೮೯ ದ್ರುಪದನ ಮೇಲೆ ರಾಜರ ದಾಳಿ ; ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ -ಬಲರಾಮರೆ 

ಸಂಭಾಷಣೆ | (1) 
೧೯೦ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ ಕರ್ಣ-ಶಲ್ಯರ 

ಪರಾಜಯ. 112/3 


೧೯೧ ಕುಂತಿ"-ಧರ್ಮಾರ್ಜುನರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆ : | 
ವಿವಾಹನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ; "'ಬಲರಾಮ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರ 
ಆಗಮನ IDO 
೧೯೨ ಗುಪ್ತರೂಪದಿಂದ ತಾನು ತಿಳಿದ ದೌ ಪ್ರಾಪದಿಯ ಮತ್ತು 
ಪಾಂಡವರ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಧೃಷ್ಟ ನ್ರದ್ಯುಮ್ನುನು 


ತಂದೆಗೆ ಕಿಳಿಸಿದುದು : ಹನನ ಕಾತರತೆ 216 
೧೯೩ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ ಸ ಸಮಸ್ತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದು ' 

ದ್ರುಪದನು ಪಾಂಡವರ ಬಳಿಗೆ ಪುಕೋಹಿತರನ್ನು ನ 

ಕಳುಹಿಸಿದುದು : ಪುರೋಹಿತ-ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರ 

ಸಂಭಾಷಣೆ ೬. 12/8 
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ಮೆಹಾಭಾರತೆ 91 
ಅಧ್ಕಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೯೪ ದ್ರುಪದನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಗೂ-ಪಾಂಡುಕುಮಾರರಿಗೂ 

ಸಮ್ಮಾನ : ದ್ರುಸದಠಿಂದ ಪಾಂಡನರ ಶೀಲ-ಸ ಭಾವಗಳ 


ಪರೀಕ್ಷೆ “ee 1025 
೧೯೫ ದ್ರುಸದ- -ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ವ್ಯಾಸರ 

ಆಗಮನ ಬ] 
೧೯೬ ವ್ಯಾಸರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಬಹುಪತಿತ್ವದ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ದ್ರುಪದಾದಿಗಳಿಂದ ಅಭಿಸ್ರಾಯನುಂಡನೆ ಎ. 1232 


೧೯೭ ವ್ಯಾಸರು ದ್ರುಸದನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಮತ್ತು ದ್ರೌಪದಿಯ 


ರ್ವಜನ್ಮನೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು : ದ್ರುಪದನು 


ದಿವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಾಂಡವರ ದಿವ್ಯ ರೂಪಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದುದು ಎ 237 
೧೯೮ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ದ್ರೌಸದಿಯ ವಿವಾಹ we ಡೈಪಿಗೆಗ 


೧೯೯ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ೫.1 ಉಪದೇಶ : ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 

ಇಟಟ ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು ET) 
ನಿದುರಾಗನುನರಾಜ್ಯಲನ್ನು ಪರ್ನೆ 
` ೨೦೦ ಪಾಂಡವರ ವಿವಾಹದಿಂದಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳಿಗೆ 


ಚಿಂತೆ se (1259 
೨೦೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ 

ಸಮಾಲೋಚನೆ DS 
೨೦.೨ ಪರಾಕ ಸಾನ: ಪಾಂಡವರನ್ನು ಗೆಲ್ಲಜೇಕೆಂದು 

ಕಾ 1260 
೨೦೩ ಚ ಸಾಸ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಭೀಷ್ಮನ 
2 ಸಲಹೆ ಎ... ೌ264 

೦೪ ದ್ರೋಣರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ : ಕರ್ಣನ ನಿರೋಧ 1 1267 
೨೦೫ ವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ : ದ್ರೋಣ-ಭೀಷ್ಮರ ಸಲಹೆಗೆ 
ಮ್ಮುತಿ p ಯ 

[21 1272 
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29 ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
೨೦೬ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕರೆತರುವ \ 
ಸಲುವಾಗಿ ವಿದುರನ ಪ್ರಯಾಣ : ದ್ರುಪದ-ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪ ೬. 1275 
೨೦೭ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರ ಆಗಮನ : ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ನಗರ 
ನಿರ್ಮಾಣ : ಬಲರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರ ದ್ವಾರಕಾಗಮನ 127 
ಸರ ದ್ರಾ 4 9 
೨೦೮ ನಾರದರ ಆಗಮನ : ಸುಂಡೋಸಪಸುಂದರ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ..... 1286 
೨೦೯ ಸುಂದೋಪಸುಂದರ ತಪಃಶ್ರ ರಣೆ :ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ : 
ರಾಕ್ಷಸರ ಆನಂಜೋತ್ಸಾಹ ೬. 1291 
೨೧೦ ಸುಂದೋಪಸುಂದರ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯನಿಜಯ 1296 
ಡೂ ತ ರ 
೨೧೧ ಕಿಲೋತ್ತಮೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ರೂಸಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ 
ಸುಂದೋಪಸುಂದರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ರಾಕ್ಷಸರ ಬಳಿಗೆ 
ತಿಲೋತ್ತಮೆಯ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 1300 
೨೧೨ ತಿಲೋತ್ತಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಲು ಸುಂದೋಸಸುಂದರಲ್ಲಿ 
ಕಲಹ : ಅವರಿಬ್ಬರ ಮರಣ : ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತಿಲೋತ್ತಮೆಗೆ 
ವರದಾನ : ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡನರ ನಿಯಮ 


ನಿರ್ಧಾರ 0 
ಅರ್ಜುನನನನಾಸಪರ್ವ pe 
೨೧೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಗೋರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ರಿಯಮಭಂಗ 

ಮತ್ತು ವನಪ್ರಸ್ಥಾನ lI 
೨೧೪ ಅರ್ಜುನನ ಗಂಗಾದ್ವಾರಪ್ರಯಾಣ : ಉಲೂಪಿಯೊಡನೆ 

ಸಮಾಗಮ 1317 
೨೧೫ ಅರ್ಜುನನ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ತೀರ್ಥಗಳ ಪ್ರವಾಸ : ಈ 

ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಾಂಗಡೆಯ ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ 1322 
೨೧೬ ಅರ್ಜುನನಿಂಡೆ ಪರ್ಗಾ ಎಂಬ ಅಪ್ಸರೆಯ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆ : 

ವರ್ಗಾಳ ಆತ್ಮಕಥೆ « 1326 


೨೧೭ ವರ್ಗಾಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಇತರ ನಾಲ್ವರು 
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ಮಹಾಭಾರತ 23 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು - ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಅಪ್ಸರೆಯರ ಶಾಪನಿನೋಚನೆ : ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯನ್ನು ಪುನಃ ಕಂಡು ಗೋಕರ್ಣತೀರ್ಥಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಯಾಣ ೬ 13529 
೨೧೮ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾರ್ಥ- ಕೃಷ್ಣ ರ ಸಮಾಗಮ : 
ದ್ವಾರಕೆಗೆ ನ ನಿಯಾ pry: 1334 


ಸುಭದ್ರಾ ಸ 
೨೧೯ ರೈನರ್ತಕಸರ್ವತದ ಉತ್ಸವ : ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಕಂಡು 
ಅರ್ಜುನನು ಮೋಹನಶನಾದುದು : ಸುಭದ್ರಾಹರಣಕ್ಕಾಗಿ 


ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಸಮ್ಮತಿ 1337 
೨೨೦ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ದರ ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ ತೆ: ಬಲರಾಮನ 

ಕೋಪೋದ್ಗಾ ರ ee ISD 
ಹರಣಾಂರಣಪರ್ಮೆ 


೨೨೧ ದ್ವಾರಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ಮತ್ತು ಸುಭದ್ರೆಯರ ವಿವಾಹ : 

ಇಂದೆ ಸ್ನ ಕೈ ಪ್ರ ಪುನರಾಗನುನ : ಅಭಿವ ಮನ್ಯುನಿನ ಜನೆನ: 
ಜಾತಕರ ಸ ಸಂಸ್ಕಾರ : ಬಾಲ್ಯತಿಕ್ಷಣ ಹ ...... 1346 
೨೨೨ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ರಾಜ್ಯಭಾರ : ಖಾಂಡವನನಪ್ಪ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ 

ಪಾರ್ಥ-ಕೃ ಷ್ಲೆರ ಆಗಮನ ; ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇಷೆಧಾರಿಯಾದ 

ಅಗ್ನಿಯೊಡೆಸ ಸ ಮಾಗನು 1359 
೨೨೨೩. ಖಾಂಡೆನದೆಹನಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವಂತೆ 

ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿ ಸಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 

ಖಾಂಡವದಹನಕ್ಕೆ ಜ್‌ ಶ್ರೇತೆಕಿಯ ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ .... 1364 
೨೨೪ ಅರ್ಜುನನು ಅಗಿ ಜೀವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿ, 

ದಿವ್ಯಾಯುಧಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಅಗ್ನಿ ಯನ್ನು 

ಕೇಳಿದುದು A573 
3೨೫ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸು ಮತ್ತು 
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24 ಮಹಾಭಾರತ 

ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
ಅಕ್ಷಯತೂಣೀರಗಳ ಪ್ರದಾನ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ೈ 
ಚಕ ಕ್ರಸ್ರದಾನ : ಖಾಂಡನದೆಹನ ೬. 1376 


೨೨೬ ಖಾಂಡವದಹೆನದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ಲಾ ್ರಾಣಿಗಳ 

ಚೆಂತಾಜನಕಸ್ಸಿ ತಿ: ಮಳೆಗರೆದು ಯಜ್ಞಿ ಣ್‌ ಶರನನ್ನು 

ಶಾಂತೆಗೊಳಿಸ ಲು ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಯತ್ನ ಆ... 11381 
೨೨೭ ಅಶ್ವ್ಚಸೇನನ ನ | ಗ ಮಾತೆಯ ಪಾ 

ತ್ಯಾಗ : ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ |. 1384 
ವಂಯದರ್ಶನಪರ್ವ 
೨೨೮ ದೇವತೆಗಳ ಸರಾಜಯ : ಖಾಂಡವವನವಿನಾಶ : : 

ಮಯಾಸುರನ ರಕ್ಷಣೆ .... 1390 
೨.೨೯ ಶಾರ್ಜ್ಣಕೋಪಾಖ್ಶಾ ನ: ಮಂದಪಾಲಮುನಿಯಿಂದ 

ಜರಿತೆಯಲ್ಲಿ ಪುತ್ರೊ 3 ತ್ರಿ : ಸಂತಾನರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 


ಮಂದಸಾಲನಿಂದ ಅಗಿ ಸ್ತುತಿ II 
೨೩೦ ಜರಿತೆಯ ಮತ್ತು ಜ್‌ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಲಾಪ .. 1408 
೨೩೧ ತಾಯಿ-ಮಕ್ಕಳ ಸಂವಾದ «» 1405 
೨೩೨ ಖುಸಿಕುಮಾರರಿಂದ ಅಗ್ನಿಯ ಪ್ರಾ ರ್ಥನೆ : ಅಗಿ ಯಿಂದ 

ಅಭಯಪ್ರದಾನ 1408 


೨೩೩ ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರಕೊಡನೆ ಮಂದಪಾಲನ ಪುನರ್ಮಿಲನ 1 1414 
೨೩೪ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕ್ಷ ಕಷ್ಣ ರ್ಜುನರಿಗೆ ವರಪ ಪ್ರದಾನ : 
ಕೃ ಷ್ರಾ ೨ ರ್ಜುನರೊ 'ಮತ್ತು ಸಾಬ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ 
ಬಿಕ್ಕೊಂಡವರಾಗಿ ಯಮುನಾನದಿಯ ದಂಡೆಗೆ 


ಬಂದುದು 1420 
ಸಭಾಪರ್ನ 
ಸಭಾಕ್ರಿಯಾಪರ್ನ ಎ 
೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನುಯನಿಂದ ಸಭಾಭವನ 
ನಿರ್ಮಾಣ ... 1423 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೨ 
ವಿ 


೧೫ 


೧೬ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ದ್ವಾರಕಾಪ್ರಯಾಣ 

ಮಯಾಸುರನು ಭೀಮನಿಗೆ ಗಜೆಯನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶಂಖವನ್ನೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟುದು ತ್ರ 
ಅದ್ಭು ತಸಭಾಭವನದ ಕಿರ್ಮಾಣ 

ಸಭಾಭನನಕ್ಕೆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಪ್ರವೇಶ : ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 
ಮಹರ್ಸಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ ಪರಿಚಯ 

ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಸಭೆಗೆ ನಾರದರ ಆಗಮನ : ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಜನೀತಿಯ ಉಸದೇಶ ರಯ 


ದಿವ್ಯಸಜೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ 
ಇಂದ್ರಸಭೆಯ ವರ್ಣನೆ 

ವೈವಸ ತನೆ ಸಭಾವರ್ಣನೆ 
ವ 
ಕುಬೇರಸಭಾವರ್ಣನೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಸಭಾವರ್ಣನೆ 
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮಹಿಮೆ : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಪಾಂಡುವಿನ 
ಸಂದೇಶ 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರಥಿಂದೆ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ಸಂಕಲ್ಪ : 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅನುಜರೊಡನೆ, ಮಂತಿ ತ್ರಿಗಳೊಡಕೆ, 2 ಖಯಷಿ- 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಮತ್ತು ತಿ ಶ್ರೀಕ್ಸ ಷ್ಣ ನೊಡನೆ | 
ಸಮಾಲೋಚನೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಕ್ಕೆ ಸ ಸಮ್ಮುತಿಸಿದುದು 
ಜರಾಸಂಧನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ-ಭೀಮ- ಕೃ ಷ್ಣ ರ 
ಸಂಭಾಷಣೆ ಗರ್‌ 
ಜರಾಸಂಧನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡುನ" ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿರುತ್ಸಾ ಹ: 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಲು ಅರ್ಜುನನಿಂದ 


ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಹ 5೦20 


25 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


1425 


1430 
1435 


1438 
1474 
1476 
1479 
1483 
1485 
1484 


1495 


1499 
1508 


1516 


1522 
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26 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
೧೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಅರ್ಜುನನ ಕ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನಣೆಯನ್ನಿತ್ತುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಜರಾಸಂಥೋಪಾಖ್ಯಾನಕಥನ LSS 
೧೮ ಜರೆಯು ರಾಜನಿಗೆ ತನ್ನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು : ರಾಜನು ಅವಳ ಸ್ಮರಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಶಿಶುವಿಗೆ ಜರಾಸಂಧನೆಂದು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದುದು... 1535 
೧೯ ಚಂಡಕೌಶಿಕನುನಿಯಿಂದ ಜರಾಸಂಧನ ಭವಿಷ್ಯ ಕಥನ ದ 
ಜರಾಸಂಧನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ : ಬೃಹದ್ರಥನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 


 ತೆರಳಿದುದು SIS 
೨೦ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮಗಧರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ-ಭೀಮರ ಪ್ರಯಾಣ ೬. 11511 


೨೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಮಗಧರಾಜಧಾನಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ : 

ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನ-ಭೀಮರಿಂದೆ ರಾಜಸಭಾಭವನಪ್ರವೇಶ : 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ-ಜರಾಸಂಧರ ಸಂವಾದ ೬.೬1, 7511 
೨.೨ ಜರಾಸಂಧ-ಕೃಷ್ಣ ರ ಸಂವಾದ : ಜರಾಸಂಧನ ಯುದ್ಧ 

ಸಿದ್ಧತೆ : ಜರಾಸಂಧನೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವೈರದ 

ಮೂಲಕಾರಣದ ಕಥನ ೬ 1[೨೨56 
' ೨೩ ಭೀಮಸೇನನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಜರಾಸಂಧನ 

ನಿಶ್ಚಯ : ಭೀಮ-ಜರಾಸಂಧರ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ : ಜರಾ 

ಸಂಧನ ಪರಾಜಯ 7 1೨62 
೨೪ ಭೀಮನಿಂದ ಜರಾಸಂಧನ ವಥೆ : ರಾಜರ ವಿಮುಕ್ತಿ : 

ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಕ್ಸ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನ-ಭೀಮರ ಪುನರಾಗಮನ : 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದ್ವಾರಕಾಪ್ರಯಾಣ ..... 1067 
೨೫ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಜುನ-ಭೀಮ-ನಕುಲ-ಸಹಸೇವರ 
ಪ್ರಯಾಣ lS 


೨೬ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ದಿಗ್ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಯಾಣ : 
ಭಗದತ್ತನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲರಾಜರ ಪರಾಜಯ ಬ 1576 
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ಮಹಾಭಾರತ 21 
ಅಧ್ಯಾಯ ಕ ವಿಷಯಗಳು _ ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೨೭ ಅರ್ಜುನನು ಪರ್ನತಪ್ರದೇಶದ ಅನೇಕರಾಜರನ್ನು 

ಗೆದ್ದುದು 1578 
೨೮ ಅರ್ಜುನನು ಶೆಂಪುರುಸಷ,್ಯ ಹ-ಟಕ್ಕ ಉತ್ತ ತ್ತರಕುರುಗಳನ್ನೂ . 
ಗೆದ್ದು ಇಂದ್ರಸ್ರಸ್ಥ ಕ್ಕ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು 1581 
೨೯ ಪೂರ್ನದಿಕ್ಕಿ ನ ನಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ಭೀಮನ ಪ್ರಯಾಣ : 
ಅನೇಕರಾಜರ ಸರಾಭನ 1583 
೩೦ ಭೀಮನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ರಾಜರನೈಲ್ಲಾ ಗೆದ್ದು 
ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ie 1085S 
೩೧ ಸಹದೇವನಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಗ್ವಿಜಯ ೩೬೬ 1507 
೩೨ ನಕುಲನಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮದಿಗ್ವಿಜಯ 1598 
ರಾಜಸೂಯಪರ್ನ 
೩೩ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ಹಿರಿಮೆ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಆಜ್ಞೆ ಯಾತೆ ಯುಧಿಷಿ ರನು ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷಿತನಾದುದು : 
ಸಮಸ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ; ರಾಜರ ಮತ್ತು ಸಂಬಂಧಿಗಳ 
ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಅಮಂತ್ರಣ 1601 
೩೪ ರಾಜಸೂಯಯಾಗಕ್ಕೆ ದೇಶ- ವಿದೇಶಗಳಿಂದ ರಾಜರ 
ಆಗಮನ : ಕುರು- ಯದುಸ್ರ ಮುಖರ ಆಗಮನ : ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ 1608 
೩೫ ರಾಜಸೂಯಯಾಗದ ವರ್ಣನೆ 1610 
ಅರ್ಥಾಭಿಹರಣಪರ್ನ 
೩೬ ರಾಜಸೂಯಮಹಾಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯರ 
ದ ನಾರದರಿಂದ y (ಕೃಷ್ಣ ಷ ನನ ಮಹಿಮೆಯ ಕಥ್ಗನ : 
ಸ್ಮನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ತ ನಿಗೆ” ಅಗ್ರ ಪೂಜೆ 1613 
೩೭ ಜ್ಯ 1 ಷ್ಟ ನನಿಗೆ ಪ್ರಥಮಾರ್ಫೆ ವನ್ನು ಶ್ಯ ಷಂ 
ಸು ಲನ ಆಕ್ಷೇಪ 1619 
೩೮: ಶಿಶುಪಾಲನಿಗೆ ಯುದಿಷ್ಠಿ ರನು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು : 
ಭೀಷ್ಮನು ಶಿಶುಪಾಲನ ಪ್ರ ಶೈಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದುದು « 1625 
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28 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಶ ಪುಟಸಂಖ್ಮೆ 
೩೯7 ಸಹದೇವನ ಧಾಷ ನ್ಯಾ ದಮಾತು : ಶಿಶುಪಾಲಾದಿಗಳ 

ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧತೆ cn 10 
ಶಿಶುಪಾಲನಧೆಪರ್ವ 
೪೦ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನ ಚಿಂತೆ : ಭೀಷ ನು ಧರ್ಮಜನನ್ನು 

ಸಂತೈಸಿದುದು .- 1633 
೪೧ ಶಿಶುಪಾಲನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು 1635 
೪.೨ ಶಿಶುಪಾಲನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಭೀಮನು ಕುಪಿತನಾದುಡು : 

ಭೀಷ್ಮನು ಭೀಮನನ್ನು ಸಾಂತ್ವನಗೊಳಿಸಿದುದು «-- 1642 
೪೩ ಟ್ಟ ನಿಂದ ಶಿಶುಪಾಲನ ಜನ್ನನ ತ್ತಾಂತೆ ಕಥನ 5» 1644 
೪೪ ಷ್ಟ ಮಾತಿನಿಂದ ಬ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕುಪಿತನಾದುದು : 


ಷ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಸಕಲರಾಜರ ಸನ್ನಾಹ : 
i ಕ ಮ ತ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಭೀಷ ನಿಂದ ರಾಜರಿಗೆ 
ಆಹ್ವಾನ ..... 1649 
೪೫ ಶ್ರೀಕ್ಕ ೈಷ್ಣ ನಿಂದ ಶಿಶುಪಾಲನ ವಥೆ : ಯಾಗದ ರ 
ಬ್ರಾಡ್ಮಣಕೇ ಆದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ದೇಶಗಳಿಗೆ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು 1. 1654 
ದ್ಯೂತಪರ್ವ 
೪೬ ವ್ಯಾಸರ ಭವಿಷ್ಯ ವಾಣಿಯಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಚಿಂತೆ : 
ಸಮತ್ಪಪೂರ್ವಕವಾದ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ .... 1662 


೪೭ ದುರ್ಯೋಧನನು ನುಯಸಿರ್ಮಿತಸಭಾಭವನನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು : ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯಿಂದ ಅನನು 
ಅಪಹಾಸ್ಯ ಕ್ಕೀಡಾದುದು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡು 


ದುರ್ಯೊಧನನ ಚಿಂತೆ 1668 
೪೮ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಜಯಿಸಲು ಶಕುಥಿ-ದುರ್ಯೋಧನರ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ 16S 


೪೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನಂತೆರ ದುರ್ಯೋಧನನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


ತನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ತಂದೆಯೊಡನೆ ಹೇಳಿದುದು : 
ದ್ಯೂತಕ್ಕಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಅನುಮತಿ : ಇಂದ್ರಪ್ರಸ್ಥ ಕ್ಸ 


ವಿದುರನ ಪ್ರಯಾಣ ೩೪ 1678 
೫೦ ದುರ್ಯೋಧನನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ತನ್ನೆ ದುಃಖದ 

ಕಾರಣನನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 1686 
೫೧ ರಾಜರಿಂದ ಯುದಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಬಂದ ಅಪೂರ್ವವಸ್ತುಗಳ, 

ವರ್ಣನೆ ೬... 1692 
೫೨ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ತೆಂದೊಪ್ಪಿಸಿದ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಿಕೆಗಳ 

ವರ್ಣನೆ 3೩ 11095 
೫೩ ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 

ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ವರ್ಣನೆ 1 1703 
೫೪. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 

ಹೇಳಿದುದು 1. 1706 
೫೫ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಹಿತೋಕ್ತಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ 

ತಿರಸ್ಕಾರ «1709 


೫೬ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ-ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂಭಾಷಣೆ : 
ದ್ಯೂತೆಸಭಾನಿರ್ಮಾಣ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಕರೆತರಲು 


ನಿದುರನಿಗೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಆಜ್ಞೆ 1714 
೫೭ ನಿದುರ-ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರ ಮಾತುಕತೆ 6 1718 
೫೮ ನಿದುರ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ವಿದುರನ ಜೊತೆಯಲಿ 

ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಥರ್ಮಾದಿಗಳ ಆಗಮನ 1719 
೫೯ ಜೂಜಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಶಕುನಿ-ಯುಧಿಷ್ಠಿರರ ಸಂವಾದ ... 1726 
೬೦ ದ್ಯೊತಕ್ರೀಡೆಯ`ಆರಂಭ L730 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಸಭಾಪರ್ವ-ನಾಲ್ಯನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣೆಕೆ 

ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
ದ್ಯೂತಪರ್ವ ಕ 
೬೧ ಶಕುನಿಯ ಕಪಟತನದಿಂದ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಪರಾಜಯ |) 
೬೨ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ವಿದುರನ ಉಸದೇಶ ಆ. 1729 
೬೩ : ದ್ಯೂತಕ್ಕೆ ನಿದುರನ ಪ್ರತಿರೋಧ es 1734 
೬೪ ದುರ್ಯೋಧನನಿಂದ ವಿದುರನ ಭತನ್ಸನೆ : ವಿದುರನ 

' ಸಮಾಧಾನೋಕ್ತಿ ೬೩೬ 1178] 


೬೫ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪಗಡೆಯಾಟದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯ-ಕೋಶ 

ಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮಂದಿರನ್ನೂ ತನ್ನನ್ನೂ ಕೊನೆಗೆ 

ಪತ್ನಿಯನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುದು ೬ 1744 
೬೬ ವಿಡುರನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ದೂಷಣೆ REY) 
೬೭ ಸೂತನೊಡನೆ ಸಭೆಗೆ ಬರಲು ನಿರಾಕರಿಸಿದ ದ್ರೌನದಿ ತ 

ಯನ್ನು ದುಃಶಾಸನನು ಬಲಾತ್ಕಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 

ಸಭೆಗೆ ಸೆಳೆದು ತಂದುದು : ಸಭಾಸರದಲ್ಲಿ 

ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 2.೬. 112) 


೬೮ ಭೀಮಸೇನನ ಕ್ರೋಧ : ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಸಾಂತ ನ : 
ನಿಕರ್ಣನ ಧರ್ಮಯುಕ್ತ ವಚನ : ಕರ್ಣನ ನಿರೋಧ : 
ದುಃಶಾಸನಥಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಾನರಕ್ಷಣೆ : ವಿದುರನಿಂದ 


ಪ್ರಹ್ಲಾಜೋಪಾಖ್ಯಾನ ಕಥನ ; ie 1774 
೬೯ ದ್ರೌಪದಿಯ ವಿಲಾಪ : ಭೀಷ್ಮನ ಮಾತು us 1788 
೭೦ ದುರ್ಯೊಧನನ ನಿಷ್ಮುಕೋಶ್ತಿ : ಭೀಮಸೇನನ 

ಕೋಪೋದ್ದಾರ ಬೂ (20 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಜಸಂಖ್ಯೆ 
೭೧ ಕರ್ಣ-ದುರ್ಯೋಧನರ ಮ ಭೀಮಸೇನನ 

ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ : ನಿದುರನ ಉಪದೇಶ : ದ್ರೌಪದಿಗೆ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ 70S 
೭೨ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೊರಟ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 

ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದುದು ೬. 1806 
೭೩ ಧೃ ತರಾಷ ಕ್ವನು ಐಶ್ವರ್ಯನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ 

' ಕೊಟ್ಟು ದ್ರ. ಸ್ಥಳ ಕಳುಹಿಸಿದುದು ೬... 1810 
ಅನುದ್ಯೂತಪರ್ನ 
೭೪ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಪುನಃ ದ್ಯೂತವಾಡಲು 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಧೃ ತರಾಷ್ಟ ್ರೈನನ್ನು ಒನ್ಪಿಸಿದುದು ಬ |(201(1 
೭೫ ಧೃ ತರಾಷ ನಿಗೆ ರಾ ಓತವಚನಗಳು : 

ತರಾಸ ನ ತಿರಸ್ಕಾರ ಏ ೬. 1819 


೭೬. ದೂತ್ರ ವ ಕೂಡದೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿದರೂ ಎಲ್ಲರ 

1 ನಿರಾಕರಿಸಿ ಧೃ ತರಾಷ, ಸ್ವ್ರನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 

ಪುನರ್ವ್ಯೂತಕ್ಕೆ ಆಹಾ ನ್‌” ಸಾಜ ಪರಾಜಯ [822 
೭೭ ಡುಃಶಾಸನನಿಂದ ಪಾ ಧಡವರ ಉಪವಾಸ : 

ಭೀಮಾರ್ಜುನ-ನಕುಲ-ಸಹಡೇವರಿಂದ ಶತ್ರುಗಳ 

ನಿರ್ಮೂಲನಕ್ಕಾಗಿ ಭೀಕರಪ್ರತಿಣ್ಞೆ «1828 
೭೮ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊತು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಧದ ೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿ 

ಗಳ ಚನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು : ವಿದುರನ 

ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇರಲು ಕುಂತಿಯ ಒಪ್ಪಿಗೆ : ಧರ್ಮ 

ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು ಸಾಡು ವಿದುರನ 

ಉಪದೇಶ [ .... 1837 
೭೯ ದ್ರೌಪದಿಯು ಅರಣ್ಯಪ್ರ ಯಾಣಕ್ಕೆ ಕುಂತಿಯ ಅನು 

ಮತಿಯನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ಕುಂತಿಯ ವಿಲಾಪ : 

ಬಾರ್‌ ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 

ನೋಡಿ ನಾಗರಿಕರ ದುಃಖ SECA 
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82 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 
ಆಂ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ಪಾಂಡವರ ಹಾವ-ಭಾವಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರಜೆಗಳ ಶೋಕಾ 
ತುರಗಳನ್ನೂ ವಿದುರನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : 
ಶರಣಾಗತರಾದ ಕೌರವರಿಗೆ ಜ್ರೋಣರ ಆಶ್ವಾಸನೆ 


೮೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಚಿಂತೆ: ಸಂಜಯನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ವನಪರ್ವ 

ಅರಣ್ಯ ಪರ್ನ 

, ೧ ಪಾಂಡವರ ವನವಾಸ: ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಪಾಂಡವರನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸಿ ಹೊರಟುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ ಅನುರೋಧ : 


ಪಟ್ಟಣಿಗರು ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು :' ಪ್ರಮಾಣಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ' 


ಪಾಂಡನರು ಮೊದಲನೆಯ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದುದು 
ಧನದ ದೋಷ : ಅತಿಥಿಸತ್ವಾರದ ಮಹತ್ತ್ವ : 
ಮಂಗಳಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಉಪಾ ಯವನ್ನು ಕುರಿತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮತ್ತು ಶೌನಕರೊಡನೆ ಯುಧಿಸಿ ರನ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ? 
ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಂದ ಸೂರ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 
ಅಕ್ಷಯಪಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ವಿದುರನ ಸಲಹೆ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ಎದ್ದು ಹೋದುದು 

ಪಾಂಡವರಿಂದ ಕಾಮ್ಯಕನನಪ್ರನೇಶ : ವಿದುರನ 
ಆಗಮನ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಸಂಜಯನ ಮೂಲಕ ನಿದುರನನ್ನು ಅರಣ್ಯ 


ದಿಂದ ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಅನನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿದುದು 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


1847 
1856 


1863 


1871 
1891 


1908 


1913 


1919 
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ಮೆಹಾಭಾರೆತೆ 33 


ಅಥ್ಯಾಯೆ ವಿಸೆಯೆಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೭ ದುರ್ಯೊೋಧನ-ದುಃಶಾಸನ-ಕರ್ಣ-ಶಕುನಿಯರ ಮಂತ್ರಾ 

ಲೋಚನೆ : ಅರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿರುವ, ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು 

ನಿರ್ಧಾರ : ವ್ಯಾಸರಿಂದ ತಡೆ ‘1: 1923 
೮ ವ್ಯಾಸರಿಂದದ್ದ ತರಾಸ್ಟ್ರನಗೆ ಉಸಡೇಶ . 1927 
೯ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಸುರಭಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಕಥನ 1928 
೧೦ ವ್ಯಾಸ ಸರ ನಿರ್ಗಮನ : ಮೈತ್ರೆ (ಯಶ ಆಗಮನ : 

ಹಿತೋಪದೇಶ : ದುರ್ಯೋಧನನ ದುರಭಿಮಾನಸ ಪ್ರದರ್ಶನ : 


ಶಾಸಪ್ರದಾನ 
ಜರ ಚ ್‌್‌ ತ 
೧೧ ಭೀಮಸೇನಥಿಂದಾದ ಕಿರ್ನೀರವಡೆಯ ವೃತ್ತಾ ಾಂತವನ್ನು 

ವಿದುರನು ಧೃ ತರಾಷ್ತ ನನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು , ೬... 1939 
ಅರ್ಜುನಾಭಿಗಮನಪರ್ಶ 


೧೨ ಅರ್ಜುನ-ದೌಸದಿಯರು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಹನನ್ನು ಸುತ್ತಿಸಿದುದು : 
ದೌ ೨ಾಪದಿಯು3 ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ತ್ನ ಅಪಮಾನ-ದುಃಖಗಳೆನ್ನು 
ಕೋಡಕೆೊಂಡುನ ಕ್ಕ ಷಾ ನ್ಲರ್ಬ್ಜುನೆ-ಧೃಷ್ಣ ನ್ರದ್ಯು ಮ್ನರು 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ರ್‌ ೬. 1948 
೧೩ ದ್ಯೂತದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಪಟ ನೈಣದೆಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಶ್ರೀಕೃತ ಸ್ಹನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 1 1970 
೧೪ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಶಾಲ ವಲಯ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 


ಸಂ ಫೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು 1 1973 
೧೫ ಯುಧಿಷ್ಮಿ ರನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ 

ಶಾಲ ವಧೆಯ ವಿವರಣೆ ೬... 1975 
೧೬ ಯಾವನಸೈನ್ಯದ ಆಕ್ರಮಣ : ಆನೇಕ ದೈತರ ವಥೆ : 

ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನಿಂದ ಸೇನೆಗೆ ಆಶ್ನಾ ಸನ «1978 
೧೭ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ-ಶಾಲ್ವರ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಪುದ್ಯುಮ್ನುನ 

ಮಸಭಾವನ್ನಿ ೬. 1981 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಕ 


೧೮ ಮೂರ್ಛಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನನ್ನು ರಣಾಂಗಣದಿಂದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಕರೆತಂದುದಕ್ಕೆ ಎಚ್ಚೆ ರಗೊಂಡ ಪೆ ಫೆ ನ್ರದ್ಯುಮ್ನುನು ಸಾರಥಿ 


ಯನ್ನು ಆಕಓಸಿದ:ದು «1 1983 
೧೯ ಪ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ಮನಿಂದ ಶಾಲ್ವನ ಪರಾಜಯ ೬... 1988 
೨೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಶಾಲ್ವರ ಭೀಕರಯುದ್ಧ 1990 
೨೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಶಾಲ್ವನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪುನಃ 

ನಿಮೋಹಿತನಾದುದು . 1995 


೨೨ ಶಾಲ ್ರಿವಧೋಪಾಖ್ಯಾನದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ : ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ- -ಧೃಷ್ಟೆ ದ್ಯ ಮ್ಹಾಧಿಗಳು 


ತನ್ಮು-ತಮ್ಮ ನೇಕಗಳಿಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣನಾಡಿಸುದು 4.21 ೫1902 
೨೩ ಪಾಂಡವರು ದ್ವ ಕ್ರಿಕನನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿದುದು : 

ಪ್ರಜೆಗಳ ವ್ಯಾಕುಲತೆ 1. 2003 
೨೪ ಮಂಡ ದ್ವೈತವನಸ್ರವೇಶ 1. 2006 


೨೫ ಮಾರ್ಕಂಜೀಯನುಹಹ ಳು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಧರ್ಮೊೋಹಪದೇಶಮಾಡಿ ಉತ ತ್ರರದಿಕ್ಕೆನೆಡಿಗೆ ಪ್ರ ಪಯಾಣ 


ಮಾಡಿದುದು 1. 2009 
೨೬ ಬಕದಾಲ ರ ಉಪದೇಶ 2015 
೨೭ ಶತ್ರು ಗಳೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕೋಪವನ್ನು 

ಕೆರಳಿಸಲು ದೌ ಶ್ರಾಪದಿಯ ಸಂತಾಸವಚನ ೬. 2019 
೨೮ ಪ್ರೌಸನಯಾತ ಪ್ರಹ್ಲಾದ-ಬಲಿಗಳ ಸಂವಾದವರ್ಣನೆ : 

್ರೀಢ ಮತ್ತು 'ಕ್ಷನಸಗುಣಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 322/25, 

೨೯ ಸ ರಥಿಂದ ಕ್ರೋಧದ ನಿಂದನೆ : | 

ಕ್ಷಮಾಗುಣದ ಪ್ರಶಂಸೆ ೦032 
೩೦ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ನಿಧಿ-ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 

ದ್ರೌ ಸದಿಯ ಸ ಸಾಧಿಕ್ಷೇನನಚನ 1. 204. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಹಾಭಾರತ 35 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಕೆ 
೩೧ ದ್ರೌಪದಿಯ ಆಕ್ಷೇಪಕ್ಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 

ಸಮಾಧಾನಕರವಾದ ಉತ್ತರ ೧ ಬ 
೩೨ ದ್ರೌಪದಿಯಿಂದ ಪುರುಷಪ್ರಯತ್ನದ ಪ್ರಶಂಸೆ ೬. 12001 
೩೩ ಭೀಮಸೇನೆನಿಂದ ಪುರುಷಪ್ರ ಯತ್ನದ ಪ್ರಶಂಸೆ 


೩೪ 


೩೫ 


ಕ್ಲತ್ರಿಯಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದೇ 
ಉಚಿತವೆಂದು ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದುದು |_ 2076 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪಾಲನೆಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಧರ್ಮನೆಂದು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉದ್ಭೋಷಣೆ ..... 2096 
ಅಣ್ಣ ನ ಮಾತಿನಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ ಭೀಮಸೇನನು 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವಂತೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನನ್ನು ಪುನಃ 


ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 2104 
೩೬ ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ಸಮಾಧಾನ : ವ್ಯಾಸ 

ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆ//ಮನ : ಯುಧಿಸ್ಕ್ಮಿರನಿಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಮೃ ಎತಿಯ 

ಪ್ರಧಾನ : ಪಾಂಡನರು ಕಾಮ್ಯ ಕನನಕ್ಕೆ ಪುನಃ 

ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ಇ. 8213) 
೩೭ ಇಂದ್ರಕೀಲಪರ್ವಶಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಯಾಣ : 

ಇಂದ್ರದರ್ಶನ 2118 
ಕೈರಾತೆಪರ್ವ : 
೩೮ ಅರ್ಜುನನ ಉಗ್ರ ತಪಸ್ಸು ಲ ಶಂಕರನಲ್ಲಿ 

. ಖುಷಿಗಳ ಮೊರೆ ... 2126 

೩೯ ಶಂಕರಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ : ಶಂಕರನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 

ಪ್ರಸನ್ನೆನಾದುದು ೩ ಅರ್ಜುನಕೃ ತಶಂಕರಸ್ತುತಿ ೬ 11೪0 (1 
೪೦ ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವರದಾನಮಾಡಿ 

ಇ) 

ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು IN) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
R ಕಿ 

೪೧ ಅರ್ಜುನನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ದಿಕ್ಬಾಲಕರ ಆಗಮನ : 

ಮಹಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಧಾನ : ಅಮರಾವತಿಗೆ ಬರಲು 

ಇಂದ್ರನ ಆಜೀಶ ೬. 2149 
ಇಂದ್ರಲೋಕಾಭಿಗಮನಪರ್ವ 
೪೨ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಮವಂತನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 

" ಮಾತಲಿಯೊಡನೆ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 


ಮಾಡಿದುದು RR) 
೪೩ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಇಂದ್ರನ ದರ್ಶನ : ಇಂದ್ರಸಭೆಯಲ್ಲಿ 

ಸ್ವಾಗತ .«- 2160 

೪೪ ಇಂದ್ರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 210 

೪೫ ಚಿತ್ರಸೇನ ಮತ್ತು ಊರ್ವಶಿಯರ ವಾರ್ತಾಲಾಸ «2166 


೪೬ ಕಾಮಾತುರೆಯಾದ ಊನರ್ಕಿಯು ಅರ್ಜುನನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದುದು : ಅರ್ಜುನನ ತಿರಸ್ಕಾರ: ಊರ್ವಶಿಯ 


ಕೋಪ ಮತ್ತು ಶಾನಪ್ರದಾನ ell 
೪೭ ಲೋಮಶರು ಇಂದ್ರನನ್ನೂ, ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು : ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು : ಹೊತ್ತು 
ಕಾಮ್ಯಕವನಕ್ಕೆ ಲೋಮಶರ ಆಗಮನ 10 2182 
೪೮ ಕಖಿತನಾದ ಧ್ಹ ತರಾಷ್ಟ್ರನು ಸಂಜಯನ ಸಮ್ಮುಖದಲಿ 
ತನ್ನ ದುಷ ಪು ನಿಷ ತ 
ದುಷ್ಟ ಪುತ್ರ ವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದುದು DS 
೪೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಸಂಜಯನ ಅನುಮೋದನೆ : 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಸಂತಾಪ 2192 
೫೦ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಪಾಂಡವರ ಆಹಾರ ೯. 2195 


೫೧ . ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾದಿಗಳೂ ದುರ್ಯೊಧನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಲು ಪಾಂಡನರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ” ಹೇಳಿದುದು 2198 
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ಮಹಾಭಾರತ : 37 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೈ 
ನಲೋಪಾಖ್ಯಾನಪರ್ವ 
೫೨ . ಭೀಮಸೇನ-ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರ ಸಂವಾದ : ಬೃಹದಶ್ವರ 

ಆಗಮನ : ಬೃಹದಶ್ವರಿಂದ ನಲೋಪಾಖ್ಯಾನಕಥನ | 2204 

೫೩ ನಲ-ದಮಯಂತಿಯರ ಗುಣವರ್ಣನೆ : ಹೆಂಸಸಂಜೀಶ 2213 
1೫೪ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ-ನಾರದರ ಮಾತುಕತೆ : ದಮಯಂತಿಯ 

ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ ಲೋಕಪಾಲರ ಆಗನುನ ೬. 2721 


೫೫ 


೫೬ 


೫೭ 


೫೮. 


ರ್ಜ 


೬೦ 


ನಲನು ದೇವದೂಶನಾಗಿ ದಮಯಂತಿಹು 
ಅಂತಃಪುರನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ದೇವತೆಗಳ ಸಂದೇಶವನ್ನು 


ದಮಯಂತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು ಖಂ 2225 
ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ನಲನ ಮಾತುಕತೆ : ಡನುಯಂತಿಯ 
ಸಂದೇಶವನ್ನು ನಲನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು ಇ. 1 01230 


ಸ್ನ ಸ್ವಯಂವರದಲ್ಲಿ ದಮಯಂತಿಯು ನಲನನ್ನು ವರಿಸಿದುದು : 


ಹೇವತೆಗಳಿಂದ ನಲನಿಗೆ ವರಪ ಸ್ರದಾನ : ನಲ-ದಮಯಂತಿಯೆರ 


ವಿವಾಹ : ನಲನಿಂದ ಜಟ! ್ಲಾನುಷ್ಮಾ ನ: 

ಸಂತಾನಸ್ರ್ರಾಪ್ತ ನ 2235 
ನೀವತೆಗಳಂದ | ನಲನ ಗುಣಗಾನ : ಕಲಿಯ ನಿರೋಧ, (ಗ 2245 
ನಳನಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಪ್ರವೇಶ : ಪುಷ್ಕರನೊಡನೆ ನಲನು 
ಪಗಜೆಯಾಟಿವಾಡಿದುದು : ಪ ್ರಜೆಗಳೂ ಮತ್ತು 

ದಮಯುಂತಿಯೂ ತಡೆದರೂ 'ನಲನು ಪಗಡೆಯಾಟವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಿದುದು. I) 
ದುಃಖಿತೆಯಾದ ದನುಯಂತಿಯು ವಾಸೆ ರ್ನೇಯನ 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕುಂಡಿನಪುರಕ್ಸಿ 

ಕಳುಹಿಸಿದುದು DS 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು 

೬೧ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ನಲನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸೋತು 
ದಮಯಂಕಿಯೊಡರೆ ಕಾಡಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು ; 
ಪಕ್ಷಿಗಳಿಂದ ನಲನು ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ 

೬೨ ನಲನ ಚಿಂತೆ : ನಲನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ನಿಕಾಕಿಯನಿನ್ನಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದು 

೬೩ ದಮಯಂತಿಯ ನಿಲಾಪ :.ಸರ್ಪದಿಂದ ವೀಡಿತಳಾದ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಧನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು : 
ಕಾಮುಕನಾದ ಸ ದಮಯಂತಿಯ ಶಾಪ : 
ವ್ಯಾಧನ ವಿನಾಶ Q 

೬೪' ದಮಯಂತಿಯ ವಿಲ ತಪಸ್ವಿ ಗಳಿಂದ 
ಆಶ್ವಾ ಸೆ: ವ್ಯಾ (| ಸಮಾಗಮ 

೬೫ ಮದಿಸಿದ ಆನೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಸರ್ವನಸ್ತು 
ವಿನಾಶ : ಚೇದಿರಾಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದಮಯಂತಿಯ ಸುಖನಿವಾಸ 

೬೬ ಕಾಡುಗಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಕರ್ಕೋಟಕನ ರಕ್ಷಣೆ : 
ಕರ್ಕೋಟಕನು ನಲನನ್ನು ಸಂತೈಸಿದುದು 

೬೭ ನಲನು ಖುತುಸರ್ಣನಲ್ಲಿ ಅಶಾ ್ರಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿ ಸೇರಿ . 
ಕೊಂಡುದು : ದಮಯೂತಿಯ ನಿಸಯವಾಗಿ ನಲನ 

ಚಿಂತೆ : ಜೀನೃಲನೊಡನೆ ಸಂಭಾಸಣೆ ಥೆ 
೬೮ ನಿದರ್ಭದರಸನಾದ ಭೀಮರಾಜನು ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಕ 


ಹುಡುಕಲು ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು : ಸುಜೀವ 
ನೆಂಬ ಬಾ )ಹ್ಮಣನು ಜೇವಿರಿಜನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ದಮಯಂತಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು 

ಅಗ್ರ 


2317 
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ಮುಹಾಭಾರತೆ-ನನಪರ್ನ : ಐಇದನೆಯೆ ಸಂಪುಟದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರೆಮಣಿಕೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಸ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


ಸಾ 


ನಲೋಪಾಖ್ಯಾನಸರ್ವ 
೬೯ ದಮಯಂತಿಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : 
ನಲನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ನಾನಾಡೇಶಗಳಿಗೆ 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು 3323 
೭೦ ಪರ್ಣಾದನು ದಮಯಂತಿಯೊಡನೆ ಬಾಹುಕನು ವಿಷಯವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದು : ದಮಯಂತಿಯ ಖುರ್ತುಪರ್ಣನಿಗೆ ಸುಡೇನನ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ವಯಂವರವಾರ್ತ್ಕೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದು | ““ 2332 
೭೧ ವಿದರ್ಭದೇಶಕ್ಕೆ ಖುತುಸರ್ಣನ ಪ್ರಯಾಣ : ಬಾಹುಕನ 
ಅಶ್ವಸಂಚಾಲನನ್ಸೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ವಾಸ್ದೆ ೯ಯೆ- 
ಖುತುಸರ್ಣರ ಪ್ರಶಂಸೆ | 233] 
೭೨ ಪ್ರಯಾಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಖುತುಸರ್ಣನ ಅಂಗವಸ್ತ್ರವು ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದು ದು: ವಿಭೀತಕನೃಕ್ಷದ ಗಾರು ಸಂಖ್ಯಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಲ-ಖುತುಪರ್ಣರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ನಲನು ಖುತುಪರ್ಣಥಿಂದ 
ದ್ಯೂತನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತುದು : ನಲನ ಶರೀರದಿಂದ ಕಲಿಯ 


MTS | 


ನಿರ್ಗಮನ 2345 
೭೩ ಖುತುಸರ್ಣನಿಂದ ಕುಂಡಿನಪುರಪ್ರವೇಶೆ : ದಮಯಂತಿಯ ' 

ಆಲೋಚನೆ : ಭೀಮರಾಜನಿಂದ ಖತುಪರ್ಣನಿಗೆ 

ಸ್ವಾಗತ 2353 | 
೭೪ ದಮಯಂತಿಯಿಂದ ಬಾಹುಕನ 1 

ಬಾಹುಕ-ಕೇಶಿನಿಯರ ಸಂಭಾಷಣೆ 1 2359 


೭೫ ದಮಯಂತಿಯ ನಿರ್ದೇಶಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕೇಶಿನಿಯು 
. ಬಾಹುಕ ಪುನಃ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಕೇಶಿನಿಯ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕಂಡೊಡಕೆಯೇ 
ಬಾಹುಕನಿಗೆ ಫೆ ಕ್ರೀಮವು ಉಕ್ಕಿಬಾದುದು ೬. 6365 
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"40 ಮುಹಾಭಾರತ 8 | 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಸಂಖೆ 
೭೬  ದಮಯಂತೀ-ಬಾಹುಕರ ಮಾತುಕತೆ : ನಲನು ತನ್ನ ನಿಜ 1 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಕಔಸಿದುದು : ದಮುಯಂ ತೀ-ನಲಕ' 
ಪುನರ್ಮಿಲನ ೬. 231) 


೭೭ ನಲನ ಆಗಮನದಿಂದ ವಿದರ್ಭದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಂಭ್ರ ಮದ ಉತ್ಸವ : 
ಖುತಶುಸರ್ಣನೊಡನೆ ನಲನ ಮಾತುಕತೆ : ಯೆತುಪರ್ಣನು 
ಅಶ ಶೈ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ನೆಲನಿಂದ ಪಡೆದು ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ _ 
ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ` . 2383 
೭೮ ನಲರಾಜನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಾದ ಪುನ್ನುರನನ್ನು ಸಗಜಿಯಾಟದಲ್ಲಿ 
ಸೋಲಿಸಿದುದು : ಅವನನ್ನು ಅವನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ 


ತಾನು ರಾಜ್ಯ ಭಾರವನ್ನು ವಹಸಿಕೊಂಡುನು - 2385 
೩೯ ನಲೋಪಾಖ್ಯಾ ನದ ಶ್ರವಣ ಮತ್ತು ಪ ಗ್ರವಚನಗಳ ಫಂಶ್ರು ತ 
ಬೃಹದಶ್ಶ ರಿದ ಯುಧಿಷಿ ರನಿಗೆ ಅಕ್ಷನಿಜ್ಯೋಸನಿೀಶ ಮ್ನ 2392 .. 


ತೀರ್ಥಯಾತ್ರಾ 2 ರ 
೮೦ ದ್ರೌಸದೀಸ ಹತರಾದ. ದಾ ಸರು ತರ್ಜುನನಿಗಾಗಿ 

ಚಿಂತಿಸಿದುದು' 2396 
೮೧ Fo ರನ ಬಳಿಗೆ ನಾರದರ ಆಗಮನ : ಪಕ FR 

ಪ್ರಸ ಪಲ್ಲಿ ನಾರದರಿಂದ ಭೀಷ್ಮ. -ಫುಲಸ್ತ್ಯ 


ಸ ೬. 2400 
೮೨' ಭೀಷ್ಮನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಪುಲಸ್ತ್ಯ ಕರು 2 
ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು .... 2403 
೮೩: ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲಿರುವ ತೀರ್ಥಗಳ ವರ್ಣನೆ 2430 
೮೪ ನಾನಾತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆ ಎ... 2471 
"೮೫ ಗುಗಾಸಾಗರ-ಆಯೋಧ್ಯಾ-ಚಿತ್ರಶೂಟೊದಿಗಳ ಚ | 
; ಮತ್ತು ಗಂಗೆಯ ಮಹಿನು TSN 


'ಆ೬ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳೆ ವಿಷಯವಾಗಿ ಧಾನ ನ್ಯುರೊಡನೆ ' 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಮಾಲೋಚನೆ 2420533 
೮೭ ಧೌಮ್ಯರಿಂದ ಪೂರ್ವಡೇಶದ ಸ್ನೇತ್ರೆಗಳ ವರ್ಣನೆ 2 1200೨೧] 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೮೮. ಧೌಮ್ಯರಿಂದ ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಸಿನ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ 2541 
೮೯ ಧೌಮ್ಯರಿಂದ ಪಶ್ಚಿಮನಕ್ಕಿನ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ 2546 
೯ಂ ಧೌಮ್ಯರಿಂದ ಉತ್ತರದಿಕ್ಲಿನ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ ಸ 2548 
೯೧ ಲೋಮಶರ ಆಗಮನ : ಅರ್ಜುನನು ಪಾಶುಪತವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದನ್ನೂ ಇಂದ್ರನ ಸಂದೇಶನನೂ 
ಪಾಂಡವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು ಸ 
೯೨ ಲೋಮಶರಿಂದ ಇಂದ್ರಾರ್ಜುನರ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿ ಜ್ಞ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಧರ್ಮಜನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಡಲು 
ತ ಸಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪರಿವಾರವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು 2558 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗಾಗಿ' ಧರ್ಮಜನು ಖುಷಿ-ಮಹರ್ಸಿಗಳ ಗಟ್ನ 
ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದು y 
೯೪ ಲೋಮಶರು ಧರ್ಮಜನಿಗೆ ಅಧರ್ನುದಿಂದಾಗುವ ಯ” 
ಹಾನಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು : ತೀರ್ಥಯಾತೆ ಯಿಂದ 
ಸಡೆಯಬಹುದಾದ ಪುಣ್ಯಗಳ ಕಥಕ - ತ 25 
೯೫ ಪಾಂಡವರು ಲೋಮಸಶ್ನಕೊಡನೆ ನೈನಿಸಾರಣ್ಯ ಕೆ ನ ಕ 7 
ಮಾಡಿದುದು : ಗಯಂಜನ ಯಜ್ಞ ದ ನ 2570 
೯೬ ಜ್‌ ಹ k ಕಾಗ ವೃತ್ತಾಂತ : ಬ ಸ್‌ 
ನ ಸ್ವೀಕಂಸಲು ಅಗಸ. ರ ಸ ಸನ 
ಸಿ. ರಿ ನಿರ್ಧಾರ : ವಿದರ್ಭದೇಶದಲಿ 
ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯ ಜನನ 2575 
೯೭ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆಯೊಡನೆ ಅಗಸ್ತ 4ರ ನಿವಾಹೆ : ಪತ್ತಿ ಯ § ; 
ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಧನಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಅಗಸ್ತ ,ರ ಪ್ರಸಾ ನ ೪ 25 
೯೮ ಧನಸಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಅಗಸ ರು ಶು ಸ ಬದ್ಧ ಶ್ರ ಈ 
ಮತ್ತು ತ್ರಸದಸ್ಸು ಗಳ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದ ದ ಸ 
ತ ತ್ರಸದಸ್ಯು ಡುದು -“ 2587 


ಇಲ್ವಿಲನ ಬಳಿಗೆ ಅಗಸ್ತ ಕಿರ ಆಗಮನ : ನಾಶಾಪಿಯ ವಥೆ : 
ಲೋಪಾಮು್ರಿಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿ : ಪರಶುರಾಮನು ಡಾಶರಥಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಇಡ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖೈ 
ಯಿಂದ ಹರಣವಾಗಿದ್ದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ತೀರ್ಥಸ್ನಾ; ನಡ 
ಮೂಲಕ ಪುನಕನಡೆದುದು ೬ 1 1259) 


೧೦೦ ವೃತಾ ತ್ರಾಸುರನ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ದೇವತೆಗಳು ದಧೀಚನನ್ನು 
'ಪುರ್ಥಸಿದುದು : ದಧೀಚನಿಂದ ಆಸ್ಥಿ ದಾನ : ಆ ಅಸ್ಥಿ ಯಿಂದ 


ವಜ್ರಾಯುಧದ ನಿರ್ಮಾಣ .... 2602 
೧೦೧ ವೃತ್ರಾಸುರನ ; ವಡೆ : ರಾಕ್ಷಸರ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ ..» 2606 
೧೦೨ 'ಕಾಲೇಯರಿಂದ ಶಸಸ್ತಿಗಳು, ಬ ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು ಮೊದಲಾದವರ 

ವಿಧ್ವಂಸನ : ದೇವತೆಗಳಿಂದ ವಿಷ್ಣುಸ್ಮುತಿ .. 2610 
೧೦೩ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣು ನಿನ ಆದೇಶದಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ಅಗಸ ಸ್ತ್ಯ್ಯರ 

ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು ಸ್ತು ತಿಸಿದುದು 4 ಟೀಯು 
೧೦೪ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿಂಧ್ಯಸರ್ವತವನ್ನು ತಡೆಯುವಂತೆ 

ಜೇವತೆಗಳು ಅಗಸ್ತ $ರನ್ನು ಪ್ಪಾ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 11. 2619 


೧೦೫ ಅಗಸ್ತ್ಯರು ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿದುದು : : ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಲೇಯರ ವಥೆ : ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಪುನಃ ನೀರಿನಿಂದ " 
ತುಂಬಲು ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಲು ಜೀವತೆಗಳು 


ನ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣನಾಡಿದುದು ಕ «ee 2623 
- ೧೦೬ ಸಂತಾನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಗರನು ಈಶ ರನ್ನು ಕುರಿತು 
ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿದುದು : 1 ವರಪ್ರದಾನ 2628 


೧೦೭ ಸಗರನಿಗೆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ಮಕ್ಕಳು ಹುಟ್ಟ ದುದು: 
'ಕಪಿಲಮಹರ್ಷಿಯ ಕ್ರೋಧಾಗ್ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಖಗ ಭಸ್ಮೀಿ 
ಭೂತರಾದುದು : ಸಗರನು ಅಸಮಂಜನನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿದುದು: ಅಂಶುಮಂತನನಂತರ ದಿಲೀಪನೂ 
ದಿಲೀಸನನಂತೆರ ಭಗೀರಥನೂ ರಾಜನಾದುದು 4 2632 

೧೦೮ ಭಗೀರಥನು ಹಿಮವತ್ಸರ್ವತದಲ್ಲಿ ತಪಶ್ಚರಣೆಯಿಂದ 
ಗೆಂಗೆಯನ್ನೂ ಮಹಾದೇನನನ್ನೂ ಪ್ರ ಸನ್ನ ಗೊಳಿಸಿ 
ವರಪಡೆದುದು 4 264 
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ಅಧ್ಯಾಯ . “ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ » 


೧೦೯ 


೧೧೦ 


೧೧೧ 


೧೧.೨ 


೧೧೩ 


೧೧೪ 


೧೧೫ 


೧೧೬ 


೧೧೭ 


ಭೂಮಿಗೆ ಗಂಗಾವತರಣ : ಸಮ್ರ್ರುದಪೂರಣ : 

ಸಗರಪುತ್ರರ ಉದ್ಧಾರ (126/8 
ಖಯಷಭನರ್ವತಸಂದರ್ಶನ : ಕೌಶಿಕೀಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿ? 
ಹುಮಾ ಖುಷ್ಯಶೃಂಗನೆನ್ನು ತನ್ನ 

ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಶರೆತರಲ್ಲು ಲೋಮಪಾದನ ಪ್ರಯತ್ನ  .. 2650 
ವೇಶ್ಯೆಯರು ಖುನ್ಯಶೃಂಗನನ್ನು ಪ್ರಲೋಭನಗೊಳಿಸಿ 

ದುದು : ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ವಿಭಾಂಡಕರು ಮಗನ ಚಿಂತೆಗೆ 

ಕಾರಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು .... 2661 
ಖುಸ್ಯ್ರಶೃಂಗನು ತನ್ನ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಂದೆಯೊಡನೆ 

ತಿಳಿಸಿದುದು : ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ 

ರೂಪ ಮತ್ತು ನಡೆ-ನುಡಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು ‘4 2667 
ಯನ್ಯಶೃಂಗನು ಲೋನಮುಸಾದನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿದುದು : ರಾಜಕನ್ಯೆಯಾದ ಶಾಂತೆಯೊಡನೆ ನಿವಾಹ 
ಮಗನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ವಿಭಾಂಡಕಮೆಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸತ್ಕಾರ ' ; ನ 
ಕೌಶಿಕೀ, ಗಂಗಾ-ಸಾಗರಸಂಗಮ ಮತ್ತು ವೈತರಣೀನದಿಗಳ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಮಹೇಂದ್ರ ಸರ್ವತಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಸೃಯಾಣ ಹ ತ 
ಲಿಯು 06 2678 
ಅಕೃತವ್ರಣಥಿಂದ ಪರಶುರಾನೋಪಾಖ್ಯಾನಕಥನ 5 

ಗಾಧಿಕನ್ಯೆ ಯೊಡನೆ ಖುಚೀಕನ ವಿವಾಹ : ಭೃಗು 

ಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಮದಗ್ನಿಗಳ ಜನನ .. 2685 


2671 


-ತಂದೆಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ತಾಯಿಯ 


ಶಿರಚ್ಛೇದನ ಕ ಜಮದಗ್ನಿಗಳ ವರದಾನದಿಂದ ತಾಯಿಗೆ 

ಪುನರ್ಜನ್ಮ : ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನನ 

ವಧೆ : ಕಾರ್ತನೀರ್ಯನ ಪುತ್ರರಿಂದ ಜಮದಗ್ಗಿಗಳ-ವಥೆ 1. 2694 
ತೆಂಡೆಯ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪರಶುರಾಮನ ಶೋಕ: ಕ 


ತೆ 
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* ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖ್ಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ವಿಧ ಎಂಸನ 2 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದು ...' 270 

೧೧೮ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಅನೇಕತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು 2 

ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ , 


ದುದು : ಯಾದವರೊಡನೆ ಪಾಂಡವರ ಸಮಾಗಮ ೮72106 
೧೧೯ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರವಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಬಲರಾಮನ 
ಸಹಾನುಭೂತಿ ' 0 - 2710 


೧೨೦ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಶೌರ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಉದ್ಗಾರ : 
್ರಿ (ಕ್ಕ ಷೆ ನನ ಮಾತಿಗೆ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನ ಅ: ನುನೋದಕೆ : 
ಪಯಣ: ನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ-ಪಾಂಡೆನ ರ ನಿವಾಸ ೩ 2 
ನೀಂ ರೋಮಶರಿಂದ ಗಯನ ಯಜ್ಞದ ಸ್ರಶಂಸೆ : ಪಯೋಷ್ಟೀ ನ 
ನದೀ, ವೈಡೊರ್ಯಸರ್ವಶ ಮತ್ತು ಇವ ದಾನದಿಗಳೆ * 
ಮಾಹಾತ್ಮೆ ಕ್ರಿಯ ಕಥನ ನ ಚೈವನ-ಸುಕನ್ಯೈಯರ 


` ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ ೬... 2725 
೧೨೨. ಚೈವನಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಕನ್ಕೆ ಯನ್ನು ಪತಿ ್ಲಿಯನ್ನಾಗಿ 
: ಪಡೆದುದು . BR) 
೧೨೩ ಅಶ್ವಿನೀಜೀವತೆಗಳ ಅನ್ನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಚ ವನಿಗೆ ಸುಂದರ 
ರೂಪವೂ ಯೌವನವೂ' 211.1 ... 2734 


೧೨೪ ಶರ್ಯಾತಿಯ ಯಜ್ಞಸ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಚ್ಯವನನು ಇಂದ್ರ ನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತನಾಗಿ ವಜಾ ತ್ರಾಯುಧವನ್ನೇ 
ಸ ಸ್ತೆಂಭನಗೊಳಿಸಿದುದು : ಇಂದ್ರನ ವಿನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಚ ವನ 
"ನಿಂದ ಮದಾಸುರನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 1. 2138 
೧೨೫ ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಯಜ್ಞ ದ 'ಹವಿರ್ಭಾಗವನ್ನು 
ಪಡೆದುದು : ಇಂದ್ರನು ಮೆಡರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಮುಕ್ತನಾದುದು : 
ಲೋಮಶರಿಂದ ಅಗೇಕತೀರ್ಥಗಳೆ ಮಹತ್ತ್ವದ ಕಥನ ,.., 2744 
"೧೨೬ ಮಾಂಧಾತೃ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ಯು ಸನ ; 
ಅವನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತಚರ್ರೆ .. 270 
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ಮಹಾಭಾರತ ದಾ 4b 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು - ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೧೨೭ ಸೋಮಕರಾಜನ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಗ ಜಂಶುವಿನ 
ವೃತ್ತಾಂತ ೬. 10757 


' ೧೨೮ ಸೋಮನಿಗೆ ನೂರು ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ : 


ಸೊೋಮಕನಿಗೂ ಯಜ್ಞ, ಮಾಡಿಸಿದೆ ಪುರೊಃಹಿತನಿಗೂ 

ಸಮಾನರೂಪವಾದ ನರಕವಾಸ : ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ 

ಲೋಕಗಳ ಉಪಭೋಗ we AOL 
೧೨೯ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ದ್ವಾರಭೂತವಾದ ಪ್ಲ ಕ್ಷಸ್ರಸ್ರವಣವೆಂಜ, 

ಯಮುನಾಶೀರ್ಥ ಮತ್ತು ಸರಸ್ಸತೀತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ .... 2766 
೧೩೦ ವಿಭಿನ್ನ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ : ಉಶೀನರಥ ಕಥಾರಂಭ ... 2771 
೧೩೧ ಪಾರಿವಾಳವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ' ಸಲುವಾಗಿ ಉಶೀನರನು 


ತ್‌ 


ಗಿಡಗಹಕ್ಕಿಗೆ ತನ್ನ ಮಾಂಸವನ್ನೇ ಕತ್ತರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟುದು .... 2774 
೧೩೨ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನ ಜನ್ಮೆನೃತ್ತಾಂತ : ಅದ್ಭಾವಕ್ರನು ಜನಕನ ` ಲ 
"ಸಭೆಗೆ ಹೋದುದು ೬. 2183 


. ೧೩೩ ಜನಕರಾಜನೊಡನೆಯೂ, ದ್ವಾರಪಾಲಕನೊಡನೆಯೂ 


ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನ ಸಂಭಾಷಣೆ ` ೨ 2789 
೧೩೪ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಮತ್ತು ವಂದಿಪಂಡಿತರ`ನಡುವೆ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ : 
ವಂದಿಯ ಸರಾಭನ : ಸಮಂಗಾನದಿಯ ಸ್ಥಾನದಿಂದ 
ಆಷ್ಟಾವಕ್ರನ. ನಕ್ರಾಂಗಗಳು ಸರಿಹೋದುದು ' 2803 
೧೩೫ ಕರ್ದಮಿಲಕ್ಷೇಶ್ರವೇ ಮೊದಲಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ನುಹಿಮೆ : 
ಕೈಭ್ಯ ಮತ್ತು ಯವಕ್ರೀತರ ಕಥೆ : ಮೇಧಾವಿಯ ಮರಣ - - 2622 
೧೩೬ ಯವಕ್ರೀತನು ರೈಭ್ಯನ ಸೊಸೆಯೊಡನೆ ಅತ್ಯಾ ಚಾರನನ್ನೆಸಗಲು 
' ಉದ್ಯುಕ್ತನಾದುದು : ಕೈಭ್ಯ್ಯನ ಕೋಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 


ನಾದ ರಾಕ್ಷಸನಿಂದ ಯನಕ್ರೀತನ ಸಂಹಾರ . ೬. 2834 
೧೩೭ `ಭರದ್ವಾಜನ ಪುತ್ರಕೋಕ : ರೈ ಭ್ರನಿಗೆ, ಶಾಪವಿತ್ತು 
ಭರದ್ವಾಜನು ಅಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದುದು «ue 2837 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ` ಪುಟಸಂಖೈ, . 
೧೩೮ ಅರ್ವಾವಸುವಿನ ತಸಃಪ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಸರಾವಸುನಿನ ಸ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಪಾಪದ ನಿಮೋಚನೆ : ೈಭ್ಯ, ಭರದ್ವಾಜ 
ಮತ್ತು ಯನಕ್ರೀತರು ಪುನಃ ಜೀನಿಸಿದುದು. ೬... 2640 
೧೩೯ ಪಾಂಡವರ ಉತ್ತರಖಂಡದ ಯಾತ್ರೆ : ಲೋಮಶರಿಂದ 
ಉತ್ತ ರಖಂಡದ ದುರ್ಗಮತೆಯ ವಿವರಣೆ ಹ 1 
"೧೪೦ ಭೀಮಸೇನನ ಉತ್ಸಾಹ : ಗಂಧಮಾದನ ಮತ್ತು 
ಹಿಮಾಲಯ ಸರ್ವತಗಳಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಪ್ರಯಾಣ ಎ. 2848 
೧೪೧ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಕಾಣದೇ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕಳನಳ : 
ಭೀಮನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪ : ಅರ್ಜುನನ ಗುಣವರ್ಣನೆ ಹ) 
೧೪೨ ಗಂಗೆಯ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ : ನರಕಾಸುರವಥೆ ಮತ್ತು 2 
ವರಾಹಾವತಾರದ ಕಣೆ ` ಎ... 2858 


ಮಹಾಭಾರತ-ವನಪರ್ನ-ಆರನೆಯ ಸಂಪುಟ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ತೀರ್ಥೆಯಾತಾ ಪರ್ವ 
ಬೆ 4 


' ೧೪೩ ಪಾಂಡವರು ಗಂಧೆಮಾದನನರ್ನತವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಚಂಡಮಾರುತ ಮತ್ತು ಮಳೆಗಳಿಂದ ತೊಂದಕೆ ಮತ್ತು 
ನಿವಾರಣೆ 2609 
೧೪೪ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತವನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ 
ಆಯಾಸದಿಂದ ಮೂರ್ಫಿತಳಾದುದು': ಪಾಂಡವರಿಂದ 
ಶೈತ್ಯೋಪಚಾರ : ಧರ್ಮಜನ ಅನುಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಭೀಮನಿಂದ 
ಘಟೋತ್ಕಚನ ಸ್ಮರಣೆ : ಅವನ ಆಗಮನ ... 2871 
೧೪೫ ಘಟೋತ್ಕಚ ಮತ್ತು ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಗಳು ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಬದರೀಕಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಒಯ್ದುದು : ಬದರೀವೃಕ್ಷ, ನರ- 
ನಾರಾಯಣಾಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಗಂಗಾನದಿಗಳ 'ನರ್ಣನಿ ... 2876 
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ಮಹಾಭಾರತ 41 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೪೬ ಸೌಗಂಧಿಕಕಮಲವನ್ನು ತರಲು ಭೀಮಸೇನನ ಪ ಕ್ರಯಾಣ : 

" ಕದಲೀನನದಲ್ಲಿ ಭೀಮಾಂಜನೇಯರ ಸಮ್ಮಿಲನ ಕ 2883 
೧೪೭ ಹನುಮಂತ ಮತು ಭೀಮಸೇನರ ಸ 2895 
೧೪೮ ಹನೂನುದ್ರಾಮಾಯಣ 2903 
೧೪೯ ಹನುಮಂತನಿಂದ ಚತುರ್ಯುಗಗಳ ಸ ಸ್ವರೂಪನಿರೂಪಣೆ 2906 
೧೫೧ ಹೆನುನುಂತೆಫಿಂದ ಮಹಾರೂಸ ಪ ಸ್ರ ದರ್ಶನ : 

ಚಾತುರ್ವಣಣ್ಯಗಳ ಧರ್ಮಪ್ಪ ್ರತಿಪಾದನೆ 2913 
೧೫೧ ಹನುಮಂತನು ಭೀ ಮಸೇನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿ 
ಅಂಶತರ್ಹಶನಾದುದು 2926 
೧೫೨ ಸೌಗಂಧಿಕವನಕ್ಕೆ ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರವೇಶ 2929 
೧೫೩ ಕ್ರೊ ಧನಶಕೆಬು ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ನಿರೋಧ 2931 
೧೫೪ ಕೊ ದ್ರೀಥವಶರ ಪರಾಜಯ : ಭೀಮನಿಂದ ಸೌಗಂಧಿಕ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಂಗ್ರಹ 2934 
೧೫೫ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತಾ ವ್ರತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರಾದಿಗಳ ಸ 
ಚಿಂತೆ: ಸೌಗಂಧಿಕವನಕ್ಕೆ ಆಗಮನ 2939 
.೧೫೬ ಅಶರೀರನಾಣಿಯ ಆದೇಶದಂತೆ ಪಾಂಡನರು ಪುನಃ 
ನರ-ನಾರಾಯಣರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು 2944 
ಜಟಾಸುರವಧಪರ್ವ ಕ 
೧೫೭ ಜಟಾಸುರನಿಂದ ಪ್ರೌಸದೀ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರ-ನಕುಲ-ಸಹಜೀವರ" | 
ಅಪಹರಣ : ಭೀಮನಿಂದ ಜಬಾಸುರವಥೆ ' 2946 
ದ ಯಕ್ಷಯುದ್ಧ ಪರ್ವ 
೧೫೮ ಪಾಂಡವರು ನರ-ನಾರಾಯಣಾಶ್ರ ಮದಿಂದ ನ ಕೈಷಪರ್ವನ 
ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಮುಂದೆ 2122 ಆರ್ಸ್ಟಿಸೇಣರ 
ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು 2959 
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48 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ; ಪುಟಸಂಖೈ 
೧೫೯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆರ್ಸ್ಟಿಷೇಣರ 
ಉಪದೇಶ EL) (1: 
೧೬೦ ಆರ್ಟ್ಟ್ರಿಸೇಣರ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ನಿವಾಸ : ಡ್ರೌಸದಿಯ ' 
ಅನುಕೋಡದುತೆ : ಭೀಮನು ಪರ್ನತದ ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು.: 
ಯಕ್ಷ-ರಾಕ್ಷಸರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ : : ಭೀಮನಿಂದ ಮಣಿಮಂತನ 
ಸಂಹಾರ :. a we 2976 
೧೬೧ ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತಕ್ಕೆ ಕುಬೇರನ ಆಗಮನ ಮತ್ತು : 
,... ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ 2985 ' 
೧೬೨ ಯ:ಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಕುಜೇರನ ಹಿಶೋಸಪಜೀಶ ನೆ 2996 


೧೬೩ ಧೌಮ್ಯರು ಯುಧಿಸಿ ನಿಗೆ ಮೇರುಪರ್ವತದ ಶಿಖರದ 
: ರುವ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ; ವಿಷ್ಟು ಮೊದಲಾದವರ ಸಾ ನೆಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದುದು : ಕ ರಗತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು 3002 
೧೬೪ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಅರ್ಜುನ್ನನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾತರ : 


ದೇವಲೋಕದಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಯಾಣ = 3011 | 
ನಿನಾತಕನಚಯುದ್ದ ಪರ್ವ 
೧೬೫ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ : ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 

ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ ಹ 3015 
೧೬೬ ಗಂಧಮಾದನಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಇಂದ ಪ್ರಮು ಬಂದು 

ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿಡುದು ಇ 3018: 


೧೬೭. ಅರ್ಜುನನು ತನಖ ಶ್ರರ್ಯಾನಿಧಾ ನನನ್ನೂ ಶಿವನೊಡನೆ ನಡೆದ 
ಯುದ ವನೂ » ಹಾಶುಸತ್ತಸ್ತ್ರಪ್ರಾಿ ಸ್ರಿಯನ್ನೂ 


 ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾದಿಗಳಿಗ ಹೇಳಿದುದು 3022 
೧೬೮ ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಆಸ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸ 
ನಿವಾಶಕವಚರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಳ್ಳ ೫. ಸಿದ್ಧ ತೆ... 3030 
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ಮಹಾಭಾರತ 49 . 
ಅಧ್ಯಾಯ -' . ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೬೯ ಅರ್ಜುನ ಮತ್ತು ನಿನಾತಕವಚರ ಮಹಾಯುದ್ಧ ... 3041 
೧೭೦ ಅರ್ಜುನ-ನಿವಾತಕನಚರ ಮಹಾಯುದ್ಧ ' ve 043 
೧೭೧ ನಿವಾತಕವಚರ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ ೬... 3047 
೧೭೨ ಥಿವಾಶಕವಚರ ಸಂಹಾರ ೬.೫ 15131 


೧೭೩ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಹಿರಣ ಪುರವಾಸಿಗಳಿಿದ ಸೌಲೋಮ ಮತ್ತು 
ಕಾಲಕಂಜರ ವಧೆ ತ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಆಜ ರವ 
ಅಭಿನಂದನೆ ; «3055 
೧೭೪ ಯುಧಿಷಿ ) ರನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದುದು ಸ್ಸ 


೧೭೬ ಯುಧಿಸ್ಠಿರನೊಡನೆ ಭೀಮನ ಸಮಾಲೋಚನೆ : 
ಗಂಧಮಾದನಪರ್ವತದಿಂದ ಪಾಂಡವರ ನಿರ್ಗಮನ 1 18011 
೧೭೭ ಪಾಂಡವರು ಗಂಧನಾದನಸರ್ನತದಿಂದ ಬದರಿಕಾಶ್ರಮದ 
ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸುಬಾಹುನಗರ ಮತ್ತು ವಿಶಾಖಯೂಪವನ 
ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ ಹೋಗುತಿ ಪ್ರಿರುವಾಗ ಸರಸ್ನ ಸೃತೀತೀರದೆಲ್ಲಿದ್ದ . 


ಸ ಜ್ವೈತನನನನ್ನು ಪ್ರ ವೇಶಿಸಿದುದು 3079 
೧೭೮ ಭೀಮನು ಬೇಟಿಯಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಡೆ 

ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದು ದು 3083 
೧೭೯ ಅಜಗರ-ಭೀನುಸೇನರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಭೀಮಸೇನನ ಚಿಂತೆ : 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಂದ ಭೀಮನ ಬಿಡುಗಡೆ :. 3088 


" ೧೮೦ ಭೀಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ, ಯುಧಿಸಿ ರನ ಆಗಮನ : ಸರೂ 


ಯಾದ ನಹುಷನ ಸ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಜನ ಉತ್ತರ ೬... 3097 


ಪಡೆದ ಸರ್ಪರೂಪಿಯಾದ : ನಹುಷನು ಸಂತುಷ ನೈನಾಗಿ 


CC-0. Bhagavad ಬಯಸ National Research Institute, Melukote collection. 


ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಆಶಿಸಿದುದು ».. 3066: 
೧೭೫ ನಾರದಾದಿಗಳು ೬ ಮಹಾಸ್ತ್ರ ಗಳಪ ಪ್ರಹಶಕವುವನ್ನು ಮಾಗ್‌ 
ಎ `ಿರೋಧಿಸಿದುದು ೬... ೨069 . 
" ಆಜಗರಪರ್ನ ಸ | 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು " .. -'. . ಪುಟಸುಜಿ 
ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಿದುದು : ಶಾಪದಿಂದ 
ವಿಮುಕ್ತನಾದ ಸಸ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋದುದು . ... 3107 


ಮಾರ್ಕಣ್ಣೇಯಸಮಾಸ್ಕಾ ಪರ್ವ 
೧೮೨ ವರ್ಷರ್ತು ಮೆತ್ತು ಶರದೃತುಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಪ್ರೈತವನ 
ದಿಂದ ಕಾಮ್ಯ ಕವನಕ್ಕೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾದಿಗಳ ಪ್ರಯಾಣ . .... 3118 


೧೮೩ ಸಾಂಡವರ ಬಳಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ- ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ -ನಾರದರ 
ಆಗಮನ : ಧರ್ಮಜನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ 


ರಿಂದ ಕರ್ಮಫಲ-ಭೋಗಗಳ ವಿವೇಚನೆ SO 
೧೮೪ ತೆಪಸ್ತಿಗಳೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾದ ನ 
| ಬ್ರಹ್ಮರ ಮಹಿಮೆ ' "SAO 
a: ೧೮೫ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ನುಹಿಮೆಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ರಿ 
` ಮಹರ್ಷಿಯ ಮತ್ತು ಸೃಥುವಿನ ಆಖ್ಯಾನ I) 


೧೮೬ ತಾಕ್ಷಣ್ಯಮುನಿ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವ ತೀಡೇನಿಯರ ಸಂವಾದ .... 3159 
೧೮೭ ವೈವಸ್ಟ್ರತಮನುವಿನ ಚರಿತ್ರೆ : ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನ 
ಸ ಫ್ಯಾ ವತಾರದ ಕಥೆ ಸ IN 
೧೮೮ ನ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ವರ್ಷಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ : ಬ್‌ 
ಪ್ರಭಾನವರ್ಣನೆ : pay ದ ಶ್ಯಃ ಮಾರ್ಕಂಡೇ 
ಯರಿಗೆ ಬಾಲಮುಕುಂದನ ದರ್ಶನ : ಮಾರ್ಕಂಜೇಯರು ' 
ಭಗವಂತನ. ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಖಂಡಬ್ರ ಹಾ ೦ಡ 
ವನ್ನೆ। ( ಅಲ್ಲಿ ಕಂಡುಡು : ಹೊಗಳಿ ಬಂದು ಬಾಲ 
5 ಮಂಕುಂದನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು : ಸ ಐಟಿ 
"೧೮೯ ಬಾಲಮುಕುಂದನು ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರಿಗೆ ತನ್ನ ಸ ಸ್ವರೂಪ 
ನನ್ನು ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ದು: 
ರಿದ. ಶ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮಹಿಮಾಗಾನ ಮತ್ತು ಶ್ರಿ "ಕೃ ಷ್ಣ 
ನೆಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಶರಣಾಗತಿ... ue 320 


AS 
CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


| y ರವಾ) 51 
ಅಧ್ಯಾಯ -: ವಿಷಯಗಳು , ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೧೯೦ ಕಲಿಯುಗದ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಯ ಪ್ರಭಾವ , ... '3223 
೧೯೧ ಭಗವಾನ” ಕಲ್ಕಿಯಿಂದ ಸತ್ಯಯುಗದ ಸ ಸ್ಥಾ ನ 
"ಲ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿಗೆ ನಪೊನ್ಗನದೇಶ 
. ಮಾಡಿದುದು 11» 3245 
೧೯೨ ಇಕ್ಸ್ಟಾಕ-ವಂಶದ ಅರಸನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಮಂಡೂಕ 
ರಾಜಕನ್ಯಿಯೊಡನೆ ವಿವಾಹ : ಶೆಲ ಮತ್ತು ದಲರ 


ಚರಿತ್ರೆ : ವಾಮದೇವಮುಸನಿಯ ಮಹತ್ತ್ವ ಸ 3250 
೧೯೩ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಬಕಮಹರ್ಸಿಗಳ ಸಾ ೬. ೮07/0 
೧೯೪ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾಜರ ಮಹತ್ತ್ವ : ಸುಹೋತ್ರ ಮತು 

ಶಿಬಿಗಳ ಪ್ರಶಂಸೆ... ತ್ಯಾ 3278 
೧೯೫ ರಾಜಾ ಯಯಾತಿಯ ಬ್ರಾಹ ಒಣನಿಗೆ ಸಾವಿರ ಗೋವು . ಈ” 

ಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು ದು ೬ 9282 
೧೯೬ ಸೇದುಕ ಮತ್ತು ವ ಷದರ್ಭರ ಚಂತ್ರೆ 33. ID8S 
೧೯೭ ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳಿಂದ ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ .... 3287 
೧೯೮ ಜೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರ ಶಿಬಿಯ ಮಹತ್ತ ತ್ರ್ಮ್ಯದ 

ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ' aS 3295 


೧೯೯ ರಾಜಾ ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನು ಮತ್ತು ಚಿರುಜೀನಿಗಳ ಕಥೆ 1 13815 
೨೦೦ ಸಿಂದಿತದಾನೆ, ನಿಂದಿತಜನ್ಮ, ಅತಿಥಿಸತಾ ರ್ರ ವಿನಿಧ ದಾನಗಳ 
ಮಹತ್ತ್ವ, ವಾಕ್ಯುದ್ದಿ ; ಗಾಯತ್ರೀಜನ ಇಂದ್ರಿ ಪ್ರಿಯನಿಗ್ರ£ ಹ: 
ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳ 'ಿವರಣ' ೬.೬ 3310 


೨೦೧ ಶಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ಲ ್ರಿಸನ್ನನಾದ ಭಗವಂತನಿಂದ ಉತ್ತ ತ್ರಂಕನಿಗೆ 
ವರನ. ಸ್ರದಾನ ಶನಿಗೆ ಧುಂಧುಮಾರನೆಂಬ ' 


| ಹೆಸರು ಬರಲು ವ ir 1. 3347 
೨೦.೨ ಥುಂಧುವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುನಂತೆ ಉತ್ತ ತ್ರಂಕನು 7 
` ಬೃಹದಶ್ಶ ನನ್ನು ನಿರ್ಬಂಧಸಡಿಸಿದುದು 3353 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


582 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ 4 ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೨೦೩ ಬ್ರಹ್ಮನ ಉತ್ಸ ಶೃತಿ : ವಿಷ್ಣುನಿನಿಂದ ಮಧು-ಕೈ ಟಿಭರ ವಥೆ.... 3358 
» ೨೦೪ ಸಾ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ನರಪ್ರಾಪ್ತಿ : ಕುವಲಾಶ್ವನಿಂದ 
- ಧುಂಧುನಿನ ವಥೆ : ದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕುವಲಾಶ್ವನಿಗೆ 
ವರಪ್ರದಾನ 11. 3363 
೨೦೫ ಪತಿಪ್ರತಾಸ್ರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕಿ: ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳ 
ಸೇವಾಫಲ ೬ ೮೬101 
೨೦೬ ಕೌಶಿಕನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮತ್ತು ಪತಿವ್ರತೆಯ ವ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನ , 3375 
"೨೦೭ ಕೌಶಿಕನ್ನು' ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನ ಬಳಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು : ಧರ್ಮವ್ವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಪತಿವ್ರತೆಯು ಅನನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿರುವಳೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಬಾ ್ರಹ್ಮಣನ. 
ಅಚ್ಚರಿ: ಧರ್ಮವ್ಕಾ ಧನಿಂದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯಗಳ ವಿವರಣೆ .... 3386 
` ೨೦೮ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನಿಂದ ಶ್ತ ಮತ್ತು ಅಹಿಂಸೆಗಳ ನಿರೂಪಣೆ... 3410 
ಬರ ರ ಫಸ ಬಜೆ ಉಟ 1-41 
ಫಲಶ್ರುತಿ 40 
ಮಹಾಭಾರತ-ನನಪರ್ನ್ವ-ಏಳನೆಯೆ ಸಂಪುಟಿದ f 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕಿ 
ಮಾರ್ಕಣ್ಣೆ (ಯಸಮಾಸ್ಕಾ ಪರ್ವ 4 
೨೦೯ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ಬಳು : ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ಫಲ: ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ಲಿಗೆ ಉಪಾಯಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳ ಕಥನ ತ ... 13423, 
೨೧೦ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜೋಧೆ i 3439 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೨೧೧ ಪಂಚಭೂತಗಳೆ ಗುಣನರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯನಿಗ್ರಹದ ಫಲ 3446 
೨೧೨ ಮೂರು ಗುಣಗಳೆ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಫಲದ ವಿವರಣೆ 3453 : 
೨೧೩ ಪ್ರಾಣವಾಯುವಿನ ಸ್ಥಿ ತಿಯ ವರ್ಣನೆ : ಪರಮಾತ್ಮನ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಉಪಾಯ .... 3461 
೨೧೪ ಮಾತಾ-ಪಿತೃಸೇನೆಯ ಫಲನಿರೂಪಣೆ ೬... 3472 
೨೧೫ ಧರ್ಮವ್ಯಾಧನು ಕೌಶಿಕನಿಗೆ ಮಾತಾ-ಪಿತೈಸೆ ನೆಯ ಮಹತ್ತ 3 

ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ತಾನು ವ್ಯಾಧನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ 

ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು ೨479 
೨೧೬ ಕೌಶಿಕ ಮತ್ತು ಧರ್ಮವ್ಯಾಧರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ : 

ಕೌಶಿಕನು ತನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು 1 3484 
೨೧೭ ಅಗ್ನಿಯು ಅಂಗಿರಸನನ್ನು ತನ್ನ ಮೊದಲನೆಯ ಮಗನನ್ನಾಗಿ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು : ಅಂಗಿರಸನಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಜನನ 3494 
೨೧೮ ಅಂಗಿರಸನ ಸಂತಾನವರ್ಣನೆ ೬. 3497 
೨೧೯ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಂತಾನವರ್ಣನೆ ೬... 3498 
೨೨೦ ಪಾಂಚಜನ್ಯಾಗ್ನಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ದತ್ತು ಅನನ ಸಂತಾನ 


ನರ್ಣನೆ 1: 3501 


೨೨೧ ಅಗ್ನಿಯ ಸ್ವರೂಪ : ತಪನ ಸಂತತಿಯ ಮತ್ತು ಭಾನು 


( ಮನು) ಸಂತತಿಯ ವರ್ಣನೆ ಎ. 33504 


೨೨೨ ಸಹ ಎಂಬ ಅಗ್ನಿಯು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : 


೨.೨. 
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ಅಥರ್ವಾಂಗಿರಸನ ಮೂಲಕ ಅವನು ಪುನಃ ಪ್ರಕಟಿನಾದುದು 3508 
ಇಂದ್ರನು ಕೇಶಿಯ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ದೇವಸೇನೆಯನ್ನು 
ಉದ್ಧರಿಸಿದುದು 3512 


೨೨೪ ದೇವಸೇನೆಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದುದು : 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಖುಸಿಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಂಡು 
: ಅಗ್ನಿಯ ವ್ಯಾಮೋಹ : ವನಗಮನ ೬೫13515 
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54 ಮೆಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸು ಖೈ 


೨೨೫ ಸ್ವಾಹಾದೇನಿಯು ಖುಸಿಸತ್ನಿಯರ ರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ಅಗ್ನಿಯೊಡನೆ ಸಮಾಗನುಮಾಡಿದುದು : ಸ್ವಂದನ ಉತ್ಪತ್ತಿ : 
ಹುಟ್ಟಿ ದೊಡನೆಯೇ ಸ್ವಂದನು ಕ್ರೌಂಚಾದಿ ಪರ್ವತಗಳನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿದುದು ನಸ 352) 
೨೨೬ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಸ್ವಂದನಿಗೆ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಗಳೆನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು : ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು ಸತ್ಯಾಂಶನೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಹೇಳಿದರೂ ಸಹ ಖುಸಿಗಳು ತಮ್ಮ ಸತ್ಲಿಯರನ್ನು ಪರಿ 


ತ್ಯಜಿಸಿದುದು : ಅಗ್ನಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರು ಸೃಂದನನ್ನು 

ರಕ್ಷಿಸಿದುದು ME) 
೨೨೭ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಸರಾಜಿತನಾಗಿ ಶರಣಾಗತನಾಗಿ ಬಂದ 

ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಸ್ವಂದನ ಅಭಯಪ್ರದಾನ 1. 3534 
೨೨೮ ಸ್ವಂದನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ಜಾ ತವ 


೨೨೯ ಇಂದ್ರನೊಡನೆ ಸ್ಪ ಕಂದನ ಸಂಭಾಷಣೆ: ಸ್ಪಂದನು ಜೀವ 
ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಜತ ಯಾಡುದು ಮತ್ತು ಜೇವಸೇನೆಯನ್ನು 
ನಿವಾಹವಾದುದು ... 3538 
೨೩೦ ಸ್ಫಂದನು ಕ್ಷ ಸೃತಿ, ಕಾನಕ್ಷತ್ರಗಳಿಗೆ ನಕ್ಷತ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ 
ವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟುದು : ಮನುಷ್ಯ ರಿಗೆ ಕಷ್ಟ ಕೊಡುವ 
ಎವಿಧಗ್ರ ಪಗಳ ವರ್ಣನೆ 3548 
೨೩೧ ಸ್ಕಂದನು ಸಾ ್ರಿಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ ಸತ್ಕರಿಸಿದುದು: ರುದ್ರ ಜೀನ 
ನೊಡನೆ ಸಂದ ಮತ್ತು ಜೀವಕೆಗಳು ಭದ್ರ ವಟಿದ ಯಾತ್ರೆ 
ಮಾಡಿದುದು : ದೇವಾಸುರರ ಯುದ್ಧ : ಮಹಿಷಾಸುರವಳೆ: : 
ಸ್ಫಂದನ ಪ್ರಶಂಸೆ ೫1:01 
೨೩೨ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ ನಾಮಾವಳಿ ಮತ್ತು ಸ್ತೋತ್ರ ಜ್‌ 
ದ್ರೌ ಸದೀ-ಸತ್ಯಭಾಮಾಸಂವಾದ ಪರ್ವ 
೨೩೩ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ ಸತ್ಯಭಾನೆಗೆ ಸತೀತ್ವ ದನಿಷಯ ಲ್ಲಿ . 
ಉಸಜೀಕಮಾಡಿದುದು | PEE) 


ವ i 
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ಮೆಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ 
ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಪತಿಯ ಸೇವೆಮಾಡುವುದು 


೨೩೫ ಸತ್ಯಭಾನೆಯು ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ 
ಕ ಷ್ಣ ನೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು 


೨೩೬ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣನ ಮೂಲಕ ಪಾಂಡವರ ಸಮಾಚಾರನನ್ನು 


ಕೇಳಿದ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ ನನು ಚಿಂತಿಸಿದುದು 2 


೨೩೭ ಶಕುನಿ ಮತ್ತು ಕರ್ಣರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡಿದುದು ಮತ್ತು ಅವನನ್ನು ಪಾಂಡನರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಸೆ ಸ್ಪೇರಿಸಿದುದು 

೨೩೮ ಕರ್ಣ-ಶಕುನಿಗಳೊಡನೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಂತ್ರಾ 
ಲೋಚನೆ : ಘೋಷಯಾತ್ರಾನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ದ್ವೈತವನಕೆ 
ಹೋಗಲು ಕರ್ಣಾದಿಗಳು ಧ್ಯ ತೆರಾಷ ಸ್ವೈನಿಂದ ಜ್‌ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಶ್ಚ ಯಿಸಯದು 


೨೩೯ ಹ ಧ ತೆರಾಷ್ಟ್ರನ ಮುಂದೆ ಘೋಷಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ 
ದ ಕಿತವನಕ್ಕಿ ಜಗ ಪ್ರ ಸ್ತಾಸಮಾಡಿದುದು : ರಾಜನ 
ಅಸಮ್ಮತಿ : ಶಕುನಿಯು ಸ ರಾಜನು 
ಸಮ್ಮ : ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನ 
೨೪೦ ಸೇನೆಯೊಡನೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ನ್ವೈತವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಹಸುಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಡುದು : ಸ್ಪೆನಿಕರಿಗೂ ಗಂಧರ್ವರಿಗೂ 
ವಾಗ್ವಾದ 
೨೪೧ ಕೌರವ-ಗಂಧರ್ನರ ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ ಸರಾಜಯ : 
೨೪೨ ಗಂಧರ್ನರಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ಪರಾಜಯ : 
ಗಂಧರ್ವರು ದುರ್ಯೊೋಧನನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅವನ 
ಪರಿವಾರಜನರನ್ನೂ ಸೆಕೆಹಿಡಿದುದು 
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ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೨೩೪ ಪತಿಯನ್ನು ಅನುಕೂಲನನ್ನಾಗಿ, ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯ: 


3594 


3599 


3603 


3613 


3618 


3622 


3627 
3631 


3635 
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56 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖೈ 
೨೪೩ ಯಂಧಿಸ್ಮಿರನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ಕೌರವರನ್ನು ಗಂಧರ್ವರಿಂದ 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡುಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು : ಕೌರವರನ್ನು 
ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬರಲು ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 3640 
೨೪೪ ಗಂಧರ್ವರೊಡನೆ ಪಾಂಡನರ ಯುದ್ಧ 11» ೨644 
೨೪೫ ಪಾಂಡವರಿಂದ ಗಂಧರ್ವರು ಪರಾಜಿತರಾದುದು ೬... 53641 
೨೪೬ ಚಿತ್ರಸೇನನೊಡನೆ ಅರ್ಜುನ-ಯುಧಿಸ್ಕಿರರ ಸಂವಾದ .... 3651 
೨೪೭ ದುರ್ಯೊ ಧನನು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಬಿಡಾರಮಾಡಿದುದು : ಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದುದು 3656 
೨೪೮ ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತನಗಾದ ನಾಡಿಯ 
ಕರ್ಣನಿಗೆ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು ೬. 3660 


೨೪೯ ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಮರಣಾಂತಉಪವಾಸಮಾಡಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ದುಶಾಃಸನನಿಗೆ ಪಟ್ಟಿಗಟ್ಟಲು ಹೇಳಿದುದು : 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಕರ್ಣನು ಸಮಾಧಾನಹೇಳಿದುದು ... 3662 
ಕರ್ಣನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದರೂ ಸಹ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಆಮರಣಾಂತವಾಗಿ ಉಪವಾಸವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುದು: .... 3669 
೨೫೧ ಶಕುರಿಯ ಸಾಂತ ಶೈ ವಚನಗಳನ್ನೂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ದೈತ್ಯರು ರಸಾತಲಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದುದು 1 ೨671 


೨೫.೨ ದಾನವರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದುದು : 
ಕರ್ಣನ ಅನುರೋಧೆದಿಂದಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಪ್ರಾಯೋಪನೇಶವ್ರತವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು .. 3618 
೨೫೩ ಭೀಷ್ಮನು ಕರ್ಣನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಜ್‌ 
ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಭೀಷ್ಮನು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು :' 


೨೫ 


೦ 
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ಮಹಾಭಾರತ 57 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಕರ್ಣನು ಗಡುಸಿನ ಮಾತನಾಡಿ ದಿಗಿ ಜಯಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುದು ... ೨686 
೨೫೪ ಕರ್ಣನು ಅಖಂಡಭೂಮುಂಡಲವನ್ನೂ ದುರ್ಯೋಧನನಿ 
ಗಾಗಿ ಜಯಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು ೬... ೨3690 
೨೫೫ ಕರ್ಣನ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತರ ಸಲಹೆಯಂತೆ ದುರ್ಯೋ 
ಧನನು ವೈಷ್ಣ ವಯಾಗವನ್ನು ಉಸಕ್ರಮಿಸಿದುದು ಆ... ೨695 
೨೫೬ ವೈಷ್ಣ ವಯಾಗದ ಆರಂಭ ಮತ್ತು ಸರಿಸಮಾಸ್ತಿ 11 3698 


೨೫೭ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞ ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜನಾಭಿಪ್ರಾಯ : ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ವಧಿಸಲು 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಚೆಂತೆ : 


ದುರ್ಯೋಧನನ ರಾಜ್ಯಭಾರದ ನರ್ಣನೆ ' 1» 3703 
ಮೃಗಸ್ವ ಪ್ಲೋದ್ಭ ನಪರ್ನ 
೨೫೮ ಪಾಂಡವರು ಕಾಮ್ಯಕವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು _.. 3708 
ಪ್ರೀಹಿದ್ರೌಣಿಕಪರ್ನ 
೨೫೯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಚೆಂತೆ: ವ್ಯಾಸರು ಪಾಂಡನರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 

ಬಂದುದು : ದಾನದ ಮಹತ್ತ 3ಸುತಿಸಾದನೆ ಛೆ ೬... ೨710 


೨೬೦ ದುರ್ವಾಸಮಹರ್ಸಿಯು ಮುದ್ದೆ ಲನ ದಾನಧರ್ಮದ 
ಸತ್ತ ಎನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಮುದ್ದ ಲನು ದೇವದೂತನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ಚಿಸಿದುದು ತೆ "3719 
೨೬೧ ಡೇವಡೊತನಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಲ್ಲಿನ ಗುಣ-ದೋಷಗಳೆನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ದೋಷರಹಿತವಾದ ವಿಷ್ಣು ಧಾಮದ ನಿವರಣೆಯನೊ 
ಕೇಳಿ ಮುದ್ಧ ಲರು ದೇವದೊತನನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು : 
ವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ೩.೬. ಡಿಗ್ಗಳಿ? 
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58 ಮಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖೈ 
ದ್ರೌ ಪದೀಹರಣಪರ್ನ್ವ 


೨೬೨ ತನ್ನ ಸತ್ಕಾರದಿಂದ ಸಂತುಷ್ವರಾದ; ಮುರ್ಮ್ವಾಸರನ್ನು ಶಿಷ್ಯ 
ರೊಡನೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ದುರ್ಯೊಧನನು ಕೇಳಿಕೊಂಡುದು ಎ೬. ವಿ731 
೨೬೩ ದುರ್ವಾಸರು ಅಸಮುಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನಿದ್ದ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಶಿಷ್ಯರೊಡನೆ ತೆರಳಿದುದು : ದ್ರೌಪದಿಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು 
ಮನ್ನಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಆವಿರ್ಭಾವ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ದುರ್ವಾಸರ ಭಯದಿಂದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ವಿಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿ 
ದುದು : ಪಾಂಡನರನ್ನು ಆಶ್ವಸಿಸಿ ದ್ವಾರವತಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು “LD 
೨೬೪ ಜಯದ್ರಥನು ದ್ರೌಸದಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಿಮೋಹಿತ 
ನಾದುದು : ಕೋಟಿಕಾಸ್ಯನನ್ನು ದ್ರೌಪದಿಯ ಬಳಿಗೆ 


ಸಳುಹಿಸಿದುದು RR) 
೨೬೫ ಕೋಟಕಾಸ್ಯನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಜಯದ್ರಥನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 

ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು ಎ 31732 
೨೬೬ ಡ್ರೌಸದಿಯುಕೋಟಕಾಸ್ಯನಿಗೆ ತನ್ನ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರ 

ಪಂಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು ... ೨758 
೨೬೭ ಜಯದ್ರಥ ದ್ರೌಸದಿಯರ ಸಂವಾದ ಬಾ 2123 
೨೬೮ ಜಯದ್ರಥನು ದ್ರೌನದಿಯನ್ನು ಅನಹರಿಸಿಕೊಂಡು 

3763 


ಹೋದುಡು ಗ 
೨೬೯ ಪಾಂಡವರು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ದೌಷದಿಯ 

ನ್ನಸಹರಿಸಿದ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟಹೋದುದು .... 3769 
೨೭೦ ದ್ರೌಪದಿಯು ಜಯದ್ರಥನ ಮುಂಜಿ ಪಾಂಡವರ ಪರಾಕ್ರಮ 

ವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದುದು ಎ 311 
೨೭೧ ಪಾಂಡವರು ಜಯದ್ರಥನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಧ್ವಂಸಗೊಳಿಸಿದುದು : 

ಜಯದ್ರಥನ ಪಲಾಯನ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಕುಲ- 
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ಮಹಾಭಾರತ 59 


ಜಿ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಸಹದೇನ-ದ್ರೌಪದಿಯರೊಡನೆ ಆಶ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ಕ 
| ಭಾ ಜಯದ್ರಥನನ್ನು. ಬೆನ್ನಿ ಹೋದುದು || 3782 

ಜಯದ್ರಥೆನಿಮೋಕ್ಷಣಪರ್ವ 

೨೭೨ ಭೀಮನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಧರ್ಮಜನ ಮುಂದಿ 
ಹಾಕೆದುದು : ಯುಧಿಷಿ ಬರನ ಆಜ್ಞೆ ಸ್ಟೈಯಂತೆ ಜಯದ್ರಥನ 
ಬಂಧನಿನೋಚನೆ : ಜಯದ ನ್ರಥನು ಭಗವಾನ" ಶಂಕರಥಿಂದ 
ವರಪಡೆದುದು : ಶಂಕರನು ಜಯದ ದ್ರಥನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು .. 3790 


ರಾ ನೋಪಾಖ್ಯಾ ನಪರ್ವ 


೨೭೩ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ತನ್ನ ದುರವಸ್ಥೆ ಸೈಯನ್ನ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯಂರಿಗೆ 


ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 1» 3802 
೨೭೪ ಶ್ರೀರಾನುನೇ ಮೊದಲಾದವರ ಜನ್ಮ; ನೃ ತ್ತಾಂತ ; 
ಕುಬೇರನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಐಶ ರ್ಯಪ ಕ್ತಿ 11. 3804 


೨೭೫ ರಾವಣ-ಕುಂಭಕರ್ಣ-ವಿಭೀವಣ- ನಂ ನ 
ಶೂರ್ಪಣಖೆಯರ ಜನನ : ಅವರು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಿ 
ವರಸಡೆದುದು: ಕುಚೀರನು ರಾವಣನಿಗೆ ರ 
ಕೊಟ್ಟುದು ೨807 
೨೭೬ ದೇವತೆಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾನಣನ 
ಆರದ ಪಾರುಮಾಡಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ ಡ್ಡೈಯಂತೆ ದೇವತೆಗಳು ಕಪಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಕರಡಿಗಳಲ್ಲಿಯೊ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಅಂಶಗಳಿಂದೆ. ಸಂತಾನ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದು ೬. ೨3814 
೨೭೭ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟಾ ಸ್ವಭಿಸೇಕದ ಸಿದ್ಧ ತೆ: ಕೈಕೇಯಿಯ ಸ 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಎ ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು : 
ಭರತನ ಚಿತ ತ್ರಕೂಟಿಯಾತ್ರೆ : ರಾಮನು ಖರ-ದೂಷಣಾದಿ 
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60 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ರಾವಣನು ಮಾರೀಚನ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುದು “73817 
೨೭೮ 'ಮೃಗರೂಸಿಯಾದ ಮಾರೀಚನ ವಥೆ : ರಾವಣನಿಂದ 
ಸೀತಾನಹರಣ ೬. 3826 


೨೭೯ ರಾವಣನು ಜಟಾಯುವಿನ ವಧೆಮಾಡಿದುದು : 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಜಟಾಯುವಿಗೆ ಅಂತ್ಯಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿದುದು : 

ಕಬಂಧವಥೆ : ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದ 

ಅವನೊಡನೆ ರಾಮನ ಸಂಭಾಷಣೆ ೬. ೨3834 
೨೮೦ ರಾಮ-ಸುಗ್ರೀನರ ಮೈತ್ರಿ: ವಾಲಿ-ಸುಗ್ರೀವರ ಯುದ್ಧ 2 

ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ವಾಲಿಯ ವಥೆ: ಲಂಕೆಯ ಅಶೋಕವನದಲ್ಲಿ 

ರಾಕ್ಷಸಿಯರ ಭರ್ತ್ಸನೆಯಿಂದ ಭಯಗೊಂಡ ಸೀತೆಯನ್ನು 

ಕ್ರಿಜಟೆಯು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದುದು ಎ... 284 
೨೮೧ ರಾವಣ-ಸೀತೆಯರ ಸಂವಾದ ; ..... 3854 
೨೮೨ ಸುಗ್ರೀವನ ಮೇಲೆ ರಾಮನ ಕೋಪ: ಸೀತಾನ್ವೇಷಣ . 

ಕ್ಸಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನು ವಾನರಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು : 

ಹನುಮಂತನು ಲಂಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿ: ಸೀತಾಡೇವಿಯ 

ವೃತ್ತಾಂತನನ್ನು ಹೇಳಿದುದು .... ೨858 
೨೮೩ ವಾನರಸೈನ್ಯಗಳ ಸಂಘಟನೆ : ಸೇತುನಿರ್ಮಾಣ : 

ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ಲಂಕಾರಾಜ್ಯದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಬ 

ಲಂಕಾಪಟ್ಟಿ ಣದ ಎಲ್ಲೆಗೆ ಸೈನ್ಯಪ್ರವೇಶ: ಅಂಗದನ 

ದೌತ್ಯ E71) 

: ೨೮೪ ಅಂಗದನು ರಾನಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅವನಿಗೆ 

ರಾಮನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು : ವಾನರ-ರಾಕ್ಷಸರ 

ಘೋರಸಂಗ್ರಾಮ ... 3878 
೨೮೫ ರಾಮ-ರಾವಣರ ಸೇನೆಗಳ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 1 ೨884 
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ಮಹಾಭಾರೆತ 61 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು . ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೨೮೬ ಪ್ರಹಸ್ತ ಮತ್ತು ಧೂಮ್ರಾಕ್ಷರ ವಥೆಯಿಂದ ದುಃಖಿತನಾದ 

ರಾವಣನು ಕುಂಭಕರ್ಣನನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 

ಕಳುಹಿಸಿದುದು ಫ 3886 
೨೮೭ ಕುಂಭಕರ್ಣ, ವಜ್ರವೇಗ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಥಿಗಳ ವಜಿ ... 3889 
೨೮೮ ಇಂದ್ರಜಿತುನಿನ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ : ಶ್ರೀರಾಮ- 

ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಮೂರ್ಛೆ ... 3893 


೨೮೯ ರಾಮ-ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡುದು : 

ಕುಬೇರನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದ ಶುಭಜಲವನ್ನು ವಾನರಕೊಡನೆ 

ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡುದು : ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಇಂದ್ರಜಿತು 

ವಿನ ಸಂಹಾರ : ಸೀತೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೊರಟಿದ್ದ 

ರಾವಣನನ್ನು ಅನಿಂಧ್ಯನು ಹತನಚನಗಳಿಂದ 

ತಡೆದುದು 3896 
೨೯೦ ರಾಮ-ರಾವಣರ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ರಾವಣನ ವಥೆ ೫. ಜಡಿ) 
೨೯೧ ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೀತೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹಿಸಿದುದು : 

ದೇವತೆಗಳು ಸೀತೆಯ ಪಾನಿತ್ರ ಕ್ರಿನನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು : 

ಶ್ರೀರಾಮನು ಸೈನ್ಯ ಸಮೇತನಾಗಿ ಕೆಸ್ಫಿಂಧೆಯ ಮೂಲಕ 


ಅಯೋಧ್ಯೆಗೆ ಬಂದು ಪಟ್ಟಾ ಭಿಸಿಕ್ತನಾದುದು._ ೬. 39/07 
೨೯೨ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯರು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 
ಸಡಿಸಿದುದು ೬ 11392/) 


೨೯೩ ಅಶ್ವಪತಿರಾಜನು ಸಾನಿತ್ರೀಡೇನಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಸಾವಿತ್ರೀ ಎಂಬ ಕನ್ಯಾರತ್ನನನ್ನು ಪಡೆದುದು : ಅನುರೂಪ 
ನಾದ ಪತಿಯನ್ನಾರಿಸಲು ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ನಿನಿಧಜೀಶಗಳಿಗೆ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು «3922 
೨೯೪ ಸತ್ಯನಂತನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 3929 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖಿ 
ಸತ್ಯವಾನ್‌ ಮತ್ತು ಸಾವಿತ್ರಿಯರ ವಿವಾಹ : 
ಸಾವಿಕ್ರಿಯು ತನ್ನ ಶೂಶ್ರುಷೆಯಿಂದ ಸಕಲರನ್ನೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿದುದು ೬... 3936 
೨೯೬ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ವ್ರತಚರ್ಯೆ : ಅತ್ತೆ-ಮಾವಂದಿರ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಸಾನಿತ್ರಿಯು ಪತಿಯೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೊರಟುದು se 3941 
೨೯೭ ಸಾವಿಶ್ರೀ-ಯಮಧರ್ಮರ ಸಂವಾದ : ಸಾವಿತ್ರಿಯ 
ಮಾತಿನಿಂದ ತುಸ ಷ್ವನಾದ ಯಮನು ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಅನೇಕ ವರ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು : ಮೃತನಾದ ಸತ್ಯವಾನನನ್ನೂ 
ಬದುಕಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು : ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಸಾವಿತ್ರಿಯು 
ಸತ್ಯವಾನನೊಡನೆ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ೬... ೨948 
೨೯೮ ಪಶ್ಚೀಸಹಿತನಾದ ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನು ಸತ್ಯವಾನನು 
ಬಾರದೇ ಇದು ದಕ್ಕಾಗಿ ಚಿಂತಿಸಿದುದು : ಖುಷಿಗಳು 
ದ್ಯುಮತ್ಸೇನನನ್ನು ಅಶ್ವಾಸಿಸಿದುದು : ಸಾವಿತ್ರೀ-ಸತ್ಯ 
ವಾನರು ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದುದು: ಸಾವಿಶ್ರಿಯು ಸಾವಕಾಶ 
ವಾದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು ಬಾಷ 59128 
೨೯೯ ಶಾಲ್ಕದೇಶದ ಪ್ರಜೆಗಳು ದ್ಯುಮತ್ಸೆ (ನನ ಸ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ರ ಪುನಃ ರಾಜಾ ಿಡಳಿತವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ಸಾವಿತ್ರಿಗೆ ಸ ಮಕ ಳೊ-ನೂರು 
ಮಂದಿ ತಮ್ಮಂದಿರೂ ಹುಟ್ಟಿದುದು 11: 3980 
ಮಹಾಭಾರತ : ವನಪರ್ವ-ನಿರಾಟಪರ್ವಗಳು : 
ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟದ ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಕುಂಡಲಾಹರಣಪರ್ವ 
೩೦೦ ಸ್ವಪ್ನ ದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ದರ್ಶನವನ್ನಿತ್ತು ದ್ದು 
ಇಂದ ದಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ » ಕನಚವನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾ ಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


ಕೊಡದಂತೆ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸೂರ್ಯನು ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು : 

ಕರ್ಣನು ದಾನಕೇಳಿದ ಇಂದ್ರಥಿಗೆ ಕವಚವನ್ನೂ, ಕರ್ಣ 

ಕುಂಡಲಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಲು ನಿರ್ಧಾರಮಾಡಿದುದು ೬. 3961 
೩೦೧ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕೊಡದಿರುವಂತೆ 

ಸೂರ್ಯನಿಂದ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಆದೇಶ 14 3969 
೩೦.೨ ಕರ್ಣ-ಸೂರ್ಯರ ಸಂವಾದ : ಸೂರ್ಯನ ಆಜಾನು 

ಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ-ಕವಚಗಳನ್ನು ಶಕ್ತಾ ಕ್ರಿಯುಧದ 

ವಿನಿಮಯದಿಂದ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಕರ್ಣನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 3973 
೩೦೩ ಕುಂತಿಭೋಜನ ಮನೆಗೆ ದುರ್ವಾಸರು ಆಗಮಿಸಿದುದು : 

ರಾಜನು ಅವರ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಕುಂತಿಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದುದು 3978 
೩೦೪ ಕುಂತೀ ಮತ್ತು ಕುಂತಿಭೋಜರ ಮಾತುಕತೆ : 


ಕುಂತಿಯು ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಲೊಪ್ಪಿ ದುದು 1... 3983 
೩೦೫ ಕುಂತಿಯ ಸೇವೆಯಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ದುರ್ವಾಸ 

ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವಳಿಗೆ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶಮಾಡಿದುದು .... 3987 
೩೦೬ ಕುಂತಿಯು ಮಂತ್ರಪುನಶ್ಚರಣೆ ಮಾಡಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನು 

ಆಹ್ವಾನಿಸಿದುದು : ಸೂರ್ಯ-ಕುಂತಿಯರ ಸಂವಾದ .... 3994 
೩೦೭ ಸೂರ್ಯ-ಕುಂತಿಯರ ಸಮಾಗಮ : ಕುಂತಿಯು 

ಗರ್ಭವತಿಯಾದುದು 11. ೨3999 
೩೦೮ ಕರ್ಣನ ಜನ್ಮ : ಕುಂತಿಯು ಮಗುವನ್ನು ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 

ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತೇಲಿಬಿಟ್ಟುದು : ಕುಂತಿಯ ದುಃಖ «1» 4005 


೩೦೯ ಅಧಿರಥನಿಗೆ ಸೆಟ್ಟಿಗೆಯು ಸಿಕ್ಕಿದುದು : ರಾಧೆಯು 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ-ಪೋಸಿಸಿದುದು : ಹಸ್ತಿನಾ 
ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ : ಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ 
ಇಂದ್ರನ ಆಗಮನ, ೬. 4011 
೩೧೦ ಇಂದ್ರನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಕ್ತಾ ಕ್ರಿಯುಧವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಕನಚ-ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ನಿರಿಮಯರೂಪವಾಗಿ ಪಡೆದುದು. 4016 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
ಆರಣೇಯಪರ್ನ 
೩೧೧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಅರಣಿ ಮತ್ತು ಮಂಥನದಂಡಗಳನ್ನು ತಂದು 

ಕೊಡಲು ಪಾಂಡನರು ಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಜೆನ್ನಟ್ಟಿ ದುದು 11-4025 


೩೧೨ ಕುಡಿಯಲು ನೀೀರುತರಲು ಹೋದ ನಕುಲ-ಸಹದೇವ- 
ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ಸರೋನರದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚೇಷ್ಟ 
ರಾಗಿ ಬಿದು ದು 
೩೧೩ ಯಕ್ಷನ ಪುಶ್ನಿಗಳಿಗೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಉತ್ತರ : ಧರ್ಮಜನ ಗಲ 
.. ಉತ್ತರದಿಂದ ತೃಪ್ತನಾದ ಯಕ್ಷನು ಭೀಮಾದಿಗಳನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಿದುದು ೫ 1 
೩೧೪ ಭೀಮನೇ ಮೊದಲಾದ ನಾಲ್ವರನ್ನೂ ಯಕ್ಷನು . 
ಬದುಕಿಸಿದುದು : ಧರ್ಮಮೂರ್ತಿಯಾದ ಯಕ್ಷನಿಂದ 
: ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ «1s 4158 
೩೧೫ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಸಡೆಯುವನ ಸ ಮಯದಲ್ಲಿ 
ಲನ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನನ್ನು ಧೌಮ್ಯರು 
ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದುದು : ಅಜಾ ತವಾಸ ವನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಳೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿಷಯವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾಲೋಚನೆ... 4164 


-ಥಿರಾಚಿಸರ್ವ- 


ಪಾಣ್ಣ ವಪ್ರ ವೇಶಪರ್ನ 
೧ ವಿರಾಟನಗರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸ ತ ಸದು ವರ್ಷವನ್ನು 
ಕಳೆಯಲು ಪಾಂಡವರ ಪರಸ್ಪ ಸಮಾಲೋಚನೆ : ಧರ್ಮ 


ಜನು ತನ್ನ ಕಾರ್ಯಕ ಮ ಯು ue 4171 
೨ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ವಿರಾಟನಗರಣಲ್ಲಿ ತಾವು ಕ್ಳೈ ಗೊಳ್ಳ 

ಲಿರುವ ಕಾರ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ರ 11. 4176 
೩ ನಕುಲ-ಸಹದೇವ-ದೌ ಠಿಪದಿಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 

i ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು. .... 4182 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೪ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಧೌಮ್ಯುರ ಹಿತವಚನಗಳು : ವಿರಾಟ 

ನಗರಕ್ಕೆ ಪಾಂಡವರ ಪ್ರಯಾಣ 4190 


೫ ಪಾಂಡವರು ವಿರಾಟಿನಗರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 

ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಶಮೀವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳ 

ನ್ನಿಟ್ಟುದು 1. 4205 
೬ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 

ಮಾಡಿದುದು : ದೇವಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ವರಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟುದು 4211 
೭ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ರಾಜಸಭೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ವಿರಾಟಿನಿಂದ ಸಮ್ಮಾನಿತನಾದುದು 1.» 4219 


೮ ಭೀಮಸೇನನು ನಿರಾಟಿರಾಜನ ಸಭಾಮಂದಿರನನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : ವಿರಾಟನು ಅವನಿಗೂ ಆಶ್ವಾಸನೆ 
ಯನ್ನಿತ್ತುದು 1122] 
೯ ದ್ರೌಪದಿಯು ಸ್ಫೆರಂಧ್ಲಿ ) ಯ ವೇಷನನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅರಮನೆಯ 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : ಸುದೇಷ್ಲೆ ಯೊಡನೆ 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ 4228 
೧೦ ಸಹದೇವನು ನಿರಾಟರಾಜನೊಡನೆ ಮಾತೆನಾಡಿದುದು : 
ನಿರಾಟಿನು ಸಹಡೇವನನ್ನು ಗೋಶಾಲೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ನನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿದುದು ೬... 4236 
೧೧ ಅರ್ಜುನನು ಬೃಹನ್ನಳೆಯ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿ ರಾಜ 
ನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : ವಿರಾಟನು ತನ್ನ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೃತ್ಯ-ಗಾಯನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡಲು 
ಅವನನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿಕೊಂಡುದು ~~ 4240 
೧೨ ನಕುಲನು ಅಶ್ವಶಾಲೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದುದು ಎ. 4244 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸೂಖಿ 
ಸಮಯಪಾಲನಪರ್ವ ೆ 
೧೩ ಭೀಮಸೇನನು ನಿಶ್ವನಿಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ ಜೀಮೂತನೆಂಬ 

ಮಲ್ಲನನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು 1» 4248 
ಕೀಚೆಕೆನಧಪರ್ವ 
೧೪ ಕೀಚಕನು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಮೊ:ಹಿಸಿ ಅವಳಿಂದ 

- ತಿರಸ್ನ ತನಾದುದು ೬. 4258 

೧೫ ರಾಣಿ ಸುದೇಸ್ಥೆಯು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕೀಚಕನ 

ಮನೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು ೩.೩ 14397] 
೧೬.: ಕೀಚಕನು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಅವಮಾನಮಾಡಿದುದು ಹ 4276 
೧೭ ದ್ರೌ ಸೂ ಕಾರ್ಯಸಿದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಭೀಮಸೇನನ 

ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 1» 4287 


೧೮ ಭೀಮನು ಮುಂದೆ ದ್ರೌಪದಿಯ ದುಃ ಖೋದ್ಗಾ ರ ಜ್‌ 
೧೯ ಪಾಂಡವರ ಕಷ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ದುಃಖಿತಳಾದ. 

ದ್ರೌಪದಿಯು ಜ್ಯೀಮಸೆ ನನ ಮುಂದೆ ಗೋಳಿಟ್ಟುದು ೬೨೬ 420] 
೨೦ ದ್ರ ಪದಿಯು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 


ವಿನಂಸಿ ಹೇಳಿದುದು 1. 4304 
೨೧ ಭೀಮಸೇನ ಮತ್ತು ದ್ರೌಸದಿಯರ ಸಂವಾದ LS) 
೨೨, ಭೀಮ-ಕೀಚಕರ ಯುದ್ದ ಮತ್ತು ಕೀಚಕನ ವಥೆ 1 4322 


೨೩ ಉಪಕೀಚಕರು ಸೈರಂಧ್ರಿ ಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ ಅಣ್ಣ 
ನೊಡನೆ ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಲು ಶ್ಮಶಾನಕ್ಕ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು 
ಹೋದುದು ಭೀಮಸೇನನು ಅವನಿನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ 


ಸೈರಂಧ್ರಯನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿದುದು 4339 
೨೪ ಸೈರಂದ್ಲಿ ) ಯು ಅರಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ತ 3 

ಮತ್ತು ಸುಜೇಷ್ಲೆಯರ ಮಾತುಕತೆ ಎ... 4344 
ಗೋಹರಣಪರ್ನ 
೨೫ ಅಜ್ಜಾ, ತವಾಸಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹುಡುಕಲು 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರಯತ್ನ 1. 4350 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ' ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೨೬ ಅಜ್ಞಾತರಾಗಿರುವ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಪುನಃ 

ಪ್ರಯತ್ನ EY) 
೨೭ ಪುನಃ ಗೂಢಚಾರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ದ್ರೋಣರ ಸಮ್ಮ ತ್ರಿ 4358 
೨೮ ಯುದಿಸ್ಕಿ ರನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದ ಭೀಷ್ಮನೂ 

ಪಾಂಡವರ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದು 1 4359 
೨೯ ಗೂಢಚಾರರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಲು ಕೃಪರು ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದ್ದು.. 4368 
೩೦ ಸುಶರ್ಮನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ತ್ರಿಗರ್ತರೂ ಮತ್ತು 

ಕೌರವರೂ ಮತ್ಸೆ ಕಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗೋವುಗಳನ್ನು 


ತಡೆದುದು ೫214382 
೩೧ ನಾಲ್ವರು ಪಾಂಡವಕೊಡಗೂಡಿ ವಿರಾಟನು ಯುದ ಕ್ಕೆ 

ಸಜ್ಜಾದುದು 1. 4376 
೩೨ ಮತ್ತ, $-ಶಿಗರ್ತರ ಯುದ್ಧ ೬. 4380 


೩೩ ಸುಶರ್ಮನು ವಿರಾಟನನ್ನು ' ಸೆರೆಹಿಡಿದುದು : 
ಸುಶರ್ಮ-ಭೀಮಸೇನರ ಯುದ್ಧ : ಭೀಮನು ವಿರಾಟ 
ನನ್ನು ಸೆಕೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಸುಶರ್ನುನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದುದು : 


ನ ಧರ್ಮರಾಜನಿಂದೆ ಸುಶರ್ಮನ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆ 4385 
೩೪ ವಿರಾಟನಿಂದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಮಾ ನ ನಗರದಲಿ 
ನಿಜಯಘೋಷಣೆ "4395 


- ೩೫ ಕೌರವರಿಂದ ಉತ್ತರದಿಕಿ ನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೋವುಗಳ ಅಪ 


ಹರಣ : ಗೋಪಾಧ ಕನು ಸಕ ತ್ರರಕುಮಾರನನ್ನು 

ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು ..... 4398 
೩೬ ಉತ ತ್ರರನ ಪೌರುಷ : ಬ, ನಿ ಹನ್ನೆಳೆಯನ್ನು ಸಾರಥಿ 

ಯನ್ನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ದ್ರೌಪದಿಯು 


ಉತ್ತ ತ್ತರನನ್ನು ಪ್ರ ಜೋದಿಸಿದುದು ೬. 4402 
೩೭ ಸಾರಥ್ಯಕ್ಕೆ ಬೃಹನ್ನಳೆಯ ಅಂಗೀಕಾರ : ಉತ್ತರ 
ಕುಮಾರನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು ೬... 0408 
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೩೮ ಭಯಪಟ್ಟು ರಥದಿಂದ ಧುಮುಕಿ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಉತ್ತರನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ ರಥಕ್ಕೆ 


ಕಕೆತಂದುದು ೬. 44S 
೩೯ ದ್ರೋಣರಿಂದ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಶಂಸೆ ಎ. 4425 
೪೦ ಶಮೀವ ೈಕ್ಷದಿಂದ ಅಸ್ಪ ಸ್ರಗಳನ್ನು, ಕೆಳಗಿಳಿಸುವಂತೆ 
:  ಉತ್ತೆರನಿಗೆ ಬ್‌ ಆದೇಶ i» 4429 
೪೧ ಅರ್ಜುನನ ಆದೇಶದಂತೆ ಉತ್ತರನು ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲಿದ್ದ 

ಅಸ್ತ್ರ-ಶೆಸ್ತ್ರಗಳೆನ್ನಿಳಿಸಿದುದು v1 4431 
೪೨ ಕ ಮೇಲಿದ್ದ ಅಸ್ತ್ರ-ಶಸ್ತ್ರ ಗಳೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಉತ್ತರನು ಬ ಹತ್ತ ದನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು ೬... 4433 
೪೩ ಬೃಹನ್ನಳೆಯು ಉತ್ತರನಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳ 

ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು ೬೬. 4437 


೪೪ ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತರಕುಮಾರನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೋದರರ 

ಮತ್ತು ದ್ರೌಪದಿಯ ಫಿಜಸ್ವ ರೂಪಗಳನ್ನು ಶಿಳಿಸಿದುದು .... 444] 
೪೫ ಅರ್ಜುನನ “ಯುದ್ಧ ಸಿದ್ಧ 3 ಅಸ್ತ್ರ “ಶಸ್ತ ಸ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ 

ಆನಾಹಿಸಿಕೊಂಡುದು : ಉತ್ತರನ ಭಯದ ನಿವಾರಣೆ ಎ. 4447 
೪೬ ಉತ್ತರನ ರಥದ ಮೇಲೆ ಅರ್ಜುನನ ಕಪಿಧ ೈಜವು 

ಉಪಸ್ಲಿ ತವಾದುದು : ಅರ್ಜುನನು ಶಂಖನಾದ ಮಾಡಿ 

ದುದು : ದ್ರೋಣರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಾ ದ ಅಪಶಕುನ 


ಗಳನ್ನು ವಿವಂಸಿದುದು 4454 
೪೭ ದುರ್ಯೋಧನನ ಯುದ್ಧಸಿದ್ಧತೆ : ಕರ್ಣನ ಆತ್ಮಪ್ರ ಶಂಸ... 4459 
೪೮ ಕರ್ಣನ ಅಹಂಕಾಕೋಕಿ; 1. 4470 
೪೯ ಕರ್ಣ-ದುರ್ಯೊಧನರಿಗೆ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರ ಹಿಶೋಕ್ತಿ ... 4474 
೫೦ ಕರ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ ಆಶ್ವತ್ನಾ ಮನ ಪ್ರತಿಭಟನೆ ... 4481 
೫೧ ಭೀಷ್ಮರ ಸಮಾಧಾನೋಕಿ 4490 
೫೨. ಭೀಷ್ಮನ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಸಲಹೆ uu 4495 
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5) ಮಹಾಭಾರತ 69 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೫೩ ಅರ್ಜುನನು ದುರ್ಯೊಧನನ ಸೈನ್ಯನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ 

ಗೋವುಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದುದು ... 450 
೫೪ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ : ಅರ್ಜುನನ ವಿಜಯ ೬... 4505 
೫೫ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕೌರವಸ್ಯೈನ್ಯಕ್ಕಾದ ಅಪಾರಹಾಫಿ ೬. 1051) 


ಮಹಾಭಾರತ-ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಸಂಪುಟದ ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ವಿರಾಟಪರ್ವ 
ಗೋಹರಣಪರ್ನ (ನುಂದುನರಿದಿದೆ.) 
೫೬ ಅರ್ಜುನ ಮತ್ತು ಕ ಕ ಪಾಚಾರ್ಯರ ಯುದ್ಧ ನವನ್ನು 


ನೋಡಲು ದೇವತೆಗಳ ಆಗಮನ ಎ... 4521 
೫೭ ಶೃಪಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ : ಕೃಸರ ನಿರ್ಗಮನ EY 
೫೮ ಹಾ ಯುದ್ಧ ದ್ರೋಣ: ನಿರ್ಗಮನ ... 4530 
೫೯ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ ಹ.) 
೬೦ ಕ (1 ಸಂವಾದ ಮತ್ತು ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ 
' “ಪರಾಜಯ ೬... 4544 
೬೧ ಉತ್ತರನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಆಶಾ ್ಯಸನೆ : ಅರ್ಜುನನಿಂದ 
ದುಃಶಾಸನಾದಿಗಳ ಸಜಿ 450 


೬೨ ಮಹಾರಥಕೊಡನೆ ಏಕಾಕಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ ಯುದ್ಧ ೬... “559 
೬೩ ಅರ್ಜುನನ ಮೇಲೆ ಮಹಾರಥಿಕರ ಆಕ್ರಮಣ ಮತ್ತು” 

ಅವರೆಲ್ಲರ ಪರಾಜಯ 1» 4560 
೬೪ ಭೀಷ್ಮಾರ್ಜುನರ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : : ಸಾರಥಿಯು 

ವಿಸಂಜ ಜ್ಹನಾದ ಭೀಷ ನನ್ನು ರಣರುಗದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 


ಕರೆತಂಜುದು wu 4565 
೬೫ ಮ “ದುರ್ಯೋಧನರ ಯುದ್ಧ : ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಲಾಯನ 1. 4571 
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೬೬ ಸಮಸ್ತಕೌರನರ ಪರಾಜಯ ಮತ್ತು ಸ್ವದೇಶಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಸ್ಥಾನ 

೬೭ ರಾಜಧಾನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಮತ್ತು ಉತ್ತೆ ರಕುಮಾರನ 
ಪ್ರಯಾಣ 

೬೮ ಉತ್ತರನ ನಿಷಯವಾಗಿ ರಾಜನಿಗೆ ಚಿಂತೆ : ವಿಜಯಿ 
ಯಾದ ಉತ್ತರನಿಗೆ ಭವ್ಯಸ್ವಾಗತ : ವಿರಾಟನಿಂದ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ನಿಂದನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆ 

೬೯ ವಿಜಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ-ಮಕ್ಕಳ ನಡುವೆ 
ಮಾತುಕತೆ 


೭೦ ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾದಿಗಳು ವೇಷಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿದುದು : 


ಅರ್ಜುನನು ನಿರಾಟಿನಿಗೆ ಧರ್ಮರಾಜನ ಸರಿಚೆಯ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು 

೭೧ ಅರ್ಜುನನು ಭೀನಾದಿಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನನ್ನೂ ವಿರಾಟನಿಗೆ 
ಪುಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು : ವಿರಾಟಿನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯ 
ನನ್ನೇ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಅರ್ಜುನ-ಉತ್ತಕೆ 
ಯರ ವಿವಾಹದ ನಿಷಯೆನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದುದು 

೭೨ ಅರ್ಜುನನು ಉತ್ತಕೆಯನ್ನು ಸೊಸೆಯನ್ನಾಗಿ ಅಂಗೀ 
ಕರಿಸಿದುದು : ಅಭಿಮನ್ಯು-ಉತ್ತರೆಯರ ನಿವಾಹ 


ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ 


ತ್ರಿಪದರಾಜನ ಸಮ್ಮತಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ದ್ವ್ಯಾರವತಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ; 


ಪುಟಸಂಖ್ಯ 
4576 


4583 


4589 


460 


4612 


4618 


4625 


4635 
4643 
4641 
4653 
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೧೦ 


೧೧ 


೧೨ 


೧೩ 


ವಿರಾಟ-ದ್ರುಪದರಿಂದ ವಿಶ್ವದ ಎಲ್ಲ ರಾಜರಿಗೂ 
ಆಮಂತ್ರಣ ಮತ್ತು ಅವರ ಆಗಮನ ; 
ದ್ರುಸದನು ಪುರೋಹಿತರನ್ನು ರಾಯಭಾರಿಗಳನ್ನಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು 

ಅರ್ಜುನ-ದುರ್ಯೊೋಧನೆರಿಬ್ಬರೂ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಒಡಂಬಡಿಸಿದುದು 
ತಂತ್ರದಿಂದ ಮಾಡಿದ ದುರ್ಯೊಧನನ ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಶಲ್ಯನು ಕೌರವಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ದಂಡ 
ನಾಯಕನಾಗಲು ಒಪ್ಪಿ ದುದು 

ಇಂದ್ರನಿಂದ ಶ್ರಿಶಿರಸನ ವಧೆ : ವೃತ್ರಾಸುರನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ : ವೃತ್ರಾಸುರನೊಡನೆ ಇಂದ್ರನ ಯುದ್ಧ 
ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೆ ಸರಾಜಯ 

ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನೆ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಇಂದ್ರಪ್ರಮುಖರಾದ 
ದೇವತೆಗಳು ವೃತ್ರಾಸುರನೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡುದು : ಸಮಯನೋಡಿ ವೃತ್ರಾಸುರನನ್ನು 
ಇಂದ್ರನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಬ್ರಹ್ಮ ಹೆತ್ಯಾಭಯದಿಂದ 
ಇಂದ್ರನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿಕೊಂಡುದು 

ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಅನುರೋಧದಂತೆ ನಹುಷನು ಇಂದ್ರ 
ಪದವಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿಸಿಕ್ಷನಾದುದು : ಶಚೀದೇವಿಯನ್ನು 
ಕಾಮಿಸಿದುದು : ದುಃಖಿತಳಾದ ಇಂದ್ರಾಣಿಯನ್ನು 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದುದು 
ನಹುಷ-ದೇವತೆಗಳ ಸಂವಾದ : ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಸಲಹೆ 
ಯಂತೆ ಕಾಲಾವಕಾಶಕ್ಕಾಗಿ ಇಂದ್ರಾಣಿಯು ನಹುಷ 
ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು ಹೋದುದು 

ಶಚೀದೇವಿಯು ನಹುಷನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಕಾಲಾವ 
ಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆದುದು : ಇಂದ್ರನು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ 


7] 


4072 


4682 


4696 


4707 


4713 
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ಇ2 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಪಾತಕದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಪುನಃ ಅದೃಶ್ಯನಾದುದು ತ 
ಶಚೀದೇವಿಯು ರಾತ್ರಿದೇನಿಯಾದ ಉಪಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಿದುದುದು HAT 
೧೪ ಉಪಶ್ರುತಿದೇವಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇಂದ್ರಾಣಿಗೆ 
ಇಂದ್ರನ ಸಂದರ್ಶನ ae ಗಳು. 


೧೫ ಪಶಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಇಂದ್ರಾಣಿಯು ಖುಸಿಗಳು 
ಹೊತ್ತ ಸಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಅಂತಃಪುರಕ್ಕೆ 
ಬರುವಂತೆ ನಹುಸನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : ಅಗ್ನಿ-ಬೃಹ 
ಸ್ಪತಿಗಳ ಸಂವಾದ 64729 
೧೬ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು 
ಸುಪ್ರೀತನಾಗಿ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುದು : 4 
ಲೋಕಪಾಲರೊಡನೆ ಇಂದ್ರನ ಸಂಭಾಷಣೆ 1 4736 


೧೭ .ಅಗೆಸ್ತ್ಯರು `ನಹುಷನ ಪತನನೃತ್ತಾಂತನನ್ನು 
ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ೬... 47143 


೧೮ ಇಂದ್ರನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತ್ರೆ ಛಲೋಕ್ಯಾಧಿಪತ್ಯ 
ವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದುದು : ಶಲ್ಯನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿ. ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


ದುದು ... 4748 

೧೯ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಮತ್ತು ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದ ಸೇನೆಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರಣೆ ue 4752 
೨೦ ಕೌರವಸಭಿಯಲ್ಲಿ ದ್ರುಪದಪುಕೋಹಿತರ ಭಾಷಣ uu 4756 


೨೧ ಭೀಷ್ಮನು ದ್ರುಷದಪುಕೋಹಿತರ ನಿಲುವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿ 
ಸುತ್ತಾ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದುದು : 
ಭೀಷ್ಮನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕರ್ಣನ 
ಆರ್ಭಟ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದ್ರುಷದಪುಕೋಹಿತರನ್ನು 
ಸಮ್ಮಾನಿಸಿ ಬೀಳ್ಳೊಟ್ಟುದು ೬. 4759 
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ಈ 


ಮಹಾಭಾರತ 73 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೨೨ 


೨೩ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಸಂಜಯನಸಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಪ್ರತಿಭೆ 

ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವರಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು ೬... 4763 
ಸಂಜಯನು ಪಾಂಡನರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅವರ 

ಕುಶಲವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು 

ಧೈತರಾಷ್ಟ್ರಾ ದಿಗಳ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ 


ಸಾರಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಸಂಜಯನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು ..... 4774 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಜಯನ ಉತ್ತರ ATS 
ಸಂಜಯೆನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಮಿ 

ರಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 1. 4784 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಉತ್ತರ 1 4790 
ಸಂಜಯನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದಿಂದಾಗುವ 

ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು + 4800 
ಸಂಜಯನಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉತ್ತರ 1. 4815 
ಸಂಜಯ-ವಾಸುದೇವರ ಸಂಭಾಷಣೆ 

( ಭೆಗನದ್ವಾಣೀ ) | 4822 
ಸಂಜಯನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಂದೇಶ ಎ... 4°45 


ಕುರುಮುಖ್ಯರಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ವಿಶೇಷ ಸಂದೇಶ ue 4857 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಸಂಜಯನ ನಿರ್ಗಮನ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 

ನೊಡನೆ ಸಮಾಗಮ : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಕ್ಷೇಮಸಮಾಚಾರ 

ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 


ಸಂಜಯನು ಖಂಡಿಸಿದುದು 1» 4863 
ಪ್ರಜಾಗರಪರ್ವ : 
೩೩ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ-ವಿದುರರ ಸಂವಾದ ( ವಿದುರನೀತಿ ) ಎ... 4875 
೩೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ನಿದುರನ ನೀತಿಯುಕ್ತವಚನ .... 4917 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಗ್ಗ . ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೩೫ ವಿದುರನಿಂದ ಕೇಶಿರೀ-ವಿರೋಚನರ ಮತ್ತು ಸುಧನ್ನ- ಸ 

ವಿರೋಚತರ ಸಂವಾದಕಥನ ಕ ೬. 4949 
೩೬ ವಿದುರನಿಂದ ಆತ್ರೇಯ ಮತ್ತು ಸಾಧ್ಯಡೇವತೆಗಳ 

ಸಂವಾದದ ಉಲ್ಲೇಖ R77) 
೩೭ ನಿದುರನೀತಿ ಎ 00S 

೩೮ ವಿದುರನೀತಿ uu 530 

೩೯ ವಿದುರನೀತಿ 1 545 
೪೦ ಧರ್ಮದ ಮಹತ್ತ್ವದ ಪ್ರತಿಸಾದನೆ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ 

ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳ ವರ್ಣನೆ «us 5074 


ಹಾ 


ಮಹಾಭಾರತ-ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವ: ಹತ್ತನೇ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಂಣಿಕೆ 
ಸನತ್ಸುಜಾತಪರ್ನ 
೪೧ ವಿದುರನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿದ ಕೂಡಲೇ ಸನತ್ಸುಜಾತರ ಆಗಮನ : 
ಧ್ನತರಾಷ್ಟ ನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಬೇಕೆಂದು ವಿದುರನು 


ಆಸಕನ್ಸು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 4 093 
೪೨ ಸನತ್ಪು ಲ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಅನೇಕಪ್ರಶ್ನಿಗಳಿಗೆ 

ಉತ್ತ 5 ಹೇಳಿದುದು . ೨097 
೪೩ ಮೌನ, ತಸಸ್ಸು) ತ್ಯಾಗ ಅಪ್ರಮಾದ-ಇವುಗಳ 

ವಾಗಿ ಸನತ್ಸು ಜಾತರ ಉಪದೇಶ SIG 
೪೪ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮನಸ್ತುನಿನ 

ನಿರೂಪಣೆ .... 5157 
೪೫ ಗುಣ-ದೋಷಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ಯಾ 

ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ` I) 
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ಜೂ 


ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


ಭಿ 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಸವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಜನರಿಂದ 


ಬ್ರಹ್ಮೆಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 


ಯಾನಸಂಧಿಪರ್ನ 


೪೭ 


೪೮ 


೪೯ 


೫೦ 


೫೪ 


೫೫% 


ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಮಾತುಕತೆ ನಡೆಸಿದ ಸಂಜಯನು 
ಕೌರವರ ಸಭೆಗೆ ಪುನರಾಗಮಿಸಿದುದು 
ಸಂಜಯನು ಕೌರವರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನ ಸಂದೇಶ 
ನ ಸಾರಿದುದು 

ಸ್ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಧಿ 
ಸ ಲು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು : ಭೀಷ್ಮನಿಂದ 
ಕೃ ಷ್ಲಾ ರ್ಜುನರ ಪ ಪ್ರಶಂಸೆ: ಕರ್ಣನ ಅವಹೇಳನ : 
ಕಶ ಆತ್ಮಸ್ರಶಂಸೆ : ಭೀಷ ನಿಂದ ಪುನಃ ಕರ್ಣನ 
ಅವಹೇಳನ : ಭೀಷ್ಮನ ಅಭಿಸಾಾಯವನ್ನು ದ್ರೋಣರು 
ಅನುನೋದಿಸಿದುಡು 
ಸಂಜಯನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಪ್ರಥಧಾನಸಹಾಯಕರನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು 
ಭೀಮಸೇನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ನೆನೆದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 
ವಿಲಾಪ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಅರ್ಜುನನಿಂದ ತನಗುಂಬಾಗಿರುವ 
ಯ ವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಪಡಿಸಿದುದು 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 'ಶೌರವಸಭಿಯಲ್ಲಿ ಯುದ ಭೀಕರ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಏವರಿಸಿ ಶಾಂಕಿಯ ಪ್ರ ಸ್ತಾಸಮಾಡಿದುದು 


ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ತಡೆದು ನಿಲ್ಲಿಸ Kh ಸಂಜಯನು 
ಧೃ ತರಾಷ್ಟ ನಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು 

ಬಜ ರು ಧೃ ತರಾಸ್ನ ನಿಗೆ ಥೆ ರ್ಯಹೆಳುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನೂ ತ ಶುಚ ಅಪಕರ್ಷ 
ವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 
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5183 


5210 


5213 


5244 
52% 
5260 
5271 
5276 


5278 


5283 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೫೬ ಸಂಜಯನು ಅರ್ಜುನನ ಧ ಜು ಅಶ್ವಗಳು ಮತ್ತು 

ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರಾದಿಗಳ ಧ್ವಜಗಳು ಮತ್ತು ಅಶ್ವಗಳ ವರ್ಣನೆ 

ಮಾಡಿದುದು 5295 
೫೭ ಸಂಜಯನು ಪಾಂಡನರ ಯುದ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ 

ದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ನಿಲಾಪ : ದುರ್ಯೋಧನನು ತಾನು 

ಪಾಂಡವರಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರಬಲನೆಂಬುದನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರತಿಪಾದಿ 

ಸಿದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಮಾತಿನ ವಿಷಯ 

ದಲ್ಲಿ ಅವಿಶ್ವಾಸ ಮತ್ತು ಸಂಜಯನ್ಸಿಂದ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ: 

ಪರಾಕ್ರಮದ ಕಥನ ೬. 5299 
೫೮ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಧಿ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು : ದುರಹಂಕಾರಿಯಾದ 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಾಂಡನರೊಡನೆ ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಮಾಡಲು 

ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಇತರಯೋಧರಿಗೆ ಯುದ್ಧ 

ದಿಂದುಂಟಾಗುನ ಭಯನನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು... 5309 
೫೯ ಅಂತಃಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಸಂದೇಶವನ್ನು 


ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ೬... 5314 
೬೦ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಕೌರವ-ಪಾಂಡನರ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು 

ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿದುದು i) 
೬೧ ದುರ್ಯೋಧನನ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆ ಊಂ 5823 


೬೨ ಕರ್ಣನ ಆತ್ಮಪ್ರುಶಂಸೆ : ಭೀಷ್ಮನ ಪ್ರತಿಭಟನೆ: ಕರ್ಣನ 

ಸಭಾತ್ಯಾಗ ರ ಭೀಷ್ಮನು ಪುನಃ ಕರ್ಣನನ್ನು 

ತೆಗಳಿದುದು ನ 6೪೫ 
೬೩ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪುನಃ ತನ್ನ ಪಕ್ಷದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು 

ವರ್ಣಿಸಿದುದು ವಿದುರನು ದಮದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 

ಹೇಳಿದುದು ' ೬. 5334 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೬೪ 


೬೫ 
೬೬ 


ಹಲಿ 


೬೮ 


೬೯ 


೭೦ 


೭೧ 


೭೨ 


೭೩ 


೭೪ 


೭೫ 
ಪಕ 


ಕೌಟುಂಬಿಕಕಲಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಹಾನಿಯನ್ನು 
ವಿದುರನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು : ಪಾಂಡವರೊಡನೆ 
ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ವಿದುರನು ಧೈ ೈತರಾಷ್ಟ್ರರಿಗೆ 
ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು 

ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಧೃ ತರಾಸ್ತ ತೃನ ಬುದ್ಧಿ ವಾದ 
ಸಂಜಯನು ಧೃ ತರಾಸ್ತ್ಯ ನನಿಗೆ 'ಕಜುಣನೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದು 

ಧೃ ತರಾಸ ತೃನ ಸಮೀಪ ಪಕ್ಕೆ ಗಾಂಧಾರೀ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸರ 
ಟೆ 


ಸಂಜಯನು ಧೃತ ಸೈ ತೆರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 


ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 

ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ದ ನ್ಹಪ್ರಾಪ್ಲಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ತತ್ತ ವಸಿ ಸಾಧನೆಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದುದು 

ಭಗವಾನ್‌ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನ ವಿನಿಧನಾಮಗಳ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಭಗನದ್ದು ಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಿದುದು ಸಾತ 
ಭಗವದ್ಯಾನಪರ್ನ ಕ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ವನ್ನು, ತಿಳಿಸಿದುದು : ಕೌರವಸಭೆಗೆ 
ಶ್ರಿ "ಕೃ ಷ್ಟ ನನನ್ನು ಶಾಂತಿದೂತನನ್ನಾ ಗಿ ಕಳುಹಿಸಲು ಸಿದ್ಧ ತೆ 
ಶೀಕ್ಸ ಷ್ಲನ ು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನನ್ನು ಯುದ ಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸಿದುದು 

ಭೀಮಸೇನನು ಶಾಂತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು 


ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದುದು ಸಃ 


ವಾಸುದೇವನು ಭೀಮಃ ಸೇನನನ್ನು ಉತ್ತಿ (ಜಸವು 


ಭೀಮಸೇನನ ಉತ್ತರ ೩೩ 


7? 
ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


5341 
5347 


5351 
5353 


5356 


.... 5360, 


5366 
5371 


5374 
5401 
5411 


5415 
೨419 . 
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18 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 
೭೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಆಶ್ವಸಿ ಸಿದುದು 


೭೮ 
೭೯ 
೮೦ 
ಆಗಿ 


೮೨ 


೮೩ 


೮೪ 


೮೯ 


ಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 

ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಉತ್ತರ 

ನಕುಲನ ನಿವೇದನೆ 

ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಹದೇವ ಮತ್ತು ಸಿಂತ್ಯಿಕಿಯರ ಸಮ್ಮತಿ : 
ಸಮಸ್ತ ಯೋಧರ ಸಮರ್ಥನೆ 

ದ್ರೌಪದಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನ ತನ್ನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಆಶಾ ಿಸನೆ 

ಹಸ್ತಿನೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪ್ರಸ್ಥ ನ: ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು 
ಕುಂತಿಗೂ ಮತ್ತು ಕೌರವರಿಗೂ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಸಳುಹಿಸಿದುದು : ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 
ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷನುಪ್ರ pe ರುವಾಗ ಮಾರ್ಗ 
ದಲ್ಲಾ ದ ಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅನೇಕಾನೇಕ ಗಾ ್ರಿಮಸ್ಥ ರಿಂದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಲನಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ : 
ವ ಕಸ್ಮಲದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 


ದುರ್ಯೋಧನನು ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷೆ ನ ಸ್ಪಾ ್ರಿಗತೆಕ್ಪಾಗಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ವಿಶ್ರಾಂತಿಗ್ಯ ಹಗಳನ್ನು ನರ್ಮಿಸಿಡುದು 

ದುಃ ಸಾಸ ಅರನುಸೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಣನ ತನು ತಂಗುವ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಪ್ರ ಪ ಸ ಕರಿಸೊಳಿಸಿದುದು 
ವಿದುರನ ಹಿತೋಕ್ತಿ 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನನು ಅವನ ಕುತಂತ್ರದಿಂದ 
ಕುಪಿತನಾದ ಭೀಷ್ಮ; ನು ಸಭಾತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದುದು 


` ಹಸ್ತಿನಾಪುರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಸ್ವಾಗತ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 


ಮತ್ತು ವಿದುರನ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸತ್ಕಾರ 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
5423 
5428 
5432 
5439 
5444 


5446 


5457 


5469 
5476 


5479 
5483 


488 


5495 
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ಮಹಾಭಾರತ 79 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೯0 ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಲನು ಕುಂತಿಯ ಸ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುದು: 

ಪುತ ರನ್ನು ನೆ ನೆದು ವಿಲಪಿಸಿಡ ಕುಂತಿಯನ್ನು 

ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು ೬. 5500 
೯೧ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ದ ನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದುದು : 

ಸುರ ಜಃ ಆಮಂತ ಶ್ರಣವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ದ ನು 

ವಿದುರನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಚೋಜರಮಾಸ ತುಂ! 22 115523 
೯೨ ವಿದುರನು ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ 

ದುಷ ಕ್ವಭಾವನೆಗಳನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಹನು ಪುನಃ 

ಕಾರಿವಸಚಿಗೆ ಚೊ! CS ಸಲಹೆ 


ನೀಡಿದುದು el 
೯೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂಧಿಸ್ರಯತ್ನದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಕ 

ವಿದುರನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದುದು ೬... 5541 
೯೪ ಕೌರವಸಭೆಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ : ಸ್ವಾಗತ .... 5546 
೯೫ ಕೌರವಮಹಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವಯುತ 

ವಾದ ಭಾಷಣ ಸ ದೆರೆ56 


೯೬ ಪರಶುರಾಮನು ದಂಭೋದ್ಭವನ ಕಥೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ನರ-ನಾರಾಯಣರೂಪಿಗಳಾದ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರ 
ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದುದು a 5571 
೯೭ ಕಣ್ವಮಹರ್ಸಿಯು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು : ಮಾತಲಿಯ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನ 5 ೦8೨ 
೯೮. ಮಾತೆಲಿಯು ವರಾನ್ವೇಸಣಕ್ಕಾಗಿ ನಾರದರೊಡನೆ 
ವರುಣಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅನೇಕಾನೇಕ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಜನಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕಂಡುದು ೬. 55%0 
೯೯ ಮಾತಲಿಯು ನಾರದರೊಡನೆ ಪಾತಾಳಲೋಕವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು ಜಾ. ೨597 
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80 ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು 

೧೦೦ ಹರಣ್ಯ ಪುರದ ವರ್ಣನೆ 

೧೦೧ ಗರುಡಲೋಕದ ಮತ್ತು ೬ ವರ್ಣನೆ 

೧೦೨ ಸುರಭಿ. ಮತ್ತು ಅವಳ ಸಂತಾನದ ವರ್ಣನೆ : 
ರಸಾತಲದ ಸುಖದ ವರ್ಣನೆ 

೧೦೩ ನಾಗಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾಗಗಳೆ ವರ್ಣನೆ: ಮಾತಲಿಯು 


ನಾಗಕುಮಾರನಾದ ಸುಮುಖನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನು 


ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 
೧೦೪ ನಾರದರು ಆರ್ಯಕನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸುಮುಖನಿಗೆ 


ಮಾತೆಲಿಯ ಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮದುನೆಮಾಡುವ 
ಪ್ರಸ್ತಾಸಮಾಡಿದುದು : ಮಾತಲಿ, ನಾರದರು, ಆರ್ಯಕ 
ಮತ್ತು ಸುಮುಖರು ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : 


ಇಂದ್ರನು ಸುಮುಖನಿಗೆ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟುದು : ಸುಮುಖ-ಗುಣಕೇಶಿಯರ ವಿವಾಹ 


೧೦೫ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ನಿನಿಂದ ಗರುಡನ ಗರ್ವಭಂಗವಾದುದು : 


ಕಣ್ವಮುನಿಯ ಉಪದೇಶವನ್ನು ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಅನಹೇಳನಮಾಡಿದುದು 


೧೦೬ ನಾರದರು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಲು 


ಯಶ್ನ್ಚಿಸಿದುದು : ಯಮಧರ್ಮನ ಮೂಲಕವಾಗಿ 
ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಪರೀಕ್ಷೆ 
೧೦೭ ಗಾಲವನ ಚಿಂತೆ : ಗರುಡನು ಬಂದು ಗಾಲನನಿಗೆ 
ಆಶ್ವಾಸನೆ ನೀಡಿದುದು 
೧೦೮ ಗರುಡನು ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿದುದು 
೧೦೯ ಗರುಡನು ದಕ್ಷಿಣದಿಸ್ಯೈನ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿದುದು 
೧೧೦ ಪಶ್ಚಿಮದಿಕ್ಸಿನ ವರ್ಣನೆ 
೧೧೧ ಉತ್ತರದಿಕಿನ ವರ್ಣನೆ 


ಪುಟಸಂ 


5603 
5676 


5609 


5612 


5617 


5625 


5633 


5642 
5650 
5654 
5659 
5662 
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ಮಹಾಭಾರತ 81 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೧೨ ಗೆರುಡನ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಗಾಲವನು ಪೂರ್ನದಿಕ್ಕಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು : ಗರುಡನ ವೇಗದಿಂದಾಗಿ: 
ಗಾಲನೆನು ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾದುದು ೬... 5667 


ಮಹಾಭಾರತ-ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವ-೧೧ನೆಯೆ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಭಗನದ್ಕಾ ನಪರ್ನ 
೧೧೩ mo ಖುಷಭಸರ್ವತಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : ಅಲ್ಲಿ 
ತಪಸಿ ್ಯಿನಿಯಾದ ಶಾಂಡಿಲಿಯ ನ ಗಾಲನನು 
ಕೊರಗ ನ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 


ಸ್ಪರ ಸಂಭಾಷಣೆ ... 5669 
೧೧೪ ಸ ಇಲನರು ಯಯಾತಿರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಕಪ್ಪುಕಿನಿಗಳುಳ್ಳ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದುದು 5675 


೧೧೫ ಹಯ ಗಾಲನನಿಗೆ ತನ್ನ ಮಗಳನ್ನೇ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 

ದುದು : ಗಾಲವನು ಅವಳನ್ನು “ಕರೆದುಕೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯೆ ಯೆ 

ರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು 2೫0, 5681 
೧೧೬ ಹರ್ಯಶ ನು ಎರಡು ನೂರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕನ್ಯಾ 

ಶುಲ್ಕ ಇ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಧವಿಯಲ್ಲಿ ವಸುಮನಸ ನ್ನು, 

ಸಡೆಯ ಪುನಃ ಗಾರಿವನಿಗೆ ಮಾಧನಿಯನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ 

ದುದು : ಮಾಧನಿಯೊಡನೆ ಗಾಲವನ ಪ್ರಯಾಣ .... 5685 
೧೧೭ ದಿವೋದಾಸನು ಗಾಲನನಿಗೆ ಕನ್ನಾ ಿಶುಲ್ವವಾಗಿ ಎರಡು 

ನೂರು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಯಯಾತಿಯ ಮಗಳಾದ 

ಮಾಧನಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸ್ರತರ್ದನನೆಂಬ : ಸುಪುತ್ರನನ್ನು 

ಪಡೆದುಕೊಂಡುದು ೬. ೨692 
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82 ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ -ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖೆ 
೧೧೮ ಉಶೀನರನು ಕನ್ಯಾಶುಲ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮಾಧವಿಯನ್ನು 

ಪರಿಗ್ರೆಹಿಸಿ ಶಿಬಿ ಎಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದುದು : ಗಾಲನನು 

ಮಾಧನಿಯೊಡನೆ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಾಗಿ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪುನಃ 

ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡುದು 1. 5695 
೧೧೯ ಗಾಲವನು ಆರುನೂರು ಕುಡುರೆಗಳೊಡನೆ ಮಾಧನಿ 

ಯನ್ನೂ ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನಿಗರ್ಪಿಸಿದುದು : ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನು 

ಅವಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಕನೆಂಬ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದುದು : ಅನಂತರದಲ್ಲಿ 

ಮಾಧನಿಯು ಪುನಃ ಕನ್ಯಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 

ಯಯಾತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಸಾರಿದುದು 11. ೨699 
೧೨೦ ಮಾಧ್ಯನಿಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಪ್ಪಸ್ಸು ಮಾಡಿದುದು 

. ಯಯಾತಿಯು ಕಾಲಾನಂತರದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ 

ಅನೇಕನರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸುಖೋಸಭೋಗಗಳನ್ನ ನುಭವಿಸು 

ತಿದ್ದು ಒಮ್ಮೆ ನೋಹವಶನಾಗಿ ತೇಜೋಹೀನನಾದುದು .... 5703 
೧೨೧ ಯಯಾತಿಯ ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ದು: ಅವನ 

ದೌಹಿತ್ರರು, ಮಗಳು ಮಾಧನೀ ಮತ್ತು ಗಾಲನ-ಎಲ್ಲರೂ 

ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರಣ್ಯಗಳನ್ನು ಧಾರೆಯೆರೆದುಕೊಡಲು 

ಒಪ್ಪಿದುದು ಕ 
೧೨೨ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದಲೂ, ದೌಹಿತ್ರರು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯದ ದಾನ 

ದಿಂದಲೂ ಯಯಾತಿಯು ಪನಃ ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ 

ಮಾಡಿದುದು ST 
೧೨೩ ಸ್ವರ್ಗವಾಸಿಗಳಿಂದ ಯಯಾತಿಃ: ಸ್ವಾಗತ : ಸ್ಕಾ ಎಭಿಮಾನವೆ 

ಪತನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಯಯಾತಿಗೆ 

ಹೇಳಿದುದು : ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ನಾರದರು ದುರ್ಯೊ! 


5707 


ಧನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ue 5716 
೧೨೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಅನುಕೋಧದಿಂದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು STD 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೧೨೫ 


೧೨೬ 


೧೨೭ 


೧೨೯ 


೧೩೦ 


೧೩೧ 


೧೩೨ 


೧೩೩ 


೧೩೪ 


೧೩೨೫ 


ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣ-ನಿದುರ- ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರು 
ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದುದು 
ಭೀಷ್ಮ- ದ್ರೋಣರು. ಪುನಃ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಯತಿ ಿಸಿದುದು 


ಶ್ರಿ (ಕ್ಸ ನ್ಲನಿಗೆ ದುರ್ಯೊಧನನ ಉತ್ತರ : ದುರ್ಯೋಧನನು. 


ತಕ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು 

ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 

ಶೀಕೃಷ್ಣ ನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಸಂ ದ 
ಅಸಹನಶೀಲನಾದ ದುರ್ಯೋಧನ ಸೆ ಸಭಾತ್ಯಾ ಗೆ: 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಬಂಧಿಸುವ ಯೋಜನೆ 

ಧೃ ತರಾ ನಷ್ಟ ಮು ಗಾಂಧಾರಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದು : 

ಗಾಂಧಾ ರೆಯು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು: ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 

ತರಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು 


ದುರ್ಯೋಧನನ ನಡ್ಯ ಂತ್ರವನ್ನು ಸಾತ ್ಯಕೆಯು ಭೇದಿಸಿ 
ದುದು : ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ದ ತ ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆ : Ft ತರಾಸ್ಟ್ರ -ನಿದುರರು 
ಪುನಃ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಗ ಡು 
ಶ್ರೀಕ್ಸ ೈಷ್ಣ ನು ವಿಶ ರೂಪದರ್ಶನನನ್ನು ತೊರಿಸಿ 

ನಾರ ಸಭಾಭವನದಿಂದ ಹೊರಟುನು 


ಕುಂಕೀದೇನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ 


ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಸಂದೇಶ 


ವಿದುಲೋಪಾಖ್ಯಾನ : ರಣಾಂಗಣನಿಂದ ಭಯಗೊಂಡು 


ಹಿಂದಿರುಗಿಬಂದ ಮಗನನ್ನು ವಿದುಲೆಯು ನಿಂದಿಸಿ ಪುನಃ 
ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 

ವಿದುಟೆಯು ಮಗನನ್ನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು 

ನೊ ತ್ರೀತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 


ವಿದುಲಾ-ಸಂಜಯರ ಸಂವಾದ : ವಿದುಲೆಯು ಕಾರ್ಯ 


5749 
5756 


೨764 


5777 
5786 


5793 


5805 


5819 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೧೩೬ 


೧೩೯ 


೧೪೦ 


೧೪೧ 


೧೪೨ 


೧೪೩ 


೧೪೪ 


ಸಿದ್ಧಿಯ ಮತ್ತು ಶತ್ರುನಿರ್ಮೂಲನದೆ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಸೆಂಜಯೆನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 

ನಿದುಲೆಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಸಂಜಯನು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧ 
ನಾದುದು 

ಕುಂತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮೂಲಕ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಂದೇಶ 
ಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದುದು : ಉಪಸ್ಲಾ ವ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಪ್ರಯಾಣ 

ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣರು ಪುನಃ ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು 

ಭೀಷ್ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಜ್ರೋಣರೂ ಪಾಂಡನರೊಡನೆ ಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಪಾಂಡವರ ಸಕ್ಷಕ್ಕೆ 
ಸೇರುವಂತೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 

ಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೇ ಇರಲು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು : ಮುಂಬರುವ ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗುವುದೆಂಬ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು 


5845 


ಎ... 5821 


5855 
5861 


5866 


5874 


ಕರ್ಣನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಜಯಸೂಚಕ 


ವಾದ ಶಕುನಗಳನ್ನೂ ಕೌರವರಿಗಾಗುತ್ತಿ ರುವ ದುರ್ಥಿಮಿತ್ತ 


ಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನಗಾದ ಕನಸನ್ನೂ ವಾಸುದೇವನಿಗೆ 
ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 

ವಿದುರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕುಂತಿಯು ಯುದ್ಧದ 
ದುಷ್ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ನಿಹ ಶೈಲಿಳಾಗಿ ಬಹುವಾಗಿ 


ಯೋಚಿಸಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದುದು. 


5878 


5886 
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—————— ಇಡ ಭಾ ಹಾರ ಾ,)ಾಣ ್ಯ ದ 


— ಎಗ್ಗೆ. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu TrustleGangotri 


6) ಮಹಾಭಾರತ - 8ರ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೪೫ ಕುಂತಿಯು ಕರ್ಣನ ಜನ್ಮರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಪಾಂಡವರ 

ಕಡೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅನನನ್ನು ಫಿ ಬಲಾತ್ವರಿಸಿದುದು ..... 5893 


೧೪೬ ಕರ್ಣನು ಕುಂತಿಗೆ ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಉತ್ತರಿಸಿದುದು : 
ಅರ್ಜುನನೊಬ್ಬ ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲನಂದು ಬ ಕುಂತಿಗೆ ಆಶ್ವಾ ಸನೆ 


ಯನ್ನಿತ್ತುದು SES 
೧೪೭ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕೌರವಸಭೆಯಲ್ಲಾದ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು 8. 186/2 


೧೪೮ ದ್ರೋಣರೂ, ವಿದುರನೂ ಮತ್ತು ಗಾಂಧಾರಿಯೂ 

ದುರ್ಯೊಧನನಿಗೆ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತು 

ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಸ್ಥಿರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು ಸ್ವ... 5910 
೧೪೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು 

ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : ಪಾಂಡವರಿಗೈಅರ್ಧರಾಜ್ಯ 

ವನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಆದೇಶ ನೀಡಿದುದು ೬... 5916 
೧೫೦ ಶ್ರೀಕೃ ಪ್ಲ ನ್ಲನು ಕೌರವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮ-ದಾನ-ಜೀದೋ 

ಸ. ಸಲ್ಲನೆಂದೂ-ದಂಡೋಪಾಯವೊೋಂದೇ ಉಚಿತ 

ನೆಂದೂ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು 210923 
ಸೈನ್ಯನಿರ್ಯಾಣಪರ್ನ 
೧೫೧ ಪಾಂಡವರು ತಮ್ಮ ಕಡೆಯ ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀಪತಿಗಳನ್ನೂ 

ಪ್ರಧಾನಸೇನಾಸತಿಯನ್ನೂ ಚುನಾಯಿಸಿದುದು ; ಪಾಂಡವರ 


ಸೇನೆಯು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿದುದು ಎ 023 
೧೫೨ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಶಿಬಿರಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ EY 


೧೫೩ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸೇನೆಯನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸಿದುದು ಸ 
ಶಿಬಿರನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ ನೀಡಿದುದು : ರಣಯಾತ್ರೆಗಾಗಿ 
೧ 4 
ಸೈಸಿಕರ,ಸಿದ್ಧತೆ ೬... 5940 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೫೪ ಸಮಯೋಚಿತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 

ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದೇ ಪ್ರಕೃತ 

ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯನೆಂದು ಹೇಳಿದುದು : ಯುದ್ಧ ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಂತಾಪ : ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ 

ಮಾತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದುದು 5945 
೧೫೫ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದ ವಿಭಜನೆ ಮಾಡಿದುದು : 

ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷೌಹಿಣಿಗೂ ಸೇನಾಮುಖ್ಯರನ್ನು ಆರಿಸಿ 

ಅವರಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ದುದು ಎ 5981 
೧೫೬ ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಅಖಿಲಸೇನೆಯ ದಂಡೆ 

ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು : ಅನಂತರ ಕುರು 

ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ನಿರ್ನಾಣಮಾಡಿದುದು .... 5959 
೧೫೭ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನೂ ಏಳು ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀ ಸ್ಪೆನ್ಯಗಳಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ- 

ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ದಳಪತಿಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ಪಟ್ಟಾಭಿ 

ಷೇಕ ಮಾಡಿದುದು : ಬಲರಾಮನ ಆಗಮನ : ಬಲರಾಮನು 

ಪಾಂಡವರನ್ನು ಹರಸಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 

ಮಾಡಿದುದು ವ .... 5976 
೧೫೮ ರುಕ್ಮಿಯು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಆಶೆಯದಿಂದ 

ಸೈನ್ಯಸಮೇಶನಾಗಿ ಬಂದುದು : ಪಾಂಡನ-ಕೌರವರಿಬ್ಬ 


ರಿಂದಲೂ ಪುರಸ್ಕಾರವು ಸಿಕ್ಕದೇ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ಸಾ 9172 
೧೫೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ-ಸಂಜಯರ ಸಂವಾದ 1 9979 
ಉಲೂಕದೂತಾಗನುನಪರ್ವ | 
೧೬೦ ದುರ್ಯೋಧನನು ಉಲೂಕನನ್ನು ಪಾಂಡನರಲ್ಲಿಗೆ 

ದೂತನನ್ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸಿದುದು ... 5983 


೧೬೧ ಉಲೂಕನು ಪಾಂಡವರ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ದುರ್ಯೋ . 


ಧನನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದುದು 6007 


೪೪೪9 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷೆಯೆಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೧೬೨ ಪಾಂಡೆನೆರು ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು 

ಉಲೂಕನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದುದು .... 6016 
೧೬೩ ಪಂಚೆಪಾಂಡೆವರು, ವಿರಾಟ, ದ್ರುಪದ, ಶಿಖಂಡೀ ಮತ್ತು 

ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುನ್ನು-ಇನಕೆಲ್ಲರ ಸಂದೇಶಗಳನ್ನೂ ಹೊತ್ತು 

ಉಲೂಕನು ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಶೈ 

ಸಿದ್ಧರಾಗುವಂತೆ ಸನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತುದು .... 6026 
೧೬೪ ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯವು ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಗೆ ಆಗಮಿಸಿದುದು : 

ತಮ-ತಮಗೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಗಳನ್ನಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 

ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ತನ್ನ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದುದು.,... 6036 
ರೆಥಾತಿರಥೆಸಂಖ್ಯಾ ನಪರ್ವ 
೧೬೫ ಭೀಷ್ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಕೌರವನಕ್ಷ 

ದಲ್ಲಿದ್ದ ರಥರ ಮತ್ತು ಅತಿರಥರ ಸರಿಚಯನನ್ನು 


ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು 1. 6037 
೧೬೬ ಭೀಷ್ಮನು ಕೌರವರ ಪಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥರನ್ನು ದುರ್ಯೋ 

ಧನನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು ೬... 6043 
೧೬೭ ಕೌರವಪಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥ-ಮಹಾರಥರ ಎರ್ಣನೆ .... 6046 


೧೬೮ ಕೌರವಪಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥರ ವರ್ಣನೆ : ಕರ್ಣ ಮತ್ತು 

ಭೀಷ್ಮರ ಕೋಷಪೂರ್ವಕವಾದ ಸಂವಾದ 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸಿದುದು.... 6051 
೧೬೯ ಪಾಂಡವೆಸಕ್ಷೆದ ರಥಾತಿರಥರನ್ನು ಭೀಷ್ಮನು 


ಹೆಸರಿಸಿದುದು .... 6061 
೧೭೦ ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಪಾಂಡವನಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥರ ಕಥನ ಮತ್ತು 
ವಿರಾಟ ಮತ್ತು ದ್ರುಸದರ ಪ್ರಶಂಸೆ .... €0(4 


೧೭೧ ಪಾಂಡವರ ಪಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥ-ಮಹಾರಥರ ವಿವರಣೆ .... €066 


೧೭೨ ಭೀಷ್ಮನು ಪಾಂಡವನಕ್ಷದ ರಥಾತಿರಥ- ನಹಾರಥರನ್ನು . 


ವಿವರಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನೂ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷೆಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
ಸಂಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸಿದುದು .... 6070 


ಅನ್ಟೋಪಾಖ್ಯಾನಪರ್ವ 
೧೭೩ ಭೀಷ್ಮನು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲದಿರಲು ಕಾರಣವನ್ನು 

ತಿಳಿಸಿದುದು : ಕಾತಿರಾಜನ ಮೂವರು ಕನೆ ಯರನ್ನು. 

ಬಲಪೂರ್ನಕವಾಗಿ ಅನಹರಿಸಿದುದು 6073 
೧೭೪ ಅಂಬೆಯು ತಾನು ಶಾಲ್ವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 

ಅವನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಲು ಭೀಷ್ಮನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು (077 
೧೭೫ ಅಂಬೆಯು ಶಾಲ ನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : ಶಾಲ್ಕನು ಅನಳನ್ನು 

ಪರಿಗ್ರಹಿಸದೇ ತಸ್ಯ ರಿಸಿದುದು : ಅನಂತರ ಉಜೆಯು 

ತನಿ ಗಳೆ ಆಶ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : ಶೈಖಾನತ್ಯ ಮತ್ತು 

ಆಟ ಸಂವಾದ 1. 6078 
೧೭೬ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ರಾಜರ್ಷಿಗಳಾದ ಹೋತ್ರವಾಹನ 

ಮತ್ತು ಆಕೃತವ್ರಣರು ಆಗಮಿಸಿದುದು : ಅವರೊಡನೆ 


ಅಂಬೆಯ ಮಾತುಕತೆ .... 6087 
೧೭೭ ಅಕ್ಕ ತವ್ರ ಣ-ಸರಶುರಾಮರು ಅಂಬೆಯೊಡನೆ 
FRE ... 6096 


೧೭೮ ಅಂಬಾ-ಸರಶುರಾಮರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಅಕ್ಕ ತವ್ರಣನ ಸಲಹೆ : 
ಸರಶುರಾಮ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮರ ಸಂವಾದ : "ಯುದ್ಧ ಕ್ಪಾಗಿ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಭೀಸ್ಮ-ನರಶುರಾಮರ ಪ್ರಯಾಣ ... 6104 

೧೭೯ ಸರಶುರಾಮನ 1 ಬೈದಿಂದಲೇ ಸಿದ್ದವಾದ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಭೀಷ್ಮನೊ ನೊಡ ಯುದ್ಧವ ವನ ಿರಂಭಿಸಿದುದು .... 6122 


೧೮೦ ಭೀಷ್ಮ- ಶುರ ನರ ಘೋರಯುದ್ಧ «us 6128 
೧೮೧ ಭೀಷ್ಮ-ಪರಶುರಾಮರ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ ಇ... 0೮॥33 
೧೮೨ ಭೀಷ್ಮ. -ಸರಶುರಾಮರ ಯುದ್ಧ .... 6136 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೧೮೩ 


೧೮೪ 


೧೮೫ 


೧೮೮ 


೧೮೯ 


೧೯೦ 


೧೯೧ 


ಅಷ್ಟವಸುಗಳಿಂದ ಭೀಷ್ಮನು ಪ್ರಸ್ವಾಸನಾಸ್ರ್ರವನ್ನು 
ಪದೆದುಕೊಂಡುದು ಕೆ 

ಭೀಷ್ಮ-ಪರಶುರಾಮರ ಘೋರಯುದ್ಧ : : ಶಕ್ತಿ- 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರ್ರಗಳ ಪ್ರಯೋಗ ಶೆ 
ದೇವತೆಗಳು ಪ ಪ್ರಸ್ವಾ ಪನಾಸ್ತ್ರಪ್ಪ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ತಡೆದುದು : 
ದೇವ-ಪಿತೃ ಗಳೆ ಮತ್ತು ಗಾಗಾಜೇನಿಯ ನಿರ್ಜೇಶದಂತೆ 
ಮ ಭೀಷ್ಮರ ಯುದ್ಧ ಸಮಾಪ್ತಿ 

ಅಂಬೆಯೆ ಕಕೋರತಪಸ್ನು 

ಅಂಜಿಯು ತನ್ನ ಎರಡನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಭೀಷ್ಮ 
ನಾಶಕನಾದ ತನ್ನನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದುದು : ಮಹೇಶ ಶರ 
ನಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ : ಅಂಚೆಯ ಚಿತಾಗ್ನಿ ಪ್ರವೇಶ 


ಅಂಬೆಯು ದ್ರುಪದನ ಮಗಳಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದುದು : ಪುತ್ರಾಸೇಕ್ಷಿ 


ಗಳಾಗಿದ್ದ _ತಂದೆ-- ತಾಯಿಗಳು ಹುಟ್ಟದ ಮಗಳನ್ನು ಮಗ 
ನೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಶಿಖಂಡೀ ವ ಮತಾ 
ಮಾಡಿದುದ್ದು 

ಶಿಖಂಡಿಯ ವಿವಾಹ : ಶಿಖಂಡಿಯು ಹೆಣ್ಣೆ ೦ಬ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ತಳಿದ ಮಾನವನಾದ ದಶಾರ್ಣರಾಜನು ಕೋಪ 
ಗಾ! 


ಹಿರಣ್ಯ ವರ್ಮನ ಆಕ್ರಮಣದ. ಭಯದಿಂದ ನಿಹ ಕೈಲನಾದ 

ದ್ರುಪದನು ಸತ್ತಿ ಯೊಡನೆ ನಿವಾರಣೋಪಾಯವನ್ನು, 

ಸಮಾರೋಚಿಸಿದುದು 

ದ್ರುಪದನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ದ್ರುಸದಸತ್ಲಿಯ ಉತ್ತರ : ದ್ರುಪದ 

ನಿಂದ ನಗರದ ರಕ್ಷಣಾನ್ಯ ವಸ್ಥೆ : ಜಾ 

ಶಿಖಂಡಿನಿಯು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಯಕ್ಷಕೊಡನೆ ತನ್ನ 
ದುಃಖವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡುದು 
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6165 


6169 


6176 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖೈ 
೧೯೨ ಶಿಖಂಡಿನಿಗೆ ಪುರುಸತ್ವಪ್ರಾಪ್ಲಿ : ದ್ರುಪದ ಮತ್ತು 
ಹಿರಣ್ಯನರ್ಮರು ಪ್ರ ಸನ್ನೆರಾದುದು : ಸ್ಕೂ ಣಾಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಕುಬೇರನ ಶಾಪ : ಭೀಷ್ಮನು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವು 


ದಿಲ್ಲನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು .... 6181 
೧೯೩ ದುರ್ಯೋಧನನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲಾಗಿ ಭೀಷ್ಮಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ- 
ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿ-ಸಾಮಥಣ್ಯಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು .... 6193 


೧೯೪ ಅರ್ಜುನನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಕಡೆಯವರ ಶಕ್ತಿಯ 
ಪಂಮಿತಿಯೆಷ್ಟೆಂಬುದನ್ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡುದು 6196 


೧೯೫ ಕೌರವಸೇನೆಯ ರಣಪ್ರಸ್ಥಾ ನ .. 6200 
೧೯೬ ಸಪಾಂಡವಸೇನೆಯ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸ್ಥಾ ನೆ ೬... 0202 
ಫಲಶ್ರುತಿ ನ 3 1 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಸಾ 17 


ಮಹಾಭಾರತ-ಭೀಷ್ಮಪರ್ನ : ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಜಮ್ಬೂ ಖಣ್ಣ ವಿನಿರ್ಮಾಣಪರ್ವ 
೧ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಉಭಯಸಕ್ಷಗಳ ಸೈನಿಕರ ಸಜ್ಜು : 
ಯುದ್ಧದ ಕಿಯಾಮಾವಳಿಯ ಅಂಗೀಕಾರ ಎ | 
೨ ವ್ಯಾಸರು ಸಂಜಯಂನಿಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ 
ದುದು : ಭಯಸೂಚಕಗಳಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳ ವರ್ಣನೆ ... 8 
೩ ವ್ಯಾಸರು ಅಮಂಗಳಸೂಚಕವಾದ ಉತ್ಪ್ಸಾತಗಳನ್ನೂ 
ವಿಜಯಸೂಚಕವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ನಿವರಿಸಿದುದು .... 14 
೪ ಸಂಜಯನು ಧ ಬತರಾಸ್ಟ್ರನಿಗೆ ಭೂಮಿಯ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು - ೬. Al 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖೈ 
೫ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಮತ್ತು ಸುವರ್ಶನದ್ವೀಪಷಡ 
ಸಂಕ್ಷೇಪವರ್ಣನೆ LT] 
೬ ಸುದರ್ಶನದ್ವೀಪದ ವರ್ಷ, ಪರ್ವತ, ಮೇರುಗಿರಿ, 
ಗಂಗಾ ಜ್‌ ಮತ್ತು ಶಶಾಕೃತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 2೧1% 155 
"೭ ಇಉತ್ತೆರಕುರು, ಭದ್ರಾ ್ರಾಶ್ವ ವರ್ಷ ಮತ್ತು ಮಾಲ್ಯವತ್ಸರ್ವತದ 
ವರ್ಣನೆ ಜಟಕ 
೮ ರಮಣಕ; ಹಿರಣ್ಯಕ; ಶೃಂಗವಶ್ಚರ್ವತಗಳ ವರ್ಣನೆ ಟಿ ಗು 
೯ ಭಾರಶವರ್ಷದ ನದಿಗಳ, ದೇಶಗಳ ಮತ್ತು ಜನಪದಗಳ 
ನಾಮಥೇಯಗಳು ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯ ಮಹತ್ತ 4 76 
೧೦ ಯುಗಾನುಸಾರವಾಗಿ ಭಾರತನರ್ಷದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಆಯುಃಪ್ರಮಾಣ 1. 88 
ಭೂಮಿಪರ್ವ 
೧೧ ಶಾಕದ್ವೀಪದ ವರ್ಣನೆ | 
೧೨ ಕುಶ-ಕ್ರೌಂಚ-ಪುಷ್ಟರಾದಿ ದ್ವೀಪಗಳ ಮತ್ತು ರಾಹು- 
ಸೂರ್ಯ-ಚಂದ್ರರ ವರ್ಣನೆ ಇ 197 


ಶ್ರೀಮುದೃಗವದಿ ತಾಪರ್ನ 
೧೩ ಸಂಜಯನು, ಯುದ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಓಡಿಬಂದು ಭೀಷ್ಮನು 
ಮೃತನಾದನೆಂಬ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಧ್ಯ ತರಾಸ್ಟ ನಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುವು 1. 104 
೧೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ವಿಲಾಪ: ಭೀಷ್ಮನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವನ್ನು ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು 
ಸಂಜಯನನ್ನು ಕೇಳಿದುದು, e107 
೧೫ ಸಂಜಯನು ಯುದ್ಧ ದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಹೇಳಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುದು : ದಂಡನಾಯಕನಾಗಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ತಕ್ಕ ವ ವಸ್ಥೆ ಮಾಡುವಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ದುಃಶಾಸನನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 2 
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೧೬ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೇನಾವರ್ಣನೆ 


೧೭ 


೧೮ 


೧೯ 


೨೦ 


೨.೨ 


೨೩, 


೨೪ 


೨೫ 


ಕೌರವಮಹಾರಥರು ಯುದ ಕ್ಕ್ಯಾಗಿ ಮುಂದೆ ಹೋದುದು : 
ಅವರ ವ್ಯೂಹ, ವಾಹನ, ಧೆ ೈಜ- ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಕೌರವ ಸೈನ್ಯದ ಕೋಲಾಹಲ : ಭೀಷ್ಮನ ಸಂರಕ್ಷಕರ 
ವರ್ಣನೆ 

ವ್ಯೂಹನಿರ್ಮಾಣದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರಾರ್ಜುನರ 
ಮಾತುಕತೆ : ಅರ್ಜುನನು ವಜ್ರವ್ಯೂಹನನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು : 
ಭೀಮನ ಮುಂದಾಳುತನದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವಸ್ಸೆನ್ಸ್ಯವು 
ಮುನ್ನಡೆದುದು 

ಎರಡು ಸೆ ಸೈನ್ಯಗಳ ಸ್ಥಿ ಸ್ಲಿತಿ-ಗತಿಗಳು : ಕೌರವಸೇನೆಯ 
ಅಭಿಯಾನ 


ಯುದೊ ್ಸೀದ್ಯತೆವಾದ ಕೌರವರ ಬೃ ಹತ್ಸೆ "ನೆಯನ್ನು ಸ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ವಿಷಾದಪಟ್ಟು ಸ y ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ್ದ ನ್ಗ ಕೃಪೆ 
ಯಿಂದಲೇ ತಮಗೆ ಧನ ಲಭಿಸುತ್ತ ಜಯಂದ. 
ಅರ್ಜುನನು ಧರ್ಮಜಕಿಗೆ ಅಶ್ವಾ ಸನೆ ರೀಡಿದುದು 

ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ರಣಯಾತ್ರೆ 5 ಮತ್ತು ಭೀಮುಸೇನರ 
ಪ್ರಶಂಸೆ : ಕೌರನಸೇನೆಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವಂತೆ ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಠ ನನು 
0! ನಿರ್ದೆತಿಸಿದುದು. 


ಅರ್ಜುನನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನು ಜಿ ಜು ಎ. ಸ 


ವರಪ್ರದಾನ : ದುರ್ಗಾಸ್ತೋತ ಶ್ರಸಠನದ ಫಲಶ್ರುತಿ 
ಸೈನಿಕರ ಹರ್ಷೋತ್ಸಾಹಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ- 
ಸಂಜಯರ ಸ 

ಉಭಯಪಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಧಾನಸೇನಾನಿಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಶಂಖ 
ಧ್ವನಿಗಳ ವಿವರಣೆ : ಸ ಸೈ ಜನಹತ್ಯಾ ಪಾಪದಿಂದ 
ಭಯಪಟ್ಟ ಅರ್ಜುನನ ವಿಷಾದ 


135 


142 


146 


150 
153 


150 


161 
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೨೬ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ಲೀಯುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯವಸ್ತುನಿನೇಚನಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ಕರ್ಮಯೋಗ, ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞ ನ 
ಸ್ಥಿತಿ-ಇವುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು ೬೫118] 
೨೭ ಜ್ಞಾನಯೋಗ-ಕರ್ಮಯೋಗಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ಸಮಸ್ತ 
ಸಾಧನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ನುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ : ಸ್ವಧರ್ಮಪಾಲನೆಯ 
ಮಹಿಮೆ : ಕಾಮನಿಕೋಧದ ಉಪಾಯೆನರ್ಣನೆ £289 
೨೮ ಸಗುಣಭಗನಂತನ ಪ್ರಭಾವ : ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮುಯೋಗ ಕ 
ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಯೋಗಿಗಳ ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಹಿಮೆ ; 
ವಿನಿಧಯಜ್ಞಗಳ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ಮಹಿಮೆ 369 
೨೯ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ, ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಯೋಗ, ಜ್ಞಾ ನಯೋಗ, 
ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಸಹಿತವಾದ ಧ್ಯಾನಯೋಗಗಳ ವರ್ಜನೆ ಆ. 457 
೩೦ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ : ಮನೋನಿಗ್ರ ಹಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಧ್ಯಾನಯೋಗ : ಯೋಗಭ್ರ್ರ ಸ್ಟನಾದವನ ವರ್ಣನೆ ILS 


ಕರಾ ರಾ 


ಮಹಾಭಾರತ-ಭೀಷ್ಮ: ಪರ್ನ : ಹದಿನೂರನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ 


ಗೀತಾ : ಭೀ ಪ. 


(ಲ) ೩೧ ಜಾ ನನ: ನಿಜ್ಸಾ ನ ಭಗವಂತನ ವ್ಯಾಪಕಕೆ : 
ಅನೈಜೀವತಿಗಳ ಉಪಾಸನೆ : ಭಗಸೆಂತನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ 


ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದವರ ನಿಂದೆ : ಪ್ರಭಾವ 
ವನ್ನು ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕವರ ಪ್ರಶಂಸೆ 

(೮) ೩೨ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನ ಏಳು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು : ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಭಗವಂತನ ಉತ್ತರ : ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಮತ್ತು 
ಶುಕ್ಲ “ಕೃಷ್ಣ ಗತಿಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 

(೯) ೩೩ ಜ್ಞಾ ನ-ನಿಜ್ಞಾನ : ಜಗದುತ್ಬತ್ತಿ : ಆಸುರೀ 
ಮತ್ತು ದೈವೀಸಂಪತ್ತುಗಳು : ಪ್ರಭಾವಸಹಿತವಾದೆ 
ಭಗವತ್ಸ್ವರೂಪ; ಸಕಾಮ-ನಿಷ್ಟಾಮ ಉಪಾಸನೆ : 
ಭಗವದ್ಭಕ್ಷಿ-ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ 

(೧೦) ೩೪ ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿ, ಯೋಗ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ 

ಸಹಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ಕಥನ : ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ತನ್ನ ನಿಭೂತಿಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಯೋಗಶಕ್ಷಿಯನೂ ಸ ಭಗವಂತನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು 


(೧೧) ೩೫ ವಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಸಂಜಯನಿಂದ ನಿಶ್ಚರೂಪದ ವರ್ಣನೆ : ಅರ್ಜುನನು 
ಭಗವಂತನ ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು : 
ಭಯಭೀತನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ವಿಶ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜ 
ರೂಪಗಳ ದರ್ಶನಗಳ ಮಹಿಮೆ : ಭಗವತ್ಪಾಪ್ತಿಗೆ 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯ ಮಹತ್ತ್ವಕಥನ ಕ 


(೧೨) ೩೬ ಸಾಕಾರ ಮತ್ತು ನಿರಾಕಾರೋಪಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೆಂಬ ವಿಚಾರ ಮತ್ತು 


681 


761 


847 


942 
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(೧೩) ೩೭ ಜ್ಞಾ ನಸಹಿತನಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ-ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ರ ಮತ್ತು 

ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರ ವರ್ಣನೆ «1068 
(೧೪) ೩೮ ಜ್ಞಾ ನದ ಮಹಿಮೆ : ಸ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷರಿಂದ 


ಜಗದುಶ್ಸತ್ತಿಯ ಮತ್ತು ಸತ್ತ್ವ, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ತಮಸ್ಸುಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಭೆಗವತ್ಭ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಉಪಾಯ : 
ಗುಣಾತೀತೆಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣಗಳ ವರ್ಣನೆ 1. 1161 


ಶ್ರೀಮುನ್ಮಹಾಭಾರತ-ಭೀಷ್ಮಸರ್ವ-ಹದಿನಾಲ್ಯನೆಯೆ ಸಂಪುಟದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


(೧೫) ೩೯ ಸಂಸಾರವೃಕ್ಷ : ಭಗನತ್ಪಾ ಪ್ರಿಯ ಉಪಾಯ : 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಸ್ವರೂಪ : ಕ್ಷರ-ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು 
ಪುರುಷೋತ್ತಮತತ್ತ 47 ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ E99) 
(೧೬) ೪೦ ಫಲಸಹಿತವಾದ ದೈವೀ ಮತ್ತು ಆಸುರೀಸಂಪತ್ತು ` 
ಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ ವಾದ ಆಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡದಿರಲು ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವಾದ 
ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಉಪದೇಶ DE 


(೧೭) ೪೧ ಶ್ರದ್ದಾಯುಕ್ತರಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕರ್ಮ 
ಮಾಡುವವರ ವರ್ಣನೆ : ಆಹಾರ, ಯಜ್ಞ ೦ 
ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದಾನ ಇವುಗಳ ಭೇದಗಳು : 
ಓಂ; ತತ್‌ ಮತ್ತು ಸತ್‌ ಇವುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ .... 1337 
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96 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ; ಪುಟಸಂಖೆ 
ಕ p) 
(೧೮) ೪೨ ತ್ಯಾಗ, ಸಾಂಖ್ಯಸಿದ್ಧಾ ತೆ, ಫಲಸಹಿತವಾದ ವರ್ಣ 
ಧರ್ಮಗಳು, ಉಪಾಸನಾಸಹಿತವಾದ ಜ್ಞಾ ನನಿಸ್ಕೆ; 
ಭಕ್ತಿ ಸಹಿತವಾದ ಥಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮಯೋಗ ಮತ್ತು 
ಗೀತಾಮಹಿಮೆ-ಇವುಗಳ ವರ್ಣನೆ ೬. 1391 
ಭೀಷ್ಮನಧಪರ್ವ 
೪೩ ಗೀತೆಯ ಮಹಿಮೆ : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಭೀಷ್ಮ, ದ್ರೋಣ, 
ಕೃಪ ಮತ್ತು ಶಲ್ಯರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧನಾದುದು |) 
೪೪ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದ 
ಯುದ್ಧಾರಂಭ ೬. 1645 
೪೫ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 1: 1650 
೪೬ ಕೌರವ-ಸಾಂಡನರ ಘೋರಯುನ್ಸ .... 166) 
೪೭ ಭೀಷ್ಮನೊಡನೆ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ 2 
ಶಲ್ಯನಿಂದ ಉತ್ತರಕುಮಾರನ ವಥೆ ಮತ್ತು ಶ್ವೇತನ 
ಪರಾಕ್ರಮ 1 1669 
೪೮ ಶ್ವೇತನ ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರನು ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮನಿಂದ 
ಶ್ವೇತನ ವಥೆ ..... 1675 


೪೯ ಶಂಖನ ಯುದ್ಧ : ಭೀಷ್ಮನ ಪ್ರಚಂಡಪರಾಕ್ರಮ ಕ 
ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧಸಮಾಶ್ರಿ 1... 1691 

೫೦ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಚಿಂತೆ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಆಶ್ವಾಸನೆ : 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಉತ್ಸಾಹ : ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರೌಂಚಾರುಣವ್ಯೂಹದ ಫಿರ್ಮಾಣ.... 1073 
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ಮಹಾಭಾರತ ಈ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೫೧ ಕೌರವಸೇನೆಯ ವ್ಯೂಹರಚಗೆ : ಎರಡು ಸೇನೆ ಹ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶಂಖಧ್ವನಿ ಮತ್ತು ಸಿಂಹೆಗರ್ಜನೆ ... 1711 
೫೨ ಭೀಷ್ಮಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ ಜಾ 1815 
೫೩ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು "ಬ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ 
ಯುದ್ಧ 11726 


೫೪ ಜೀವನು ಕಲಿಂಗಕೊಡನೆ ಮತ್ತು ನಿಷಾದರೊಡನೆ 
ಯುದ ಸಿವರಾಡಿದುದು : ಭೀಮಸೇನನು ಶಕ ಕ್ರದೇವ-  ್ಠ 
ಸ ಭಾನುವಂತ- -ಕೇತಮಂತರನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು. 32111173) 
೫೫ ಅಭಿಮನ್ಯು ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನರ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಪ್ರದರ್ಶನ : ಎರಡನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ಸಮಾಶ್ರಿ.... 1748 
೫೬ ಮೂರನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧ : ಕೌರವ ಗು 


ವ್ಯೂಹರಚನೆ ಮತ್ತು ಯುದ್ದ ರಂಭ EI) 
೫೭ ಉಭಯಪಕ್ಷಗಳ ಸೇನೆಗಳ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರವಾದ 


ಯುದ್ಧ ; pe 787 
೫೮ ಜಃ ಪರಾಕ್ರಮ : ಕೌರವಸೇನೆಯ 

ಪಲಾಯನ : ದುಡ್‌ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮರ ಸಂವಾದ 1763 
೫೯ ಭೀಷ್ಮನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು 

ಸಂಹರಿಸಲು ಉದ್ಯು ಕ್ರ ನರಃ ಅರ್ಜುನನ 

ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ores ಕೌರವರ ಪರಾಜಯ 

ಮೂರನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ಸಮಾಸ್ತಿ ೬. 1712 


ಪರಿತಿಷ್ವ 1 1-26 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಭೀಷ್ಮಪರ್ವ-ಹದಿನೈದನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಉಷ : ಭೀಷ್ಮವಧಪರ್ವ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
` ೬೦ ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧಪ್ರಾ ರಂಭ : ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳ 

ವ್ಯೂಜನಿರ್ಮಾಣ : ಭೀಷನ್ಮಿರ್ಜುನರ ದ್ವಂದ್ವ ್ವ್ವಯುದ್ಧ 1797 
೬೧ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪ ಪರಾಕ್ರಮ ಧ್ಯ ಷ ದ್ಯಾನ ನಿಂದ 

ಶಲಪುತ್ರನ ವಥೆ 1803 
೬೨ ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯು ಮ್ನ ಮತ್ತು ಶಲ್ಯ ರೆ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಉಭಯ 

ಪಕ್ಷಗಳ A ಇ ಜೂ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದುದು : 

ಭೀಮಸೇನನು ಕೌರವಪಕ್ಷದ ಗಜಸೇನೆಯನ್ನು, ಸಂಹರಿಸಿದುದು 1808 
೬೩ ಭೀಮಸೇನ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮರ ಯುದ್ಧ :`ಸಾತ್ಯಕಿ ಮತ್ತು 

ಭೂರಿಶ್ರವಸರ ಪ್ರಚೆಂಡಕಾಳೆಗ 1817 
೬೪ ಭೀಮಸೇನ-ಫಘಟೋತ್ಕ ಚರ ಸಂಕ್ರಮ : ಕೌರವರ 

ಪರಾಜಯ : ನಾಲ್ಕ ನೆಯ ದಿವಸದ “ಯುದ್ಧ ದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 1822 
೬೫ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ-ಸ ಸಂಜಯರ ಸಂವಾದಸ ಕ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ 

ದುರ್ಯೋಧನನು ಪಾಂಡವರ ವಿಜಯಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು 

ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಕೇಳಿ ಕಿಳಿದುಕೊಂಡುದು ಮತ್ತು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು 

ಮಾಡಿದ ಭಗವಶ್ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ ಭೀಷ್ಮನು 

ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು 1835 
೬೬ ನರ-ನಾರಾಯಣರ ಮಹಿಮಾಸ್ರತಿಪಾದನೆ 1850 
೬೭ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ 1858 
೬೮ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಸ್ತೋತ್ರ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ಮಹತ್ತ್ವ 1863 
೬೯ ಐದನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧಪ್ರಾ ರಂಭ : ಕೌರವರು ಮಕರ 

ವ್ಯೂಹನನ್ನೂ- -ಪಾಂಡವರು ಶ್ರೇನವ್ಯೂಹನನ್ನೂ ರಚಿಸಿದುದು 1867 
೭೦ ಭೀಷ್ಮ ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನರ ಭಯಂಕರಯುದ್ದ 1871 
೭೧ ಕೌರವರೊಡನೆ ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಭಯಂಕರವಾದ 

ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ 1674 
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ಮಹಾಭಾರತ 99 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೭೨ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಫೆ ವ 

ಂಡವರ ಘೋರಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆ 1879 


೭೩ ವಿರಾಟ-ಭೀಷ್ಮ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮ-ಅರ್ಜುನ, ದುರ್ಯೋಧನ- 

ಭೀಮಸೇನ ಮತ್ತು ಅಭಿನುನು -ಲಕ್ಷ್ಚ್ಮಣ ಇವರ 

ದ್ವಂದ್ವ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ 1883 
೭೪ ಸಾತ್ಯಕಿ-ಭೂರಿಶ್ರವಸರ ಯುದ್ಧ : ಭೂರಿಶ್ರವಸನು 

ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಹತ್ತು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಐದನೆಯ ದಿವಸದ 

ಯುದ್ಧದ ಉಪಸಂಹಾರ 1889 
೭೫ ಆರನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧಾರಂಭ : ಪಾಂಡವರು 

ಮಕರವ್ಯೂಹನನ್ನೂ-ಕೌರವರು ಕ್ರೌಂಚವ್ಯೂಹನನ್ನೂ 


ರಚಿಸಿಕೊಂಡು ಯುದ ಕೆ, ಪ,ನತ್ನರಾದುದು 1896 
ಧಿಕ ಲವ 
೭೬ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಚಿಂತೆ 1970 
೭೭ ಭೀಮಸೇನ, ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರ 
ಪರಾಕ್ರಮವರ್ಣನೆ - 1905 
೭೮ ಉಭಯಸಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ಸಂಕುಲಯುದ್ಧ 1914 


೭೯ ಭೀಮಸೇನರಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪರಾಜಯ : 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೂ ಮತ್ತು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ 
ನಡೆದ ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ : ಆಗನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧದ 


ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ, 1918 
೮೦ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಭೀಷ್ಮರ ಆಶ್ವಾಸನೆ : ಏಳನೆಯ 

ದಿವಸದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕೌರವಸ್ಥೆ ನಿಕರ ಪ್ರಸ್ಥಾನ 1957 
೮೧ ಏಳನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಾರಂಭ : ಮಂಡಲ ಮತ್ತು 

ವಜ್ರವ್ಯೂಹಗಳ ರಚನೆ : ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ 1931 


೮೨ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಕೌರವರ ಪಲಾಯನ : ದ್ರೋಣ 
ನಿರಾಟರ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ : ವಿರಾಟಿನ ಮಗನಾದ ಶಂಖನ 
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100 ಮಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖೆ 


ವಥೆ : ಶಿಖಂಡೀ-ಅಶ ತ್ಯಾ ಮರ ಯುದ್ಧವರ್ಣನೆ : : ಸಾತ್ಯಕಿ 

ಯಿಂದ ಅಲಂಬುಷನ ಪರಾಜಯ : ಧೃ ಸ್ಟ ದ್ಯು ಮ್ನನಿಂದ 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಪರಾಜಯ : ಭೀಮನ 

ಕೃತವರ್ಮರ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆ 1936 
೮೩ ಇರಾವಂತೆನಿಂದ ವಿಂದಾನುವಿಂದರ ಪರಾಜಯ : 

ಭಗದತ್ತನಿಂದ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಪರಾಜಯ : ನಕುಲ- 
| ಸಹಜೀವರಿಂದ ಶಲ್ಯನ ಪರಾಜಯ 1943 
೮೪ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಂದ ಶ್ರುತಾಯುಷನು ಪರಾಜಿತನಾದುದು : 

ಜೀಕಿತಾನ ಮತ್ತು ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು ಮೂರ್ಥಿತರಾದುದು : 

ಭೂರಿಶ್ರವಸನಿಂದ ಸ್ಟ ಕೇತುವೂ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಿಂದ 

ಚಿತ್ರಸೇನನೇ ಮೊದಲಾದವರೂ ಪರಾಜಿತರಾದುದು : 

ಸ ಸುಶರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದವರೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಯುದ್ಧ 1950 

೮೫ ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಪಾಂಡವರು ಭೀಷ್ಮನ ಮೇಲೆ 

ಆಕ್ರಮಣಮಾಡಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು 

ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಭೀಮನ ಪೌರುಷ 1956 
೮೬ ಭೀಷ್ಮ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಯುದ್ಧ : ಧೃ ವೃದ್ಯುಮ್ನ-ಸಾತ್ಯಕಿ 

ಗಳೊಡನೆ th) ಸಂಗ್ಳಾಮ : ದ್ರೋಣಾದಿಗಳ 


ಶ್ರಿ 
ಪರಾಕ್ರಮ : ಏಳನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 1962 


೮೭ ಎಂಟನೆಯ ದಿವಸದ ವ್ಯೂ ಹರಚನೆ : ಉಭಯ ಪಕ್ಷಗಳಿಗೂ 

ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ನಡೆದ ಫೋರಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ 1971 
೮೮. ಭೀಷ್ಮನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಗಡು ಧ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನ ಎಂಟು 

ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ದಾಯೊಗಧನನಿಗೂ 

ಮತ್ತು ಭೀಸ್ಮನಿಗೂ ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತುಕತೆ 1975 
ರ ಕವ ಸಾಂಜವರ ಭಯಂಕರಯುದ್ದದ ವರ್ಣನೆ : | 

) 
ಅಪಾರಸೈನ್ಯನಾಶ 1981 
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೯೦ ಇರಾನಂತನು ಶಕುನಿಯ ಅನುಜರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಅಲಂಬುಸನು ಇರಾವಂತನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು 1985 
೯೧ ಘಟೋತ್ಸೆಚನಿಗೂ ಮತ್ತು 2೭ ೭ 81 

ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ 1995 
೯೨ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿ ಪ ಕ್ರೈಮೆಖನೀರಕೊಡನೆ ಘಟೋತ್ಕಚನ 

ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ ದೆ ನಾ 1999 
೯೩ ಘಟೋತ್ಕಚನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಬಂದ ಭೀಮನೇ ಮುಂತಾದವ 

ರೊಡನೆ ಕೌರವರ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಅನರ ಪಲಾಯನ 2004 


೯೪ ದುರ್ಯೋಧನ-ಭೀಮರ್ಸೆಕರ ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ : ಲ 
ಅಶ್ಚತ್ಥಾಮಾ-ನೀಲರ ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆ ಘಟೋತ್ಕಚನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತವಾದ ಕೌರವಸೇನೆಯ ಸಲಾಯನ ' 2010 

೯೫ ಭೀಷ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಭಗದೆತ್ತನು ಘಟೋತ್ಕಚ; 
ಭೀಮಸೇನ ನತ್ತು ಸಾಂಡೆವರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಿದುದು 2015 

೯೬ ಇರಾವಂತನ ವಧೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು ದುಃಖ 
ಪಟ್ಟುದು : ಭೀಮಸೆ ನನು ಧೃ ತರಾಷ್ಟ ನ್ರನ ಒಂಬತ್ತು 
ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಜಃ "ಅಭಿಮನ್ಯು 
ಮತ್ತು ಅಂಬಷ್ಕರ ಯುದ್ಧ : ಎಂಟನೆಯ ದಿವಸದ 
ಯುದ್ಧ ದಪ ರಿಸಮಾಸ್ರಿ 2024 

೯೭ ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಮಂತ್ರಿ ೨) ಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ 

ಪಾಂಡನಕನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು ಜು ಕರ್ಣನನ್ನು ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಬರುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾ ್ವನಿಸಜೇಕು-ಎಂಬ ಸಂಜೆ 
ಯನ್ನು ಭೀಷ್ಮನ ಮುಂದಿಡುವುದು 2038 

೯೮ ಭೀಷ್ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು 

ಎ ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಪ್ರ ತಿಜ್ಜೆ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


103 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಜಿ 


೯೯ 


೧೦೦ 


೧೦.೨ 


೧೦ 


9 


೧೦೪ 


೧೦೫ ಭಿ 


ನಮುಹಾಳಾರತೆ 


ಮಾಡಿದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು ಭೀಷ್ಮನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ 

ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದುದು 2045 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ ಕ್ರೈ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳ 

ಸೇನೆಗಳೂ ವ್ಯೂಹಗಳನ್ನು ರಚಿ ಕೊಂಡುದು : 

ಭಯಂ ಯುದ್ಧದ ಪ್ರಾರಂಭ : ವಿನಾಶಸೂಚಕ 
ವಾದ ಉತ್ಪಾತೆಗಳ ವರ್ಣನೆ : 2053 
ಅಭಿಮನ್ನುದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಐವರು : ವಂಿಕೃಳು ಇವರಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಅಲಂಬುಷನಿಗೂ ಸ ಘೋರಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ : 

ಅಭಿಮನ್ಯುನಿನ ಭಯದಿಂದ ಕೌರವಸೇನೆಯ 


ಪಲಾಯನ 2056 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಿಂದ ಅಲಂಬುಷನ ಪರಾಜಯ : ಅರ್ಜುನ 


ನೊಡನೆ ಭೀಷ್ಮ ಮತ್ತು ಕೃಸರ ಯುದ್ಧ : ಸಾತ್ಯಕಿ 
ಯೊಡನೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರ ಯುದ್ಧ 2061 
ಡ್ರೊ ಣಾಚಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಸುಶರ್ಮಕೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ 
ಯುದ್ಧ : ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಕೌರವರ ಗಜಸೇನೆಯ `ಸಂಹಾರ 2067 
ಎರಡ ಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : ರಕ್ತಮಯ 
ವಾದ ನದಿಯ ವರ್ಣನೆ 2071 
ಅರ್ಜುನನು ತ್ರಿಗರ್ತರಾಜರನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : 
ಮ ಿಶರಿಗೂ ಸಾಂಡವಸ್ತೆಸ್ರಕರಿಗೂ ಘೋರವಾದ 
ಯುದ್ಧ : ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಿಂದ ಚಿತ್ರಸೇನನ ಸರಾಜಯ : 
ದೊ ್ರ್ರೀಣಿರಿಂದ ದ್ರುಸದನ ಸಾ: ಭೀಮಸೇನನಿಂದ 
ಲ (ಕನ ಸ್‌ ಸಾತ್ಯಕಿ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮ ರ 
ಗ 2077 
ಸ್ಮನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಹೋಗುವಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ದುಃಶಾಸನನಿಗೆ ಆದೇಶನೀಡಿದುದು : ಯುದಿಸ್ಮಿ ರ-ನಕುಲ- 
ಸಹದೇವರಿಂದ ಶಕುನಿಯ ಅಶ್ವ ಸೈನ್ಯದ ಪರಾಜಯ : 
ಶಲ್ಯನೊಡನೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರಾದಿಗಳ "ಕದನ 2081 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೦೬ ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಸರಾಜಿತನಾದ ಪಾಂಡವಸೇನೆಯ ಪಲಾಯನ : 
ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೊರಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 
ಅರ್ಜುನನ್ನು ತಡೆದುದು 
೧೦೭ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನಸದ ಯುದ್ಧದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ : 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಗುಪ್ತಸಮಾಲೋಟಚನೆ : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಹಿತರಾಗಿ ಪಾಂಡವರು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿದುದು : ಭೀಷ್ಮನ ವಧೋಸಪಾಯವನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡುದು 2095 
೧೦೮ ಹತ್ತನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳು 
ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು : ಶಿಖಂಡೀ-ಭೀಷ್ಮರ 
ಸಮಾಗಮ : ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವಂತೆ ಅರ್ಜುನನು 


2085 


ಶಿಖಂಡಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನಿೀಡಿಡುದು 2114 
೧೦೯ ಭೀಷ್ಮ- ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂವಾದ : ಭೀಷ್ಮನು ಲಕ್ಷೋಪ 
ಲಕ್ಷ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು 2121 


೧೧೦ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಶಿಖಂಡಿಯು ಭೀಷ್ಮನನ್ನು 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ಉಭಯಪಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಮುಖನೀರರ 
ಪರಸ್ಪರ ಯುದ್ಧ : ದುಃಶಾಸನನೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ 


ಘೋರಯುದ್ಧ 2125 
೧೧೧ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರೆ ಪಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರಮುಖಮಹಾರಥರ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧಗಳ ವರ್ಣನೆ 2130 


೧೧೨ ದ್ರೋಣರು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಅಶುಭಸೂಚಕಗಳಾದ 
ನಿಮಿತ್ತಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಭೀಷ್ಮನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವಂತೆ 


ಆದೇಶವನ್ನು ನೀಡಿದುದು 2136 
೧೧೩ ಏಕಾಕಿಯಾದ ಭೀಮಸೇನನು ಹತ್ತುಮಂದಿ ಕೌರವ 
ಯೋಧರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುವು 2142 
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೧೧೪ ಕೌರನಮಹಾರಥಕೊಡನೆ ಭೀವಾರ್ಜುನರ ಮಹಾಯುದ್ಧ 2147 
೧೧೫ ಭೀಷ್ಮನ ಆದೇಶದಂತೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಭೀಷ್ಮನೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧನರಾಡಿದುದು : ಕೌರವ-ಸಾಂಡನರ ಸೇನೆಗಳ ನಡುವೆ 


ನಡೆದ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆ 2151 
೧೧೬ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವಮಹಾರಥರ ದ ಸಂದ್ರಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ : 
ಭೀಷ್ಮನ ಪರಾಕ್ರಮ 2155 


೧೧೭ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಸೇನೆಗಳ ಯುದ್ಧ : ದುಃಶಾಸನನ 

ಪರಾಕ್ರಮ : ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಭೀಷ್ಮನು ಭ್ರಾಂತನಾದುದು 2163 
೧೧೮ ಭೀಷ್ಮನು ತನ್ನ ಅದ್ಭುತಸರಾಕ್ರಮನನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ, 

ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು 2169 
೧೧೯ ಕೌರವಸಕ್ಷದ ಮಹಾರಥರು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅರ್ಜುನನು 

ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಕೆಳಗುರುಳಿಸಿದುದು ; ಶರಶಯ್ಯೆಯ ಮೇಲೆ 

ಮಲಗಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹಂಸಗಳ ರೂಪವನ್ನು 

ಧರಿಸಿ ಖುಹಿಗಳು ಬಂದುದು : ಭೀಷ್ಮನು ಉತ್ತರಾಯಣದ 

ವರೆಗೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಧರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 2174 
೧೨೦ ಭೀಷ್ಮನ ಮಹತ್ತ ೨ ಅರ್ಜುನನು ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಬಾಣ 

ಗಳಿಂದಲೇ ತಲೆದಿಂಬನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟುದು : ಎರಡು 

ಪಕ್ಷಗಳ ಸ್ಫೆನ್ಯಗಳೂ ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಶಿಬಿರಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ 

ದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ -ಯುಧಿಷ್ಮಿರರ ಸಂವಾದ 2188 
೧೨೧ ಅರ್ಜುನನು ದಿವ್ಯಜಲನನ್ನು ಪ್ರಕಟೀಕರಿಸಿ ಭೀಷ್ಮನ 

ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದುದು : ಭೀಷ್ಮನಿಂದ 

ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಶಂಸೆ : ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿ 

ಕೊಳ್ಳಲು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಲಹೆನೀಡಿದುದು 2196 
೧೨೨ ಕರ್ಣ-ಭೀಷ್ಮರ ರಹೆಸ್ಫಸಂವಾದ 2204 
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ದ್ರೋಣಸರ್ವ 

ದ್ರೋಣಾ ಭಿಸೇಕಪರ್ನ 

ಅಧ್ಯಾಯ 
೧ ಭೀಷ್ಮನ ಪಶನದಿಂದಾಗಿ ಕೌರವರ ಶೋಕ : ಕರ್ಣನ ಸ್ಮರಣೆ 2223 
೨ ಕರ್ಣನ ರಣಯಾತ್ರೆ 223 
೩ ಭೀಷ್ಮನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕರ್ಣನ ಪ್ರಶಂಸಾವಚನಗಳು 224) 
೪ ಭೀಷ ನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸಿ ಯುದ ಕ್ಯ 


ಕಳುೂ ಗುಡು : ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಲು 


ಹೋದುದರಿಂದ ಕೌರವರ ಹರ್ಷೊೋತ್ಸಾಹ 2243 
೫ ದ್ರೊ ಣರನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಗಿ ಮಾಡುವಂತೆ ಕರ್ಣನು 

ದುರ್ಜೊಧನನಿಗೆ ಸ ಸಲಹೆ: ನೀಡಿದುದು 2246 
೬ ದುರ್ಯೋಧನನು ದ್ರೋಣರನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಗಳಾಗುವಂತೆ 

ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು 2250 


೭ ಜ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಸೇನಾಪತಿಯ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟದುದು : 
ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ದ್ರೋಣರ ಪರಾಕ್ರಮ 


ಪ್ರದರ್ಶನ 2252 
೮ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಪರಾಕ್ರಮ್ಮಮತ್ತು ಅವರ ಪಯ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಾರ್ತೆ 2259 
೯ ದ್ರೋಣರು ನಿಧನಹೊಂದಿದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಧ್ಲ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನು ಶೋಕಿಸಿದುದು 2263 
೧೦ ಸ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನು ದುಃಖದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾದುದು : : ಮುಂದೆ 


ನಜೆದ ಯುದ್ಧ ದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಜಯನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದುದು. 2269 
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106 ಮಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೧೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನುತ್ರಿ ಕೃ ಷ ನ್ಹನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರ 

ಸು ಶ್ರಿ ಷ್ಸಾ ರ್ಜುನರ ನುಹಿಮೆಯ ಕಥನ 2279 
೧೨ ದುರ್ಯೋಧನನು ಜೊ ಣರನ್ನು ವರಕೇಳಿದುದು : 

ಅರ್ಜುನನು ಇಲ್ಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನನ್ನು ಬಂಧಿಸಿ 

ತರಲು ದ್ರೋಣರು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದುದು 2286 
೧೩ ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಸ್ಕಿರನಿಗೆ ಅಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತುದು : 

ಜ್ರೋಣರ ಪರಾಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ 2292 
೧೪ ಡ್ರೋಣರ ಪರಾಕ್ರಮ : ಕೌರವ-ಪಾಂಡವವೀರರ ದ್ವಂದ್ವ 

ಯುದ್ಧ : ರಣನದಿಯ ವರ್ಣನೆ : ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪರಾಕ್ರಮ 2296 
೧೫ ಶೆಲ್ಯನೊಡನೆ ಭೀಮಸೇನನ ಯುದ್ಧ : ಶಲ್ಯನು ಪರಾಜಿತ 

ನಾದುದು 2306 
೧೬ ವೃಷಸೇನನ ಪರಾಕ್ರಮ ; ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಭಯಂಕರ 

ಯುದ್ಧ : ದ್ರೋಣರು ಪಾಂಡನಸಕ್ಷದ ಅನೇಕವೀರರನ್ನು 

ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಅರ್ಜುನನ ನಿಜಯ 2310 
೧೭ ಸುಶರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಂಶಸ್ತಕನೀರರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ : 

ಅರ್ಜುನನು ಅವರೊಡನೆ ಯುದ್ದಮಾಡಲು ಹೋದುದು 2326 
೧೮ ಸಂಶಪ್ತಕಸೇನೆಯೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಯುದ್ಧ : ಸುಧನ್ವನ ವಥೆ 2334 
೧೯ ಸಂಶಪ್ತಕರೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಘೋರಯುದ್ದ 2337 
೨೦. ದ್ರೊ ಸ ಎ ಫಿರ್ಮಿಸಿದುದು : 

ಧೃಷ್ಟದ ಮ್ಹನಿಂದ ಆಶಾ ್ಯಸನೆ : ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ನ- -ದುರ್ಮುಖರೆ 

ಜ್‌ ೬ ದಲ್ಲಿ ಗೆ ಸೈನ್ಯದ ಸಂಹಾರ 2342 
೨೧ ಜ್ರೊ ರು ಸ ಸತ್ಯಜಿತ,, ಶತಾನೀಕ್ಕ ಧೃ ಢಸೇನ, ಕ್ಷೇಮ, 


ವಸುದಾನ-ಮೊದಲಾದವರನ್ನು 2 1 12೫ ಪಾಂಡವ 
ಸೇನೆಯ ಪರಾಜಯ 2350 
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ಮಹಾಭಾರತ-ದ್ರೋಣಪರ್ವ-ಹದಿನಾರನೆಯ ಸಂಪುಟದ 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಸಂಶಪ್ತ ಕವಧಪರ್ನ 


ವಿ೨ 


೨೩ 


೨೪ 


೨೫ 
೨೬ 


೨೭ 


೨೮ 


೨೯ 


೩೦ 


೩೧ 


ದ್ರೋಣರ ಯುದ್ಧದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನ-ಕರ್ಣರ 
ಸಂವಾದ ಬ 
ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಹಾರಥರ ಮತ್ತು ರಥಾಶ್ವ- 
ಧ್ವಜ-ಧನುಸ್ಸುಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ತನ್ನ ಖೇದನನು ೩ ಹೊರಗೆಡುಹುತ್ತಾ 
ಯುದ್ಧ ದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು 
ಕೌರವ-ಪಾಂಡವಸ್ಸೆನಿಕರ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 

ಇ, (7) 
ಭಗದತ್ತನ ಆಕೆಯೊಡನೆ ಭೀಮಸೇನನ ಯುದ್ಧ $ 
ಆನೆಯ ಮತ್ತು ಭಗದತ್ತನ ಭಯಂಕರಪರಾಕ್ರಮ 
ಸಂಶಪ್ತಕರೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : ಬಹು 
ಭಾಗ ಸಂಶಪ್ತಕರ ನಾಶ 
ಅರುನನು ಸಂಶಪ್ತಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಕೌರವಸೇನೆಯ 
ಮೇಲೆ ಆಕ್ರಮಣನಡೆಸಿದುದು : ಭಗದತ್ತನ ಮತ್ತು 
ಆನೆಯ ಪರಾಕ್ರಮ 
ಅರ್ಜುನ-ಭಗದತ್ತರ ಯುದ್ಧ : ಭಗದತ್ತನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ 
ವೈಷ್ಣ ವಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ದ ನನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು. ಪಾರು 
bp ಜಃ ಸುಪ್ರತೀಕ-ಭಗದತ್ತರ ವಥೆ 
ಅರ್ಜುನನು ವ ವೃಷಕನನ್ನೂ ಅಚಲನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 
ಶಕುನಿಯ ಮಾಯಾಯುದ್ಧ ಮತ್ತು ಪರಾಜಯ : ಕೌರವ 
ಸೇನೆಯ ಪಲಾಯನ ಇಷ 
ಕೌರವ-ಸಾಂಡವಸ್ಸೆನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಭಯಂಳರಯುದ್ಧ : ೧ 
ಅಶ್ವ ತಾ ಮನು ನೀಲರಾಜನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿಡುದು 


2357 


2362 


2376 
2380 


2387 


2397 


2402 


2406 


2415 


2420 
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೩೨ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : ಭೀಮಸೇನನು 
ಕೌರವಮಹಾರಥರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿದುದು ಃ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಸಂಹಾರಕ್ರಿಯೆಯ ವರ್ಣನೆ : ಪಾಂಡವರು 
ದ್ರೋಣರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ದ : 
ಕರ್ಣನ ಅನುಜರ ವಧೆ : ಕರ್ಣ-ಸಾತ್ಯಕಿಯರ ಯುದ್ಧ ೬. 2425 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಧಪರ್ನ 
೩೩ ದುರ್ಯೋಧನನ ಕೊಂಕುನುಡಿ : ದ್ರೋಣರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ : 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಥೆಯ ಸಂಕ್ಷೇಸನರ್ಣನೆ ಎ. 2442 
೩೪ ಸಂಜಯನು ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು : ದ್ರೋಣ 
ರಿಂದ ಚಕ್ರವ್ಯೂಹ ರಚನೆ ಎ 2447 
೩೫ ಅಭಿಮನ್ಯು-ಯುಧಿಸ್ಕಿರರ ಸಂವಾದ : ವ್ಯೂಹನನ್ನು 
ಭೇದಿಸುವುದಾಗಿ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಎ... 2452 
೩೬ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಯುದ್ಧೋತ್ಸಾಹ : ಅವನಿಂದ ಕೌರವರ 
ಚತುರಂಗಬಲದ ಸಂಹಾರ 1 2451 
೩೭ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಅವನಿಂದ ಅಶ್ಮೆಕಪುತ್ರನ 
ವಧೆ : ಶಲ್ಯನು ಮೂರ್ಛೆಹೋದುದು : ಕೌರನಸೇನೆಯ 
ಪಲಾಯನ 1. 2667 
೩೮ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನಿಂದ ಶಲ್ಯ ಸೋದರನ ಸಂಹಾರ : ದ್ರೋಣಾ 
ಚಾರ್ಯರ ರಥಸೈನ್ಯದ ಪಲಾಯನ 2472 
೩೯ ದ್ರೋಣರು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು : 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಆದೇಶದಂತೆ ದುಃಶಾಸನನು ಅಭಿಮನ್ಯುನಿ 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದುಡು 1.» 2476 
೪೦ ಅಭಿಮನ್ಯೂನಿನಿಂದ ದುಃಶಾಸನ-ಕರ್ಣರ ಸರಾಜಯ ... 2482 
೪೧" ಅಭಿಮನ್ಯು ನಿನಿಂದ ಕರ್ನೂನುಜನ ಸಂಹಾರ: ಕೌರವ 


ಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರ ಮತ್ತು ಸಲಾಯನ 1. 2486 
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ಮಹಾಭಾರತ 109 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪೨ ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಪಾಂಡನರನ್ನು 

ವರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಜಯದ್ರಥನು ತಜಿದುದು ‘1. 2489 
೪೩ ಪಾಂಡನರೊಡನೆ ಜಯದ ದ್ರಥನ ಯುದ್ಧ : ಸೆಂಧವನು 


೪ 
ಚಕ್ರವ್ಯೂಹದ ದ್ವಾರದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರನ್ನು ತಡೆದುದು ...., 2494 
ಛಲ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಪರಾಕ್ರಮ : ವಸಾತೀಯನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಯೋಧರ ಸಂಹಾರ 1 2498 


೪೫ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಸ ಸತ್ತ ಶೈ ಶ್ರವಸನನ್ನೂ » ರುಕ್ಮರಥನನ್ನೂ, ಅವನ 
ಮಿತ್ರಗಣವನ್ನೂ ಸ ಗ ಕತಿ ತ್ರಿಯರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿ 
ದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನ ಸರಾಜಯ DSO 
೪೬ ಅಭಿಮನ್ಯು ವು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನೂ -ಕ್ರಾಥನ ಮಗನನ್ನೂ 


ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಸೇನಾಸಹಿತವಾಗಿ ಆರು ಮಂದಿ 

ಮಹಾರಥರ ಪಲಾಯನ «4 2505 
೪೭ ಅಭಿನುನ್ಯುವಿನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಆರು ಮಂದಿ ಮಹಾರಥ 

ರೊಡನೆ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಹತ್ತುಸಾವಿರ ರಾಜರ ಮತ್ತು 

ಬೃಹದ್ಬಲನ ಸಂಹಾರ ೩೩. 2510 


೪೮. ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಅಶ್ವ ಕೇತು, ಭೋಜ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು 
ನ ಸ ಮಂದಿ ನುಹಾರಥರೊಡನೆ 
ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಆ ಮಹಾರಥ ಕೆಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಧನುಸ್ಸನ್ನೂ, ರಥನನ್ನೂ ಕತ್ತಿ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗುರಾಣಿಯನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಿದುಡು ..... 2513 
೪೯ ಅಭಿಮನ್ಯು ವು ಕಾಲಿಕೇಯ, ವಸಾತಿ ಮತ್ತು ಕ್ಲೈಕಯರಥಿ 
ಗಳನ್ನು ರ ಆರು ಮಂದಿ ಮಹಾರಥರೂ 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸ ಸೇರಿ ಅಭಿಮನ್ಯು ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 
ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥೆ ಕ್ಕೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಆಶ್ವಾಸನೆ 2522 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೫೦ ಹೆದಿಮೂರನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧದ ಪರಿಸಮಾಥ್ತಿ : 

ಸೈನಿಕರು ತನ್ಮು-ತಮ್ಮ ಶಿಬಿರಗಳಗೆ ಹೋದುದು : 

ರಣಭೂಮಿಯ ವರ್ಣನೆ ೬ 208 
೫೧ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ನಿಲಾಪ ೬. -2540 
೫೨ ವಿಲಸಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಬಳಿಗೆ ವ್ಯಾಸರು ಬಂದುದು : 

ಅಕಂಸನನಿಗೂ-ನಾರದರಿಗೂ ಆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು 

ವ್ಯಾಸರು ಪ್ರಸ್ತಾಸಿಸಿದುದು : ಮೃತ್ಯುವಿನ ಉತ್ಸತ್ತಿಯ 

ಪ್ರಸಂಗಕಥನ ಇ. ೪0673 
೫೩ ಶಂಕರ-ಬ್ರಹ್ಮರ ಸಂವಾದ : ಮೃತ್ಯುನಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಕ್ಷ 

' ಅವಳಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ 

ಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು ಸಂ ಪ 
೫೪ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಘೋರತಷಸ್ಸು : ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವಳಿಗೆ ವರನನ್ನು 

ದಯಸಾಲಿಸಿದುದು : ನಾರದ-ಅಕಂಪನರ ಸಂವಾದದ 

ಉಪಸಂಹಾರ ಎ... 2554 
೫೫ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ರಾಜರ ಉಪಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ : 

ನಾರದರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸೃಂಜಯನಿಗೆ ಪುತ್ರಸ್ರಾಪ್ಲಿ : ದಸ್ಯು 

ಗಳಿಂದ ಅವನ ವಥೆ : ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಸಂತಪ್ತನಾದ 

ಸ್ಫಂಜಯಸಿಗೆ ನಾರದರು ಮರುತ್ತನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 


ಹೇಳಿದುದು .. 2562 
೫೬ ಸುಹೋತ್ರರಾಜನ ದಾನಶೀಲತೆ 222509 
೫೭ ಪೌರವರಾಜನ ಅದ್ಭುತವಾದ ದಾನದ ವೃತ್ತಾಂತ 2 2510 
೫೮. ಶಿಬಿರಾಜನ ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು ದಾನದ ಮಹತ್ತ್ವ 2೦14 
೫೯ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ .... 257 
೬೦ ಭಗೀರಥರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ ... 2580 
ಇ೧ ದಿಲೀಪರಾಜನ ಉತ್ಕರ್ಷ ಪ 9583 
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ಮಹಾಭಾರತ 111 
ಅಧ್ಯಾಯ "ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೬೨ ಮಾಂಧಾತೆರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 1: 2587 
೬೩ ಯಯಾತಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ` TSO] 
೬೪ ಅಂಬರಿಸೋಪಾಖ್ನಾನ 250 
೬೫ ಶಶಬಿಂದುರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 2505 
೬೬ ಗಯಚರಿತ್ರೆ 297 
೬೭ ರಂತಿಜೀವನ ಮಹತ್ತ್ವ ೫. 2611 
೬೮ ಭರತರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 1» 2604 
೬೯ ಪೃಥುರಾಜನ ಚರಿತ್ರೆ 32. 1260 
೭೦ ಪರಶುರಾಮನ ಚರಿತ್ರೆ 2. 261) 


೭೧ ನಾರದರು ಸೈಂಜಯನ ಮಗನನ್ನು ಬಡುಕಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು : ಕ 
ವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅಂತರ್ಹಿತ 
ರಾಮದು 2.2. 2616 
ಪತ್ರಿಜ್ಞಾ ಪರ್ವ 
೭೨ ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ ಮರಣವಾರ್ಶೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅರ್ಜುನನು 
ವಿಷಾದಸಟ್ಟುದು ಮತ್ತು ಕೋಪಗೊಂಡುದು 2020 
೭೩ ಯುಧಿಷ್ಕಿರಿನಿಂದ ಅಭಿನುನ್ಯುನಿನ ವಧೆಯ ವೃತಾಂತವನ್ನು 


ಕೇಳಿದ ಅರ್ಜುನನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು ' INE) 


೭೪ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಜಯದ್ರಥನು ಭಯ 

ಪಟ್ಟುದು : ದ್ರೋಣ-ದುರ್ಯೊೋಧನರಿಂದ ಆಶ್ವಾಸನೆ... 2640 
೭೫ ಜಯದ್ರಥನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಕೌರವರು ಕೈಗೊಂಡ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 

ಗಳನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ... 2645 
೭೬ ಅರ್ಜುನನ ವೀರೋಚಿತವಾದ ವಚನ ೬. 2649 
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112 ನುಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೭೭ ನಾನಾರೀತಿಯ ಅಶುಭಸೂಚಕಗಳಾದ ಉತ್ಪಾತಗಳು : 
ಕೌರವಸ್ಸೆನಿಕರಲ್ಲಿ ಭಯವುಂದಾದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 


ತಂಗಿಯಾದ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿದುದು 4 ಖಳ 
೭೮ ಸುಭದ್ರೆಯ ವಿಲಾಪ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಸಂತ್ಸೆಸಿದುದು . 1: 2657 


೭೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನ ವಿಜಯಕ್ಕಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವನನ್ನು 
ಆರಾಧಿಸಿದುದು : ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಸೈನಿಕರು 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶುಭಾಶಂಸನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದು : ಅರ್ಜುನನ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯು ಫಲಿಸಲೆಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದಾರುಕನೊಡನೆ 


ಉತ್ಸಾಹಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದುದು 2664 
೮೦ ಅರ್ಜುನನು ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಶಿವನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋದುದು ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು ೬೬ 2611 


೮೧ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಸ್ವಪ್ಪದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ .... 2683 

೮೨ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು. ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸ ಪ್ರಾತರ್ನಿಧಿಗಳೆನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಕೊಟ್ಟುದು : ವಸ್ತ್ರಾ 
ಭರಣಭೂಸಿತನಾಗಿ ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣಮಾಡಿದುದು : 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಂಪೂಜಿಸಿದುದು ..... 2686 

೮೩ ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಸಫಲಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ; 

ಫಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಆಶ್ವಾಸನೆ ೬ 

೮೪ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದುದು : 
ಅರ್ಜುನನಿಗಾದ ಸ್ವನ್ನವನನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲ ನಿಶ್ವಾಸಿಗಳೂ 
ಆನಂದಸಟ್ಟುದು : ಅರ್ಜುನನು ಸಾತ್ಯಕಿ. ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರೊಡನೆ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳತು ರಣರಂಗಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು : 
ಅರ್ಜುನನ ಮಾತಿನಂತೆ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ರಕ್ಷಣೆಗೆ 
ಹೋದುದು 269೨ 


2691 
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ಮಹಾಭಾಗತ 118 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಜಯದ್ರ ಥವಧಪರ್ವ 
೮೫ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ನಿಲಾಪ ೬. 2699 
೮೬ ಸಂಜಯನು ಧೃ ತರಾಸ್ನ ನನನ್ನು ದೊಸಿಸಿದುದು 70S 
೮೭ ಕೌರವಸ್ಸೆ ನಿಕರ ಉತ್ಸಾಹ : ಆಚಾರ್ಯದ್ರೋಣರು ಚಕ್ರ 

ಶಕಟವ್ಯೂಹನನ್ನು ರಚಿಸಿದುದು TS 


೮೮ ಕೌರವಸ್ಯೈನ್ಯಕ್ಕಾ ದ ಅಪಶಕುನ : ದುರ್ಮರ್ಷಣನು ಅರ್ಜುನ 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧನ ಕಾಡಲು ಉತಾ ಸಹಿತನಾಗಿ ಮುಂಜಿ 


ಬಂದುದು : ಅರ್ಜುನನ ರಣಭೂಮಿಪ್ರನೇಶ 2 271) 
ರ೯ ಅರ್ಜುನನು ದುರ್ಮರ್ಷಣನ ಗಜಸ್ಕಿನ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಕೌರವಸ್ಥೆನ್ಯದೆ ಸಲಾಯನ x ANG 
೯೦ ಅಜು”ನನ ಬಾಣದಿಂದೆ ಪ್ರಹ್ನ ಕೈತೆನಾ ದ ದುಃಶಾಸನನು ಸೈನ್ಯ 

ಸಮೇತನಾಗಿ ಗ TON 


೯೧ ದ್ರೋಣಾರ್ಜುನರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತು ಯುದ್ಧ : ಅರ್ಜುನನು 
ಜ್ರೋಣರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮುನ್ನು] ಗ್ಗ ದುದು : ತ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರತಿರೋಧಿಸಿದುದು 2. (2125 

೯೨ ದೊ ್ರೀಣ-ಕೃ ತನರ್ಮಕೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನು ಯುದ್ಧ ಮಾಡು 
ಶ್ರ ಈ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಸ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : ಶ್ರುತಾಯುಧನ 


ಮರಣ : ರಾ ಸುದಕ್ಷಿಣನ ವಥೆ ದ. ಬಬ! 
೯೩ ಶ್ರುತಾಯ್ಕು ಅಚ್ಯುತಾಯು ನಿಯತಾಯು ಮತ್ತು 
ದೀರ್ಫಾಯುಗಳನ್ನು ಅರ್ಜುನನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು DTA 


೯೪ ದುರ್ಯೊಧನನ ತೆಗಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ದ್ರೋಣರು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಕವಚವನ್ನು ತೊಡಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದುದು uu 2749 
೯೫ ಹೋ ಷ್ಟ) ನರ ಭಯಂಕರಸಮರ : ಉಭಯ 
ಪಕ್ಷಗಳ ಪ್ರಮುಖಯೋಧರ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ . ೬. 2760 
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114 ಮೆ ಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯೆ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೯೬ ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಪ ಹ ದ್ವಂದ್ಪ ಕ್ವಯುದ್ಧ "ಇಇ. 27166 
೯೭ ದ್ರೋಣರೊಡನೆ ಧೃಷ್ಟ ಮ್ಮ ನ ಯುದ್ಧ ಸಾತ್ಯಕಿಯು 


ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನಿಗೆ | ಸು TT 
೯೮ ದೊ ಣ್ರೀಣ-ಸಾತ್ಯಕಿಯರ ಅದ್ಬು ಶಸಮರ Dd 


೯೯ ಅರ್ಜುನನು ವೇಗವಾಗಿ ಕೌರವರ ನ ವ್ಯೂಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿ 
ಸಿದುದು : ವಿಂದಾನುವಿಂದರ ವಧೆ: ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಜಲಾಯಶದ ನಿರ್ಮಾಣ — 2781 
ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಉಪಚರಿಸಿದುದು : ನೀರು 
ಕೆಡು ಆಹಾರವನ್ನು ತು ನವಜೇಶನನನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತ ವಾಗಿದ್ದೆ ರಥದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನು ಸ್ಪೆಂಧವನಿದ್ಚೆ ಡೆಗೆ ತೆರಳಿದುದು 1 279) 
೧೦೧ ಕೃಷ್ಣಾ ಠರ್ಜುನರು ಮುಂದೆ ಹೋದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕೌರವ 
ಸೈನಿಕರು ಠಿರಾಶಿಗೊಂಡುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು ಅರ್ಜುನ 
ನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಹೋದುದು 22 791 
೧೦೨ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಠ ನನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರೊತ್ಸಾ ಹಿಸಿದುದು : ಅರ್ಜುನ-ದುರ್ಯೋಧನರು ಸರಸ ಸ್ಪರ 
ಎದುರಾಗಿ ಶಿಂತು ಯುದ್ಧ ಕೈಅನುವಾದುದು : ಕೌರವ ನಸ್ಯೆಸಿಕರ 
ಭಯ : ದುರ್ಯೋಧನನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸೈ ಆಹ್ವಾ 


೧೦ 


೦ 


ನಿಸಿದುದು ೬. 2803 
೧೦೩ ದುರ್ಯೋಧನಾರ್ಜುನರ ಯುದ್ಧ : ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಸರಾಜಯ 1. 2808 


೧೦೪ ಕೌರನಮಹಾರಥರೊಡನೆ ಅರ್ಜುನನ ಭೀಕರಯುದ್ಧ  ... 2814 
೧೦೫ ಅರ್ಜುನನ ಮತ್ತು ಮಹಾರಥರ ಧ್ವಜಗಳ ವರ್ಣನೆ : 

ಒಂಬತ್ತು ಮಹಾರಥರೊಡನೆ ವಿಕಾಕಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನ 

ಯುದ್ಧ . 2819 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 


೧೦೬ ದ್ರೋಣರಿಗೂ-ಸಾಂಡನಯೋಧರಿಗೂ ನಜಿದ ದ್ವಂದ್ವ 

ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ: ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಜೊ ಗ 

ಕೊಡಿ ಯುದ್ದ ಮಾಡುತ್ತಿ ತ್ಕಿದ್ದಾ ಗ ರಥಭಂಗವಾಗಲು 

ಸಲಾಯನನ ಬಾಡಿದುದು ಎ... 2824 
೧೦೭ ಕೌರವಸೆ ೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಕ್ಷೇನುಧೂರ್ತಿ, ನೀರಧನ್ವಾ , ನಿರಮಿತ್ರ 

ಮತ್ತು ವ್ಯಾಘ್ರ ದತ್ತರ ವಧೆ: ದರ ಮತ್ತು 


ನಿಕರ್ಣರ ಪರಾಜಯ .... 2830 
೧೦೮ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಶಲನ ನಧಿ : ಭೀಮಸೇನನು 

ಅಲಂಬುಷನನ್ನು ಸರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು .. 2834 
೧೦೯ ಘಟೋತ್ಕಚನು ಅಲಂಬುಸನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಪಾಂಡವಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಹರ್ಷಧ ನಿ 1» 2839 


೧೧೦ ದ್ರೋಣ-ಸಾತ್ಯಕಿಯರ ಯುದ್ಧ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 

ಸಾತ ಸಕಿಯನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು ಮೆತ್ತು ಅರ್ಜುನನ 

ಸಹಾಯಕ್ಕೈ ಹೋಗುವಂತೆ ಹೇಳಿದುದು 1. 2844 
೧೧೧ ಸಾತ್ಯಕಿ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರರೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 8೬ 0886 
೧೧೨ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಅರ್ಜುನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು ಸಿದೆ ತೆಯನ್ನು 

ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು : ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನು ಸ ಸಮ್ಮಾನಪೂರ್ವಕ 

ವಾಗಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ದು: ಸಾತ್ಯ ಕಿಯು ಸ ಲ್ಪ 

ದೂರ ತನ್ನ "ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕಮ ಮ ರನ 

ರಕ್ಷಣೆಯ ದಾ ಪುನಃ ಹೇಳಿದುದು ೬. 2863 
೧೧೩ ದೊ ್ರೀಣ-ಕೃ ತವರ್ಮರೊಡನೆ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಯುದ್ಧ : 

ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕಾಂಬೋಜಸೇನೆಯನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದುದು.... 2874 
. ೧೧೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ನಿಷಾದ : ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮೇಲೆ 
ದೋಷಾರೋನಣೆ ಮಾಡಿದುದು ; ಕೃತನರ್ಮನು ಭೀಮಸೇನ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿನಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ನೊಡನೆಯೂ-ಶಿಖಂಡಿಯೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುದು 
ಪಾಂಡವರ ಪರಾಜಯ . 2882 


೧೧೫ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕೃತವರ್ಮನನ್ನು ಷರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು.! 

ತ್ರಿಗರ್ತರ ಗಜಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರ ಮತ್ತು ಜಲಸಂಧನ ವಡೆ 2984 
೧೧೬ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಪರಾಕ್ರಮನರ್ಣನೆ : ದುರ್ಯೋಧನ- 

ಕೃತವರ್ಮರು ಪರಾಜಿತರಾದುದು Rp) 
೧೧೭ ಸಾತ್ಯಕಿ ಮುತ್ತು ದ್ರೋಣರ ಕಾಳಗ: ದ್ರೋಣರ 

ಪರಾಜಯ : ಕೌರನಸೇನೆಯ ಪಲಾಯನ ... 2907 
೧೧೮ ಸಾತ್ಯ ಕಿಯಿಂದ ಸುದರ್ಶನನ ಸಂಹಾರ .. 2911 
೧೧೯ ಸ ಸಾತ್ಯಕಿಗೂ ಮತ್ತು ಅನನ ಸಾರಥಿಗೂ ನಡೆದ ಬಾ 

ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕಾಂಜೋಜರನ್ನೂ ಮ್ಲ ಚ್ಛೆ ರನ್ನೂ ಪರಾಜಯೆ 


ಗೊಳಿಸಿದುದು 2914 
೧೨೦ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೆ ಸೈನ್ಯನನ್ನು PE 
ಅನುಜರ ಸಮೇತವಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ನಲಾಯನ ..... 2921 


೧೨೧ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಪಾಷಾಣಯೋಧಿಗಳಾದ ಮ್ಲೇಚ್ಛರನ್ನು 
REN ದುಃಶಾಸನನು ಸರಾಗ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದುದು "2926 


ಮಹಾಭಾರತ-ದ್ರೋಣಪರ್ನ್ವ ಹದಿನೇಳನೆಯ ಸಂಪುಟಿದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ವಿನಮ್ರವಚನಗಳು, ಮುನ್ನುಡಿ ಮತ್ತು ಸಂಜೀಶ .. 12-24 
ಜಯದ್ರಥನನಧಪರ್ನ 
೧೨೨ ದ್ರೋಣರು ದುಃಶಾಸನನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು : ನೀರಕೇತುವೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ | ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು : ದ್ರೋಣ-ಧೃ ಷ್ಟ 
ದ್ಯುಮ್ನರ ಯುದ್ಧ :ಜ್ರೊ (ಣರು ಮೂರ್ಛಿತರಾದುದು : 
ಧೃಷ್ಣ ಸೈದ್ಯುಮ್ನನ ಜಿ ದ್ರೋಣರ ವಿಜಯ ೬. 2933 
೧೨೩ ಸಾತ್ಯಕಿಯೊಡನೆ ದುಃಶಾಸನನ ಘೋರಯುದ್ಧ : ದುಃಶಾಸನನ 


ಪರಾಜಯ 2942 
೧೨೪ ಕೌರವ-ಪಾಂಡೆನರ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಪಾಂಡವರೊಡನೆ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಕಾಳಗ 2946 


೧೨೫ ದ್ರೋಣರು ಬೃಹೆತ್ಸತ್ತೆ ಎತ? ಧೃ ಸ್ಟಕೇತು, ಜರಾಸಂಧನ 
1 ಸಹದೇವ, ಥ್ಲಷ್ಠ ಸುಮ್ನ. ಪ್ನಿನ ಮಗನಾದ ಕ್ಷತ್ರಧರ್ಮ- 
ಇವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಜೇಕಿತಾನನ ಸರಾಜಯ ... 2951 
೧೨೬ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಚೆಂತಾಮಗ್ಗನಾಗಿ ಸಾತ್ಯಕೆ-ಅರ್ಜುನರು 
ಇರುವ ಸ್ಥ ಳವನ್ನು ತಿಳಿದು ಬರಲು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು 


ಕಳುಜಸಿಕೊಟ್ಟುವು |... 2959 
೧೨೭ ಭೀಮಸೇನನು ಕೌರನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : 

ಸಾರಥಿಸಹಿತವಾದ ದ್ರೋಣರ ರಥನನ್ನು ಧ್ವೆಂಸಮಾಡಿದುದು : 

ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರನ ಹನ್ನೋ 1 ಮಕ ಳನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು : ಉಳಿದ 

ಮೆಕ್ಕಳೊಡಕೆ ಕಾರವಸೈತ್ಯದ ಸ ಯ ೬. 2965 
೧೨೮ ಭೀಮಸೇನನು ಡ್ರೋಣರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇತರ ಕೌರವ 

ಯೋಧರನ್ನೂ ಪರಾಜಯೆಗೊಳಿಸಿದುದು : ದ್ರೋಣರ 

ರಥವನ್ನು ಎಂಟು ಬಾರಿ ಎಸೆದುದು : ಭೀಮಸೇನನು 

ಕೃ ಷ್ದಾ ರ್ಜುನರನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿದುದು : ಸಿಂಹನಾದದ 

ಮೂಲಕ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ಫಗ ಸೂಚನೆಯನ್ನಿತ್ತುದು ೬. 2874 
೧೨೯ ಭೀಮಸೇನ ಮೆತ್ತು ಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧ : dla ಪರಾಜಯ. 2980 
೧೩೦ ದುರ್ಯೋಧನನು ದ್ರೋಣರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು : ದ್ರೋಣರು 

ಹ್ಯೂತದ ಗ ತಿಳಿಯ ಹೇಳಿ ಪುನಃ ಜಟ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖಿ i 


ನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು : ದುರ್ಯೋಧನ 
ನೊಡನೆ ಯುಧಾಮನ್ಯು ಮತ್ತು ಭ್ರ ವಕೌಜಸರ ಯುದ್ಧ. 2984 


೧೩೧ ಭೀಮಸೇನಸಿಂದ ಶ್ರ ಪರಾಜಯ. ೮ 2089 
೧೩೨ ಭೀಮ-ಕರ್ಣರ ಘೋರಯುದ್ಧ. ೬... 2995 
೧೩೩ ಕರ್ಣ-ಭೀಮರ ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ ರಥದ ವಿನಾಶ : 

ಧ ಸೈ ತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಗನಾದ ದುರ್ಜಯನ ವಧೆ. 3070 
೧೩೪ ಭೀಮಸೇನ-ಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧ : ಸಕದ ಡುರರ್ಕುಖಕೆ 

ನಥೆ : ಕರ್ಣನ ಪಲಾಯನ. 11 3005 


೧೩೫ ಧೃತರಾಷ್ನ ನು ಭೀಮಸೇನನ ಬಲವನ್ನು USN 
ಬಿಡೂ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಫಿಂದಿಸಿದುದು : ಭೀಮನು 
ದುರ್ಮರ್ಷಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಐನರು ಕೌರವರನ್ನು 


ಸಂಹರಿಸಿದುದು. I) 
೧೩೬ ಭೀಮ-ಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ ಪಲಾಯನ ಭೀಮನು: 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಏಳು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು. ILS 
೧೩೭ ಭೀಮ-ಕ ಕ ಯುದ್ಧ : ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಏಳು ಮಂದಿ 

ಮಕ್ಕಳ ಸಂಹಾರ. ..... 3020 
೧೩೮ ಭೀಮ-ಕರ್ಣರ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ. ...* 3028 


೧೩೯ ಭೀಮ-ಕರ್ಣರ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ : ಮೊದಲು ಭೀಮನ 
ವಿಜಯ : ಅನಂತರ ಕರ್ಣನ ವಿಜಯ : ಅರ್ಜುನನ ಬಾಣ 
`` ಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತರಾದ ಕರ್ಣಾಶ್ವ ತ್ಕಾ ಮರು ಸಲಾಯನ 


ಮಾಡಿದುದು. 3031 
೧೪೦ ಸಾತ್ಯ ಕಿಯ ಅಲಂಬುಷನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಮಃಶಾಸನನ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು. 3049 - 


೧೪೧ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಅದ್ಭುತಸರಾಕ್ರಮ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಜ್‌ ಸೂಚನೆಯನ್ಲಿತ್ತು ದು: ಅರ್ಜುನನ 
ಚಿಂತೆ. uu 3045 


660) Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ` ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೧೪೨ ಭೂರಿಶ್ರವಸನಿಗೂ-ಸಾತ್ಯಕಿಗೂ ಕಟುಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತು 
ಯುದ್ಧ : ಭೂರಿಶ್ರವಸನು ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು 
ಹೋದುದು : ಅರ್ಜುನನು ಭೂರಿಶ್ರೆವಸನ ಭುಜವನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿದುದು. 3೧59 
೧೪೩ ಭೂರಿಶ್ರವಸನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಹ 
ಉತ್ತರ : ಭೂರಿಶ್ರವಸನ ಪ್ರಾ ಯೋಪವೇಶ : ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಭೂಂಶ್ರವಸನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದು. 3070 
೧೪೪ ಸಾಶ್ಯಕಿಯು ಭೂರಿಶ್ರನಸನಿಂದ ಅಸಮಾನಿತನಾದುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ : ವೃಷ್ಟಿ ನಂಶದ ವೀರರ ಪ್ರಶಂಸೆ. 08S 
೧೪೫ ಅರ್ಜುನನು ಜಯದ್ರಥನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣ- 
ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಕರ್ಣನ | 
ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ ಸಲಾಯನ : ಎಲ್ಲ ಯೋಧಕೊಡನೆಯೂ 
ಅರ್ಜುನನ ಘೋರಯುದ್ಧ. .... 3090 
೧೪೬ ಅರ್ಜುನನ ಅದ್ಭುತಸರಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಸೈೆಂಧವನ ವಥೆ .... 3104 
೧೪೭ ಅರ್ಜುನನ ಜಾ ಪ್ರ ನ್‌ ಕೃ ಸರು ಮೂರ್ಛೆ 
' ಹೋದುದು: ET ಖೇದ: 'ಕರ್ಣ-ಸಾತ್ಯಕಿಯರ 
ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನ ಪರಾಜಯ. ND) 
೧೪೮ ಬಹ ಕರ್ಣನನ್ನು ಿಂದಿಸಿದುದು : ನೃಷಸೇನನನ್ನು ' 
ವಥೆಮಾಡುನೆನೆಂದು ೫1 ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಭಯಾನಕವಾದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು 
ತೋಂಸುತ್ತಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಮೀಪದ ಕಕೆಮಳೊಂಡು 
ಹೋದುದು. ದಾರಾ 3133 
೧೪೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನಿಸಿವಿಜಯಡ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ತಿಳಿಸದುದು : 'ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖಿ 
; ಕ 
ಗೈಯ್ದು ದು ಮತ್ತು ಭೀಮಾರ್ಜುನ-ಸಾತ್ರ ಕ ಕೆಗಳನ್ನೊ 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದುದು 3142 
೧೫೦ ವ್ಯಾಕುಲಿತನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ಖೇದೆಗೊಂಡು ಪ್ರೋಣ 
ರನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು ೬೬೬ ೪15) 
೧೫೧ ದ್ರೋಣರು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದುದು : ಸ 
ಪುನಃ ಯುದ ಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು 3157 
೧೫೨ ದುರ್ಯೊಧನ ಕರ್ಣರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಯುದ್ಧದ ಪುನರಾರಂಭ. 3164 
ಹದಿನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ದ ವಿಶ್ಠೆ (ಷಣೆ ೬... 3170 
ಘಟೋತ್ತ ಚನಧಪರ್ನ 


೧೫೩ ಕೌರನ-ಪೂಂಡೆವಸೆ ಸೈನಿಕರ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರಯುದ : 

`ದುರ್ಯೋಧನ- -ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಯುದ್ಧ : ದುರ್ಷೊಧನನ 
ಪರಾಜಯ ಎ. (6008 
೧೫೪ ರಾತಿ ಸ ದಲಿ ಪಾಂಡವಸ್ಸೆನಿಕರು Som 

ರನ್ನು ಆಕ್ರ ನಿಸಿದುಡು : ಜ್ರೋಣರಿಂವ ಪಾಂಡವಸ್ಸೆ ನ್ಯದ 

ನಾಶ 2212 
೧೫೫ ದೊ ಣರು ಶಿಬಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ದ ; 

ಮಲ್ಲಯುದ್ದ ದಲ್ಲಿ ಕಲಿಂಗರಾಜನ ಕುಮಾರನನ್ನೂ 

'ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ” ಥು. ಶ್ರಿವ-ಜಯರಾತರನ್ನೂ ,ಥ ತ 

ಮಕ್ಕಳಾದ ದುಷ್ಕರ್ಣ- ದುರ್ಮದರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು..,. 3216 
೧೫೬ ಸೋಮದತ್ತ- ಸಾತ ೈಕಿಯರ ಯುದ್ಧ : : ಸೋಮದತ್ತೆನ 

ಪರಾಜಯ : ಫೆಟೋತ್ಯಚಾಕ್ತ ತ್ತಾ ಮರ ಯುದ್ಧ: 

ಅಶ್ವತ್ನಾ ಸ್ಸಿಮನು ಭಟೋತೃಚನ ಪುತ ತ್ರನನ್ನೂ ke 

 ಅತೌಜಸೇ ರಾಕ್ಷಸಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ ದ್ರುಸದನ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ 

ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಹಾಡಿದ, ಪರಾಜಯ ' 22D 
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೧೫೭ ಸೋಮದತ್ತನು ಮೂರ್ಛೆಹೋದುದು : ಭೀಮನಿಂದ ಸ 
ಬಾಹ್ಲೀಕನ ವಧೆ : ಭೀಮನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಹತ್ತು 
ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ, ಶಕುಫಿಯ ಸೈನ್ಯದ ಏಳು ಮಹಾರಥರನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಐವರು ಸಹೋದರರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 


ದ್ರೋಣ-ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರ ಯುದ್ಧ : ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ನಿಜಯ.... 3244 


೧೫೮ ದುರ್ಯೋಧನ-ಕರ್ಣರ ಜಣ: ಕೃ ಪರು ಕರ್ಣನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನು ಕೃಪರನ್ನು ಜಮಾನ 
ಪಡಿಸಿದುದು 1 3249 
೧೫೯ ಅಶ ಶೈ ತ್ಲಾಮನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೊಗಟುದು : 
ದುರ್ಯೋಧನನು ತಣಿದದು ಪಾಂಡವ-ಪಾಂಚಾಲರು 
ಕರ್ಣನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮ : 
ಅರ್ಜುನನಿಂದ ತ ಪರಾಜಯ : ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಪಾಂಚಾಲರ ನಥೆಗೆ ಅಶ ತ್ಯಾ ಮನನ್ನು ನಿಯೋಜಿಸಿದುದು.... 3261 


೧೬೦ ಅಶ್ವ ತಾ ಮನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ನಿತ್ತು 
ಜರಾ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುದು : ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ನು - 
ನನ್ನು ರಥಹೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದುದು : ಮಾಜಾ 


ಸಹನ oR) 
೧೬೧ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ ಕೌರವಸೇನೆಯ ಆಕ್ರಮಣ : 
ಕೌರವಸೇನೆಯ ಪಲಾಯನ ೫ 3281 


೧೬೨ ಸಾತ್ಯಕಿಯಿಂದ ಸೋಮದತ್ತೆನ ವಜ್ಜಿ : ದ್ರೋಣರಿಗೂ 
ಯುನಿ ರನಿಗೂ ಯುದ್ಧ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಜ್ರೋಣರಿಂದ ದೂರವಿರಲು ಹೇಳಿದುದು iw. 6283 


೧೬೩ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರ ಸೈಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದೀವಟಿಗೆಗಳ ಪ್ರಕಾಶ ... 3288 
೧೬೪ ಉಭಯಪಕ್ಷಗಳೆ ಸೈನ್ಯಗಳಿಗೂ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ : : 
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ಅಧ್ಯಾಯಃ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸ ಖೈ 


ದುರ್ಯೋಧನನು ಜ್ರೋಣರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ 
ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆದೇಶನೀಡಿದುದು. 

೧೬೫ ಎರಡು ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ : 
ಕ ತನರ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು. 

೧೬೬ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಭೂರಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 
ಘಟೋತೃಚಾಶ್ವತ್ಥಾಮರ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಭೀಮ- 


' ದುರ್ಯೋಧನರ ಯುದ್ಧ: ಡನ ಪಲಾಯನ .. 
೧೬೭ ಕರ್ಣನು ಸಹಡೇವನನ್ನು. ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : 

ಶಲ್ಯನು ಶತಾನೀಕನನ್ನು.. ವಧಿಸಿದುದು : ವಿರಾಟನ 

ಸರಾಜಯ : ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಪರಾಜಿತನಾದ ಅಲಂಬುಷನು 

ಯುದ್ಧ ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋದುದು. ತೆ 
೧೬೮ ಶತಾನೀಕನು--ಚಿತ್ರ ಸ ನನ್ನೂ, ವ್ಧ ೈಷಸೇನನು-ದ್ರು ತೆ 

ನನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು * ಟು ಸ್ರತಿನಿಂಧ್ಯ ಮತ್ತು 

ದುಃ ಶಾಸನರ ಯುದ್ಧ. 


೧೬೯ ನಕುಲನಿಂದ ಕಕುನಿಯು ಪಂಜಿತನಾದುದು : ರ ್ಪ 
ಕೃ ಪಾಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ. 

೧೭೦ ಧೃ ವ್ವದ್ಯುಮ್ನ-ದ್ರೊ ಣರ ಯುದ್ದ : ಧೃಷ್ಟ ಚ ನ್ನುನು 

ಹಿ” ಕುಣಿದ ನ್ನು 

ದ್ರುಮಸೇನನನ್ನು ಸ ಕರ್ಜ-ಸಾತ್ಯಕಿಯರ 
ಯುದ್ಧ : : ಕರ್ಣನು ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಲಹೆನೀಡಿದುದು : 
ಶಕುನಿಯು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು. 

೧೭೧ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ದುರ್ಯೊಧನನನ್ನೂ , ಅರ್ಜುನನು ಶಕುಥಿ- 
ಉಲೂಕರನ್ನೂ No) ಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ನನು ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನೂ 
ಸಾಜ ತ 


ಕ 


3294 


3298 


3302 


3308 


3314 


3319 


3323 


3332 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೧೭೨, ದುರ್ಯೋಧನನ ನಿಂದನೆಯಿಂದ ಖತಿಗೊಂಡ ಜ್ರೋಣ-- 
ಕರ್ಣರ ಭೀಕರಯುದ್ಧ ಕ್ವ ಇಂಡವಸೈನಿಕರ ಪಲಾಯನ : 
ಭೀಮಸೇನನು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿದುದು : 
ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ಕೌರವಸ್ಸೆನ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ 
ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು. ... 3338 
೧೭೩ ಕರ್ಣನು ಧೃ ಪ ಕ್ಟೈದ್ಯುನ್ನ್ನ ನನ್ಫ್ಯೂ ಪಾಂಚಾಲರನ್ನೂ ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನ ಆತಂಕ : ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರು 
ಕರ್ಣನೊಡೆನೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ "ಹೋಗುವಂತೆ ಘಟೋತ್ಕಚನನ್ನು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿ ಕರ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಲು ಕಳುಹಿಸಿದುದು. 3343 
೧೭೪ ಘಟೋತ್ಕಚಸನಿಗೂ-ಜಟಾಸುರನ ಮಗನಾದ ಆಯು 
ಸರಯದ ಘಟೋತ್ಕಚನು-ಅಲಂಬುಷನನ್ನು 


ಸಂಹರಿಸಿದುದು. 359 
೧೭೫ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಮತ್ತು ಅವನ ರಥಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪ 

ವರ್ಣನೆ : ಕರ್ಣ-ಘಟೋತ್ಕಚರ ಫಘೋರಸ ಂಗ್ರಾಮ ... 3359 
೧೭೬ ಆಲಾಯುಧನು ಯುದ್ಧ ಸ ಳನ್ನು, ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕು 

ಅವನ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ರಥಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ. 1 3374 
೧೭೭ ಭೀಮಸೇನ ಮತ್ತು ಆಲಾಯುಧರ ಘೋರಯುದ್ಧ..... 3377 


೧೭೮ ಉಭಯಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುನೆ ಭಯಂಕರಯುದ್ಕ : 
ಘಟೋತ್ಸ ಚನು ಆಲಾಯುಧನನ್ನು ಸಂಹರಸಿದುದು ಈ 


We ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ nu 3383 
೧೭೯ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಫೋರಯುದ : ಕರ್ಣನ ಶಕ್ತಾ ಕ್ತ್ವಾ ಾಯುಧ 
ದಿಂದ ಘಟೋತ್ಕಚನ ಸಂಹಾರ .... 3387 


೧೮6 ಘಟೋತ್ಕಚನ ಆ ಪಾಂಡನರ ಶೋಕ: 
ಕೃಷ್ಣನ ಸಂತೋಷ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಿರೂಪಣೆ. .... 3400 
೧೮೧ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಷ್ಠ ನನು. ಜರಾಸಂಧನೇ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿ 


ಗಳನ್ನು *ನಧಿಸಲು ಕಾರಣವನ್ನು-ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳಿದುದು. ೬. 3407 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯ 
೧೮೨ ಕರ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ:ಮೇಲೆ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧವನ್ನು '` 

ಪ್ರಯೋಗಿಸದಿದ್ದು ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು-ಸಂಜಯನು 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಸೇಳಿರುದು, ಎ 341) 
೧೮೩ ದ್ದ ತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ : ಸಂಜಯನ ಉತ್ತರ ನ 

ಘಟೋತ್ಸುಚನ ವಣೆಗಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶೋಕ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 

ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಡೆ ಸ್ರ ನಾಯನರಿಂದ ಸಮಾಧಾನ. 3421 
ನಾ 


೧೮೪: ನಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೇ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಅರ್ಜುನನ 
` ಮಾತಿನಂತೆ ಫಿದ್ರೆಹೋದುದು : ಚಂದ್ರೋದಯವಾದನಂತರ 


ಪುನಃ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದುದು. ೬. 3430 
೧೮೫ ದುರ್ಯೋಧನನು ದ್ರೋಣರನ್ನು ಅವಹೇಳನಮಾಡಿದುದು : 
ದ್ರೋಣರ ವ್ಯಂಗ್ಯೋಕ್ತಿ. .... 3467 


೧೮೬ ಪಾಂಡವನೀರರು ದ್ರೋಣರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : 
ದ್ರುಪದಪೌತ್ರರು, ದ್ರುಪದ-ನಿರಾಟ ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರ 


ವಥೆ : ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ತೆ 
೧೮೭ ರಹಾಂಗಣದ ಭೀರರತೆಯ. ವರ್ಣನೆ : ನಕುಲನಿಂದ ಹ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಸರಾಜಿತನಾದುದು. ಸರ 3482 
೧೮೮ ದುಃಶಾಸನ-ಸಹದೇವರ, ಕರ್ಣ-ಭೀಮರ ಮತ್ತು 
ದ್ರೋಣಾರ್ಜುನರ ಮಹಾಸಮರ. .. 3489 


೧೮೯ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ದುಃಶಾಸನನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿ 
ಜ್ರೋಣರನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ನಕುಲ-ಸಹಜೀವರು 
ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುನ್ನು ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಮುರ್ಯೊಧನ-ಸಾಶ್ಯಕಿ 
ಗಳ ನಾ ಯುದ್ಧ : : ಕರ್ಣ-ಭೀಮಸೇನರ 
ಸಂಗ್ರಾಮ : ಕೌರವರ ಮೇಲೆ" ಅರ್ಜುನನ ಆಕ್ರಮಣ. 3495 

೧೯೦ ಜ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ್ಯ; ;ಹೋರಸಂಹಾರಕ್ರಿ ಯೆ : ಖುಹಿಗಳು 
ಅಸ್ತ ಪ್ರಕ್ಯಾಗಮಾಡುನ ದ್ರೋಣರಿಗೆ ಆಡೀಶನೀಡಿದುದು : 
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ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಹತನಾದನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಜ್ರೋಣರಿಗೆ 

ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಾಶೆಯುಂಟಾದುದು 0S 
೧೯೧ ದ್ರೋಣ-ಧೈಷ್ಟ್ಯದ್ಯುಮ್ನರ ಯುದ್ಧ : ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಶೌರ್ಯ. 3515 
೧೯೨ ಎರಡ ಪಕ್ಷಗಳ ಮಹಾರಥರ ಪರಸ್ಸರಯುದ್ಧ 2 ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ 

ಆಕ್ರಮಣ : ದ್ರೋಣರು ಶಸ್ತ್ರಸಂನ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಯೋಗ 

ಧಾರಣೆಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮರೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : 

ಧೃಷ್ಟದ್ಯುನ್ನುನು ದ್ರೋಣರ ಶಿರಸ್ಸನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದುದು |, 3522 


೧೫ನೆಯ ದಿವಸದ ಯುದ್ಧ ದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ II 
ಶ್ಲೋಕಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಟ್‌ I-VI 
ಪತ್ರಿಕಾಭಿಸ್ರಾಯಗಳು wee 2೭೫೯71 


————— 


ಮಹಾಭಾರತ-ಜ್ರೋಣಪರ್ವ : ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ | 
ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರಮೋಕ್ಷಪರ್ವ 
೧೯೩ ಕೌರವಸ್ಸೆನಿಕರೂ ಮತ್ತು ಸೇನಾಪತಿಗಳೂ ಪಲಾಯನ 
ಮಾಡಿದುದು : ಕೃಷರು ದ್ರೋಣರ ನಥೆಯ ವಿಷಯ 


ವನ್ನು ಅಶ್ವ ತ್ಯಾ ಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು ಎ. 3545 
೧೯೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪ್ರಕ್ಷಿ _ 1 3554 
೧೯೫ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಕ್ರೋಧ ಪೂರ್ಣವಾದ ಉದ್ಗಾರ : 

ನಾರಾಯಣಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದುದು Hy 0601 


೧೯೬ ಕೌರವರ ಸಿಂಹನಾಡಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇಥಿರಬಹುದೆಂದು ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದು : ಅರ್ಜುನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ ಕ್ರೋಧವನ್ನೂ, 
ಗುರುಹತ್ಯೆಯಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಭಯಂಕರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು 

೧೯೭ ಭೀಮಸೇನನ ವೀರೋಚಿತವಾದ ಉದ್ಗಾರ : 
ಥೆ ೈಷ್ಟದ್ಧು )ಮ್ನನು ತನ್ನೆಕ ೈತ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ 
ಕೊಡುದು 

೧೯೮ ಸಾತ್ಯಕಿ-ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನರ ವಾಗ್ಫರ್ಷಣೆ : ಭೀಮಸೇನ 
ಸಹದೇವ-ಕೃಷ್ಣ -ಯುಧಿಷ್ಮಿರರು ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿದುದು "ತ್ತ 

೧೯೯ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು ಳ್ಳ ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿದುದು : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಖೇದ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಉಪಾಯದಿಂದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು ಭೀಮಸೇನನ 
ವೀರೋದ್ಲಾರ : ಮಹಾಸ್ತ ಸ್ರೃವು ಭೀಮನನ್ನು 
ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದುದು 


೨೦೦ ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ನನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ರಥದಿಂದಿಳಿಸಿ ನಾಯಕಾ 


ವನ್ನು. ಶಾಂತಗೊಳಿಸಿದುದು : ಪುನಃ ಅದೇ ಅಸ ಸ್ವ್ರವನ್ನು 
ಪ್ರ ಯೋಗಿಸ ಲು ತನ್ನ ಅಸಮರ್ಥತೆಯನ್ನು ಅಶ್ವತ್ನಾ ಮನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು : ಬ್ರಾ ಣಿಯು ಧೃಷ್ಟ ದ್ಯುಮ್ಮನನ್ನು 
ನರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : ಸಾತ ಸೈ ಕಿಯೊಡನೆ ನಡೆದ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಸಕಲ ಆರು 
ಮಹಾರಥರು ಪಲಾಯನಮಾಡಿದುದು : ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು 
ಮಾಲನ-ಪೌರನರನ್ನೂ, ಚೇದಿದೀಶದ ಯುವರಾಜ 
ನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಭೀಮಾಶ್ಚತ್ಥಾ ಮರ ಘೋರ 
ಯುದ್ಧ : : ಪಾಂಡವರ ಸ್ಥೆ ಸೈನ್ಯದ ಸಲಾಯನ 

೨೦೧ ಅಶ್ವ ತಾ ಮನು ಆಗ್ದೇಯಾಸ್ತ ಸ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ - 
ಇಸು ಕಡೆಯ ಒಂದು ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀಸೈ ನೃವನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರಿಗೆ ಆ ಮಹಾಸ್ವ್ರದಿಂದ 


3565 
3575 


3586 


3600 


3618 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಯಾವ ಪರಿಣಾಮವೂ ಆಗದಿದು ದಕ್ಕೆ ಚಿಂತಿತನಾದ 
ಅಶ ತ್ಯಾ ಮನಿಗೆ ವ್ಯಾಸರು ಶಿವ-ಕೃ ಸ್ಣೆರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 1. ೨630: 
೨೦೨ ವ್ಯಾಸರು 'ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶಿವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದು : ಜ್ರೋಣಸರ್ವದ ಪಠನದ ಫಲ ಮತ್ತು 
ಶ್ರವಣಫಲ - | 3656 


ಹದಿನೈದನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ - .... ೨689 
' ಮಹಾಭಾರತ-ಕರ್ಣಪರ್ನ 
ಕರ್ಣಪರ್ವ 
೧ ಕರ್ಣನಥೆಯ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ರವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಜನಮೇಜಯನು 'ವಿಸ್ತಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳುವಂತೆ 


ವೈಶಂಪಾಯನರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ಕ Ill 
೨ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ -ಸಂಜಯರ ಸಂವಾದ a 3715 
೩ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸ್ಪೆನಿಕರಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆಯನ್ಸಿತ್ತು 
ಸೇನಾಸತಿಯಾದ ಕರ್ಣನ ಯುದ್ಧ ಚ ಸ 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವೃತ್ತಾಂತ ue 3718 
೪ ಧ್ಡತರಾಷ್ಠನ ಶೋಕ : ಅಂತಃಪುರದ ಸ್ಕೀಯರು ಕ 
೪ ಬ್ಯ ಆ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡುದು STALE 


» ಸಂಜಯನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ ಕೌರವರ 

ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹತರಾದ ಪ್ರ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು... 3724 
೬ ಕೌರವರು ಸಂಹರಿಸಿದ ಪಾಂಡವಯೋಧರ ನಾಮಥೇಯ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಜಯನು ಧ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದುದು ... 3730 
೭ ಕೌರವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಳಿದು ಉಳಿದಿದ್ದವರ ವರ್ಣನೆ : 

ಥೆ ಸ ತೆರಾಷ್ಟ್ರನ ಮೂರ್ಛೆ 3134 
೮ ಧೃತರಾನ್ವ ನ ವಿಲಾಪ 1 37142 
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ಜೆ 
೯ ಕರ್ಣನಥೆಯವೃ ತ್ರಾಂತವನ್ನು ನಿಸ್ತಾ ಸ ರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಹೇಳುವಂತೆ ಧೃ ಮ ಸ್ನ ಸರು ಸಂಜಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 3747. 


೧೦ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ದುರ್ಯೋಧ 
ನನು ಅಶ A ಮನೊಡನೆ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನಿಗೆ 
ಸೇನಾಪತಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ದುದು ... 3761 
೧೧ ಕರ್ಣನ ಸೇನಾಪ ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಕೌರವರು ಸಮರಾಂಗಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದುದು : ಮಕರವ್ಯೂಹದ ರಚನೆ : ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಪಾಂಡವರು ಅರ್ಥಚಂದ್ರಾಕಾರವ್ಯೂಹನನ್ನು 
ರಚಿಸಿದುದು : ಯುದ್ದಾರಂ 
೧೨ ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುನೆ ಚ 4 ಜ್‌ 
ಭೀಮಸೇನನು ಕ್ಷೇಮಧೂರ್ತಿಯನ್ನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು ..., 3766 
೧೩ ಉಭಯಪಶಕ್ಷಗಳ ಸೇನೆಗಳ ನಡುವೆ ಘೋರಯುದ್ಧ 
ಸಾತ್ಯಕಿಯು ವಿಂದಾನುನಿಂದರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು ೫182 
೧೪ ದ್ರೌಪದಿಯ ಮಕ್ಕಳಾದ ಶ್ರುತಕರ್ಮಾ ಮತ್ತು 
ಪ ಸ್ರತಿವಿಂಧ್ಯರು ಚಿತ್ರಸೇನ-ಚಿತ ತ್ರಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು :. 
೫3ರವಸ್ಥೆ ನ್ಯದ ಸಲಾಯನ : ಅಶ್ವ ತಾ ಮನು ಭೀಮ 


ಸೇನನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು 1 3787 

೧೫ ಜೀನಾಾಶ ತ್ಸ ಮರ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : ಇಬ್ಬರೂ 
ಮೂರ್ಛೆಹೋದುದು | ರೀ 2191 

೧೬ ಸಂಶಪ್ತಕರೊಡನೆಯೂ-ಅಶ ತ್ವಾ ಮನೊಡನೆಯೂ 
'ಅರ್ಜುನನ ಭಯಂಕರವಾದ ಯುದ್ಧ .. 3797 


೧೭ ಅರ್ಜುನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾ ್ಸಮನನ್ನು ಜಟ ಲ್‌ 3805 


೧೮. ಅರ್ಜುನನು ೭1 ಮತ್ತು ದಂಡೆನನ್ನೂ 
150/3085 .. ೨809 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 
೧೯ ಅರ್ಜುನನು ಸಂಶಪ್ತ'ಕರನ್ನು ಸುಹರಿಸಿದುದು : | 


ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯುದ್ಧಸ್ಥ ಸ್ಥಳವನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡ 


ರಾಜನು ಕೌರವಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದುದು... 3816 
೨೦ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು ಪಾಂಡ್ಯನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು 3824 
೨೧ ಕೌರವ ಇಂಡವಸೈನಿಕರ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರಯುದ್ದ |. 3853 


೨.೨ ಪಾಂಡವಸೆ ನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಕೌರವರ ಗಜಸ್ಸೆನ್ಯದ 
ಆಕ್ರಮಣ : ಪಾಂಡವರು ಪುಂಡ್ರ ಕನನ್ನು ಪರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು : ವಂಗರಾಜ ಮತ್ತು ಬಾ 
ವಧೆ : ಗಜಸೇನೆಯ ನಿನ ಅಳಿದುಳಿದವರ 


ಪಲಾಯನ .... 3839 
೨೩ _ ಸಹದೇವನು ದುಃಶಾಸ ನನನ್ನು ಪರಾಜಯ - 

ಗೊಳಿಸಿದುದು ೩. 3843 
೨೪ ಕರ್ಣ-ನಕುಲರ ಘೋರಯುದ್ದ : ನಕುಲನ ಸಂಜ | ಸ 

ಪಾಂಚಾಲಸೈನ್ಯದ ಸಂಹಾರ 3845 


೨೫ ಯುಯುತ್ಸು ಮತ್ತು ಉಲೂಕರ ಯುದ್ಧ : 
ಯುಯುತ್ಸುವಿನ ಪಲಾಯನ : ಶತಾನೀಕನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನು ಮಗನಾದ ಶ್ರುತಕರ್ಮನಿಗೂ ಮತ್ತು 
ಸುತಸೋಮ-ಶಕುನಿಯರಿಗೂ ಘೋರಯುದ್ಧ : 2 
. ಶಕುನಿಯು ಪಾಂಡವಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿನಾಶಗೊಳಿಸಿದುದು , ೬. 8858 
೨೬ ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರಿಂದ ಪೆ ದ್ಯುಮ್ಮ ನ ಭಯ : 
ಕ ಸೃತವರ್ಮನು ಶಿಖುಂಡಿಯನ್ನು A 
ಗೊಳಿಸಿದುದು 1. 3860 
೨೭ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರುತೆಂಜಯ ಸೌಶ್ರುತಿ, ಚಂದ್ರದೇವ, 
ಸತ್ಯಸೇನರೇ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾರಥರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಸಂಶಪ್ತಕಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರ 1. 38604 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕ ವಿಷಯಗಳು ಕ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೨೮ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ-ದುರ್ಯೊೋಧನರ ಯುದ್ಧ : : ದುರ್ಯೋಧನನ 
ಪರಾಜಯ : ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಸ್ಥೆ ಸೈನಿಕರ ನಡುನೆ 
ಯುದ್ಧ : ಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನೂ ಮೀರಿದ ಭಯಂಕರ 


ಸಂಗ್ರಾಮ ‘16. 3869 
೨೯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದುರ್ಯೋಧನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿ 

ಸಿದುದು ITS 
೩೦ ಸಾತ್ಯಕಿ-ಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧ : ಅರ್ಜುನನು ಕೌರವರ ' 

ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡವರ ವಿಜಯ .. 3879 


೧೬ನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ 1. 3885 
೩೧ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕೌರವರ ಮುಂತಾ ಲೋಚನೆ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನು 
ದೈವದ ಪಾ ತ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು : 
ಸಂಜಯಛುನಿಂದ ಧ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನ ದೋಷಾರೋಪಣೆ : 
ಕರ್ಣ-ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂಭಾಷಣೆ 1» ೨3908 
೩೨ ದನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಾರಧಿಯಾಗುವಂತೆ 
ಶಲ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : ಶಲ್ಯ ನ ಪ್ರಬಲನಿರೋಧ : 
ಭು ಕೃ ಷ್ಟ ಶ್ಸೈನಿಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕನು > ಎಂಬ ಪ್ರಶಂಸೆ ಯನ್ನು 
ದುರ್ಯೊೋಧನನಿಂದ ಕೇಳಿದ ಶಲ್ಯನು ಸಾರಥಿಯಾಗಲು ' 
 ಒಿಪ್ಪಿದುದು wm 891] 
೩೩ ದುರ್ಜೊಧನನು ಶಲ್ಯನಿಗೆ ತ್ರಿಪುರಗಳ ಉತ್ಪೆ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಜಃ ಭಯ 
ಗ ರ ಪ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳು ಬ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನೊಡಸೆ ಶಂಕರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದುದು 1 3633 


`೩೪. ಹುರ್ಯೊೋಧನನು ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಶಿವನ ನಿಚಿತ್ರರಥವನ್ನು 


ವರ್ಣಿಸಿಹುದು : ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ಸಂಹಾರ : ಪರಶು 
ರಾಮನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ದಿವಾ ವ್ಯಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿಹುದು ... 394. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೩೫ ಶಲ್ಯ-ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಕರ್ಣನಿಗೆ 

ಸಾರಥಿಯಾಗಲು ಶಲ್ಯನ ಒಪ್ಪಿಗೆ 3964 
೩೬ ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧ ಕ್ಸ ಸ: ಕರ್ಣ-ಶಲ್ಯರ 

ಸಂಭಾಷಣೆ 1397] 
೩೭ ಕರವ ದಲ್ಲಿ ಅಸಶಕುನಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು : 

ಕರ್ಣನ ಆತ್ಮ] ಪ್ರಶಂಸೆ : ಶಲ್ಯ ನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಹಾಸ್ಯ 

ಮಾಡುತ್ತಾ ಟ್‌ ಚ ಪಣ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 

ವರ್ಣಿಸಿದುದು 3975 
೩೮ ಕೃ ಷ್ಟ್ಯಾರ್ಜುನರ ಸುಳಿವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದವರಿಗೆ ಸಾನ! ಕೆ 

ಬಹುಮಾನಗಳನ್ನು nde ಕರ್ಣನು ಘೋಷಿ 

KF ೬. 3987 
೩೯ ಲ್ಯನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಕ್ಷೇಸಪೂರ್ವಕವಾದ 

ಕ 3990 
೪೦ ಕರ್ಣನು ಮದ್ರದೇಶದ ನಿವಾಸಿಗಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವ 

ವ್ಯಾಜದಿಂದ ಶಲ್ಯನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು ೬... 3999 
೪೧ ಶಲ್ಯರಾಜನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಹಂಸ-ಕಾಗೆಗಳ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು i 

ಹೇಳಿದುದು : ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ ಅವರಿಗೆ 

ಶರಣಾಗತರಾಗುವಂತೆ ಕರ್ಣನಿಗೆ ಸಂಿಹೆ ನೀಡಿದುದು 4011 
೪೨ ಕರ್ಣನು ಕೃ ಷಾ ್ಲಾರ್ಜುನರು ಪ್ರ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಗಳೆಂಬುದನ್ನು 

ಒಪ್ಪಿದುದು. ಅಿಭಿಮಾನಪೂನ ರ೯ಕವಾಗಿ ಶಲ್ಯನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 

ದುದು : ಪರಶುರಾಮನಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದಲೂ 

ತನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಶಾಪವನ್ನು ಶಲ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 4026 
೪೩ ಕಣ ಆತ್ಮಪ್ಪ ಪ್ರಶಂಸಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶಲ್ಯನನ್ನು 

ನಿಂದಿಸಿದುದು ux 4036 
೪೪ ಕರ್ಣನು ಮದ್ರನೇ ಮೊದಲಾದ ವಾಹೀಕದೇಶವಾಸಿಗಳನ್ನು 

ಪುನಃ ನಿಂದಿಸಿಡುದು «1. 4038 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು. ಪುಟ ಸು ಖೈ 

೪೫ ' ಕರ್ಣನು ಪುನಃ ಮದ್ರ-ವಾಹೀಕರ ದೋಷಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದುದು :. ಶಲ್ಯನ ಉತ್ತರ ದುರ್ಯೋಧನನು ಇಬ್ಬರನ್ನೂ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 1. 4047 


೪೬ ಕೌರವರು ಸೈನ ನನ್ನು ವ್ಯೂ ಹೆಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದುದು : 
ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರ ಶ್ರಿನೀಕಸಿಂತೆ ಬರ್ಟನ್‌ ಕರ್ಣನನ್ನು 


ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದುದು : ಶಲ್ಯನು ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ 
ಹಾ ಸ ವರ್ಣಿಸಿದುದು : ಅಂತೆಯೇ 


 ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಪ್ರಸಂಸಿಸಿದುದು ೬. 04058 
೪೭ ಕೌರವ-ಪಾಂಡವ ಸೆ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರ 
ಯುದ್ಧ : 'ಕರ್ಣಾರ್ಜುಕರ ಸಂಕ್ರಮ ೬. 4069 


೪೮ ಕರ್ಣನು ಪಾಂಡನರ ಸೆ ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅನೇಕಯೋಧರನ್ನು 

ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಭೀಮಸೇನನು ಕರ್ಣನ ಮಗನಾದ 

ಭಾನುಸೇನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ನಕುಲ-ಸಾತ್ಯಕಿ 

ಯರೊಡನೆ ವ ೈಷಸೇನನ ಯುದ್ದ : ಕರ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರ 

ರಾಜನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುವು 11. 4072 
೪೯ ಕರ್ಣ-ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರರ ಯುದ್ಧ : ಕರ್ಣನು ಮೂರ್ಛೆ 

'ಹೋದುದು : ಕರ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನನ್ನು ಪರಾಜಯ 

ಗೊಳಿಸಿ ಅವಹೇಳನಮಾಡಿದುದು : ಸಾಂಡನರ ಸೆ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಸಾವಿರಾರು ಯೋಧರ ಸಂಹಾರ : ರಕ ತು ಡ್ಯ 2 

ಪಾಂಡವಯೋಧರು ಕೌರನಸ್ಸೆನಿಕರನ್ನು ನಿಧ್ಧ 


ಮಾಡಿದುದು : ಕೌರವಸ್ಯೈನಿಕರ ಮ ... 4080 

೫೦" ಕರ್ಣ-ಭೀಮಸೇನರ ಯುದ್ದ : ಕರ್ಣನು ಮೂರ್ಛೆ 
ಧಿ 
ಹೋದುದು . 4 1. 4093 


೫೧ ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಆರು ಮಲ್ಯ 
"ಸಂಹಾರ : ಭೀಮ-ಕರ್ಣರ ಯುದ : ಭೀಮನು 
ಗಜಾಶ್ವರಥಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಎರಡೂ 
ಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಘೋರಯುದ್ಧ .... 4098 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೫೨ 


೫೩ 


೫೪ 


೫೫ 


೫೬ 


೫೭ 


ಜಲ 


೨ 


ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ಸ್ಥೆ ೈನ್ಯ ಗಳ ನಡುನೆ ಘೋರಯುದ್ಧ ಕ 
ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವು ಗೋ ಂಡುದು 

ಅರ್ಜುನನು ಹತ್ತುಸಾವಿರ ಸಂಶಸ್ತಕಯೋಧರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದುದು 


ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು ಶಿಖಂಡಿಯೆನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : 


ಸುಕೇತುವಿನ ವಥೆ : ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಸೃ 

ಪರಾಜಯೆಗೊಳಿಸಿದುದು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರಾಶ್ತ ಶ್ಚಾಮರ ಭರಮ ಅಶೆ ತ್ತಾನು 

ಶ್ರೆ ನೇಯನ ಸಾರಥಿಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು 

ಅಶ ತ್ವಾ ಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆಯ ಕಡೆಗೆ 

ಹೋರಭುಹೋದುದು 

ನಕುಲ-ಸಹಜೀನಕೊಡನೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಯುದ್ಧ : 

ಧೃಷ್ಣ ದ್ಯುಮ್ನ ನಿನಿಂದ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪರಾಜಯ : 
ಕ ಸಾಂಚಾಲಯೊ!ದರ ಸಂಹಾರ : ಭೀಮಸೇನನಿಂದ 

ಕೌರವಯೋದಧರ ಸಂಹಾರ : ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಸಂಶಪ್ರಕರ 

ವಧೆ ; ಅಶ ತ್ಯಾ ಮನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡಿ 

ಪರಾಜಿತನಾದುದು 

ದುರ್ಯೊಧನನು ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹನನ್ಸಿತ್ತುದು : 

ಅಶ್ವೈತ್ನಾ ಸಮನ ಪ ್ರತಿಜ್ಞೆ 

ಹ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು ಆಗ್ರ ಒಡಿ ಹಾಗೆ ಹೋಗು 

ಪ್ರಿ ರುವಾಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಟ ಭು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿ 

ಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯುದ್ಧ ಗಳ 

ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ಹೋದುದು 


5008 


4113 


. "4119 


4124 


4129 


..... 4145 


4148 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಕರ್ಣಪರ್ನ-ಹತ್ತೊಂಬತ್ತ ನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣೆಕೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ಕರ್ಣಪರ್ವ 
ರ್ಜ ಧೃಷ್ಠ ದ್ಯುಮ್ನ-ಕರ್ಣರ ಯುದ್ಧ : ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮನು 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : ಅರ್ಜುನನು 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಅಕೃತ್ಯಾ ಮನ 
ಪರಾಜಯ ೬. 4153 
೬೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ದುರ್ಯೋಧನ-ಕರ್ಣರ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಉತ್ಸಾಹಗೊಳಿಸಿದುದು : ಭೀಮಸೇನನ 
ದುಷ್ಪರಸರಾಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ “i ALE 
೬೧ ಕರ್ಣನು ಶಿಖಂಡಿಯನ್ನು ಸರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ -ದುಃಶಾಸನರ ಯುದ್ಧ ಕ ವೃಷಸೇನ-ನಕುಲರ 
ಯುದ್ಧ : ಸಹದೇವನು ಉಲೂಕನನ್ನೂ, ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಶಕುನಿಯನ್ನೂ ಸರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : ಕಪರು 
ಯುಧಾಮನ್ಯುನನ್ನೂ, ಕೃತವರ್ಮನು ಉತ್ತೆನಕೌಜಸ 
ನನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : ಭೀಮಥಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಸೋಲು : ಗಜಸೇನೆಯ ಸಂಹಾರ 
ಮತ್ತು ಸಲಾಯನ 14 4172 
೬೨ ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು .... 4181 
೬೩ ಕರ್ಣನು ಯುಧಿಸ್ಕಿರ-ನಕುಲ-ಸಹದಜೀವರನ್ನು ಸರಾಜಯ 
ಗೊಳಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನೆ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಗಾಯಗೊಂಡಿದ್ದ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದುಕೊಂಡುದು ಎ... 4184 
೬೪ ಧವನ ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : 
ಕೌರವಸ್ಥೆನ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲ : ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಂತೆ ಕರ್ಣನು ಭಾರ್ಗನಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ 
ಸಾಂಚಾಲ ಸಂಹರಿಸಿರನ್ನುದುದು 


0. 4190 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೬೫ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರು ಸೇನೆಯ ರಕ್ಷಣಾಭಾರವನ್ನು ಭೀಮ 

ಸೇನನಿಗೆ ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 4198 
೬೬ ಕರ್ಣನು ಹತನಾದನೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು 

ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿದುದು ೬. 4203 
೬೭ ಕರ್ಣನ ಸಂಹಾರವನ್ನು ಇದುನಕೆಗೂ ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ 

ಕಾರಣವನು, ತಿಳಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಸಂಹರಿ 


ಸಲು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು ... 4212 
೬೮ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಕೋಪಾಭಿಭೂತನಾಗಿ ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ 
ಅಪಮಾನಕರನಾದ ಮಾತನಾಡಿದುದು ' ee 4217 


೬೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಉದ್ಯತ 

ನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಆಖ್ಯಾನಗಳೆನ್ನು ಹೇಳಿ ಧರ್ಮೊೋಪದೇಶ 

ಮಾಡಿ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು . 4226 

೭೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಭಂಗದ ದೋಷ 

ದಿಂದಲೂ ಭ್ರಾತೃವಥೆಯ ದೋಷದಿಂಡಲೂ ಮತ್ತು 

ಆತ್ಮಭಾತದಿಂದಲೂ ನಿಮೋಚನೆಗೊಳಿಸಿದುದು : 

ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನನ್ನು ಸಂತಯಿಸಿ ಸಂತೋಷ 

ಗೊಳಿಸಿದುದು “4250 
೭೧ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಉಪದೇಶ : ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರಾರ್ಜುನರು 

ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸೌಮನಸ್ಯದಿಂದ ವ್ಯವಹರಿ 

ಸಿದುದು : ಅರ್ಜುನನು ಕರ್ಣನನು ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ | 

ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಆಶೀರ್ವಾದ ... 4267 
೭೨ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರ ರಣಯಾತ್ರಿ : ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭಶಕುನ 

ಗಳಾದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಶುಭಶಕುನಗಳನ್ನು ನಿವರಿ 

ಸುತ್ತಾ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸಿದುದು 9 
೭೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಭೀಷ್ಮ-ದ್ರೋಣರ ಪರಾಕ್ರಮವರ್ಣನೆಯನ್ನು 

ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅರ್ಜುನನ ಬಲದ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. * 


13/5757: IKS/Tattva Heritage. pa, ಸ Trust/leGangotri 
Te ಹಾಭಾ 
ಅಧ್ಯಾಯ . ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 

ಮಾಡುತ್ತಾ ದುರ್ಯೋಧನನು ಮಾಡಿದೆ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು 

ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತಂದುದು : ಕರ್ಣನ ವಥೆಮಾಡಲು ಅರ್ಜುನ - 

ನನ್ನು ಉತ್ತೇಜಿಸಿದುದು ' ' ಎ... 4281 
೭೪ ಅರ್ಜುನನ ವಿರೋಚಿತವಾದ ಮಾತುಗಳು 1». 4296 
೭೫ ಎರಡು ಪಕ್ಷಗಳ ಸೈನ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಕ 

ಸುಷೇಣನ ವಧೆ ೬ 4304 
೭೬ ಭೀಮಸೇನನಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಾರಥಿಯಾದ ವಿಶೋಕನಿಗೂ 

ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆ ೬... 4307 
೭೭ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಬ್ಬರೂ ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿ 

ಸಿದುದು : ಭೀಮನು ಶಕುನಿಯನ್ನು ಪರಾಜಯ 

ಗೊಳಿಸಿದುದು ದುರ್ಯೋಧನನೇ ಮೊದಲಾದ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ನುಕ್ಕಳು ಸೇನಾಸಹಿತರಾಗಿ ಪಲಾಯನ 

ಮಾಡಿ ಕರ್ಣನ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆದುದು ೬... 4316 
೭೮ ಕರ್ಣನು ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿದುದು : 

ಅಳಿದುಳಿದವರ ಪಲಾಯನ .. 4326 
೭೯ ಅರ್ಜುನನು ಕೌರವಸ್ಥೆನಿಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ರಕ್ತದ ನದಿ 

ಯನ್ನೇ ಹರಿಸಿದುದು : ರಥವನ್ನು ಕರ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಒಯ್ಯ್ಯು 

ವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು : ಕೃಷ್ಣಾ ಜರ್ನಿನರು ತಮ್ಮ 

ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದ ಕರ್ಣ-ಶಲ್ಲರ 

ಸಂಭಾಷಣೆ : ಅ ನೌರವರ ಸೆ 

2 ತ ರ್ಜುನನು ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಧ್ವಂಸ 
೮೦ ಅರ್ಜುನನು ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿ 

ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ದುದು ಎ... 4352 
೮೧ ಭೀಮಾರ್ಜುನರು ಕೌರವಸೈನಿಕರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಕರ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮ 4356 
೮೨ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕರ್ಣನ ಮಗನಾದ ಪ್ರಸೇನನನ್ನು 

ವಧಿಸಿದುದು ; ಕರ್ಣನ ಪರಾಕ್ರಮ ; ಭೀಮ-ದುಃಶಾಸನರ 

ಯುದ 4362 

ಖು NS 


4334 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೮೩ ಭೀಮಸೇನನು ದುಃಶಾಸನನ ಎದೆಯನ್ನು ಬಗೆದು ರಕ್ತ 

ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಯುಧಾಮನು ವು ಚಿತ್ರ 

ಸೇನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಭೀಮನ ಹೋದಾ ರ. «. 4369 
೮೪ ಧೆ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನ ಹ ಹೆತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ವಥೆ : ಕರ್ಣನ ಭಯ : 

ಶಲ್ಯನು ಸಮಾಭಾರತೇಯಯುನು.: ನಕುಲ-ವೃಷಸೆ ೇನರ 

ಯುದ್ಧ 1. 4382 
೮೫ ಕೌರವೆಯೋದರು ಕುಲಿಂದರಾಜನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 

ಸಿದುದು : ಅರ್ಜುನನು ವೃಷಸೇನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು.... 4388 
೮೬ ಕರ್ಣನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವ ವಿಸಯವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾ 

ರ್ಜುನರ ಸಮಾಲೋಚನೆ : ಅರ್ಜುನನು ಕರ್ಣನನ್ನು 

ಎದುರಿಸಿದುದು uu 4396 
೮೭ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರು ದೈ ಠ್ರರಥಯುದ್ಧ ಕ್ಕೆ ಕೈ ಸಜ್ಜಾಗಿ ಫಿಂತುದು : 

ಅವರ ಜಯಾ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಮಾತ್ರಕ್ಕೇ 

ಸಂಶಯವುಂಟಾದುದು : ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಮಹೇಶ್ವರರಿಂದ 

ಅರ್ಜುನನ ನಿಜಯಘೋಷಣೆ : ಕರ್ಣ-ಶಲ್ಯರ ಮತ್ತು 

ಕೃ ಸ್ಲಾರ್ಜುನರ ಸಂಭಾಷಣೆ 11. 4400 
೮೮ ಟು ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 

ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಧಾನಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು 

ವಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಲಹೆಮಾಡಿದುದು : 


ದುರ್ಯೋಧನನ ನಿರಾಕರಣೆ — 4418 
೮೯ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ : ಕೌರವವೀರರ 
ಪಲಾಯನ ಮ 4429 


೯೦ ಕರ್ಣಾರ್ಜುನರ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಸರ್ಪಾಸ್ತ್ರ ದಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನು 
ತನ್ನ ರಥಚಕ್ರಗಳು ಚ ಮಿಯಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಕೊಂಡಿರುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬಾಣಬಿಡದಂತೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಅನು 
ರೋಧಿಸಿದುದು ಎ 4S 
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೯೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಕರ್ಣನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದುದು : ಕರ್ಣನ ವಧೆ 4475 


೯೨ 


೯೩ 


೯೪ 


೯೬ 


ಕೌರವರ ಶೋಕ : ಪಾಂಡವರ ಹರ್ಷ : ಕೌರವಸ್ಸೆನ್ಯದ 

ಪಲಾಯನ : ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಶಲ್ಯನು ಸಮಾಧಾನ 

ಹೇಳಿದುದು — 4489 
ಭೀಮಸೇನನು ಇಪ್ಪತ್ತೆ )ದು ಸಾವಿರ ಪದಾತಿಸ್ಸೆನಿಕರನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿದುದು : ಅರ್ಜುನನು ರಥಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನಿಧ್ವಂಸಮಾಡಿದುದು ದ ಕೌರವಸ್ಸೆನ್ಯದ ಪಲಾಯನ : 

ಯೋಧರನ್ನು ಯುದ್ಧೋನ್ಮುಖರನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಲು 


ದುರ್ಯೋಧನನ ಪ್ರಯತ್ನವು ವಿಫಲವಾದುದು — 4493 
ಶಲ್ಕನಿಂದ ರಣಭೂನಿಯ ದಿಗ್ಡ ರ್ಶನ : ಕೌರವಸೇನೆಯ 

ಪಲಾಯನ : ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರು ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುವು --. 4503 
ಕೌರವರ ಸೈನ್ಯವು ಶಿಬಿರದ ಕಡೆಗೆ ಸಲಾಯನಮಾಡಿ 
ಶಿಬಿರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು — 4515 


ಕರ್ಣನು ರಣಭೂನಿಯ:ಲ್ಲಿ ಹತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನರನ್ನು 

ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಶೋಕಮಗ್ಗ 

ನಾಡುದು : ಕರ್ಣಸರ್ವದ ಶ್ರವಣಮಹಿಮೆ .... 4517 


ಶಲ್ಯ್ಕಹಪಹವರ್ವ 


ಶಲ್ಕಪರ್ವ 


೧ 


ಸಂಜಯನಿಂದ ಶಲ್ಯ-ದುರ್ಯೊಧನರ ವಧೆಯ ವೃತ್ತಾಂತ 

ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರಾಜನು ಮೂರ್ಛೆಹೋದುದು : 

ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯು ಬಂದನಂತರ ವಿದುರನು ರಾಜನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸದುದು . — 4529 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರಾಜನ ವಿಲಾಪ : ಸಂಜಯಥಿಂದ ಯುದ್ಧ ದ 
ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು — 4535 
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೩ 


೫ 


ಕರ್ಣನ ನಥೆಯಾದನಂಶರ ಕೌರವಸ್ಸೆ ನ್ಯ ದ ಪಲಾಯನ ; 
ಭೀಮಸೇನನು ಇಪ್ಪ ತ್ರೆ ತ್ಲೈದು ಸಾವಿರ ಪದಾಶಿಸೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಸರಳ! ತನ್ನ ಸ್ಥೆ ಸೈನಿಕರನ್ನು 


ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಪುನಃ ಅವರನ್ನು ಪಾಂಡವರೊಡನೆ 
ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದುದು ಸ 


ಪಾಂಡವರೊಡನೆ ಸಂಧಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೃಷರು 
ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು ಕ್ಷ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಕೃಪರಿಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದುದು : ಸಂಧಿಗೊಪ್ಪದೆ 
ಯುದ್ಧವನ್ನೇ ಮುಂದುವರಿಸಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು = 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಶಲ್ಯನಿಗೆ 
ಸೇನಾಪತ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಲು ಹೇಳಿದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಶಲ್ಯನನ್ನು ಸೇನಾಪತಿಯಾಗಲು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು : 
ಸೇನಾಸಕಿಯಾಗಲು ಶಲ್ಯನು ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನಿ ತ್ತುದು ಜಾ 
ಶಲ್ಯರಾಜನೆ ವೀರೋಚಿತವಾದ A ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ನನು 
ಶಲ, ನನು ಸಂಹರಿಸುವಂತೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಫ್ರೋತ್ಸಾ 
ಏಸಿದುಡು — 


ಎರಡು ಸಕ್ಷಗಳ ಸೈನಿಕರೂ ಸಮರಾಂಗಣದಲ್ಲಿ ಸಜ್ಜಾದುದು : 


ಅಳಿದುಳಿದಿದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಸಂಖ್ಯಾ ಕಥನ — 
ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ನಡುವೆ ಭಯಂಕರ ಯುದ್ಧ ದ 
ಕೌರವಸ್ಸೆನಿಕರ ಪಲಾಯನ — 
ನಕುಲನು ಕರ್ಣನ ಮೂವರು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿದುದು : 
ಕೌರವ-ಪಾಂಡವರೆ ಭಯಂಕರಯುದ್ಧ ಸೆ 
ಶಲ್ಯನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಕೌರವ-ಪಾಂಡನರ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ 2 
ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಶಲ ನ ಸರಾಜಯೆ oe 
ಶಲ್ಯನಿಗೂ ವ ಭಯಂಕರವಾದ ಗದಾ 
aE ಯುಧಿಸ್ಕಿರ-ಶಲ್ಯರ ಯುದ್ಧ : ದುರ್ಯೋಧನನು 


4.44 
4552 


45(0 


4568 


4574 
4582 
4:88 
4593 


4602 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


140 ಮಹಾಭಾರಕೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ 
ಚೇಕಿತಾನನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಷ್ಮಿರನಿಂದ 
ಚಂದ್ರಸೇನ-ದ್ರುಮಸೇನರ ಸಂಹಾರ : ಯುಧಿಸ್ಮಿರ- 
ನಕುಲ-ಸಹದೇವರೊಡನೆ ಶಲ್ಯನ ಯುದ್ಧ ದು 

೧೩ ಶಲ್ಯನ ಅದ್ಭುತಪರಾಕ್ರಮ 

೧೪ ಅರ್ಜುನಾಶೈಶ್ಥಾ ಮರ ಯುದ್ಧ ಕ ಅಶ್ವ ತ್ಕಾ ಮಿಂದ 
ಪಾಂಚಾಲವೀರನಾದ ಸುರಥನ ಸಂಹಾರ ಹ 

೧೫ ದುರ್ಯೋಧನ-ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನುರಿಗೂ ಅರ್ಜುನಾಶ್ನ ಶ್ಛಾಮ 
ರಿಗೂ ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ ಈ ಶಲ್ಯನೊಡನೆ ನಕುಲ-ಸಾತ್ಯಕಿ 
ಮೊದಲಾದವರ ಯುದ್ಧ 

೧೬ ಪಾಂಡವರ ಸೈನಿಕರಿಗೂ-ಕೌರವರ ಸೈನಿಕರಿಗೂ 
ದ್ವಂದ್ವಯುದ್ಧ : ಭೀಮಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೂ- 
ಧರ್ಮರಾಜನು ಶಲ್ಯನನ್ನೂ ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು. -- 

೧೭ ಭೀಮಸೇನನು ಶಲ್ಯನ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸಾರಥಿ 
ಯನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶಲ್ಯನನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಅವನ ತಮ್ಮನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 
ಕೃತವರ್ಮನ ಪರಾಜಯ ದ 

೧೮ ಮದ್ರರಾಜನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ವಧೆ : ಕೌರವಸೈ ನಿಕರ 
ಪಲಾಯನ ತ ಜವ 

೧೯ ಪಾಂಡನಸ್ಸೈನಿಕರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತೆನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದುದು : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು 
ನಿಂದಿಸಿದುದು : ಕೌರವಸ್ಸೆನ್ಯದ ಪಲಾಯನ : ಭೀಮ 
ಸೇನನು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಾವಿರ ಪದಾತಿಗಳನ್ನು ಸಂಹರಿ 
ಸಿದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು ತನ್ನ ಸ್ಪೈ ನಿಕರನ್ನು 


ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸಿದುದು 
೨೦ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನು ಶಾಲ್ರರಾಜನ ಆನೆಯನ್ನೂ-ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಶಾಲ್ಪನನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು ೫4 


4634 


4642 


4656 


4662 
4671 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


ಎ೧ 


ವಿ೨ 


೬೨೩, 


೨೪) 


೨೫ 


೨೭ 


೨೮ 


ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಕ್ಷೇಮಧೂರ್ತಿಯನ್ನು ವಧಿಸಿದುದು :- 

ತವರ್ಮನ ಪರಾಜಯ : ಕೌರವಸ್ಥೆನ್ರ್ಯದ ಸಲಾಯನ ..... 4676 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಪರಾಕ್ರಮ : ಎರಡೂ ಪಕ್ಷಗಳ ನಡುವೆ 
ಘೋರಯುದ್ದ « 4780 
ಕೌರವರ ಪಕ್ಷದ ಏಳು ನೂರು ರಥಿಗಳ ವಧೆ : 11. 
ಪಕ್ಷಗಳ ಯೋಧರ ನಡುವೆ ಯುದ. ಸಮರ್ಯಾಜಿಯನ್ನೂ 
ಮೀರಿ ಘೋರಯುದ್ಧ : ಶಕುನಿಯ. ಕೂಟಿಯುದ್ಧ ಮತ್ತು 
ಅನನ ಪರಾಜಯ . 11. 4985 
ಕೃಷ್ಣನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು 
ವಗರ ರಥಸ್ಸೆನ್ಯಡ ಸಂಹಾರ .. ‘4695 
ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಂದ ಕೌರವರ ರಥ-ಗಜಸ್ಥೆ ನ್ಯಗಳ 
ಸಂಹಾರ : ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನೇ ಮೊದಲಾದನರು ದುರ್ಯೊ 
ಧನನನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಹೊರಟುದು : ಕೌರವಸೈನ್ಯದ 
ಪಲಾಯನ : ಸಾತ್ಯಕಿಯಿಂದ ಸಂಜಯನ ಕೈಸೆರೆ ATL 
ಭೀಮಸೇನನಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಹನ್ನೊಂದು ಮಕ್ಕಳ 
ಸಂಹಾರ : ಚತುರಂಗಬಲದ ಬಹುಭಾಗ ನಿನಾಶ AT 
ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನರ ಮಾತುಕತೆ : ಅರ್ಜುನನು ಸತ್ಯ ಕರ್ಮಾ, 
ಸತ್ಯ (ಸು ಮತ್ತು ಸುಶರ್ಮರನ್ನು BEN 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಗನಾದ ಸುದರ್ಶನನ ಸಂಹಾರ .... 4716 
ಸಹದೇವಸಿಂದ ಶಕುಥಿ-ಉಲೂಕರ ಸಂಹಾರ : ಅಳಿದುಳಿದ 
ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಪಲಾಯನ ಎ. 4724 


ಹ್ರ ದಪ್ರ ವೇಶಪರ್ವ 


೨೯ 


” ಅಳಿದುಳಿದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕೌರವಸ್ಥೆನಿಕರ ಸ ಸಂಹಾರ : 

ಸಂಜಯನನ್ನು ಬಂಧನದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತಿಗೊಳಿಸಿದುದು : 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಕೋವರಪ್ರವೇಶ : ಯುಯುತ್ಕುವು ರಾಜ 
ಮಹಿಹಿಯರೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಯಾಣಮಾಡಿದುದು 4732 


೧೭ನೆಯ ದಿನದ ಯುದ್ಧದ ವಿಶ್ಲೇ (ನಣೆ ue 4149 
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ಮಹಾಭಾರತ-ಶಲ್ಯಪಸರ್ವ 
ಗದಾಪರ್ವ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖೆ 
೩೦ ಕೃಪ-ಕೃತನರ್ಮಾಶ್ವತ್ಥಾಮರು ಸರೋವರದ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಯುದ್ಧ ದೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನೊಡನೆ 
ಸಮಾಲೋಚನೆ ನಡೆಸಿದುದು : ಯುಧಿಸಿ ರನು ವ್ಯಾಧರ 


ಮೂಲಕವಾಗಿ ದುರ್ಯೊೋಧನರಿರುವ ಸ ಸ್ಥ ವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ 
ಸೈನ್ಯ ಸಹಿತನಾಗಿ ಸರೋವರದ ಬಳಿಗೆ ಬಿದುದು": 


ಅಶ ್ರತ್ನಾಮಾದಿಗಳು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡಿ 

ದೂರಸರಿದುದು 41769 
೩೧ ಪಾಂಡವರು ದ್ವೈಪಾಯನಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದುದು : 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರ-ಕೃಷ್ಣ ರ ಮಾತುಕತೆ : ಸರೋವರದಲ್ಲಡಗಿದ್ದ 

ದುರ್ಯೊೋಧನನೊಡನೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಸಂಭಾಷಣೆ EAT 
೩೨ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಮಾತಿನಂತೆ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸರೋವರ 

ದಿಂದ ಮೇಲೆದ್ದು ಬಂದು ಗದಾಯುದ್ಧ ಕೈ ಸಿದ ್ಲೈನಾದುದ್ದು.... 4795 
೩೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರನನ್ನು ಆಕ್ಷೇನಿಸಿದುದು : 

ಭೀಮಸೇನನ ಪ್ರಶಂಸೆ : ರ 


ವಾಗ್ಯುದ್ಧ .... 4809 
೩೪ ಬಲರಾಮನ ಆಗಮನ : ಪಾಂಡವರಿಂದ ಸ್ವಾ ಗತ: 
ಭೀಮು-ದುರ್ಯೋಧನರ ಯುದ್ಧಾ ರಂಭ 4820 


೩೫ ಬಲರಾಮನ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ವಿವರಣೆ : ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರ ದ 
ಪ್ರಭಾವನರ್ಣನೆ : ಪ್ರಸಂಗವಶದಿಂದ ಚಂದ ನ್ರನ ಶಾಪ 


ಕ ನಿನೋಚನೆಯ ಕಥೆ 4824 
೩೬ ಉದಪಾನತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ತ್ರಿತಮುಥಿಯು ಕೂಪದಲ್ಲಿ 


ಬಿದ್ದುದು : ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿದುದು ಮತ್ತು 
ಸಹೋದರರಿಗೆ ಶಾಸವನ್ಸಿತ್ತು ದು 1. 4837 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು | ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 


೩೭ ವಿನಶನ, ಸುಭೂಮಿಕ, ಗಂಧರ್ವ, ಗರ್ಗಸ್ರೋತ, ಶಂಖ, 
ದೈ | ತನನ ಮತ್ತು ನೈಮಿಸೇಯತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಲರಾಮನು ಸಪ್ತ 


ಸರಸ್ಪೃತೀತೀರ್ಥಕ್ಷೇಶ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು ಎ... 4844, 
೩೮. ಸಪ್ತ ಸಾರಸ್ವತತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ : 
ಮಂಕಣಕಮುನಿಯ ಚರಿತ್ರೆ. 1. 4851 


೩೯ ಔಶನಸ ಅಥವಾ ಕಸಾಲನೋಚನತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದ 

ಮಾಹಾತ್ಮ ಕೆ: ರುಷಂಗುವಿನ ಆಶ್ರಮವರ್ಣನೆ : 

ಪೃಥೂದಕತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ ARGO 
೪೦ ಆಷಿನ್ವಷೇಣ, ಸಿಂಧುದ್ವೀಪ, ದೆಳವಾಸಿ ಮತ್ತು 

ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರು ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನು 

ಪಡೆದುಕೊಂಡುದು 1. 4865 
೪೧ ಅವಾಕೀರ್ಣ ಮತ್ತು ಯಾಯಾತತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮಾ 

ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ದಾಲ್ಫ್ಯ್ಯರ ಕಥೆ: ಯಯಾತಿಯ ಯಜ್ಞ ದ 

ವರ್ಣನೆ ೬. 409 
೪೨ ವಸಿಷ್ಮಾಸವಾಹತೀರ್ಥದ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ 

ಕ್ರೋಧ : ವಸಿಷ್ಠರ ಸಹನಶೀಲತೆ ೬... 4874 
೪೩ ಖುಹಿಗಳ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಶಾಸವಿಮೋಚನೆ : 

ಜಲದ ಶುದ್ದಿ ; ಅರುಣಾಸಂಗಮಸ್ನಾನದಿಂದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ 

ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನಿಗೂ ಸಂಕಟವು ಸರಿಹಾರವಾದುದು ... 4881 
೪೪ ಕುಮಾರ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ ಆವಿರ್ಭಾವ : ಕುಮಾರನನ್ನು 

ಜೀವಸೇನಾಸಕಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಅಭಿಷೇಕದ ಸಿದ್ಧತೆ .... 4888 
೪೫ ಸ್ಪುಂದನ ಅಭಿಷೇಕ : ಅನನ ಮಹಾಪಾರ್ಷದರ (ಸಭಿಕರ) 
ನಾಮಥೇಯಗಳು ಮತ್ತು ರೂಪಾದಿಗಳ ವರ್ಣನೆ uu 4895 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪೬ ಮಾತೃಗಣಗಳ ಪರಿಚಯ : ಸೃಂದನ ರಣಯಾತ್ರೆ : 
ತಾರಕಾಸುರ-ಮಹಿಷಾಸುರರೇ ಮೊದಲಾದ ದೈತ್ಯರನ್ನು 
ಸಂಒ.ಸಿದುದು «4907 
೪೭ ಜಲಾಧಿಪತಿಯಾಗಿ ವರುಣನಿಗೆ ಪಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕವಾದುದು : 
ಅಗ್ನಿಕೀರ್ಥ, ಬ್ರಹ್ಮೆಯೋನಿ ಮತ್ತು ಕುಬೇರತೀರ್ಥಗಳ 


ಉತ್ಪತ್ತಿಕಥನ «4921 
೪೮ ಬದರಸಾಚನತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮಾಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಾವತೀ 

ಮತ್ತು ಅರುಂಧತಿಯರ ತಪಸ್ಸಿನ ಕಥೆ ಎ... 4926 
೪೯ ಇಂದ್ರತೀರ್ಥ, ರಾಮತೀರ್ಥ, ಯಮುನಾತೀರ್ಥ 

ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳ ಮಹಿಮೆ ೬... 4937 
೫೦ ಆದಿತೈತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮಾಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅಸಿತದೇವಲ 

ಜೈಗೀಷವ್ಯರ ಪುಣ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ 1. 49.0 
೫೧ ಸಾರಸ್ವತತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮಾಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ದಧೀಚ 

ಮತ್ತು ಸಾರಸ್ವತಮುನಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ 1. 4951 


೫೨ ವೃದ್ಧ ಕನ್ಯೆಯ ಚರಿತ್ರೆ : ಶೃಂಗವಂತನೊಡನೆ ಅವಳ 
... ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹಣ : ಆ ತೀರ್ಥದ ಮಹಿಮೆ 4960 
೫೩ ಖುಸಿಗಳು ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದ ಎಲ್ಲೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು .... 4965 
೫೪ ಪ್ಲಕ್ಷಪ್ರಸ್ರವಣತೀರ್ಥಗಳ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯ ಮಹಿಮೆ : 
ನಾರದರು ಕೌರವರ ವಿನಾಶನನ್ನೂ, ದುರ್ಯೋಧನ-ಭೀಮ 
ಸೇನರ ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನೂ ಬಲರಾಮನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದುದು : 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಲರಾಮನು 
ತೆರಳಿದುದು .... 4970 
೫೫ ಬಲರಾಮನ ಸಲಹೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲರೂ ಶುರುಸ್ಲೇತ್ರದಲ್ಲಿನ 
ಸಮಂತಪಂಚಕತೀರ್ಥದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : 
ಗದಾಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಭೀನು-ದುರ್ಯೋಧನರ ಸಿದ್ಧತೆ ೬... 4971 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೫೬ ದುರ್ಯೋಧನನಿಗೆ ಅಸಶಕುನವಾದುದು : ಭೀಮಸೇನನ 

ಉತ್ಸಾಹ : ಭೀಮ-ದುರ್ಯೋಧನರ ವಾಗ್ಯುದ್ಧ : 
ಗದಾಯುದ್ಧ ದ ಪ್ರಾರಂಭ 1. 4984 


. ೫೭ ಭೀಮ- ಮು ಗದಾಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ .... 4993 


೫೮ ಕ ೈಷ್ಣ್ವಾಜು ೯ನರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಜ್‌ ಸೂಚಿಸಿದ 
ಸಂಕೇತದಂತೆ ಭೀಮಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನ ನಡೆಯ 
ಪ್ರಹರಿಸಿ ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ ಕೆಡನಿದುದು : 
ಭಯಂಕರೋತ್ಪಾ ತಗಳ ಆನಿರ್ಭಾನ «1» 5004 


೫೯ ಭೀನುಸೇನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ನೀದಿಸಿಡುದು : 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ 

ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ 

ಖೇದವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದುದು ... 5014 
೬೦ ಕ್ರೋಧಾಭಿಭೂತನಾಗಿದ್ದ ಬಲರಾಮನನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು 

ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೊಡನೆ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ -ಭೀಮಸೇನರ ಸಂಭಾಷಣೆ OD 
೬೧ ಪಾಂಡವಸ್ಸೆನಿಕರು ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು : 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ನನು ದುರ್ಯೋಧನನನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದುದು : 

ದುರ್ಯೋಧನನ ಉತ್ತರ : ಶ್ರೀಕ್ಷ ೈಷ್ಣ ನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ 


ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು | .... 5031 


೬೨ ಪಾಂಡವರು ಕೌರವರ ಶಿಬಿರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : 


ಅರ್ಜುನನ ರಥವು ಭಸ್ಮನಾದುದು : ಪಾಂಡವರು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ" ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುದು..... 5044 
೬೩ ಯುಧದಿಸ್ಮಿ ರನ ಪ್ರೆ (ರಣೆಯಂತೆ ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಮನು ಹಸ್ತಿನಾ 
ಪಟ್ಟ ಕ್ಕ ಹೊ ಧೃ ತರಾಸ ನನ್ನೂ 'ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನೂ ` 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿ ಗ 02 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೬೪ ದುರ್ಯೋಧನನು ಸಂಜಯನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲಪಿಸಿದುದು : 
ವಾಹಕರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಸ್ಪೇಹಿತರಿಗೆ ವಾರ್ತಾ 
ಸಂದೇಶ ನೀಡಿದುದು ... ೨೦65 
೬೫ ದುರ್ಯೊಧನನ ದುರವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಕಂಡು ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮನು 
ವಿಷಾದಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡವರನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು : ದುರ್ಯೋಧನನು ಆಶ್ವಶ್ಥಾಮನನ್ನು 
೧ ಹ ೩ 
ಸೇನಾಸಕಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅಭಿಸೇಕಮಾಡಿದುದು 2 011 


ಸೌಪ್ತಿಕಸರ್ನ 
ಸಾಪ್ತಿಕಪರ್ವ 


೧ ಮೂವರು ಕೌರನಮಹಾರಥರೂ ವನವೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡುದು : ವೃಕ್ಷದ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದ್ದ ಕಾಗೆಗಳ ಮೇಲೆ 
ಗೂಜೆಯು ಆಕ ಕ್ರಮಣನಡೆಸಿದುದೆನ್ನು ಕಂಡು ಅಶ್ವತ್ನಾ ಕಮನ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಸ ಸಂಕಲ್ಪವು ಹರಟ 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮುತ ರ ಸಲಹೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು ... 5081 
೨ ಕೃಪರು ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮನಿಗೆ ದೈವದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾ ಮುಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರ 


ಸಲಹೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು 2092 
೩ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಕೃಪ-ಕೃತವರ್ಮರಿಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ನಿರ್ಧಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು \. 5101 


೪ ಕೃ ಪರು ಚಿಳಗಾದ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ಅಶ ತ್ಯಾ 6 
ವಗ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು : ಅಶ್ವ ತ್ದಾ ಮನು ಮಲಗಿರುವವ 


ರನ್ನೇ ಸಂಹರಿಸಲು ಆಗ್ರ ಹಪಡಿಸಿದುದು .. 5110 
೫ ಕ ಪಾಶ್ವತ್ಥಾಮರ ಜಾವಾದ : ಮೂವರೂ ಪಾಂಡವರ 
ಶಿಬಿರದ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದುದು (111 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖಿ 
೬ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಶಿಬಿರದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದು ತಾಕಾರ . 
ಹ ಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡು ಅವನ ಮೇಲೆ ಕ ಸ್ವಗಳನ್ನು 
ಪ ಗ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು : ಅಸ ಸ್ವ್ರಗಳೆಲ್ಲಾ ಮುಗಿದು ಹೆ ಸಗಳ 
ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡು ಶಿವನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿದುದು — 5122 
೭ ಅಸ್ತ ತ್ಥಾಮನು ಶಿವನನ್ನು ಸ್ತೋತ ಶ್ರಮಾಡಿದುದು : 
ಅಶೆ ತ್ತಾ ೪ ಮನ ಮುಂದಿ ಅಗ್ನಿವೇದಿ? ಮತ್ತು ಭೂತಗಣಗಳು 
| ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಆ ಅಗ್ಗಿ ವೇದಿಯಲ್ಲಿ 
ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ ಸ ಸಸಿ ್ರೀತೆನಾದ ಈಶ ನಿಂದ 
ಖಡ ವನ್ನು ಪಡೆದುದು 5120 
೮ ಅಶ್ವ! ತ್ಲಾ ಮನು ಮಲಗಿ ಫಿದ್ರಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಂಚಾಲರೇ 
ಬಡಾ ಸಮಸ್ತ ಯೋಧರನ್ನೂ ಸಂಹರಿಸಿದುದು : 
ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕೃ ಕೃಸ-ಕೃತವರ್ಮರು A 5142 
೯ ದುರ್ಯೋಧನನ ಸಿ ತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೃಪಾಶ್ವ ತ್ಥಾಮರು 
ವಿಲಪಿಸಿದುದು : ಎ ವಥೆಯ ಸ ತಾ ಸಂತನನ್ನು 
ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಸ್ಸಿಮನಿಂಡಲೇ ಕೇಳಿದನಂತರ ದುರ್ಯೋಧನನು 
ಪ್ರ ಸನ್ಸ್‌ ಚಿತ್ರನಾಗಿ ಪ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದುದು 4 5103 
ಐಷೀಕಪರ್ನ 
೧೦ ಮಕ್ಕಳೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪಾಂಚಾಲರೂ ಹತರಾದುದನ್ನು 
ಧೃಷ್ಟ ಷ ದ್ಯ ಮ್ಹನ ಸ ಾಇರಥಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 
ವಿಲ ಜಃ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲು ನಕುಲನನ್ನು " 
ಕಳುಹಿಸಿದುದು : ಧರ್ಮರಾಜನು ಸುಹೃದರೊಡನೆ ಶಿಬಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಹತರಾಗಿದ್ದ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕಂಡು ಶೋಕಾಕುಲ 
ನಾದುದು — 5174 
೧೧ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶೋಕದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲನಾದುದು : 
ದ್ರೌಸದಿಯು ನಿಲಪಿಸುತ್ತಾ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖಿ 
. ಬೇಕೆಂದು ಆಗ್ರಹಸಡಿಸಿದುದು : ಭೀಮಸೇನನು ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮ 

ನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಹೊರಟುದು ನೀನ 
೧೨ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅಶ್ಚತ್ಥಾ ಮನ ಚಸಲತೆಯನ್ನೂ ಕ್ರೌರ್ಯ 

ವನ್ನೂ ಹೇಳುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸುದರ್ಶನಚಕ್ರವನ್ನು 

ಕೇಳಿದ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು : ಭೀಮ 

ಸೇನನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು 518% 
೧೩ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನೆ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರರು ಭೀಮಸೇನನ ಹಿಂದೆ 

ಹೊರಟುದು : ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಭೀಮ 

ಸೇನನು ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಅಹ್ವಾನಿಸಿದುದು : 

ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ:ದುದು ..... 5193 
೧೪ ಅಶ್ವತ್ಸಾ ಮನು ಬಿಟ್ಟಿ ಮಹಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಭಾನನನ್ನು 

ನಿವಾರಿಸಲು ಅರ್ಜುನನೂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋ 

ಗಿಸಿದುದು : ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರೂ ಮತ್ತು 

ನಾರದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದು ೬. 5196 
೧೫ ವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ 

ಅಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಗೊಳಿಸಿದುದು : ಅಶ್ವತ್ಥಾ ಮನು 

ತನ್ನ.ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣಿಯನ್ನು ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು 

ಪಾಂಡನರ (ಉತ್ತರೆಯ) ಗರ್ಭದ ಮೇಲೆ ದಿವ್ಯಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 

ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದುದು MS) 
೧೬ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತನೂಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ 

ಹೊರಟುಹೋದುದು : ಪಾಂಡವರು ಮಣಿಯನ್ನು 

ಕೊಂಡೊಯ್ದು ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 5205 
೧೭ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ಮತ್ತು ಸೈನಿಕರೂ ಒಂದೇ 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣನನ್ನು 

ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು.ಮಹಾಜದೇವನ ಮಹಿಮೆ 

ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು ೨212 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯೆಗಳೆ ಪುಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ 
೧೮ ಮಹಾದೇವನ ರೋಷದಿಂದ ದೇವತೆಗಳು, ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು 

ಜಗತ್ತುಗಳು ಅಸ್ತ ಸ್ವನ್ಯಸ್ತ, ಗೊಂಡುದು : ಅವನ ಪ್ರಸಾದ 

ದಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿ ತೆವಾದುಡು 5216 

ಸ್ತ್ರೀಪರ್ನ ಸ 
ಜಲಪ್ರದಾನಿಕಪರ್ನ 

೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ವಿಲಾಸ : ಸಂಜಯನು ಸಮಾಧಾನ 

ಪಡಿಸಿದುದು 5221 
೨ ವಿದುರನು ಧೃ ಶರಾಸ್ಟ ನಿಗೆ ಸ ಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತಾ, 

ಶೋಕವನ್ನು “ಸಂತ ಜಿಸ ಸಲು ಸಲಹೆಮಾಡಿದುದು 5228 
೩ ನಿದುರನು ಶರೀರದ ಅನಿತ್ಯ ತ್ವವನ್ನು ಪ್ಪ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ 

ಶೋಕದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ದಂತೆ ಧ್ಯ ತರಾಸ ನಿಗೆ 

ಸಲಹೆನಿಡಿದುದು 5239 
೪ ದುಃಖಮಯವಾದೆ ಸಂಸಾರಗಹನದ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು 

ಸಂಸಾರದಿಂದ ಪಾರಾಗುವ ಉಪಾಯ ಕಥನ «. 5245 
೫ ವಿದುರನು ಗಹನವಾದ ಅರಣ್ಯ ದ ದೃ ಷ್ಟಾಂತದ 10. 

ಸಂಸಾರವನ್ನು ಳು 5250 
೬ ಸಂಸಾರರೂಪವಾದ ಅರಣ್ಯರೂಸ ಸಕದ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ 5225 
ದ್ದ ಸಂಸಾರಚಕ್ರ ದ ವರ್ಣನೆ : ರಥದ ರೂನಕದಿಂದ ಸಂಯಮ್ಯ 

ಜಾ ನ ಮೊದಲಾದ ಮುಕ್ತಿಯ ಉಪಾಯಗಳ ಕಥನ 5258 
೮ ವಾಸರುಸ ಸಂಹಾರಕಾರ್ಯವು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತೆಂದು 

ಹೇಳಿ ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರ ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ 'ಗೊಳಿಸಿದುದು 5264 
೯ ಸ ನು ಪುನಃ 'ಕೋಕಾಕುಲನಾದುದು : 

ಧೃ po ವಿದುರನ ಉಪದೇಶ 5273 

೧೦ ಪ್ರಜೆಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ರಿ ಯರ ಸಮೇತನಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 
5276 


(10) 


ಸು ಭೂಮಿಗೆ ಘೊರಟುದು 
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೧೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರಾಜನು ಕೃಸಾಶ್ಚತ್ಥಾ ಮ-ಕೃತವರ್ಮರನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಿದುದು : ಕೃಸರು ಕೌರವ-ಪಾಂಡವ ಸೈನ್ಯವು 
ಕ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿನಾಶನಾದುದನ್ನು ಶಿಳಿಸಿದುದು 5279 
೧೨ ಪಾಂಡವರು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಭೀಮನ ಲೋಹಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಭಗ್ನ ಬಜ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು * ಆ... 5283 
೧೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನನ್ನು ಶಾಂಶಗೊಳಿಸಿದುದು : 
ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರನು ಪಾಂಡವರನ್ನು ಆದರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಆಂ7ಸಕೊಂಡುದು 66s 5288 
೧೪ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡಲು ಉದ್ಯುಕ್ತಳಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧಾರಿ 
ಯನ್ನು ವ್ಯಾಸರು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 11: 5291 


೧೫ ಭೀಮಸೇನನು ಗಾಂಧಾರಿಯಿಂದೆ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಯಾಚಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನು ತಾನು ಅಸರಾಧಿ 
ಯೆ.ಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡುದು : ಗಾಂಧಾರಿಯ ದೃಷ್ಟಿ 
ಪಾತದಿಂವ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉಗುರುಗಳು ಕಪ್ಪಾದುದು 1 
ಅರ್ಜುನನು ಹೆದರಿ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ ಸನ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿ 
ಕೊಂಡುದು : ಜಗ ಕುಂತಿಯನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : 
ದ್ರೌಸದಿಯ ವಿಲಾಪ : ಕುಂತಿಯ ಆಶಾ ಸೆ: 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕುಂತೀ-ದೌ ್ರಪದಿಯರಿಗೆ 
ಧೈರ್ಯಹೇಳಿದುದು : ೫ 1 15895 
ಸಿ ಸ್ತ್ರೀವಿಲಾಪಪರ್ವ 
A ವ್ಯಾ ಸರು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ದಿವ್ಯ ದೃ ಸ್ಟ ಯಿಂದ ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಯೋಧರನ್ನೂ kr ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನ ತ ನೋಡಿ. ಗಾಂಧಾರೀದೇವಿಯು 
ಷನ ಮುಂಡೆ: ನಿಲಪಿಸಿದುದು 1. ೨305 
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೧೭ 


೧೯ 


೨೦ 


೨೧ 


ವಿ೨ 


೨೩ 


೨೪ 


ದುರ್ಯೊೋಧಸನನ್ನೂ-ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು ಅಳುತ್ತಿದ್ದ 
ಅವನ ಪತ್ಟಿಯರನ್ನೂ ನೋಡಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲಪಿಸಿದುದು 11% 5313 
ತನ್ನ ಬೇಕೆಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ದುಃಶಾಸನನನ್ನೂ 

ನೋಡಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಮುಂದಿ 

ವಿಲಪಿಸಿದುದು ೬. 5318 


ವಿಕರ್ಣ, ದುರ್ಮುಖ, ಚಿತ್ರಸೇನ, ನಿನಿಂಶತಿ ಮತ್ತು 
ದುಃಸಹರನ್ನು ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಷನೆ ಮುಂದೆ ವಿಲನಿಸಿದುದು ೬ 15322 
ಉತ್ತರೆಯ ಮತ್ತು ನೀರಾಟಿಕುಲದ ಸ್ರಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಶೋಕವನ್ನು 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ERE 1 5324 


ಗಾಂಧಾರಿಯು ಕರ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನ ಶೌರ್ಯವನ್ನೂ ಅವನ 
ಪತ್ನಿಯರ ವಿಲಾಪವನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು. .... 5330 
ಅವಂತೀಡೇಶದ ರಾಜನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಜಯದ್ರಥನನ್ನೂ 

ನೋಡಿ ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಷ್ಣ ನ ಮುಂಜಿ ವಿಲಸಿಸಿದುದು 5332 
ಶಲ್ಯ, ಭಗದತ್ತ, ಭೀಷ್ಮ, ಸ ಜ್ರೋಣರನ್ನು ನೋಡಿ 
ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ky ನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಲಸಿಸಿದುದು 5335 
ಭೂರಿಶ್ರವಸನ ಸ ಸುತ್ತಲೂ ಕುಳಿತು ವಿಲಪಿಸುತ್ತಿರುನ ಅವನ 
ಪತ್ನಿಯರನ್ನೊ ಮತ್ತು ಶಕುನಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ಗಾಂಧಾರಿಯು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ [ ನನ ಸಮುಖದಲ್ಲಿ 


ವಿಲಸಿಸಿದುದು 5340 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವೀರರು ಹತರಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಎಲಸಿಸುತ್ತಾ ; ; ಶೋಕಾಶುರಳಾದ ಗಾಂಧಾರಿಯು 1 


ಕುಸಿತಳಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶೆಪಿಸಿದುದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷೆಯೆಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ 
೨೬, ಅನುಸ್ಮ $3 ನಿಷ್ಯೆಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ i 
ಯುಧಿ ರನು ಮಹಾಭಾರತಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರ 
ಗ 
ಸಂಖಾ ಗತಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು : ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ 
ಆಜ್ಞೆ, ಹತ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದಹನಸಂಸ್ಥಾರಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು 5353 
೨೭ ಎಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮು ಸಂಬಂಧಿಗಳಿಗೆ 
ಜಲಾಂಜಲಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು : ಕುಂತಿಯು ತನ್ನಗರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕರ್ಣನು ಹುಟ್ಟಿದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದುದು : 
ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಕರ್ಣನಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸಿ ಫೆ ಪ್ರೀತಕ್ಸ ತ್ರೆ ಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಿದುದು : ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಬ್‌ ಸನಿಷಯಗಳು 
ಉಳಿಯದಂತೆ ಸಾಜ ನು ಶಾಪನಿತ್ತು ಸ 1 ೨359 
ಯುದ್ಧ ನಿಶ್ಚೇಷಣೆ 


ಮಹಾಭಾರತ-ಶಾಂತಿಪರ್ವ- ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ರಾಜಧನರ್ನಾನುಶಾಸನಪರ್ವ 


೧ ಯುಧಿಷಿ 'ರನ ಬಳಿಗೆ ನಾರದರೇ ನೊದಲಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ 
ಆಗಮನ: ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ಕರ್ಣನೊಡನೆ ತನಗಿದ್ದ 
ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಾಸಬಂದುದಕೆ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತೆ ನಾರದರನ್ನು ಕೇಳಿದುದು ಶ್ತ ಆ 
೨ ಕರ್ಣಥಿಗೆಪಾ ತ್ರಾಪ್ರವಾದ ಶಾಪದ ಸ ಪ್ರ ಟೆ ನ್ನು ನಾರದರು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿ ಕಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ಯು 9 
೩ ಕರ್ಣನು” ಬ್ರಹ ಸ್ತವನ್ನು ಪಡೆದುದು : 
ಪರಶುರಾಮನ ಕ 15 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪ ದುರ್ಯೋಧನನು ಕರ್ಣನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಸ ಸ್ವಯಂವರಕ್ಕೆ 

ಬಂದಿದ್ದ ರಾಜರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರಾಭವಗೊಳಿಸಿ ಜು 
ಕೈಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದುದು ಜಾರ್‌ Dl 
೫ 


೧೦ 


೧೧ 


ಕರ್ಣನ ಬಲ ಮತ್ತು ಸರಾಕ್ರಮಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಕರ್ಣನು 
ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಪರಾಜಯಗೊಳಿಸಿದುದು : ಜರಾಸಂಧನು 
ಕರ್ಣನಿಗೆ ಅಂಗದೇಶದ ಮಾಲಿನೀನಗರವನ್ನು ಕಾಣಿಕೆಯ 


ರೂಪದಲ್ಲಿ ಒಪ್ಪಿಸಿದುದು DG 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಸ : ಕುಂತಿಯ ಆಶ್ವಾಸ ಸಕೆ : 
ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಶಾಸ ಯಿ ೫ 


ಯುದಿಸ್ಮಿ ರನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ನ ಆತೆಂಕ 

ವನ್ನುಪ್ರ ಕಟಸಡಿಸುತ್ತಾ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ 

ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗುವುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದುದು ME) 
ಅರ್ಜುನನು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಐಶ್ವರ್ಯದ ಮಹತ್ತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದುದು : 

ರಾಜಧರ್ಮದ ಸರಿಸಾಲನೆಯೇ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಿಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಮಾರ್ಗವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ಯಜ್ಞ ಮಾಡುವಂತೆ 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು ಈ“ 
ವಾಸಪ್ಪಸ್ಥ ರಂತೆ-ಸಂಸ್ಯಾಸಿಗಳಂತೆ ಜೀವನ ನಡೆಸಲು 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದುದು ಜಾ 1458 


ಭೀಮಸೇನನು-ಯುಧಿಸ್ಮಿರನೆ ಸಂನ್ಯಾಸಸ್ಟೀಕಾರದ 

ಉದ್ದೆ ್ಲೀಶಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಾ ಕರ್ತವ್ಯ 

ಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು ೆ 1 1ಎ) 
ಅರ್ಜುನನು ಪೆಕ್ಷಿರೂಪಿಯಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೂ' ಮತ್ತು 

ಖಹಿಕುಮಾರರಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾ, 

ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮವೇ ಶ್ರೀಷ್ಮವೆಂದು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸಿದುದು ಬ ಧಗ) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖೈ 
೧೨ ನಕುಲನು ಗೃಹ ಸ್ಫಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು, ಸಾಬಾ ಗೂಳಸಟು ಯತ್ನಿಸಿದುದು ... 79 


೧೩ ಸಹದೇವನು ಮಮತೆ ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು 
ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುವಂತೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು 90 
೧೪ ರಾಜದಂಡವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಪೃಥಿನಿಯನ್ನು ಶಾಸನ 
ಮಾಡುವಂತೆ ದ್ರೌಪದಿಯು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದುದು 97 
೧೫... ಅರ್ಜುನನು ರಾಜದಂಡದ ಮಹತ್ತ ಎನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು... 104 
೧೬ ಭೀಮಸೇನನು-ಧರ್ನುರಾಜನಿಗೆ ತಾವು ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಣೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾ, ಮೋಹವನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹತೋಓಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜ್ಯ 
ಶಾಸಕಮಾಡುವಂಶೆಯೂ, ಯಜ ಜ್ಞ ಮಾಡುವಂತೆಯೂ 


ಸಲಹೆ ನೀಡಿದುದು .... 126 
೧೭ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಭೀಮಸೇನನ ಮಾತನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಮುನಿಗಳ 
ಮತ್ತು ಜಾ ಸ್ಹಿನಿಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿದುದು ... 132 


೧೮ Hr. ಜನಕರಾಜನ ಮತ್ತು ಅನನ ಪತ್ನಿಯ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳದಂತೆ 


ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ತಡಿದುದು am dS 
೧೯ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನ್ನ ನಿಶ್ಚಿತಾಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ 

ಪುನಃ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು ಬಾಟಾ (ತ್ತಿದ್ದ 
೨೦ ಮನಿಶ್ರೇಷ್ಮರಾದ ದೇವಸ್ಥಾ ನರು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 

ಯಜ್ಞ ಮಾಡಲು ಸಲಹೆನೀಡಿದುದು 3 100/7) 


೨೧ ದೇವಸ್ಥಾ ನಮುನಿಗಳು ಯುಧಿಸ್ಕಿರಥಿಗೆ ಉತ್ತಮಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಗ ಲ್ಕ 
ಉಸಜೇಶಿಸಿದುದು wu 168 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೨ ಅರ್ಜುನನು ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಪುನಃ 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದುದು ಎ. 174 
೨೩ ವ್ಯಾಸರು ಶಂಖ-ಲಿಖಿತರ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ 
ಸುದ್ಯುಮ್ಮರಾಜನ ದಂಡಧರ್ಮಪಾಲನೆಯ ಮಹತ್ತ 4ನನ್ನು 
ಹೇಳಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು ಕ್ಷತ್ರಿಯಧರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ರಾಜ್ಯಸರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಆಜಾ ಸಿಸಿದುದು 178 
೨೪ ವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೆಯಸ್ರೀವಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 
ಹೇಳಿ ರಾಜೋಚಿಕವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಲಹೆ 


ನೀಡಿದುದು “e188 
೨೫ ವ್ಯಾಸರು ಸೇನಜಿತನ ಉನದೇಶವನ್ನುಉದ್ಭರಿಸುತ್ತಾ 

ಯುಧಿಸ್ಕಿರನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದುದು .. 107) 
೨೬ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಸರ್ವತ್ಯಾಗದ ಮಹತ್ತ ನನ್ನೇ ಪುನಃ 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು ee 211 


೨೭ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಶೋಕಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಶರೀರಪರಿತ್ಯಾಗ 

ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧನಾದಾಗ ವ್ಯಾಸರು ಪುನಃ ಸಮಾಧಾನ 

ಹೇಳಿದುದು ೬. 219 
೨೮. ಅಶ್ಚಮಹರ್ಷಿ ಮತ್ತು ಜನಕರ ಸಂವಾದೋಪಾಖ್ಯಾನದ 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು 

ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು DDS 
೨೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಾರದ-ಸೃಂಜಯರ ಸಂವಾದರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 

ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ರಾಜರ ಉಪಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದುದು. .... 243 
೩೦ ಮಹರ್ಸಿಗಳಾದ ನಾರದ-ಪರ್ವತರ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ದು 001 


೩೧ ಸುವರ್ಣಸಿ(ವಿಯ ಜನನ-ಮರಣ ಪುನರ್ಜನ್ಮಗಳ 
ಸ ವೃತ್ತಾಂತ... 275 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸು ಖೈ 

೩೨ ವ್ಯಾಸರು ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಕಿ ರನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಪುನಃ ಯತ್ತಿ ಪಿದುಮ 9) 


೩೩ ವ್ಯಾಸರು ಧರ್ಮುರಾಜನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ 
ಕಾಲದ ಪ್ರಾಬಲ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು : ಜೀವಾಸುರರ ' 


ಸಂಗ್ರಾಮದ ನಿರರ್ಶನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಧರ್ಮದ್ರೋಹಿ 

ಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿನ ಔ Bis ನನ್ನು ನಿವರಿಸಿ, 

ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿ ತ್ರಮಾಡಿಕೊಳು ್ರಿವುದರ ಆನಶ್ಯ ಶಕೆಯನ್ನು 

ದು ee 291 
೩೪ ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನುನುನ್ಯನು 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು "ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಮತ್ತು ಯಾವ 

ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದರಿಂದ ಕರ್ಮದ 

ಪಾಪವು ಸರಿಹಾರನಾಗುತ್ತದೆಂಬುವರ ನಿನೇಚನೆ ೫ ೮) 
೩೫ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತಗಳ ವಿನರಣೆ Se SN) 
೩೬ ಸಾ ್ರಿಯಂಭೆಸನಮನುವು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಧರ್ಮದ ಸ ಸ್ವರೂಪ 

ವರ್ಣನೆ : ಪಾಪದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತನಾಗಲು ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳಲ 

ಹೇಳಿರುವ ಪ್ರಾ ಯಶ್ಚಿತ್ತ ನಿಧಾನಗಳು : ಅಭ ಸ್ಪ್ಯವಸ್ತುಗಳ 

ನಹನ ಬಗ ತರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಾಪಾತ್ರರ ವಿವೇಚನೆ .... 325 
೩೭ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ದ ನನ ಮತ್ತು ಕ ಕ್ಫ ಷ್ನದೆ ಕ್ಸ ದ್ರ ಘಪಾಯನರ ಸಲಹೆಯಂತೆ 

ಯುನಿ ರನು ನಗರವನ್ನು ನ ಸ್ರವೇಶಿಸಿದುದು ೬... 340 
೩೮ ನಗರಪ್ರ ನೇಶದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಿ ನಾಸ ಸಟ್ಟ ಇದ ನಿವಾಸಿ 

ಗಳೊ ಗ ಬ್ರಾಹ ರೂ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನನ್ನು ಸತ್ಯರಿ 

ಚ ಧರ್ಮಜನನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸಿದ: ಚಾರ್ನಾಕನನ್ನು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಂಹರಿಸಿದುದು.. Id] 

೩೯ ಜಾರ್ವಾಕರು ಹೊಂದಿದ ವರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಶ್ರಿ (ಕೃ ಸ್ಹನು ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು ISN 
೪೦ ಯುಧಿಸಿ ರನ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ pe) 
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* ತ್ತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪೧ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಧ ೈತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ಅಧೀನನಾಗಿದು ಕೊಂಡು 

ರಾಜ್ಯದ ಆಡಳಿತ ಡಸ ಸುವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗಾಗಿ ಸಹೋದರರಿಗೂ 


ಮತ್ತು ಇತರರಿಗೂ ಖಾತೆಗಳನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟುಬು 3:9 
೪.೨ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ -ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ದಲಿ ಟನ 

ಹೊಂದಿದೆ. ರಿಗೆ ಶ್ರಾ ದ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದುದು ಎ 302 
೪೩ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಶ್ರೀಕೃ ಪ ನನ್ನು ಸ ಸ್ತು ತಿಸಿದುದು ೬... ೨364 
೪೪ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ವಹಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಭವನಗಳಲ್ಲಿ ಭೀಮಾದಿ 

ಗಳು ವಿಶ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಸತಾ ಡು! ಇ. 1 3710 


೪೫ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಬ್ರಾಹ ಣರನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಿತೆರಾಜ 

ರನ್ನೂ ಸತ್ಯರದುರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ನನಸ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 

ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಕೃ ಭನ ಸ್ತ ತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿ 

ಸಿದುದು ಜಂ 372 
೪೬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ -ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರರ ಸಂವಾದ : ಶ್ರೀಕೃ ನ್ಗ ನು 

ಭೀಷ್ಮನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ಪ ಶಂಸ ಸಿಸಿದುದು : ಭೀಷ್ಮನ ಬಂಗ ಹೋಗು 

ವಂತೆ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಆಜೇಶನೀಡಿದುದು.. .... 376 
೪೭ ಭೀಷ್ಮನು ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು 


( ಭೀಷ್ಮಸ ಸ್ಪವರಾಜಃ ) ೩೬. 882 
೪೮ ಪಚಕಾ ಮಾಡಿದ ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ಹನನದ ನಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರರಾಜನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು ಎ. 48 


೪೯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪರಕುರಾನೋಸಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ 
ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ನಿನಾಶನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪುನರುತ್ಸತ್ತಿಯ 


ಕಥೆಯನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು 2221 ಗೈ][0 
೫೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಭೀಷ್ಮನ ಗುಣಸ್ರ ಭಾವಗಳನ್ನು 

ದ ATI 
೫೧ ಸ್ಮನು ತ್ತಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಟ ನನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದುದು : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು 


ನನನ್ನು ವ್ರ ಶಂಸೆಮಾಡುತ್ತಾ ಯುಧಿಷಿ ತೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೈ 
ಧರ್ಮೊೋಹಪದೇಶಮಾಡುವಂತೆ ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಸಲಹೆ 
ನೀಡಿದುದು ೬... 429 


೫೨ ಭೀಷ್ಮನು ಧರ್ಮೋಪದೇಶಮಾಡಲು ತನ್ನ ಅಸಮರ್ಥತೆ 

ಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದುದು : ಉಪದೇಶಮಾಡಲು 

ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವು ಬರುವಂತೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ನು ಭೀಷ `ನಿಗೆ 

ಗ ಬುಹಿಗಳ್ಗಾರು' ಉಪ ಸನೇಶಶ. ಶ್ರವಣಕ್ಕೆ 

ಮರುದಿನವನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಸ್ವಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು : 

ಕೃಷ್ಣಾ ದಿಗಳೂ ಭೀಷ್ಮನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 

ಹಸ್ತಿನೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿಮುದು ೬೬೬. 434 
೫೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾತಶ್ಚರ್ಯೆಯ ವರ್ಣನೆ : ಸಾತ್ಯಕಿಯ 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಸಹೋದರರೊಡನೆ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 


ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು .... 440 
೫೪ ಭಗವಾನ” ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೂ ಮತ್ತು ಭೀಷ್ಮನಿಗೂ ನಡೆದ 
ಸಂಭಾಷಣೆ 443 


೫೫ ಭೀಷ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಗುಣಕಥನಮಾಡಿ ಧರ್ಮ 
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ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ನನು ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಭಯಗೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೂ 

ಮು ನ್ದ ಿತನಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ 

ದುದು : ಭೀಷ್ಮನು ಆಶಾ ಿಸನೆಯನ್ನಿತ್ರ GLE ಯುಧಿಸ್ಮಿ 

ರನು ಭೀಷ್ಮನ ಸಮೀಸಕ್ಕೆ' ಹೋದುದು ....450 
೫೬ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನು ನ ್ರಶಿಸಿದರೊತರ ಭೀನ್ಮನು ರಾಜಧರ್ಮ 

ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು : ರಾಜನಿಗೆ ಗುಂ ಮತ್ತು 

ಸತ್ಯನಿಸ್ಕೆ ಯ ಆವಶ್ಯಕತೆ : ರಾಜನು ಪರಿಹಾಸಶೀಲನಾಗ 

ಬಾರದು ಮತ್ತು ಮೃದುವಾಗಿಯೂ ಇರಬಾರದು ೬... 454 
೫೭ ರಾಜನಿಗೆ ಧರ್ಮಾನುಕೂಲವಾದ ನೀತಿಯ ವರ್ಣನೆ ೬... 470 
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ks: ಖಿ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೫೮ ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ರಾಜ್ಯರಕ್ಷಣೆಯ ಸಾಧನಗಳ ವರ್ಣನೆ : 

ಇರಾ ಜೆ ಲೇ ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾದಿಗಳು ಸಂಧ್ಯಾದಿ 

ನಿತ್ಯ ಕರ್ಮಗಳಿಗಾಗಿ ಹಸ್ಮಿನಾಪಟ್ಟ ್ಚಿಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು 483 
೫೯ ಮರುದಿನ ಭೀಷ್ಮನು ಬ್ರಹ್ಮನ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರವನ್ನೂ 


ಪ, ಕೈಥುರಾಜನ ಚರಿತೆ ತ್ರೈಯನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದುದು ೬೬. 492 
೬೦ ರಾ ವಿವರಣೆ ೩ 321 
೬೧ ಆಶ್ರಮುಧರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನೆ #539 
೬೨ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಸಾಲನೆಯ ಮಹತ್ತ್ವ ... 546 
೬೩ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳ ನರನ ಮತ್ತು ಮ 

ಶ್ರೇಷ್ಠ ತ ೬. 550 


ಮಹಾಭಾರತೆ-ಶಾಂತಿಸರ್ನ-ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ರಾಜಧೆರ್ಮಾನುಶಾಸನಪರ್ವ 
೬೪ ರಾಜಧರ್ಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ : ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರರೂಪ 
ಧರನಾದ ವಿಷ್ಣು ಜ್‌ ಮಾಂಧಾತನಿಗೂ ನಡೆದೆ. 


ಸಂಭಾಷಣೆ ೬. 561 
೬೫ ಇಂದ್ರ-ಮಾಂಧಾತರ ಸಂವಾದ .... 569 
೬೬ ರಾಜಧರ್ಮದ ಪಾಲನೆಯಿಂದಲೇ ನಾಲ್ಕು ಆಶ್ರಮ 

ಧರ್ಮಗಳ ಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿ «570 
೬೭ ರಾಷ್ಟ್ರದ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಔನ ತ್ಯದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಹ ಅವಶ್ಯ ಕತೆಯ ಪ ್ರತಿಪಾದನೆ ... 590 
೬೮ ಸ್ಮನು, ರಾಜರೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 


ಸ ಹಾನಿಯನ್ನೂ. -ರಾಜನಿರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ 
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- ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಆಗುವ ಲಾಭವನ್ನೂ » ವಸುಮನಸ ಮತ್ತು ಬ್ಬ ಹಸ ಸೃತಿಗಳೆ 
ಸಂವಾದನನ್ನೂ ಉದ್ದ ರಿಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು .... 600 
೬೯ ರಾಜನ ಫ ಕ್ರಧಾನಕತಗವ್ಯಗಳು : ದಂಡನೀತಿಯಿಂದಲೇ 
ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳ ಆವಿರ್ಭಾವ ೬೬.616 
೭೦ ರಾಜನಿಗೆ ಐಹಿಕಾಮುಷ್ಮಿಕ ಫಲಗಳನ್ನು ನೀಡುವ 
ಮೂವತ್ತಾರು ಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ ೬... 643 


` ೭೧ ಧರ್ಮದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪರಿಪಾಲನೆ 

ಮಾಡುವುದೇ ರಾಜನ ಮುಖ್ಯಥರ್ಮನೆಂಬುದರ 

ಪ್ರತಿಪಾದನೆ »-- 647 
೭೨ ರಾಜನಿಗೆ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ, ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ 

ಪುರೋಹಿತನ ಆವಶ್ಯಕತೆ : : ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆಯ 

ಮಹತ್ತ್ವ 656 
೭೩ ವಿದ್ವಾಂಸನಾದ, ಸದಾಚಾರನಿರತನಾದ ಪುರೋಹಿತನ 

ಆವಶ್ಯಕತೆ : ಬ್ರಾಹ ಒಣ-ಕ್ಷತ್ರಿಯರು ಜೊತೆಗೂಡಿ 

ಇರುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ರವಾಗುವ ಲಾಭ : ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ವನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ೬. 662 
೭೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ಕ್ಷಕ್ರಿಯರು ಕೂಡಿದ್ದರೆ ದೇಶಕ್ಕೂ 

ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಲಾಭವುಂಬಾಗುತ್ತ ದೆಂಬುದರ 

ಪ್ರತಿಪಾದನೆ : ಮುಚುಕುಂದನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ 674 
೭೫ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯವರ್ಣನೆ : ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ರಾಜ್ಯದ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪುನಃ ವಿರಕಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ತಳೆದುದು : ರಾಜ್ಯದ 

ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಭೀಷ್ಮನು ಪುನಃ ಪ್ರ ಸ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು .... 677 
೭೬ ಉತ್ತ ಶಮಾಧಮದಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣರೊಡನೆ ರಾ ಹಿನ್ನ ವ್ಯವಹಾರ 


ಕಿರ್ನಹಣೆ ೬. 087 
೭೭ ಕೇಕಯರಾಜ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರ ಉಪಾಖ್ಯಾನ : 
ಕೇಕಯರಾಜನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 11. 691 
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ಆಸತ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ನಿಂದ ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿ ಪ್ರಿಯೆ 


ನ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ ಜನರಿಗೂ 


ಸ್ತ್ರಧಾರಣೆಯ ಅಧಿಕಾರ : ರಕ್ಷಕನಿಗೆ ಮಾನ್ಯತೆ ' 
ಸ ಜರ ಲಕ್ಷಣ : ಯಜ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆಗಳ 
ಮತ್ತೆ, ತಸಸಿ ನ ಶ್ರೀಷ್ಯತ 
ಮಿತ ರನ್ನೂ ಶತು ್ರಗಳನ್ನೂ ಗುರುತಿಸುವ 
ರೀತಿ : ಮಂತ್ರಿ ಗಳ ಲಕ್ಷಣ 


ಕುಟುಂಬದ ಜನರಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷ-ಪ್ರತಿಪಕ್ಷಗಳಾದಾಗ 


ಯಜಮಾನನ ಕರ್ತವ್ಯದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ-ನಾರದರ 
ಸಂವಾದ 

ಮಂತ್ರಿಗಳೆ ಸರೀಕ್ಷಾವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾ ಲಕವೃಕ್ಷೀಯ 
ಮುನಿಗಳ ಉಪಾಖ್ದಾ ನ 


ಸಭಾಸದರೇ ತೊರೆ ಲಕ್ಷಣ : ಗುಪ್ತ ಸಲಹೆ 

ಗಳನ್ನು ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಲು ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮತ್ತು 

ಅನಧಿಕಾರಿಗಳ ವಿವರಣೆ : ಗುಪ್ತಾಲೋಚನೆಯ ನಿಧಿ 

ಮತ್ತು ಸ್ಥಾ ನಗಳ ಫಿರ್ಜೀಶ 

ಸಾಂತ್ವಪೂರ್ಣವಾದ ಮಧುರವಚನದ ನುಹತ್ತೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಇಂದ್ರ 1 ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಗಳೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 

ಜ್‌ ವ್ಯವಹಾರ : ಮಂತ್ರಿಮಂಡಲದ ಸಂಘಟನೆ : 

ಮಂತ್ರಿ-ಸೇನಾಸತಿ-ದೂತರ ಗುಣ-ಲಕ್ಷಣಗಳು 

ರಾಜನಿಗೆ ನಿನಾಸಯೋಗ್ಯವಾದ ನಗರ-ದುರ್ಗಗಳ 

ವರ್ಣನೆ 

ರಾಷ್ಟ್ರದ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಬೊಕ್ಕಸ ಸದವೃ ದಿಗೆ 

NR 

ಪ್ರಜೆಗಳಿಂದ ಕರಗ್ರಹಣ ಮತ್ತು ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು 


ತನ ನಿಧಾನಗಳು 
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162 ಮಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೮೯ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ «813 
೯೦ ಮಾಂಧಾಶನಿಗೆ ಉತಥ್ಯನ ಉಪದೇಶ : ರಾಜನು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಪರಿಸಾಲಿಸಜೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ 821 
೯೧ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಯ ಮಹತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ರಾಜಧರ್ಮದ 
ವರ್ಣನೆ ೬ ' ಥತ್ತಿ] 
೯೨ ರಾಜನ ಧರ್ಮಪೂರ್ವಕವಾದ ಆಚಾರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
" ವಸುಮನಸನಿಗೆ ವಾಮದೇವನ ಉಪದೇಶ ೬. 846 
೯೩ ವಾಮದೇವನು ರಾಜೋಚಿತವಾದೆ ವ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನು 
ವರ್ಣಿಸಿದುದು 860 
೯೪ ರಾಜನ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯದ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ವಾಮದೇನನ ಉಪದೇಶ 1» 860 
೯೫ ವಿಜಯಾಭಿಲಾಷಿಯಾದ ರಾಜನ ಧರ್ಮಾನುಕೂಲವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಮತ್ತು ಯುದ್ಧನೀಕಿ «1» 863 
೯೬ ರಾಜನ ಕನಟರಹಿತವಾದ ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ 
ವ್ಯವಹಾರದ ಪ್ರಶಂಸೆ ... 870 
೯೭ ಕಾದ ಕತಿ ಯನ ಕರ್ತವ್ಯ : ಆತ್ಮಶುದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಸದ್ಗತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ PET 


೯೮ ಇಂದ್ರಾಂಬರೀಷರ ಸಂವಾದ : ಸಮರಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೃತರಾದ ಶೂರರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವ ಉತ್ತಮಲೋಕಗಳ 


ನಿವರಣೆ 884 
೯೯ ಶೂರರಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಗವೂ ಹೇಡಿಗಳಿಗೆ ನರಕವೂ ಪ್ರಾಪ್ತ ವಾಗು 
ವುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮಿಥಿಲೇಶ್ವರನಾದ ಜನಕನ ಇತಿಹಾಸ ೬.237 
೧೦೦ ಸೈನ್ಯಸಂಚಲನೆಯ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ಸಾ 201 
೧೦೧ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ ದೇಶಗಳ ಯೋಧರ ಸ ಸ್ವಭಾವ-ರೂಪ-ಬಲ- 
ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳ ಸ ue 014 
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ನುಹಾಭಾರತೆ 168 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂ ಖೈ 


೧೦೨ ವಿಜಯಾಪಜಯಸೊಚಕಗಳಾದ ಶುಭಾಶುಭಲಕ್ಷಣಗಳ 
ವರ್ಣನೆ: ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾದ ಮತ್ತು ಬಲಿಷ್ಕ ರಾದ 
ಸೈನಿಕರ ಗ ರಾಜನಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಸಂಜಂಧವಾದ 
ರೀತಿಯ ಕಿರ್ಜೀಶ ... 919 

೧೦೩ ಶತು ್ರಿಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ ರಾಜನು 
ಯಾವ ನೀತಿಯನ್ನು ಓಜ ? ದುಷ ಸರಕನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುವುದು ಹೆಗೆ ?-ಎಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದ್ರ - 
ಬೃ ಹಸ್ಪತಿಗಳ ಸಂವಾದಕಥನ ೩೩ 931 

೧೦೪ ರಾಜ್ಯನಿಂದಲೂ, ಸೈನಿಕರಿಂದಲೂ, ಸ್ವ ಸ್ನಜನರಿಂದಲೂ 
ವಂಚಿತನಾದ ಕ್ಷೇಮದರ್ಶಿಗೆ 1 ೈಕ್ಷೀಯನ 


ವೈರಾಗ್ಯೋಪದೇಶ 6000 946 ಎ 
೧೦೫ ಶಾಲಕನೃ್ಲೀಯನಿಂದ ಕಳೆದುಹೋದ ರಾಜ್ಯದ 
್ರ್ರಾಹ್ರಿಗಾಗಿ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಉಪಾಯಗಳ ವಿವರಣೆ ' ... 959 | 


೧೦೬ ಇ ಓಶೇಯನು ಕೋಸಲರಾಜಥಿಗೆ ವಿದೇಹರಾಜನನ್ನು 
ಜೇಟಿಮಾಡಿಸಿದುದು : ನಿದೇಹರಾಜನು ಕೋಸಲರಾಜ 


ನನ್ನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುದು ೬... 966 
೧೦೭ ಗಣತಂತ್ರರಾಜ್ಯದ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಆದರ ರೀತಿ 

ನೀತಿಗಳು 311 
೧೦೮ ತಾಯಿ-ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳೆ ಸೇನೆಯ ಮಹತ್ತ್ವ... 979 
೧೦೯ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯಗಳ ವಿವೇಚನೆ : ಧರ್ಮದ ಲಕ್ಷಣ : 

ವ್ಯವಹಾರನೀತಿಯ ವರ್ಣನೆ 1 088 
೧೧೦ ಸದಾಚಾರ-ಈಶ್ವರಭಕ್ತಿ ಮೊದಲಾದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 

ದುಃಖದಿಂದೆ ಪಾರುಮಾಡುವ ವಿಧಾನಗಳ ಕಥನ ೬. 996 
೧೧೧ ಮನುಷ್ಯರ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಾಫು- ¢ 

ಗೋಮಾಯುಗಳ ಸಂನಾದಕಥನ 1003: 


೧೧೨ ಒಂಟೆಯ ಆಲಸ್ಯ ದ ಕುಪರಿಣಾಮ : ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯ «« 1022 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 
೧೧೩ ಪ್ರಬಲಶತ್ರುನಿನ ಮುಂದೆ ಬೆತ್ತದೆಂತೆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 

ನಿನೀತನಾಗಿರಲು ಗಂಗಾ-ಸಮುದ್ರಗಳ ಸಂವಾದಕಥನ ... 1026 
೧೧೪ ದುಷ್ಟೈಜನರ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ 


ಆಗುವ ಲಾಭ .... 1030 
೧೧೫ ರಾಜನಲ್ಲಿಯೂ ರಾಜಸೇವಕರಲ್ಲಿಯೂ ಅನಶ್ಯವಾಗಿ 

ಇರಲೇಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳು 1036 
೧೧೬ ಸಜ್ಜನರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿಷಯದ ದೃಷ್ಟಾಂತರೂಪದಲ್ಲಿ 

ಮಹರ್ಷಿಯೊಬ್ಬನ ಮತ್ತು ನಾಯಿಯ ಕಥೆ 2. LOA 
೧೧೭ ನಾಯಿಯು ಶರಭವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿತೆವಾದ ನಂತರ ಖುಷಿಯ 

ಶಾಪದಿಂದ ಪುನಃ ನಾಯಿಯ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದುದು | 1044 


೧೧೮ ರಾಜನ ಸೇವಕ-ಸಚಿವ-ಸೇನಾಪತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ : 
ರಾಜನ ಉತ್ತೆಮುಗುಣಗಳೆ ವರ್ಣನೆ ಮತ್ತು ಆದರಿಂದ 
ಆಗುವ ಲಾಭಿ ೬. 1047 
೧೧೯ ಸೇವಕರನ್ನು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯನಿ 
ಸಲು ಕುಲಿ£ನರನ್ನೂ-ಸತ್ಪುರುಷರನ್ನ್ಮೂ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು, 
ಬೊಕ್ಕಸವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲು, ಎಲ್ಲರ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮ 


ಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ರಾಜನಿಗೆ ಸಲಹೆಗಳು 11. 1054 
೧೨೦ ರಾಜಧರ್ಮದ ಸಾರಭೂತವಾದ ನರ್ಣನೆ 1059 
೧೨೧ ರಾಜದಂಡದ ಸ್ವರೂಪ-ನಾಮ-ಲಕ್ಷಣ-ಸ್ವಭಾನ ನತ್ತು 

ಪ್ರಯೋಗಗಳ ವಿನರಣೆ 1076 
೧೨೨ ದಂಡದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಪರಂಪರೆ ಎ. « 1088 
೧೨೩ ಕಾಮಂದಕೊ(ಪಾಖ್ಯಾನ 1998 


೧೨೪ ಇಂದ್ರ ಮುತ್ತು ಪ್ರಹ್ಲಾದರ ಕಥೆ : ಶೀಲದ ಪ್ರಭಾವ ... 110; 
೧೨೫ ಆತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ ಸುಮಿತ್ರ-ಖುಷಭರ ಇತಿಹಾಸ 41111111 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೧೨೬ ಸುಮಿತ್ರರಾಜನು ಮೃಗವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಾ ಯಸಿಗಳ 

ಆಶ್ರಮನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : ಅವರನ್ನು ಆಶೆಯ ಶ್ಲ 

ವಿಷಯವಾಗಿ ಸ್ರಶ್ಚಿಸಿದುದು ೬ 1119 
೧೨೭ ಬುಷಭಮಹರ್ಷ್ಹಿಯು ಸುಮಿತ್ರರಾಜನಿಗೆ ವೀರದ್ಯುಮ್ನು 

ಮತ್ತು ತನುಮುನಿಯ ನೃತ್ವಾಂತನನ್ಸು ಹೇಳಿದುದು .... 1122 
೧೨೮ ತೆನುಮಹರ್ಷಿಯು ವೀರದು ನನಿಗೆ ಆಶೆಯ 

ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದುದು : ಯಷಭನುಹರ್ಷಿಯ 

ಉಪದೇಶದಿಂದ ರಾಜನು ಆಶೆಯನ್ನು ತೊರೆದುದು 11: 1126 


೧೨೯ ಯನು-ಗೌತಮರ ಸಂವಾದ ೬. 17132 
೧೩೦ ಆಪತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಧರ್ಮ .... 1132 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ | ೩.೬ 154115 


ಕಾರಾ 


` ಮಹಾಭಾರತ- ಶಾಂತಿಪರ್ವ-ಇಪ್ಪತ್ವ ನೂರನೆಯೆ ಸಂಪುಟಿದ 


ನಿಷಯೋಾನಂಕ್ರಮಣಿಕೆ - 
ಆಪದ್ಧೆ ರ್ಮುಪರ್ವ ತ 
೧೩೧ ಆಪತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯ «1 1149 
೧೩೨ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮತ್ತು ರಾಜರ ಧರ್ಮದ ವರ್ಣನೆ : 
ಧರ್ಮದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗತಿಯ ನಿವರಣೆ «1154 
೧೩೩ ರಾಜನು ಕೋಶವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುನ್ರದರ ಆವಶ್ಯಕತೆ 2 
. ಪಸ್ಯುವೃತ್ತಿಯ ನಿಂದನೆ sa 110/2 
೧೩೪ ಬಲದ ಮಹತ್ತ್ವ : ಪಾಪದಿಂದೆ ಪಾರಾಗಲು 
ಪಾಯಶ್ಲಿತ್ತಗಳು 2... 10106 


ಪ್ರಾ 
೧೩೫ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಯವ್ಯ 
ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಡರೋಡೆಗಾರನಿಗೆ.ಸದ್ದ ತಿಯುಂಟಾದುದು 1170 


೦-6. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


wT 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 
ಮೆಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷೆಯಗಳು ಪುಟ 

೧೩೬ ರಾಜನು ಯಾರ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು ? 
ಯಾರದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು ? ಗೊಡೆ 
ಹೇಗೆ ನ ವಹರಿಸಬೇಕ ಜು 2 ನಿವ 

೧೩೭ ಸಂಕಟಿಸನುಯಗಳಲ್ಲ ದೂರದರ್ಶಿ। ಪ್ರತ್ಯು ಸ 


ಸ್ರ 


ಮತ್ತು ದೀರ್ಫಸೂತಿ ಗಳು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ 


ಕೆಂಬ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ನೀನುಗಳ ದೈಷ್ಟ್ರಾಂತ 
ಕಥನ ಯ 
೧೩೮ ಶತ್ರು ಗಳಿಂದ ಆಕ್ರೆಮಿಸಲ ಟ್ಟ ಟ್ವರು ರುವ ರಾಜನ ಕರ್ತವ್ಯ ತ 


ದೃ ಹ್ಕಾಂಶರೂಪವಾಗಿ `ಬೆಕ ಸ್ಸು-ಇಲಿಗಳೆ ಉಸಾಖ್ಯಾನಕಥನ, 


& 
A) 


೧೩೯ ಶತ 3 ವಿಶೊಡನೆ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಇರಬೇಕೆನ್ನುವ 
ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದಶೆರಾಜನ ಮತ್ತು ಕಲನಿಂಕದೆ 
(ಗು ಬ್ಬ ಚಯ) ಸಂಭಾಷಣೆ 
೧೪೦ ಕಣಿಕನು ನ್‌್‌ ಜೆಜೆ ರಾಜಿಗೆ ಕೂಟನೀತಿ 
ಯನ್ನು ಉನಡೇತಿಸಿದುದು  : 5c 
೧೪೧ ಭಯೆಂಕತವಾದ ಸುಂಳಟಿಕಾಲದ ದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ ಹ್ಮಣನು ಹೇಗೆ 
ಟಗರನ್ನು ಪೆಕಾಡಬೇಕು ?-ಎಂಬ 
ಷೆಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ -ಹಾಂಡಾಲರ ಸಂವಾದ ನ 
೧೪.೨ ಅನಶ್ಯಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಧನ ರದ ನಿಶ್ಚಯ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸೇನೆ ಮಾಡಲಿ ಉ ರಶಿಧಿಹಿ ರಿಗೆ 


ಭೀಸ್ಮನ ಆದೇಶ ಇಷ; 
೧೪೩ ಶರೆಣಾಗತೆನ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ; ಖ್ಯಥೆ- 

ಕನೋತೆಗಳ ಸ ಸ್ರಸಂಗ ತಳಾ 
೧೪೪ ಕಪ್ರೋತದಿಂದ 2 ತನ್ನ ಪಃ ಪ್ನಿಯ ಗುಣಗಾನ : 

ಪತಿವ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸ ಸ್ರಶಂಸೆ ೫೭ 
೧೪೫ ಕಪೋತಿಯು ಸಾತ್‌ ವ್ಯಾಥನಿಗೆ ಸೇವೆ 

ಮಾಡಲು ಕಪೋತ ತವನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ' ತ್‌ 
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1183 
1232 
1263 
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1328 
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೧೫.೨ 


೧೫೩ 


೧೫೪ 


೧೨1೫ 


೧೫೬ 


ಮಹಾಭಾರತ 167 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೧೪೬ ಕನೋತವು, ಆತ್ಮಾ; ರ್ಜಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅತಿಥಿಯನ್ನು 

ಸತ್ಯಂಸಿದುದು ; “68s 1335 
೧೪೭ ಮ್ಯಾಥನ ವೈರಾಗ್ಯ «1341 
೧೪೮ ಕಪೋತಿಯ ವಿಲಾಪ ಅಗಿ ಪ್ರನೇಶ : ಕಪೋತೀ- 
ಕಪೋತಗಳಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿ 1» 1343 
೧೪೯ ಬೇಡನಿಗೂ ಸ ಸ್ವರ್ಗರೋಕಸ್ರಾಶ್ರಿ ೫೫ 15340 
. ೧೫೦ ಇಂದೂ ್ರೀತಮುನಿಯು ಚೂ ನಿಹಾರಾಜ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು ಗರ 1349 
೧೫೧ ಜನನೇಜಯನು ಇಂದ್ರೋಶಮನಿಗೆ ಶರಣಾಗತ 


ನಾದುದು : ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಪ್ರ ಸ್ರತಿಜ್ಞಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಂದ್ರೋ : 
ತನು ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ನೀಡಿದುದು ... 1354 
ಇಂದ್ರೋಶನು ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ಧರ್ನೋಸಜೀಶ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವನಿಂದ ಅಶ ವೆ ಮೇಧಯಾಗನನು oR 
ಮಾಡಿಸಿದುಡು : ಬ್ರಹ್ಮ ಸತ್ರಾಸಾ ನ ಕಳೆದು ಕಾ 
ಕೊಂಡೆ ರಾಜನು ಸಟ್ಟಿ ಣನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು ಹ 1((೧] 
ಮ ತನ ಪುನರ್ಜೀವನಸ್ರಾಃ ಪ್ರಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತು ಹೋಗಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಬಾಲಕನು ಪುನಃ 
ಜೀವಿಸಿದ ವೃತ್ತಾಂತ ee 1372 - 
ನಾರದಮಹರ್ಹಿಯು ಬೂರುಗದ ಮರನನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು se 1402 
ನಾರದರು ಬೂರುಗಮರೆದ ಅಹಂಕಾರನನ್ನು 
ಖಂಡಿಸಿದುದು ೬. 1405 
ನಾರದರ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾಯುನು ಬೂರುಗದ 

ವೃಕ್ಷದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದುದು ೬... 1408 


1 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 
೧೫೭ ಬೂರುಗದ ಮರವು ಸೋಲನ್ನೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡುದು ಶ್ರ 

ಬಲಿಷ್ಕರೊಡನೆ ಮೈರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಕೊಡ 

ದೆಂಬುದರ ಉಪದೇಶ “1411 
೧೫೮ ಸಮಸ್ತವಾದ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೂ ಲೋಭವೇ ಕಾರಣ : 

ಲೋಭದಿಂದುಂಟಾಗುಗುವ ಸಮಸ್ತಪಾಪಗಳೆ ನಿರೂಪಣೆ ; 


ಮಹಾಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣ . : ೬ 1414 
೧೫೯ ಅನ್ಯೋನ್ಯಾಶ್ರಯಿಗಳಾದ ಅಜ್ಞಾ ನ ಮತ್ತು ಲೋಭಗಳೇ 

ಸಮಸ್ತ ದೋಷಗಳಿಗೂ ಕಾರಣನೆಂಬುದರ ವಿವರಣೆ 1424 
೧೬೦ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಸಂಯಮರೂಪವಾದ 

ದಮದೆ ಮಾಹಾತ್ಮ 3 ce AD 
೧೬೧ ತಪಸ್ಸಿನ ಮಹಿಮೆ ೬. 1437 


"೧೬೨ ಸತ್ಯದ ಲಕ್ಷಣ, ಸ್ಥ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳ ವರ್ಣನೆ .... 1440 
೧೬೩ ಕಾಮ-ಕೆ ಕ್ರೋಧಗಳೇ ಮೊದಲಾದ. ಹದಿಮೂರು 


ದೋಷಗಳ ನಿರೂಪಣಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳೆ ನಿನಾಶೋಪಾಯ 1446 


೧೬೪ ನೀಚಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣ «°° 1453 
: ೧೬೫ ನಾನಾವಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ನಿರಸನ 
ನಗಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಗಳ ವಿವರಣೆ i. 1456 
೧೬೬ ಖಡ್ಗದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಸರಂಸರಾನುಹಿಮೆಯ 
ವರ್ಣನೆ 7) 


೧೬೭ ಧಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿದುರ-ಪಾಂಡವರ 

ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು : ಧರ್ಮಜನ 

ನಿರ್ಣಯ 15» 1491 
0೬೮ ಮೈತ್ರಿ ಯನ್ನು ಜೆಳೆಸಲು ಟರ) ಮತ್ತು 

ಅಯೋಗ್ಯರಾದನರ ಗುಣ-ಲಕ್ಷಣಗಳು : ಕ್ಛ್ರ ಕ ತಘೆನಾದ 

ಸ್‌ ಕಥಾಪ್ರಾರಂಭ _ 1. 1506 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೧೬೯ 


೧೭೦ 


೧೭೧ 


೧೭೨ 


೧೩೩ 


೧೭೪ 


೧೭೫% 


೧೭೬ 


೧೭೭ 
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ಸಮುದ್ರದೆ ಕಡೆಗೆ ಗೌತಮನ ಪ್ರಯಾಣ 
ಸಾಯಂಕಾಲ ರಾಜಧರ್ಮನೆಂಬ ಬಕಸಕಿಯ 
ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಆಗಮನ ಸು 
ರಾಜಧರ್ಮನಿಂದ ಗೌತಮಫಥಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ : ರಾಕ್ಷಸ 
ರಾಜನಾದ ವಿರೂಪಾಕ್ಷನ ಭವನಕ್ಕೆ ಗೌತಮನ 
ಪ್ರಯಾಣ 

ಗೌತಮನು ರಾಕ್ಷಸನ ಅರನುನೆಯಿಂದ ಸುನರ್ಣರಾಶಿ 
ಯನ್ನೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ತ ನ್ನು 
ಪರಮಮಿತ್ರನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಬಕಸಕ್ಷಿಯನ್ನೇ 
ಗೌತಮನು ಕೊಲ್ಲಲು ಯೋಚಿಸಿದುದು 
ಕೃತಪ್ಲೈನಾದ ಗೌತಮಥಿಂದ ಬಕಪಕ್ಷಿಯ ನಭೆ : 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿರೂಸಾಕ್ಷನಿಂಡ ಗೌತಮನ 
ಸಂಹಾರ : ಕೃತಫ್ಲೆನ ಮಾಂಸವು ಅಭಕ್ಷ ಕ್ರಿನೆಂದು 
ಪರಿತ್ಯಾಗ . 
ರಾಜಧರ್ಮಪಕ್ಷಿಯೂ ಮತ್ತು ಗೌತಮನೂ ಪುನಃ 
ಜೀವಂತರಾದುದು 

ಶೋಕಾಕುಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸೇನಜಿತನ ಮತ್ತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸಂವಾದಕಥನ 

ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಗನಿಂದ 
ತಂದೆಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶ ಸ 

ತ್ಯಾಗ ಮಹಿಮೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶಂಪಾಕನೆಂಬ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಉಪದೇಶ 

ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೃಷ್ಣೆಯೇ ದುಃಖ ; ತೃಷ್ಣಾ ತ್ಯಾಗವೇ 
ಸುಖ-ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮಂಕಗೀೀತೆ 


1531 


1535 


1540 


« 1563 


1575 


1580 
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1710 ನುಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖಿ 
೧೭೮ ಜನಕನ ಮಾತು : ನಹುಷನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತಕರೂಪ ೨ 
ವಾದ ಬೋಥ್ಯಗೀತೆ 195 
೧೭೯ 'ಪ್ರಹ್ನಾ ದೆ ಮತ್ತು ಅನಧೂತರ ಸಂವಾದ : ಆಜಗರ 
ವೃತ್ತಿಯ ಪ್ರಶಂಸೆ «1599 


೧೮೦ ಆತ್ಮಹತ್ಯಾದಿ ಪಾಸಕರ್ಮಗಳಿಂದ ದೊಕನಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದರ ನಿಷಯವಾಗಿ ಇಂದ್ರ-ಕಾಶ್ಯಸರ ಸಂವಾದ ..... 161] 


೧೮೧ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಪರಿಣಾಮ ೬. 1625 
೧೮೨ ಭರದ್ವಾಜ-ಭ್ಭುಗುಗಳ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಚದ 

ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ವಿಭಿನ್ನತತ್ತ ಟ್ರಗಳ ವರ್ಣನೆ ಆ. 163] 
೧೮೩ ಆಕಾಶದಿಂದ ಉಳಿದ ನಾಲ್ಕು ಭೂತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 

ವರ್ಣನೆ | “0: 1638 
೧೮೪ ಸಂಚಮಹಾಭೂತಗಳ ಗುಣಗಳ ನರ್ಣನೆ': ' ಜರ 
೧೮೫ ಶರೀರದ ಒಳಗಿರುವ ಜಠರಾಗ್ದಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಾ 

ಪಾನಾದಿ ನಾಯುಗಳೆ ನರ್ಣನೆ - ALES 
೧೮೬ ಜೀವದೆ ಅಸ್ತಿತ್ವದಲ್ಲಿ ಸಂಜೇಹನನ್ನು ಯುಕ್ತಿಗಳಿಂದ 

ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು 1659 


೧೮೭ ಭೃಗುವು ಜೀವದ ಅಸ್ತಿ ಶ್ರವನ್ನೂಮತ್ತು ಅದರ 
ನಿತ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿದುದು .... 1665 
೧೮೮ ವರ್ಣನಿಭಾಗಪೂರ್ನ ಕವಾಗಿ ಮನುಸ್ಯರ ಮತ್ತು 


ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ 1 1674 
೧೮೯ ನಾಲ್ಕು ವರ್ಣಗಳನರ ಕರ್ಮಗಳು : ಸದಾಚಾರದ ’ 

ವರ್ಣನೆ : ವೈರಾಗೈದಿಂದ ಸರಬ್ರಹ್ಮಸ್ರಾಪ್ತಿಯ ಕಥನ ... - 1679 
೧೯೦- ಸತ್ಯದ ಮಹಿಮೆ : ಅಸತ್ಯದ ದೋಷ : ಲೋಕ-ಪರ 

ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿನ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ನಿನೇಚನೆ 1684 
೧೯೧ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಗಾರ್ಹಸ್ಸಾ $ಶಿನುಗಳ ಧರ್ಮ 

ಗಳ ವರ್ಣನೆ ೫ 1680 
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KF 8 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು 'ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ನಪ್ಸಸ್ನ ಮತ್ತು ಸಂನಾ 
೧೯೨ ಮಾನವ ಮತ್ತು £4 ನ್ಯಾಸಧರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನೆ : 
ಹಿಮಾಲಯದ ಉತ್ತ ರಭಾಗದಲ್ಲಿರುನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ 
ಪ್ರದೇಶದ ಮಹತ್ತ ದ ಪ್ರತಿಸಾದನೆ : ಭೃಗು- 
ಭರದ್ವಾ ಜರ ಸಂವಾದದ ಉಪಸಂಹಾರ 


ಟಿ ಸ ೬1696 
೧೯೩ ಶಿಷ್ಟಾ ಚಾರಗಳ ಅನುಪಾ ನಗಳಿಗೆ ಫ ಇ 
Se ಮ ನ 
ಧರ್ಮಪ್ರಶಂಸೆ ತ 707 
೧೯೪ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನದ ನಿರೂಪಣೆ PY) 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಶೆ ೬. 5435 


ಮಹಾಭಾರಳ- ಕಾಂಕಿಷರ್ನ-ಇಪ್ಪೆ ಕ್ರ ಸಾಲ್ಯನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ಡಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಮೋಕದರ್ನುಪರ್ವ 
೧೯೫ ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ವರ್ಣನೆ El 
೧೯೬ ಜಸಯಜ್ಞ ದ ನಿಷಯನಾಗಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಪ್ರ 
ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಧ್ಯಾನ ಸುತ್ತು ಜಃ ಜನಯಜ್ಞ ಗಳ ಸ 


ನಿರೂಸಣೆ - Tol 
೧೯೭ ಜಸಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಜೋಷವುಂಟಾದರೆ ನರಕಪ್ರಾಪ್ತಿ ie 17ರ 
ಜಟ 
೧೯೮ ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಯಾದ ಜಾಸಕನಿಗೆ ದೇವ 
ಲೋಕವೂ ನರಕಸದೃ ಶವೆಂಬುದರ ಪ್ರತಿಸಾದನೆ 3. 1102 


೧೯೯ ಜಾಪಕನಿಗೆ ಸಾವಿತ್ರಿಯ ವರದಾನ : ಜಾಸಕನ ಬಳಿಗೆ 
ಧರ್ಮ, ಯಮ ಮತ್ತು ಕಾಲರ ಆಗಮನ: ಇಕ್ಷಾ ಕು 
ರಾಜ ಮತ್ತು ಜಾಪಕಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಸತ್ಯದ 
“ಮಹಿಮೆ : ಜಾಪಕನಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಪರಮಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ 1765 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯೆಗಳು ಪುಟ ಸಂಜಿ 
೨೦೦ ಜಾಪಕಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ಮತ್ತು ಇಕ್ಸ್ಟ್ರಾಕುವಿಗೂ 

ಉತ್ತ ಮ ಲಭಿಸಿದುದು : ಜಾಪಕನಿಗೆ 

ಲಭಿಸುವ ಫಲದ ಉತ್ತ ಸೃತೆ ಇ. 797 
೨೦೧ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ry ರವಾಗಿ ನುನುವಿನಿಂದ 

ಕಾಮನೆಗಳ ತ್ಯಾ ಗದ ಮತ್ತು'ಜ್ಞಾ ನನದ ಪ್ರ “ಪ್ರಶಂಸೆ : 

ಪರಮಾತ್ಮ ತ್ತ ದ ನಿರೂಪಣೆ ೬. 1080) 
೨೦೨ ಆತ್ಮತತ್ತ್ಯ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಾಕೃತ - 

“ಪದಾರ್ಥಗಳ ವಿವೇಚನೆ : ಆತ್ಮತತ್ತ 45 


ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಉಸಾಯ 1 18013 
೨೦೩ ಶರೀರೇಂದ್ರಿಯ-ನುನೋಯುದ್ದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿರಿಕ್ತ 

ನಾದ ಅತೆ ನ ನಿತ್ಯತ್ನ ತ್ಯ ದಪ ಪ್ರತಿಪಾ ಇದನೆ EE) 
೨೦೪ ರ ೈಸಂಕ್ಷಾತ್ಟಾಕೋಷಾಯ ಮತ್ತು ಅಜರ 

_ ಮಹತ್ತ್ವ | 

೨೦೫ ಸರ್ರಹ್ಮ ಸಸಿಗೆ ಉಪಾಯ *. 1847 
೨೦೬ ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತ 3ರ ನಿರೂಪಣೆ : ಮನು-ಬೃ ಹೆಸ್ಸ ತಿಗಳ 

ಸಂಭಾಷಣೆಯ re 2೬ 1185358 


೨೦೭ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ತ ನ ನಿಂದಲೇ ಆಗಿರುವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರಾ ಣಿ 

ಗಳ ಉತ್ತ ತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯ ಗ 1867 
೨೦೮ ಬ ್ರಹ್ಮಮಾನಸಪುತ್ರರಾದ ಮರಿಿಚ್ಯಾ ದಿಗಳೆ ವಂಶಗಳ 

ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವ 

ಮಹರ್ಷಿಗಳ ನಿವರಣೆ ue 1874 
೨೦೯ ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷು ವವು ನರಾಹರೂಪನನ್ನು ಧರಿಸಿ 

ದಾನನರನ್ನು ನಿನಾಶಗೊಳಿಸಿ ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದುದು 1882 
೨೧೦ ಗುರು- ಶಿಷ್ಯರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಉಲ್ಲೆ ರ ಖಿಸುತ್ತಾ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸಂಬಂಧವಾದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ತತ್ತ ಟದ ವರ್ಣನೆ ಯಂ 1890 
೨೧೧ ಸಂಸಾರಚಕ್ರ ದ ಮತ್ತು ಜೀವಾತ್ಮ ತ ವರ್ಣನೆ... 1902 
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ಮಹಾಭಾರತ 173 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೧೨ ನಿಸಿದ್ಧಾಚರಣೆಗಳ ತ್ಯಾಗ : ಸತ್ತ ತರಜಸ್ತಮೋಗುಣ 

ಗಳೆ ಕಾರ್ಯ ಕ್‌ 1907 


೨೧೩ ಜೀವೋತ್ಸ ತ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ : ದೋಷಗಳಿಂದಲೂ 
ಮತ್ತು ಸಾ ಮುಕಿ ಕೈಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ನಿಷಯಾಸಕಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಉಪದೇಶ u 1916 


೨೧೪ ಬ್ರಹ್ಮ ಚರ್ಯೆ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿ ೬ 1929 
೨೧೫ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಬ ಬ್ರಹ್ಮನದದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲು ಉಸಜೀಶ ೬. 1931 
೨೧೬ ಸ ಸ್ವಪ್ಪ ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸುಷುಪ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿ ನ'ಸ್ಫಿ 
ಗುಣಾತೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ತಿ A ಉನಾಯ * 1930 


೨೧೭ ಪರಮಾತ್ಮ, ನೃಶ್ಯವರ್ಗ, ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ , 
ಈ ನಾಲ್ಕರ ಸ ದಿಂದ ಮುತ್ತ ಯ ಕಥನ : 
ಪರಮಾತ ಸ್ಪಾ ಗೆ ಇತರ ಸಾಧನೆಗಳ ನಿನರಣೆ . 1946 
೨೧೮ ಜನಕರಾಜನ ಆಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಸಂಚಕಿಖನ ಆಗಮನ : 
ನಾಸಿ ಸಿಕಮತವನ್ನು "ಡಿಸಿ ಶರೀರಕಿ ಕ್ಕಿಂತಲೂ | 
ಭಿನ್ನನಾದ ಆತೆ ನ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ತ. 1957 


೨೧೯ ಸಂಚತಿಖನು ಮೋಕ್ಷತತ್ತ ನನ್ನು ಉಸಜೇಶಿಸಿದುದು ...| 1975 
೨೨೦ ದೆಮಡ ಮಹಿಮೆ ex (ಎ02 
೨೨೧ ವ್ರತ, ತಸಸ್ಸು, ಉಪನಾಸ್ಕ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೆ, ಅತಿಥಿಸೇವೆ 

MS ಒತ್ತ ಜನಿ ೬... 1997 
೨೨೨ ಫ ಪ್ರಹ್ಲಾ ಡೇಂಡ್ರರ ಸಂವಾದ «1 2001 


೨.೨೩, ಇಂದ್ರ ಗ ಸಂವಾದ : ಇಂದ್ರನ ಆಕ್ಷೇಪಯುಕ್ತವಾದ 
ಮಾ. ಬಲಿಯ ಕಠೋರವಾಡ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ BIN) 


೨೨೪ ಇಂದ್ರ-ಬಲಿಗಳ ಸಂವಾದ : ಬಲಿಯು ಕಾಲದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ಇಂದ್ರನನ್ನು ಕೆಗಳಿದುದು .... 2017 
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14 ಮಹಾಭಾರತೆ 
. ಈಗಾ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖೆ 
೨೨೫ ಇಂದ್ರ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮೀಿಯರ ಸಂವಾದ : ಬಲಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಇಂದ್ರನು ಪ್ರ ಕಿಷ್ಠಾಪಿಸಿದುದು. 2031 


೨೨೬ ಇಂದ್ರ -ನಮುಚಿಗಳ ಸಂವಾದ 0 2041 
೨.೨೭ ಇಂದ್ರ “ಬಲಿಗಳ ಸಂವಾದ : ಕಾಲ ಮತ್ತು 
pe ಗಳೆ ಮಹಿಮೆ «2048 


೨೨೮ ಜೆ ತ್ಯರನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಮಿಯು ಇಂದ ನೃನನ್ನು 
ಸ ಯಾನ ಸದ್ದು ಿಣಗಳಿದ್ದ ರೆ ಲಕಿ ಶ್ಲ್ಮಿಯು 
ಬರುಶ್ತಾಳೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ದುರ್ಗುಣಗಳಿದ್ದ ಕ ಲಕಿ ಕೈಯು 


ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ- ಎಂಬುದರ ನಿಶ್ಚೇಷ ~~ (2076 
೨೨೯ ಚ್ಛೆಗೀನವ್ಯನಿಂದ ಸ ವರಗೆ ಸಮತ್ವ ಬುದ್ಧಿ ಗು 
ಉಪದೇಶ 2098 


೨೩೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಉಗ್ರಸೇನರ ಸಂವಾದ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ. 
ನಾರದರ ಲೊ ಕ್ರಿ ಯತೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಗುಣಗಳ 


ನಿರೂಪಣೆ (0 

೨೩೧ ಶುಕಡೇವನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಾ ಸರು ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಕಾಲದ 
ಸ್ವರೂಸನನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು TN 

೨೩೨ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿಕ್ರಮದ 

ಮತ್ತು ಯುಗಧರ್ಮಗಳ ಉಪಣೀಶ” 1» 2120 
೨೩೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಪ್ರಳೆಯ ಮತ್ತು ಮಹಾಸ ಕ್ರಳೆಯಗಳ ವರ್ಣನೆ... 2133 
೨೩೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕರ್ತವ್ಯ : ದಾನದ ಮಹಿಮೆ AER 
೨೩೫ ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ : ತಾನೂ 

ನದವನ್ನು ದಾಟುವ ಉಪಾಯ ೬... 2147 


೨೩೬ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ. ಸಹಾಯಕವಾದ ಯೋಗದ ಫಲ : ಏಳು 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಧಾರಣೆಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಸಾಂಖ್ಯ ಮತ್ತು 
ಯೋಗಗಳ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಜಾ ಸನದ ಮೂಲಕ 
ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ಕಥನ 4: 2156 
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ಆ 


-೨೩೭ 


೨೩೮ 


೨೪೭ 
೨೪೮ 
೨೪೯ 

೨೫೦ 


೨೫೧ ಬ 


ಸಸಿಯ ಸಮಸ ಸ್ಪಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಇರುವ 
ಪಥಾ : ತ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪಾ ಅ್ರಣಿಗಳೆಲ್ಲಿರುವ 

ತಾರತನ್ನಗಳ ಎಟ ಕೆ 
ನಾನಾಪ್ರಸಾರವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸ ಸಮೀಕ್ಷಾಪೊರ್ವಕವಾದ 
J ತ್ರೈದೆ ನನೇಚಸೆ : ಯುಗಧರ್ಮಗಳ ನರ್ಣನೆ ' 
ಮತ್ತು ಕಾಲದೆ ಮಹತ್ತ್ವ ತ್ರ್ಪ 
ಜ್ಞಾ ನದ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ 
ಯೋಗದಿಂದ ಸರಮಾತ್ಮಸ್ರಾಪ್ತಿಯ ನರ್ಣನೆ 
ವ್ಯ ಮ ದ್ಯ ನಗಳ ಅಂತರ : ಮೋಕ್ಷ 


ಆಶ್ರ ಕ್ರಮಸರ್ಮಗಳ ಪ್ರ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರ ಮಡೆ i 


ಗಾಡ್‌ ಧರ್ಮದ ವರ್ಣನೆ 
ವಾನಬ್ರಸ ಸ್ಸ ಮತ್ತು ಸಂನ ನ್ಯಾಸಾಶ್ರ ಮಗಳ ಧರ್ಮಗಳು 


ಘಾ ಗ ಮತ್ತು ಜಾ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಯ ಪ್ರಂಶಸೆ 

ನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ : ದರ್ಶನೋಸಾಯ : 
ಜ್ಞಾ ನೋಸಹೀಶಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನನ ನಿರ್ಣಯ 
ಮಹಾಭೂತಾದಿ ತತ್ತ ಗಳೆ ವಿನೇಚನೆ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಶ್ರೆ.ಸೈತೆ ಮತ್ತು 
ಜ್ಞಾನದ ಸಾಧನೆ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಗೆ ಸಾಧನಗಳು : ಸಂಸಾರನದಿಯ 
ವರ್ಣನೆ : ಜ್ಞಾನದಿಂನ ಬ್ರಹ್ಮ] ದ ಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿದನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಲಕ್ಷಣಗಳು : 
ಪರಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ರಾಪ್ರಿ ಯ ಉಪಾಯ 


ಸ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಸನಿನೇಕ - 


175 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


2170 


2177 
2183 
2192 
2201 ' 


2206 


2214 


2222 
2231 
2242 
2248 
2254 
2261 
2265 


2271 
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176 ಮಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೨೫.೨ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ 

ವಿವರಣೆ ನ ಜಂ 2೦1 


ವಿ೫ ಸ್ಥೂಲ, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಮತ್ತು ಕಾರಣಶರೀರಗಳಿಂದ 

ಭಿನ್ನರಾದ ಜೀವಾತ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮರನ್ನು ಯೋಗದ 

ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕರಿಸುವ ನಿಧಾನ DOR 
೨೫೪ ಕಾಮರೂಪಿಯಾದ ಅದ್ಭುತವೃಕ್ಷದ ವರ್ಣನೆ ; ಅದನ್ನು 

ಕತ್ತರಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಜೆಯುವ ಉಪಾಯ : 


ಶರೀರರೂಪವಾದ ನಗರದ ವರ್ಣನೆ 9235 
ಫ ೨೫೫ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯ ಗುಣಗಳ 
ವರ್ಣನೆ “5 2289 


೨೫೬ ಮೃತ್ಯುವಿನ ನಿಷಯವಾಗಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆ: 
ಬ್ರಹ್ಮನ ರೋಷಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಹಾರ 2293 


೨೫೭ ಮಹಾದೇನನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೋಷಾಗ್ನಿಯ 


ಉಪಸಂಹಾರ : ಮೃತ್ಯುವಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ೬. 2296 
೨೫೮ ಮೃತ್ಯುವಿನ ಘೋರವಾದ ತೆಸಸ್ಸು : ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ 

ಯಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಂಹಾರಕಾರ್ದುಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮತಿ 2220 
೨೫೯ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪನಿರ್ಣಯ I) 

ಪ್ರಕ್ಷಿಸಗಳು - : ASS 

ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಆ 5451 


po 


ಮಹಾಭಾರತ- ಶಾಂತಿಪರ್ನ-ಇಪ್ಪ ತ್ತಿ ಪದನೆಯೆ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಮೋಕ್ಷಥರ್ಮಪರ್ವ 
೨೬೦ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಧರ್ಮದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಬಗೆಗೆ 

ಸಂಜೇಹಿಸಿದುದು , INS 
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ಅಣಾಯೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯೆಗಳು ಪುಟಿ ಸಂಖ್ಯೆ 
೪ 
9೩ ನಾ ಸೋರಶಸಸು * ಸ 
೨೬೧ ಜಮ ಘೋರಶಸನಸ ಸ್ಸ : ತಲೆಯ ಮೇಲೆ 
ತ ಗೂಡು ಕಚ್ಚಿದುದರಿಂದ ಅನನಿಗುಂಭಾ 


ಸಭಿಮಾನ : ಆಕಾಶೆ ಕವ್ವಾಣಿಸು ಸೆ ಕೀರಣೆಯಾತ 
ನಾದ ತುಲಾಧಾರನ ಬಳಿಗೆ ಜಾಜಲಿಯ 


ವೈಶ್ಯ ಚು 

ಆಗಮನ TID 
೨೬೨ ಜಾಜಲಿ-ತುಲಾಧಾರರ ನಡುವೆ ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಸಂಭಾಷಣೆ “ಎ 2328 
೨೬೩ ಶುಲಾಧಾರನು ಜಾಜಲಿಗೆ ಆತ್ಮಯಜ್ಞದ ವಿಷಯದ 

ಧರ್ಮ ನನ್ನು ಉಪಜೆಳಿಸಿದುದು IAD 
೨೬೪ ಜಾಜಲಿಗೆ ಪಕ್ಷಿಗಳ ಉದೇಶ 22. 1235ಕ್ಕೆ 
೨೬೫ ವಿಚಖು ರಾಜನಿಂದ ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮದ ಪ್ರಶಂಸೆ 2360 
೨೬೬ ಮಹರ್ಷಿ ಗೌತಮರ ಮತ್ತು ೫೫೫ 

ಉಪಾಖ್ಯಾನ 11. 2364 
೨೬೭ ದ್ಯುಮಕ್ಸೆ €ನ-ಸತೆ ಪಂತರ ಸಂವಾದ : ಅಹಿಂಸಾ 

ಪೂರ್ವಕವಾದ ರಾಜ್ಯ ಶಾಸನದ ತ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 4. 2383 
೨೬೮ ಸ್ಯೂಮರಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಕಪಿಲರ ಸಂವಾದ 2೭೮೫0392 
೨೬೯ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ನಿನೃತ್ತಿನರಾರ್ಗಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಸ್ಯೂಮಂತ್ಮಿಗೂ- ಕಓಿಲನಿಗೂ ಸಂವಾದ 2303 


೨೭೦ ಸ್ಯೂಮರಕ್ಮಿ.. ಕನಿಲರ ಸಂವಾದ : ವರ್ಣಾಶ್ರಮ 

ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಮೋಕ್ಷಪಾ ಪ್ರಿ i 

ಯಾಗುವ ನಿಧಾನ ಕಥನ DOS 
೨೭೧ ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳ ಭೋಗಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು 

ತಪಸ್ಸು ಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಪ್ರ ಪೃತಿಪಾದಿಸುವ 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮತ್ತು ಕುಂಡಧಾ ಸರಮೇಘದ 

ಉಪಾಖ್ಯಾನ ಎ... 2438 
೨೭೨ ಯಜ್ಞ ದಲ್ಲಿ ಹಿಂಸೆಯ ರಿಂದೆ : ಅಹಿಂಸೆ ಯ ಪ್ರಶಂಸೆ 1 2447 
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ಮಹಾಭಾರತೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೨೭೩ 


೨೮೧ 


೨೮.೨ 


ಹು 


ಧರ್ಮ-ಅಧವ ರ್ಮ-ವೈರಾಗ್ಯ ಮುತ್ತು ಮೋಸ್ಷಗಳ ಕ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಅವಕ್ಕೆ ಭೀಷ್ಮನ ಉತ್ತ ರ 

ಮೋಕ್ಷಸಾಥಸೆಯ ವರ್ಣನೆ 

ಜೀವಾತ್ಮನು ದೇಹಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಮತ್ತು ಅಸಿತಥೇವಲರ 

ಸಂವಾದೆ 

ಆಶಾಶ್ಯಾಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾಂಡೆನ ವ್ಯೃನುನಿಗೂ- 
ಜನಕನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದ 
ಶರೀರದ ಮತ್ತು ಸಂಸಾರದ ಅನಿತ ತ್ಯತೆ : ಆ 

ನನ್ನು ಇಚ್ಛೆ ಸುವವನ ಕರ್ತವ್ಯದ ನಿಷಯ ದಲ್ಲಿ ತೆಂಬೆ- 
ಮಕ್ಕಳ ಗ 

ಹಾರೀತಮುನಿಯಿಂಡ ಪ ಪ್ರನಾದಿಕವೂದ/ಸ ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಧರ್ಮದ ವರ್ಣನೆ 

ಬ್ರಹ್ಮಪ್ರಾಪ್ರಿಗೆ ಉಪಾಯ : ವೃತ್ರ-ಶುಕ್ರರ 

ಸಂವಾದ 


ಶ್ರಾಸುರನಿಗೆ ಸನತ್ಸು ಮಾರನಿಂದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ಗ ಉಪದೇಶ : ಬೀಷ ನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ 
ಸಂಶಯನಿವಾರಣೆ | 
ಇಂದ್ರ-ವೃತ್ರರ ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ 
ವೆ ತ್ರಾಸುರನ ವಥೆ : ಅದರಿಂದ ಉಂಬಾದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾರೋಸನನ್ನು, ವಿಭಜಿಸಿ ನಾಲ್ಬು 
ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಿಕ್ಷೇಪಿಸಿದುದು 
ಈಶ ಶೈ ರನಿಂದೆ ದಕ್ಷಯಜ್ಞ ದೆ.ಥೈಂಸ: ಶಿವನ ಕೊ ್ರೀಥ 
- ದಿಂದ ಜ ಕರದ ಉತ್ಸ ತ” : ಜ್ವರದ ನಿವಿಧರೂನಗಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ; 
ಕ್ರ ವಿಷಯೆಗಳು 
ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


೨೮೪ ಪಾರ್ವತಿಯ ರೋಷ-ಖೇದಗಳನ್ನು ಶ್ವ ನಿವಾರಣೆಮಾಡಲು 
ಶಿವನಿಂದೆ ದಕ್ಷನ ಯಜ್ಞ ಧ್ವಂಸ ; ದಕ್ಷನ ಶಿವಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸೀತಾದ ಶಿನನಿಂದ 


ದಕ್ಷನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾ ದಾನ : ತಿನನೊ ೋೋೀತ್ರಡೆ ಮಹಿಮೆ SS 
೨೮೫% ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ಸ್ಯ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲದ ವರ್ಣನೆ . ೬... 2593 
೨೮೬ ಸಮಂಗನಿಂಬ ನಾರದರಿಗೆ ಶೋಕರಹಿತಸ್ಸಿ ತಿಯ 

ವರ್ಣನೆ ೬... 2606 
೨೮೭ ನಾರದರಿಂದ ಗಾಲವನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿ ಸ್ಸಿನ ಉಪದೇಶ ೬. 2612 
೨೮೮ ಅರಿಷ್ಟ ನೇನಿಯಿಂದ ಸಗೆನಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ನನ್ನುಂಟು 

ಕ ಮೋಕ್ಷನಿಷಯದ ಉಪ ಪರೇಶ ೬. 2627 


೨೮೯ ಭ್ಸೃ ಗುವಿನ ಮಗನಾದ ಉಶನಸನ ಚರಿತ್ರೆ: 

ಉಶನಸನಿಗೆ ಶುಕ್ರನೆಂಬ ಹೆಸರು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದುದು 14% 2639 
೨೯೦ ಪರಾಶರಗೀತೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ : ಪರಾಶರರಿಂದ ಜನಕ 

ರಾಜನಿಗೆ ಶ್ರೀಯಃಪ್ರಾಪ್ತಿಯೆ ಸಾಧನಗಳ ಉಸಡೀಶ ... 2645 
೨೯೧ ಸರಾಶರಗೀತೆ : ಕರ್ಮಫಲದ ಅನಿನಾರ್ಯತೆ ಮತ್ತು 

ಪುಣ್ಯಕರ್ನುದಿಂಡ ಲಾಭ ೦6೨2 
೨೯೨ ಪರಾಶೆರಗೀತಾ-ಧರ್ಮೊಪಾರ್ಜಿತನಾದ ಧನದ ಜೆ 

ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ : ಅತಿಥಿಸಶ್ಯಾರದ ಮಹತ್ತ್ವ : ಐದು 

ವಿಧನಾದ ಖುಣಗಳಿಂದೆ ಮುಕ್ತನಾಗುನ ನಿಧಾನ : 

ಭಗವನ್ನಾಮದ ಮಹಿಮೆ : ಸದಾಚಾರದಿಂದ ಮತ್ತು 

ಗುರುಜನರ ಸೇನೆಯಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಲಾಭ ೬. ೪660 
೯೯೩ ಪಂ ಸೇವಾವ್ಯ ಪ್ರಿಯ ಬ 

ಪ್ರಧಾನತೆ : ಸತ್ಸಂಗದ, ಮಹಿಮೆ ಇ ವರ್ಣಾಶ ಶ್ರಮಥರ್ಮ 

ಪಾಲನೆಯ ಮಹತ್ತ ‘+ 2666 
೨೯೪ ಪರಾಶರಗೀತಾ-ಬ್ರಾಸ್ಮಣಾದಿ ವರ್ಣಗಳೆ ಜೀನಿಕೆ: . / 
€(026ಐಂ ೩ರ್ಮುಗಳೆ ಸಂತ್ಯಾಗ ಕ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಜಿ 
p) 
ಆಸುರಭಾವದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ : ಭಗವಾನ್‌" ಶಿನನಿಂದ 
ಅದರ ನಿವಾರಣೆ : ಸ್ವಧರ್ಮಾನುಸಾರವಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯ 
ಸರಿಪಾಲನೆಮಾಡಲು ಆದೇಶ ೬... 2671 
38 ಪರಾಶರಗೀತಾ--ನಿಷಯಾಸಕ್ರ ನಾದ ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ದುರ್ಗತಿ : ತೆಪೋಬಲದ ಶ್ರೀಷ್ಠತೆ 
ಮತ್ತು ಧೃಢತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ವಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಗೆ 
ಆದೇಶ 1» 2678 
೨೯೬ ಪರಾಶರಗೀತಾ-ವರ್ಣನಿಶೇಷಗಳೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ 
ರಹಸ್ಯ :ತಪೋಬಲದಿಂದ ಉತ್ತಮನರ್ಣಪ್ರಾಶ್ರಿ : 
ವಿಭಿನ್ನವರ್ಣಗಳ ನಿಶೇಷಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು 
= ಸಾಮಾನ್ಯಧರ್ಮಗಳು : ಸತ್ಕರ್ಮದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 
ಹಿಂಸಾರಹಿತೆವಾದ ಧರ್ಮದ ವರ್ಣನೆ ೬. 2688 


೨೯೭ ಪೆರಾಶರಗೀತಾ-ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾಡ ಧರ್ಮಗಳ - 
ಮತ್ತು ಕರ್ತವ್ಯಗಳೆ ಉಪದೇಶ 007] 
೨೯೮ ಜನಕನ ನಿನಿಧಸ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ : ಪರಾಶರ 
ಗೀತೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ ಕ 502709 
೨೯೯ ಹಂಸಗೀತೆ-ಹಂಸರೂಪಧರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ 
ಜಿ ಸಾಧ್ಯರಿಗೆ. ಅಧ್ಯಾತ್ಮೋನಜೀಶ DI 


' ೩೦೦ ಸಾಂಖ್ಯಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಯೋಗಕ್ಕೂ ಇರುವ ನ್ಯತ್ಯಾಸ : 
ಯೋಗಮಾರ್ಗದ ಸ್ವರೂಪ; ಸಾಧನೆ, ಫಲ ಮತ್ತು 


ಪ್ರಭಾವಗಳು we 2738 
೩೦೧ ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗಕ್ಕೆ 'ಅನುಸಾರವಾದ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಧನೆಯ ಫಲ 2754 


೩೦೨ ವಸಿಷ್ಕ-ಕರಾಲಜನಕರ ಸಂವಾದ : ಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಅಕ್ಷರ 
ತತ್ತ್ವಗಳ ನಿರೂಪಣೆ : ಅವುಗಳ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿ .... 2782 
[ry ಧಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂ ಖೈ 


೩೦೩ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದಲೇ ಜೀತನನಿಗೆ ಸತ್ಯ ೯ತ್ತ- 
ಭೋಕ್ತ ಎತ್ವೆಗಳೆ ಅನುಭನ ಮತ್ತು ನಾನಾಯೋನಿ ಸ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ನೆಗ್ರಹಣ 2794 
೩೦೪ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಸಂಸರ್ಗದೋಸದಿಂದ ಜೀವನ 
ರಥ ಸತನ ‘1 2608 
೩೦೫1 ಕ್ಷರ-ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಪ ಪ್ರಕೃ ತಿ-ಪುರುಷರ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ. 

ಜನಕನ. ಸಂದೇಹ : ವಿಸ್ಯ ರಿಂದ ಶಂಕೆಯ ಸರಿಹಾರ 1೫. 2811 
೩೦೬ ಯೋಗ ಮತ್ತು ಸಾಂಖ ಗಳ ಸ ಸ ಸೈರೂಸನರ್ಣನೆ : 

ಆತ್ಮೆಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕ ೬ 0620 
೩೦೭ ಎಷ್ಯಿ-ಅನಿಷ್ಯಿಗಳ ಅಕ್ಷರ-ಕ್ಷರಗಳ ಮತ್ತು ಪ ಪ್ರಕೃತಿ- 

ಪುರುಷರ ಸ ಸ ರೂಪರರ್ಣನೆ ೩೬೪ 1283] 


೩೦೮ ಸ್ಷರ-ಅಕ್ಷರ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತೈಗಳ ವರ್ಣನೆ : 
ಜೀವನ ನಾನಾತ್ವದ ಮತ್ತು ಏಕತ್ವದ ದೃಷ್ಟಾಂತ : 
ಉಪದೇಶಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಮತ್ತು ಅನಧಿಕಾರಿಗಳು : 

. ಆತ್ಮಜ್ಞಾನದ ಪರಂಪಕಿಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ವಸಿಷ್ಠ... 


ಕರಾಲಜನಕರ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ 2846 
೩೦೯ ಜನೆಕವಂಶೀಯನಾದ ವಸುಮಂತನಿಗೆ ಖುಷಿಯಿಂದ 
ಧೆರ್ನೋಪಣೀರ uu 2860 


೩೧೦ ಜನಕನಿಗೆ ಯಾಜ್ಞ ಪಲ್ಫ್ಯ್ಯರಿಂದ ಉಪದೇಶ : 
ಸಾಂಖ್ಯರ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ತತ್ತ ಟಗಳ ಮತ್ತು 
ಒಂಬತ್ತು ನಿಧನಾದ ಸರ್ಗಗಳ ಇಶೊನಣಿ 1. 28(6 
೩೧೧ ಅವ್ಯಕ್ತ, ಮಹತ್ತತ್ತ್ಯ ಅಹಂಕಾರ ವ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ವಿಷಸಗಳ ಕಾಲಪರಿಮಾಣ : ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಜನೆ : 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಾಥಾಸ್ಯ 1. 281] 
೩೧೨ ಸಂಹಾರಕ್ರಮದ ವರ್ಣನೆ «2871 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ' ಪುಟ ಸಂ ಖ್ಯ 
೩೧೩ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ. ಅಧಿಭೂತ-ಅಧಿದೈ ನಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ರಾಜಸ. ತಾಮಸ ಗುಣಗಳ ಸ ಕೈಭಾವಲಕ್ಷ್ಮಣಗಳ ನಿರೂಪ. 2881 
೩೧೪ ಸಾತ್ರ್ರ್ಯಿಕ-ರಾಜಸ-ತಾಮಸ ಪ್ರ ಕೃತಿಯ ಜನರು 
"ಹೊಂದುವ ಗತಿ : ಜನಕನ ಪ್ರ ಕ್ಕ | uu 2887 
೩೧೫ ಪ್ರ ಕ್ಸ ,ತಿ-ಪುರುಷರ ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ಫಲ 6 2891 
೩೧೬ ಯೋಗದ ವರ್ಣನೆ : ಯೋಗಸಾಧನೆಯಿಂದ i 
ಪರಬ್ಬ ್ರಹ್ಮಸ್ರಾಸ್ತಿ : ೬೬. 2896 


೩೧೭ ವಿಭಿನ್ನ ವಾಡೆ ಅಂಗಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವುದರ 
ಫಲಗಳು : ಮ ತ್ಯುಸೂಚಕಲಕ್ಷಣಗಳು : 


ಸ್ನ ಮೃತ ವನ್ನು ಸುವ ಉಪಾಯ 1 2903 
ಏಡಿಯುಕೂಂಡ ಪ್ರಸಂಗವ ವನ್ನು ಜನಕನ ಹೆ ಹಜ್‌ 
ವಿಶ್ವಾವಸುವಿಗೆ ಜೀವಾತ ಪರಮಾತ್ಮ ರ ಏಕತೆಯ 
ಉಪೆಬೇರೆ 11» 2909 


ಮಾಭಾರತ- ಶಾಂತಿಪರ್ವ- ಇಪ್ಪ ತ್ತಾರನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ತ ಮಣೆಕೆ 
ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮಪರ್ನ 


೩೧೯ ಯಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳನ್ನು ಅತಿಕ್ಟ ನಿಸುವ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಜನಕರಾಜ ಮತ್ತು ಸಂಚಶಿಖರ ಸಂವಾದ . ಜಃ 2935 
೩.೨೦ ಜನಕರಾಜನನ್ನು ಪ ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದ 

ಸುಲಭೆಯು ಓಜ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು : 

ಜನಕರಾಜನು ಅವಳ ಮೇಲೆ ಜ್‌ ನರಾಡಿ 

ದುದ್ದು: ಸುಲಭೆಯು ಯುಕ್ತಿ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಜನಕನು 
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ಉಪದೇಶ 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 

ಮಾಡಿದ ಅಪಾದನೆಗಳನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಾ" ಅವನನ್ನು 

ಅಜ್ಜಾ ಸ್ಹಿನಿಯೆಂದು ಪ ್ರತಿಸಾದಿಸಿದುದು 2939 
೩೨೧ ವ್ಯಾಸಂ ಪತ್ರ ಪುತ್ರ ನಾದ ಶುಕನಿಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ- -ಧವ 

ಲ 
2991 

೩೨೨ ಶ:ಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕರ್ತ, ವು ಅನ್ನು ುಭೆನಿಸಟೇ 

ಬೇಕೆಂಬುದರ ಸ ಸ್ರತಿಸಾದನೆ 3017 
೩೨೩ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ರಿಗಾಗಿ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ತನಶ್ಚರಣೆ ; ಶಂಕರ 

ನಿಂದ ವರವನ್ನು ಪಡೆದುದು 3023 
೩೨೪ ಶುಕದೇನನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಅವನ ಉಪನಯನಾದಿ 

ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ವಿವರಣೆ 3028 
೩೨೫ ವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಮಿಥಿಲಾಸಟ ಣಕ್ಕೆ ಶುಕನ 

ಕ! ಸಂತಿ ಶ್ರಿಯೇ ರ ಸತ್ಯಾರ «. 3032 
೩೨೬ ಜನಕರಾಜನಿಂದ ಶುಕರಿಗೆ ಸತ್ಕಾರ : ಜನಕನು ಶುಕನ 

ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 

ಪರಮಾತ್ಮಪ್ರಾಪ್ಲಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಉಳಿದೆ ಮೂರು ಆಶ್ರಮ 

ಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿ ಮುಕ್ತಪುರುಷನ 

ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು ೨3040 

. ೩೨೭ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಕುಕಡೇನನ ಪ್ರತ್ಯಾಗಮನ : ವ್ಯಾಸ ಮ 

ರಿಂದ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯದ ವಿಧಿಯ ಉಪದೇಶ 3052 
೩.೨೮ ಶಿಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದನಂತರ ವ್ಯಾಸರ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 

ನಾರದರ ಆಗಮನ : ವೇದಪಾರಾಯಣ ಕ್ಕಾಗಿ ನಾರದರಿಂದ 

ಪ್ರಚೋದನೆ : ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಪ್ರವಹವೇ 

ಮೊದಲಾದ ಏಳು ನಾಯುಗಳ ಪರಿಚಯ ue 5061 
೩೨೯ ನಾರದರಕಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ವೈ ೈರಾಗ್ಯ ದ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ 

3073 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ 


೩೩೦ ನಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಸದಾಚಾರ-ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿಷಯಗಳ 
ಉಪದೇಶ 

೩೩೧ ಸಾರದರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಸ್ವಾತಂತ್ರ ದ ನಿರೂಪಣೆ : ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದ ಮಾರ್ಗ 
ವಾಗಿ ಪರಮನದಸ್ಥ ಹೋಗಲು ಶುಕನೆ ನಿರ್ಧಾರ 

೩೩೨ ಶುಕದೇವನ ಊರ್ಧ,ಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ ' 

೩೩೩ ಶುಕನಿಗೆ ಪರಮನದತ್ರಾಸ್ರಿ : ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ 

ಜಃ ವ್ಯಾಕುಲರಾಗಿದ್ದ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಮಹಾದೇವನಿಂದೆ 

ಆಶ್ವಾಸನೆ 

೩೩೪ ಬದರಿಕಾಶ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ನಾರದರ ಸ್ಪ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಭಗನಂತನಿಂದೆ 

ಟ್‌ ಶ್ರ ಶ್ರೀಮನ್ನಾ ) ರಾಯಣನ ಸರ್ವಶ್ರೀ ತ್ಸ ಶೃಸ್ರತಿಸಾದನೆ 

ನಾರಡರಿಂದ ಶ್ವೇತದ್ವಿ (ಪದ ಸ 03. ನಿವಾಸಿ 

ಗಳಸ ಕ್ವರೂಪನರ್ಣಕೆ : ಉಪರಿಚರವಸುನಿನ ಚರಿತ್ರೆ : 

ಪಾಂಚರಾತ್ರೆದೆ ಉತ್ಸ ತಿಯ ಪ್ರಸಂಗ 

೩೩೬ ಉನರಿಚರನ ಯಜ್ಞ ದಲಿ ಭಗವಂತನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಬೃ ಹಸ್ಪ ತಿಯ ಕೋಪ : ನಿಕತನೇ ಮೊದಲಾದ 
ಬುಸಿಗಳು ಶ್ರೇತದ್ದಿ ್ಯೀನದ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸೇ ಬೃಹೆಸ್ನ ಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಸಮಾ 
ಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು 

೩೩೭ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ದಲ್ಲಿ ಸರಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸಬೇಕಾದ 
" ಅಜ? ಶಬ್ದ ದೆ ಅರ್ಥ * ಧಾನ್ಯಬೀಜ ಎಂದೇ 
ಸ ಆಡಲ್ಲ- ಎಂಬ ವಿಷಯವು ತಿಳಿದಿದ್ದ ರೂ ಉಪರಿ 

ನಸುವು ಪಕ್ಷಸಾತನನ್ನು ತೋರಿದನಾದೆ' ಹಾರಿ ಸ್ವ ರ್ಗ 

ಎ | ಭ್ರಷ್ಟನಾದುದು : ಭೆಗವಂತನ ಕೃನೆಯಿಂದ ಪಃ 
ಸ್ವಸ್ಥಾ ನವನ್ನು ಸೇರಿದುಡು 

೩೩೮ ನಾರದಕ್ಕ ತೆ ಭಗವನ್ನಾ ್ಲಾಮಸ್ಟೋತ್ರ 


೩೩ 


3 


3089 


3098 
3113 


3117 ' 


3123 


3133 


3136 


3148 
3156 
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ಅಭ 131] (1 ಸಟ 9 


ಅಧ್ಯಾಯ ಳ ವಿಷಯಗಳು 


೩೩೯ 


೩೪೦ 


೩೪೧ 


೩೪.೨ 


೩೪೮ 


ಶ್ವೇತದ್ವೀಸದಲ್ಲಿ ನಾರದಂಗೆ ಭಗವಂತನ ದರ್ಶನ : 
ಭಗವಂತನಿಂದ ವಾಸುದೇವ-ಸಂಕರ್ಷಣಾದಿ ವ್ನೂಹ 


ರೂಪ ರು: 
ಗಳ ಪರಿಚಯ : ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಅವತಾರಗಳ 


ಸೂಚನೆ: ಕಥಾಶ್ರವಣದ ಮಹಿಮೆ 


ಭಗವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮಾಧಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ' 


i ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ನುಗಳ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ವ್ಯಾಸರು 
ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾನವನು 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ನಾಮುಥೇಯಗಳ ವ್ಲತ ತ ಯನೂ 
ಮತ್ತು ವ ಶವ ಿ ಚ ಸ 
ಮುತ್ತು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು 

ತ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದ ನರ್ಣಕೆ : 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮಾರೂಪವಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಳ 
ಉಲ್ಲೇಖ; ರುದ್ರ-ನಾರಾಯಣರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನ ನಿಜಯ 

ದೇವರ್ಷಿಗಳಾಡ ನಾರದರು ಶ್ವೇತದ್ವೀಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 


ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದುದು : ಅಲ್ಲಿಯ ಮಹತ್ತ್ವ 


ಪೂರ್ಣದೃಶ್ಯಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ನರ-ನಾರಾಯಣರು ಸಾರದರನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ವಾಸು 
ದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 


.ವರಾಹಸಾ ಎಮಿಯು ಪಿತೃ ಪೂಜೆಯನ್ನು ನಿಯಮ 


ಗೊಳಿಸಿದುದು 

ನಾರಾಯಣನ ಮಾಹಾತ್ಮ ಕ್ರಿಕಥನದ ಉಸಸಂಹಾರ 
ಹೆಯಗ್ರೀವಾವತಾರದ ಕಥೆ : ವೇದಗಳ ಉದ್ಧಾರ 
ಮಧು-ಕ್ಸೈಟಿಭರ ವಥೆ : ನಾರಾಯಣನೆ ಮಹಿನೆ 
ಸಾತ್ವತಧರ್ನುದ ಉಸದೇಶಸರಂಪಕೆ : ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ 


1 3231 


3272 
3285 


3291 
3297 


3301 


3320 
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(ಬತ pei 3 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು 


೩೪೯ 


೩೫೦ 


೩ರ 


೩೬೦ 


ವ್ಯಾಸರು ಮೊದಲು ಅಸಾಂಶರತಮನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ದುದು : ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವ 
ವೈಜಯಂತಸರ್ನತದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮ-ರುದ್ರರ ಸಮಾಗಮ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 


ನಾರಾಯಣನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 


- ಇಂದ್ರನು ನಾರದರಿಂದ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ ಬ್ರಾ ನಾನ 


ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು . 
ಮಹಾಪದ್ಮಪುರದಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸದಾಚಾರ 
ವರ್ಣನೆ : ಅವನ ಮನೆಗೆ ಅತಿಥಿಯ ಆಗಮನ 
ಅತಿಥಿಯಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ವಿಭಿನ್ನಮಾರ್ಗಗಳ- ಕಥನ 
ಅತಿಥಿಯಿಂದ ನಾಗರಾಜನ ಸದಾಚಾರ-ಸದ್ಗು ಣಗಳ 
ವರ್ಣನೆ 

ಶು ಮಾತಿನಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ನಾಗರಾಜನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 

ನಾಗರಾಜನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಆಗಮನ : ನಾಗ 
ಪತ್ನಿಯಿಂದ ಸತ್ಕಾರ 

ನಾಗರಾಜನ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಂದ 
ತಪಶ್ಚರಣೆ ಕ 


ನಾಗರಾಜನು ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ಪತ್ಚಿಯೊಡನೆ ` 


ಧರ್ಮಸಂಬಂಧವಾದ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಲು ಪತಿಗೆ ನಾಗಪತ್ಪಿಯ ಒತ್ತಾಯ 
ಪತ್ನಿಯ ಧರ್ಮಯುಕ್ತವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 


" ನಾಗರಾಜನ ಸಂತೋಷ : ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 


೩೬೧ 


.ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದುದು 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ-ನಾಗರಾಜರ ಸಮಾಗಮ ಮತ್ತು 
ಸಂಭಾಷಣೆ 


ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


3337 


3350 
3354 


3361 


3363 
3365 


3369 
3371 
3374 


. 3376 
3378 
3381 


3386 
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ಮಹಾಭಾರತ 187 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೩೬೨ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ನಾಗರಾಜನಿಂದ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲದಲಿನ ಕ 

ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಗಳ ವಿನರಣೆ ಸ 3391 


೩೬೩ ಉಂಭವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಡೆಡ ಪುರುಷನಿಗೆ 


. ಲಭಿಸಿದ ಗತಿಯ ವರ್ಣನೆ 3395 
೩೬೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಉಂಭವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಜೀವಿಸುವುದಾಗಿ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಲು ನಾಗರಾಜನ ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದು .... 3397 
೩೬೫ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನಾಗರಾಜನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಸಡೆದು 
ಚ್ಯ ವನಮಹರ್ಷಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಉಂಛವೃತ್ತಿಯ 


ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡುದು 3400 
ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ 
ದಾನಧಮ। ಸರ್ವ 


೧ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಲು ಛೀಷ್ಮನಿಂದ 
ಗೌತಮೀಬ್ರಾಹ್ಮಣೀ, ವ್ಯಾಧ ಸರ್ಪ ಮೃತ್ಯು ಮತ್ತು 
» ಕಾಲ-ಇವರ ಸರಸ್ಪರಸಂವಾದಗಳ ನಿನರಣೆ 340) 
೨ ಪ್ರಜಾಪತಿಮನುವಂಶದ ವರ್ಣನೆ : ಅಗ್ನಿಯ ಮಗನಾದ 
ಸುದರ್ಶನನು ಅತಿಥಿಸಶ್ಛಾರರೂಪವಾದ ಧರ್ಮದಿಂದ 


ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಜಯಿಸಿದುದು ೨428 
೩ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ 

ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆ ೬... 3444 
೪ ಅಜಮೀಢವಂಶದ ವರ್ಣನೆ: ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರನ ಜನ್ಮಕಥೆ : ' 

ಅವನ ಪುತ್ರರ ಹೆಸರುಗಳು 10 3447 
೫ ಸ್ವಾಮಿಭಕ್ತನಾದ ದಯಾಳು ಪುರುಷನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ 

ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನ ಮತ್ತು ಗಿಳಿಯ ಸಂವಾದ ೬... 3458 
೬ ದೈವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುರುಷಸ್ರಯತ್ನದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 1» 3464 
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188 ಪುಹಾಭಾರಕೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ 
೭ ಗ ವರ್ಣನೆ ಸ 347 | 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮಹಿಮೆ 3485 


೯ ಬ್ರಾ ಹ ಣನಿಗೆ ವಾಗ ನಮಾಡಿ ತಪ್ಪಿ ದರೆ ಆಗುವ 
ಪಾಸ ಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ನರಿಗೂ ಮ ಕವಿಗೂ 
ನಡೆದೆ ಸಂವಾದ : ಬಾ ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುವುದರ 
ಮಹಿಮೆ ೬... 3492 
೧೦ ಅನಧಿಕಾರಿಗೆ ಮಾಡುವ ಉಪದೇಶದ ಹಾನಿಯ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಶೂದ್ರನ ಮತ್ತು ತಪಸ್ನಿಯಾದ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕಥೆ | .... 3498 
೧೧ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ನಿವಾಸಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ಹಾಗೂ ಅಯೋಗ್ಯ 

ಸ ಹ್ರೀ- ಪುರುಷರ ರೂಸ-ಲಕ್ಷಣಗಳು .... 3511 

ಪರಿಶಿಷ್ಟ | .....5479 


ಹಾಸ ರಾ ವಾ 


ಮುಹಾಭಾರತ-ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಇಪ್ಪತ್ತೇಳನೆಯ ಸಂಪುಟದ ' 


ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ 
೧೨ ಭಂಗಾಸ್ಟನನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ತ 3519 
೧೩ ಶರೀರ, ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಗಳಿಂದ ಬ 
ಪಾಷಗಳನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಲು ಉನಿದೇಶ ೬. ೨೨23 
೧೪ ಭೀಷ್ಮನ ಅಸೇಕ್ಷೆಯುತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 
ಮಹಾದೇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು "ಹೇಳಿದುದು ಕ Sl 


೧೫ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಲನಿಗೆ ವರಪ್ರದಾನ : 
ಉಸಮನ್ಯುವಿಥಿಂದ ಮಹಾಸ(ನನ ಮಹಿಮಾವರ್ಣಕೆ ... 3604 
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ಮೆಹಾಭಾರತೆ 189 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
೧೬ ಉಪಮನ್ಯು-ಕೃಷ್ಣರ ಸಂವಾದ : ತಂಡಿನುನಿಯ 
ಶಿವಸ್ತುತಿ ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲ 3608 
೧೭ ಶಿನಸಹಸ್ರನಾಮಸ್ತೊ (ಶ್ರ ಮತ್ತು ಪಾರಾಯಣದ ಫಲ, 3624 
೧೮ ಶಿವಸಹಸ್ರನಾಮಪಾರಾಯಣದ ಮಹಿಮೆ : ಶಂಕರನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಪಡೆದ ಸಿದ್ದಿಗಳೆ ನಿಷಯವಾಗಿ ಖುಹಿಗಳಿಂದ 
ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ, ಅನುಭವಗಳ ಕಥನ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ 
ಶಿವನ ನುಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ «. 3683 
೧೯ ವದಾನ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಯ ನಿರ್ದೇಶದಂತೆ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ 
ಕಡೆಗೆ ಅಸ್ಟಾವಕ್ರನ ಪ್ರಯಾಣ : ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಬೇರನಿಂದ ಸ್ವಾಗತ : ಸ್ತ್ರೀರೂಪಧಾರಿಣಿಯಾದ ಉತ್ತರ . 
ದಿಕ್ಕಿನೊಡನೆ ಅಸ್ಟ್ರಾವಕ್ರನ ಸಂವಾದ ೬. ೨698 
೨೦ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಮತ್ತು ಉತ್ತರದಿಗ್ಗೇವತೆಯರ ಸಂವಾದ... 3714 
೨೧ ಅಷ್ಟಾವಕ್ರ ಮತ್ತು ಉತ್ತರದಿಗ್ಗೇವತೆಯರ ಸಂವಾದ : 
ಅಷ್ಟಾವಕ್ರನು ತನ್ನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ನದಾ 
ಮಹರ್ಷಿಯ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಮದುವೆಯಾದುದು ಹ 
೨೨ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತ್ತು ದನಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಪಾತ್ರರ ಲಕ್ಷಣ .... 3723 
೨೩, ದೇವ-ಪಿತೃಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ. ಆಮಂತ್ರಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಕರಾದವರ 
ಮತ್ತು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಆಥವಾ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ 
`ಮನುಷ್ಯರ ಲಕ್ಷಣಗಳು . 1s ೨1736 
೨೪ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಪಾಪಗಳ ನಿರೂಪಣೆ ITO 
೨೫ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿನಾನರ್ಣನೆ ೬. 3764 
೨೬ ಗೆಂಗೆಯ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ «= 3780 
೨೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತನಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮತಂಗ _ 
ಮಹರ್ಷಿಯೊಡನೆ ಇಂದ್ರನ ಸಂಭಾಷಣೆ «« 3805 
೨೮ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣತ್ವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಿ ಯಾವ ವರನನ್ನಾದರೂ. 
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190 ಮಹಾಭಾರಕ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯಿ 
ಕ್ರಿ, 
ಕೇಳುವಂತೆ ಇಂದ್ರನು ಮತಂಗನನ್ನು ಪ್ರಜೆಣದಿ ,. ' 
ಸಿದುದು ೬... 38/2 
೨೯ ಮತಂಗನು ಕನಸ ಸನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದುದು : 
ಇಂದ್ರನಿಂದ ವರಸ್ಪ ಜಾನ ಕ ೬. 3816 


೩೦ ವೀತಹವ ೈನ ಕೊಡಕ್ಕೆ ಕಾಶಿ!(ರಾಜರ ಘೋರ 

ಯುದ್ಧ : ಪ್ರತರ್ದನಥಿಂದ ವೀತೆಹವ್ನ ಪುತ್ರ ರ ಸಂಹಾರ : 

ಭೃ ಗುವಿನ ಮಾತಿನಿಂದೆ ನೀತಹೆನ ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣತ್ತವನ್ನು 

ಸಔಡು ಕೊಂಡುದು ಸ 3822 
೩೧ ಪೂಜ್ಯರ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅವರನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸುವುದರಿಂದ V3 

ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಫಲಗಳನ್ನು ನಾರದರು ಹೇಳಿದುದು... 3831 
೩೨ ರಾಜರ್ಷಿಯಾದ ವ ನೈಷದರ್ಭನಿಂದ ಶರಣುಹೊಂದಿದೆ 

ಕನೋಶದ ರಕ್ಷಣೆ : "ರ ಫಲವಾಗಿ ಅಕ್ಷಯಲೋಕ 


ಪಾಶ ... 5846 
೩೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಃ ಣರ ಮಹತ್ತ 35 ನರ್ಣನೆ 3846 
೩೪ ನ್‌ ರ ಪ್ರೆ 3852 
೩೫ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹ ಹತ್ರ ತ್ರದ ವರ್ಣನೆ 3859 : 

೩೬ ಚ ಹ್ಮಣರ ಮಾಹಾಸ್ತ ಹೊದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಇಂದ್ರ-ಶಂಬರಾಸುರರ ಸಂವಾದ ' 3864 
೩೭ ದಾನಕ್ಕೆ ಸಾತ್ರನುದನನ ಪರೀಕ್ಷಾನಿಧಾನ .... 3869 
೩೮ ನ:ರದರಿಗೆ ಸಂಚಚೂಡಾ ಎಂಬ ಅಪ, ಸದ 

ಪ್ರೀಯರ ದೋಷಗಳ ನಿರೂಸಣಿ f 3874 


೩೯ ಸ್ತ್ರಿ ಯರ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನ ಸ್ರ ಶ್ನೆ 1. 3881 

೪೦ ಫೃ ುನತೀಯನಾದ ನಿಪುಲನು ಯೋಗಬಲದಿಂದ 
ಗುರುಪತ್ನಿ ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಪ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವಳನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದುದು p 3884 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


ಮಹಾಭಾರತ 191 
ಅಧ್ಯಾಯ  : ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೪೧ ವಿಪುಲನು ದೇನರಾಜನಿಂದ ಗುರುಪತಿ ್ಲಿಯನ್ನು | 

ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದುದು : ಅದರ ಫ ಫಲವಾಗಿ ಗುರುವಿನಿಂದ 

ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುದು 1 ೨3891 
PRC) ವಿಫಲ ಗುರುವಿನ ಅಜೆ ಯಂತೆ ದಿವ ಪುಷ್ಪ ವನ್ನು 

ತಂದುಕೊಟ್ಟು ಮ ಮತ್ತು ತಾನು ತಿ ಡುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನು 

ಸ ರಿಸಿದುದು .... ೨90] 
೪೩ ನೇಪತರ್ಮನು ವಿಪುಲನನ್ನು ಫಿರ್ಜೋಷಿಯೆಂದು 

ಹೇಳಿದುದು : ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು. ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸು 


ವಂತೆ 'ಭೀಷ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಟಿರ ನಿಗೆ ಆದೇಶವನ್ನಿತ್ತು ಡದ ... 3906 
೪೪ ಕನ್ಯಾನಿವಾಹಸ್ರಕರಣ 393 
೪9 ಕನ್ಯಾನಿವಾಹದ ಮತ್ತು ದೌಃ ಓತ್ರರ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರದ 

ವಿನರಣೆ ೬. 396) 
೪೬ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ನಸ್ರ್ರಾಭರಣಗಳ ಮೂಲಕ ಸತ್ಪಾರದ 

ಪ್ಪತಿಸಾದನೆ ... 3936 
೪೭ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ನೊದಲಾದ ವರ್ಣದಲ್ಲಿ ದಾಯಭಾಗ 

ವಿಧಿ-ನಿಯಮಗಳು .... 3940 
೪೮. ವರ್ಣಸಂಕರದಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಸಂತಾನಗಳ ವಿವರಣೆ .. 3955 
೪೯ ನಾನಾರೀತಿಯ ಪುತ್ರರ ವಿನರಣೆ 070 
೫೦ 'ಗೋಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಚ್ಯನನಮುನಿಯ 

ಉಪಾಖ್ಯಾನ 1 3978 


೫೧ ನಹುಷನು ಗೋವೊಂದನ್ನು ಮೌಲ್ಯವಾಗಿಕೊಟ್ಟು 

ಚವ್ಯನನನ್ನು ಕ್ರಯಕ್ಕೆ ಪಡೆದುದು : ಚ್ಯವನನಿಂದ ಗೋವು 

ಗಳ ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ : ಮೀನುಗಳಿಗೂ ಬೆಸರಿಗೂ 

ಸದ್ಗೆತಿಯುಂಬಾದುದು .. 3982 
೫.೨ ಕುಶಿಕದಂಪ ತಿಗಳಿಂದ`ಚ ಸೈ ವನಮಹರ್ಷಿಯ ಸೇನೆ 1. 3992 
೫೩ ಚ್ಯವನನು ಹ: ಮನೋದಾಢಣ್ಯನನ್ನು 

ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆಶೀರ್ನದಿಸಿದುದು ೬... 3998 
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ಅಧಾಯ: 
ಧ್ಯಾ ನಿಷಯೆಗಳು ಪುಟ ಸ ಖೈ 


೫೪ ಚ್ಯವನೆನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ರಾಜದಂಪತಿಗಳು ಆಶ್ಚರ್ಯ 

ಮಯವಾದ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿದುದು : ಚ್ಯನನನು 

ರಾಜನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೇಳಲು ಪ್ರೇರೆನಿಸಿದುದು 4010 
೫೫ ''ಕುಶಿಕನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ಚವ್ಯನನು ಕುಶಿಕನ ' 

ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ಮತ್ತು 

ರಾಜನಿಗೆ ವರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ದುದು +» 4017 
೫೬ ಚ್ಯವನನು ಭೃಗು-ಕುಶಿಕವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧ 

ವುಂಟಾಗುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಕುತಿಕನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ 


ಕಿರ್ಥಯಾತ್ರಿಗೆ ತೆರಳಿದುದು 4022 
. ೫೭ ನಾನಾನಿಧವಾದ ತಪಸ್ಸುಗಳ ಮತ್ತು ದಾನಗಳ ಫಲ ಆ... 4025 
- ೫೮ ಜಲ:ಶಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರ ಮತ್ತು ತೋಪು 
ಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರ ಫಲ (036 
೫೯ ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಉತ್ತಮದಾನಗಳ ಮತ್ತು ಉತ್ತಮ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪ್ರಶಂಸೆ ' 444 


೬೦: ಅಯಾಚಕ, ಧರ್ಮಾತ್ಮೂ , ನಿರ್ಧನ, ಮತ್ತು ಗುಣವಂತ- ` 
ಇವರಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವುದರಿಂದೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ 


ವಿಶೇಷಫಲಗಳ ವಿವರಣೆ 2 4054 
೬೧ ರಾಜನು ಮಾಡಜೇಕಾದ ಯಜ್ಞ » ದಾನ ಮತು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ಬಗೆಗೆ ಉಸಜೀಶ.... 4059 ' 
೬೨ ಎಲ್ಲ ದಾನಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭೂದಾನನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ-ಬ್ಬಹಸ್ಸತಿಗಳೆ ಸಂವಾದ ಸ 
ಸಿಹಸ್ಪಿಕಿಗಳೆ ಸಂವಾದ... .್ಹ್ಲ 4068 
೬೩ ಆನ್ಹದಾನದ ವಿಶೀಷ ಮಹಿಮೆ 4091: 


೬೪ ವಿಭಿನ್ನನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಭಿನ್ನವಸ್ಸು ಗಳನ 
| ಬಸುಗಳನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಜೊರೆಯುವ ಫಲಗಳ ವಿವರಣೆ i. 4102 


೬೫ ಸುವರ್ಣಾದಿ ವಸ್ತುಗಳ ದಾನದ ಮಹಿಮೆ 4110 
ಮ ಫಾ 
ಸರಿಶಿಷ್ಟ,: ಶಿವಾಷ್ಟೋತ್ತರ ಸಹಸ್ರನಾಮಾವಳಿ... 4119 
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[| 
ಮಹಾಭಾರತದ-ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟಿನೆಯಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನಂಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಅಥ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 


ದಾನಧೆರ್ನು ಪರ್ವ 


೬೬ ಪಾದರಕ್ಷೆ, ಗಾಡಿ, ಎಳ್ಳು, ಭೂಮಿ, ಗೋವು ಮತ್ತು 
ಅನ್ನ ಈ ವಸ್ತುಗಳ ದಾನದ ಮಹಿಮೆ 1. 4135 
೬೭ ಅನ್ನದಾನ-ಜಲದಾನಗಳ ಮಹಿಮೆ > ೫ 1111112 
೬೮ ತಿಲ-ಜಲ-ದೀಸ-ರತ್ಸಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳ 
ದಾನದ ಮಹಿಮೆ : ಯಮಧರ್ಮ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸಂವಾದ 4152 
೬೯ ಗೋದಾನದ ಮಹಿಮೆ ಮತ್ತು ಗೋ-ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ರಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯ ೬. 0158 
೭೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವುದರಿಂದ 
. ಉಂಟಾಗುವ ಹಾನಿಯ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತ. 
` ರೊಸವಾಗಿ ನೃಗರಾಜನ ಉಪಾಖ್ಯಾನ ಇ. 4165 
೭೧' ತಂದೆಯ ಶಾಪದಿಂದ ಯಮುನ ಬಳಿಗೆ ನಚಿಕೇತನ: 
ಆಗಮನ : ಯಮೆರಿಂದ ನಚಿಕೇತನಿಗೆ ಗೋದಾನದ 
ಮಹಿಮೆಯ ವಿವರಣೆ ೬. 4172 
೭೨ ಗೋಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು ಗೋದಾನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಭೀಸ್ಮನಿಂದ-ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು 
ಕೇಳಿದ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ವಿವರಣೆ 1... 4185 
೬೩ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಗೋಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಗೋದಾನದೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿದುದು... 4191 
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ಅಧ್ಯಾಯ | 
ಕ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸುಚಿ 


೭೪ ಇತರರ ಹಸುಗಳನ್ನು ಕದ್ದು ದಾನಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಮಾರುವುದರಲ್ಲಿ ಇರುವ ದೋಷಗಳು : 
ಷು ಭಯಂಕರಪರಿಣಾಮ : ಗೋದಾನ ಮತ್ತು 
ಸುವರ್ಣದಕ್ಷಿಣೆಗಳ ಮಹಾಶ್ಮೆ p ೬... 4206 
ಮಾತಾ-ಸಿತೃ-ಗುರುಶುಶ್ರೂನೆ-ಅವುಗಳೆ ಮುಹತ್ತ್ಯ .. 3209 
೭೬ ಗೋದಾನದ ನಿಧಿ : ಗೋವುಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : ಗೋದಾನ 
| ಮಾಡಿದ ರಾಜರ ವಿವರಣೆ 4219 
F _ ಸೆ 4 es 1, 
೭೭ ಕಪಿಲಾ ಗೋವುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮಹಿಮ್ಮೆ 4230 
೭೮ ವಸಿಷ್ಕರಿಂದ ಸೌದಾಸನಿಗೆ ಗೋದಾನದ ವಿಧಿಯ ಉಪದೇಶ 4234 
ರ್ಕಿ ಶಸಸ್ಸಿನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಗೋವುಗಳಿಂದೆ ಅಭೀಿಷ;,ವಾದೆ 
ವರಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿ : ಗೋಪಾನಡ ಮಹಿಮೆ : 
ವಿಭಿನ್ನಪ್ರಕಾರದ ಗೋವುಗಳ ದಾನಗಳಿಂದ ಲಭಿಸುವ 


ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರಕಾರದ ಲೋಕಗಳ ವಿವರಣೆ 6245 
೮೦ ಗೋವುಗಳ ಮತ್ತು ಗೋದಾನದ ಮಹಿಮೆ ; KY 4252 
೮೧ ಗೋವುಗಳ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಶುಕನಿಗೆ | 
ಗೋವುಗಳ ಮಹತ್ತ ಒದ ಕಥನ 4256 


.೮ ಲಕ್ಷಿ ಬ ಮತ್ತು ಗೋವುಗಳ ಸಂವಾದ : ಲಕ್ಷ್ಮೀಯ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
EF ೦೨. 6 

ಯಂತೆ ಆಕೆಯು ಗೊ!ನುಯದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಮೂತ್ರದೆಲಿಯೂ 
೧೧ 


ನಿನಾಸಿಸಲು ಗೋವುಗಳು ಸಮ್ಮತಿಸಿದುದು 1. 4267 
೮೩ ಬ್ರಹ್ಮನು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ಗೋವುಸಳ ಮತ್ತು 
ಗೋಲೋಕಗಳ ಉತ್ಕರ್ಷವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು 4274 


೮೪ ಭೀಷ್ಮನು ಪಿಂಡವನ್ನು ತೆಡೆಯ ಕೈಯ್ಯ ಲ್ಲಿಡದೇ 
ಜ್ಯಾ ೧೧ 
ದ ಮೀಲಿಟ್ಟಿದ್ದು : ಸುನರ್ಣದ ಉತ್ಪತ್ತಿ : 
ಸುವರ್ಣದಾನದ ಮಹಿಮೆಯ ನಿಷಯವಾಗಿ ವಸಿಷ - 
© 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 

ಪರಶುರಾಮರ ಸಂವಾದ : ಜೀವ ತಿಗಳಗೆ ಪಾರ್ವತಿಯ 

ಶಾಪ : ತಾರಕಾಸುರನಿಗೆ ಹೆದರಿ ದೇವತೆಗಳು . 

ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶರಣುಹೋದುದು 1» 4283 
೮೫ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ಆಶ್ವಾಸನೆ : ಅಗ್ನಿಯ 

ಅನ್ವೆ (ಷಣೆ : ಅಗ್ನಿ ಯಿಟ್ಟಿ ದ್ದೆ ಶನತೇಸನ್ನು ಗಂಗೆಯು ' 

ಹಿಮನತ್ರ ರ್ನತದಲ್ಲಿ ಇಟಟ ದು : ಸಂವರ್ಣದ ಮುತ್ತು 

ಕಾರ್ಕಿಕೇಯನ ಉತ್ಪಸ್ಸಿ : : ವರುಣರೂಪಧಾರಿಯಾದ 

ಮಹಾದೇವನ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಪ್ರಜಾಸತಿಗಳೆ 

ಮತ್ತು. ಸುವರ್ಣದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ : ಕಾರ್ಶಿಕೇಯಥಿಂದ 

ಇರಕಾಸುರನ ವಧೆ 11» 4208 

೮೬ ಕಾರ್ತಿಕೇಯನ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ಪಾಲನ-ಸೋಷಣೆಗಳು : 

ದೇವಸ್ಥೆ ನ್ಯಾಧಿಸತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿಷೇಕ : ತಾರಕಾಸುರನ ವಥೆ 4323 


೮೭ ವಿವಿಧತಿಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರ ಫಲ ITT 
ಆ೮ ಶ್ರಾಧ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಪಿತೃಗಳು ಹೇಗೆ ಶೃಫ್ರಿಹೊಂದುವರೆಂಬುದರ 
ನಿರೂಪಣೆ we 4331 
೮೯ ವಿನಿಧ ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರಾದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಫಲಗಳ ನಿವರಣೆ 1 4336 


೯೦ ಶಾ ದ್ಧ ಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪರೀಕ್ಷೆ : ಪಂಕ್ರಿದೂಷಕರಾದ 

ಮತ್ತು, ಪಂಕ್ತಿ ಸಾನನರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವರ್ಣನೆ ೫೬ 4339 
- ೯೧ ಶೋಕಾಶುರನಾದ ನಿಮಿಯಿಂದ ಪುತ್ರನ ಸಲುವಾಗಿ ಪಿಂಡ 

ಪ್ರದಾನ : ಶ್ರಾಧ್ದದ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ತಿಯ ಉಪದೇಶ : 

ವಿಶ್ವೀದೇವತೆಗಳ ನಾಮಥೇಯಗಳು : ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ 

ತ್ಯಾಜ್ಯನಸ್ತುಗಳು ೬ 435 
೯೨ ಪಿತೃ ಗಳಿಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರಾದ್ಧಾ ನ ವು ಜೀರ್ಣಿಸದೇ 

ನಿತಾನುಹನೆ ಬಳಿಗೆ ಜಾ ಆಗ್ನಿ ಯ ಮೂಲಕ 

ಅಜೀರ್ಣದ ನಿವಾರಣೆ : ಶ್ರಾದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೃ ತ್ತೆ 'ಸ್ತರಾದ 
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196 ಮಹಃಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಜಿ 
ಳೆ 
ನಿತೃನಾದ ಆಶೀರ್ನಾದ \ «» 4361 


೯೩ 1 ಧರ್ಮದ ರಹಸ್ಯ : ಪ್ರತಿಗ್ರಹೆಹೋಷಸಂಬಂಧವಾಗಿ 

ವೃಷಾದರ್ಭಿಯ ಮತ್ತು ಸಪ್ರರ್ಷಿಗಳ ಕಥೆ : ಭಿಕ್ಷುರೂಪ 

ಧರನಾದ ಇಂದ್ರನಿಂದ ಕೃತ್ಯೆಯ ಸಂಹಾರ : ಸಪ್ತರ್ಷಿಗಳೆ 

ರಕ್ಷಣೆ 

ಕ್ಷ 1 4365 

೯೪ ಬ್ರಹ್ಮಸರ್ಲೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಗಸ್ತ 3ರ ಕಮಲಡ ಅಪಹರಣ : 

ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳ ಮತ್ತು ರಾಜರ್ಹಿಗಳೆ ಧರ್ನೋಸಪೀಶಪೂರ್ಣ 

ನಾದ ಶಸಥಗಳಿಂದ ಕಳುವಾಗಿದ್ದ ಕಮಲಗಳ ಪ್ರಾಟ್ಮಿ .. 4402 


೯೫ ಛತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ : ದಾನದ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಪ್ರಶ್ನೆ : ಸೂರ್ಯನ: ಪ್ರಚಂಡಕಿರಣ 
ಗಳಿಂದೆ ರೇಣುಕಾದೇನಿಯ ಸಂತಾನ : ಜಮದಗ್ಗಿ, ೦ 
ಕೋಪ : ವಿಪ್ರರೂಸಧರನಾದ ಸೂರ್ಯನೊಡನೆ” 


ಜಮದಗ್ನಿಯ ಸಂಭಾಷಣೆ ೬. 04416 
೯೬ ಭತ್ರಿ ಮತ್ತು ಪಾದರಕ್ಷೆಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ 

ದಾನದೆ ಪ್ರಶಂಸೆ .... 4421 ' 
೯೭ ಗೃಹಸ್ಥ ಧರ್ಮದ ಮತ್ತು ನಂಚಯಜ್ಞ ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ “ಪೈಥ್ವೀಡೇವಿಯರ ಸಂವಾದ 1» 4427 


₹೮ ಶಪಸ್ತಿಯಾದ ಸುವರ್ಣ ಮೆತ್ತು ಮನುಗಳ ಸಂವಾದ : 
ಪುಷ್ಪ-ಧೂಪ-ದೀನ ಸುತ್ತು ಉಪಹಾರಗಳ ದಾನದ 
ಮಹಿಮೆ 4433 

೯೯ ಯುಷಿಗಳ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಡುಸನ ಅಪರಾಧ : 
ಇ 

ಪ್ರತೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಭಗ) ಮತ್ತು ಅಗಸ್ತ್ಯ 4ರ ಮಾತುಕತೆ ... 4446 

೧೦೦ ನಹುಷನ ಪತನ : ಇಂದ್ರಪದನಿಯಲ್ಲಿ ಶತಕ್ರತುನಿಗೆ 
ಪುನಃ ಸಟ್ಟಾ ಭಿಷೇಕ : ದೀಸದಾನದ ಮಹಿಮೆ ಇ. 4450 
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13) ನುಹಾಭಾರಿತೆ 197 
ಅಧ್ಯಾಯ i ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


೧೦೧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಅಸಹರಿಸುವುದರಿಂದ' 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ದೋಷದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಿಗೂ- 
| ಚಾಂಡಾಲನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದ : ಬ್ಲಾ )ಿಹ್ಮಣನ 
ಕ್ಷ ಸ್ವತ್ತಿನ ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆಮಾಡಿದ ಚಾಂಡಾಲ 


ನಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪ್ತಿ 4455 
೧೦೨ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನೆ ಕರ್ಮಫಲಗಳಿಗೆ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ ಲೋಕಗಳ 

ಪ್ರಾಪ್ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಹತರಾಷ್ಠರೂಸಧಾರಿಯಾದ 

ಇನ ಉಗಿ] ಲ 

ಇಂದ್ರ,ನಿಗೂ-ಗೌತಮನಿಗೂ ನಡೆದ ಸಂವಾದೆ 1. 462 
೧೦೩ ಬ್ರಹ್ಮ-ಭಗೀರಥರ ಸಂವಾದ : ಯಜ್ಞ -ತೆಸ್ಪು-ದಾನ 

ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅನಶನವ್ರತೆದ ನಿಶೇಷಮಹಿನೆ 1. 4482 
೧೦೪ ಗೃಹಸ್ಥಾ ಶ್ರನಂದ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ : 

ನಿರೂಸಣೆ ೬... 4489 
೧೦೫ ಅಣ್ಣ-ತಮ್ಮಂದಿರ ಪರಸ್ಪರ ವ್ಯವಹಾರ ; ಮಾತಾ-ಸಿತೃ | 

ಗುರುಗಳನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ವಿಧಾನ «4524 
೧೦೬ ಮಾಸ, ಸಕ್ಷ ಮುತ್ತು ತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
"ವಿವಿಧ ವ್ರತೋಪನಾಸಗಳ ಫಲಗಳ ನಿರಿ ನ್ನ 4529 
೧೦೭ ದರಿದ್ರನಾದವನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ದ ಫಲಕ್ಕೆ ಸಮಾನನಾದ 

ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಉಪವಾಸನ್ರತಡ ವರ್ಣನೆ ie 4543 
೧೦೮ ಮಾನಸ ಮತ್ತು ಪಾರ್ಥಿನತೀರ್ಥಗಳ ಮಹತ್ತ್ಯ' 1. 4560 
೧೦೯ ದ್ವಾದಶೀತಿಥಿಯ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ; ಸ 

" ವಿಷ್ಣು ಪೂಜೆಯ ಮಹಿಮೆ ' 1. 465 

೧೧೦ ರೂಪ-ಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಲೋಕಸ್ರಿಯತೆಗಳಿಗಾಗಿ 

ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷನಾಸದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪ್ರತಾಚರಣೆ -.... 4569 
೧೧೧ ನಾನಾನಿಧವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಲಭಿಸುವ ಜನ್ಮಗಳ 

ವಿಷಯವಾಗಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 

ಹೇಳಿದುದು ಡಿ anne 4572 
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* ಮೆಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೧೨ ಪಾಪಗಳನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವ: ಉಪಾಯ ಮತ್ತು i 
ಅನ್ನದಾನದ ನಿಶೇಷ ಮಹಿಮೆ 1. 4509 
-೧೧೩ ಬೃ ಹಸ್ಸತಿಯು ಯುಧಿಸ್ಕಿರನಿಗೆ ಅಹಿಂಸಾಧರ್ಮದ 
ಮಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಸ ರ್ಗಕ್ಕ ಹೋದುದು ೬.೬. 4606 
೧೧೪ ಹಿಂಸೆಯ ಸು 'ಮಾಂಸಭಕ್ಷಣದ ನಿಂದೆ ೬... 4600 
೧೧೫ ಮದ್ಯ- “ಮಾಂಸಗಳ ಭಕ್ಷಣದ ಜೋಷ : 
ಅವುಗಳ ತ್ಯಾಗದ ಮಹಿಮೆ «4613 
೧೧೬ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನ; ದೇ ಇರುವುದೆರಿಂದ ಪಾ ಪ್ರಾಸ್ತವಾಗುವ ಸ 
ಲಾಭ ದು ಜಾ ಪ್ರಶಂಸೆ ೬. 4628 


೧೧೭ ಒಂದು ಹುಳುನಿಗೆ ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಶುಭಕರ್ಮ 
ವೊಂದರ ಫಲವಾಗಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಸ್ಮರಣೆಯಾದುದು : 
ಹುಳುನಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಕು ವಿನ ಭಯ : ಕೀಟವು 
ತನ್ನ ಮೋಕ್ಷೋಸಾಯದ ಗ ವಾಗಿ ವ್ಯಾ ಸರನ್ನು 


ಪ್ರ ಶಿ ಸಸಿದುದು ‘1 4637 
"೧೧೮ i ವ್ಕಾ ಸರ ಆದೇಶದಂತೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ 


ವ್ಯಾಸರನ್ನು NR 1728 ಸದ್ಗ ತಿಯ ಪ್ರಾಪಿ ನನ 


ವ್ಯಾಸರಿಂದ ವರದಾನ -: GAL 
೧೧೯ ಕೀಟಿವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬ್ರಹ್ಮಸಾಲೋಕ್ಯ ವನ್ನು 

ಪಡೆದುದು ನ 4648 
೧೨೦ ವ್ಯಾಸ-ಮೈ ಶ್ರೇಯರ ಸಂವಾದ-ಕರ್ಮದ ರಹಸ್ಯ 


ಮತ್ತು ದಾನದ ಪ್ರಶಂಸೆ ೬... 4651 
೧೨೧ ನ್ಯಾಸ-ಮೈತ್ರಿ ಯ ರ ಸಂವಾದ ಸದಾಚಾರಿಯಾದ ಕ 

ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅನ್ನದಾನಮಾಡುವುದರ ಪ್ರಶಂಸೆ ' ____ 4657 
೧೨೨ ವಾ ಸ-ಮೈತ್ರೇಯರ ಸಂವಾದ-ತಸಸಿ ನ ಪ ಪ್ರಶಂಸೆ ; 


ಗ] ಹಸ ಸನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳ ನಿರ್ದೇಶನ 11. 4662 
೧೫ ಜಗ ಮತ್ತು ಸುಮನೆಯರ ಸಂವಾದ : ಸ 
ಪತಿಪ್ರತಾಸ್ತ್ರೀಯರ' ಕರ್ತ ವ್ಯದ ವರ್ಣನೆ ..... 4666 
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ಮಹಾಭಾರತ ' 199 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಿಸಂಖ್ಯೆ 
೧೨೪ ಸಾಮೋಪಾಯದ ಪ್ರಶಂಸೆ 4671 


೧೨೫ ಶ್ರಾ ದ್ಧ ದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೇವದೂತ ಮತ್ತು ಪಿತ್ನಗಳ 

ಸ ಪಾಪದಿಂದ ನಿಮುಕ್ತೆ ಹೊಂದುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 

ನಿದ್ಗುತ ಿತ್ರಭೆ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರ ಸಂವಾದ : ಧರ್ಮದ ನಿಷಯ 

ದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರ “ಬೃ ಹಸ್ಬ ತಿಗಳ. ಸಂವಾದ : ವೃಷೆ ೋತ್ಸರ್ಗವೇ 

ನ ವಿಸೆಯಗಳಲ್ಲ ಜೀವರ್ಸಿ-ಪಿತ್ಛಗಳ ಹ 4680 
೧೨೬ ವಿಷ್ಣು, ಬಲದೇವ, ಜೀವಗಣಗಳು, ಧರ್ಮ, ಅಗ್ನಿ, 

ನಿಶಾ. ್ರಿಮಿತ್ರೆ, ಗೋವುಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರಿದ 


ಧರ್ಮದ ನಿರೂಪಣೆ «« 4695 
೧೨೭ ಆಗ್ನಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಅಂಗಿರಸ, ಗಾಗಣ್ಯಃ ಧೌಮ್ಯ್ಯ, ಜಮದಗ್ನಿ, 

ಇವರಿಂದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯಗಳ ನರ್ಣನೆ 1» 47100 
೧೨೮ ವಾಯುನಿನಿಂದ ಧಮನಿರಡೆಸ ಹಸ್ಯದ ನರ್ಣನೆ ATL 
೧೨೯ ಲೋಮಶರಿಂದೆ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯದ ವರ್ಣನೆ ee 4713 
೧೩೦ ಅರುಂಧಶೀ,' ಯಮಧರ್ಮ ಮುತ್ತು ಚಿತ್ರಗುಪ್ತರಿಂದ್ಯ 

ಧರ್ಮರಹಸ್ಯದ ವರ್ಣನೆ TT] 
೧೩೧ ಸ್ರಥಮಗಣಗಳಿಂದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯದ ವಿವರಣೆ." ೬... 4724 
೧೩೨ ಬಗ್ಗ ಜಗಳಿಂದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯದ ಬ್‌ «4727 
೧೩೩ ಮಹಾಡೇವನಿಂದ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯದೆ ವರ್ಣನೆ 4730 
೧೩೪ ಸ್ಫಂದನಿಂದ ಧರ್ನಿರಹೆಸ್ಯದ ಕಥನ ID. 


೧೩೫ ಸ ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡಬಹುದು ಮತ್ತು pe 
ಅನ್ನವನ್ನು ಊಟಮಾಡೆಬಾರದೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ 


ವಿವರಣೆ ೬. 4735 
೧೩೬ ಪ್ರತಿಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಅನುಚಿತಭೋಜನೆಗಳ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ 

ವಿಧಿ ATA 
೧೩೭ ದಾನಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವ ರಾಜರ 

ವರ್ಣನೆ .... 47146 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸುಖ್ಯೆ 


ಮಹಾ'ಸಾರತ-ಅನು ಶಾಸನಪರ್ವ-ಇಪ ಸ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ವಿಷಯಾನುಕ್ರ "ಮಣಿ 


ದಾನಧರ್ಮ ಸರ್ವ 
೧೩೮ ಐದುಬಗೆಯ ದಾನಗಳ ವರ್ಣನೆ ೬... 4751 
೧೩೯ ತಪಶ್ಚ ರಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಖುಸಿಗಳ 

ಜ್‌ ಮತ್ತು ಜಾ ಎ 4754 
೧೪೦ ನಾರದರಿಂದ ಹಿಮವತ ಶೈರ್ವತದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳ 

ವರ್ಣನೆ 1 4761 


೧೪೧ ಶಿವ-ಪಾರ್ವತಿಯರ ಸಂವಾದ : ವರ್ಣಾಶ ಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಿ . 
ಮತ್ತು ಪ ಸ್ರನೃತಿ ತ್ರಿ-ನಿನೃತ್ತಿಧರ್ಮಗಳ ನಿರೂಪಣೆ 1s 4768 


೧೪೨ ಉಮಾ-ಮ ಜಟ ರಸಂವಾದ : ವಾನಪ್ರ ಸ್ಥ ಧರ್ಮ : ಅದರ 


ಪಾಲನೆ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆ 4796 
೧೪೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿವರ್ಣಗಳೆ ಪಾ ಅಿಪ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶುಭಾಶುಭ 
ಕರ್ಮಗಳ ಪ ಪ್ರಧಾನತೆಯ ಪ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ‘1. 4809 


೧೪೪ ಬಂಧನ ಮುಕ್ತಿ, ಸ್ವರ್ಗ, ನರಕ್ಕ ದೀರ್ಫಾಯುಷ್ಯ 
ಮತ್ತು ಅಲಾ ಶ್ಬಿಯುಷ್ಯಗಳನ್ನು ಉಂಟುಮಾಹುವ ಶರೀರ 
ಮಾತು ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು ಗಳೆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮಾಡುವ 
ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳ ನಿವಂಣೆ ie 4823 

೧೪೫ ಸ ಸ್ವರ್ಗ-ನರಕಗಳ ಪಾ ಸ್ರಿಗೂ ಮತ್ತು ಉತ ತ್ರವಮಾಧಮ 


ರ್ಮಾಗಳಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಪ್ರಾ್ತಿ ನಿಗೂ ಕಾರಣಗಳಾದ ಕರ್ಮಗಳ. 
ವರ್ಣನೆ 1 4836 


೧೪೬ ಪಾರ್ನತಿಯಿಂದ ಸ್ತ್ರೀಧರ್ಮಗಳ ವರ್ಣನೆ... ..... 4850 
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೧೪೭ ವಂಶಸರಂಪಕಿಯ ವಿವರಣಿ : ಶೆಂಕರೆನಿಂದ ಶಿ ಶ್ರೀಕ್ಸನ್ಣನ 

ಮಹಿಮಾವರ್ಣನೆ ig 4863 
೧೪೮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆ : (ಸ್ಮನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ 

ರಾಜ್ಯ ಭಾರಮಾಡಲು ಜಪ ದು. ATT 
೧೪೯ ಶ್ರೀನಿಷ್ಣು ಸಹಸ್ಪನಾಮಸ್ತೊ ತ್ರ ೬. 4887 


ಮಹಾಭಾರತ-ಅನುಶಾಸನಪರ್ವ-ಮೂವತ್ತ ನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರ ಮಣಿಕೆ 


ದಾನಧರ್ಮಪರ್ವ ಕ 


೧೫೦ ಜಪಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಂತ್ರಗಳು : ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಮತ್ತು ಸಂಜೆ 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕಾದ ಜೀವಕೆಗಳು : ಖುಸಿಗಳೆ ಮತ್ತು 
ರಾಜರ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯ ಮಹಿಮೆ : 
ಗಾಯತ್ರೀೀಜನದ ಫಲ ಇ. 5155 


೧೫೧ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮಾನರ್ಣನೆ ೬. 5472 


೧೫೨ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನನು ದತ್ತಾತ್ರೇಯನಿಂದ ನಾಲ್ಕು 
ವರಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಅದರಿಂದ ಗರ್ವಿಷ್ಠನಾದುದು : 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತನೀರ್ಯಾರ್ಜುನ 


ಮೆತ್ತು ವಾಯುದೇನರ ಸಂವಾದ ೩೬ ಬಟ 
೧೫೩ ವಾಯುವು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಂತೆಗಳೊಡನೆ ಬಾ ಹ್ಮಣರ ಮಹತ್ತ 3ನನ್ನು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದುದು 1» D484 


pS 
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೧೫೪: 


೧೫೫ 


೧೫೬ 
೧೫೭ 


೧೫೮ 


೧೬೧ 


೧೬೬ 


,ಉಲ್ಲೆ ೇಖಿಸಿದುದು 


ಮೆಹಾಭಾರತೆ 


'ಉತಥ್ಯನ ಪ್ರಭಾವದ ವರ್ಣನೆ 


ಬ್ರಹ್ಮರ್ಸಿಗಳಾದ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮತ್ತು ವರಿಷ್ಕರ 
ಪ್ರಭಾನವರ್ಣನೆ Ne 
ಅತ್ರಿ ಮತ್ತು ಚ್ಯವನರ ಪ್ರಭಾವನರ್ಣನೆ 
ಕನರೆಂಬ ದಾನವರು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿದುದು : 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಕನದಾನವರನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿದುದು : 

ಇಯು ಮತ್ತು ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನರ ಸಂವಾದದ 
ಉಪಸಂಹಾರ 3 
ಭೀಷ್ಮನಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯ ವರ್ಣನೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪ್ರದ್ಭುಮ್ನನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ದುರ್ವಾಸರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಶಂಕರನ ಮಹಾತ್ಮ್ರ್ಯೈ ಕಥನ ಸ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನ ಮಹಿಮೆ 
ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೇದಪ್ರಾಮಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 2 
ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳ ಫಲ : ಸಾಧುಗಳ ಮತ್ತು ಅಸಾಧುಗಳ 
ಲಕ್ಷಣಗಳು : ಶಿಷ್ಟಾಚಾರದ ನಿರೂಪಣೆ 

ವಿದ್ಯೆ-ಬಲ-ಬುದ್ದಿ ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸೌಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ 
ವೆಂಬ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಶಂಕೆಗೆ ಭೀಷ್ಮನ ಉತ್ತರ 
ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮಗಳೇ ಸುಖ-ದುಃಖಗಳಿಗೆ' ಮೂಲ 
ಕಾರಣಗಳು-ಎಂಬುದರ ನಿರೂಪಣೆ 

ನಿತ್ಯಸ್ಮರಣಿ!ಯರಾದ ಜೀನತಾ-ಸರ್ವತ-ಖುಷಿ-ರಾಜರ 
ನಾಮ ಸಂಕೀರ್ತನೆಯ ಮಹಿಮೆ ' pS 


ಭೀಷ್ಮನ ಆಸುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು 


ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನೆಗೆ ಹೋದುದು 


5567 


5571 


.. 582 
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ಮಾಂತ್ರ 208 ' 
ಆಧ್ಯಾಯ 
Ais ,ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂ ಖ್ಯ 


ಭೀಷ್ಮಸ್ಥ್ಯಗಾ ೯ರೋಹಣಪರ್ವ 


೧೬೭ ಯ 

ಕ ನಿಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಷನ ಅಂತ್ಯೇಸ್ಮಿಗೆ ಬೇಕಾದೆ ಸಾಮಗ್ರಿ 

ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಭೀಷ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : 

ಜಷ್ಮನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೇ ಮೊದಲಾದನರಿಂದ ದೇಹತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ 

ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಧೃತರಾನ್ಸ-ಯುಧಿಷಿ ಕರಿಗೆ 

ಕರ್ತನ್ಯದ ಪಜೀತಿಸಿನುದು ಕ. 

೯ವ್ಯದ ನಿಷೆಯನಾಗಿ ಉಪಜೇಶಿಸಿದುದು 1 5585 

೧೬೮ ಭೀಷ್ಮನ ದೇಹತ್ಯಾಗ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನೇ ಮೊದಲಾದವರಿಂದ 

ಅನನ ದೇಹಸಂಸ್ಕ್ಪಾರ : ಕೌರವರಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯಲಿ 

ಭೀಷ್ಮನಿಗೆ ಜಲಪ್ರದಾನ : ಪುತ್ರನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಗಂಗೆಯ 


ಶೋಕ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸಮಾಧಾನ ಹ 5592 
ಅಶ್ಚನೇಧಿಕಸರ್ವ 
ಶ್ವ ಮೇಥಪರ್ನ 
೧ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನು ಶೋಕನುಗ್ಗನಾಗಿ ಕುಸಿದು ಬಿದ್ದುದು ; 
| ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಸಾಂತ್ರನ ೬. 5602 
೨ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸರೂ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು ... 5604 


೩ ವ್ಯಾಸರು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗಕ್ಕಾಗಿ ಧನವನ್ನು ಕ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಉಪಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಸಂವರ್ತ ' 
ಮತ್ತು ಮರುತ್ತರ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ೬. 1608 
೪ ಮರುತ್ತನ ಪೂರ್ವಜರ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾ 
ವ್ಯಾಸರು ಅನನ ಗುಣ, ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತು ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಞ,-ಇವುಗಳ ನಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದುದು 24.5 16612 
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೫ ಇಂದ್ರನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಮಾನವರಿಗೆ ಯಜ್ಞ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲನೆಂದು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದು |, 5616 
೬ ನಾರದರ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಮರುತ್ತನು ಸಂನರ್ತನನ್ನು - 


ಸಂಧಿಸಿದುದು ೬. 5601 
೭ ಸಂವರ್ತ-ಮರುತ್ತರ ಸಂಭಾಷಣೆ: ಸಂನರ್ತನು ಮರುತ್ತ | 
' ನಿಗೆ ಯಜ್ಞ ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಲು ಸನ್ಮುತಿಸಿದುದು ೬. 5627 
೮ ಸಂವರ್ತನು ಸುವರ್ಣಪ್ರಾಪ್ಲಿಗಾಗಿ ಮರುತ್ತನಿಗೆ | 


ಮಹಾದೇವನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಉಸದೇಶಿಸಿದುದು : ಧನದ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿ : ಮರುತ್ತನ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು. 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಚಿಂತೆ Ws: ತ) 
೯ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿದುದು : ಇಂದ್ರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಅಗ್ನಿದೇವನು ಇಂದ್ರನ 
ಸಂದೇಶನೊಡನೆ ಮರುತ್ತನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : ಪುರೋಹಿತ 
ನಾಗಿದ್ದ ಸಂವರ್ತನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅಗ್ಲಿಯು 
ಹೆದರಿ ಇಂದ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಬಲದ [ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು «we 5038 
೧೦ ಇಂದ್ರನು ಗಂಧರ್ನರಾಜನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ ಮರುತ್ತನನ್ನು 
ಭಯಪಡಿಸಿದುದು : ಸಂವರ್ತನು ಮಂತ್ರಬಲದಿಂದ ಇಂದ್ರ 
ಸಹಿತರಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಯಜ ವನ್ನು' 
( ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸಿದುದು ಷ್ಟ ೬. ೨5649 
೧೧ ೦ ಸ ಸ 
ನನನ್ನು ಸುತಂ 
ಲಿನ ಬಸ್ಕಿ ರನಿಗೆ 


೪ 


ಹೇಳಿದುದು xe Sol 
:೧೨ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಜಯಿಸುವಂತೆ 
ಉಪಜೇಶಿಸಿದುದು 1. 5664 
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೧೩ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಮನುತಾತಾ ;ನೆದ ಮಹತ್ತ ಕಥನ 

ಕಾಜ! ಉಲ್ಲೇಖ : ಚ ಜ್ಞ ಮಾಡಲು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನಿಗೆ 

ಪ್ರೇರಣೆ 10: 5669 
೧೪ ಜುಸಿಗಳ ಅಂಶರ್ಥಾನ : ಭೀಷ ನೇ ನೊದಲಾದನರ ಶ್ರಾದ್ಧ 

ಕೆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರಾದಿಗಳ ಹಸ್ತಿನಾಪುರ ಸ 

ಪ್ರವೇಶ ೩. ೦71 
೧೫ ಶೀ ಸ್ಣನು ಅರ್ಜು ನನೊಡನೆ. ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗುವ 


ನಿನಯನನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸಿದುದು uuu .5679 
ಅನುಗೀತಾಪರ್ನ 
೧೬ ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಕೃಃ ಚ್ದ ತ ನಿಂದ ಗೀತೆಯ ನಿಷಯನಾಗಿ 

ಕೇಳಿದುಡು : ಶ್ರಿ ಲ್ವ ಪ ನು ಸಿದ್ಧರು ಮತ್ತು ನುಹರ್ಷಿ 

ಕಾಶ್ಯಸನ ಸುವಾದನಸ್ಸು ಉದಾಪರಿಸಿದುದು ೬. 5684 
“೧೭ ಸಿದೆ ಪುರುಷನು ಕಾಶ್ಶ ಪನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 

ಜೀವನ ನಿವಿಧಗತಿಯನ್ನು ವರ್ಷೆಸಿದುದು ೬ 5692 
೧೬ ಜೀವನ ಗರ್ಭಸ್ರವೇಶ : ಕರ್ಮಫಲದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ : 

ಸಂಸಾರವನ್ನು ಸ ಉಸುಯ , ೬ 1510) 

, ೧೯ ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ನೋಕ್ಷಸ್ರಾಪ್ಲಿಯ 
ವರ್ಣನೆ + 5710 

೨೦ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗೀತಾ-ಬ್ರಾ ಹೆ ೈಣನೊಬ್ಬ ನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಗೆ 

"ಬ್ರ 'ಹೃತೆತ ತ್ರ್ವವನ್ನು ಉಪಓಿಸಿದದು. ಕ 5726 
೨೧ ನ ಮಂದಿ ಖುತ್ತಿಜರಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗುವ ಯಜ್ಞ ದೆ 

ವರ್ಣನೆ : ಮನಸ್ಸಿನ ನುತ್ತು ನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 3 


೨೨ ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿ ಯರಗನ ಏಳು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ ಸಂಖ್ಯೆ 
ಹೋತೃ ಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸಂವಾನ STA 
- ೨೩ ಪ್ರಾಣಾಪಾನಾದಿಗಳೆ ಸಂವಾದ : ಐದು ವಾಯುಗಳೊ ಆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ನಿರ್ಣಯ “9751 
೨೪ ನ ನಾರದರ ಮತ್ತು ದೇನಮತನ ಸಂವಾದ : 
ಉದಾನವಾಯುವಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ 57:8 
೨೫. ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರಯಜ್ಞ ದ ವರ್ಣನೆ 5762 
೨೬ ಅಂತರ್ಯಾನಿಯ ಪ ಪ್ರಧಾನತೆ 5166 
೨೭ ಅಧ್ಯಾತ್ಮರೂಪವಾದ ಮಹಾನನದ ವರ್ಣನೆ ಶೆ ೬೬. 5111 
೨೮ ಜಾ ಸ ನಿಯಾದ ಪುರುಷನ ಸಿ ತಿ : ಅಧ್ವ ರ್ಯು ಮತ್ತು 
ಯಡಿಗಳ ಸಂವಾದ ಸ 5118 
೨೯ ಪರುಶುರಾಮನಿಂದ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಲಸಂಹಾರ 5185 


೩೦ ಅಲರ್ಕನ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಸಿತಾಮಹರು 
ಪರಶುರಾಮನನ್ನು ಸ ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸಿದುದು : ಸ 
` ಪರಶುರಾಮನು ತಪಸಿ ಸನ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಸಿದಿ ಶ್ಲಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುದು 
೩೧ ಅಂಬರೀಷೆರಾಜನು ಹಾಡಿದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ವಾ ಹ 101 
೩೨ ಬಾ ಶ್ರಿಹ್ಮಣರೂಪನನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದ ಧರ್ಮಥಿಗೂ ಜನ 
ಮಹಾರಾಜನಿಗೂ ಮಮತ ಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ ಕ 5800 


೩೩ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪತ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ಸ್ಲನನಿಷ್ಠ ಸ್ವರೂಪದ . 


ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ದು 1. 5806 
೩೪ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಬಾ ್ರಿಹ್ಮಣಿಗೆ ಕ್ಷೆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ನ ರಹಸ್ನ ವನ್ನು 
ಹೇಳಿದುದು : ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಗೀತೆಯ ಉಪ 1೬1 .... 5809 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು 


೩.೫ 


೩೬ 


೩೭: 


೩೮ 


೩೯ 
೪೦ 
೪೧ 
ಇಲ9 


೪೩ 


೪೪ 


೪೫ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ ವರ್ಣಕೆ : 


ಗುರು-ಶಿಷ್ಯರ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮ-ಮಹರ್ಸಿಗಳ 
ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ತಮೋಗುಣ, ಅದರ ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ 


ವರ್ಣನೆ 

ರಜೋಗುಣದ ಕಾರ್ಯದ ವರ್ಣಕೆ : ಅದನ್ನು 
ಕಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲ 
ಸತ್ತ್ವಗುಣದ ಕಾರ್ಯದ ಮತ್ತು ಫಲದ ವರ್ಣನೆ ` 
ಸತ್ತಾ _ದಿಗುಣಗಳ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಾಮ 
ವಿಶೇಷಗಳು 

ಮಹತ್ತ್ವತ್ತ್ವದ ನಾಮಥೇಯಗಳು : ಪರಮಾತ್ಮ 


ಮಿ 


ತತ್ತ್ವದ ಮಹಿಮೆ 


ಅಹಂಕಾರದ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಮತ್ತು ಅದರ ಸ್ವರೂಪದ ವರ್ಣನೆ... 


ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ : ಅಧ್ಯಾತ್ಮ-ಅಧಿಭೂತ-ಅಧಿದೈವತೆಗಳ ವರ್ಣನೆ : 
ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಉಪದೇಶ 

ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಧಿಸತಿಗಳು : ಧರ್ಮವೇ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು : ನಿಷಯಾನುಭೂತಿಯ 
ಸಾಧನಗಳ ವರ್ಣನೆ : ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ. ನಿಲಕ್ಷಣತೆ 

ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಆದ್ಯಂತಗಳುಳ್ಳವು : ಜ್ಞಾ ನವು 
ನಿತ್ಯವಾದುದು-ಎಂಬುದರ ಕಿರೂಪಣೆ 


ಇವರ ಧರ್ಮಗಳು 


೫07 


ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 


5812 


5823 


5832 


5827 : 


5840 


5846 
5849 


5851 


5866 


. 5875 


ದೇಹರೂನಿಯಾದ ಕಾಲಚಕ್ರ, ಗೃಹಸ್ಥ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ- ತ 
ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟ 
೪೬ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ನ ಮತ್ತು ಸಂನ್ಯಾ ಸಿಯೆ 


೫೧ 


೫೪ 


೫೫ ' 
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ಧರ್ಮಗಳ ಫಿರೂಪಣೆ 

ಮುಕ್ತಿಯ ಸಾಧನಗಳು ; ಜೀಹರೂಪಿಯಾದ ವೆ ೈಕ್ಷನನ್ನು 
ಜಾ ಸಾ ನಖಡ್ನ್ಡ ದಿಂದ ಕತ್ತರಿಸುವ ನಿಧಾನ ಬು 
ಜೀವಾತ್ಯ -ಸರಮಾತ ರ ಸ್ಪ ಸ್ವರೂಸ ವಿವೇಚನೆ 


ಧರ್ಮದ ಸ ತಿಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಖುಹಿಗಳೆ ಸ ಪ್ರಶ್ನೆ ೨೦೦೦ 


ಸತ್ತ್ವ ಪುರುಷರ ಇನ್ನು ತೆ: ಬುದ್ಧಿ ವಂತರ ಪ್ರಶಂಸೆ ; 
ಪಂಬೆಭೊತಗಳ ವರ್ಣನೆ ಸರಮಾತ ನ 
ಶ್ರೆ (ಸೃತೆಯ ಪ್ರ ್ರತಿಪಾದನೆ 


ತಪಸ್ಸಿನ ಸ್ರಭಾವ : ಆತ್ಮನ ಸ್ವ ಸ್ಗರೂಪ : ಜಾ ನದ ಮಹಿಮೆ : 


ಅನುಗೀತೆಯ ಉಪಸಂಹಾರ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಹೆಸ್ತಿನಾಸಟ ಸ್ಪಿಣಕ್ಕೆ 
ರ ಯುಧಿಷಿ ರನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸುಭದ್ರೆ ಯೊಡೆನೆ ದಾ ರೆಗೆ ಸ ಪ ಪ್ರಯಾಣವಾಜಿದುದು 


: ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಫ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹನಿಂದ ಕೌರವರ ನಿನಾಶವಾರ್ತೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಉತ. ಶ್ರಂಕನವಾಯು ಕುಪಿತನಾದುದು : ಶ್ರಿ (ಕ್ಕ ಷೆ ನು 
ಉತ್ತ ತೈಂಕನನ್ನು ಸಮಾಧಾಕಸಡಿಸಿದುದು ಸ್‌ 


ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ನ ನನು ಉತ್ತ ತ್ತಂಕನಿಗೆ ಅದ್ದಾ ಧ್ಯಾತ್ಮೆತತ್ತ ಟ್ರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿದುದ : ದುರ್ಯೋಧನನ ಅ; ಸರಾಧದಿಂದಲೇ 
ಕೌರವರ ನಿನಾಶನಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಟ ಸ್ವಪಡಿಸಿದುದು .... 


ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ದ ನನು ಉತ್ತೆಂಕನಿಗೆ ನಿಶ ಶೈ ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದು : 
ಮರುಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನೀರು ಸಿಕ್ಕುವಾತೆ ವರಸೀಡಿದು ಯರ 


5885 ' 


5899 
5904 


5907 


5912 


5925 


5949 


5954 
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ಅಧ್ಯಾಯ ' ವಿಷಯಗಳು 


೫೬ ಉತ್ತೆಂಕನ ಗುರುಭಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆ : ಗುರುಪುತ್ರಿಯೊಡನೆ 


೫೭ 


೫೮ 


೫೯ 


೬೩ 


ಉತ್ತಂಕನ ನಿವಾಹ : ಗುರುಪಕ್ಚಿಯ ಆಜೆ ಯೆಂತೆ ದಿವ 

ಕುಂಡಲಗಳನು, ತ ತ್ರ ದ 
ನ್ನು ತರಲು ಉತ್ತಂಕನು ಸೌದಾಸನ 

ಬಳಿಗೆ ಹೋದುಡು 


ಉತ್ತಂಕನು, ಪತ್ನಿಯ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಗುರು 


ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಥನಾಗಿ ಕೊಡಿಸುವಂತೆ ಸೌದಾಸನನ್ನು ಕೇಳಿದುದು : 


ಸೌದಾಸನ ಮಾತಿನಂತೆ ಉತ್ತಂಕನು ಮದಯಂತಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು 


ಉತ್ತಂಕನು ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಗುರುಗಳ 


ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು : ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳ 


ಅಸಹರಣ,: ಇಂದ್ರಾಗ್ನಿಗಳ ಕೃಸೆಯಿಂದ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು 
ಪುನಃ ಸಡೆದು ಉತ್ತಂಕನು ಗುರುಪತ್ನಿಗೆ ಅರ್ಥಿಸಿದುದು ..., 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಹೋಗಿ ರೈವತಕಪರ್ವತದಲ್ಲಿ 


ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಮಹೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗನಹಿಸಿದುದು ೩ ..., 


ವಸುದೇವನ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಮಹಾಭಾರತ 
ಯುದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಸವಾಗಿ ನಿನರಿಸಿದುದು 
ಸುಭದ್ರೆಯ ಮಾತಿನಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿನ 
ಮರಣದ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ವಸುದೇವನಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು 
ವಸುಡೀನನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು ಅಭಿಮನ್ಯುವಿಗೆ 
ಶ್ರಾದ್ಲೆಮಾಡಿದುದು : ವ್ಯಾಸರು ಉತ್ತರೆಯನ್ನೂ 
ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ಸಂತ್ಸೆಸಿ ಯುಧಿಸ್ಕಿರನಿಗೆ ಅಶ್ವಮೇಧ 
ಯಾಗನನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಳಿದುದು 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ತನ್ನ ತನ್ಮುಂದಿರೊಡನೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ 


ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತರಲು ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಯಾತ್ರೆ 
ಹೊರಟುದು 


5960 


5966 


5972 


೨981 
೬೨984 


5989 


5995 
4 


5 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


dentate 


Funding: IKS/Tattva Heritage. Digitization: Sarayu Trust/eGangotri 


210 | ಮಹಾಭಾರತೆ 

ಅಧ್ಯಾಯೆ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖಿ 

೬೪ ಪಾಂಡವರು ಹಿಮವತ್ಬ ರ್ನಶದಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟು ದು: £ 
ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಉಪವಾ ಇಂಡ "ಕಳೆದುದು ೬... 6000 


೬೫ ಬ್ರಾ ನ ಣರ “ಅಜ್ಜ ಯಂತೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಈಶ್ವರನನು 

3 "ೂತಗಣಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಜೆಸಿದುದು : 

ಭೂಮಿಯನ್ನೆಗೆದು ಧನರಾತಿಯನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು 

ಹಸ್ತಿನೆಗೆ ನ ಕ್ರಿಯಾಣಮಾಡಿದುದು ? .. 6003 
೬೬ ಹಸ್ತಿನಾ ಬಟ್ಟಿ ಇಕ್ಕೆ ಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣ ನ ಆಗಮನೆ : ಉತ್ತ 

ಮೈ ತಪುತ್ರನನ್ನು " ಲಿ ಕುಂತಿಯು ಶ್ರಿ (ಕ್ಷ ಷ್ಣ ನನ್ನು 


ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ' ೬. 6006 
೬೭ ಟು ಬದುಕಿಸುವಂತೆ ಸುಭದ್ರೆಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದುದು ; ೬. 6010 


೬೮ ಪ್ರಸೂತಿಗ್ಗ ಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರವೇಶ : ಉತ್ತರೆಯ 
ವಿಲಾಪ : ಮಗನನ್ನು ಬಡುಕಿಸಿಕೊಡುವೂತಿ ಉತ್ತರಿಯ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ೬... 6014: 
೬೯ ಉತ್ತರೆಯ ವಿಲಾಸ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮೃತಶಿಶುವಿಗೆ 
ಜೀವದಾನಮಾಡಿದುದು 1 6019. 


೬೦ ತತಿಶುನಿಗೆಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನು ನಾಮಕರಣ ಮಾಡಿದುದು : 
ಹೆಸ್ತಿನಾಸ ಬೃಂದ” ಬಳಿಗೆ ಪಾಂಡವರು ಆಗಮಿಸಿದುದು ..... 6023 
೭೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕು ಸಂಗಡಿಗರೊಡನೆ ಪಾಂಡವರನ್ನು 
ಸ್ಟಾಗತಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡವರ ಆಗಮನ : ವಾ ಸ-ಕೃಷ್ಣೆ ರು 
ಯುಧಿಸ್ಠ ರನಿಗೆ ಯಾಗಮಾಡಲು ಆಡೇಶವನ್ನಿ ತ್ತುದು pe 6926 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ XVII 
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೮೦ 


೮೧ 
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ಮುಹಾಭಾರತೆ : 211 


ಮಹಾಭಾರತ-ಮೂನತ್ತೊಂದನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಅನುಗೀತಾಪರ್ವ 
ಅಭ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೭೨ ವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞಾ ನುಸಾರವಾಗಿ ಯುಧಿಸಿ ರನು ಕುದುಕೆಯ 
ರಕ್ಷಣೆಗೆ ಅರ್ಜುನನನ್ನೂ ರಾಜ್ಯ ಮೆತ್ತು, ನಗರಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗೆ 
ಭೀಮಸೇನ-ನಕುಲರನ ಸ್ಯಾ ಕುಟುಂಬಪಾಲನೆಗೆ k 
ಸಹದೇವನನ್ನೂ ನಿಯೆನಿಸಿದುದು ೬... 6031 
೭೩ ಅರ್ಜುನನು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯಜ್ಞಾ ಶ್ರ ವನ್ನು 
ಅನುಸರಿಸಿ ಹೋದುದು ೬... 6036 
೭೪ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಶ್ರಿಗರ್ತರ ಪರಾಜಯ .... 6739 
೭೫ ಪ್ರಾಗ್ಯೊ ಜೇತಿಷಪುರಡ ರಾಜನಾದ ವಜ್ರದತ್ತನೊಡನೆ 
ಅರ್ಜುನನ ಯುದ್ಧ ... 6043 
೭೬ ಅರ್ಜುನನಿಂದ ವಜ್ರದತ್ತನ ಪರಾಜಯ 1: 6046 
೭೭ ಸೈಂಢವಕೊಡಸೆ ಅರ್ಜುನನ ಯುದ್ಧ 1. 6049 
೩೮ ಅರ್ಜುನ-ಸೈಂದವರ ಯುದ್ಧ : ದುಃಶಲೆಯ 
ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ಯುದ್ಧ ದ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ 6052 
೭೯ ಅರ್ಜುನ-ಬಭ್ರುವಾಹನರ ಯುದ್ಧ : 
ಆರ್ಜುನನ ಮರಣ ೫ 6059 


ಚಿತಾಂಗಡೆಯ ವಿಲಾಪ : ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ ಎಚ್ಚ ರಗೊಂಡ 
ಬಭ್ರುವಾಹನನ ಶೋಕ : ಉಲೂಪಿಯ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ 
ಸಂಜೀವಕಮಣಿಯ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಅರ್ಜುನನು 

ಬದುಕಿದುದು ೬... 6064 
ಅರ್ಜುನನ ಕೇಳಿಕೆಗೆ ಉಲೂಪಿಯು ತಾನು ರಣಾಂಗಣಕ್ಕೆ 


ಬಂದುದರ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಅರ್ಜುನನ ಸರಾಜಯದ 
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212 ಮುಹಾಭಾರತೆ 
ಅಧ್ಯಾಯೆ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟ. ಸಂಖ್ಯೆ 


. ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿದುದು : ಮಗನ ಮತ್ತು ಪಶ್ನಿಯರ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅರ್ಜುನನು ಪುನಃ ಕುದುರೆಯ 


ಹಿಂದೆ ಹೊರಟುದು ೬... 6074 ; 
೮೨ ಮಗಥರಾಜನಾದ ನೇಫೆಸಂಧಿಯೆ ಜು ... 6078 ' 


' ೮೩ ಕುದುರೆಯು ದಕ್ಷಿಣ ಮತ್ತು ಪಶ್ಚಿ ಮಸಮುದ್ರ ಗಳ 
ಶೀರಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸ ತ್ತಾ ದಾ ರಕ್ಕಾ ಪೂಚನದ ಮತ್ತು 


| ಭು ಕಹನ .... 6084 
೮೪ ಶಕುನಿಯ ಮಗನ ಪ .... 6086 
೮೫ ಯಜ್ಞಭೂಮಿಯ ಸಿದ್ಧತೆ ೆ ನ 6089 

೮೬ ಯುಧಿಷ್ಠಿ ರನು ಭೀಮಸೇನನಿಗೆ ರಾಜರನ್ನು 

ಸತ್ವರಿಸಲು ಆಡೇಶವನ್ನಿತ್ತುಡು .. 6093 


೮೭ ಸ ನಿಷಯವಾಗಿ ಯುಧಿಸ್ಠಿರ-ಕೃಷ್ಣರ ಸ 
ಹಸ್ತಿನಾಪುರಕ್ಕೆ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ : ಲಾರಿ 
ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರೊಡನೆ ಬಬ್ಬು ವಾಹನನ ಆಗಮನ ಜ್‌ 6095 
೮೮.  ಉಲೂಪೀ--ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರೆ. ಸಡೆನಿದ್ದೆ ಬಭ್ರುವಾಹನನಿಗೆ 


ಪುರಸ್ಕಾರ : ಅಶ್ವಮೇಧಾರಂಭ 111» 6101 
ರ ಯು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನೂ- ರಾಜರಿಗೆ 

ಪಾರಿತೋನಿಕಗಳನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟು ಕಳುಹಿಸಿದುದು .... 6106 
೯೦ ಹಿ ಕಥೆ ೨ 6112 
೯೧ ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ಧರ್ಮದ ಮು ಯಜ್ಞ ಡೆ 

ನ ue 6134 
೯೨ ಅಗಸ್ತ್ಯ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಯಜ್ಞದ ತ ಕ 6140 

ವೈಷ್ಣನಧರ್ಮ ..... 6149 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಆಶ್ರಮನಾಸಿಕಪರ್ವ 


ಆಶ್ರೆಮನಾಸಪರ್ವ 


| ಈ 


೧೦ 


ಸಹೋದರರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನು ಕುಂತಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದನಕೊಡಕೆ ಥೆ ೈ ತರಾಸ್ಟ್ರ-ಗಾಂಧಾರಿಯರೆ 
ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಮದು ಭ್ಯ 
ಪಾಂಡವರು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಗಾಂಧಾರಿಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದುದು 
ಗಾಂಧಾರಿಯೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಧೃ ತರಾಷ್ತ ಸ್ವನ 


ನಿಶ್ಚಯ : ಕುಂತಿ-ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರರ ದುಃಖ 


ವ್ಯಾಸರು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನಂತರ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು 


೯ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಅನುಮತಿ 


ಯನಿತ್ತುದು 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ರಾಜನೀತಿಯ 
ಉಪದೇಶ 

ಥೆ ಸೈ ತರಾಷ್ಟ್ರನಿಂದ ರಾಜನೀತಿಯ ಉಪದೇಶ (೨) 
ಧೃ ತರಾಸ್ಥ ನ್ರೃನಿಂದ ರಾಜನೀತಿಯ ಉಪದೇಶ (೩) 
ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರಮು ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಸಕ್ಸೆ ಹೊರಡಲು 
ಕುರುಜಾಂಗಲದೇಶದ ಪ್ರ ಜಗಳ ಅನುಮತಿಯನ್ನು 
ಕೇಳಿದುದು 

ಪ್ರಜಾಜನರಲ್ಲಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಕ್ಷಮಾಯಾಚಕೆ 
ಸಾಂಬನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನು 
ಸಂತೈಸಿದುದು 


83 
ಪುಟ ಸಂಖೈ 
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214 ನುಹಾಭಾರತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧೧ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ವಿದುರನ ಮೂಲಕ ಶ್ರಾದ್ಯಕ್ರಿಯಿಗಾಗಿ 
ಯುಧಿಸ್ಠಿರಥಿಂದ ಧನವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದುದು : 
ಧನಕೊಡಲು ಅರ್ಜುನನ ಸಮ್ಮತಿ : ಭೀಮಸೇನನ k 
ವಿರೋಧೆ ... 9% 
೧೨" ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಭೀಮನ ಸಮಾಧಾನ : ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ 
ಯಥ್ಲೇಸ್ಟವಾದ ಹಣಕೊಡಲು ಯುಧಿಸ್ಮಿರನ ಒಪ್ಪಿಗೆ ೬ 6395 
೧೩ ನಿದುರನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಉದಾರತೆಯ ಕ 
ಉತ್ತರನನ್ನು ಕಿಳಿಸಿದುದು .... 6398, 
೧೪ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನು ಮ ತೆರಿಗೆ ಶ್ರಾದ್ಸಾದಿಗಳೆನ್ನೊ-ಮುಹಾ 
ದಾನೆಗಳೆನ್ನೂ ಮಾಡಿದುದು vee ೮400 
೧೫ ಗಾಂಧಾರಿಯೊಡನೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ವನಪ್ರಸ್ಥಾನ .... 0402 
೧೬ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಪುರವಾಸಿಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
`` ಈುಹಿಸಿದುದು : ಪಾಂಡನರು ತಡೆದರೂ ಕುಂತಿಯೂ 
| ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುದು «6403 
೧೭ ಪಾಂಡನರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಕುಂತಿಯ ಉತ್ತರ - au 6410 


೧೮ ಪಾಂಡವರು ನಿರಾಶರಾಗಿ ಹೆಸ್ತಿನಾಸಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಮಡು : 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಪರಿವಾರನೊಡನೆ ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ನಿವಾಸಮಾಡಿದುದು uu 6415 

೧೯ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ದಿವಸಗಳಿದ್ದು 
` ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶತಯೂಪರಾಜರ್ಷಿಯ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ 
 ಫಿವಾಸಮಾಡಿದುದು 1. 6419 
೨೦ ನಾರದರು ಧ್ಲತರಾಷ್ಟನಿಗೆ ಪಾಚೀನರಾಜರ ತನಸಿದಿ ಯ 
'ದೈಷೂ ತಗಳನು ಶೇಂ ಕ 24 
"ದೃಷ್ಟ ಹೆ ನಿಗೆ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರಡ್ಗೆಯನ್ನು 
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ಮೆಹಾಭಾಗತ 215 

ಅಧ್ಯಾಯ ನಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
ದ ಶತಯೂಪನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ 

ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದುದು... 6422 


೨೧ ಧ್ವ ೈತರಾಷ್ಟ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪಾಂಡನರ ಮತ್ತು 

ಪುರನಾಜಿಳ ಚಿಂತೆ uu 6426 
೨೨ ತಾಯಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಸಾಂಡವರ ಚಿಂತೆ : 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ; ಹೋಗಲು ಯುಧಿಸ್ಕಿರನ ಅಪೇಕ್ಷೆ: 
ಸೇನಾಸಹಿತನಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಯುಧಿಸ್ಠಿ ರನ ಪ್ರ ಯಾಣ ... 6429 
೨೩ ಪಾಂಡನರು ಸೇನೆಯೊಡನೆ ಯಾತ್ರೆ ಹೊರಟು 


.. ಸುರುಕ್ಷೇತ್ರನನ್ನು ಸೇರಿದುದು 1 6433 
೨೪ ಪಾಂಡವರೂ ಮತ್ತು ಸೌರರೂ ಕುಂತೀ-ಗಾಂಧಾರೀ- 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರರನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು ೬. 6435 


೨೫ ಸಂಜಯನು ಪಾಂಡವರನ್ನೂ ಅವರ ಪತ್ಲಿಯರನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೂ ಆಶ್ರಮನಾಸಿಗಳಾದ ಖುಹಿಗಳಿಗೆ 


ಆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಗ 1 6438 
೨೬ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ- ಸ ಸಂಭಾಷಣೆ : ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ನಿದುರನ ಪ್ರವೇಶ .... 6444 


೨೭ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಾದಿಗಳಿಂದ ಖುಸಿಗಳ ಆಶ್ರಮಗಳ ದರ್ಶನ : \ 
ಕಲಶಗಳೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಪ್ರಧಾನ : ಕ 
ವ್ಯಾಸರ ಆಗಮನ uu 6451 

೨೮. ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಕುಶಲ ಪ್ರಶ್ನಿ : 
ನಿದುರ-ಯುಧಿಸ್ಮಿರರ ಧರ್ಮರೂಪದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ : 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ವರಪ್ರದಾನ au 6454 - 
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ಮಹಾಭಾರತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ( ವಿಷಯಗಳು 


ವಿ 


೩೦ 


೩೧ 


೩೩ 


೩೪ 
೩೫ 
೩೬ 


೩೭ 


೩೮ 


ಮೃ ತರಾದ ಪುತ್ರ-ಮಿತ್ರ ಬಂಧುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಧೃ ನ ಸ್ವನ ಶೋಕ: ತನ್ನು ಹತಪುತ್ರೆ ರನ್ನು ಕಾಣಲು 


ದ ಅಫೆ ಪಕ್ಷಿ: ವ್ಯಾಸರ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ .... 


ಕುಂತಿಯಿಂದ ಕರ್ಣನ ಜನ್ಮದ ರಹ ಸ್ಕಕಥನ : 
ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಸಮಾಧಾನ 


ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಧೃತರಾ ಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳ ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪರಿಚಯ : 


ಅವರ ಮಾತಿನಂತೆ ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರ ಪ ಸ್ರಯಾಣ 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮರಣಹೊಂದಿದ್ದ ಎ ವರೆಲ್ಲರೂ 
ವ್ಯಾಸರ ತಸಃಪ ತ್ರಭಾವದಿಂದ ಗಂಗಾನದಿಯ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ರ 


ಪರಲೋಕದಿಂದ ಆಗಮಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ದ್ರೇಷಾಸೂಯೆ 


ಗಳಿಲ್ಲದೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸಂಧಿಸಿದುದು : ರಾತ್ರಿಯು 
ಕಳೆದೊಡನೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಅದೃಶ್ಯರಾದುದು : ವ್ಯಾಸ 


ಮುನಿಗಳ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ವಿಧವೆಯರಾದೆ ರಾಜಕುಮಾರಿಯರು 


ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳ ಭು 
ಸೇರಿದುದು: ಈ ಪರ್ನಶ್ರನಣದ ಫ 


ಜನಮೇಜಯನ ಸ ಸಂದೇಹ ತ ಸಮಾಧಾನ, 


ವ್ಯಾಸರ ಕೃಪೆ ಪಯಿಂದ ಜನಮೇಜಯನಿಗೆ ತಂದೆಯ ದರ್ಶನ 
ವ್ಯಾಸರ ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನೇ ಮೊದಲಾದವರು 
ಪಾಂಡವರನ್ನು ಅರಣ್ಯದಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಟ್ಟು ದು: 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಹಸ್ತಿನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು 


ಧೃ ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ದಿಗಳು ಕಾಳ್ಗಿ ಚ್ಛಿ ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಸ ಸುಟ್ಟುಹೋದ 


ಕೆ ವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಮ ಕೇಳಿ ಪಾ ವ ದುಃಖ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಾದಿಗಳು ಲೌಕಿಕಾಗ್ಮಿಯಲ್ಲಿ ದಗ್ಗರಾದುದನ್ನೇ 
ಹೇಳಿಕೊಂಡು ನಾರದರಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಪರಿತಾಪ 


ಜ್‌ 


6475 
`6480 
6485 
6488 
6497 
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ರ೯ ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಥೈ ತರಾಷ್ಟ್ರ-ಗಾಂಧಾರೀ-ಕುಂತಿಯರ 


ಆಸ್ಥಿ ಗಳ ವಿಸರ್ಜನೆ: ಯುಧಿಷ್ಠಿರಥಿಂದ ಪ್ರತ್ತೆ ತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
4” ಶ್ರಾದ್ಧ ನ ಕರ್ಮಾಚರಣೆ 


ತ ಪರಿಷ : ಉಮಾ-ಮಹೇಶ್ವರಸಂವಾದ ೬ ಜ.1? 


ಮಹಾಭಾರತ-ಮೌಸಲಪರ್ವ-ಮೂನಕ್ತೆರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ಕ _. . ನಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


ಮಾೌಸಲಪರ್ವ 


೧ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅಸಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡುದು : ಯಾದವರು 
ವಿನಾಶಹೊಂದಿದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು : 
ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಖುಹಿಗಳ ಶಾಸದಿಂದ ಸಾಂಬನ ಹೊಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ 
ಬ ಒನಕೆಯು ಹುಟ್ಟಿದುದು 2 ನುದ್ಯಸಾನನನ್ನು ನಿಷೇಧಿಸಿ 
ಕಠೋರವಾದ ಆಜ್ಞೆ ೬... 6514 
೨ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸದ ಭಯಂಕರವಾದ ಉತ್ಪಾತ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಗೆ ಹೋಗಲು ಯದು 


ಆಂ ಈ 


ವಂತೀಯರಿಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆದೇಶ 0೨19 
೩ ಕೃ ತವರ್ಮನೇ ಮೊದಲಾದ ಯಾದವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಕಡಡ ಮೃತರಾದುದು ೩. 6೨23 


೪ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ "ವಿಷಯವನ್ನು, ತಿಳಿಸಲು ಹಸ್ತಿನಾಸಟ್ಟಿ ಡ್‌ 

ದಾರುಕನ ಪ್ರಯಾಣ : ಬಭ್ರುನಿನ ಮರಣ : 

ಬಲರಾಮಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ರ ಸರಂಧಾಮಗಮನೆ “6532 
೫ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಅರ್ಜುನನ ಆಗಮನ : ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪತ್ನಿಯರ 
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ದುಸಿ ಸತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅರ್ಜುನನ ? ಸರಿತಾಸ .. 6540 


_ದಾ ರಳೆಯಲ್ಲಿ ತೆ ವಸುದೇವರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಎ 0513 


ವಸುಡೇನನಿಗೂ ಮೌಸಲಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಮಡಿದನರಿಗೂ. ಣು 


ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅರ್ಜುನನು ದ್ವಾರಕಾಪುರ 
ನಿವಾಸಿಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದುದು : ನಗರದಿಂದ 
ಹೊರಬಂದೊಡನೆಯೇ ದ್ವಾರಕೆಯು ಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿಹೋದುದು : ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳ ಕ ಆಕ್ರಮಣ : 
ಅಳಿದುಳಿದು ಯಾದನರೊಡನೆ ಹಸ್ಸಿ ಸಿನಾಸಟ್ಟ ಣ. 

ವನ್ನು ಸೇರಿದುದು ೬ 0549 


ಮಹಾಸ್ರಸ್ಥಾ ನಿಕಪರ್ನ 


೧ ಯಂಧಿಸಿ ರನು ವೃಷ್ಟಿ ವಂಶೀಯರ ಶ್ರಾದ್ಧ ನನ್ನು ಮಾಡಿದುದು : 
ದ್ರೌನದಿಯೊಡನೆ ಪಾಂಡನರ ವ ಮಹಾಪ್ರ pS ನ ೬ 6೨68 

೨. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ದ 'ಶ್ರಿಸದೀ, ಸಹದೇವ, ರ ಅರ್ಜುನ 

ಮತ್ತು ಭೀಮಸೇನರು ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುದು: ಇ 

ಧರ್ಮರಾಜನು ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದುದು * 6574 
೩ ಇಂದ್ರ- -ಧರ್ಮಾದಿಗಳೊಡನೆ ಯುಧಿಸಿ ರನ ಸಂಭಾಷಣೆ 

ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವನ ದೃ ಢತೆ : ಸಶರೀರನಾಗಿ ಸ ನ ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ 

ಪ್ರಯಾಣ ನ ೬... 0580 


ಸ್ವರ್ಗಾರೋಹೆಣಸರ್ನ್ವ 


೧ ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾರದ ಮತ್ತು ಯುಧಿಸ್ಕಿ ಶರ ಸಂಭಾಷಣೆ... 6591 
೨ ಜೇವದೂತನಿಂದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ನರಕದರ್ಶನ : ಅಲ್ಲಿ 
ರೋಧನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ತನ್ನ ಒಡಹುಟಿ ಸ ಡನರೋಡನೆಯೇ ತ 
ಇರಲು ಯುಧಿಸ್ಕಿ ರನ ನಿಶ್ವ ಯ .... 6596 
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೩ ಯಮಧರ್ಮನೂ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರನೂ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನನ್ನು 
ಸಂತೈಸಿದುದು ದ ಯುಧಿಸ್ಮಿರನು ಶರೀರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ದಿವ್ಯಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದುದು; ೬... 6606 
0 ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ದಿವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಾ ರ್ಜುನಾದಿಗಳನ್ನು 
ಸಂದರ್ಶಿಸಿದುದು ಖಗ ೬. 6611 
೫ ಭೀಸ್ಮಾದಿಗಳು ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಮೂಲಸ್ವರೂಸದಲ್ಲಿ 
ಐಕ್ಯರಾದುದು : ಮಹಾಭಾರತದ ಉಸಸಂಹಾರ ೬೬. 6615 


ಮಹಾಭಾರತ ಶ್ರವಣವಿಧಿ : ಮಹಿಮೆ : ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳುವಾಗ ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ವಿಧಿನಿಯಮಗಳು - 
ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಫಲ... 6629 
ಮಹಾಭಾರತಮಾಹಾಶ್ಮ್ಯ್ಯ ೬. 6659 
ಪರಿಶಿಷ್ಟ ' 111 
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